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Жизнь  п  дЬяшя  великаго  Тамерлана.  Сочинеше  Клавихо. 
Дневникъ  иутешесния  ко  двору  Тимура  въ  Самарканд!.. 
1403  — 1416.  Подлинный  текстъ  съ  переводомъ  и  нри- 
м*Ьчан1ямн,  составленными  подъ  редакщею  И.  И.  Срез- 
невскаго №  1.  I— VII  1—455. 

Разыскашя  вь  области  духовнаго  стиха.  III — V.  А.  Н.  Ве- 

селовскаго №  2.   1—150. 

Богатырское  слово   въ  сппскт.  начала  XVII  в-Ька,  открытое 

Е.  В.  Барсовымъ №3.        1 —  27. 
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ВТОРОГО  ОТДЪЛЕНШ  ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕМШ  НАУКЪ, 
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нродаюпцяся  въ  КоыитетЬ  Правлевля  п  у  комнссюнеровъ  Академля. 

СВОРНИКЪ  ОТДМЕНЫ  РШАГО  языка  и  словесности  .  в 

ВЫХОДИТЬ   ВЪ  НЕОПРЕДЕЛЕННЫЕ  СРОКИ  И  СОДЕРЖИТЪ  ВЪ  СЕБ*, 
СВЕРХЪ  ИЗВЛЕЧЕШЙ  ИЗЪ   ИРОТОКОЛОВЪ  И  ОТЧЕТОВЪ  ОТД/ВЛЕНШ: 

Томъ  I.  Св*д*шя  п  замьтки  о  малопзв*стпыхъ  п  непзв*стпыхъ  иамятнпкахъ, 
И.  И.  Срезневскаго.  —  Характеристика  Державина  какъ  поэта,  Я.  К. 
Грота.  —  Сношешя  П.  И.  Рычкова  съ  Академией)  Наукъ  въ  XVIII  сто.тьтш, 
П.  П.  Пекарскаго.  —  Мньшя  о  Словарь  славяпскпхъ  нар*чш,  А.  Б. 
Шлейхера  и  И.  И.  Срезневскаго.  —  Очсркъ  д*ятелыюсти  и  лпчпости 
Карамзина,  Я.  К.  Грота.— О  второмъ  Отд влети  Академш  Наукъ,  его  же. 

Томъ  II.  Жизнь  и  литературная  переписка  П.  И.  Рычкова,  соч.  П.  П. Пекар- 
скаго.— Лптовсшя  народный  пъсни,  И.  Юшкевича.— Коренное  значе!не 
родства  у  Славянъ,  П.  Н.  Лавровскаго.  —  Редакторъ,  сотрудники  и  цен- 
зура въ  русскомъ  журнал*  1755  — 1764  годовъ,  П.  П.  Пекарскаго.  — 
Труды  гогославянской  академии  наукъ  и  худоягествъ,  И.  И.  Срезнев- 
скаго. —  Литературные  труды  П.  И.  Кеппепа,  А.  А.  Куника.  —  Къ  тому 
этому  приложены  два  портрета:  1)  митрополита  Филарета  московскаго. 
2)  П.  И.  Рычкова. 

Томъ  III.  Древше  Славяпсше  памятники  юсоваго  письма,  съ  описашемъ  ихъ 
и  съ  замЬчашями  объ  особенностяхъ  ихъ  правописания  и  языка,  И.  И. 
Срезневскаго. 

Томъ  IV.  веоФанъ  Прокоповичъ  п  его  время,  И.  А.  Чистов  мча. 
ЦЬна  каждаго  тома  1  р.  50  к. 

Томъ  V.  вып.  I.  Воспоминашя  о  научной  дъятелыюсти  митрополита  Евгешя 
И.  И.  Срезневскаго,  съ  прибавдешями  гг.  По.тЬнова  и  Савваитова 
съ  письмами  къ  Городчанинову  и  Анастасевичу.  —  Переписка  Евгешя  съ 
Державннымъ,  Я.  К.  Грота,  съ  письмами  къ  гр.  Хвостову  и  къ  К.  К. 
Гирсу.  —  0  словаряхъ  Евгешя,  А.  6.  Бычкова,  съ  перепискою  между 
преосв.  и  Ермолаевымъ  и  съ  др.  приложениями. — ЦЬна  75  коп. 

Томъ  V.  вып.  II.,  Переписка  А.  X.  Востокова  въ  повременномъ  норядкъ,  съ 
объяснительными  примйчатями  И.  И.  Срезневскаго.  —  ЦЬна  1руб. 
50  коп. 

Томъ  VI.  Литературная  жизнь  Крылова,  Я  К.  Грота.— Дополи,  бшгр.  изв*- 
СТ1С  о  КрыловЬ,  его  же.— О  басняхъ  Крылова  въ  худой;,  отношен  ш,  А.  В. 
Никитенко.  —  0  язык*  Крылова,  И.  И.  Срезневскаго.  —  0  басняхъ 
Крылова  въ  нереводахъ  на  иностр.  языки,  А.  в.  Бычкова.  — Сатира 
Крылова  и  его  Почта  Духовъ,  Я.  К.  Грота.— Слово  въ  день  юбилея  Кры- 
лова, преосв.  Макар1я.  —  Ппрогъ;  Льнтяй;  КоФсйница,  драматич.  сочин. 
Крылова.  —  Ниръ  басня,  его  же  —  Объяснсшс  Крылова.  Письмо  его  къ 
В.  А.  Олениной.  Замътка  о  нт.ког.  басняхъ  Крылова,  Я.  К.  Грота.— О  во* 
вомъ  англ.  перевод!)  басснъ  Крылова,  его  же.— Библюграчинесшя  и  Исто- 
рически! нримьчашн  къ  баспямъ  Крылова,  сост.  В.  6.  Евневиче мъ.— 
Матер1алы  для  бшгратш  Крылова,  доставл  .гг.  Кенев  и  чем  ъ,  Княже- 
впчемъ  и  Семевскимъ.  —  Къ  книг!;  приложены  снимки  съ  почерка 
Крылова. — ЦЬна  2  р. 

Томъ  VII.  О  труд*  Горскаго  и  Певоструева:  «Оппсашс  славянских!,  рукопи- 
сей Синодальной  Библютеки»,  записка  II  II.  Срезневскаго.— Записка  о 
томъ  же,  А.  9.  Бычкова.  —  Донолнсшс  къ  нсторш  масонства  въ  Роес1в 
XVIII  стольш,  П.  II.  Пекарскаго.  —  Толковый  словарь  В.  И.  Даля,  за- 
писка Я.  К.  Грота.  —  0  зоологических!,  назвашнхъ  въ  словарь  Дали,  за- 
писка Л.  И.  Шренка.  —  0  ботанпческихъ  назвашнхъ  въ  словарь  Даля. 
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заметка  Ф.  И.  Рупрсхта.— Дополнения  и  замятии  еъ  словарю  Даля,  Я.  К. 
Грота. —  Дополнение  кг  облает  лому  словарю,  Н.  Я.  Данилевскаго. — 
Обънснсше  темпыхъ  и  вепорченпыхъ  мЬстъ  русской  летописи,  Я.  К.  Эр- 
бена.  Ралсмотрьшс  рецеизШ  «Оипсашн  рукописей  Синодальном  Виблш- 
теки»,  статья  К.  !!.  Невосп  руева.  -  О  греческонъ  кондакаре  XII  — XIII 
века,  архии.  Амфилох1я.— Итальяиск1е  архивы  и  натер!алы  дли  славян- 
ской истор!и,  В.  Макушёв а.— Отчеты  влиятельности  Отдьлешя  за  1м»8  и 
1869  гг.  м  очеркъ  бмграФ1я  А.  <'.  Норова,  сост.  А.В.  Никитенко.— цена 

1   р.  60  К. 

Томъ  VIII.  ЛОМОНОСОВЪ  как;,  писатель.  Сборвикъ  аатер^аловъ  для разсиотрв- 
В1Я  авторской  д'Ьятельност)  1ва.   Составилъ  А   Будиловичъ.  — 

Матер1алы  для  библ!ограФ(и  литературы  о  Ломоносове,  С.  л.  Понома- 
ре на.  —  Замьчашн  объ  изучении  русекаго  языка  м  словесности  въ  сред- 
ним, учебным.  заведен!яхъ,  и  Срезневскаго.  —  ИтадьяискЁе  архивы  м 
хранящееся  въ  ничь  иатер1алы  для  славянской  исторш.  —  II.  Неаполь  и 
Палермо.  III.  Неаполь,  Пари  и  Анкона,  В.  Макушева.— Щва  1  р.  50  к. 

Томъ  IX.  Исторически!  бумаг»,  собранный  К,  II.  Арсеиьевымъ.  Приведевы 
въ  аорядокъ  в  изданы  II.  Пекарскимъ  съ  б1ограФ1ею  и  портретомъ 
Арсеньева.— Ц6на  1  р.  50  к. 

Томъ  X.  Восномннате  о  Сперапсконъ,  А.  Б.  Никитедгко  —  Петръ  Великий, 
какъ  просветитель  Росс1и,  Я.  к.  Грота.— Словарь  русекихъ  гравирован- 
ныхъ  портретовъ,  Д-  А.  Ровинскаго.  —  Когда  основаны  Уфэ  н  Самара, 
П.  II.  Пекарскаго.  —  Повесть  о  суд!»  Шемяки,  М.  И.  Сухомлинова.  — 
Библ1ограФИческ1я  находки  во  Львове,  Я.  о.  Голопацкаго.  —  Доколнсш'е 
къ  словарю  Даля,  П.  В.  Шейна.  —  Воспоминашн  о  Дале  и  Пекарском ь , 
Я.  К.  Грота,— Ц-Ьна  1  р.  50  к. 

Томъ  XI.  История  Российской  Академш.  Вьшускъ  первый.  М.  И.  Сухомли- 
нова. —  Записка  о  нутешествш  въ  Швсщю  и  Норвепю,  Я.  К.  Грота.  — 
Русски"!  театр!,  въ  Петербурге  и  Москве  (ШЯ  —  1774),  М.  Н.  Лонги- 
н  он  а.— Дополнеше  къ  очерку  славяно-русской  бпблшграФШ  В.  М.  Ундоль* 
скаго,  сост.  Я.  Ф  Головацкимъ.— Дополнения  и  заметки  Г.Ф.Наумова 
къ  Толковому  словарю  Даля.  Къ  книге  приложенъ  портретъ  академика 
Пекарскаго. — Ц'Ьна  2  р. 

Томъ  XII.  Сведешя  и  заметки  о  малоизвьстныхъ  и  псизвестныхъ  памятни- 
кахъ,  И.  И.  Срезневскаго.  —  Сборникъ  БЬлоруескнхъ  пословпцъ.  И.  И. 
II  ос  о  вич  а.— Цена  1  р.  50  к. 

Томъ  XIII.  Общественная  и  частная  жизнь  Августа  Людвпга  Шлецера,  нмъ 
самимъ  описанная.  Пребываше  и  служба  въ  Росеш,  отъ  1761  до  1765  г. 
Известия  о  тогдашней  Русской  литературе.  Переводъ  съ  немецкаго  съ 
примечашями  и  приложешями  В.  Кеневнча  (съ  портретомъ Ш л ецера, 
Цена  1  р.  50  к. 

Томъ  XIV.  Пстор1я  Россшской  Академш.  Выпускъ  второй.  М.  И.  Сухомли- 
нова.— Цена  1  р.  50  к. 

Томъ  XV.  Сввдешя  и  заметки  о  малоизвестныхъ  и  непзвестныхъ  памятни- 
кахъ,  И.  И.  Срезневскаго.— НалеограФПчесмя  иаблгодешя  но  памятни- 
ка мь  грсческаго  письма,  И.  И.  Срезневскаго.  —  Отрывки  греческаго 
текста  канопичеекпхъ  ответовъ  русекаго  митрополита  1оанпа  И,  А.  С. 
Павлова. —  Материалы  для  исторш  Пугачевскаго  бунта,  Я.  К.  Грота.— 
Цена  1  р.  50  к. 

Томъ  XVI.  Пстор1Я  РОССИЙСКОЙ  Академш.  Выпускъ  трети!    М.   Сухомлп-] 
нова.— ЦЬна  1р.  75  к. 

Томъ  XVII.  АпокриФичесшя  сказашя  о  Ветхозаветныхъ  лпцахъ  и  собьшяхъ! 
по  рукоппсямъ  Соловецкой  бнб.штеки,  И.  Я.  ПорФирьева.— 1ерусалимъ| 
я  Палестина  въ  русской  литературе,  науке,  жпвоппеп  п  переводахъ  (Ма- 
тер1алы  для  бнбл'юграФш),  С.  И.  Пономарева.  —  Заметки  о  языке  в| 
народной  поэзш  въ  области  великорусскаго  нарь'ня,  М.  А.  Колосова.  -| 
Цена  1  р.  75  к. 

Томъ  XVIII.  Екатерина  II  и  Густавъ  III,  Я.  К.  Грота  —  Воспомппашя  (I 
четырехсотлетиемъ  юбилее  Упсальскаго  университета,  Я.  К.  Грота.-! 
Подлинники  ппсемъ  Гоголя  къ  Максимовичу  п  напечатанные  отрывки  из! 
нихъ,  С.  Пономарева,— БпбЛ10граФИческ1Я  п  псторичесшя  заметки.  0рт1 
ховецкш  договоръ.— Проиехождеше  Екатерины  I,  ЯК.  Грота— Речь  в| 


торжеетвенномъ  собранш  Императорской  Академш  Паукъ  по  случаю  Сто- 
летни го  юбилея  Александра  I,  М.  И.  Сухомлинова  —На  память  о  Бодян- 
скомь,  Григоровиче  н  Нрейсе,  первыхъ  прсподасателяхъ  славянской  фп- 
лолог1И,  И.  И.  Срезневскаго.— Отчетъ  коммиссш  о  присуждены!  премш 
граФа  II.  А.  Кушелева-Безбородки  за  бшграФ1Ю  канцлера  князя  А.  А.  Без- 
бородки,  Я.  К  Грота.  —  Заметки  о  сущности  некоторых-:,  звуковъ  Рус- 
скаго языка,  Я.  К.  Грота.  —  Новые  труды  преосвященнаго  ИорФирш 
Усненскаго,  С.  И.  Пономарева.  —  Цъна  1  р.  50  к. 

Томъ  XIX.  11стор:я  Россшской  Академш.  Выпускъ  четвертый.  М.  И.  Сухом- 
линова.—Чешская  Глоссы  въ  Ма1ег  УсгЬогиш.  Разборъ  А.  О.  Патеры  и 
дополнительный  замъчашя  И.  И.  Срезневскаго. —  Цъна  1  р.  50  к. 

Томъ  XX.  Некрологъ  князя  Вяземскаго,  составленный  акад.  Я.  К.  Гро- 
томъ.  —  Екатерина  II  въ  переписке  съ  Грпммомъ.  Я.  К.  Грота.  — 
Слово  о  двенадцати  спахъ  Ша  ханши,  по  рукоппсямъ  XV  века.  Академика 
А.  II.  Веселовскаго.  —  0  славяпскихъ  редакщяхъ  одпого  аполога  Вар- 
лаа.ма  и  1оасаФа.  А.  Н.  Веселовскаго.  —  Свъдъши  п  Заметки  о  мало- 
извт>стныхъ  п  непзвъетныхъ  памятппкахъ  ЬХХХ1— ХС.  И.  И.  С  резне  в- 
ск1й.  —  Отчетъ  о  деятельности  ОтдЬлешя  русскаго  языка  и  словесности 
за  1878  ГОДЪ,  составленный  академикомъ  М  И.  Сухомлинов ымъ.  — 
Заботы  Екатерины  II  о  народномъ  образованш.  Я.  К.  Грота.  —  Князь 
Вязсмскш.  М.  И.  Сухомлинова.  —  Памяти  кп.  Вяземскаго.  СИ.  По- 
номарева. —  Разыскашя  въ  области  русскихъ  духовиыхъ  стиховъ.  Ака- 
демика А.  Н.  Веселовскаго.  Къ  книге  приложены  портреты  кн.  II.  А. 
Вяземскаго  и  А.  В.  Никитенко.  ЦЬна  2  руб. 

Томъ  XXI.  Записки  объ  ученыхъ  трудахъ  И.  В.  Ягпча  п  А.  Н.  Веселовскаго, 
составленныя  ак.  Я.  К.  Гротомъ.  — Русско-Нищенскш  словарь  Минской 
губернш  мъстечка  Семежова.  —  Старообрядческш  синодпкъ,  А.  Н.  Пы- 
пина.  —  Разыскашя  въ  области  духовиыхъ  стиховъ.  А.  Н.  Веселов- 
скаго. —  Диссидентски!  вопросъ  въ  Польше.  И.  А.  Чисто  в  и  ча.  — 
Екатерина  II  въ  переписке  съ  Гриммомъ.  Ст.  II.  Я.  К.  Грота.  —  Фр1уль- 
сие  Славяне.  И.  И.  Срезневскаго.  —  Дополнение  къ  Белорусскому 
словарю.  И.  И.  Но  со внч  а.  —  Отчетъ  Отделеши  р.  яз.  и  слов,  за  1879  г., 
составленный  М.  И.  Сухомдиновымъ.  —  Несколько  прнпомипанш  о 
научной  деятельности  А.  Е.  Впкторова.  И.  И.  Срезневскаго.  Цъна2руб. 

Томъ  XXII.  Истор:я  Россшской  Академш.  М.  И.  Сухомлинова.  Выпускъ V. — 
Южпо-руссшя  былины.  А.  Н.  Веселовскаго.  —  Сго188ап8-сге8сеп$  и 
Средневековыя  легенды  о  половой  метаморфозе.  А.  Н.  Веселовскаго.— 
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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


Въ  первые  годы  XV  ст.  знаменитый  Тимуръ  достигъ  высшей 
степени  своего  могущества,  и  слава  его  имени,  возбуждая  повсюду 
любопытство  и  трепетъ,  еще  болт>е  усилила  въ  Европейцахъихъ 
давнее  стремлеше  ознакомиться  съ  отдаленнымъ  востокомъ.  Въ 
числт>  Европейскихъ  Государей  современныхъ  Тимуру  особенно 
отличался  зтимъ  стремлешемъ  Генрихъ  III,  король  Кастолш. 
Генрихъ  вообще  очень  охотно  поддерживалъ  сношешя  съ  ино- 
странными государствами,  христианскими  и  не  христ!анскими, 
соседними  и  отдаленными.  Въ  иныхъ  онъ  содержалъ  постоян- 
ныхъ  иосланниковъ,  въ  друпя  отъ  времени  до  времени  отправ- 
лялъ  посольства.  Онъхогвлъ,  говоритъвъ  своей исторш  Макана, 
«пршбрътать  какъ  можно  больше  свадеши  о  различныхъ  выго- 
дахъ  государей,  о  нравахъ,  обычаяхъ  и  законахъ  чужпхъ  наро- 
довъ,  съ  тъмъ  чтобы  извлекать  изъ  нихъ  все,  что  могло  ему 
бытыюлезно  и  какъ  правителю  страны,  и  какъ  хозяину  дома.  При 
томъ  же,  любя  великолъше  и  будучи  человъкомъ  щедрымъ  и 
великодушнымъ,  оиъ  былъ  не  прочь  дать  пностранцамъ  понятие 
о  себт>,  о  своемъ  богатств  и  щедрости». 

Съ  особеннымъ  внимашемъ  слъдиль  Генрихъ  III  за  борьбою 
Тимура  съ  Турецкимъ  султаномъ  Баязетомъ.  Въ  1402  году  онъ 
послалъ  въ  Малую  А31Ю  дона  Пелапн  до  Сотомайоръ    и    доим 
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Фердинанда  де  Паласуелосъ съ поручешемъ собрать вьрпынсвъдь- 
шя  «онравахъ,  обычаяхъ,  релипп,  законахъ,  о  силахъ  :»тихъ  от- 
даленныхъ  народом!,  и  о  томъ,  каюя могутъ быть ихъ  стремлешя 
и  выгоды».  Посланникамъ  удалось  присутствовать  при  Ангорской 
битв'Ь, въ которой  былъ  положенъ конецъ  борьбой  Баязеть  был-ь 
взять  въпл'бнъ.  Во  время  праздиествъбывшихъпоокончанш  войны, 
Тимуръ,  принимавшей  многихъ  пословъ,  присланныхъ  къ  нему  съ 
выражешемъ  покорности,  сдълалъ  почетный  пр1емъ  и  Исианцамъ. 
Отпуская  ихъ  назадъ,  онъ  богато  одариль  ихъ  и  послалъ  вм^стъ 
съ  ними  своего  посла,  по  имени  Магомета-  аль-Кази,  съ  грамо- 
тами къ  королю  Кастилш  и  съ  богатыми  подарками,  въ  чпслъ  ко- 
торыхъ  были  дв1>  хриспансшя  плЬпницы,  какъ  думаютъ,  захва- 
чснныя  имъ  изъ  гарема  Баязета. 

Это  дружественное  отношеше  вызвало  со  стороны  Генриха  III 
вторичное,  ответное  посольство  «съ  цтзлью  закрепить  дружбу, 
зародившуюся  между  двумя  государями».  Посланниковъ  было 
назначено  трое:  магистръ  богослов1я  Альфонзо  Паесъ  де  Сайта 
Мар1я,  Рюи  Гонзалесъ  де  Клавихо  и  королевскш  телохранитель 
Гомесъ  де  Салазаръ.  ПослЬднш  умеръ  на  пути,  не  достигши  мъ- 
ста  назначешя.  Главнымъизъ  посланниковъ  былъ  по  всей  вероят- 
ности Рюи  Гонзалесъ  де  Клавихо,  принадлежавши  къ  древнему  и 
богатому  роду  и  занимавшей  важную  придворную  должность.  От- 
правляя посольство  въ  такую  отдаленную  страну,  Генрихъ  конечно 
не  упустнлъ  изъ  виду  своей  постоянной  цЬли:  посланники  должны 
были  везд^  наблюдать  и  собирать  свътЬшя  о  всьхъ  мЬстностяхъ 
и  народахъ,  которые  имъ  пршдется  посетить,  и  по  возвращенш 
отдать  обо  всемъ  подробный  отчетъ. 

Это  иоручеше  было,  можетъ  быть,  одною  изъ  причинъ,  что 
Клавихо,  съперваго  же  дня  своего  вы Ьзда,  началъ  вести  дпевникъ 
«для  того,  чтобы  ни  что  не  забылось  и  чтобы  можно  было  полнее 
и  яснье  вспоминать  и  разсказывать».  Въпродолжеше  трехьлътъ, 
во  все  время  путешеств1я,  почти  изо  дня  въ  день  велъ  онъ  этотъ 
дпевникъ,  подробно  записывая  все,  что  казалось  ему  достойнымъ 
внимашя.  Онъ  описывалъ  местности,    города,    наиболее  зам'Ьча- 
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тельныя  здашя,  иногда  даже  наружность  и  одежду  именитыхъ 
людей,  съ  которыми  ему  приходилось  познакомиться,  собиралъ 
историчесшя  и  географичесыя  свбдбшя,  обращалъ  внимаше  на 
обычаи  и  даже  пользовался  случаемъ  узнать  о  такихъ  мвстахъ, 
который  лежали  вив  его  пути.  Исполнивъ  съ  честью  и  успвхомъ 
возложенное  на  него  поручеше,  Клавихо  снова  возвратился  ко 
двору  и,  до  самой  смерти  короля  (1407)  оставаясь  кънему  близ- 
ким^ былъ,  между  нрочимъ,  однимъ  изъ  свидетелей  при  соста- 
влены его  завЪщашя.  Остальные  годы  жизни  Клавихо  нровелъ 
въ  своемъ  родномъ  городе  Мадрид!}  и  похороненъ  тамъ  же  где 
и  его  предки,  въ  монастырь  Св.  Франциска,  въ  капелле,  кото- 
рую отдт>лалъ  на  свой  счетъ  1). 

Дневникъ  Клавихо  представляетъ,  какъ  уже  сказано  выше,  — 
подробное  описаше  его  иутешеств]я,  наполненное  множествомъ 
разнообразныхъ  сведвнш.  и  но  справедливости  можетъ  занять  одно 
изъ  видныхъ  мтэстъ  посреди  иодобныхъ  сочиненш  въ  литератур!, 
среднихъ  втжовъ.  Мнопя  изъ  свъхвнш,  сообщаемыхъ  имъ;  конеч- 
но не  вполне  верны:  иначе  и  быть  не  могло,  по  недостаточности 
иредварительнаго  знакомства  съпсторьей  и  геогра<ыей,  по  невоз- 
можности проверить,  а  иногда  и  вполне  уразуметь  слышанное,  пе 
говоря  уже  о  трудности  иереговоровъ  черезъ  нереводчиковъ,  о 
несообщительности  мусульмане  и  т.  и.  Некоторый  неверности 
вполне  естественны  и  неизбежны,  и  замечаются  у  вс^хъ  иуте- 
шественниковъ  ,  посвщавшихъ  въ  средше  ввка  отдаленный 
страны.  Но  за  исключешемъ  этого  немногаго,  все  остальное 
бол^е  или  менее  подтверждается  другими  восточными  и  западны- 
ми источниками,  такъ  же  какъ  и  новыми  изслвдовашнми.  Важнвн- 
Ш1Я  подтверждешя  и  пояснешядаетъ  истор1я  Тимура,  написанная 
ШереФеддиномъ  (Шз1о1ге  (1е  'Ппшг-Вес  е!с,  ёсп1е  еп  Регзап 


Ч  ТнЖиог,  «Ш§1огу  оГ  ЗрашзсЬ  НМега1иге».  Тикноръ  заимствуетъ  св'Ьд'Ьтя 

изъ  «Нуоз  (1е  МасЬчД»  рог  I).  Л.  А.  А1уагег  у  Ваепа;  кь  сожал!, шю  мнЬ  невоз- 
можно было   достать  эту  книгу. 
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раг  СЫгёШйт  АН  паШ'  (ГУегй,  Ьгайшйе  еп  1гапс,а1а  раг  М.  РеИз 
(1е  1а  Спнх.  I > * •  1 1 .  1723),  а  также  и  автобюграФИческля  записки 
самого  Тимура  (ТЬе  МиЯига*  Т1гаипог  аи1оЫо§гарЫса!  тетогев 
огЧЬе  Ми§пи1  Етрегог  Ттшг.  ..  ггапзЫеи*  Ьу  Ма]ог  ОЬаг1ез 

^|<"л;пГ.  1 ,1>1к1о11  1830).  К])ом1;  того  самый  способъ  н.иожешн 
не  позволяетъ  заподозрить  автора  въ  неправдивостп  и  недобро- 
совестности. Между  прочим ь  инь  постоянно  ясно  указываетъ, 
что  замечено  имъ  по  его  собственнымъ  наблюдение  ь,  и 
что  известно  изъ  разсказовъ  другихъ.  Такая  определенность, 
встречающаяся  очень  ръ'дко  у  другихъ  подобиыхъ  писателен, 
дБлаетъ  возможнымъ  строги!  разборъ  п  критику  сообщаем!.  1хъ 
св'БД'Бнш,  а  въ  соедннепш  съ  обширностью  круга  путешеств1я.бо- 
гатствомъ  и  разнообраз1емъ  подробностей  и  оживленностью  раз- 
сказа,  ставить  дневникъ  Клавихо  на  ряду  съ  лучшими  произве- 
дешями  этого  рода,  и  можетъ  быть  выше  многпхь  изъ  нпхъ. 

Волье  полутораста  лЬтъ  послЬ  его  написашя,  въ  1582 
году  дневникъ  Клавихо  былъ  напечатанъ  въ  Севилье  подъ  па- 
звашемъ:  УМа  у  паяапаз  (1е1  §гап  Татог1ап  «Жизнь  и  д-вяшя 
великаго  Тамерлана»...  н  т.  д.  (Р  С8  листовъ  въ  два  столбца). 
Въ  1782  году  издаше  было  повторепо  въ  МадридЬподьтБмъже 
заглав1емъ  (195  страницъ  4°).  Другихъ  изданш  кромъ  этпхъ 
двухъ  не  было,  и  теперь  они  оба  весьма  ртздкп  и  драгоценны 

Разница  между  издашямн  вообще  весьма  небольшая  и  болйе 
внешняя.  Въ  обоихъ  пздашяхъ  къ  дневнику  Клавихо  присоеди- 
нены и  друпя  сочинешн,  также  касающшея  псторш  Тимура,  а 
именно : 

1 )  ЬМзсогзо  песио  рог  (д.  А.  с1е  МоНпа,  занимающее  въ  1-мъ 
издали  стр.  6  — 11;  во  второмъ  1  —  9. 

2)  Ьа  \чс1а  с!е1  <*гап  Татог1ап  езеп1,а  рог  Рего  Мех1а.  1-е 
изд.  стр.  12  —  17;  2-е  изд.  стр.   10 — 17. 

3)  Ук1а  (1е1  §тап  Ташог1ап  езсгНа  рог  Раи1о  Ло\по.  1-е  изд. 
стр.  17 — 20;  2-е  изд.  стр.  18 — 24- 

За  ними  елтэдуетъ  дневникъ  Клавихо,  занимающий'  въ  1  -мъ  изд. 
68  листовъ  особаго  счета,  а  во  2-мъ  195  стр.  отъ  25 — 220. 


Далее  помещены  только  во  2-мъ  изданш: 

МоИааз  с1е1  §гап  Татогкп,  засабаз  с1е  ИЪго  УбеЬзсогпеп- 
1апоз  М88.  бе  Бон  Оагаа  бе811уа,  (1е1аЕтЬахао\^иес1ераг1;е 
г1е  геу  бе  Езрапа  РеПре  III  Ыго  а1  геу  ХааЪаз  бе  Регз1а  апо  бе 
МЮСХУШ,  занимающая  27  стр. 

Такое  собрате  сочиненш  касающихся  Тимура,  и  самое  за- 
глав1е,  данное  дневнику  Клавихо,  указываютъ,  что  ему  придава- 
лось значеше  именно  какъ  книге  о  Тимуре,  и  служатъ  подтвер- 
ждешемъ  того,  какъ  долго  «великш  Тамерланъ»  привлекалъ  умъ 
и  воображете  везде,  куда  проникла  слава  его  имени 

Кроме  указанной  прибавки  второе  издате  отличается  еще 
следу  ющимъ: 

Въ  общемъ  заглавш  книги  обозначено: 

8е&ипба  1гарезюп,  а  ^ие  зе  па  апабьбо  1а  У1ба  (1е1  §гап  Та- 
тог1ап  засаба  бе  1оз  сотеп1;апоз  ^ие  езспЫо  боп  Оагаа  бе  8Нуа 
у  Р]^иегоа  бе  зи  етЬа^аба  а1  геу  бе  Реша.  Подъ  этимъ:  Еп 
Мабпб:  Еп  1а  ппргеп^а  бе  боп  АпЪопю  бе  8апспа,  апо  бе 
МБССЬХХП.  8е  ЬаНага  еп  зи  ГлЪгепа  еп  1а  Абиапа  \г1е]а. 

Сл-Бдующ1я  страницы  (III — XIII)  заняты  предислов1емъ,  подъ 
назвашемъ  Е1  Ебког,  где,  после  краткаго  извбст1я  о  первомъ 
изданш  дневника  Клавихо,  сообщены  сввдгвн1я  о  Сотеп1апоз  бе 
1а  етЬа]аба  ^ие  бе  ратЧе  бе1  Кеу  бе  Езрапа  Боп  ЕеНре  Тегсего 
Ыго  а1  Кеу  ХааЬаз  бе  Регз1а,  апо  бе  1618. 

На  стр.  XIV  посвящен1е  А.  Пересу,  помещенное  въ  первомъ 
издаши  на  стр.  5.  До  сихъ  поръ  съ  начала  идетъ  счетъ  особый, 
а  далее  начинается  отдъмьнымъ  счетомъ  указанное  выше  В1зсогзо 
ЬесЬо  рог  Ст.  А.  бе  МоНпа  и  т.  д. 

Второе  издан1е  дневника  Клавихо  было  ее  само  по  себ^  от- 
дельное, а  составляло  часть  собрашя  разиыхъ  Испанскихъ  псто- 
рическихъ  сочиненш  стараго  времени,  и  по  тому  переплетено 
вмвсгв  съ  некоторыми  другими.  Въ  экземпляре  бпблютекп  Гене 
ральиаго  Штаба  оно  соединено  въ  одну  книгу  съ  следующими 
двумя: 
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—  Сгошса  (1с  <1оп  Редго  Мпо  сош1е  йе  Вие1па  рог  ОиНеге 
1)1С2  (1о  батеа  ей  аИ'егег.  (въ  той  же  твпограФШ,  тоже  1782  г- 

—  Зитапо  йе  1оз  геуез  йе  Еарада  рог  е1  Лезрепяего  тауог 
<1е  1а  геупа  йопа  Ьеопог.  (въ  той  же  твцограФШ  1781  г.) 

Оба  сочиеешя  изданы  у  йоп  Кидешо  и>  Ыа&апо  А.шлго1а. 
Бумага,  Формать  и  печать  всъхъ  трехъ  одинаковы. 

Что  касается  текста  самого  Клаввхо,  то  второе  издаше  его 
отличается  болЬе  опредъленнымъ  и  послЬдовагельнымь  правопи- 
сашемъ  чт>мъ  пе])вое,  гд*  буквы,  сходным  по  произношешю,  упо- 
требляются безразлично.  Такъ  въ  первомъ  издан»  смешиваются 
буквы: 

—  и,  V,  Ь,      -  г,  Ь,  ^,,],  у,  х;  —  8,  с:  /,. 

Кромв  того  надобно  отмътить  еще  некоторый  неважный 
ОТЛИЧ1Я  въ  отд'Ьльныхъ  словахъ:  кое  гд'Ь  слово  пропущено  или 
заменено  другимъ,  безъ  всякаго  ущерба  смыслу,  вероятно  по 
требовашямъ  слога. 

Текстъ  дневника  Клавихо,  присоединенный  къ  переводу,  пе- 
репечатанъ  со  второго  издашя,  съ  указашемъ  страницъ  его;  всб 
отлич1я  перваго  издашя  въ  словахъ  и  въ  раздъмгеши  на  страницы 
обозначены  въ  прямыхъ  скобкахъ;  немнопя  же  слова,  прибавлен- 
ныя  во  второмъ  издаши,  напечатаны  въ  кавычкахъ. 

Исполняя  переводъ  этого  сочинешя,  важнаго  въ  особенности 
для  насъ  Русскихъ  по  тому  значешю,  которое  Тимуръ  им'Ьетъ 
въ  нашей  исторш,  нельзя  было  не  желать  передать  иодлинникъ 
но  возможности  в-врно  и  точно,  и  сохранить  самый  характеръ 
разсказа.  Необходимо  было  ее  позволять  себъ  никакихъ  измънешй 
въ  слоге  и  изложеши  и  допускать  ионеволъ  неловкости  оборота  и 
неудобства  для  чтешя,  изменяя  только  то,  что  противно  строю 
Русскаго  языка.  Частое  употреблете  однообразныхъ  выражешй 
и  словъ,  повтореше  одн^хъ  и  ттзхъ  же  мыслей,  иногда  запутан- 
ность въ  порядке  изложешя,  все    это  составляетъ  особенность 


VII 

необработанна™  слога  Клавихо,  принадлежащаго  отчасти  его 
времени  и  сословш,  и  встречающаяся  более  или  менее  у  вс^хъ 
подобныхъ  ему  путешественниковъ-писателей. 

Другое  подчинеше  перевода  подлиннику  должно  было  состоять 
въ  передаче  собственныхъ  именъ.  Такъ  какъ  сочинеше  Клавихо 
печаталось  долгое  время  спустя  после  его  смерти,  то  очень  мо- 
жетъ  быть,  что  мнопя  имена,  написанныя  имъ  верно,  были  ве- 
ионяты  и  ошибочно  прочтены  людьми,  которымъ  были  совер- 
шенно чужды,  и  дошли  до  насъ  въ  искаженномъ  виде:  тамя 
ошибки  чрезвычайно  трудно  исправить,  не  имея  рукописи.  Дру- 
ия,  непривычныя  для  насъ  названия,  принадлежали,  можетъ  быть 
тому  времени  или  местному  произношевш,  некоторый  же  ве- 
роятно искажены  и  самимъ  Клавихо.  Отличить  одни  отъ  другихъ 
невозможно  при  существующихъ  пособ1яхъ,  и  потому  они  ВСЕ 
оставлены  безъ  изягЁнешя  противъ  подлинника  и  обяъснены  въ 
указателе. 

Въ  переводе  допущено  только  одно  внешнее  отступлеше  отъ 
подлинника:  хотя  Испанскш  текстъ  представляетъ  непрерывный 
разсказъ,  но  ради  удобства  чтешя  и  справокъ  казалось  иозволи- 
тельнымъ  разделить  иереводъ  на  главы,  обозначивъ  содержате 
ихъ  въ  верху  страницъ. 

При  составленш  объяснительныхъ  статей  въ  указателе  не- 
оцененно было  просвещенное  содейств1е  нашихъ  высокоуважае- 
мыхъ  знатоковъ  Востока,  В.  В  Григорьева,  П.  И.  Лерха 
и  К.  П.   Патканова. 


•Ж<*> 


ЖИЗНЬ  И  ДМН1Я 
ВЕЛИКАГО  ТАМЕРЛАНА 

СЪ   01ШСАН1ЕМЪ   ЗЕМЕЛЬ 

ПОДЪ    ЕГО    ВЛАД"ЬН1ЕМЪ    И    ГОСПОДСТВОМЪ, 

НАППСАННЫЯ   РЮИ  ГОНЗАЛЕСОМЪ 

ДЕ  КЛАВИХО, 

КАМЕРЬЕРОМЪ  ВЕЛИКАГО  П  МОГУЩЕСТВЕННАГО  ГОСУДАРЯ 

ДОНА  ЕНРИКЕ  ТРЕТЬЯГО  ЭТОГО  ИМЕНИ 

КОРОЛЯ  КАСТИЛШ  И  ЛЕОНА. 

Вмъстъ'  съ  записками  о  томъ,  что  случилось  во  время  посольства,  которое  отъ 

этого  короля  совершилъ  онъ  къ  этому  государю,  называющемуся  иначе  Та- 

мурбекомъ,  года  отъ  Рождества  Христова  тысяча  четыреста  третьяго. 


УЮА  У  НА2АМВ 
БЕЬ    аКАN    ТАМОКЬАК 

СОК  ЬА    БЕ8СК1РСЮК  ЮЕ   ЬА8   Т1ЕКЕАЗ 

БЕ    8ГГ    1МРЕКЮ   У    8ЕШВЮ, 

Е8СКГТА  РОВ    КИТ   СгОК2АЕЕ2 

БЕ  СЬАУЫО, 

САМАКЕКО    БЕЬ    МИТ  АЬТО    У   РОБЕКОЗО    8ЕКОК 

ВОГЧ  ЕШ^Е  ТЕКСЕВО  ИЕ8ТЕ  ИОМВВЕ, 

ВЕТ    БЕ  СА8Т1ЬЪА  У   БЕ  ЬЕ(Ш. 

•Соп  ип  Шпегапо  ае  1о  зисеЛио   еп  1а  етЬа]ааа  чие  рог  сНспо  зепог    геу  Ыго 

а1  сИсЬо  рппаре  Патайо  рог  о1го  потЬгс  ТатигЬес,  апо  (1е1  пас1гшеп(;о  (1е 

пн1  у  ^па4гос^еп^оз  у  1гез. 


[к*  П  Отд.  и    Л    И. 


2  ВСТУПЛЕВ1Е. 

Великш  Государь  Тамурбекъ,  убивши  царя  Самаркандскаго 
и  взявши  у  пего  его  владшпя  (откуда  и  началось  его  царство, 
какъ  вы  сейчасъ  услышите);  затвмъ  завоевавши  всю  землю  Мон- 
гольскую, которая  соприкасается  съ  этимъ  царствомъ  и  съ  зем- 
лею малой  Индш;  кромт»  того  завоевавши  всю  землю  и  влад-вшя 
великаго  царства  Орасанскаго  и  покоривши  и  подчинивши  своей 
власти  землю  Тагигиискую  съ  землею  и  владъшемъ  земли,  кото- 
рая называется  Гей;  да  кромъ  того  покоривши  и  подчинивши  себв 
всю  Персш  и  Мид1ю  съ  царствомъ  Тауриса  и  Солтанш,  и  кром'б 
того  покоривши  землю  и  царство  Гилянское  съ  землею  Дербент- 
скою и  завоевавши  кромт>  того  страну  малую  Армошю  и  землю 
Арсингскую  и  Асеронскую  и  Ауникскую  и  подчинивши  своей  вла- 
сти царство  Мерди  и  землю  Курчистанъ,  которая  находится  въ 
той  же  Армеши;  кромь  того  победивши  въ  сражснш  царя  малой 
Иидш  и  взявши  у  него  большую  часть  его  земель;  кром-Ь  того 
разрушивши  городъ  Дамаскъ  и  взявши  и  подчинивши  своей 
власти  города  Алепъ  и  Вавилонш  и  Балдасъ  и  разрушивши  много 
другихъ  странъ  и  владЬнш  и  одержавши  победу  во  многихъ  дру- 


Е1  дгап  8епог  ТатигЪес,  а\1еп(1о  тиеНо  а1  Етрега(1ог  (1е  8атаг- 
сап1е  у  котайозе  [1отас1о1е]  е1  1трепо,  опйе  сотепго  1а  зи  зепопа, 
зедип  ас1е1ап1е  оггейез,  у  ау1еп(1о  Дезриез  соп^и^5^аи,о  1ос1а  Мегга  йе  Мо- 
даНа,  ^ие  зе  сопНепе  соп  ез1е  сИско  1трепо  у  соп  Пена  йе  1а  1псИа  ше- 
пог:  о1гоз1  а\1еп(1о  ео1Щ1И81;ас1о  1ос1а  Ыегга  ё  1трепо  с!е  Огагаша,  1{пе 
ез  ип  §гап  зепопо,  ё  ау1еп<1о  сопдшзкайо  ё  те1Шо  зо  зи  зепопо  Ыегга 
(1е  Та§1§шша,  соп  йена  у  зепопа  с1е  ипа  Пена,  дие  ез  Иатайа  Кеу: 
ё  а?1епйо  о1гоз1  со1^ш81аа,о  ё  риезко  зо  зи  зепопо  1ос1а  1а  Рета  у 
МесИа  соп  е!  1трепо  йе  Таипз  ё  с1е  8о11аша:  ё  о1гоз1  ау1епс1о  сопс^зкайо 
йена  у  зепопо  с!е  ОиНап  соп  Пена  с1е  БагкапЪе,  ё  сошршЪайо  оичш 
26.  Пена  (1е  Агтеша  1а  тепог  ё  Пена  (1е  Агзт§а  у  (1е  Азегоп  ё  йе  Аитдие, 
ё  риезко  зо  зи  зепопо  е1  1трепо  йе  МегсИ  ё  Негга  с1е  Сигс1пз(ап,  ^ие  зе 
сопйепе  еп  1а  (Иска  Агтета:  о1гоз1  ау1еш1о  уепсШо  еп  какаЙа  а1  зепог  с1е 
1а  1п(На  тепог,  ё  1ота(1о1е  §гап  рагМйа  йе  зиз  Иеназ:  ё  ашепйо  о1гоз1 
(1ез(;гш<1о  1а  ст6!ас1  (1е  Батазсо,  ё  котайаз  ё  риезказ  зо  зи  зепопо  1аз 
стйайез  йе  А1ере  ё  Ваку1ота  у  ВаИаз,  у  аУ1епс1о  с1ез1гик1о  окгаз  тискав 
Иеназ  ё  зепопоз.  ё  уепсМо  окгаз  I  тиспаз  какаПаз,  ё  1еска$  тисказ  соп- 
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гихъ  битвахъ  и  совершивши  много  завоеванш,  пошелъ  на  Турка 
Ильдринъ  Баясита  (который  былъ  оданъ  изъ  самыхъ  великихъ  и 
сильныхъ  царей,  каые  только  известны  на  св'бтб)  на  его  землю 
Турецкую  и  сразился  съ  нимъ  подлй  одного  замка,  который  назы- 
вается Ангури,  и  поб'вдилъ  его  и  взялъ  его  въ  плънъ,  его  и 
одного  изъ  его  сыновей;  а  въ  этомъ  сражеши  пришлось  быть 
Пайо  де  Сотомайору  и  Гернану  Санчесу  де  Паласуеласъ,  по- 
сланникам^ которыхъ  великш  и  славный  государь  донъ  Енрике 
Бояиею  милостью  король  Кастилш  и  Леона,  да  хранить  его  Богъ, 
послалъ,  чтобъ  узнать,  каково  могущество  Тамурбека  и  Турка 
Ильдрина  и  каково  ихъ  богатство  и  сила  народовъ,  которыхъ  они 
соединили  одинъ  противъ  другого,  и  также  чтобъ  они  присутство- 
вали на  этомъ  сраженш,  которое  они  хотели  дать;  а  объ  этихъ 
Пайо  и  Гернану  Санчесв  узналъ  велимй  государь  Тамурбекъ 
и  изъ  любви  къ  великому  государю  королю  Кастилш  воздалъ  имъ 
болышя  почести,  взялъ  ихъ  съ  собою,  устроилъ  въ  честь  ихъ 
болышя  празднества,  далъ  имъ  подарки  и  получивъ  евтаътия  о 
силе  великаго  и  славнаго  государя  короля  Кастилш  и  о  велико- 


ЧШвЬаз,  ушо  зоЪге  е1  Тигсо  11<1гт  Вауасй  (сцде  ега  ипо  с1е  1оз  §гапаез 
у  ро1еп1е8  зепогез  чие  еп  е1  тшк1о  зе  заЫа)  а  1а  зи  Негга  с1е  [с!е  1а] 
Тищша,  ё  (Н61е  ЪаЫ1а  сегса  (1е  ип  сазШ1о  ^ие  ез  Патайо  Ап§ип,  ё 
уепс161о  ё  1ото1е  ргезо  а  е1  ё  а  ип  зи  й^о,  еп  1а  (риа1  ЪаЫ1а  зе  асаезс1егоп 
Рауо  (1е  8о1отауог,  ё  Негпап  ЙапсЬег  с1е  Ра1агие1оз,  Ёт1^ас1огез  ^ие 
е1  аКо  у  робегозо  [Татозо]  8епог  Воп  Еш^ие,  рог  1а  §гас1а  с1е  Бшз  Кеу 
йе  СазШ1а  ё  йе  Ьеоп,  дие  Бюз  тап1еп§а,  епу!ага,  рог  заЬег  1а  рд)апга 
с}ие  еп  е1  типс!о  ау1а  е1  сИспо  ТатигЬес  у  Тигсо  Шгш,  рог^ие  лчезеп 
1аз  зиз  тадтйсептз  у  ройепо  с!е  деп1ез  срие  1ешап  ауипкайаз  е1  ипо 
соп1га  е1  о11го,  у  зе  асаезс1езеп  еп  1а  ЪаЫ1а  цие  еп  ипо  сриепап  ауег, 
с1е  1оз  диа1ез  сНспоз  Рауо  ё  Негпап  8апспег  оуо  поИсга  е1  §гап  Зепог 
ТатигЬес,  у  рог  атог  Йе1  сНспо  а!1о  8епог  Кеу  йе  СазШ1а  йго1ез  тисЬа 
Ьопга  [у]  1иуо1оз  сопз^о,  у  йхо1ез  §гап(1ез  сотЪкез,  ё  аЧ61ез  с1ег1аз  (.1а- 
(Нуаз,  ё  оу1(1а  поИс1а  с1е  [(1е1  ро(1епо  с!е1]  а11о  ё  1'ато8о  [8епог]  Кеу  йе 
СазШ1а  у  бе  1а  зи  §гап  зепопа  ё  клщисга  чие  зоЬге  1оз  Кеусз  Сип- 
зИапоз  а\ча,  у  рог  ауег  зи  атопо,  безс^е  1а  1>аЫ1а  1'иё  \епси1а,  огдевб 
(1е  1е  егтаг  ип  ЕтЬа.)а11ог  с  зиз  1е1газ,  ё  с!ег1о   ргезсШе   рог  ропег   -и 
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душш,  которымъ  онъ  отличался  надъ  христ1анскими  государями, 
онъ,  чтобы  прюбръсть  его  дружбу,  только  что  было  кончено 
сражеше,  приказалъ  послать  къ  нему  посланника,  и  письма,  и  по- 
дарокъ къ  доказательство  его  приязни.  Съ  этимъ  послан никомъ 
былъ  одинъ  Чакатайсмй  витязь,  котораго  звали  Магометъ  Аль- 
каги,  съ  которымъ  онъ  и  послалъ  свои  дары,  иприношешя,  и  тор- 
жествеппыя  грамоты.  Этотъ  посланникъ  прибыль  къ  государю 
королю  Кастилш  и  передалъ  ему  письма,  который  ему  носылалъ 
государь  Тамурбекъ,  и  его  подарокъи  драгоценные  камни  и  женъ, 
которыхъ  онъ  носылалъ  по  своему  обычаю.  Великш  государь 
король,  получивши  письма  и  подарокъ  и  выслушавши  добрыя 
ръчи,  который  Тамурбекъ  приказалъ  посланнику  передать  ему  па 
письменна  словахъ,иувидавъ,  какую  онъ  ему  оказываетъ  друж- 
бу, приказалъ  приготовить  подарокъ  и  отправить  иосланниковъ 
къ  Тамурбеку,  чтобъ  закрепить  дружбу,  которую  онъ  ему 
предлагалъ;  а  посланниками  въэто  посольство  онъ  приказалъ  по- 
слать Фра  АльФонса  Паесъ  де  Санта  Мар1я,  Магистра  Богосло- 
В1я,  и  Рюи  Гонзалеса  де  Клавихо  и  Гомеса  де  Салазара,  своего 


ато|по.  Соп  е1  ^иа1  ЕтЪа]ас1ог  Гиё  ип  СаЬаИего  СЬеса^ау,  чие  ау1а 
потЪге  МаЬота1  А1са§1,  соп  е1  диа1  епУ10  виз  йопез  у  ргезеп1:е  у  зиз  1е1газ 
Ыеп  зо1етпез.  Е1  ^иа1  ЕтЬа]айог  уто  а1  сИспо  Зепог  Кеу  с1е  СазНИа, 
у  <Н61е  зиз  1е1газ  чие  е1  оЧсЬо  8епог  ТатигЬес  1е  етчаЪа,  ё  зи  ргезеМе 
ё  ^оуаз  ё  ти^егез  ^ие  1е  етчо  зе§ип  зи  соз1итЬге.  Т  е1  а11х>  8епог  Кеу 
гесПэИаз  1аз  сИспаз  Мгаз  у  ргезепЦ  ё  саДаз  1аз  Ъиепаз  гагопез  дие  е1 
(ИсЬо  ТатигЪес  1е  епу1аЪа  а  йесп*  рог1аз  зиз  1е1газ  у  ЕтЬа^асЬг,  ё  ато- 
по  дие  1е  тоз!:гаЬа  огйепо  ё1  оИгоз!  схегЛю  ргезеп{;е  у  ЕтЬаз'айогез  а1 
сНспо  ТатигЬес,  рог  асгесеп1аг  еп  е1  атопо  ^ие  1е  тоз^гаЬа,  у  огйепо 
27.  с!е  епУ1аг  рог  зиз  ЕтЪа^айогез  еп  1а  сНсЬа  етЬа]ас1а  а  ГгеуАИопзо  Раег; 
(1е  8апс*а  Мапа,  Маезсго  еп  Тео1о§1а,  ё  а  Киу  6опха1е2  йе  (Лауу'о,  ё  а 
ботег  (1е  8а1агаг  5и  диагйа,  соп  1оз  ^иа1е8  1е  епу1о  зиз  1е1газ  у  ргезепЪе: 
ё  рогдие  1а  сПсЪа  етЪа]ас1а  ез  тиу  агйиа,  у  а  1иепез  Ыеггав,  ез  песе- 
запо  у  сотрМего  (1е  ропег  еп  езсгНо  1ойоз  1оз  1и§агез  ё  Неггаз  рог  до 
1оз  сИспоз  Ет^айогез  Гиегоп,  ё  созаз  ^ие  1ез  епйе  асаезсхегоп  рощие 
поп  сауап  еп  оМс1о,  у  терг  у  таз  ситрПс1атеп1е  зе  риейап  сопШг  у 
заЬег. 
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телохранителя,  съ  которыми  онъииослалъ  свои  письма  п  подарки. 
А  такъ  какъ  это  посольство  очень  трудно  и  въ  отдаленный  земли, 
то  будетъ  уместно  и  необходимо  описать  на  письмъ-  все  земли  и 
м^ста,  въ  которыхъ  были  эти  посланники,  и  все,  что  съними  слу- 
чилось, чтобъ  оно  не  было  забыто  и  чтобы  можно  было  его  луч- 
ше и  полнее  разсказывать  и  знать.  И  поэтому  во  имя  Господа, 
во  власти  котораго  все  находится,  и  въ  честь  святой  девы  Марш 
Матери  Бояией  началъ  я  писать  съ  того  дня,  какъ  посланники 
достигли  порта  святой  Марш  возлъ  Кадикса,  чтобы  евсгь  на 
карраку,  на  которой  должны  были  ъ\хать,  и  съ  ними  тотъ  по- 
сланнику котораго  Тамурбекъ  присылалъ  къ  государю  королю. 

П.  Въ  понед'вльнпкъ  21  мая  года  отъ  Рождества  Христова 
1403,  прибыли  посланники  въ  портъ  Святой  Марш,  ивъ  тотъ  же 
день  приказали  перенести  на  карраку,  на  которой  должны  были 
отправиться,  провизш,  какаяунихъ  тамъ  была;  кромт;  того  дру- 
пе  запасы,  которые  велъ\ли  привезти  изъ  Севильи  и  изъ  Хереса, 
и  вм'вст'Б  съ  ними  нъжоторыхъ  изъ  своихъ  людей. 

На  другой  же  день,  во  вторникъ,  22  числа  того  же  месяца? 
они  выехали  оттуда  въ  лодк^  и  съ  ними  мессеръ  КЫанъ  Сенту- 

Е  рог  епс1е  еп  е1  потЬге  о!е  Бтз,  еп  сиуо  ро(1ег  зоп  (юйаз  1аз  со- 
заз,  ё  а  Ьопог  де  1а  У1гдеп  8апс1;а  Мапа  зи  тайге,  сотепсё  а  езсгеЫг 
с1ез(3е  е1  сИа  ^ие  1оз  ЕтЪа^айогез  Педагоп  а1  риегЧо  с!е  8апс*а  Мапа 
сегса  (1е  СасИя  рага  епЪгаг  еп  ипа  саггаса  еп  ^ие  атоап  йе  1Г,  у  соп  е11оз 
е1  сИспо  ЕтЪа]ас1ог  цие   е1  сИспо   ТатигЬес  епУ1о   а1   сНспо   8еГюг  Кеу. 

II.  Ьипез,  дие  1иегоп  ует1е  у  ип  сИаз  <1е1  тез  с!е  Мауо  Йе1  апо  с!е1 
Зепог  йе  тП  е  сртЪгскпеп^оз  у  1гез  апоз  Педагоп  1оз  сПспоз  ЕгпЬа^айогез 
а1  риег1о  <1е  8апс1а  Мапа,  у  ез1е  |  (На  йс1егоп  Иеуаг  а1дипа  уНиаИа  (1ие 
а1П  1етап  а  1а  саггаса  еп  ^ие  ау1ап  <1е  1Г,  йегпаз  (1с  о1га  див  ау1ап  ГесЬо 
Иеуаг  йе  8е\'Ша  у  йс  Хегёя,  у  а1§ипоз  с1е  зиз  отез  соп  е11а. 

Ьиедо  о1го  (Па  пшЧез  «1дшеп1е,  чие  Гиегоп  уетке  у  доз  с!е1  сНспо 
тез,  рагИегоп  йе  щт  еп  ипа  Ъагса,  у  соп  еНоз  М1сег  ЛиПап  Сеп1ипо, 
раЪгоп  с!е  1а  саггаса  еп  чие  ау1ап  <1е  и*,  у  Педагоп  а1риегЮ  йе  1аз  Мие- 
1аз,  дие  ез  еп  раг  йе  СасИг  опйе  1а  сИсЪа  саггаса  ез1аЬа.  Е  плегсокз 
з^шепЬе  [6с1егоп  \е1а  ё]  рагИб  с!е  аг^и!  1а  сПспа  саггаса,  ё  Гат  Ьиеп 
Нетро,  у  еп  апосЬес1еп(1о  11е§агоп  еп  рег  с!е1  саЬо  дие  зе  Пата  Безрагйе!. 
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ркшъ,  хозяинъ  карраки,  на  которой  они  должны  были  Ехать,  и 
пробыли въ порть  до  Ласъ  Муеласъ,  что  возле  Кадикса,  гдвсто- 
нли  эта  каррака.  Нъ  следующую  среду  каррака  ихъ  выехала 
оттуда.  Погода  была  хорошая, и,  когда  стала  приближаться  ночь, 
они  пороннялись  съ  мысомъ,  который  называется  Десиартель. 

На  слъдующш  день  въчетвергъ  они  проЕхали  мимо  Танхара 
и  горъ  Парбарскихъ,  мимо  Тарифы,  и  Химены,  и  Септы,  и  Алге- 
сиры,  и  Гибралтара,  и  Марбельи,  такъ  близко,  что  могли  очень 
хорошо  видеть  эти  мьста,  такъ  какъ  все  они  лежатъ  у  подошвы 
горъ  пролива,  и  въ тотъ  же  день  проЕхали  около  горъ  Фи. 

III.  На  следующую  пятницу,  25  дня  того  же  мЕсяца  мая, 
когда  совсемъ  разевало,  были  они  около  Малаги;  бросили  якорь 
въ  порть1  и  остались  въ  немъ  стоять  ту  пятницу,  что  пргЬхали,  и 
субботу,  и  воскресенье,  и  понедЕльникъ  и  вторникъ;  потому  что 
хозяину  карраки  нужно  было  сгрузить  на  берегъ  несколько  кув- 
шиновъ  масла  и  другой  товаръ.  Въ  этой  Малагв  городъ  лежитъ 
плоско  и  одной  стороной  подходитъ  къ  морю.  Внутри  города  на 
одномъ  конце  его  на  возвышенш  стоить  высокш  замокъ  съ  двумя 
оградами;  а  вне  города  стоить  другой  замокъ  еще  выше,  который 

(Иго  (На  ^иеуез  31§и1еп1е  Педагоп  еп  раг  с1е  Тап)аг,  ё  еп  раг  йе  1а 
81вгга  с1е  ВагЬагоз,  ё  еп  раг  с1е  ТапГа  ё  с1е  Х1тепа,  ё  Йе  Сер1а  ё  (1е 
АН^есНа,  у  <1е  СНЬгаНаг  у  с1е  МагЪеПа  а  ^ап  сегса,  дие  1ез  рсхПап  Ыеп 
уег  ез*оз  йкпоз  1идагез  езЪапйо  Ьахо  йе  1а  згегга  с1е1  ез1геспо,  ё  1иегоп 
езЪе  (На  а  раг  йе  1а  з1егга  йе  1а  П. 

III.  У1егпез  81§шеп1е  дие  1'иегои  уетЬе  у  сшео  (Паз  йе  (Непо  тез  йе 
Мауо,  ^иацйо  атапест  е1  (На  с1аго,  Гиегоп  а  раг  йе  Ма1а§а,  ё  еспагоп  апс1а 
еп  е1  риегЪо,  у  езктегоп  аЫ  е1  (Нспо  (Па  у1егпез  ^ие  Ы  Педагоп,  у  за- 
Ъайо  у  йошт§о  ё  1ипез  ё  таг1ез,  рог  диапЬо  е1  ра1гоп  оуо  йе  йезсагдаг 
ыеНаз  заггаз  йе  асеу1е  ё  оЪгаз  тегсайепаз.  Е  1а  оНспа  Ма1а&а  Непе  1а 
\гШа  Папа,  у  йе  1а  ипа  раг1е  ез1а  ^ип<;а  соп  е1  таг,  у  йеп1го  йа  еНа  а1 
ип  саЪо  Иепе  ип  сазНПо  аНо  е  ип  о1;его  соп  йоз  сегсаз,  у  йе  1иега  йе 
1а  уШа  ез1а  оЪго  сазШ1о  таз  аНо  дие  1е  Патап  е1  АкагаЪа,  у  Йе1  ип 
сазШ1о  а1  о1го  уап  Йоз  сегсаз  зип1аз  ипаз  соп  о1газ.  ё  Ьахо  еп  е1  о!го 
саЪо  йе  1а  уШа  ё  еп  раг  Йе1  таг  йе  Гиега  йе  1а  уШа  ез(;ап  ипаз  игага- 
паз,  ё  1иедо  сегса  Йе11а§  епсот1епга  ипа  сегса  срие  уа  ]ип!а  соп  е1  таг'; 
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называется  Алькасаба;  отъ  одного  замка  къ  другому  идутъ  двт> 
ограды  смежный  одна  съ  другою.  А  въ  низу  на  другомъ  концт> 
города,  возлт>  моря,  и  внт>  самаго  города  стоятъ  складочныя  по- 
стройки, и  какъ  разъ  подлт>  нихъ  начинается  ограда  изъ  стт>нъ  и 
башень  и  идетъ  подлт>  моря.  Внутри  этой  ограды  находится  много 
прекрасныхъ  садовъ,  а  выше  этихъ  городскихъ  садовъ  стоятъ 
высок1я  горы,  а  на  нихъ  есть  дома,  и  виноградники,  и  сады;  а 
между  моремъ  и  городской  оградой  стоитъ  несколько  домовъ,  въ 
которыхъ  находится  гостинный  дворъ.  А  городъ  очень  населенъ. 

Въ  следующую  среду  29  числа  месяца  мая  уехала  оттуда 
каррака  и  проехали  они  мимо  горъ  Малаги,  которыя  все  покрыты 
виноградниками,  полями  и  садами,  и  проехали  возлй  Велесъ 
Малаги,  высокаго  замка,  который  стоитъ  на  этихъ  горахъ;  по- 
томъ  проехали  мимо  Альмуньекара,  который  стоитъ  внизу  у  моря, 
и  къ  ночи  были  около  Сьерры  Невады. 

На  другой  день  въ  четвергъ  провхали  они  около  мыса  Пало- 
са,  что  возл'Б  Картагены;  а  на  другой  день,  въ  пятницу  возлт> 
мыса  Мартина;  это  высокая  гора  и  она  уже  въ  Каталонш. 

IV.  Въ  субботу,  когда  разевало,  они  норовнялись  съ  однимъ 

[2]  (1е  Ъоггез  у  йе  тиго.  У  <1еп1го  с1ез1а  сегса  ез1ап  тисЬаз  Ьиег1аз  Гегтозаз 
ё  епехта  (1ез1аз  Ьиег1аз  с1е  1а  уШа  ез1ап  ипаз  вхеггаз  аНаз  ей  ^ие  Ьау 
сазаз,  ё  утаз,  ё  пиегЧаз,  у  еп1ге  с1  таг  у  1а  сегса  йе  1а  уШа  ез1аи  ипаз 
росаз  йе  сазаз,  ^ие  зоп  1о1цаз  с1е  тегсайегез,  у  1а  уШа  ез  тиу  роЫаДа 

М1егсо1ез  81&шеп1е,  ^ие  Гиегоп  ует1е  у  пиеуе  (Паз  (1е1  сИсЬо  тез 
йс  Мауо,  рагНо  а"е  щш  1а  «Лева  саггаса  ё  {"йогой  а  раг  (1е  1а  81егга  (1е 
Ма1айа,  (]ис  ез  1ос1а  1аЪга(1а  (1е  утаз  ё  с1е  рапез  ё  с1е  Ьиег1аз,  у  разагоп 
а  раг  <1е  Уе1е2  Ма1а&а,  ип  сазШ1о  а11о  ^ие  ез1;а  еп  ез1а  з1егга,  ё  разагоп 
а  раг  йе  А1типесаг,  ^ис  ез!а  Ьахо  1ас1а  е1  таг,  ё  Гиегои  еп  апоспес1еп(1о 
а  раг  <3е  1а  81егга  NеVа(1а. 

ОЬгосИа  ;иуез  гиегоп  еп  раг  с1е1  саЬо  йе  Ра1оз,  (1ие  ез  еп  раг  <1е 
Саг1адепа,  ё  оЪго  (На  у1егпсз  шегоп  еп  раг  Йс1  саЬо  <1е  МагНп,  ^ие  ез 
ипа  з1егга  а11а  (1ие  ез  уа  йе  СаЫипа. 

IV.  Е  заЬайо,  ^иап^о  атапес16,  Гиегоп  еп  раг  <1с  ипа  1з1а  цие  Патап 
ГогтепЪега,  у  ез  йезроЫайа  у  а  о,)  о  йе  1а  1з1а  (1е  Шга,  у  с51о\чегоп  аШ 
ев1е  (Ис1ю   (На  заЬайо  у  йопип^о  у  1ипез   у  таг1ез,  апйаийо  йе  ипа 
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островомъ,  который  называется  Форментера  и  никъмъ  не  обита- 
емъ,  и  стали  въ виду  ост])ова  Ивисы;  зд/всь  они  простояла  эту  суб- 
боту и  воскресенье,  и  понедъмьникъ,  и вторникъ,  подвигаясь  то  въ 
одну  сторону,  то  въ  другую,  и  ве  могли  обойдти  мыса,  чтобы  войдти 
въ  порть  Ивисы,  потому  что  вЬтеръ  былъ  противный;  а  во  втор- 
никъ уже  поздно  вступили  въ  порть.  Это  было  пятаго  числа  шня 
мъсяца.  Хозяипъ  приказалъ  сгрузить  грузъ,  который  онъ  при- 
вез'ь,  и  нагрузить  соли  и  они  простояли  въ  этой  гавани  тотъ  втор- 
никъ, что  пргьхали,  и  среду,  и  четвергъ,  и  пятницу  и  не  могли 
выехать  изъ  порта,  потому  что  вт>теръ  былъ  противный:  а  въ 
среду  тринадцатаго  шня  выьхали;  а  въ  четвергъ  и  пятницу  было 
тихо,  такъ  что  они  прошли  очень  мало. 

V.  Эта  Ивиса  малепькш  островокъ:  въней  пять  лигъ  въ  длину 
и  три  въ  поперечнике.  Въ  тотъ  день,  когда  пргьхали  посланники, 
вышли  они  на  землю  и  губернатору  который  былъ  тамъ  отъ  ко- 
роля Аррагонскаго,  приказалъ  дать  имъ  пом-Ьщеше,  гд-Ь  бы  имъ 
можно  было  остановиться  для  прожит1я  и  послалъ  за  ними  людей 
и  лошадей,  чтобы  привезти  ихъ  въ  городъ.  Этотъ  островъ  почти 
весь  лесистый,  покрытъ  крупнымъ  и  мелкимъ  лътомъ  и  сосновыми 

рагке  а  о!га,  дие  поп  роаЧап  а"оЫаг  е1  саЬо  рага  1отаг  е1  риегЬ  йе 
Шга,  рог  диап1о  ау1ап  е1  у1еп1о  соп1гапо,  ё  е1  (ИсЪо  таг1ез  еп  1а  1агйе 
1отагоп  е1  риег1о,  дие  гиё  а  стсо  «Паз  с!е1  тез  йе  Лито,  ё  е1  ра^гоп  йго 
<1езсаг§аг  с1е  1аз  сагдаз  дие  1еуаЪа,  у  саг^аг  шегЪа  за1,  ё  ез*оу1егоп  еп 
е1  сНспо  риег!ю  е1  сНспо  сИа  таг1ез  дие  Ы  Иедагоп,  у  плегсо1ез  у  ^иеуез 
у  У1егпез  поп  росНап  ваНг  Йе1  риег1о,  рог  диап1о  ау1ап  е1  у1епго  соп- 
1гапо,  ё  т1егсо1ез,  дие  гиегоп  1гесе  сИаз  йе  Лито,  рагИегоп  с!е  адш,  у 
йго  са1та  е1  (Пспо  .^иеуез  у  у1егпез,  1ап1о  дие  аш1оУ1егоп  Ыеп  росо. 
29.  V.  Е  ез1а  сИсЬа  1Ыга  ез  ип  1з1а  редиепа,  еп  дие  па  стсо  1едиаз  еп ; 

1иеп§о  ё  1гез  еп  апсЬо.  У  е1  оМа  дие  11е§агоп  1оз  ЕтЪа^айогез,  {отагоп 
Иегга,  у  е1  ОоЬегпайог  дие  епйе  езиЪа  рог  е1  Кеу  йе  Ага§оп,  тапсШез 
<1аг  розайа  еп  дие  ез!;о\'1езеп,  у  еша61ез  отез  у  ЪезИаз  еп  дие  У1шезеп 
а  1а  уШа,  ё  1а  оЧсЪа  1з1а  ез  1ойа  1а  таз  с1е11а  топ1апаз  аНаз  йе  топ1ез 
Ьахоз  ё  ртагез:  е  1а  уШа  ез  роЫайа  еп  ип  о1его  аНо  дие  ез'1а  ^ип1о  соп 
е1  таг,  ё  йепе  1гез  сегсаз,  у  еп!ге  сайа  сегса  тога  &еп1е,  у  Иепе  ип 
сазШ1о  еп1о  таз  аКо  йе  1а  уШа  {ас1а  1а  таг,  ё  иепе  аНаз  1оггез  ё  сегса 
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борами.  Городъ  построенъ  на  высокомъ  холм-в  возл-в  моря,  и  въ 
немъ  три  ограды^  и  въ  каждой  оград-в  живутъ  люди.  На  самомъ 
высокомъ  мъчггв  города  противъ  моря  стоитъ  высокш  замокъ  съ 
высокими  башнями  и  оградою.  Городская  церковь  стоитъ  рядомъ 
съ  замкомъ,  и  въ  ней  есть  высокая  башня,  которая  соединяется 
съ  замкомъ;  и  городъ,  и  замокъ  окружены  одной  стеной.  На 
этомъ  острове  есть  солеварни,  въ  которыхъ  много  соли,  и  каж- 
дый годъ  выдт>лывается  очень  хорошая  соль  изъ  морской  воды, 
которая  въ  нихъ  входить.  И  эти  солеварни  прпносятъ  большой 
доходъ,  потому  что  каждый  годъ  туда  приходить  много  кораблей 
съ  востока  нагружаться  солью.  Въ  ствнахъ  города  есть  башня, 
въ  которой  устроены  помъщешя,  и  которая  называется  башней 
Ависены:  говорятъ,  что  Ависена  былъ  съ  этого  острова.  Въ  стыть 
и  башняхъ  видны  слт>ды  ударовъ  метательныхъ  орудш,  который 
приказывалъ  кидать  король  донъ  Педро,  когда  онъ  осаждалъ  го- 
родъ. 

Въ  следующую  субботу,  что  была  восемнадцатаго  числа 
1юня  месяца,  въ  девятомъ  часу  провхали  они  около  .острова  Ма- 
юркн,  такъ  что  могли  хорошо  его  различить.  А  въ  следующее 

воЬге  51,  у  1а  1§1ез1а  йе  1а  уШа  езЪа  а  раг  с1е1  сазШ1о,  ё  Пене  ипа  йогге 
аНа  сше  зе  сопйепе  соп  е1  сИсЬо  сазШ1о,  ё  сегса  1а  уШа  ё  сазШ1о  йе 
раг1ез  йе  Гиега  ипа  сегса  зо1а.  Е  еп  ези  1з1а  па  ипаз  заПпаз  ей  ^ие  па 
тисЬа  за1,  ^ие  зе  1асе  еп  е11а  тиу  йпа  сайа  апо  <_1е1  адиа  с1е1  таг  ^ие 
еп1га  аШ.  Е  ез1аз  заПпаз  зоп  йе  §гап  гепйкшп,  дие  сада  апо  у1епеп 
аШ  тисЬаз  паоз  с1е  ЬеуапЬе  а  сагдаг  «Де  за1.  Е  еп  1а  сегса  йе  1а  уШа  Ьа 
ипа  1сгге  еп  (|ие  ез1ап  1'есЬаз  ипаз  сазаз,  (|ие  Патап  1а  Тогге  йе  А\'1- 
сепа,  у  (Псеп  ^ие  с1ез!а  1з1а  1иё  па{ига1  АУ1сепа,  ё  еп  1а  сегса  у  1оггез 
<1е11а  езЪап  рейгайаз  йе  епдепюз  ср1е1  Кеу  Боп  Рейго  йго  1апгаг,  циапйо 
1а  1оуо  сегсайа. 

Е  заЪайо  51§шеп*е,  ^ие  1'иегоп  (Пег  у  оспо  Лаз  (1е1  ШсЬо  тез  (1е 
Лито,  а  Ьога  йе  попа  Гиегоп  еп  раг  йе  1а  1з1а  йе  МаПогсаз,  а  1ап1о  (ще 
1оз  рисИегап  Ыеп  йеухзаг,  у  йопип§о  з1дшеп1е  1'иегоп  еп  раг  йе  ипа  1з1а 
Чие  ез  Патайа  1а  СаЬгега,  ё  Мене  ип  сазШ1о  ре^иепо;  ё  1ипез  о  таг1ез 
ап(Зоу1егоп  зи  У1а§е,  ё  поп  тис1ю,  дие  ау1ап  у1еп1о  езсазо,  ё  е]  писгсо1сз 
еп  1а  1агйе  1'иегоп  еп  раг  йе  1а  1з1а  йе  Мепогсаз,  ё  еп<;гагоп   еп  е1  Эо1Го 
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воскресенье  норовнялись  они  съ  однимъ  островомъ,  который  на- 
зывается Кабрерой;  на  немъ  есть  маленькш  замокъ.  Въ  поне- 
дъльпикъ  и  во  вторпикъ  они  продолжали  сной  путь,  но  пе  много, 
такъ  какъ  вт.теръ  былъ  слабъ.  Въ  среду  поздно  про-Ьхали  мимо 
острова  Минорки  и  вошли  въ  Люнскш  заливъ,  и  шли  по  .донско- 
му заливу  и  четвергъ,  и  пятницу,  и  субботу.  Всъ*  эти  дни  была 
хорошая  погода.  А  въ  воскресенье,  въ  день  св.  1оанна  проъхалп 
вблизи  одного  острова,  который  называется  Линера  и  принадле- 
жим ко  владшпямъ  вице-короля  Аррагонскаго. 

VI.  Въ  понед-вльникъ,  когда  разсвт>ло;  проехали  они  между 
двумя  островами,  которые  называются,  одинъ — Корсика;  и  стоитъ 
на  немъ  замокъ,  по  имени  БониФацю,  принадлежащш  одному  Гену- 
езцу;  а  другой  островъ  называется  Сардишя,  и  на  немъ  стоитъ 
замокъ  по  имени  Луенгосардо  и  принадлежишь  Каталанцамъ.  Эти 
два  замка  на  этихъ  двухъ  островахъ  стоятъ  у  моря  одинъ  про- 
тивъ  другого  точно  на  стражт>,  а  проходъ  между  этими  двумя 
островами,  узкш  и  опасный,  называется  тамъ  проливомъ  Бони- 
Фацю. 

Въ  слъдующш  вторникъ,  поздно,  проехали  они  вблизи  одного 

с1е  Ьеоп,  ё  зиеуез  у  У1егпез  у  заЬайо  разагоп  е1  ОоН'о  (1е  |  Ьеоп,  ё  йго- 
1ез  ез1оз  (Паз  Ьиеп  Иетро,  у  йоттдо  ^ие  Гиё  (На  с1е  8ап1  Лиап,  Гиегоп 
сп  раг  <1е  ипа  1з1а  цие  Ьа  потЬге  Ьтега,  ё  ез  <1е1  зепопо  Йе1  У1ггеу  йе 
Агадоп. 

VI.  Ьипез  ^иапс^о  атапезао,  Гиегоп  еп!;ге  йоз  1з1аз  цие  Ьап  иотЪге 
1а  ипа  Согседа,  у  Непе  ип  сазШ1о  дие  Ьа  потЬге  ВотГасш,  ё  е.з  йе  ип 
Сгепоуез,  ё  1а  о1га  1з1а  Ьа  потЬге  Сегйепа,  у  Непе  ип  сазШ1о  ([ие  Ьа 
потЬге  Ьиез^озапЬэ,  у  ез  йе  СаЫапез.  У  ез1оз  с1оз  сазШ1оз  Йез1аз  (П- 
сЬаз  сЬэз  1з1аз  ез!;ап  Гас1а  е1  таг  е1  ипо  еп  йегесЬо  (1е1  о1го  сото  еп 
диагйа,  у  е1  разо  йе  еп(ге  ез1аз  йоз  1з1аз,  ^ие  ез  ез1гесЬо  у  реНдгозо,  ез 
30.  Патайо  аШ  еп  а^ие1  разо  1аз  Восаз  йе  Воттот. 

Маг1ез  31§шеп1;е  еп  1а  1агйе  !иегоп  еп  раг  йе  ипа  1з1а  ^ие  ез  Патайа 
Ропга,  у  ез  а'езЬаЬИаа'а,  рего  о1го  Иетро  Гиё  роЫайа,  ё  оуо  еп  е11а  йоз 
Мопез^епоз,  у  Ьау  еп  е11а  дгапйез  еаЧЯсюз  с1е  тиу  дгапйе  оЪга  оие  йго 
УкдШо,  у  еп  йегесЬо  Йез1а  1з1а  а  1а  тапо  ^2^и^ег^*а  рагезегегоп  ипаз 
топ^апаз  аказ,  дие  егап  еп  1а  Иегга  йгте,  дие  зоп  Иатайаз   МопЬесаг- 
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острова,  который  называется  Понса  и  теперь  не  обитаемъ;  а 
прежде  онъ  былъ  обитаемъ,  и  было  на  немъ  два  монастыря,  а 
(теперь)  есть  на  немъ  болышя  очень  хороппя  здашя,  построенный 
Виргил1емъ.  Прямо  заэтимъ  островомъ  нал^вой  руки  видны  вы- 
сок1я  горы,  который  уже  на  твердой  земли  и  называются  Монте- 
карсель,  и  тамъ  есть  замокъ,  который  называется  Сантъ  Фели- 
сесъ  и  прпнадлежитъ  ко  влад'Бшямъ  короля  Лансалаго.  Немного 
дальше  прошли  они  мимо  другихъ  горъ,  тоже  на  твёрдой  землт>, 
и  у  подошвы  ихъ  виденъ  былъ  городъ,  который  называется  Та- 
расена  и  принадлежитъ  ко  владъчпямъ  Рима.  Оттуда  до  Рима  две- 
надцать лигъ.  Между  моремъ  и  городомъ  видны  были  сады 
и  высок1я  деревья,  а  между  садами  и  городомъ  стоялъ  монастырь, 
въ  которомъ  прежде  были  монахини,  но  ихъ  увезли  оттуда  Мавры 
Берберск1е. 

VII.  Въ  среду  они  продолжали  свой  путь,  а  въ  сл-вдуюнцй 
четвергъ,  27  шня,  къ  ночи  пргЬхали  въ  портъ  Гаэты  и  бросили 
якорь  у  самаго  города,  такъ  близко,  что  могли  переложить  доску 
на  сгину  города.  Посланники  вышли  на  землю  и  остановились  въ 
одномъ  дом!;  возлт>  Санъ  Франциско  вне  города  и  стояли  тамъ 


ге1,  ё  Непе  ип  сазШ1о  дие  ее  Натайо  8ап1-ГеПсез,  у  ез  <1е1  зепопо  (1е1 
Кеу  Ьапга1адо,  ё  ип  росо  айе1ап1е  разагоп  а  раг  с1е  о1хаз  топ1апаз  ^ие 
егап  сзо  тезто  еп  1а  Иегга  йгте,  ё  ауизо  Йе11аз  рагезс1о  ипа  \Ша  грае 
ез  Иатайа  Тагасепа,  у  ез  (1е1  зепопо  йе  Кота,  у  <1е  аШ  а  Кота  алча 
йосе  1едиаз,  ё  еп1ге  е1  таг  ё  1а  уШа  рагезшегоп  ипаз  пиег1аз  ё  агЬо1ез 
а11оз,  у  снЬге  ез1аз  1шег1аз  ё  1а  \Ша  ез1аЪа  ип  МопезЪепо  ^ие  ау1а  з1<1о 
(1е  Могуаз,  дие  1аз  аутп  Иеуайо  Де  аШ  Могоз   (1е  1а  ВегЬспа.  | 

VII.  Е  ппегсокзз  ап(1оу1егоп  зи  уча^о;  ё  ^еуез  81дшеп1с,  дис  1'иегои 
уеш1е  у  З1с1е  (1е1  (ИсЬо  тез  ее  Лито,  еп  апоспсзсхепск»  Гиегоп  сп  с1  риег*о 
йе  6ас1а,  у  ссЬагоп  апс1а  а  га1г  <1е  1а  уШа  а  1ап  сегса,  ^ис  риШегоп 
ропег  р1апсЬа  еп  е1  тиго  йе  1а  сшйай.  У1оз  (НсЪоз  ЕтЫуай'огсз  (отагоп 
Йегга,  у  Гиегоп  а  розаг  еп  ипа  розайа  (1ие  ега  сегса  Де  8аи1  Ь,гаис1зко 
1иега  йе  1а  сшсЫ,  у  сзктегоп  аШ  (Пег  у  зе1з  Лаз,  рог  ^иап^о  е1  раичт 
ё  а1§ипоз  тегсайегез  йе  1а  саггаса  оу1егоп  йе  йсзсагдаг  а^опае  тег- 
сайепаз  ({ие  1га1ап,  у  сагдагои  асеуЧс. 
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шестнадцать  дней,  потому  что  хозяинъ  и  некоторые  купцы  съ 
карраки  должны  были  сгрузить  разные  товары,  которые  везли,  и 
нагрузить  масла. 

VIII.  Этотъ  городъ  Гаэта  и  гавань  его  очень  красивы,  такъ 
какъ  при  самомъ  входЬ  портъ  узкш,  а  внутри  очень  широкга  и 
окруженъ  вокругь  высокими  горами,  на  которыхъ  есть  замки  и 
красивые  дома  и  много  садовъ;  а  на  л-ввой  руктз,  какъ  входишь 
въ  порть,  стоить  высок1Й  холмъ,  а  на  верху  его  башня,  точно 
большая  сторожевая  башня.  Ее  построилъ,  говорятъ,  Рольданъ, 
и  такъ  и  зовутъ  ее  башней  Рольдана.  Возл-в  этого  холма  стоитъ 
другой  холмъ,  смежный  съ  нимъ,  и  на  немъ  иостроенъ  городъ; 
ворота  и  дома  его  спускаются  по  склону  горы  къ  морю,  тамъ 
гдгЬ  портъ,  такъ  что  почти  подходятъ  къ  ВОД'Ь,  и  тутъ  то  стоитъ 
стЬна,  которую  омываетъ  море.  Отъ  стъны  идутъ  дв-в  башни  со 
стеной,  который  входятъ  въ  волу;  разстояше  отъ  одной  башни 
къ  другой  такое,  какъ  можно  бросить  стрелой  изъ  самостре- 
ла. И  отъ  одной  башни  къ  другой  протягиваютъ  цепь,  когда 
это  нужно,  и  за  этой  ц^пью  стоятъ  галеры  и  барки  во  время 
войны.  Между  холмомъ,  на  которомъ  иостроенъ  городъ  и  дру- 

VIII.  Ез1а  сИспа  сшс1а(1  с1е  6ае1а,  у  е1  рпег1о  йе11а  ез  Ыеп  Гегтозо, 
са  1иедо  еп  1а  еп1гайа  (1е1  риег1о  ез  ап§оз!о,  ё  йе  йеп1го  таз  апсЬо,  у  ез 
сеггайо  1ос1о  еп  йеггейог  йе  а11аз  з1еггаз,  еп  дие  Ьау  сазШ1оз  ё  сазаз 
Ыеп  Гегтозаз,  ё  тисЬаз  Ьиег1аз,  у  а  1а  тапо  12дшегйа  соте  оте  епЪга 
еп  е1  риег1о,  езка  ип  сегго  а11о,  ё  епеша  (1ё1  ез1а  ипа  {югге  сото  аЫауа 
тиу  §гапйе,  ^ие  (Псеп  (рае  йго  КоИап,  у  аз1  1а  Патап  1а  Тогге  йе  Ко1- 
йап:  у  еп  раг  Йез1е  сегго  ез1а  окго  ]ип1о  соп  ё1,  у  еп  езЮ  ез1;а  роЫайа 
1а  сшйай,  у  1а  риег1а  у  сазаз  с1е11а  Й1сеп  еп  1ас1ега  !ас1а  е1  таг  а  йо 
ез1а  е1  риег1о,  а  1ап1о  дие  Неда  ^аз1а  сегса  Йе1  адиа,  ё  1ие§о  ез1а  е1 
тиго  еп  дие  Ьа1е  е1  таг.  Е  Йе1  тиго  за1еп  йоз  (юггез  соп  зи  тиго  дие 
еп1гап  еп  е!  а§иа,  цие  риейе  ауег  йе  1а  ипа  1огге  а  1а  о!га  чиап!:о  ипа 
31.  ЬаНезка  ройпа  еспаг  ип  У1га1оп,  ё  <1е  1а  ипа  4огге  а  1а  о11га  есЬап  ипа 
сайепа,  ^иап1ю  е  песезапо,  ё  1газ  адиеПа  сайепа  ез1ап  1аз  §а1егаз  у  1и- 
з1аз  еп  Иетро  с1е  §иегга,  у  еп1ге  е1  о!;его  еп  ^ие  ез!а  роЫайа  1а  сшйай, 
у  [3]  еп1ге  е1  о1го  о1;его  еп  ^ие  ез1а  Геспа  1а  1огге  йе  КоИап,  уа  ГесЬа 
ипа  1огге  соп  аНаз  Юггез  ё  ре1п!  у  а1тепаз,  ^ие  уап  &з1а  1а  йкиа 
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гимъ  холмомъ,  на  которомъ  стоитъ  башня  Рольдана,  построена 
башня  съ  высокими  башенками,  перилами  и  зубчатыми  сгвнами, 
который  идутъ  до  самой  башни  Рольдана,  вокругъ  холма,  на  ко- 
торомъ стоитъ  городъ,  и  другого  холма,  на  которомъ  стоитъ 
башня  Рольдана;  эти  сг&ны  поставлены  для  охранешя  города. 
Со  стороны  моря  нътъ  ни  какой  опасности,  потому  что  оно  окру- 
жено съ  двухъ  сторонъ,  и  по  берегу  идутъ  высотя  скалы ,  такъ 
что  никакъ  нельзя  опасаться,  чтобы  во  время  войны  въ  гавань 
могли  войдти  кагпе  нибудь  корабли.  Какъ  разъ  у  той  городской 
ограды  начинается  другая,  которая  идетъ  довольно  долго  около 
моря;  и  внутри  этой  ограды  есть  высокш  холмъ,  окруженный  съ 
двухъ  сторонъ  моремъ,  и  на  немъ  много  виноградниковъ  и  маслич- 
ныхъ  и  другихъ  садовъ;  а  между  этимъ  холмомъ  и  оградою, 
которая  идетъ  по  берегу  моря,  идетъ  улица,  обстроенная  мно- 
гими домами  и  лавками.  Въ  этой  улицт,  есть  церковь,  очень  почи- 
таемая, къ  которой  люди  им'Еютъ  очень  большое  уважеше;  она 
называется  Святой  Марш  Благовт^щеше.  Напротивъ  нея  есть 
другая  очень  почитаемая  церковь,  которая  называется  св.  Антонъ; 
а  надъ  этою  церковью  св.  Марш  есть  прекрасный  монастырь 

1огге  (1е  КоЫап,  у  сегса  е1  огего  еп  ^ие  ез1а  1а  сшс1а(1,  у  е1  о1;его  еп  ^ие 
ез1;а  1а  к>гге  йе  КоИап,  ез  рага  диагйа  йе  1а  с1ис1ас1.  Е  поп  Ьа  гесе1о  (1е 
раПез  (1е  1а  таг,  рог  ^иап(;о  1о  сегса  (1е  1аз  йоз  раг1ез,  ё  1лепе  тиу  аказ 
репаз  дие  поп  Ьа  гесе1о  еп  Иетро  с1е  диегга  1отеп  аШ  риег1о  пшдипоз 
паутз,  ё  1иедо  йезка  сегса  с!е  1а  сшйас!  епсопиепяа  огга  ^ие  \а  тиу 
дгапйе  р1С2а  ,)ип{;о  соп  е1  таг,  у  (1еп1го  йез^а  сегса  ез!а  ип  о1его  аЦо  ^ие 
ез  сегсайо  йе  (1оз  раг1ез  Йе1  таг,  у  ез  роЫайо  (1е  тисЬаз  утаз  у  Ьисг- 
1аз  у  оПуагез,  у  епЬге  езЬе  о1его  у  1а  сегса  ^ие  уа  ]ип!о  соп  е1  таг,  \а 
ипа  са11е  роЫас1а  соп  тисЬаз  сазаз  у  Иепс1аз.  Е  еп  ези  саПе  ез!;а  ипа 
1§1ез1а  тиу  йеуои  еп  ^ие  Ьап  1аз  деп1ез  тиу  дгап  йеуосюп,  ^ио  ез 
11ата(1а  8апс1а  Мапа  1а  Лпипс1ас1а,  у  с1е1апЬе  (1езЬа  ез1а  о1га  1д1ез1а  тиу 
(1еуо1а  дис  ез  11атас1а  8апЬ  Ап1оп,  у  епстп  с1ез1а  1д1сз1а  Йе  8апс1а  Ма- 
па ез1а  ип  Гегтозо  Мопсз(;спо  йе  8ап1  Егапс1зсо,  у  сото  зе  асаЬа  ез1а 
саПе,  зиЬе  1а  сегса  1а  сиезка  агпЬа  <1ез1;е  о1его,  у  уа  Га^Ьа  е!  о1го  таг, 
а§1  <]ие  ез1а  сегса  госЬза  1ос1о  еп  йеггейог  ез1е  о1его.  Е  ез1а  сегса  ез 
ГесЬа,   ро^ие  еп  сазо  ^ие   а1дипаз  Гиз1аз   Педиеп  аШ,  1ез  зеа   сЫешКсЬ 
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св.  Франциска.  Какъ  оканчивается  эта  улица,  ограда  поднимается 
вверхъ  по  склону  холма  и  идетъ  до  другого  моря,  такъ  что  она 
окружастъ  весь  этотъ  холмъ.  Эта  ограда  сделана  для  того, 
чтобы  въ  случай,  если  нршдутъ  как1я  нибудь  суда,  съ  нихъ 
нельзя  было  выйдти  на  берегъ  и  чтобъ  не  былъ  нанесепъ  какой  ни- 
будь вредъ  городу.  Въ  концЬ  ограды,  гдъ-  соединяются  обт.  ограды, 
который  окружаютъ  эти  холмы,  стоить  церковь,  которая  назы- 
вается Троица,  и  вокругъ  нея  стоятъ  башни  и  домы  въ  родт. 
крепости.  Возлъ  этой  церкви  въ  скаль  есть  пещера,  точно  на- 
рочно устроенная,  какъ  будто  силою  раздвинули  скалу  въ  раз- 
ный стороны.  Въ  глубину  эта  пещера  входитъ  почти  на  десять 
брасъ,  въ  длину  въней  будетъ  до  пятидесяти  шаговъ,  и  она  такъ 
узка,  что  въ  нее  можно  входить  только  по  одному.  Внутри  устроена 
пустынька,  которая  называется  пустынею  Святаго  Креста.  Го- 
ворить, что  въ  городе  есть  запись,  что  это  отверст1е  сделалось 
въ  тотъ  день,  когда  1исусъ  Христосъ  пострадалъ  на  Кресгь. 
Внутри  этой  ограды  насажено  много  красивыхъ  садовъ,  пдомовъ 
и  террасъ,  много  анельсинныхъ  и  лимонныхъ  и  масличныхъ  са- 
довъ и  виноградниковъ,  и  все  это  очень  красиво  на  видъ.  А  внй 

1а  за1Ша,  ро^ие  поп  уеп§а  с!апо  а  1а  с!и(1ас1.  Е  еп  саЬо  Дез1;а  сегса,  йо 
зе  ]ип1а  е1  ипо  у  е1  о11го  ^ие  сегса  езЪоз  о^егоз,  ез1а  ипа  1§1ез1а  ^ие  ез 
ИатаЙа  1а  ТппИас!,  ё  сегса  с1е11а  ез1ап  ипаз  1оггез  ёсазаз  сото  а1сагаг, 
ё  сегса  йезЪа  1§1ез1а  ез1а  ип  аШегса  ГесЬа  еп  ипа  репа,  ё  ез1а  таи  рго- 
ргю  сото  31  Гиега  ГесЬо  а  Гиегга,  рагМо  1о  ипо  с1е  1о  о(;го,  у  еп!га  еп 
Гопйо  1а  сИспа  аШегса  рог  1а  репа  ауизо  Ыеп  (Пег  Ъгагаз,  у  ез  еп  1иеп§о 
Ыеп  стсиепЪа  разов,  у  ез  |  1ап  ап§оз1а  ^ие  поп  риейе  еп1гаг  зако  ип 
оте  ап1е  о1го,  у  (1еп1го  езЪа  1еспа  ипа  ЬегтИа  ^ие  ез  Патайа  8апс1а 
Сгиг,  у  (1ес1ап  цие  ез1а  рог  езспр1ига  аШ  еп  1а  ст(1а<1  ^ие  а^ие11а 
аЪегкига  зе  Йс1ега  е1  сНа  ^ие  ^зи-Сппз1о  гес1Ы6  разюп.  Е  йепкго  дез1:а 
сегса  ез  роЫас!а  йе  тиспаз  Гегтозаз  Ьиег1аз  ё  сазаз  ё  аго1еаз.  у  с1е  ти- 
сЬаз  пагап]а1ез  ё  Нтопагез  ё  с!с1га1ез,  ё  о!е  утаз  ё  оПуагез,  у  рагезее 
32.  тиу  Гегтозо  с1е  уег.  Е  Гиега  йезЬ  сегса  а  га1г  Йе1  таг  уаипа  са11е  тиу 
Гелиоза  йе  сазав  ё  ра1асшз  е  Ьиегказ,  у  тисЬа  а§иа  ^ие  уа  рог  е11аз  ^ие 
сегса  е1  риег1о  сото  еп  йеггейог,  у  уа  ез1а  са11е  аз1  роЫайа  Газ1;а  е1 
1и§аг  ^ие  ез  11ата(1о  Мо1а,  у  <3е  1а  стйас!  аШ  Ьа  Доз   1е§иаз.    Е  ез1а 
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ограды,  у  самаго  моря,  идетъ  очень  красивая  улица,  обстроен- 
ная домами,  дворцами  и  садами,  по  которымъ  иротекаетъ  вода,  и 
окружаетъ  весь  портъ  кругомъ.  Эта  многолюдная  улица  идетъ 
до  самаго  того  мт>ста,  которое  называется  Мола,  а  отъ  города 
до  него  лиги  двъ\  Улица  эта  очень  многолюдна  и  вся  вымощена. 
Выше  нея  идутъ  холмы,  тоже  покрытые  домами  и  деревнями,  и 
все  это  видно  изъ  города  и  такъ  красиво,  что  чудо.  Все  это  по- 
сланники осматривали,  пока  оставались  тамъ.  За  гвмъ  мъстомъ, 
что  называется  Молой,  видно  предместье  и  высокш  замокъ,  и 
много  другихъ  мьстъ  на  горт>;  а  на  концт>  той  горы,  на  которой 
стояло  все  это,  при  вход!;  въ  портъ,  на  правой  рукт^  стояла  очень 
высокая  башня,  точно  сторожевая,  которая  называется  башней 
Карельяно.  Век  эти  м^ста  принадлежали  прежде  графу  Фонди, 
а  теперь  принадлежать  королю  Лансалаго,  который  потерялъ 
было  ихъ  по  случаю  своей  войны  съ  королемъ  Людовикомъ.  Дома 
города  Гаэты  очень  красивы  на  видъ;  они  идутъ  до  самаго  пор- 
та, очень  высоки  и  выходятъ  окнами  на  море.  Самое  красивое 
мътто  въ  городе,  это  ровная  улица,  которая  идетъ  по  самому 
берегу  моря;  друпя  же  улицы  узки,  круты  и  не  удобны.   На 

са11е  ез  тиу  роЫайа,  у  (хн1а  етрейгайа,  ё  епслта  Йез1а  са11е  езйап  ипаз 
31еггаз  езо  ппзто  роЫа(1аз  йе  аМеаз  у  сазаз,  у  1ойо  ез(;о  рагезсе  (1с  1а 
сшйай,,  у  ез  кап  р!асеп1его  йе  уег  дие  ез  тагауШа.  Е  1ойо  1"иегоп  уег 
1оз  (ИсЬоз  ЕтЪа^айогез  1теп1га  ас!Ш  езколчегоп,  ё  айе1ап1е  (1е1  (ИсЬо 
\\щаг  йе  Мо1а  рагезс16  ипа  \Ша  ё  ип  сазШ1о  а11ю,  ё  о1гоз  1и§агез  азаг 
еп  ипа  топ1апа,  у  еп  саЬо  Йез1а  заегга  еп  ^ие  ез1аЬаи  е>1оз  1и§агез,  а  1а 
епкгайа  с!е1  риегко  а  1а  тапо  йегеспа  ез1аЬа  ипа  когге  тиу  а11а  сото 
аЫауа,  ^ие  ез  Патайо  1а  (югге  йе  СагеНапо:  ё  ез(юз  сИсЬоз  1идаге*  алчап 
зИо  (1е1  Сопйе  йе  ГошН,  у  адога  зоп  Йе1  Кеу  Ьапгак&о,  ^ие  зе  1оз  ау1а 
({иНайо  рог  осазшп  йе  1а  зи  диегга,  ё  Йе1  Кеу  Ьшз:  ё  1аз  саза*  йе  1а  ст- 
йай  йе  Сгае1а  зон  тиу  1'егтозаз  йе  уег  йе  раПез  йе  1'иега,  рог  ({иапК» 
Й1ссп  си  1айега  1аз1а  е1  риег1о,  у  зон  тиу  аПаз  у  соп  \еп1апаз  1'аз(а  г' 
таг,  у  1о  таз  Гегтозо  йе  1а  с1ийай  ез  ипа  саИе  Папа  дне  уа  а  раг  Йе1 
таг,  у  1аз  окгаз  саНсз  зоп  апдоз1аз  у  аНаз,  та1аз  йе  апйаг.  Еепев&саИе 
тауог  ез  е1  тепео  йез!а  ешйай,  у  еп  ез1а  сшйай  зе  1га1ап  тпсЬая  тег- 
сайопаз  йе  сайа  аио. 
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этой  главной  улицв  идетъ  вся  торговля  города,  а  въ  город-й  каж- 
дый годъ  иродается  много  товару. 

IX.  Когда  король  Лансалаго  велъ  войну  съ  королемъ  Людо- 
викомъ,  онъ  потерялъ  все  царство,  кромв  этого  города  и  отсюда 
онъ  поднялся  снова  и  возвратилъ  себт>  вей  свои  владшпя. 

Когда  король  Лансалаго  былъ  въ  этомъ  городе,  и  былъ  женатъ 
на  Констанцш,  дочери  МанФреда  Карамете,  онъ  развелся  съ  нею 
и  самъ  насильно  выдалъ  ее  за  одного  своего  вассала,  сына  мессера 
Людовика  изъ  Капуи.  Говорить,  что  самъ  король,  бывши  въэтой 
самой  церкви  Троицы,  взялъ  ихъ  за  руки  и  женилъ  ихъ  на  гла- 
захъ  большого  множества  народа  бывшаго  тамъ,  а  потомъ  устро- 
илъ  свадебныя  празднества;  говорятъ  также,  что  самъ  король  на 
пиру  взялъ  за  руку  эту  самую  жену  свою  и  танцовалъ  съ  нею.  И 
жена  его  говорила  много  дурного  на  площадяхъ  и  на  улицахъ. 
Говорятъ,  что  король  сдвлалъ  это  по  совъту  своей  матери  Мар- 
гариты. Послов  король  женился  на  сестр-в  короля  Кипрскаго,  ко- 
торую звали  донья  Мар1я.  Король  не  имъмгьдътей  отъ  жены  своей 
Констанцш,  хотя  былъ  женатъ  на  ней  полтора  года ;  а  тотъ,  ко- 
торый теперь  женился  на  ней,  имъ,етъ  отъ  нея  дт>тей.  У  короля 


IX.  У  диагкЗо  е1  Кеу  Ьапга1адо  ау1а  8и  диегга  соп  е1  Кеу  Ьшз  регсНо 
1ойо  е1  Кеупо,  8а1уо  ез1а  сшйай,  у  с1е  адш  заНб  у  соЬго  1ойо  зи  зепопо. 
Езкапйо  е1  Кеу  Ьап2а1а§о  ей  езЪа  сшйай,  у  зхепйо  сазайо  соп  Ма- 
рата ОозЪапга,  {уа  йе  Мопргеу  йе  СИагате1е  рагНо  зе  Йе11а,  ё  са- 
з61а  ё1  пизто  рог  Гиегга  соп  ип  зи  уазаИо  фо  йе  Млсег  Ьшз  йе  Сариа,  у 
Йес1ап  дие  е1  Ееу  пнзто  езШпйо  еп  1а  сИсЬа  1§1ез1а  с!е  1а  Тптйай  1ез 
Ьото  1а§  тапоз,  у  1оз  сазб  а  о^о  йе  тиу  дгап  §ец1е  дие  аШ  езЫэап, 
у  1е  [1ез]  йго  виз  Ьойаз,  ё  Йес1ап  дие  е1  Кеу  тезтб  1ото  рог  1а  тало 
ез!;е  Й1а  йе  зиз  Ъойаз  а  1а  сИсИа  8и  ти§ег,  у  срие  йапгб  сои  е11а.  Е  1а  йь 
сЬа  зи  ти§ег  Йес1а  тиспаз  созаз  у  1ёаз  рог  р1ага  у  саПез,  ё  йешап  дие 
ез{,о  Гас1а  е1  Кеу  рог  сопзе]о  йе  Марата  Маг§ап1а  зи  тайге.  Е  йезриез 
е1  Кеу  сазб  соп  1апегтапа  Йе1  Кеу  йе  СЫрге,  ^ие  ПатаЬап  БопаМапа, 
33.  у  е1  Кеу  поп  оуо  фоз  еп  Майата  ОозЪапга  за  ти§ег,  сото  дшега  дие 
1а  1о\'о  ип  апо  у  тейю:  рего  е1  дие  адога  сазб  соп  е11а  па  фоз  Йе11а,  у 
е1  Кеу  Ьапга1адо  па  ипа  дегтапа  дие  Иатап  Майата  Лоапе1а,  у  сазб  соп 
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Лансалаго  есть  сестра,  которую  зовутъ  1оанелла;  она  вышла 
замужь  за  герцога  Стерлика,  который  также  герцогъ  Баберскш: 
говорятъ,  что  она  очень  хороша  собою. 

X.  Въ  пятницу,  тринадцатая  числа  месяца  шля,  около  полу- 
дня, каррака  подняла  паруса  и  выехала  изъ  Гаэты,  и  весь  этотъ 
день  они  были  въ  пути. 

На  сл-Бдующш  день,  въ  субботу,  они  прошли  мимо  острова, 
который  называется  Исиа  и  мимо  другого  острова,  который  на- 
зывается Прочида;  они  оба  не  обитаемы.  Въ  этотъ  же  день  они 
прошли  мимо  другого  острова,  который  называется  Трапе;  онъ 
населеиъ,  принадлежите  къ  королевству  Неаполитанскому,  и  на 
немъ  есть  хорошш  городъ.  Въ  тотъ  же  день  они  были  противъ 
мыса  Минервы,  что  на  твердой  земли,  и  кромъ-  того  прошли  мимо 
двухъ  высокихъ  горъ,  посреди  которыхъ  стоитъ  городъ,  по  имени 
МальФа.  На  этихъ  горахъ  видно  было  несколько  замковъ;  а  въ 
этомъ  городе  МальФ'Ь,  говорятъ,  находится  голова  св.  Андрея. 

XI.  Въ  тотъ  же  самый  день,  въ  субботу,  въ  вечерню  они 
увидтаи,  какъ  упали  съ  неба  точио  два  столба  дыма,  которые 
достигли  до  моря,  и  вода  поднялась  по  нимъ  такъ  скоро,  такъ 

е1  Бидие  (1е  81егПс,  дие  ез  е1  Б1щие  йе  ВаЬега,  ё  а1аЬап1а  рог  тиу  1ег- 
тоза  тидег. 

X.  Е  у1егпез,  дие  Гиегоп  1гесе  сИаз  61е1  тез  йе  ЛиНо,  а  пога  (1с  те- 
сИо  сИа  1а  сНсЪа  саггаса  Яго  уе1а,  ё  рагйб  с!е  агрп  с1е  6ае1а,  у  аш1и- 
У1егоп  ез1е  (На  зи  \ш%е. 

У  о1го  (На  заЬайо  81§шсп1е  разагоп  рог  сегса  с1е  ипа  1з1а  ^ие  сз 
11атас1а1зс1а.  у  арагйе  о1га  1з1а  ^ие  езПатайа  РгосЬсйа,  с  зопйезЬаЫ-1 
1айаз,  ё  езо  ппзто  разагоп  ез1е  сИсЬо  (На  а  раг  йе  о1га  ^81а^ие  ез  ПатаЛа 
Тгаре,  у  ез  паЪНасТа,  у  с!с1  зепопо  Йе1  Кеупо  Де  Каро1ез,  у  ен  е11а  На 
ипа  Ъиепа  \П1а,  ё  Гиегоп  сз1е  сПа  еп  раг  (1е1  саЬо  йе  1а  Мтегуа,  (рю  сз 
еп  Цегга  Ягте,  у  о1гоз1  Гиегоп  еп  раг  с1е  йоз  топ1ез  акоз,  у  еп  тесНо 
ДсИоз  ез1а  ипа  стЛаа1  ^ие  Ьа  потЬге  МаП'а:  еп  сз1:оз  йо*  топ1ез  рагез- 
саегоп  зепйоз  сазНПоз,  у  еп  ез1а  сшсЫ  с1е  Ма1Га  сИссп  <ще  Ыа  1а  саЪега 
йе  >^ап1  АпсНсз. 

XI.  Е  ез1е  тезто  сНа  заЬайо  а  Ьога  (1е  У1зрсгаз,  ?1вгоп  йезсаег  (1е1 
с1с1о  (1оз  гаисоз  сото  (1с  Гито,  ^ие  Псдагоп  1аз1а  е1  таг,  у  е1  ачиа  зиЫо 
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сильно  и  съ  таким!»  шумомъ,  что  облака  наполнилось  водою  и  небо 
потемнъло  и  покрылось  тучами.  Тогда  они  удалились  на  сколько 
могли  со  своею  карракою,  такъ  какъ  еслибъ  этимъ  столбамъ уда- 
лось попасть  на  карраку,  то.  говорятъ,  они  могли  бы  уничтожить  ее. 
XII.  Въ  следующее  воскресенье,  когда  разевало,  онпп})ошли 
мимо  двухъ  пустывныхъ  острововъ,  плоскихъ  и  беЗЛТэСНЫХЪ, 
которые  называются  одинъ  Арку,  а  другой  Фируку:  а  немного 
подальше  на  л-Ьвой  рукЬ  появился  другой  островъ,  точно  одна  вы- 
сокая гора,  который  называется  Странголь;  въ  немъ  есть  отвер- 
ст1е,  изъ  котораго  поднимается  дымъ  и  огонь;  ночью  пзъ  этого 
отверст1я  вылегЬло  большое  пламя  и  огонь  съ  силыншшпмъ  шу- 
момъ. Поел  в  того  на  правой  рукт>  онп  у  видели  другой  островъ, 
который  называется  Липари.  Онъ  населенъ  и  прпнадлежитъ  ко- 
ролю Лансалаго;  на  этомъ  островв  находится  покровъ  блаженной 
св.  х\.гуеды.  Этотъ  островъ  какъ  то  горъ\лъ,  и  заступничествомъ 
блаженной  св.  Агуеды  пересталъ  гор-вть  и  онъ,  и  друпе  острова 
около  него,  которые  гор-вли.  И  съ  гвхъ  поръ  жители,  когда  ви- 
дятъ,  что  горятъ  друпе  острова,  то  выносятъ  этотъ  покровъ, 
чтобъ  огонь  недостпгъ  ихъ,  и  пожаръ  тотчасъ  же  прекращается. 

• 
рог  е11оз  1ап  аша,  ё  1ап  гезею  соп  §гап  гиШо  ^ие  1аз  пиЪез  йпепо  йе  а§иа. 
уезеигезмоу  апиЫо  е1  с1е1о,  у  аггебгагопзе  соп  1а  саггаса  ^^гап<;о  рисИе- 
гоп,  са  <1ес1ап  ^ие  51  адиеПоз  гатоз  асег1агап  а  1отаг  а  1а  саггаса,  <|ие 
1а  ройпап  апе^аг. 

XII.  Ботт§о  31§шеп1е  ей  ашапесхепДо  разагоп  рог  еп1ге  йоз  1з1аз  с1е^- 
роЫас1аз,  газаз  зт  топ*ез,  дие  зоп  ПатаДаз  1а  ипа  Агси,  у  1а  о*га  Пгиси, 
у  1ие§о  ип  росо[ро]  ас1е1ап1:е  а  1а  тапо  ^2^ше^с^а  рагезеш  о  1га  1з1а  с!е 
ипа  з1егга  а11а  ерле  ез  Иатайа  81гап§о1,  у  Непе  ипа  Ъоса  рог  йо  заНа 
е1  Гито  ё  1ие§о,  ё  еп  1а  поспе  заНо  дгапйез  Патаз  Де  гие§о  рог  1а  сИсЬа 
Ьоса  соп  сггапсИззипо  гшс1о,  ё  У1егоп  о1гоз1  а  1а  тапо  йегеспа  о1га  1з1а 
дие  ез  Натайа  Ыраг,  у  ез  роЫайа,  у  ез1а  рог  е1  Кеу  Ьапга1а§о:  у  еп 
ез1а  1з1а  ез!а  е1  уе1о  с!е  1а  ЫепагепШгайа  8апс1а  Адиейа,  ё  аерп  еп  езЪа 
1з1а  зоНа  агйег,  у  рог  гиедо  (1е  1а  Ыепа\еп1игас1а  8апс*а  А§иес1а  сез[4]|6 
йе  агаег  езШ  1з1а,  у  оЪгаз  1з1аз  ^\1е  зоп  сегса  <1е11а  ерде  зоНап  агйег:  у 
34.  диапйо  уеп  ^ие  агйеп  1аз  о!газ  1з1аз,  рогдие  поп  \7еп§а  е1  Гие§о  (1е11аз  а 
ез*а,  чие  засап  адие!  уе!о,  у  срие  1ие§о  сеза  адие!  {иедо. 
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Въ  с.гвдующш  понедъльникъ  утромъ  они  прошли  между  не- 
обитаемыми островами,  которые  называются  одинъ  Салпнасъ, 
другой  Странголинъ,  а  третш  Волькани,  и  изъ  ннхъ  выходилъ 
большой  дымъ  съ  сильнымъ  шумомъ.  Кромъ  того  прошли  они 
мимо  другихъ  острововъ,  тоже  необптаемыхъ;  одинъ  зовутъ  Па- 
ранеа,  а  другой  Панаринъ. 

XIII.  Въ  сл-Бдующш  вторникъ,  семнадцатаго  числа  шля  ме- 
сяца, они  все  еще  шли  между  этими  двумя  островами,  и  не  могли 
выйдтп,  потому  что  была  тишь.  А  ночью,  когда  они  стояли  между 
ними,  въ  три  часа  сделалась  большая  буря,  и  подулъ  сильный 
противный  вт/геръ,    который  продолжался  до  утра. 

Въ  среду  около  полудня  разорвало  в-ьтромъ  паруса  на  карра- 
К'Б,  и  весь  день  они  плавали  съ  пустыми  мачтами  то  въ  одну,  то  въ 
другую  сторону,  такъ  что  считали  себя  въ  большой  опасности.  И 
продолжалась  эта  буря  вторникъ  и  среду  до  двухъ  часовъ  ночи.  Въ 
это  время  изъ  отверстш,  именно  изъ  Стран голя  и  Вольканте  вы- 
брасывалось высокое  пламя  и  дымъ  съ  сильнымъ  втл-ромъ  и  шу- 
момъ. Въ  продолжеше  бури  хозяинъ  прпказалъ  п-ьть  литанш,  и 


Тдшез  81§шеп(;е  еп  1а  тапапа  разагоп  еп*ге  ипаз  1з1аз  ЛезроЫайаз 
^ие  зоп  Ната(1аз  1а  ипа  8аПпаз,  у  1а  о*га  81гап§оНп,»  у  1а  о(:га  Во1саш, 
ё  заНо  §гап  йипо  (1е11аз,  ё  Гасхап  §гап  гшс1о,  ё  о1го$1  1)азагоп  а  раг  Йе 
о1газ  (1оз  1з1аз  ^ие  зоп  йезроЫаа'аз,  ё  Иатап  а  1а  ипа  Рагапеа,  ё  а  1а 
о!га  Рапагт. 

XIII.  Е  таг1сз  З1§шеп1;е,  ^ие  Гиегоп  длвг  у  з1е^е  сНаз  (1е1  сПсЬо  тез  с1е 
ЛиНо,  апсктегоп  еп^ге  езказ  сНсЬаз  с!оз  1з1аз  ^ие  поп  роиЧап  заПг  (1е11аз 
рог  са1та  ^ие  йкпа.  Е  еп  1а  посЬе  ез1апс1о  еп1ге  е11аз,  а  й'е*  Ьогаз  с1е  1а 
посЬе  Йго  дгап  1огтеп1:а,  ё  о\1егоп  ип  §гапутп(;о  сопЛгапо  «цю  1ел  йпго 
Газ1а  1а  тапапа. 

Е  гтегсо1ез  1ос1о  е1  сИа  а  Ьога  (1е  тесНо  (На  готрт  1а*  уе1аз  (1е  1а 
саггаса,  у  апсктегоп  а  агЬо1  зесо  <1е  ипа  раг1е  а  о1га,  <1е  тапега  цие 
зе  у1егоп  еп  дгап  реП^го.  Е  <1иго'  1а  сНспа  {огтоИа  таг1е&  у  1шогсо1ез 
Газ1а  (1оз  Ьогаз  с!е  1апоспе,  ё  1аз  сНсЬаз  Ьосаз,  зепа1ас1ап1еп{о  1а Йе  81хап- 
§о1у  Во1сап1е  соп  р1  дгап  У1вп1ю  1апгаЬа  ртапйев  Пата*  <1е  Гчсцо  у  Гото 
соп  дгап  гтйо,  у  <1игап1е  1а  1оппеп*а  п*го  е1  ра1гоп   сап1аг  1аз  1е1ашаз, 
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всъмъ  молиться  Богу  о  помилованш.  Когда  .молитва  окончилась  и  они 
вес  еще  шли  посреди  бури,  помнился  св'Ьтъ  точно  свъчка  на  марев, 
на  верху  мачты  карраки  и  другой  свить  на  томъ  бревне,  что  на- 
зывается бушпритъ,  которое  находится  на  аереди  корабля,  и  еще 
одинъ  еввтъ  точно  свъчка  на  той  рев,  которая  находится  надъ 
кормой.  Этотъ  свътъ  видели  вев,  кто  были  на  карракт,,  потому 
что  веЬхъ  созвали  смотртлъ  на  него.  Онъ  продолжался  несколько 
времени,  иотомъ  исчезъ  самъ  собою,  и  все  это  время  не  пере- 
ставала буря.  Скоро  всё  пошли  спать  кромъ  кормчаго  и  ньсколь- 
кихъ  матросовъ,  которые  должны  были  сторожить.  И  въ  то  время, 
какъ  эти  матросы  и  кормчш  не  спали,  услышали  они  недалеко 
отъ  карраки  несколько  позади  голоса,  точно  челов-вчесюе,  и  корм- 
чш спросилъ  двухъ  матросовъ,  слышатъ  лп  они  этотъ  шумъ.  Они 
сказали,  что  да.  Все  это  время  буря  не  прекращалась,  и  вдругъ 
они  увидъли,  что  тотъже  свъ-тъ  опять  появился  на  тъхъ  мъхтахъ 
гдт,  былъ  прежде.  Тогда  разбудили  веЬхъ  людей  на  карраки,  и 
они  все  увидали  свътъ,  а  кормчш  разсказалъ  имъ,  что  слышалъ. 
Эти  огни  оставались  столько  времени,  сколько  продолжается 
обедня,  и  потомъ  вдругъ  буря  прекратилась.  Этотъ  свъть,  что 

ё  ^ие  4оск>з  р1сИезеп  ппзепсогаЧа  а  Бюз.  Е  асаЬайа  1а  огасюп  апйапйо 
еп  1а  1огтеп1а  рагезст  ипа  1итЪге  йе  сапс1е1а  еп  1а  §аЫа  епста  с1е1 
тазШ  йе  1а  саггаса,  уо1га  1итЪге  еп  е1  тайего  ^ие  Патап  Ъаиргёз,  цпе 
ез1а  еп  е1  сазШ1о  с1е  аЪап1;е:  ё  о1га  |  1итЪге  сото  сапс1е1а  еп  ипа  \гага  с1е 
езрте1о  чие  ез!а  еп  1а  рора,  ё  ез!:аз  1итЪгез  у1егоп  диап1:о5  ез1аЬап  еп 
1а  саггаса,  дие  Гиегоп  Иатайоз  дие  1аз  уЫезеп  уег,  у  йигагоп  ипа  р1ега, 
<1е  81  йезарагес1егоп,  ё  поп  сезаЬа  еп  1;ос1о  ез4о  1а  ЪогшеМа.  у  а  роса  с!е- 
Ьога  гаегоп  йотт*,  заЬ'о  е1  паиспе1  у  с1ег1;оз  тагтегоз  чие  аухаи  йе  §иаг- 
(1аг.  Е  езШпйо  е1  паис11е1  у  с1оз  тагтегоз  чие  \ге1аЪап  (1езр1ег1:о8,  оуегоп 
а  раг  йе  1а  саггаса  ип  росо  аггейгайо  уосез  сото  йе  отез,  у  е1  паи- 
сЬе1  рге§ип1ю  а  1оз  йоз  тагтегоз,  81  оуегап  а^ие1  ги1с!о ,  еПоз  (Пхегоп 
^ие  31,  у  еп  1ос1о  ез1;о  1а  1огтеп1а  поп  сезаЪа.  Е  а  ез1а  пога  лчегоп  о1га 
уег  1аз  сИспаз  1итЬгез  Ъогпайаз  опйе  рптего  ез1аЬап,  ё  еп1опсе  йезрег- 
1агоп  а  1а  деп1:е  йе  1а  саггаса,  ё  \1егоп  1аз  1итЪгез,  у  соп1о1ез  е!  паи- 
35.  сЬе1  1о  дие  оуега,  у  йигагоп  езЪаз  1итЬгез  диапЪо  йига  ипа  М1за,  ё  1иедо 
сезо  1а  {огтепЪа.  Е  езШз  ШтЬгез  чие   аз1   \1егоп  йеаап  ^ае   ега  Егау 
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опи  видели,  говорятъ,  былъ  св.  Перо  Гонзалесъ  Туйскш,  потому 
что  они  поручили  себя  ему.  Следующее  утро  застало  ихъ  возлЪ 
этихъ  же  острововъ  и  въ  виду  острова  Сицилш,  при  хорошей  на- 
дежной погоде. 

И  они  плыли  промежду  этихъ  острововъ  до  сгЬдующаго  чет- 
верга при  большой  тиши. 

XIV.  Въ  пятницу  поздно  вечеромъ  они  подошли  къ  острову  Си- 
цилш, въ  виду  одной  башни,  которая  называется  башнею  Фаро  и 
стоитъ  при  завороти  у  входа  въ  Мессину,  у  самаго  порта.  Отъ 
сильнаго  течетя,  которое  идетъ  по  этому  проливу  Фаро  и  отъ 
слишкомъ  слабаго  в-втра,  который  дулъ,  они  не  могли  въ  этотъ 
день  войдти  въ  проливъ,  чтобы  остановиться  въ  порть  Мессины. 
Ночью  вътеръ  усилился  и  кормчш,  который  прИхалъ  изъ  горо- 
да, чтобы  провести  карраку  по  этому  проливу,  вел'влъ  поднять 
паруса;  проходя  мимо  башни  Фаро,  каррака  свла  на  мель  и  руль 
выскочилъ  изъ  своего  мъхта.  Они  уже  считали  себя  погибшими; 
но  вътеръ  былъ  не  великъ,  и  на  моръ  былъ  отливъ;  и  они  устрои- 
ли такъ,  чтобы  ввести  корабль  въ  воду  однимъ  концомъ.  Какъ 


Рего  6опг;а1е2  с1е  Тиу,  дие  зе  алчап  епсотепс1а(1о  а  ё1,  ё  о1го  <Иа  ата- 
пес1егоп  сегса  йез^ав  сНсЬаз  1з1аз,  ё  а  о^о  с1е  1а  1з1а  Де  8тШа,  соп  Ъиеп 
Нетро  зе§иго. 

Е  апс1иу1егоп  еп*ге  ез1аз  (ПсЬаз  1з1аз  пгз1а  е1  зиеуез  31§шеп1е  соп 
§гап(1ез  са1таз  дие   ^ата. 

XIV.  Е  \чегпез  еп  1а  1агс1е  тегоп  еп  раг  Йе  1а  1з1а  Де  8кШа  ё  а  сд'о 
<1е  ипа  (огге  дие  ез  ПатаЙа  1а  1огге  с1е1  Гаго,  ^ие  езт.  а  1а  уие11а  (1е  1а 
еп1гас1а  с!е  Места,  а  1а  еп1гас1а  с!е1  риег1о,  ё  соп  1а  §гап  согпеп^е  ^ие 
за1е  рог  а^ие11а  Ьоса  (1е1  Гаго,  ё  рогросо  у1еп1о  сше  Гас1а,  поп  рисНегоп 
ез1е  <Иа  еп1гаг  рог  а^ие11а  Ьоса  рага  1Г  а  1отаг  е1  риег1о  с1е  Места,  ё 
еп  1а  поспе  сгсзс1б  е1  У1еп1о,  ё  ип  рПо*о  (|ис  ау1а  уепШо  йе  с!е  1а  етс1а<1 
с1е  |  Места  рага  теЬег  рог  адиеПа  Ьоса  1а  саггаса,  йго  Гасег  уе1а,  у  еп 
11е§аш1о  еп  раг  с!е  ас^иеНа  1огге  с1е1  Гаго,  1осо  1а  саггаса  еп  Иегга,  у 
заИб  е1  Итон  <1е  саха,  ё  оу^егоп  с1е  зег  регсШоз,  за1уо  е1  У1еп1о  чие  ега 
росо,  ё  е1  таг  апйаЬа  Ьахо,  ё  пЫегоп  Де  тапега  сото  еп  ип  рип1о  1а 
саггаса  тега  соЬгайа,  ё  теИДа  а!  1агуо:   ё  (.1ез^ие  тегоп  а  1о  1агдо  зиг- 
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только  они  сошли  съмели,  сойчасъ  бросили  два  якоря  и  простояла 

такъ  до  утра,  а  когда  наступилъ  &ень,  начален  приливы  усилился 
вътеръ,  они  подпили  паруса  и  пргёхали  въ  Мессиншй  порть. 
Противь  той  башни  Фаро  находится  твердая  земля  Калабр1я,  а 
между  Калабр1ей  и  Сищшей  противъ  этой  башни  море  не  шире 
одной  лиги.  На  башнв  Фаро  есть  Фонарь,  который  горптъ  ночью, 
чтобъ  корабли,  которые  проходить,  могли  знать  гдЬ  входъ  въ 
проливъ.  Калабр1я  въ  этомъ  йтбсгб  казалась  обработанною  и  по- 
крытою полями,  садами  и  виноградниками. 

XV.  Городъ  Мессина  лежитъ  на  берегу  моря;  усамаго  моря 
идетъ  его  сгЬна  съ  многими,  хорошо  построенными  башнями.  Дома 
въ  нсмъ  красивые,  высоте  и  кръчше,  особенно  красивые  со  сторо- 
ны моря,  потому  что  ихъ  окна  смотрятъ  на  море,  и  они  болышя;  глав- 
ный улицы  идутъ  вдоль  у  самаго  моря.  Въ  немъ  есть  пять  или  шесть 
городскихъ  воротъ,  которые  выходятъ  также  къморю.  На  концт, 
города  есть  магазины,  а  внъ  города  стоить  монастырь  черныхъ 
монаховъ,  который  называется  Монастыремъ  Спасителя.  Они 
молятся  и  совершаютъ  богослужете  такъ  какъ  Греки.  Въ  го- 
роде есть  сильно  укрепленный  замокъ. 

§1егоп  с1о5апс1аз,  ё  е81б[и]у1егоп  азНа&Ъа  е1с11а;  ё  с1ез^ие  !иё  е1(На\тщо  1а 
сгес1еп1е,  ё  сгес10  е1  ухеи^о,  ё  йсхегоп  уе1а,  ё  1иегоп  еп  е1  риегЧо  (1е  Ме- 
ста: ё  еп  (1егес1ю  с1ез1а  Ъогге  с1е1  Гаго  ез1а  1а  Иегга  йе  1а  Са1аЪпа.  чие 
ез  Иегга  йгте,  у  епкге  1а  иегга  <1е  1а  Са1аЬг1а  ё  1а  181а  (1е  8кШа,  еп  щие\ 
йегеспо  с!е  1а  1огге  ез  1ап  ев^гесЬо  е!  таг  диап(ю  ипа  1едиа,  у  еп  ез1а 
1огге  с1е1  Гаго  ез1а  з1етрге  ип  1агоп  чие  агае  <3е  поспе,  рощие  1оз  па\Ш8 
^ие  аШ  тегеп  ас1ег1еп  еп  асрлеПа  еп^гайа.  Е  1а  Иегга  <1е  1а  Са1аЪпа  еп 
ачие1  йегесЬо  рагезс1о  1аЪгас1а  у  зетЬгаДа  йе  рапез,  ё  тиспаз  пиегказ 
ё  ушаз. 

XV.  Е  езЬа  сшйас!  Де  Места  ез  ^ипи  соп  е1  таг,  ё  е1  8и  тиго  та 
Зип1:о  соп  е1  таг,  йе  тиспаз  1оггез  ё  Ыеп  1'есЬаз,  у  1аз  сазаз  Йе11а  зоп  Ыеп 
1ёгтозаз  ё  аНаз  с1е  са1  у  с!е  сап1о,  ё  йе  рагкез  (1е1  таг  рагезееп  Гегтозаз, 
рог  чиаШо  аса!ап  1аз  уеп1апаз  [уеп1аз]  йе  1аз  сазаз  ^ас1а  е1  таг,  е  воп 
аНаз.  ё  1аз  саИез  тауогез  йе11а  уап  а  1иеп§о  а  гйи  йе\  таг,  ё  Непе  Ыеп 
36.  сшео  6  зе1з  риегказ  чие  за1еп  а1  таг,  ё  еп  саЪо  с1е  1а  стйаа"  ез1ап  ипаз 
1агагапаз,  у  е1  йегеспо  тега  <1е  1а  стйас!  ез(;а  ип  Мопез1;епо  йе  Моп§ез 
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XVI.  Въ  сл-Бдующш  понед-ьльникъ,  двадцать  второго  числа 
шля  месяца,  подняли  паруса  и  отправилось  оттуда  при  хорошей 
погоде. 

На  правой  рукт*  показался  островъ,  на  которомъ  нахо- 
дится отверст1е  Монджибле;  они  прошли  мимо  Калабрш  и  по- 
казался городъ,  который  называется  Реголь.  Потомъ  они  вошли 
въ  заливъ  Венещанскш  и  шли  по  нему  вторникъ,  среду  и  чет- 
вергъ.  Въ  пятницу  вечеромъ  подъехали  къ земл-в  Мондонъ,  твер- 
дой земл-в,  принадлежащей  къ  Венещанскимъ  влад-вшямъ.  Также 
проехали  они  мимо  острова,  который  называется  Сашснс1а,  и 
возлт>  другого  острова,  который  называется  Бенетоко,  и  другого, 
который  называется  Серне,  и  проехали  мимо  мыса  Гало,  и 
также  показалась  твердая  земля,  которая  называется  Коронъ. 
Въ  следующую  субботу  были  они  противъ  мыса,  который  назы- 
вается Мар1я  Матапанъ,  и  мыса  Сантъ-Анжело,  что  на  твердой 
земл-в  владйнш  Венещанскихъ;  а  въ  полдень  подошли  къ  населен- 
ному острову,  который  называется  Сетуль,  и  прошли  между 
этимъ  островомъ  и  высокой  скалой,  по  имени  Лобо.  На  этомъ 
острове  Сетуль  вид-внъ  былъ  маленькш  замокъсъ  высокими  баш- 

педгоз  ^ие  ез  Натайо  8ап1   8а1уайог,   ё  сопзадгап   с  сИсеи   зиз  Ьогаз  аз 
сото  1оз  Сгпе§оз,  ё  еп  1а  сшйай  Ьа  ип  сазШ1о  Ыеп  Гиег1е. 

XVI.  Е  1ипез  51дшеп1;е,  ерю  Гисгоп  уетке  у  йоз  сПаз  Йе1  сИсЬо  тез  йе  | 
«1иИо,  йс1егоп  уе1а  ё  рагНегоп  <1е  щт,  ё  оу1егоп  Ьиеп  Иетро,  ё  рагезшо 
а  1а  тапо  йегесЬа  1а  1з1а  еп  (1ие  ез1а  1аЬоса  йе  Мопд1Ые,  ё  {"иегоп  а  раг 
Йе  1а  Иегга  с1е  1а  Са1аЬпа,  ё  рагезс16  ипа  \тШа  дие  Ьа  иотЬгс  Еедо1 .  ё 
еп1гагоп  си  е1  §о1Го  с!с  ^гспес1а,  ё  апсЬтегоп  еп  61  таг1ез  ё  пиегсо1ез  ё 
Зиегез.  Е  у1егпез  51§шеп1с  еп  1а  1агс1е  {"йогой  еп  раг  йе  Мопйоп,  ипа  Ыегга 
ЬЧ-те  с!е1  вепопо  йе  Уепесга,  ё  сзо  ппвто  1'иегоп  еп  раг  с!е  ипа  Ыа  ^ие 
Ьа  потЬге  8ар1епс1а,  ё  а  раг  йе  о1га  1з1а  ^ие  ез  Иатайа  ВепеИсо,  ё  Йе 
о1га  ^ие  ез  Иатайа  Сегпе,  ё  равагоп  а  раг  йе1  саЬо  йе  Са1о.  ё  рагезаё 
езо  пизто  ипа  Иегга  йгтс  цие  ез  Иатайа  Согоп.  Е  заЬайо  81$шеп1е  1ие- 
гоп  еп  раг  йе1  саЬо  аие  ез  Натайо  йе  Мапа  Ма1арап,  е  йе1  саЬо  йс 
8ап1  Ап§е1о,  ^ие  зоп  Цегга  Ьгте  Йе1  вепопо  йе  Уепесяа,  ё  а  Ьога  йе 
тейю  Й1а  Гиегоп  а  г&ы  йе  ипа  1з1а  роЫайасрш  ез  Иатайа  Се1п1,  ё  раяа- 
гоп  рог  еп1ге  сз1а  1з1а  ё  ипа  госа  а11а  ^ие  ез  Иатайа  е1  ЬоЬо,  у  еп  Ыа 
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нямо,  построенный  на  высокой  скал*  на  берегу  моря,  а  внизу  у 
самаго  моря  стояла  башня  для  охранения  входа  въ  замокъ;  не- 
много дальше,  завернувши  около  острова,  па  равнине  у  моря  по- 
казался остатокъ  стены  и  разрушенный  башни;  говорили,  что 
тамъ  стоялъ  храмъ,  который  разрушилъ  Парисъ,  когда  похитилъ 
Елену  и  сжегъ  идола,  въ  то  время  какъ  отецъ  его  царь  Пр1амъ 
послалъ  его  воевать  въ  Грецио.  У  конца  этого  острова  они  нро- 
шли  между  тремя  скалами,  который  называются  Тройка.  Двойка 
и  Тузъ. 

Въ  воскресенье,  двадцать  девятаго  шля,  около  третьягочаса 
поровнялнсь  они  съ  необитаемымъ  островомъ,  который  назы- 
вается Секило,  покрытымъ  высокими  горами,  гдъ  водятся  со- 
колы. Каррака  хот&ла  пройдти  между  этимъ  островомъ  и  высо- 
кой скалой,  которая  находится  нодл'Ь  него;  но  въ  этомъ  м'Бсгб 
было  сильное  течеше,  и  оно  гнало  ихъ  къ  земл'Е;  а  когда  они  за- 
хотели повернуть,  то  не  могли  повернуться  скоро,  и  каррака 
шла  такъ  близко  къ  землв,  что  несколько  маленькихъ  соколен- 
ковъ,  сидввшихъ  на  скалъ\  начали  кричать.  Они  считали  себя  въ 
опасности,  такъ  что  кормчш  и  несколько  купцовъ  и  матросовъ 

1з1а  <3е  СеЫ  рагезс16  ип  сазШ1о  редиепо  с1е  1оггез  аНаз,  Гес1ю  еп  ипа 
ака  репа  йе  Шла  е1  таг,  ё  ауизо  ^ип1о  соп  е1  таг  езЫза  ипа  1огге  еп 
§иагйа  йе  1а  зоЫйа  Йе1  сазШ1о,  ё  ип  росо  ас1е1ап1е  а  1а  уиека  йе  1а  Л- 
сЬа  1з1а  еп  ип  Папо  йе  Гама  е1  таг  рагезао  ип  §гап  рейаго  йе  тиго  ё 
1оггез  йеггосайаз,  ё  сНх1егоп  [Лхегоп]  дие  аШ  Гиега  е1  Ъетр1о  дие  Рапз 
йеггосага  диапйо  гоЬага  ё  [а]  Е1епа,  ё  диеЬгап1ага  е1  Мо1о  а1  Нетро 
дие  е1  Ееу  Рпато  зи  райге  1о  епутга  1асег  §иегга  еп  1а  бгеаа,  у  еп 
саЬо  Йез1а  1з1а  разагоп  еп1ге  1гез  го-саз,  ерш  зоп  Патайаз  Тгез  Боз  у  Аз. 
Ботш§о  дие  Гиегоп  уепйе  у  пие\е  (Паз  с1е  ЙиНо,  а,  пога  с1е  1егс1а 
Гиегоп  еп  раг  йе  ипа  1з1а  (1езроЫа[5]с1а  дие  ез  Иатайа  СециПо,  ё  зоп 
ипаз  а11:аз  заеггаз  йо  спап  Ысопез,  у  1а  сПспа  сагггаса  дшзо  разаг  еп1ге 
ез1а  йкЬа  1з1а  ё  ипа  госа  а11а  дие  езЫэа  а  раг  Йе11а,  ё  еп  адие1  йеге- 
спо  ауха  §гап  согпеп1е,  (\ие  1оз  еспаЬа  а  Негга,  у  диапйо  дшз1егоп  йо- 
Ыаг,  поп  [по]  риШегоп  1отаг  1а  уие11а  ип  а1па  дие  1а  йкпа  саггаса  поп 
37.  разо  1ап  сегса  йе  Иегга,  дие  ипоз  Ысопез  ресряепоз  цие  спаЬап  еп  ипа 
репа  зопаЪап,  ё  у1егоп  зе  еп  реН§го,  йе  тапега  дие  е1  паисЬе!  ё  а1§ипо$ 
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почти  раздались:  и  когда  они  вышлп  на  открытое  мъ-сто,  то  все 
согласились,  что  истинно  Богъ  смиловался  надъ  ними. 

Въ  слтдующш  понед'вльникъ  они  были  между  двумя  населен- 
ными островами,  которые  называются  одинъ  Нилло,  а  другой 
Антенилло.  Они  прежде  принадлежали  герцогству  Архипелага,  а 
теперь  принадлежать  Венещанцамъ,  и  очень  богаты  скотомъ. 
Во  вторникъ  и  въ  среду  они  стояли  между  этими  двумя  остро- 
вами, потому  что  нельзя  было  продолжать  путь,  такъ  какъ  было 
очень  тихо.  Въ  слтиующш  четвергъ  они  поровнялись  съ  тремя 
населенными  островами,  которые  принадлежать  къ  герцогству 
Архипелага  и  называются  одинъ  Мо,  другой  Сентурюна,  а  тре- 
т1й  Христ1ана.  Около  полудня  подъЬхали  къ  другому  острову, 
который  называется  Нех1а;  это  очень  большой  городъ  и  столица 
герцогства. 

Въ  пятницу  третьяго  августа,  когда  разсв-бло,  они  поровня- 
лись съ  однимъ  населеннымъ  островомъ,  который  называется 
Каламо;  на  немъ  показалось  очень  много  обработанныхъ  полей. 
Они  довольно  долго  ъ-хали  около  него,  пока  подъехали  къ  остро- 
ву по  имени  Ланго;  онъ  населенъ  подданными  острова  Родоса,  и 

тегсайегез  ё  таппегоз  зе  Дезпийагоп  еп  ^иЬоиез,  у  4иапс1о  Гиегоп  1оп- 
§а(1оз  еп1епаМегоп  <1ие  Бюз  1е  ау1а  1ёс1ю  тисЬа  тегсес!. 

Е  1ипез  з^шепЬе  Гиегоп  еп1ге  йоз  1з1аз  роЫас1аз  4ие  зон  Патайаз 
1а  ипа  N1110,  у  1а  о(ха  Атс-пШо,  у  зоНап  зег  с!е1  Бисас1о  с1е  Агс1[Агса]- 
р1е1а&о,  ё  а^ога  зоп  с1е  Уепес1апоз,  у  ез1аз  1з1аз  зоп  тиу  аЬаз^айаз  (1е  &а- 
пайоз.  Е  тагЬез  ё  пиегсо1ез  е5(дшегоп  еп1ге  езказ  1з1аз  чие  поп  росНап 
апйаг  зи  у1а§е  рог  са1та  (рю  1ас1а,  ё  ^иеуез  з^шепЪе  Гиегоп  еп  раг  с1е 
1гез  1з1аз  роЫайаз  4ие  зоп  (1е1  Бисас1о  с!е1  Аппр1е1а<$о,  ^ие  зоп  Патайаз 
1а  ипа  Мо,  у  1а  о  1га  СепШпопа,  ё  1а  о1га  СЬпзИапа  ё  а  Ьога  Де  тесПо 
(На  1"иегоп  а  раг  с1е  о1га  1з1а  ерю  ез  11атас1а  ^х1а,  у  ез1а  ез  тиудгапЛс 
у  саЪега  (1е1  Оисайо. 

У1егпез  1'иегоп  1гез  (.Паз  (1е  А§оз1о,  диапйо  атапезадб  Гиегои  еп  раг 
(1е  ипа  1з1а  роЫас1а  (р1е  ез  Иатайа  Са1ато,  е  рагезсш  еп  е11а  тисЬаа 
1аЬгапгаз  (1е  ран,  ё  1'иегоп  ^ипко  соп  е11а  ипа  цгаи  ри?/а,  Газ(а  дие  Чеул- 
гоп  а  ипа  1з1а  «рю  ез  11атас1а  Ьап$о.,  ё  ез  роЫа*1а  <1е1  зспопо  (1е  1а  181а 
с!е  Кос1аз,   ё  Ие[пеп1а  СаЪаПегоз  с!е  1а  Оп1сп,   ё  а  1а  тапо  одшегда  ра- 
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имъ  владъютъ  рыцари  ордена.  На  лъвой  рукт>  возлъ-  нихъ  была 
твердая  земля  Турцш,  которая  называется  Низари  и  Лукрю;  и 
эти  острова  лежать  такъ  близко  отъ  Турецкой  земли,  что  они  не 
смъли  пройдти  со  своею  карракою  между  ними  ночью,  пока  не  на- 
ступить день,  боясь  зацепиться;  потомъ  прошли  такъ  же  промежду 
другихъ  острововъ,  принад  лежащихъ  острову  Родосу,  которые 
стоять  протнвъ  Турцш,  и  называются  Пискоша,  Сантъ  Николао 
де  Каркиии  и  Пим1Я.  Въ  тотъ  же  самый  день  вечеромъ,  они  пр1- 
йхали  къ  городу  острова  Родоса  и  каррака  вошла  въ  портъ. 

XVII.  Только  что  пргЬхали  посланники  въ  портъ,  они  послали 
въ  городъ  узнать,  тамъ  ли  великш  магистръ.  Къ  нимъ  пришли 
съ  извътемъ,  что  великш  магистръ  съ  несколькими  галерами  п 
большимъ  числомъ  народа,  кром-в  того  съ  несколькими  карраками 
и  галерами  Генуэзскими,  которыхъ  капитаномъ  былъ  Мозенъ 
Бучикате,  отправился  на  консервЪ  воевать  съ  царствомъ  Але- 
ксандршекимъ. 

XVIII.  Въ  следующую  субботу  посланники  сошли  на  землю,  и 
отправились  въ  большой  Родосскш  дворецъ,  къ  наместнику  оста- 
вленному великимъ  магистромъ,   чтобъ  переговорить  съ  нимъ. 

загоп  а  га!г  <1е  ипа  Иегга  Ёгте  с1е  1а  Тшчрпа  яие  ез  Патайа  Шзап  ё 
Ьиспо,  с  1ап  ^ип^аз  зон  езЪаз  1з1аз,  у  1а  Ыегга  (1е  1а  Тищша,  дие  поп 
озагоп  разаг  соп  1а  сИспа  саггаса  еп1ге  еИаз  йе  поспе,  Газ1а  ^ие  Гие  ё1 
(На,  рог  гесе1о  йе  поп  1осаг,  ё  езо  ппзто  разагоп  ^ип&ипеп^е  еп1ге  о<таз 
1з1аз  Йе1  зепопо  с!е  1а  1з1а  (1е  Койаз,  ^ие  зоп  (1е  Ггеп^е  с!е  1а  Тигдша, 
дие  1ез  сНсеп  Пзсорха,  ё  8ап1  Шсо1ао  с1е  Сащшш,  ё  Пгша.  Т  езйе  сИспо 
сИа  еп  1а  1агйе  Гиегоп  еп  1а  сшйао1  с1е  1а  1з1а  (1е  Койаз,  ё  зигдю  1а  саг- 
гаса еп  е1  риег1о. 

XVII.  Е  йездие  еп  е1  сИспо  риег1о  Гиегоп  1оз  (Пспоз  ЕтЪа^айогез, 
епу1агоп  а  1а  сшс1ас1  а  заЬег,  81  е1  дгап  МаезЪге  езЫ)а  аШ,  ё  унлегоп1ез 
соп  пиеуаз  ^ие  е1  Маезкге  соп  с1егЬаз  §а1еаз  ё  соп  дгап  р1ега  <1е  зи  деп1е,  ё 
о1гоз1  с1ег1аз  саггасаз  ё  §а1еаз  йе  Оепоуезез,  с1е  ^ие  ега  СарИап  Мозеп 
ВисЫсаЪе,  егап  1Йоз  еп  ипа  сопзегуа  Гасег  диегга  а1  Кеупо  (1е  А1ехапс1па. 
38.  XVIII.  Е  заЪайо  31§шеп1е  1оз  Шспоз  8епогез  ЕгаЬа^айогез  йезсепсНегоп 

еп  Иегга,  ё  йшгоп  а1  §гап  ра1ас1о  йе  Койаз  а  \гег  е1 1;етеп1е  дие  аШ  аУ1а 
йехайо  е1  дгап  Маез1:ге,  рог  ГаЫаг  соп  ё1.  Е  е1  сИспо  ЬешепЪе  ё  1оз  Ггеу- 
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Нам'Ьстнпкъ  и  рыцари,  которые  тамъ  были,  какъ  только  узнали, 
что  идутъ  посланники,  вышли  къ  нимъ  на  встречу  и  сказали,  что 
хотя  великаго  магистра  ихъ  начальника  н-бтъ,  но  что  они  охотно 
готовы  сделать  все,  что  имъ  будетъ  угодно,  изъ  уважешя  къ  ихъ 
государю  королю  Кастилш.  Когда  посланники  отвечали,  что  же- 
лали бы  сойдти  на  землю,  чтобы  собрать  кое  камя  извъст1я  о 
Тамурбек-в  и  разведать  то  что  имъ  нужно,  тогда  имъ  назначили 
для  помт>щешя  домъ  одного  рыцаря  ордена,  въ  которомъ  была 
церковь  св.  блаженной  Катерины.  Они  поселились  въ  немъ  въ 
воскресенье  пятаго  числа  августа  месяца,  и  оставались  до  чет- 
верга тридцатаго  числа  августа,  и  во  все  это  время  они  не  могли 
имтлъ  изв'&стш,  которыя  бы  были  в-врны,  кром-Ь  т-Ьхъ,  что  раз- 
сказывали  некоторые  приходивппе  изъ  Флота  и  со  стороны  Сирш, 
и  также  богомольцы,  которые  шли  изъ  1ерусалима.  Они  говорили, 
что  Тамурбекъ  сбирался  идти  въ  Сирш,  чтобъ  покорить  султана 
Вавилонскаго,  и  что  онъ  уже  послалъ  туда  своихъ  иословъ,  ко- 
торымъ,  говорятъ,  приказалъ  сказать  ему,  чтобъ  онъ  чеканилъ 
въ  своей  землт>  его  монету,  принялъ  его  гербъ  и  платплъ  ему 

1ез  ^ис  аШ  ез(аЪап,  йезцис  зщлегоп  ^ие  1оз  сНсЪоз  ЕтЪа^ааогез  1Ьап, 
8аИегоп1оз  а  гезсеЫг,  с  сИхегоЫез  (рис  сото  чшега  4ие  е1  дгап  Маез1:ге 
ьи  зепог  поп  ега  аШ,  дие  рог  Ьопга  <1е1  зепог  Кеу  с!е  СазШ1а,  4ие  1ос1а^ 
1аз  созаз  чие  1ез  ситрПезеп  1аз  1"апап  йе  Ьиепа  теп1е.  Е  рог  |  <1иап1о 
1оз  <Нс1юз  Ет1^'а(1огез  (Нхегоп,  с^ие  а\1ап  уо1ип1ас1  с1с  о'езсепа'ег  ей  Иегга 
рог  заЬсг  а1дипаз  пиеуаз  (1е1  ТатигЪес,  6  с1е  зе  ат18аг  сп  1о  <рие  ат1ап 
тепез1;ег:  тапс1агоп1ез  арозепЬаг  еп  ипа  розана  (1е  ип  СаЬаПего  йе  1а 
Огйеп,  ей  4ие  ез(аЬа  ипа  1д1ез1а  с1е  1а  Ыепа\гепии-ас1а  8апс1а  СаЫта.  \ 
е11оз  уЫегоп  а1Ш  е1  йоплидо,  4ие  {"йогой  стсо  иЧаз  с1е1  тез  <1е  Адоз1о 
у  езШхасгои  Газ1а  ^иеуез  а  1гст1а  (Паз  ае  А^озЬо,  у  еп  Юйо  ез1е  1ь 
поп  рисНегоп  ауег  пис\*аз  4ие  С1ег1аз  Гиезеп,  за1уо  1ап1о  цие  соп1аЪап 
а1дипоз  4ие  уешап  йс  1а  сИсЪа  агтайа,  у  с1о  1аз  рагЧез  <1с  1а  8ипа,  у  сзо 
тезто  ре1с8ппоз  чие  уешап  с1с  ^гиза1сп,  С1ие  о!  ТапшгЬсс  <1иег1а  уетг 
еп  1а  8ипа  рага  со1щш51аг  а1  8о1ааи  (1с  ВаЪу1оша,  у  дне  1е  атаа  уа 
епУ1аао  зиз  ЕшЬа)а(1огез:  соп  1оз  4иа1ез  с1ес1ап  4ие  1с  стчаЬа  йесхг,  цт 
61  (рис  1га1айс  еп  ваИегга  1азитопеаа,  6  1отазс  рог  йеухза  1аз  зиз  агтая, 
6  1с  аЧезс  с1ог1о   ииЬи1о  с1е  са(1а  апо,   »'■  дне   В)  с!  8оИап  (1о   ВаЪу1оша 
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дань  каждый  годъ,  а  если  султанъ  Вавилонскш  не  захочетъ  это 
делать,  то  велиьчй  Тамурбекъ  подождетъ  только  пока  наступить 
весна  и  пойдетъ  немного  дождя,  чтобъ  не  было  недостатка  въ 
водт>,  и  иотомъ  сейчасъ  пршдетъ  въ  Сирш.  Говорили,  что  этого 
боятся  вс!  Мавры  въ  1ерусалимт>  и  въ  его  страмъ,  но  что  объ 
этой  войнъ  только  ходятъ  слухи;  поэтому  и  посланники  не  при- 
няли эти  извъст1я  за  достов'Ьрныя. 

XIX.  Въ  то  время,  пока  они  были  тамъ,  пришли  четыре  боль- 
шихъ  генуэзскихъ  карраки  и  еще  два  судна  изъ  Флота  и  привезли 
извъеия  о  флоте.  Они  разсказывали,  что  флотъ  и  начальники  его 
пошли  прямо  къ  Канделору,  одному  Турецкому  замку,  окружили 
его  и  стояли  около  него  двенадцать  дней,  пока  не  пришелъ  къ 
нему  на  помощь  владетель  Канделора;  они  сразились  съ  пимъ,  онъ 
взялъ  у  нихъ  пятнадцать  лошадей,  и  у  нихъ  погибло  несколько 
Французовъ  и  Генуэзцевъ.  Тогда  они  ушли  оттуда,  пошли  къ 
Рипули,  городу  въ  Сирш  и  напали  на  него;  жители  города  запру- 
дили ръку,  которая  проходитъ  возле;  а  когда  увидъчш,  что  они 
вышли  изъ  кораблей,  то  опять  пустили  на  нихъ  ртжу,  и  она  при- 

поп  [по]  1о  чшз1езе  1'асег,  дие  е1  §гап  ТапшгЬес  поп  §иаг(1аЬа  а1  51  поп 
Чиап1о  заНезе  е1  уегапо,  ё  11оУ1езе  а1§ип  росо  рог  чиапко  поп  оу1езе 
шеп§иа  с1е  а§иа,  срие  1ие§о  зепа  аШ  еп  1а  8ипа,  ё  дие  соп  ез1е  гесе1о 
езЬаЪап  Ьойоз  1оз  Могоз  йе  ^гиза1ёп  ё  с1е  зи  Иегга;  у  ез1аз  §иеггаз  соп- 
гаЪап  рог  оМаз,  рог  1о  чиа1  1оз  (ПсНоз  ЕтЬа^айогез  1аз  поп  оу1егоп  рог 
аеПаз. 

XIX.  Е  еп  ез1е  Нетро  дие  аШ  езкгтегоп  \ишегоп  диа^го  саггасаз 
§гаш1ез  е  Ыоз  паоз  с!е  1а  сЛспа  агтаДа,  чие  егап  (1е  бепоуезез,  ё  еопЪаЪап 
пиеуаз  йе  1а  Шспа  агтас1а.  Е  йесгап  дие  1а  сНсЪа  агтайа  у  Зепогез  (1еПа 
Чие  аухап  1йо  1ие§о  <ЗегесЬатеп1е  а1  Сапс1е1ог,  ип  сазШ1о  йе  1а  Тигчша, 
у  ^\^е  1о  сегсагап,  ё  е[з1иу1егоп  зоЬге  ё1  <1осе  сЦаз,  Газ1а  дие  1о  асогпб 
е1  8епог  Йе1  Сапйе1ог,  у  срие  ре1еагап  соп  1оз  <1е  1а  аппайа,  у  чие  1ез 
1отага  дитсе  саЪаНоз,  у  дие  зе  регсНега  (яегЬа  цеи1е  <1е  Егапсезез  у  йе 
бепоуезез,  у  дие  рагИегап  йе  аШ,  Гиегоп  а  ШриИ  ипа  уШа  дие  ез  еп 
39.  1а  8ипа,  у  чие  1а  сотЬаИегап,  у  чие  1оз  йе  1а  уШа  срде  1е  1етап  асо§Ио 
ип  по  дие  раза  сегса  (Зе11а,  у  йездие  1оз  у1егоп  Гиега  йе  1аз  Гизиз,  дие 
зоИагап  е1  по:  у  йго  тисЬо   йапо   еп   е11оз,   дие   рог  Гиегза  1ез   йспега 
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несла  имъ  много  вреда,  и  заставила  ихъ  по  неволе  искать  спасе- 
Н1Я  въ  корабляхъ.  Посл-Ь  того  начальники  Флота  составили  со- 
вътъ,  чтобы  рассудить,  что  имъ  делать,  и  соввтъ  былъ  вотъ  какой: 
такъкакъ  корабли  и  карраки,  что  были  у  нихъ.  идутъ  скорее  чьмъ 
галеры,  то  они  пойдутъ  внередъ  по  пути  къ  Александры,  и  когда 
будутъ  уже  совст^мъ  близко,  то  подождутъ  ихъ  девять  дней; 
а  между  тбмъ  галеры  и  начальники  Флота  нападутъ  на  Баруте, 
Сиршскш  городъ,  который  служить  портомъ  Дамаску  и  нахо- 
дится отъ  него  въ  двухъ  дняхъ  пути.  Карраки  пошли  къ  Алек- 
сандры, а  галеры  съ  начальниками  Флота  пошли  въ  Баруте.  вошли 
въ  него  и  сожгли  городъ.  Карраки,  пришедши  къ  Александры, 
ждали  ихъ  девять  дней,  не  получая  въ  эти  дни  никакихъ  изв^стш 
о  галерахъ,  и  такъ  какъ  у  нихъ  умирали  лошади  отъ  недостатка 
воды,  и  у  нихъ  самихъ  было  мало  провизш,  то  они  воротились  въ 
Родосъ.  Прежде  чъмъ  посланники  уехали  оттуда,  эти  карраки 
уже  пришли  въ  Родосъ.  Такъ  какъ  во  все  это  время,  посланники 
не  могли  иметь  никакихъ  в'Ьрныхъ  изв-встш  о  великомъ  Тамур- 
бек'Ь,  кромЪ  этихъ,  то  они  решились  идти  въ  Карабаки,  мъхто  въ 

асо§ег  а  1аз  {'из^аз,  у  ^ие  ёезриез  йез1:о  1оз  8еГюгез  <1е  1а  сИспа  агтада 
^ие  стегоп  зи  сопзер  сото  ау1ап  с1е  Гасег,  е1  сриа1  сопзе^о  Гиё  с1ез*а 
гаапега:  ^ие  рог  диапЪо  1оз  ее  1аз  саггасаз  у  паоз  ^ие  а1Н  1етап  егап 
таз  ргез1;ас1оз  ^ие  1аз  §а1еаз,  дие  Гиезеп  айе1ап1;е,  ё  йыезеп  1а  у1а  йе 
А1ехапс1па,  у  (1езсрие  Гиезеп  сеггаг,  ^ие  езрегазеп  аШ  пиеуе  (Наг,  у  цие 
1аз  §а1еаз  у  Бспогез  йе  1а  ШсЬа  агтайа  чие  таи  еп  1ап1о  а  соггег  а' 
Вапйе,  ипа  уШа  йе  1а  8ипа  дие  ез  риег1о  с1е  Батазсо  а  йоз  ^огпаЛаз. 
Е  1аз  сНспаз  саггасаз  йЫегоп  1а  У1а  йс  Л1ехапс1па,  у  1аз  да1еаз  у  8еГюгез 
с1с1  агтайа  Гисгоп  а  Вапйе,  у  еп1гагоп1о,  у  циетагоп  1а  уШа.  Е  1аз  <И- 
сЬаз  саггасаз  о!ез^ие  Гиегоп  сегса  йе  А1ехапс1па,  езрегагоп  1оз  сИсЬок 
пие\е  сИаз,  е  рощие  еп  ез1оз  сИаз  поп  рисИегоп  заЬсг  пиеуаз  йе  1аз  да- 
1еаз,  у  рог  диап^о  зс  1ез  регсПап  1оз  саЬаИоз  дис  еп  еПаз  1пиап  рог 
тепдиа  йе  а^иа,  е  о1гоз1  рогчис  а\1ап  роса  укиаПа,  УоЬЧегоп  а  Койаз. 
Е  ап1ез  дие  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа,)ас1огез  йе  адш  рагНезсп,  егап  уа  Иедайаб 
ез1аз  сНспаз  саггасаз  а  Койаз,  у  рог  диап1о  1оз  йасЬоз  ЕтЪалайоп 
1ос1о  езке  Ыстро  поп  рисПсгоп  заЪег  о1газ  пиеуаз  пег1аз  с!е1  дгап  Татиг- 
Ъес  за1уо  ез!аз,  оу1сгоп  зи  |С]  асиегйо   <1е  иг  а  СагаЪадш,    шз  1идаг  дав 
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Персш,  гдв  онъ  обыкновенно  проводить  зиму,  чтобы  тамъ  полу- 
чить объ  иемъ  достовърныя  св-вдътпя. 

XX.  Этотъ  городъ  Родосъ  пе  очень  велпкъ  и  стоить  онъ  на 
равнипв  на  берегу  моря;  онъ  островъ;  въ  немъ  есть  большой  за- 
мокъ,  который  стоить  отдельно  и  окруженъ  оградою  и  валомъ 
со  стороны  города  такъ  же  какъ  и  извив.  Внутри  его  есть  мвето 
отделенное  и  огороженное  стеной  и  башнями,  и  тамъ  находится 
крепость  и  дворецъ  великаго  магистра  и  его  рыцарей:  тамъ  аде 
внутри  находится  монастырь,  п  прекрасная  церковь,  и  большой 
госпиталь,  куда  принимаютъ  больныхъ.  Оттуда,  изъ  этой  крепо- 
сти, рыцари  не  могуть  выходить  никуда  безъ  позволешя  началь- 
ника. Порть  города  очень  великъ  и  хорошо  защищеиъ  городскою 
стеною;  въ  немъ  есть  точно  два  большихъ  Фундамента  крвпкой 
работы,  который  называются  плотинами  и  входятъ  въ  море; 
между  ними  то  и  есть  порть,  гд^  стоять  суда.  На  одной  изъ 
этихъ  илотинъ  построено  четырнадцать  вътрепыхъ  мельницъ. 
Вит.  города  есть  много  домовъ  и  очень  красивыхъ  садовъ  съ 
множествомъ  лимонныхъ,  апельсинныхъ  и  другихъ  Фруктовыхъ 
деревьевъ.  Жители  города  и  острова  родомъ  Греки  и  исповъ- 

ез  еп  1а  Реша,  (1опс1е  е1  8епог  зие1е  ЫЪегпаг   [1пуегпаг]  ё  аШ   заьпап 
С1ег1аз  пиеуаз  йёГ. 

XX.  Е  ез1а  сИсЬа  С1ис1ас1  с1е  Койаз  поп  ез  тиу  §гап(1е,  у  ез1а  еп  ип 
Иапо  ,)ипи  соп  е1  таг,  ё  ез  1з1а,  у  1лепе  ип  сазИИо  Ыеп  §гап<1е  у  ез 
арагкас!о  зоЪге  81,  ё  Непе  зи  сегса  у  Ьаггега  аз1  <1е  рагйез  с1е  1а  сшйаи1, 
сото  йе  рагкез  йе  Гиега.  Е  йеп!;го  па  ип  араг1айо  зоЬге  81,  ё  сеггаДо  г1е 
тиго  ё  Ъоггез  ё  аШ  ез  1а  ГогЫега  ё  е1  ра1асю  (1е1  §гап  Маез1ге  ё  с!е 
зиз  Ггеу1ез,  ё  аШ  с1еп1го  ез1а  зи  Соп\еп1о  ё  ипа  1егтоза  1§1ез1а,  ё  ип 
§гат1е  ЬозрИа!  с!о  асо§еп  1оз  епйзгтоз,  ё  йе  а^и^  с1ез1;а  ГогЫега  поп 
озап  заНг  1оз  Егеу1ез  рага  п*  а,  раг4е  птдипа  зт  Нсепт  с!е  зи  та,]"ог, 
ё  е1  рие1Чо  ^ие  ез1а  сшс1ас1  Непе  ез  Ыеп  дгапДе,  ё  Ыеп  §иагс1ас1о  ^ип!;о 
соп  е1  тиго  с1е  1а  сшйай,  ё  па  (1оз  сото  спшеп1оз  тиу  дгапйез  с!е  гес1а 
40.  оЪга,  с{ие  Иатап  то11ез  спяе  епЬгап  рог  е1  таг,  еп1ге  тесИаз  Де  атоз  а 
с1оз  ез  риегйо  йо  езЪап  1аз  ГизЪаз.  Е  еп  е1  ипо  с!е  адиеПоз  тоПез  езкап 
Геепоз  са(югсе  тоНпоз  <1е  У1еп*о,  ё  <1е  гиега  с1е  1а  сшйаа!  па  тисЬаз  са- 
заз  у  пиег1аз  тиу  Гегтозаз,  ё  тисЬаз   слйгаз  ё  Нтаз   ё  Нтопея.   ё  о!газ 
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дуютъ  почти  все  Греческую  вЕру.  Этотъ  городъ  —  важный 
рынокъ  для  товаровъ,  которые  прпходятъ  сюда  съ  разныхъ  сто- 
ронъ,  потому  что  ни  одинъ  корабль  не  можетъ  идти  ни  въ  Але- 
ксандре, ни  въ  1ерусалимъ,  ни  въ  Сирш,  чтобы  не  зайдти  къ 
этому  острову  или  по  крайней  мЕр-в  не  пройдти  мимо  него.  А  Ту- 
рецкая земля  такъ  близко  отъ  этого  острова,  что  ее  очень  хо- 
рошо видно.  На  островЕ  Родосе  есть  друпе  города  и  замки, 
кромъ  города  Родоса. 

XXI.  Въ  пятницу  31  числа  августа  месяца,  посланники  наняли 
корабль,  чтобъ  Ехать  до  острова  Хюса;  хозяпнъ  этого  корабля 
былъ  Генуэзецъ,  по  имени  мессеръ  Леонардо  Гентиль.  И  выеха- 
ли они  оттуда  съ  острова  Родоса,  не  смотря  на  то,  что  погода 
была  неблагопр1ятная.  А  дорога  отъ  острова  Родоса  до  Хюса 
опасная,  потому  что  Турецкая  земля  лежитъ  по  .правую  руку,  и 
надо  идти  очень  близко  къ  ней,  а  съ  другой  стороны  есть  много 
острововъ,  населенныхъ  и  ненаселенныхъ.  Опасно  идти  этой  до- 
рогой ночью,  а  еще  опаснъе,  когда  дурная  погода. 

Въ  эту  пятницу,  когда  они  уъхали,  и  въ  субботу,  и  въ  вос- 

пшсЬаз  1'ги1аз  [йчгс1аз"|;  ё  1а  §епегасшп  (1е  1а  §еп!;е  Йез1а  сшс1а(1  ё  с1ез1а 
1з1а  зон  Опе^оз,  ё  изап  1а  1§1ез1а  бпеда  саз1  Ьос1оз  1оз  таз:  ё  езиг  сгайас! 
ез  ипа  §гапс1е  езса1а  йе  тегсайопаз,  с^ие  лчепеп  аШ  (1е  тиу  тисЬаз  раг'- 
1ез,  са  птдипоз  па\гюз  поп  риейеп  1Г  еп  А1ехап(1па,  шп  еп  ^гиза1ёи, 
шп  еп  1а  8упа,  дие  поп  уауап  а  ез1а  1з1а,  6  а  1о  тепоз  разеп  а  о^о  с1е11а. 
Е  1а  Иегга  йе  1а  Тищша  ез1а  1ап  сегса  с1е81а  1з1а,  ерю  зе  рагезее  тиу 
Ыеп  |  ё  еп  езка  сИспа  1з1а  йе  Койаз  па  о1газ  уШаз  ё  сазШ1оз  зт  1а  ега- 
Йас1  (1е  КоДаз. 

XXI.  У1егпез,  цие  1'исгоп  1ге1п1а  ё  ип  сИаз  с!е1  тез  с1е  А§оз1о,  1оз  Шспоз 
ЕтЬ^айогез  аггеш1агоп  ипа  пауе  рага  1Г  ГазЬа  еп  1а  1з1а  (1е  Хю,  гёе  чие 
ега  ра1гоп  ип  Оепоуез  ^ие  ауха  потЬге  М1сег  Ьсопагйо  ОспШ.  Е  рагйе- 
гоп  (1е  аг1и1  с1с  1а  1з1а  с1с  Кои"аз,  сото  фиега  ^ие  Гасла  Метро  соп(хапо; 
ё  ез1е  сатто  с1ез(1е  1а  1з1а  (1е  Койаз  а  Хю  ез  реПдгозо,  рог  оиап!о  1а 
Мегга  йе  1а  Ти^ша  ез1а  а  1а  тапо  (1егес1т,  у  Ьап  йс  1Г  ,)ип1о  сои  е11а, 
ё  йе  1а  о1га  рагке  Ьа  тисЬаз  1з1аз  роЫаааз,  ё  йсПаз  йевроЫайаа,  •'•  ез 
реН^гоза  рага  апйаг  ]>ог  аШ  с1е  посЬе,  ё  таз  рага  соп  Метро   сопйгапо. 

Е  е1  (ИсЬо  (На   у!егпез  ^ие   рагМсгоп,  ё  заЪайо  6  йотшдо  &  1ипея  ё 
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кресенье,  и  въ  п'оЯедБльникъ,  и  вовторвикъ  былъвБтеръ  против- 
ный,  I!  (Ш11   111.111.    Нес    ВОрОЧаЯСЬ    ВЪ  Т>"   I!    1]>\Т\|<>   ГТОроИу,    ПОТОМ}' 

что  ве  могли  обогну  к,  одного  мыса  Турецкой  земли. 

Въ  следующую  среду,  вятаго  числа  сентября  месяца,  поров- 
нялись  они  съ  островомъ  Ланго,  и  такъ  какъ  не  могли  идти  впе- 
редъ  п.ть  за  иротивнаго  вьтра,  то  вошли  въ  поргъ  этого  острова! 
Ланго,  простояли  тамъ  весь  день,  взяли  воды  и  сделали  запасы 
нровизш.  Этотъ  островъ  Ланго  прпнадлежитъ  къ  владьшимъ 
острова  Родоса.  Городъ  иостроенъ  на  равнине  на  берегу  моря) 
въ  немъ  есть  маленыай  замокъ,  а  между  городомъ  и  замкомъ 
есть  большое  озеро  морской  воды;  оно  входитъ  внутрь,  иодъ 
мостъ,  черезъ  который  идетъ  ходъвъ  подземелье  замка.  Вокругь 
города  есть  множество  садовъ,  виноградниковь  и  домовъ.  На 
этомъ  островт,  всегда  живутъ  сто  рыцарей  изъ  Родоса  и  намьст- 
никъ,  который  управлястъ  городомъ  и  замкомъ. 

Въ  слЬдующш  четвергъ,  шестаго  числа  сентября  мьсяца  они 
выъхали  оттуда  и  шли  цълый  день,  но  прошли  немного,  потому 
что  в-Ётеръ  все  былъ  противный.  На  другой  день  въ  пятницу,  они 
тоже  прошли  очень  мало  изъ  за  противнаго  втзтра,  будучи  въ  со- 

таг1с8  стегоп  \  1еп1:о  сопкгапо,  е  апсктегоп  Уо11еапйо[е]  йе  ипа  рагЧе 
нага  о1га,  чие  поп  [по]  росНап  йоЫаг  ип  саЬо  йе  1а  (легга  йе  1а  Тиг^ша. 

Е  1шегсо1ез  81дшеп1е,  ^ие  Пдегоп  стсо  <Иа§  <1е1  тез  йе  ЗеМетЪге, 
1'иегоп  а  раг  йе  1а  181а  йе  Ьапдо,  ё  рог  чиапко  поп  рооНап  ри^аг  айе1ап1е 
рог  Нетро  соп1гапо,  зи|"о]гд1егоп  еп  е1  рисг*о  с!е  1а  уШа  Йез1а  1з1а  Йе 
Ьапдо,  ё  ез1юу1егоп  аШ  1ойо  е§1е  сНа,  у  (ютагоп  а§иа  у  геГгезсо  <1е  у1ап- 
сЗаз.  Е  сзЪа  1з1а  йе  Ьапдо  ез  Йе1  зеГюпо  йе  1а  181а  йе  Еойаз,  ё  1а  уШа 
ез1а  роЫайа  еп  ип  Папо  ,рт1о  а1  таг,  у  Иене  ип  еазШ1о  ре^иепо,  ё 
еп1ге  е1  сазШ1о  у  1а  уШа  ез1а  ипа  дгапйе  1а§ипа  с1е1  адиа  (1е  1а  таг, 
(ще  еп1га  йеп1хо  еп  ипа  риеп1е  рог  йо  еп1гап  а1  са]уа  е1  сазШ1о.  ё  а! 
41.  йеггейог  йе  1а  уШа  ез(ап  тиспаз  1шег1аз  ё  утаз  ё  сазаз:  еп  ез1а  Й1епа 
1з1а  ез1ап  з1етрге  с1еп  [с1еп1]  Ггеу1ез  йе  1оз  йе  Койаз,  ё  ип  1ешеп1е  ^ие 
Непе  е1  сазШ1о  ё  1а  уШа. 

Лиеуез  81§шсп1е  зе1з  Й1аз  йе  8еиетЬге  рагМегоп  йе  а^и^,  у  апскте- 
гоп  1ойо  е1  Й1а  тиу  росо,  рог  е1  У1еп1о  зег  сопй'апо,  ё  о1го  сПа  у^егпез 
апйтаегоп   езо  гтзто   тиу  росо,  рог  е1  у1еп*о   зег  соп1гапо.  е  рог  поп 
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стояншдьлать  только  небольппо  повороты,  отъ  того  что  острововъ 
было  много,  а  земля  Турецкая  близко.  Весь  этотъ  день  они  шли 
поворачиваясь  то  въ  одну  сторону,  то  въ  другую,  и  только  не- 
много подвинулись  впередъ.  Когда  около  полудня  они  были  возлъ- 
одпого  острова,  который  называется  Звърипымъ,  противный  въ- 
теръ  усилился  и  погналъ  корабль  къ  берегу  острова,  гакъ  что  они 
думали,  что  погибнуть.  Они  бросили  якорь,  и  простояли  гамъвесь 
день.  Этотъ  островъ  не  обитаемый,  и  на  немъ  н  Ьтъ  ни  воды,  ни  горъ. 

Въ  следующее  воскресенье  около  полудня  они  у  I,. чили  оттуда, 
и  весь  день  шли  между  необитаемыми  островами,  и  прошли  мимо 
одного  населениаго  острова,  принадлежащаго  къ  владт.шнмъ  Го- 
доса,  который  называется  Каламо. 

Въ  понед'ьлышкъ  утромъ,  когда  разевало,  они  были  очень  не- 
далеко отъ  того  М'БСта,  гдь  ихъ  застала  ночь.  Въ  полдень  они  по- 
дошли къ  одному  городу,  лежащему  въ  Турецкой  землъ,  который 
называется  новая  Палащя.  Въ  этомъ  городъ,  говорили,  жилъ 
Тамурбекъ,  когда  онъ  поб'вдилъ  Турка  и  захватилъ  Турщю. 

XXII.  Во  вторникъ  утромъ  они  подошли  къ  одному  населенно- 
му острову,  принадлежащему  къ  Родосскимъ  владъчзшмъ,  по  имени 

ройег  Ьотаг  упекав  ва1уо  согнав  рог  1аз  тиспаз  1в1аз ,  у  рог  1а  Ыегга  йе 
1а  Гипцйа  звг  сегса,  о  атПшогои  1ойо  е§1с  ЛсЬо  сИа  УоМеапйо,  чие  поп 
ри&егоп  рц)аг  за1уо  тиу  росо,  6  в*  Ьога  йе  тесНо  (На  в1епйо  а  сегса  <!<• 
> ( 1 1 а  1з1а  <|ио  Натан  1а  1з1а  <1с  1а*  ВевИав,  сгевеш  е!  адепйо  соп4гапо  е 
1;о1/,и  1а  пао  а  1а  соз1а  (1с  1а  181а,  йе  шапега  фи-  оугегоп  <1о  вег  регсИ^оз, 
('■  есЬагоп  апс1а,  с  ев1юу1егоп  1о(1<»  о1  сПа  а1П,  ё  езЬа  1з1а  ев  йеэроЫайа,  \ 
Я111  а$иа  у  81п  топ1ев. 

Е  йотшс;о  818шеп1е  а  Ьога  йе  тейю  <Па  рагйегоп  йе  ацп!,  ё  апйи 
у^сгоп  1о(1и  с«и:  <Па  епкге   пиан   Ыа*  йевроЫайав,   ё   а  раг  йе  апа   1^1м 
ЬоЫайа  <1(;1  вепог!о  (!»•  Койаз  час  ее  Папин!, I  Са1ато, 

Ьипеэ  еп  1а  тапапа  атапевиегоп  Ыеп  сегса  йе  йопйе  1ев  апосЬе- 
с1п,  6  а  Ьога  <1<*  тейю  (Ни  Гиегоп  а  раг  йе  апа  сшйай  м||Г  евкаЬа  еп  1а 
Негга  йе  1а  Тищша  щи-  Ьа  аотЪге  1а  Ра1ас1а  аиеуа,  е  еп  ачиеПа  с!ийай 
йеш  (|мс  ез1оА  1вга  е1ТатигЪес,  фитПо  уепздо  а1Тигсо  ё  гоЬо  1аТшч)ша 

ХХН.  Е  таг1ев  еп  1а  тапапа  Гиегоп  ^ипйов  спи  апа  1в1а  роЫайа  йе! 
зепогш  йе  Койа[е]э  чие  ев  Патайа  <11  Вегго,   ё  рог  циапЬо  е1    пеп1о  ега 

Сборпнк'ь  II  Отд    II     А     и  ; 
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Берро.  Такъ  какъ  в'втеръ  былъ  противный,  то,  чтобъ  не  потерять 
того,  что  уже  было  пройдено,  они  приблизились  и  бросили  якорь  въ 

порть  острова  и  запаслись  водою.  На  этомъ  островь  Берро  былъ 
городъ  и  замокъ,  крьпкш,  высокш,  и  съ  большими  строениями,  но 
поврежденный.  Имъ  управлял-!,  одинъ  Родоескги  рыцарь.  Населе- 
ше  этого  острова  Греческое;  говорить,  что  Турки  изъ  Палаши 
многое  разрушили  и  повредили  на  немъ,  что  даже  вътотъ  самый 
годъ  приходила  туда  галсота  съ  Маврами  пзъ  Палащп  и  они 
увезли  у  нихъ  много  скота  и  людей,  которые  въ  это  время  жали 
хлъбъ. 

Въ  чствергъ  они  уехали  оттуда,  а  въ  пятницу  утромъ  поров- 
нялись  съ  необитаемымъ  островомъ,  который  называется  Ма- 
дреа  и  на  которомъ  есть  пастбища  и  пр-Ьсная  вода.  Въ  тотъ  же 
день  они  проехали  около  другого  острова,  по  имени  Форно,  и 
еще  одного,  который  называется  Татаннсъ  и  населенъ  Греками 
На  другой  день  они  проехали  мимо  большого  острова,  называю- 
щегося Хамо  и  населеннаго  Турками,  и  въ  виду  еще  одного 
острова,  по  имени  Микареа;  онъ  населенъ  и  принадлежитъ  одной 
женщинЬ,  и  у  него  есть  своя  галера;  на  немъ  видно  было  много 


соп1гапо,  рог  пои  рег(1ег  1о  ^ие  ау1ап  апйайо,  зи[о]г§1егоп  ё  еспагоп  апс1а 
еп  |  е1  риегЪо  йезка  1з1а  ё  Ъотагоп  адиа,  Е  ез1а  (Неда  1з1а  с1е1  Вегго  ау1а 
ипа  уШа  у  сазШ1о  тиу  Паег1е  ё  а11о,  ё  йе  тиу  дгапйез  е(П[е]йс1оз,  рего 
ез1аЬа  та1  рагаДо  ё  1еша1а  ип  Ггеи1е  йе  Койаз:  ё  1а  §еп1е  ДезТа  1з1а 
егап  Спе§оз,  ё  йесиап  цие  Тигсоз  йе  1а  Ра1ас1а  а\1ап  йез^гшсю  ё  ГесЬо 
тиспо  та1  еп  асрюИа  1з1а,  ё  ^ие  айп  а^ие1  апо  ау1а  уетс1о  аШ  ипа  §а- 
1ео1а  с1е  Могоз  йе  1а  Ра1ас1а  ^ие  1ез  ау1ап  Иеуайо  тиспо  §апайо,  ё  1оз  | 
отез  ^ие  зе§аЬап  1оз  рапез. 

Е  ^иеуез  рагйегоп  йе  а^и^,  ё  У1егпез  еп  1а  тапапа  атапезсгегоп 
42.  еп  раг  йе  ипа  1з1а  йезроЫайа  дие  ез  Иатайа  Мас1геа,  еп  е11а  па  раз1оз 
рага  §апайоз  у  а§иа  Йи1се.  Е  Гиегои  ез1е  (На  а  раг  с1е  о1га  1з1а  дие  ез 
11ата<1а  е1  Гогпо,  ё  а  раг  (1е  о1га  1з1а  чие  ез  Патайа  Та1ашз,  дие  ез  ро- 
Ыайа  (1е  Опе§оз,  е  Гиегоп  о1го  сНа  раг  йе  ипа  1з1а  дгапйэ  с^ие  ез  Патайа  ; 
Хагао,  у  ез  роЫайа  (1е  Тигсоз,  ё  Гиегоп  о^гоз!  а  о^о  с1е  оЪга  1з1а  срде  ез 
Патайа  Млсагеа,  ё  ез  роЫайа,  у  ез  йе   ипа  Биепа,  ё  аггаа  еп  еПа   ипа 
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обработанных^  нолей.  Въ  тотъ  же  день  они  прошли  мимо  мно- 
гихъ  большихъ  и  маленькихъ  острововъ. 

Следующую  субботу,  15  сентября,  и  следующее  воскресенье 
они  плыли  между  этими  островами,  и  не  могли  продолжать  своего 
пути  отъ  безвъччня.  Только  вечеромъ  подулъ  попутный  вт>теръ, 
но  не  на  долго.  Въ  поиедвльникъ  утромъ  они  приблизились  къ 
одному  мысу  на  Турецкой  землЬ,  который  называется  Кабоханто, 
и  оттуда  сталъ  видъчгъ  островъ  Хюсъ. 

Во  вторникъ  утромъ  около  обедни  посланники  вступили  въ 
порть  Хюса,  и  въ  тотъ  же  день  они  вышли  на  берегъ  и  прика- 
зали снести  съ  корабля  все,  что  привезли. 

XXIII.  Этотъ  Хюсъ  маленькш  городъ,  п  самъ  островъ  малень- 
кш.  Онъ  прпнадлежитъ  Генуэзцамъ.  Городъ  лежитъ  илоско,  у 
самаго  берега  моря;  и  въ  иемъ  есть  два  предместья:  одно  съ  одной 
стороны,  а  другое  съ  другой.  На  немъ  много  садовъ  и  вино- 
градниковъ.  Турецкая  земля  лежитъ  очень  близко  отъ  него,  такъ 
что  ее  очень  хорошо  видно.  На  этомъ  острове  есть  деревни  и 
замки,  и  вся  его  окружность  будетълигъ  сто  двадцать.  На  этомъ 
островт»  добывается  смола  съ  нвкоторыхъ  деревьевъ,  который 

§а1еа,  ё  рагезмегоп  еп  е11а  тиспаз  1аЪгап2аз:  ё  рагезмегоп  ез1е  (На  о1газ 
тиспаз  1з1аз  дгапйез  у  речиепаз. 

Е  заЬас1о  з1дшеп1е,  чие  Гиегоп  цшпсе  <1е1  сИспо  тез  <1е  ЗеНешЪге, 
ё  (1отт§о  81§шеп{,е  аш1иЫегоп  еп  ез{аз  сНсиаз  1з1аз  ерш  ион  рисИегоп 
апйаг  зи  у1аде  соп  са1та  ерш  Яго,  е  еп  1а  1ап1е  Пго  ип  росо  с!е  Ьиеп 
у1еп4о  чие  йиго  росо,  е  1ипез  еп  1а  тапапа  1'иегоп  еп  раг  (1е  ип  саЬо  о!е 
1а  Пета  (1е  1а  Тищша,  цие  ез  11атас1о  СаЬо  Хап1о,  ё  рагезио  с1е  аШ  1а 
1з1а  с1е  Хю. 

Е  таг1ез  еп  1а  тапапа  а  пога  (1е  Млза  1отагоп  е1  риеПо  (1е  Хю,  6 
ез1е  (На  1отагоп  Иегга  1оз  сИспоз  Ет1ка)а<1огсз,  ё  Нс1егои  засаг  с1е  1а  паи 
1ос1аз  1аз  созаз  чие  ПеуаЪап. 

XXIII.  [7]  Е  1а  иЧеиа  Хю  евипатШа  ре<рюпа,  е  1а  1&1а  езо  тезто  ез 
р»'(|иепа,  ё  езйс  Оепоуезе*,  ё  1а  \'Шаез1а  Папа  а  пи/  йе1  таг.  с  Ьа  Йоэагга- 
Ьа1ез,  ипосш  ипа  раг1;еёо1го  (1е  о1га,  ё  сп  е11а  Ьа  тисЬаз  ЬиегЬаз  с  утаа 
с  аосгса  <1е11а  ев1я  1а 1нчта  о!е  1а  Типрйа,  (аиь»  (цн:  ве  рагевсе  шиу  Ыеп 
К  еп  ев1а  1з1а   Ьа  аИеав  6  савкШоа.  Ьоха  [та^а]  еп   йеггейог  иепЬо  с 


30  Буря. 

похожи  па  мастиковыя.  Самый  городъ  горошо  укръшенъ  стг§ 

ной  и  башнями,  хотя  стоип,  на  равнине.  Между  гбмъ  какъ 
посланники  были  здесь  на  этомъ  острове,  они  нолучили  извъспе, 
что  старпий  сынъ  Турецкаго  государя,  котораго  поб'Ьдилъ  Та- 
мерланъ,  тотъ,  который  долженъ  былъ  наследовать  Турецкое 
царство,  умеръ,  и  что  фупе  бра  и, и  его  воюютъ  между  собой 
изъ  за  царства. 

XXIV.  Посланники  хотели  тотчасъ  же  уехать  съ  XI  оса,  ноне 
нашли  готоваго  корабля  и  остались  тамъ  ва  порой],  Хюсв  гоп 
вторникъ,  что  пргвхали,  и  среду,  и  четвергъ,  и  пятницу,  и  субботу, 
и  воскресенье,  до  другого  слъдующаго  воскресенья  30  числа  сен- 
тября м-ьсяца,  когда  они  наняли  малеиькш  Кастильскш  корабль, 
котораго  хозяиномъ  былъ  Генуэзецъ,  по  имени  мессеръ  Бо- 
кира  де  Марта.  Въ  это  самое  воскресенье  корабль  вышелъ  изъ 
порта  въ  полночь,  подняли  паруса  и  поехали.  Вътеръ  дулъ 
довольно  сильно  на  корму,  и  когда  разсвъло,  они  были  уже  пе- 
редъ  однимъ  населеннымъ  островомъ,  который  лежитъ  по  пра- 
вую руку  около  Турецкой  земли  и  называется  Метелла.  Кромг 
того  они  проъхали  мимо  другихъ  двухъ  населенныхъ  острововъ, 

ует1е  тШаз,  е  еп  езШ  1з1а  пазсе  е1  а1тазП§а  еп  ипоз  агЬо1ез  цие  ра- 
гезсеп  1апНзсоз,  ё  1а  уШа  ев  Ыеп  Гиег1е  с1е  тйго  е  <3е  1оггез,  рего  ^ие 
ез1а  Папа.  ЕзЪапйо  ас!Ш  1оз  сИспоз  ЕтЬ^айогез  оу1егоп  пиеуаз  еп  сото 
е1  1Но  тауог  с1е1  Тигсо,  ^ие  уепсю  е1  Татог1ап,  ега  йпас1о,  е1  (\ие  а\1а 
йе  пегейаг  1а  Тшчцпа,  ё  дие  о1гоз  зиз  пегшапоз  а\чап  §иегга  еп  ипо 
зоЬге  е1  зепопо  (1е  1а  Негга. 

XXIV.  Е  1оз  Й1с1юз  ЕтЪа^айогез  дшз^егап  рагПг^еачш  с1е  Хш  1ие§о, 
ре1'0  поп  ГаПагоп  ГизЬа  ргез1а,  е  ез1о\1егоп  а^и^  еп  ез!а  1з1а  с!е  Хш  е1 
(Испо  (Па  тагЪез  дие  11е§агоп,  ё  ппегсо1ез  ё  ^иеуез  ё  у1егпез  ё  заЪаско  ё 
(1отт§о,  Газка  окго  с1о1тп§о  81§шеп1е,  дие  (иегрп  1гет1а  сНаз  (1е1  (Лспо 
тез  йе  ЗеЫетЬге,  ^ие  аГге1агоп  ипа  пауе  редиепа  Саз1е11апа,  (1е  дие 
43.  ега  ра1гоп  ип  бепоуез,  дие  ау1а  потЬге  М1сег  Водшга  (1е  Маг1а.  Е  ез1е 
(ПсЬо  (Па  с1о1тп§о  заПо'  1а  (ПсЬа  пауе  Йе1  риегЪо  а  1а  те  (На  посЬе,  е 
йиегрп  уе1а,  у  Гиегоп  йе  а<|ш,  ё  (шегоп  Ьпеп  у1епко  еп  рора,  ё  ^иап^о 
1'иё  е1  (Па  с1аго  Гиегоп  еп  раг  (1е  ипа  1з1а  роЫайа,  цие  ега  а  1а  тапо 
(1егесЬа  еп!ге  1а  Ыегга  (1е  1а  Тигдта,   чие  Ьа  потЬте   Ме1е11а,   е  оЬгозх 
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которые  появились  на  л-квой  рук-Ь,  по  имени  Ппхара  и  Антппп- 
хара;  а  вечеромъ  проехали  мимо  одного  мыса  Турецкой  земли, 
который  называется  мысомъ  св.  Марш;  когда  же  наступила 
ночь,  въ-геръ  такъ  усилился,  что  прорвалъ  паруса  и  бросилъ  ихъ 
въ  море.  Такъ  какъ  ироливъ,  который  называется  Романскимъ, 
былъ  близко,  и  в-Ьтеръ  усиливался,  а  ночь  уже  наступила,  и  боя- 
лись не  найдти  входа  въ  заливъ,  то  хозяинъ  решился  двигаться 
на  одномъ  мъттп  съ  кораблемъ,  пока  не  наступитъ  день.  Немного 
раньше  полуночи  поднялась  большая  буря,  а  когда  наступило 
утро,  они  очутились  около  острова  Мерди  при  вход-в  въ  Турецкую 
землю.  Тогда  они  решились  идти  къ  острову  Метеллину,  чтобъ 
починить  тамъ  свои  паруса  и  взять  какого  нибудь  кормчаго,  такъ 
какъ  у  нихъ  его  не  было.  Прежде  чвмъ  они  приехали  въ  портъ. 
на  остров-в  Метеллинт.  показался  замокъ,  который  называется 
Молленосъ;  не  много  дальше  показался  другой  замокъ,  который 
называется  Куарака.  Около  полудня  прибыли  они  въ  портъ  го- 
рода Метеллина,  и  остались  тамъ  вторникъ,  когда  пр^хали,  среду, 
четвергъ  и  пятницу;  починили  паруса  и  взяли  кормчаго 

Гиегоп  а  раг  (1с  о*газ  Лоз  1з1аз  роЫаскз  ^пс  рагсзыегоп  а  1атапо  три- 
егс!а,  чие  пап  потЬгс  ТЧхага  у  АгШргхага,  с  сп  1а  (;агс1е  1ие|гоп  а.  сегса 
г]с  ип  саЬо  с!е  1а  Ногга  с!е  1а  Тшчрпа.  (]ие,  Ьа  потЬгс  е1  саЪо  (1с  Запела 
Мапа  с  сп  апосЬешспсЬэ  сгезехо  с1  т1еп(;о  а  1ап1о,  <р!с  готрю  1аз  уе1аз 
ё  1аз  есЬо'  а1  таг.  Е  рог  ^иап^о  1а  Воса  цие  <1еелап  йе  Воташа,  ега 
сегса,  ё  е!  У!еп1о  сгес!а,  ё  1а  посЬс  ега  сп1гао!а,  е  рог  гесе1о  (1е  поп  ро- 
с!ег  Га11аг  1а  Носа  рага  еп1гаг,  асогДо  с1  ра1гоп  о!е  УоИяуаг  сои  1а  пауе 
?аз{а  ^ие  Пдсзе  с1  сИа:  ё  а  1а  тесНа  посЬе  ип  росо  ап1сз  1еуап1озе  ипп 
§гап  *огтеп1а,  ё  <ргапс1о  Гиё  с1  (На.  1'аПагопзе  сегса  (1е  1а  1з1а  йе  МепН 
а  1а  сп1гас!а  (1е  1а  йегга  с!е  1а  Тигчша,  ё  о\1егоп  зи  асиегсЬэ  (1е  1Г  а  1а 
1з1а  с1е  МсЪеШп  рог  айоЪаг  аШ  виз  уе1аз  ё  (ютаг  а1дип  рПо1о,  чие  поп 
ПеуаЪап  шп^ипо.  Е  ап1ез  (]ис  Неравен  а1  риег(ю  рагезею  еп  1а  (НсЬ  181а 
(1о  МсЪеНт  ип  сазШ1о  чие  Ьа  потЪге  МоИепоз,  ё  1ае&о  асЫаМе  рагеасю 
о1го  сазМНо  чие  Патап  Сиагаса,  ё  а  Ьога  йе  тесНо  (На  Гпегов  еп  е1 
риог1о  с1е  1а  уШа  (1о  МеЪеЩп,  ё  ез1оу1егоп  аШ  е!  сКсЪо  (На  таг1еа  чие 
Ы  Иедагоп,  ё  гтегсо1ез  ё  ^иеуеа  ё  У1егпеа  а(1оЬагоп  зиз  уе1аа,  ё  4отагоп 
рПо<;о. 
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XXV.  Городъ  Метеллинъ  построенъ  на  высокомъ  холм1,  на 
самомъ  берегу  моря,  которое  окружаетъ  его  съ  деухъ  сторонъ 
и  съ  обьихъ  сторонъ  у  него  есть  но  гавани.   Городъ  окруженл 

ВЫСОКОЙ,    хорошей    СТЕНОЙ    СО   МНОГИМИ    башнями,  а  ВИВ  его  осп, 

большое  предмете.  Этотъ  островъ  вмйеть  триста  миль  въ 
окружности,  инанемъмного  замковъ  и  деревень.  Вокругъ города 
иного  садовъ  и  виноградниковъ.  Недалеко  отъ  города  на  острове 
есть  больпия  строётя,  дома  и  церкви,  и  кажется,  что  прежде 
этотъ  островъ  былъ  очень  населенъ;  на  одномъ  конц-в  города  па 
равнинь  возлъ1  йсточниковъ и  садовъ  стоять  болыше  развалившими 
дворц1>1  и  посреди  иихъ  около  сорока  бвлыхъ  мраморныхъ  ко- 
лоннъ,  ноставлениыхъ  четырсугольпикомъ;  говорить,  что  прежде 
на  этихъ  колоннахъ  была  зала,  въ  которой  собирались  для  собъ1- 
шан1я  жители  города.  Населете  острова  Греческое;  прежде  онъ 
принадлежалъ  къ  имперш  Константинопольской;  а  теперь  принад- 
лежитъ  одному  Генуэзцу,  по  имени  мессеръ  Хуаиъ  де  Каталусъ. 
Его  отецъ  былъ  женатъ  на  дочери  Константинопольскаго  импе- 
ратора.  О  томъ  какъ  онъ  сделался  государемъ  этого  острова 
разсказывали  чудесное  происшеств1е :  говорили,  что  тому  назадъ 

XXV.  Е  1а  уШа  с1е  Ме1еШп  ез  роЫайа  еп  ип  о(его  аНо  еще  ез  ,]ип1о 
сои  е1  шаг,  ё  сегса1а  йс  1аз  с1оз  раг1ез,  ё  а  сайа  рагйе  Ыепе  ип  риег1о,  ё 
1а  уШа  ез  сегсаДа  (1е  Ъиеп  тиго  аНо,  ё  с!е  тисЬаз  1оггез,  ё  с1е  Гиега  Ыепе 
ип  §гап  аггаЪа1:  ё  езЪа  1з1а  Ьа  1гес1еп1аз  тШаз  еп  <1еггес1ог,  ё  па  аИеаз 
ё  сазШ1оз  еп  е11а  азах,  ё  а1  йеггеЛог  йе  1а  уШа  Мепс  тисЬаз  Ьиег1аз  ё 
утаз.  Еп  ези  1з1а  асегса  с!е  1а  уШа  алча  гаиу  дгапс1ез  есИйсшз  с!е  сазаз 
ё  с!е  1§1ез1аз,  ё  рагезее  чие  о4го  Метро  Гиё  тиу  роЫайа  ез1а  1з1а:  ё  а1 
ип  саЬо  <1е  1а  с!ис1ас1  еп  ип  Папо  асегса  де  1аз  &1еп1ез  ё  Ьиег1аз  |ез!;аЬап 
ипоз  дгапйез  ра1ас1оз  саМоз,  ё  еп  тесНо  с1е11оз  езкаЬап  ГазЬа  чиагепка 
таппо1ез  Ыапсоз  епйез1;05  риез^оз  сото  чиаЛга,  ё  с1ес1ап  ^ие  епеша  с!е 
44.  ачиеПоз  тагто1ез  зоПа  ез(аг  ипа  чиайга  еп  чие  Гасиап  сопзе]о  1оз  о"е  1а 
сш<1а(1:  ё  1а  §еп!е  йезка  1з1а  ез  Сгпе§а,  ё  зоНап  зег  с!е1  1шрепо  с!е  Соп- 
з1ап1тор1а,  ё  а§ога  ез  Йе  ип  бепоуёз  чие  Ьа  потЬге  Млсег  Лиап  де  Са- 
Ыиз,  ё  зи  райге  оуо  сазаск)  соп  ипа  й^а  <1е1  Егарегайог  (1е  Сопз1ап1шо- 
р1а,  ё  с1е  чие  [с1ездие]  адога  ез  8епог  с1ез1а  1з1а  соп1аЪап  ипа  тиу  §глпс1е 
тагауЩа,  у  с1ес1ап,  ^ие  адога  риес!е  ауег  уетЪе  апоз,  чие  1етЫага  ачие1- 
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можетъ  быть  л'Ьтъ  двадцать,  въ  одну  ночь  было  на  этомъ  островъ- 
землетрясеше ;  онъ  и  его  отецъ  и  мать  и  друпе  его  два  брата 
спали  во  дворце  замка;  замокъ  въ  эту  ночь  обрушился,  и  вс/б  по- 
гибли кромъ  него;  только  онъ  одинъ  спасся  въ  той  колыбели,  въ 
которой  лежалъ,  и  на  другой  день  его  нашли  въ  винограднике, 
который  находился  внизу  замка  у  подошвы  высокой  скалы.  Это 
спасете  было  великимъ  чудомъ. 

XXVI.  Когда  посланники  пр1ъхали  на  этотъ  островъ,  они  за- 
стали тамъ  молодого  императора  Константинопольскаго,  который 
былъ  изгнанъ  изъ  имперш,  какъ  вамъ  будетъ  дальше  разсказано. 
Онъ  былъ  женатъ  на  дочери  Метеллинскаго  государя  и  большую 
часть  времени  проводилъ  на  этомъ  острове.  Не  задолго  передъ 
тъмъ  тесть  и  зять  вмйстЬ  отправились  оттуда  съ  двумя  галерами 
и  пятью  галеотами,  чтобъ  взять  городъ  Салоники,  который  при- 
надлежитъ  старому  императору  Константинопольскому.  Причи- 
на, которая  заставила  ихъ  идти  на  этотъ  городъ,  вотъ  какая: 
этотъ  молодой  императоръ  жилъ  у  Турка  Мурата,  и  въ  то  вре- 
мя, какъ  онъ  былъ  въ  одномъ  Турецкомъ  городе,  по  имени  Со- 
ломбр1я,  пр1гвхалъ  туда  Мозенъ  Бучикате,  правитель  Генуи,  съ 

1а  181а  ипа  посЬе,  ё  циа  ез1е  8епог  у  зи  рас1ге  ё  зи  тайге  ё  оЪгоз  Доз 
8116  Ьегтапоз,  срле  <1оггшап  еп  ип  ра1аст  йе\  сазШ1о,  ё  сцю  сауега  асрюПа 
поспе,  ё  слие  типегап  1о(1оз  зако  ез1е  ^ие  езсаро'  еп  ипа  сипа  еп  ^ие 
ез1аЪа,  с  Ы1агоп1о  о1го  <Иа  еп  ипа  \та  дие  а1  р1с  с1е1  сазШ1о  езЫза. 
ауизо  (1е  ипаз  репаз  тиу  аНаз,  ^ие  Гиё  ипа  §гап  тагауШа  езсараг. 

XXVI.  Е  сртпйо  1оз  сИспоз  ЕтЫуайогез  а  ез^а  1з1а  Пе^агоп,  ГаНагоп 
а1  Етрегайог  с!е  Сопз1ап1тор1а  е1  того  дис  аийаЬа  [апйа]  есЪайо  (1е1 
1трепо,  зодип  а<1с1ап1с  уоз  зега  соп1аск>,  ^ие  ау1а  сазайо  сои  ипа  п^а 
с1е1  зепог  (1с  МсЬсШп,  ё  дие  Гама  соп  е1  зи  тогайа  1о  таз  с!е1  Истро 
сп  а(1ие11а  1з1а,  ё  ^ие  адога  росо  ау1а,  уегпо  ё  зис§го  а\1ап  рагМйо  с!е 
аШ  соп  Доз  §а1еа8  с  сшсо  да1еоЪав  рага  1отаг  1а  спи!ас1  де  8а1ош^ис 
(1ие  ез  Йс1  Етрегаи"ог  \1е,]о  (1е  Соп81ап1шор1а:  ё  1а  гагоп  ^ие  1оз  т<тега 
1Г  зоЬгс  ациеПа  сш<1ас1,  ега  езка:  <^ие  ев1е  Етрегайог  того  ута  соп  о1 
Тигсо  Мига1,  с  ез1ап<1о  еп  ипа  сшс1ас1  с!е  1а  Тшчриа  сЬс  па  потЬге  8о- 
1отЬпа,  Псдага  а1Н  Мозеп  Вис1иса1е,  6оЪегпас1ог  с1е  Сё]пога  соп  (Не/ 
&а1еаз,  ё  грае  1отага  а1  (Нспо  Етрегайог  с1е  аШ  рог  1иегга,   ё  1о  Иеуага 
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десятью  галерами,  силою  взялъ  оттуда  императора,  отвозъ  ого 
въ  Константинополь  и  помирилъ  его  съ  императоромъ  его  дядею 
на  томъ  условш,  что  опъ  дастъ  ому  этотъ  городъ  Салоники, 
чтобы  въ  немъ  жить;  а  причина  несоглаадя  между  этими  двумя 
императорами  будстъ  вамъ  разсказана  дальше,  въ  своемъ  мъчя  в. 
Мозенъ  Бучикате,  только  что  помирилъ  ихъ,  взялъ  съ  собою 
стараго  императора  и  отвезъ  ого  во  Франщю  просить  помощи 
у  короли,  а  въ  импорт  оставилъ  молодого  императора,  чтобъ 
управлять  ею,  пока  опъ  вернется  и.ть  Францш.  Между  твмъ  какъ 
старый  императоръ  былъ  во  Францш,  когда  между  Муратом ь  и 
Тамурбекомъ  подготовлялась  битва,  молодой  императоръ  усло- 
вился, если  Турокъ  победить  Тамурбека,  сдать  ому  Константи- 
нополь и  давать  дань.  За  то  когда  старый  императоръ  вернулся 
въ  Константинополь,  и  узналъ,  что  замышлплъ  его  племянникъ, 
онъ  сильно  разгневался  на  него,  запретилъ  ему  показываться 
себ-Ь  на  глаза,  велъмъ  выехать  изъ  своей  земли,  отнялъ  у  него 
городъ  Салоники  и  далъ  ему  островъ  Есталименъ.  Такъ  какъ 
прежде  онъ  обвщалъ  ему  городъ  Салоники,  а  теперь  не  да- 
валъ,  то  онъ  и  его  тесть  отправились,  чтобъ  взять  его  силою, 

а  Сои51ааНпор1а,  ё  дис  1о  ймега  агшдо  соп  с1  Етрегайог  зи  *,ю  сои  Ы 
С0ПЙ1С10П,  дие  1е  сИезе  езка  (ИсЬа  сшйай  йе  Закнжрле,  еп  дие  У1У1езе,  с 
1а  гагоп  с1е  1а  й1зсогсЪ'а  дие  епкге  езЪоз  йшЬоз  с!оз  Етрегайогез  ез,  айе- 
1ап*е  еп  зи  1идаг  уоз  зега  еоп1айа.  Е  Мозеп  ВисЫса1е  Дез^ие  1оз  оуо 
ауешйо,  кото  сопз1§о  а1  Етрегайог  У1е^о,  ё  1гихо1о  еп  Ргапсаа  а  Йетап- 
йаг  ауис!а  а1  Кеу,  ё  диейб  соп  е1  1трепо  е1  Етрегайог  того  рогвоЬег- 
пайог,  Саз1а  дие  ё1  когпазе  йе  Ггапеха.  Езкапйо  е1  Етрегас1ог  \че,)0  еп 
Егапс1а,  е1  Етрегайог  того  1ета  асогйайо,  диапйо  е1  Мига*  ё  е1  Татиг- 
Ьес  диепап  еп  ипо  ауег  зи  ЬаЫ1а,  дие  81  е!  Тигсо  уепс1езе  а1  ТатигЪес, 
(1е  еп1ге§аг  а1  Тигсо  1а  сшйай  йе  Сопз1апНиор1а,  ё  зе  1а  акгеЪиЪаг;  рог 
45.  1о  с^?1  г1  е1  Етрегайог  у1е,]о  с1езс|ие  Гиё  1огпайо  еп  Соп8*,апйпор1а,  ё  зиро 
1о  дие  зи  зоЪппо  1ета  асогйайо,  оуо  §гапйе  запа  Йё3,  ё  тапс161е  цие  поп 
рагезтезе  таз  ап1е  ё1,  ё  дие  заНезе  йе  зи  Йегга,  ё  сН61е  1а  1з1а  йе  Езка- 
Нтеп,  е  дипхйе  ез1а  сИсЬа  сшйай  йе  8а1ошдие,  ё  рог  диарЪо  рптега- 
тепЪе  1е  ау!а  рготе(лйо  1а  сшйай  йе  8а1отдие,  ё  адога  поп  де  1а  йаЪа. 
аУ1апзе  тоУ1Йо  ё1  у  е1  Й1с1ю  зи  зие§го  рог  1а  котаг,  81  ри[о]Й1езеп:    ё  е1 
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если  будетъ  возможно;  а  мессеръ  Хуанъ,  владетель  этого  остро- 
ва, поелалъ  одну  галеоту  къ  Мозенъ  Бучикате,  и  отправилъ  на 
ней  посла  сказать  сиу,  что  онъ  хорошо  знаетъ,  что  старый  им- 
ператоръ  прежде  объ-щалъ  императору  его  зятю  городъ  Салонп- 
ки,  чтобъ  жить  въ  немъ,  теперь  же  не  хочетъ  дать,  а  даетъ 
только  островъ  Ескалинесъ.  И  потому  де  онъ  проситъ  его,  когда 
онъ  уЬдетъ  изъ  Алекеандрш,  пргвхать  помочь  имъ  взять  этотъ 
городъ  съ  тЬмъ  флотомъ,  который  у  него  былъ,  а  они  де  ждутъ 
его  на  острове  Ескалинеск.  Между  гьмъ  какъ  посланники  были 
еще  на  острове  Метеллинъ,  пргьхала  эта  галеота,  что  была  по- 
слана съ  посольствомъ;  никто  не  могъ  узнать,  какой  отвътъ  она 
принесла;  узнали  только,  что  Бучикате  воротился  съ  флотомъ  въ 
Родосъ,  и  что  опять  увхалъ  оттуда,  неизвестно  куда. 

XXVII.  Въ  субботу,  шестого  октября,  съ  разсвътомъ  подняли 
паруса  и  отправились;  воротились  на  ту  дорогу,  по  которой  -вхалп, 
когда  заахали  въ  Метеллинъ,  и  поплыли  между  Турецкой  землей 
и  островомъ  Метеллиномъ  до  гЬхъ  поръ  пока  достигли  мыса  св. 
Марш,  что  на  твердой  земли  Турщи.  Въ  воскресенье  утромъ  они 
очутились  по  ту  сторону  мыса  св.  Марш,  уже  обошедши  его, 

(Нспо  МюегДиап,  8епог(1с  1а(Нспа  1з1а,  аУ1а  егшайо  ипа  ^а1ео1а  а1  (1юЬо 
Мозеп  ВисЫса1с  еп  (рю  1с  епу1ага  пп  ЕтЬа]ас1ог,  соп  с!  ^па1  1е  штага 
с1ес1г,  дис  Ыеп  заЫа  еп  сото  е1  Етрсгас1ог  уюр  рготе1лега  рог  апю 
о1  а1  Етрега(1ог  зи  усгпо  1а  ешс1ас1  (1е  8а1ош^ие,  сп  (рю  У1Уюзе,  с  (рю  адога 
<рю  ^е  1а  поп^иепа  йаг,  за1уо  1а  1з1а  с1е  ЕзсаШюз,  рог^ие  1еепт1аЪаго- 
даг,  дие  (1ся(рие  (1с  А1е|1]хапо!па  рагЫеве  1с  дшзгезе  уе[8]тг  а  ауи<1аг  ;\  Ьотаг 
1а  сНсЪа  сшс1ас1,  соп  адиеНа  агтайа  (рю  аШ  Ьеша,  с  цие  он  1а  сИсЬа 
ЕзсаПпсз  1о  сзрогаЬап:  ё  ез1апс1о  1оз  сНсЬоз  ЕтЬа1а(1огсз  си  езга  1з1а  йе 
МеюИт,  11е§6  1а  сНсЬа  #а1ео1а  (рю  а\'1а  1(1о  еп  1а  сИспа  етЬа]а(1а,  с  поп 
зе  рис1о  аргепйег  соп  грю  уста,  ха,1уо  1ап!о  (рю  Виспюаю  ега  уетйо  соп 
1а  (Испа  агтас1а  а  Ког1аз,  с  дие  рагМега  (1е  аШ,  спои  заЫап  рага  йопйе. 
XXVII.  8аЪа(1о,  (рю  Гиегоп  зс1з  сПаз  (1о  ОсШЪге,  а1  аЬа  <|иат1<'  ата 
пезс1а,  йслегоп  уе1а,  ё  рагйегоп  <1е  адт,  ё  Ьогпагоп  рог  1а таа  цие  Иеуагоп 
диапс1о  а1Н  а  МеюШп  Иедагоп,  ё  уплегоп  еп1;ге  1а  йегга  (1с  1а  Тппцпа  с 
1а  сИспа  1з1а  с1с  МсюШп,  Газ1а  <рю  Псдагоп  а1  саЬо  с!с  8апс(;а  Мапа,  м1"' 
еа  еп  1а  Исгга  йгта  с!с  1а  Тигфпа.    Е  йопип$о  ч.^чюпю   рог  1а  тапапа 
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и  на  левой  |)\ь1,  показался  оетровъ,  теперь  необитаемый,  по 
имени  Теню.  Дальше  показался  другой  оетровъ  обитаемый,  при- 
надлежащей ко  влад'Бтямъ  Константинополя,  но  имени  Нембро. 
Въ  этотъ  день  вътеръ  былъ  противный  и,  начавшись  слабо,  уси- 
ливался все  время  до  самой  ночи,  такъ  что  они  прошли  очень 
мало.  И  хотя  оетровъ  Теню  быль  близко,  и  они  хотели  заахать 
въего  порть,  однако  не  могли  отъ  иротивнаго  вътра  иотъ  течешя, 
и  ночью  бросили  якорь  между  твердой  землей  Турецкой  и  этимъ 
самымъ  островомъ  Теню.  Тамъ  есть  узкое  мьсто  передъ  входомъ 
въ  ироливъ,  что  называется  Романскимъ.  Прямо  иротивъ  быль 
построепъ  великш  городъ  Троя,  и  оттуда  видны  здашя  этой  Трои 
и  куски  стънъ,  разрушенныхъ  въ  разныхъ  м'встахъ,  п  следы 
того,  какъ  шла  дальше  стЬна,  и  обломки  бащень,  и  друпя  зданш, 
какъ  будто  замки,  и  стены,  по  которымъ  видно  было,  где  нахо- 
дился городъ.  Городъ  начинался  въ  равнинъ,  несколько  вдали  отъ 
моря,  шелъ  вглубь  до  высокихъ  горъ,  и  заключалъ  въ  себъ,  какъ 
казалось  по  тому  мъсту,  гдъ  шелъ  валъ,  много  миль.  Въ  концъ 
города  видна  была  большая  гора,  высокая  и  острая,  и  на  ней,  го- 


[тайа]  Ы1агопзе  аПспйс  (1е1  сИспо  саЬо,  ерш  1о  ау1ап  уа  йоЫайо,  е  ра- 
гезеш  а  1а  тапо  12дшегс1а  ииа  1з1а  чие  ез  адога  *1езЬаЫи(1а  ^ие  Ъа 
потЪге  Тепт,  ё  рагезею  о1га  1з1а  таз  аИепДе  роЫайа,  ^ие  ез  Йе1  зепо- 
по  Йе  Соп81апШюр1а,  дие  па  потЬге  КетЬго.  Ез1е  <Иа  Яго  Иетро  соп- 
Ьгапо,  ё  уппепйо  езсазо  сгезею  1ос1ау1а  Газ1а  1а  посЬе,  аипдие  апо!иу1е- 
гоп  тиу  росо  езЪе  сНа,  ё  сото  дшега  (рие  1а  сИспа  1з1а  <1е1  Темо  езко- 
\'1езе  сегса,  ё  ау1ап  уо1шк1ас1  (1е  {юшаг  аШ  риегьо,  поп  рисНегоп  рог  е1 
\1еп1о  зег  соп1гапо,  ё  1а  согпепЬе  ^ие  аШ  ега,  ё  а  1а  посЬе  зиг§1егоп  1аз 
апс1аз  еп!ге  1а  Иегга  пгте  с!е  1а  Тигсрла,  ё  епй'е  ез1а  сИспа  1з1а  Йе1  Те- 
46.  шо,  ^ие  ез  аШ  ип  ез^геспо  рага  епЪгаг  а  1а  Воса  с]ие  (Нсеп  йе  Еотата, 
ё  еп  йегесЬо  с!е  с1опс1е  1ие  роЫайа  1а  §гапс1е  сшйас!  а"е  Тгоуа,  ё  Йе  аШ 
рагезс1ап  1оз  есНпсшз  с1е  1а  (Иска  Тгоуа  ё  рейагоз  с1е1  тиго  арог1е11ао!оз 
а  1и§агез,  ё  1а  зепа1  рог  с1о  1Ъа  е1  тиго  а(1е1ап4е,  ё  рейазоз  с1е  1оггез 
еппез1аз,  ё  о1гоз  есНйсшз  сото  с1е  сазШЬэз  ё  1оз  тигоз  |  ^ие  рагезаап 
рог  йо  Гиега  1а  сшсЫ,  ё  сотепгаЬа  йе  ип  Напо  ^ие  езЪаЪа  ип  росо  агге- 
йгайо  йе  1а  таг,  ё  Ша  айе1ап!е  Газ1а  ипаз  зхеггаз  а11аз,  у  1отаЪа  еп  а 
а^ие11о  чие  рагезс1а,  рог  (1о  Гиега  1а  сегса  тиспаз  тШаз,  ё  еп  саЪо  йе  1а 
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ворятъ,  былъ  замокъ.  который  назывался  Елкшъ.  А  этотъ  ост- 
ровъ  Теню,  который  стоялъ  противъ  этого  города,  где  сталъ 
корабль,  былъ  прежде  портомъ  города,  и  въ  немъ  останавливались 
суда,  который  туда  приходили.  Этотъ  островъ  населплъ  царь 
Пр1амъ,  п  устроилъ  въ  немъ  большой  замокъ,  который  назы- 
вается Тенедонъ,  для  защиты  кораблей,  которые  приходила  въ 
городъ.  Прежде  этотъ  островъ  былъ  населенъ,  а  теперь  необи- 
таемъ.  Когда  корабль  остановился,  то  къ  острову  поехала  лодка 
за  водой  п  за  дровами,  нужными  для  корабля,  и  некоторые  пзъ 
людей  посланниковъ  поехали  посмотреть  островъ  и  вышли  на 
него.  На  немъ  было  много  виноградниковъ  и  садовъ  и  деревьевъ, 
много  источнпковъиобработанныхъполей;  виноградники  хороппе, 
и  много  пхъ,  хорошая  охота  на  куропатокъ  и  кроликовъ.  Еще 
былъ  на  немъ  большой  разрушенный  замокъ.  А  причина,  почему 
этотъ  островъ  необитаемъ,  вотъ  какая:  говорятъ,  что  тому  на- 
задъ  можетъ  быть  года  двадцать  два,  императоръ  Константино- 
польски!, которому  принадлежалъ  этотъ  островъ,  объ-щалъ  дать 
его  Генуэзцамъ  за  то,  что  они  помогли  ему  несколькими  галерами 
въ  войн'Б,  которая  была  у  него  съ  Муратомъ,  а  обещавши,  про- 

сшсГас!  рагезс1а  ииа  з1егга  аПа  с  а§ис1а,  ё  аШ  (1ес1ап  ^ис  зоНа  зег  е1  еа- 
зШ1о  дие  ПашаЪап  ЕНоп,  ё  1а  сНсЬа  1з1а  с!е1  Темо  ерю  еп  йегссЬо  Дсзи 
с1и*1ас1  езЫза,  опс1е  1а  пауе  езГаЪа  зшЧа,  аШ  зоНа  зег  риегГо  с1е  1а  сшйаи" 
оп(1с  езГаЪап  Газ  Гиз1аз  ^ие  а  1а  с1и<1ас1  уешап.  Е  езГа  1з1а  роЫага  е1  Кеу 
Рпато,  ё  Ёсдега  еп  е11а  ип  дгап  сазГШо  ^ие  ез  Иатайо  ТепесГоп,  рага 
йеГепсНпиепГо  с1е  1оз  пауюз  ^ие  а  1а  спиГаи1  унпезеп,  ё  езГа  сНспа  Ыа  , 
зоНа  зег  тиу  роЫайа,  ё  адога  езй  Дез1шЫГа(1а.  Г]  с1ез<р1е  1а  пауе  1'ис 
зигГа,  1а  Ьагса  Гиё  а  1а  1з1а  рог  а§иа  ё  1епа,  <рю  Гасла  тспезЬег  рага  1а 
пауе,  ё  а1&ипоз  с!е  1оз  отез  (1е  1оз  ЕтЪа,]ас1огсз  Гиегоп  а  1а  фсЬа  181а  рог 
1а  \сг,  с  ашктегоп  рог  е11а,  ё  еп  е11а  ау!а  тисЬаз  утаз  ё  ЬиегГаз  с 
агЬо1ез,  ё  тисЬаз  Гисч^ез  с!е  ауиаз,  ё  Неггаз  с1с  дгап  1аЬгапга  (1е  ран,  о 
1аз  утаз  тисЬо  'тения  ё  тисЬаз,  ё'еп  е11а  ау1а  тиспа  са/а  Йе  регсИсез 
ё  сопе]оз,  ё  еп  с11а  ау1а  ип  §гап  сазШ1о  Йеггосайо,  ё  1а  гагоп  рощие 
сз(;а  (ИсЬа  1з1а  ез  (кароЫайа,  сз  езГа:  Бес1ап  ^ие  аута  ро<Уа  ауёг  \ о1п1о 
ё  сГоз  апоз  грю  е1  Етрегайог  йе  (\шз1ап1тор1а,  сиуа  зоНа  зег  1а  йкпа 
Ыа,  у  (рис  1а  рготеИега  Йаг  а  Оепоуезез,  ропрю  1еауис1азен  сон  ыегЬаб 
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далъ  его  Венещанцамъ  в  уступилъ  югь  владеете;  они  населили 
его,  так],  какъ  овъ  былъ  необитаемъ  и  укръчлили  городъизамокъ. 
Генуэзцы,  какъ  узвали,  что  Венещанцы  владъ*ютъ  этимъ  остро- 
вомъ,  сказали,  что  онъ  ихъ,  и  принадлежитъ  нмъ,  потому  что 
императоръ  об'Ьщалъ  имъего,  что  они  сделали  ому  услугу,  когда 
трудились  ВМЕСТЕ  01.  нимъ,  и  что  опт  его  но  смъмъ  ни  продавать, 
ни  дарить  кому  бы  то  ни  было.  Посль-  этого  начался  раздоръ 
между  Венещанцами  и  Генуэзцами,  такъ  что  и  гЬ  и  друпе  со- 
брали большой  флотъ  и.тъ  галеръ  и  кораблей,  опустошили  бои, 
шую  часть  острова  и  потеряли  мпогнхъ  убитыми,  какъ  т!.,  такъ 
и  друпе;  потом ь  пргёхали  въ  Венещю  и  заключили  миръ  на  томъ 
условш,  чтобъ  разрушить  гОродъ  и  замокъ,  увезти  все  населеше 
съ  острова,  и  чтобы  имъ  ни  владьли,  ни  селились  нанемъни  одни, 
ни  друпе;  и  такимъ  образомъ  онъ  былъ  опустошенъ.  Это  была 
одна  изъ  причинъ,  почему  и  теперь  продолжается  вражда  между 
Венещанцами  и  Генуэзцами. 

XXVIII.  Въ  следующую  среду  хотели  они  уъхать  оттуда,  но  не 
могли,  потому  что  вътеръ  былъ  противный,  и  они  остались  четвергъ, 


да1еаз  еп  1а  диегга  ^пс  ё!  алча  соп  е1  Мога1о,  6  а\1епс1о  де  1а  аз1  рготс- 
1Мо,  (рю.  1а  успгНо  а  Уепеслапоз,  е  ^ие  1ев  (116  1а  розезюп  с!е11а.  ё  ^ие 
1а  ЬаЪИагоп,  ср1е  ез1аЪа  ЛезроЫайа,  ё  ГогЫее1егоп  1а  уШа  у  е1  сазМПо, 
о  ^ие  1оз  Оепоуезез,  <1е.^ие  8ор1егоп  с]ие  1о8  Уепетпоз  Ьешап  1а  гНсЬа 
181а.,  Лхегоп  ^ие  ега  виуа,  е  спае  а  е11оз  1ез  |  рег{,е.пезс1а,  риез  ^ие  е1 
Етрегайог  §е  1о  рготеМсга,  ё  еПоз  1е  6с1егоп  е1  зетск)  ^ие  соп  ё1  ри- 
81егаи,  ё  грие  1а  поп  ршНега  уепдег,  шп  с!аг  а  регзопа  а1§ипа:  ё  зоЪге 
е§1о  оу^егоп  зи  сНзсогсПа  еп1ге  Уепеслапоз  ё  бепоуезез,  а  1ап1ю  срге  1оз 
47.  ипо8  ё  1оз  о!гоз  оу^егоп  <1е  Гасег  тиу  дгап  агтайа  с!е  §а1еаз  [да1егаз]  ё 
<1е  паоз,  ё  с!е8[е8]1гоуегоп  1о  таз  йе  1а  151а,  ё  оуо  дгапйез  тиег1ез  еп1ге 
1о8  ипо8  ё  1оз  о!гоз,  ё  уипогоп  а  Уепес^а,  ё  йс1егоп  раг  соп  1а1  сопйкшп, 
^ие  е1  еазШ1о  ё  1а  уШя  ^иезе  о1еггосас1о,  ё  скзроЫазеп  1а  сНспа  1з1а,  ё 
^ие  1оз  ипоз  шп  1оз  о1гоз  поп  1а  (тезеп  шп  роЫазеп,  ё  <3ез1а  гаапега 
Гиё  с1езроЫас1а.  Е  ез(;а  йгё  ипа  йе  1аз  созаз  рощие  Ьоу  сИа  Ьау  (1е8а\е- 
попс]а  спкге  Уепеаапоз  ё  бепоуезез. 

XXVIII.  Е1  гшегсо1ез  81§шеп1;е  дшз1егоп  рагНг  йе  адш,  ёпоп  рисПегоп, 
рощие  е1  У1еп^о  ега  сопЪгапо,  ё  ез^тегоп  аШ  е1  ^иеуез  ё  У1егпез   ё  за- 
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пятницу,  субботу  и  следующее  воскресенье,  такъ  какъ  все  нельзя 
было  "Ехать.  Въ  воскресенье  вечеромъ  пргёхалъ  туда  въпортъТе- 
шо,  одинъ  купеческш  корабль,  который  шелъ  со  стороны  Констан- 
тинополя; они  послало  спросить,  откуда  онъ,  и  получили  св-вдЕше 
что  онъ  изъ  Галиполи,  Турецкаго  владвшя,  которое  находится  на 
Греческой  землъ,  и  идетъ  въ  Хшсъ,  нагруженный  хлъбомъ.  Раз- 
сказывали,  что  въ  этомъ  мъстечкъ'  Галиполи  была  большая  смерт- 
ность отъ  чумы.  Вътеръ  былъ  противный,  они  не  могли  уЬхать 
и  остались  тамъ  тринадцать  дней.  Оттуда,  съ  острова  Теню,  \ 
котораго  они  стояли,  на  левой  рук'в  виднълась  очень  высокая 
гора,  которая  находится  на  Греческой  землъ,  и  называется  Мон- 
тестонъ;  говорятъ,  что  на  ней  есть  монастырь  Греческихъ  мона- 
ховъ,  и  что  они  ведутъ  хорошую  жизнь:  они  не  допускаютъ  туда 
ни  женщинъ,  ни  собакъ.  никошекъ,  и  никакихъ  другихъ  ручныхъ 
животныхъ,  который  рождаютъ  дътей;  и  не  ъдятъ  мяса.  Этотъ 
монастырь  очень  богатъ,  и  говорятъ,  что  отъ  подошвы  этой  горы 
до  верху,  до  того  мъста  гд'Б  стоитъ  монастырь,  два  дня  пути. 
Кром'в  этого  монастыря,  на  горв  будто  бы  есгь  еще  пягьдесятъ 
или  шестьдесятъ  монастырей,  и  будто  бы  все  монахи    носятъ 

Ьа<1о  ё  (1отш»о  51§шеп1;е,  дие  поп  рисИегоп  рагЫг.  Е1  йоттдо  еп  1а 
1агч1е  11е»о'  аШ  ип  §про  а1  риегЬо  и*е1  Тешо,  чие  уеша  йе  Гасла  Сопзйап- 
Цпор1а,  ё  епУ1агоп  заЬег  с1ё1  с1е  ^ие  рагШа  ега,  ё  оухегоп  пиеуаз  цие 
ега  с1е  ОаПроП,  ип  1идаг  <1е1  Тигсо  чие  ез1;а  еп  1а  Иегга  (1с  1а  Огесла,  ё 
(1ие  Ша  саг§а<1о  (1с  Ьгщо  рага  Хш,  ё  йетп  ^ие  еп  е1  (ИсЬо  1и§аг  йе 
СгаПроН  апйаЬа  §гап  тогкапо'аа'  с1с  резШепс1а,  ё  е!  \1еп1о  1иё  сопйгапо 
ё  ез1оУ1ёгоп  а^и^  1гесе  Лаз,  ё  поп  ри[о]иЧегоп  рагИг,  ё  йез{1е  ез(;а  оЧспа 
1з1а  йе\  Тепю  опс!е  ез1аЬаи,  а  1а  тапо  [щтетйа  рагезшб  ип  топке  тиу 
аКо  (|ие  ез  еп  1а  Иегга  с1е  1а  Оггесла,  (1ие  Ьа  потЬге  МопЬезкт,  ё  сНзуие 
Ьа  он  ё1  ип  Мопез{;спо  с1е  Моп§ез  Опедоз,  ё  Гасеп  Ьиепа  \н1а,  чие  поп 
сопх1еп1еп  аШ  ез1аг  гаидегез,  шп  реггоз  пт  д^оз,  пт  о1га  соза  тапза 
^ие  1'аца  п^оз;  ё  поп  согпеп  саше,  ё  ;(|ие  езГе  Мопсз1епо  ез  (1е  ртап  ген 
1а,  ё  ёссйап  цие  (1езс1е  е]  \пе  (1е  ачие1  топЬе  1;Ыа  агпЬа,  опйе  е1  сИсЬо 
Мопея1епо  ез*а,  (рюЬа  йоз  ^отайаз:  ё  зш  е*1е  Мопез1;епо  циеЬа  епезге 
топЬе,  Ьа  о1гоз  стсиепЬа  о  зезеп(а  Мопез1епоз,  ё  (рю  1ск1оз  1оз  Моп&ез 
с1о11оз  У1з1еп  зШсю  педго,  ё  дие   поп  сотеп  сагпе,   пт  ЬеЬеп  уто,   мп 
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черныя  власяницы,  но  т.днтъ  мяса.,  ве  вьютъ  мина,  ве  т.дятъ 
масла,  а  также  и  рыбы,  въ  которой  есть  кровь.  Это  рассказывали 
некоторые  Греки,  которые  были  па  этомъ  корабль  и  которые 

бывали  и  жили  никоторое  время  па  этой  Святой  гор!..  Тоже  са- 
мое разсказывалъ  и  хозяинъидрупс  люди,  которые  бывали  тамъ 
XXIX.  Въ  среду,  двадцать  второго  числа  октября  месяца 
иодулъ  попутный  В'Бтеръ,  хотя  и  слабый;  они  подняли  паруса  и 
поГ.хали;  гакъ  что  всего  простояли  они  тамъ  въ  этомъ  пролив!. 
между  островомъ  Теню  и  Турецкой  землей  пятнадцать  дней.  Въ 
эту  среду,  когда  они  выехали,  около  полудня  иоровнялись  съ  од- 
нимъ  необитаемымъ  островомъ,  который  называется  Мамбре. 
Въ  слъдующш  четвергъ  сделалось  тихо,  и  они  не  могли  пойдти 
дальше  этого  острова,  ни  войдти  въ  проливъ,  хоть  онъ  казался 
близко;  а  въ  следующую  пятницу  около  вечерни,  нодулъ  попут- 
ный В'Бтеръ,  и  они  вошли  въ  проливъ  Романскш;  а  входъ  въ  него 
такой  узкш,  что  не  будетъ  больше  восьми  миль  въ  ширину.  У 
самаго  входа  на  правой  рукт>  лежитъ  Турецкая  земля,  и  туть  же 
сейчасъ  при  вход!;  на  высокомъ  холмй  у  самаго  моря  стоить  вы- 
сокш  замокъ  съ  болыпимъ  городомъ  вокругъ;  ограда  его  по- 

сотеп  асеу1е,  ти  резсаск)  чие  1еп§а  зап^ге:  ё  евЪо  соп1аЪап  а1дипо8 
6пе§оз  чие  еп  1а  (Псиа  пауе  езЪаЪап,  чие  ау1ап  езгайо  ё  ушйо  а1§ип 
йетро  еп  ачие!  топ1;е  запело  [зап1о].  Езо  тезто  1о  сопЫЬа  е1  ра1гоп,  ё 
о^гоз  отез  чие  ау1ап  езЬаск)  аШ. 

XXIX.  М1егсо1ез,  чие  1иегоп  уетЪе  ё  (1оз  (Паз  <1е1  сИсЬо  тез  йе  Ос1и- 
Ьге,  стегоп  Ьиеп  у1еи1о,  сото  чшега  чие  гиезе  росо,  ё  Яаегоп  уе1а,  ё  раг- 
Иегоп  (1е  ачш,  аз1  чие  езитегоп  (1е  ачш  зигЪоз  еп1ге  1а  тепа  1з1а  <1е1 
48.  Тешо,  ё  1а  Негга  (1е  1а  Тигчи1а  еп  1а  сапа1  дшпее  (Паз.  Е  ез1е  (Па  плег- 
со1ез  чие  <1е  ачш  рагИегоп,  а  Ьога  с!е  тесИо  <Па  Гиегои  еп  раг  с1е  ипа 
181а  ДезроЫайа  чие  па  потЪге  МатЪге,  ё  ^иеуез  81§теШе  бго  са1та, 
Чие  поп  ршПегоп  рш'агйезЪа  1з1а  а1е1ап!;е,  шп  росИап  еп1гаг  рог1аВоса, 
сото  чшега  чие  рагезс1а:  ё  у1етез  81§теп1е  а  1юга  йе  у1зрега8  йго  Ъиеп 
У1еп1о.  Е  етгагоп  рог  1а  шепа  Воса  с1е  Коташа,  ё  а  1а  еп1;гайа  ез  1ап 
ап§оз1а,  чие  поп  Ьа  еп  апсЬо  таз  <1е  оспо  тШаз,  ё  1ие§о  а  1а  еШгайа 
а  1а  тапо  йегеска  ез1а  1а  Иегга  <1е  1а  Тигчша,  ё  рагезею  1ие§о  аШ  еп 
е!1а  а  1а  еттай'а  еп  ип  о1его  аНо  чие  ез1а  ,)'и1Но  (1е1  таг,  ип  сазШ1о  аИо 


Отъьздъ  съ  Тенедоса.  —  Дарданеллы.  47 

вреждена  и  частью  разрушена,  Говорятъ,  что  тому  назадъ  года 
полтора,  пргвхали  сюда  восемь  галеръ  Генуэзскихъ ,  взяли  его 
и  разграбили.  Этотъ  замокъ  называется  Конецъ  путей.  Когда 
Греки  шли  изъ  Грецш  разрушить  Трою,  то  зд-есь  у  этого  замка 
они  стали  лагеремъ;  нередъ  замкомъ  были  болыше  рвы,  ко- 
торые Греки  сделали  между  собою  и  городомъ  Троей,  для  того 
чтобы,  въ  случае  если  изъ  города  нападутъ  на  нихъ  въ  рае- 
илохъ,  то  не  могли  бы  дойдти  до  самаго  войска.  Этихъ  рвовъ 
было  три,  одинъ  передъ  другимъ.  На  л-бвой  стороне,  на  твер- 
дой земл*  Грецш,  противъ  этого  замка  Армянскаго,  вщгбнъ 
былъ  другой  замокъ  на  холмъ  на  берегу  моря,  который  на 
зывается  Хетеа.  Кажется,  что  эти  замки  построены  тутъ  для 
того  чтобъ  защищать  входъ  въ  Романскш  проливъ.  Немного 
дальше,  на  Турецкой  земли  показались  двй  болышя  башни  съ 
несколькими  домами  у  подошвы  ихъ;  это  мт>сто  называлось  Дю- 
бекъ.  Говорятъ,  что  отъ  мыса  св.  Марш  до  самаго  этого  м^ста 
шелъ  городъ  Троя;  это  будетъ  шестьдесятъ  миль.  Вечеромъ, 
когда  солнце  уже  заходило,  они  подъъхали  къ  одной  башнв,  ко- 


сой §гапс1е  риеЫо  а1  йеггеДог  с1ё1,  ё  1а  сегса  <1ё1  ез^аЬа  (1езтосЪас1а  6 
арог!е11а(1а,  ё  йетп  ^ие  росНа  ауег  ип  апо  ё  тесНо  дие  11е§агоп  аШ 
осЬо  §а1еаз  (1е  бепоуезез,  ё  с]ие  1а  1отагоп  ё  гоЬагоп,  ё  сзЪе  сазНПо  1т 
потЬге  е1  СаЬо  (1е  [9]  1оз  Саттоз,  ё  ({иапйо  1оз  Опедоз  разагоп  Де  1а 
Огес1а  рага  с1ез1гшг  а  Тгоуа,  а^и^  еп  ез1с  сазШ1о  Ъоухегоп  зи  геа1,  ё  (1е- 
1ап1о  ез1е  сазШ1о  езЬаЪап  ГесЬаз  ипаз  ^гапйсз  сауаз  ^ие  1оз  Опедоз  Йс1е- 
гоп  еп1ге  31,  ё  1а  сш(1ас!  (1е  Тгоуа;  рогерю  еп  сазо  ^ие  1оз  с1е  1а  сшсЫ 
унлозеп  а  тсег  геЬако  еп  еПоз,  поп  ри[о]сИезеп  11е§аг  а  1а  ЬиезСе.  Е  ез1аз 
сауаз  егап  1гез,  ипа  ап1е  о1га,  ё  а  1а  тапо  шрпеЫа  еп  1а  Ыегга  бгте 
йе  1а  Огес1а  еп  (1егесЬо  йез!е  сазШ1о  с!е  1оз  Аппетоз  рагезсго  о!го  са- 
зШ1о  еп  ип  сегго  сегса  с!е1  таг  ^ие  Ьа  потЬге  Хс1са,  о  рагеят  а^ие- 
з1оз  (ПсЬоз  1и§агез  зедип  езСаЪап  {"еспоз,  ^ие  1'иегоп  рог  §иагс1аг  1а  епЪгайа 
Йе  1а  ЛсЬа  Воса  йе  Коташа:  ё1иедо  ип  росо  а<1е1ап1;е  еп  1айегга  с1е|1а| 
Тигчрпа  рагезс1егоп  <.1оз  Соггез  дгапсизз,  с  а1  р1с  йеНаз  ипаз  росаз  йе  са- 
заз,  ^ие  а\ча  потЬге  ПиЪссрю.  Е  йесгап  <рю  йезйе  е!  саЬо  йо  8апс1а  Ма 
па  1'аз1а  аШ  йигаЪа  1а  сшйад  <1е  Тгоуа,  (рю  зон  зезсп1а  тШаз;  ё"  а  1а 
Ш1ч1с  (рмпйо  е1  зо1  ведиеНа  1>опсг,  Снегом  он  рагйеипа  Ьогге дне  ез1аЪа 
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торая  стояла  у  самаго  мори  на  Греческой  земл*,  и  называется 
башней  Витуперш. 

XXX.  На  сл'вдуюшдй  день,  въ  субботу  они  проехали  мимо  Га- 
липоли,  города съ замкомъ  который  находится  на  Греческой  зем  N.. 
но  принадлежитъ  Мусальману  Агалали,  старшему  сыну  Турка, 
оставшемуся  въ  живыхъ.  Въ  этомъ  Галиполи  держитъ  Турокъ 
весь  свой  флотъ  галеръ  и  кораблей.  Тамъ  есть  болышя  складоч- 
ныяздашя,  и  стоить  почти  сорокъ  галеръ.  Въ  замкЁ  мною  лапа 
совъ,  много  народу  и  большой  гарнизонъ.  Этоть  Галиполи  первое 
м!:сто,  которымъ  Турки  завладели  на  Греческой  землъ\  А  до- 
стался онъ  имъ  изъ  за  Генуэзцевъ.  Отъ  этого  замка  до  Турецкой 
земли  не  будетъ  больше  десяти  миль,  что  составляетъ  три  .пи  и. 
Съ  помощью  этого  замка  овладели  Турки  всеми  т'Ьми  землями  я 
местами,  который  они  отняли  въ  Грецш,  и  если  бы  они  потеряли 
это  мъсто,  то  потеряли  бы  все  чЬмъ  завладели  въ  Греши,  потому 
что  такъ  какъ  тутъ  они  держать  свои  суда,  и  Турецкая  земли 
близко,  то  имъ  сейчасъ  является  подкръилеше.  На  этотъ  замокъ 
полагаетъ  Турокъ  всю  свою  надежду,  чтобъ  притъснять  Гре- 
ковъ.  Отъ  начала  Романскаго  прохода  до  самаго  этого  города 

]пп1а  соп  е1  таг  еп  Иегга  йе  1а  Огесаа,  чио  Ьа  потЬге  1а  1огге   (1е1  VI- 
Шрепо. 

XXX.  Е  о1го  (На  заЬайо  81§шеп1е  Гиегоп  епс1та  с!с1  1и^аг  (1е  ОаПроИ, 
ип  сазШ1о  ё  ипа  уШа  (рие  ез  еп  1а  Сггесха,  рего  ез  (1е  Мига1тап  АЬа1аН,  й]о 
тауог  ^ие  ^ие(16  с1е1  Тигсо.  Е  еп  ез1е  сПсЬо  ОаНроН  Непе  е1  Тигсо  1ю(1а 
зи  Йо1а  с1е  §а1еаз  ё  йе  паоз,  ё  Непе  ипаз  1агагапаз  тиу  §гапйез,  ё  Ыепе 
49.  аШ  1аз1,а  (ргагеп^а  §а1еаз,  ё  Непе  аШ  е1  сИсЬо  сазШ1о  тиу  Ьаз1ес1с1о,  ё 
соп  тисЬа  депЬе  ё  §гаш1е  уиаг(1а.  Е  ез1е  СгаИроИ  1иё  е1  рптег  1и§аг  срие 
1оз  Тигсоз  оу1егоп  еп  йегга  с1е  6тес1а,  ё  оузегопЬэ  рог  осазшп  Де  Сгепо- 
уезез:  ё  (1ез1е  сазШ1о  а  Иегга  йе  Тищша  поп  Ьа  таз  с!е  1аз1а  сИег  тП- 
1аз,  ^ие  зоп  |  1гез  1е§иаз.  Е  рог  осазшп  (1ез1е  сивШ1о  §апагоп  1оз  Тигсоз 
1оз  1и^агез  ё  Иегга  ^ие  Ьап  §апа(1о  с!е  1а  Огес1а,  ё  81  ез!е  1и&аг  репНе- 
зеп,  регйепап  срдапко  ей  1а  6гес1а  Ьап  §апас1о,  са  сото  Иепеп  еп  ез1е 
сазЫПо  виз  1из1аз  о  1а  Иегга  с!е  1а  Тищша  сегса,  1ие§о  1ез  раза  зосогго 
йе  §еп1е.  Е  ей  езЪе  сазШ1о  Пене  е1  Тигсо  шйа  зи  Гис1а  рага  аргеппаг 
а  1оз  6пе§оз,  е  а"езс1е  1а  еп1гас1а  (1е  1а  Воса  с!е  Коташа,  Газ1а  ез!;е  сЦсЬб 
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Галпполи,  оиъ  очень  узкш,  потому  что  море  входить  узкой  поло- 
сой между  Турецкой  землей  и  Греческой;  а  отъ  сихъ  поръ  дальше 
море  делается  немного  шире.  Выше  за  этимъ  городомъ  Галппола 
показалось  два  замка,  которые  называются  одпнъ  Саторадо,  а 
другой  Ехамилле.  Отсюда  Турецкая  земля  представляется  по- 
крытой высокими  горами  и  холмами,  а  Греческая  земля  плоскою, 
и  покрытою  обработанными  полями.  Къ  ночи  подъехали  они  къ 
одному  мысу  на  Турецкой  землт>,  который  называется  Кпнизико: 
говорить,  что  когда  Тамурбекъ  побвдилъ  Турка,  нвкоторые^ бе- 
жали пзъ  сражешя.  спасаясь  прибежали  къ  этому  мысу  и  попы- 
тались обратить  его  въ  островъ,  и  окопали  его.  На  другой  день, 
въ  воскресенье,  они  поровнялись  съ  одннмъ  населеннымъ  оетро- 
вомъ,  который  называется  Мармора.  Съ  этого  острова  были 
взяты  яшма,  мраморъ  и  плиты,  которые  есть  въ  Константино- 
поле. 

Въ  этотъ  же  день  вечеромъ  были  они  возлт>  одного  им-бшя 
императора,  которое  называется  Редеа,  и  со  стороны  Турецкой 
земли  показался  островъ,  который  называется  Калоиимо;  по- 
томъ  показался  заливъ  Трилла,  гдъ-  находится  важное  торговое 

1и§аг  Ле  ОаПроН  ез  тиу  ез!гесЬо,  са  е!  таг  еийга  ап^озко  аШ  еп1:гс  1а 
Йегга  (1е  1а  6гес1а,  у  1а  Негга  (1е  1а  Тищша,  с  с1е  щт  ас1е1ап1:е  зе  1асе 
е1  таг  ип  росо  таз  апсЬо:  ё  епсша  <1е1  олсЬо  1идаг  с!е  ОаПроН  рагезс1с- 
гоп  йоз  сазШ1оз,  <рде  1)а  потЬге  е1  ипо  с!е11оз  Йакогайо,  у  е1  о!го  Еха- 
тШе.  Е  еп  ез1е  ДегесЬо  рагезс10  1а  Иегга  (1е  1а  Тшч^ша,  51еггаз  у  тои- 
1апаз  а11аз,  с  1а  йегга  (1с  1а  Сггеыа  Папа  ё  Мегга  (1е  1аЪгапгаз  с!е  ран. 
Е  а  1а  посЬе  1иегоп  а  раг  йе  ип  саЬо  йе  1а  (легга  (1е  1а  Типциа  гще  Ьа 
потЬге  (^ипизгсо,  с  (1ес1ап  ^ие  ^иапс^о  е1  ТатигЬес  \епс1б  а1  Тигсо.  ^ие 
схег^а  деп1е  ^ие  Гиуб  с1с  1а  ЪаЫ1а,  ^ие  зе  ушсга  аШ  а  адие1  саЬо  рог 
езсараг,  ё  ргоЬагоп  йе  1о  Гасег  1з1а  с  саЬагоп!о.  Е  о*го  (Па  йошшдо  Гис- 
гоп  еп  раг  с!е  ипа  1з1а  роЫайа  г}ис  Ьа  потЬге  с1  Магтога.  Е  Йез4а  1з1а 
Гисгоп  засайоз  1оз  разрез  ё  тагто1ез  ё  1озаз  <рле  сп  Сопз1ап1пн>р1а  Ьау. 
Ез1е  (Па  сп  1а  1агс1е  Гиегоп  сп  раг  (1с  ип  1пдаг  (1е1  Етрегайог  ^ие 
Ьа  потЬге  1а  Ке(1еа,  с  рагезздб  ипа  1з1а  с!е  Гас1а  Ыегга  (1е  1а  Типцид 
<1ие  Ьа  потЬге  с1  Са1ошто,  у  рагсзсш  е1  {*оНо  с1е  ТпПа,  у  аШ  ез  ипа 
дгап  езсаЬх  с1е  1оз  (ре  \ап  еп  Уигзса,  ипа  дгап  сги(1а<1  (1е  1а  Тигфиа  ^ 
Сбор  и   к.  н.  ; 


50       Прйбыш  въ  Перу.  —  Пр1ЕМЪ  у  императора  Мануила. 

место  для  'Едущихъ  въ  Бурсу,  большой  городъ  въ  Турцш.  Въ 
слт.дующш  попедьльникъ  утро  застало  ихъ близко  оттуда,  потому 
что  было  тихо  и  вЬтра  было  мало.  На  другой  день,  во  вторникъ, 
подулъ  слабый  противный  в-Ьтеръ;  они  приблизились  къ  Греческой 
зсмлв,  остановились  и  бросили  якорь  миляхъ  въ  двухъ  отъ  земли. 
Оттуда  до  Константинополя  оставалось  пятнадцать  миль,  и  оттуда 
посланники  послали  приготовить  имъ  номьщешс  въ  городе  Пер'Ь 
и  дать  знать  императору,  что  они  ьдутъ. 

XXXI.  Въ  следующую  среду,  двадцать  четвертаго  октября, 
они  приказали  сложить  все  свои  вещи  въ  большую  лодку,  свли 
въ  нее  и  поЬхали  въ  Перу,  где  имъ  было  уже  приготовлено  гд'в 
остановиться.  Это  они  сделали  отъ  того,  что  корабль  не  могъ 
войдти  въ  гавань,  такъ  какъ  вЪтеръ  былъ  противный:  а  имъ 
надо  было  поскорее  обдумать  и  приготовить  все  для  продолжения 
путешеств1я ,  времени  же  было  мало. 

XXXII.  Въ  следующее  воскресенье,  которое  было  28  числа 
месяца  октября,  императоръ  Константинонольскш  прпслалъ  за 
послами;  они  переехали  изъ  Перы  въ  Константинополь  въ  лодке, 
и  нашли  много  народу,  который  ихъ  ждалъ,  и  лошадей,  пригото- 

1ипез  51§шеп1е  атапезс1егоп  сегса  йе  а^и^,  са  Щго  са1та  у  росо  у1еп1о, 
у  о!го  Й1а  тагкез  Иго  росо  У1еп1о  ё  Иетро  соц1гапо,  у  1иегоп  Га§1а  Йегга 
йе  1а  6гес1а,  у  зиг§1егоп  ё  еспагоп  апс1а  диап1о  йоз  тШаз  йе  1а  Иегга. 
У  йе  аШ  а  Соп$1ап1тор1а  ау1а  дитсе  тШаз,  у  с1е  а1Н  етчагоп  1оз  (И- 
сЬоз  ЕтЪа^айогез  1отаг  розайаз  а  1а  стйай  йе  Рега,  у  1асег  заЪег  а1 
Етрегайог  еп  сото  Шап. 
50.  XXXI.  Е  гшегсо1ез  з1[е]§шеп!е,  дие  1'иегоп  ует1е  у  уиа{го  «1е1  Й1с1ю 

тез  с1е  Ос1иЬге  п[е]с1егоп  ропег  1ойаз  зиз  созаз  еп  ипа  Ьагса  §гапйе,  ё  еПоз 
еп^гагоп  еп  е11а,  у  Гиегопзе  рага  Рега,  йопйе  *ешап  араге]'айо  йопйе  ро- 
зазеп,  у  езЬо  йс1егоп  еПоз  рог  диап1о  е1  У1еп1;о  ега  соп1гапо,  у  1а  пао 
поп  росНа  1г  1отаг  е1  риегко,  у  рог  йеНЪегаг  ата,  у  айегегаг  1о  дие  1ез 
ситрНа  рага  18  зи  пще,  цие  е1  йетро  ега  Ъгеуе. 

XXXII.  Е  йоттдо  5][е]§шеп1;е,  чие  Гиегоп  \*еш1е  у  осЬо  Шаз  Йе1  тез  йе 
ОсЬиЬге,  е1  Етрегайог  йе  Сопз1ап11пор1а  епу16  рог1озй1спозЕт1^айоге5, 
у  разагоп  йе  Рега  еп  Сопз1ап1тор1а  еп  ипа  Ьагса,  у  ГаИагоп  азаг  йе 
§еп1е  дие  1ез  ез!аоа  езрегапйо,  у  саЪаНоз  еп  дие  Гиезеп,  у  1'иегоп   уег 


Обзоръ  города.  51 

вленныхъ,  чтобъ  везти  ихъ;  они  повхалп  къ  императору  п  застали 
его  во  дворггв,  дослушивавшаго  обедню;  съ  нимъ  было  много 
народу,  и  онъ  принялъ  ихъ  очень  хорошо  и  удалился  съ  ними 
въ  особенную  комнату;  они  увидали  его  тамъ  на  небольшомъ 
возвышении,  покрытомъ  маленькими  коврами;  на  одномъ  изъ  нпхъ 
была  положена  кожа  леопарда,  а  на  спинке  подушка  изъ  темной 
ткани,  отделанная  золотымъ  шитьемъ.  Побывши  съ  послами  до- 
вольно много  времени,  отослалъ  онъ  ихъ  въ  ихъ  помъщеше  и 
вел'Ьлъ  отнести  къ  нимъ  большого  оленя,  котораго  тогда  принесли 
ему  его  охотники;  вм-бстб  съ  императоромъ  была  императрица 
жена  его  и  три  маленькихъ  сына,  старшему  изъ  которыхъ  могло 
быть  около  восьми  л-бтъ.  Въ  слъ-дующш  понед-вльникъ  импера- 
торъ  отправилъ  ргбсколькихъ  своихъ  придворныхъ  къ  посламъ,  и 
съ  ними  послалъ  отвбтъ  на  то,  что  они  ему  говорили. 

XXXIII.  Въсл-вдующш  вторникъ,  который  былъ  30-го  числа 
месяца  октября,  послы  поручили  сказать  императору,  что  они 
имътотъ  желаше  иосмотръть  и  полюбоваться  на  городъ,  и  кром-в 
того  вид-вть  святыни  и   церкви,  который  въ  немъ  находятся ,  и 


а1  Етрега(1ог,  у  Га11агоп1о  еп  з.и  ра1асю  дие  асаЪаЪа  (1е  о!г  М1за,  у  соп 
е1  ез1аЬа  азаг  с1е  §еп1е,  у  гезс1Ы61оз  гаиу  Ыеп,  у  араг1озе  соп  е11оз  еп 
ипа  сатага:  у  а1  Етрегас1ог  Ы1агоп  еп  ип  ез^гайо  ип  росо  аНо  соп  ипоз 
(;аре1ез  ресрлепоз,  у  еп  е1  ипо  с1е11оз  риезко  ип  сиего  с1е  1еоп  рагс!о,  у  а 
1аз  езраЫаз  ипа  а1п^'ас1а  с1е  1аре1е  рпе1о  соп  ипаз  1аЪогез  йе  ого. 
Ё  с1ез^ие  оуо  ез!ас1о  соп  1оз  сИспоз  ЕтЬ^айогез  ипа  угап  1>1еха,  тап(1о- 
1ез  1Г  рага  зиз  розайаз,  у  ип  §гап  аегуо  ^пе  еп[ез]{,опсез  (гох1егоп  а1 
оЧспо  Етрегайог  ипоз  зиз  топЪегоз,  та1к161о  и-аег  [Чепег]  а  1а  розана 
о!е  |  1оз  йЧсЬоз  ЕтЬ^ао'огез,  е  е1  Етрега(1ог  1еша  аШ  сопз1*§о  а  1а  Етре- 
гайчг  зи  ти<>ег,  ё  1гез  п^оз  ре^иепоз  тасЬоз,  ё  е1  тауог  йеПоз  роЛа 
ауег  1аз1а  осЬо  апоз.  У  1ипез  з^шепЬе  е1  Етрега^ог  еп\ю  ипоз  СаЬаПе- 
гоз  (1е  зи  саза  а  1оз  (ПсЬоз  ЕтЪа^а(1огез,  соп  1оз  <]иа1ез  1ез  бпугб  гозроп- 
(1ег  а  1о  цие  а\1ап  1аЫа(1о. 

XXXIII.  Е  таг^ез  51§шеп1е,  ^ие  1'иегоп  1геЫа  (Пая  (1е1  сИсНо  тез  йе 
ОЫиЪге,  1оз  (НсЬоз  ЕтЪа]ас1оге5  епу1агоп  (1ес1Г  а1  Етрегас1ог,  еп  сото 
е11оз  аУ1ап  уо1ип1а<1  йо  уег  у  гтгаг  асрюПа  спи1ай\  у  о1гоз1  (1с  уег  1а&  зиз 
геП<рпаз  ё  1^1ез1аз  <|ие  еп  е11а  ау1а,   ё  <|11с  1с  ре^ап   рог  тегсей   цие  ве 

4* 
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что  они  иокорно  просятъ,  чтобъ  онъ  вел'Ьлъ  имъ  все  показать; 
и  императоръ  вазвачилъ  своего  зятя,  котораго  звали  мессеръ 
Иларю,  Гевуезца,  жеватаго  ва  его  дочери,  незаконной,  чтобъ 

онъ  отправился  съ  ними,  и  также  вазвачилъ  нькоторыхъ  дру- 
гихъ  своихъ  приближенныхъ,  чтобъ  они  показали  имъ  все,  что 
они  желали  видъть. 

XXXIV.  Первое,  что  они  имъ  показали,  была  церковь  свя- 
того [оанна  Крестителя,  которую  зовутъ  святой  ]оаннъ  Камен- 
ный и  которая  находится  подлв  императорскаго  дворца.  При  входт, 
надъ  первой  дверью  въ  эту  церковь  находилось  изображена  свя- 
того Гоанва,  очень  богатое  и  очень  хорошо  сделанное  мозаикой; 
рядомъ  съ  этой  дверью  находится  высокш  навъхъ,  опираю- 
шдйся  на  четыре  свода,  и  подъ  пимъ  проходить,  чтобы  войти  въ 
самую  церковь,  а  верхъ  этого  навъса  и  стены  его  все  покрыты 
прекрасными  мозаичными  изображетями  и  образами:  эта  мозаика 
сделана  изъ  очень  маленькпхъ  камешковъ,  между  которыми  есть 
позолоченные  чистымъ  золотомъ  и  сделанные  изъ  эмали  и  голу- 
бой, и  бвлой,  и  зеленой,  и  красной,  и  другихъ  многихъ  цвътовъ, 
каше  нужны,  чтобы  исполнить  Фигуры,  изображешя  и  разводы, 

1о  тапйазе  тоз1гаг,  ё  е1  Етрегайог  тапйб  а  зи  уегио  ^ие  ПатаЬап 
М1сег  Папо  вепоуёз,  дие  ега  сазас!о  соп  ипа  зи  г^а  дие  поп  ега  1едШта, 
дие  апйиуаезе  соп  е11оз,  у  о1гоз  С1ег1;оз  отез  йе  зи  саза,  у  ^ие  1ез  то- 
вЬгазеп  1о  с}ие  ^и^з^езеп  уег. 

XXXIV.  Е  1а  рптега  созадие1ез  !иегоп  тоз1гаг  Гиё  ипа  1д1ез1а  йе 
8ап1  Лиап  ВарИзЪа,  дие  Патап  8ап1  <1иап  йе  1а  Пейга,  1а  диа1  1д1ез1а  ез1а 
сегса  Йе1  ра1асю  Йе1  Етрегайог.  Е  1иедо  епыта  йе  1а  еп(;гайа  йе  1а  рп- 
51.  тега  риег1а  Йез1а  1§1ез1а  езЪаЪа  ипа  йдига  йе  8ап1  Лиап  тиу  пса  е  тиу 
Ыеп  йеЪи^айа  йе  оЪга  йе  тизауса,  у  ,)"ип1о  соп  ез!а  риег1а  ез1а  ип  спа- 
рже! аКю  агтайо  зоЬге  диа1го  агсоз,  у  зо  ё1  разап  рага  епЪгаг  а1  сиегро 
<1е  1а  1д1ез1а,  ё  е1  с1е1о  с!ез1е  сЬарИе1  у1азрагейез  Йё1  ез  *ос1о  хтадтайо 
йе  1тадепез  у  пдигаз  тиу  Гегтозаз  йе  оЪга  йе  тизауса,  1а  диа1  оЬга  йе 
тизауса  зоп  йе  ипоз  рейагие1оз  тиу  редиепоз,  цие  зоп  йеПоз  йогайоз 
йе  йпо  ого,  у  йеПоз  йе  езгааНе  аги1  у  Ыапсо  ё  уегйе  ё  со1огайо,  ё  йе 
о1хаз  птсЬаз  со1огез  диапказ  регЧепезсеп  рага  йерагИг  1аз  п&игаз  ё  ниа- 
депез  у  1агоз  ^ие  аШ  ез1ап  ГесЬоз:  аз1  дие  ез1а  оЬга  рагезсе  тиу  ез(гапа 
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на  нпхъ  сд-вланные,  такъ  что  на  эту  работу  нельзя  смотр бть 
безъ  удивления.  Вив  этого  наввса  находится  большой  дворъ, 
окруженный  домами  съ  надстройками  и  сенями,  и  въ  немъ  есть 
много  кипарисныхъ  деревьевъ;  по^лв  входной  двери  въ  церковь 
стоитъ  прекрасный  колодезь  подъ  наввсомъ,  который  опирается 
на  восемь  бвлыхъ  колоннъ;  углублеше  колодца  сделано  пзъ 
одной  бвлой  плиты.  А  самая  средина  церкви  круглая,  и  на  верх}г 
сводъ,  очень  высокш  и  опирается  онъ  на  колонны  изъ  зеленой 
яшмы;  прямо  протовъ  входа  стоять  три  маленьые  алтаря,  въ 
которыхъ  три  престола;  тотъ,  что  въ  середине  —  главный,  и 
двери  этого  алтаря  покрыты  позолоченнымъ  серебромъ.  У  этихъ 
дверей  въ  алтарь  стоятъ  четыре  маленыпя  яшмовыя  колонны,  а 
по  нимъ  серебрянныя  позолоченный  полоски,  которыя  пхъ  пере- 
крещиваютъ  на  крестъ,  и  въ  нихъ  вставлено  много  камней  раз- 
ными манерами;  а  у  дверей  этихъ  алтарей  есть  заввсы  изъ  шел- 
ковой ткани,  которыя  задергиваются  отъ  одной  стороны  къ  дру- 
гой; эти  завесы  д-Блаютъ  для  того,  чтобы,  когда  священникъ  вхо- 
дить совершать  об'Ьдню,  его  не  было,  видно;  а  верхъ  церкви  очень 
богатъ  и  украшенъ  мозаикой.  На  самомъ  верху  сдвлано  изображе- 

<1е  уег;  |  у  а11епс1е  с1ез(:е  сЬарК.е1  езЫ  1иедо  ип  дгап  согга1  сегсас!о  а1 
(1еггес1ог  йе  сазаз  зоЪгайайаз  соп  зиз  рогЫез,  у  еп  ё1  тисЬоз  агЬо1ез  у 
ас1ргезез,  ё  а  раг  с1е  1а  риег1а  (1е  1а  еп1га«1а  (1е1  сиегро  йе  1а  1$1ез1а 
ез*а  ипа  Гегтоза  Гиеп1е  зо  ип  спарИе1  дие  ез1а  агтасЬ  зоЬге  осЬо  гааг- 
то1ез  Ыапсоз,  у  1а  рПа  с!е  1а  Гиепке  е$  (1е  ипа  1оза  Ыапсп,  у  е1  сиегро 
<1е  1а  1^1ез1а  сз  сото  ипа  <ригс1га  гейопи'а,  у  епсшш  ип  сЬарН;е1,  у  ез 
тиу  ака  ё  агтас1а  зоЬге  шагто1ез  Ле  ]азре  уегс!ез;  ё  с!е  й-еп1с  сото  ото 
еп<:га  езйап  1гез  сарШаз  речиеПаз  еп  ([ие  ези'т  (гез  аНагез,  с  е1  с!е  еп 
тесНо  ез  е1  тауог,  ё  1аз  риег1аз  с1ез1а  сарШа  зоп  сиЫег1аз  с1е  р1а1а  зо- 
Ъгейогайа,  Е  а  ез1а  риегЧа  с1ез!а  сарШа  езЪап  циаи-о  тагто1ез  йе  ]азре 
ресртепоз,  о  рог  еПоз  ипаз  ст1аз  с1е  р1а(;а  зоЪгейогайаз  час  1ез  сгигап 
сото  еп  сгиг,  у  еп  еИаз  еп»аз1опа<1аз  пшсЬаз  р1ес1газ  у  Ле  тиспаз  та- 
пегаз,  ё  а  1аз  риегказ  с!ез1аз  сарШаз  ез1ап  ипоз  йез^'оз  <.1е  рапоз  с1с  зейа 
чие  зе  соггеп  а  ипа  раг1е  ё  а  о1га,  ё  езЬоз  дезЦ]08  ропеп,  рогчие  цпапйо 
е1  Рге*1о  сп1га  а  с1ес1г  ЗШза  цие  1о  поп  геап,  с  е1  с1е1о  йез!;а  «[иаЛга  ез 
тиу  псо,  оЪгасЬ  <1е  оЪга  йе  тизауса.   Е  еп  е!  С1с1о  аНо   ез1а  ипа  6§ига 
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те  Бога  Отца.  Стены  этого  алтаря  украшены  такой  же  работой 
почти  до  самой  земли;  самый  низъ  плитами  зеленой  яшмы,  а  пол! 
плитами  разноцветной  яшмы,  расположенными  разными  развода- 
ми; весь  алтарь  окруженъ  вокругъ  деревянными  разными  кре- 
слами, очень  хорошо  сделанными,  и  между  каждыми  двумя  кре- 
слами стрятъ  точно  какъ  жаровни  изъ  желтой  мЬди.  куда  л\<>,1м 
плюютъ,  чтобы  не  плевать  на  полъ.  Тамъ  такъ  же  много  се- 
ребряНыхъ  и  стсклянныхъ  лампадъ.  Въ  этой  церкви  есть  много 
святынь,  ключи  отъ  которыхъ  находятся  у  императора.  Вт. 
этотъ  день  имъ  была  показана  лЬвая  рука  св.  1оанна  Крестик- 
ля;  эта  рука  была  отъ  плеча  и  до  кисти.  Эта  рука  была  высохши, 
такъ  что  оставалась  только  кожа  да  кости  и  при  соедипенш  локтя 
съ  рукой  была  украшена  золотомъ  съ  каменьями.  Въэтой  церкви 
было  также  много  святынь  оставшихся  отъ  1исуса  Христа,  во 
они  имъ  не  были  показаны  въ  тотъ  день,  потому  что  императоръ 
уъхалъ  на  охоту  и  оставилъ  ключи  у  императрицы  своей  супруги, 
а  когда  она  давала  пхъ,  то  забыла  дать  гЬ,  которыя  были  отъ 
этихъ  вещей;  впрочемъ  послъ-  на  другой  день  они  имъ  были  по- 
казаны, какъ  я  послт>  вамъ  скажу  и  опишу.  Эта  самая  церковь 

йе  Бшз  Райге,  ё  1аз  рагейез  йезйг  сарШа  зоп  йез1а  оЪга  инзта  ^ав^а 
сегса  йе1  зие1о,  у  йепйе  ауизо  йе  1озаз  гегйез  йе  ^азре,  ё  е1  зие1о  йе 
1озаз  с!е  ]азре  с1е  тисЬаз  со1огез  ^есЬаз  а  тисЬоз  1агоз,  ё  ез1а  сарШа 
озШЬа  сеггайа  1ойа  а1  йеггейог  йе  зШаз  с!е  тайега  еп^гекаПайаз  тиу 
Ыеп  {есЬаз.  ё  еп1ге  сайа  зШа  ез1аЬа  ипо  сото  Ъгазего  (1е  Мои  соп  се- 
52.  111га.  еп  <]ие  езсире  1а  §еп1е  ро1^ие  пои  езсира  еп  е1  зие1о,  ё  тисЬаз 
1атрагаз  йерЫа  у  йе  \айго,  ё  адт  еп  ез^а  1§1ез1а  алча  ти!сЬаз  геПпшаз. 
йе  1аз  срЫез  Иеие  1а  Пауе  е1  Етрегайог.  Е  Й1е1ез  тоз1гайо  ез1е  сИа  е1 
Ъгаго  12дшегс1о  йе  8ап1  Л~иап  ВарИз^а:  е1  «]иа1  Ъгаго  ега  (1е  зо  е1  отЪго 
ауизо  &151а  еп  1а  тапо.  Е  ез!е  Ъгаго  Гиё  диешайо,  ё  пои  1ета  зако  е1 
сиего  ё  е1  Ъиезо,  ё  а  1аз  соуиМигаз  с1е1  сойо  ё  йе  1а  тапо  езШт  диаг- 
песи!а  йе  ого  соп  р1ейгаз.  Е  езка  йшЪа  1§1ез1а  а\1а  о!газ  тисЬаз  геП- 
^и^а8  йе  Лези-СЪпз1о,  ё  поп  1ез  Гиегоп  този'айаз  ез1е  Й1а,  рог  диап*о 
е1  Етрегайог  ега  Ыо  а  сагаг,  ё  1аз  11а\гез  йехо1аз  а  1а  Етрега1п2  зи 
ти§ег,  ё  сргапйо  е11а  1аз  Й16  оЫйозе  йе  йаг  1аз  йо  езЪаЪап  1аз  Й1сЬаз 
геНдшаз;  рего  йезриез  о!го  сИа  1ез  {иегои  този'агёаз.   зедип    айе1ап1е  уоз 
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есть  также  мужской  монастырь;  у  монаховъ  есть  очень  большая 
трапеза  въ  верхнемъ  этажв,  и  въ  серединъ-  ея  стоитъ  столъ  пзъ 
бйлаго  мрамора,  въ  тридцать  шаговъ  длины,  а  передъ  нимъ  много 
деревянныхъ  креселъ,  и  на  немъ  стоитъ  двадцать  одна  бъ\лая  ка- 
менная плитка,  такъ  какъ  будто  подставка,  чтобы  ставить  блюда 
или  кушанья;  и  кромъ-  того  есть  также  еще  три  маленьше  стола, 
также  пзъ  каменныхъ  плитъ.  Внутри  этого  монастыря  есть  много 
садовъ  и  винограднпковъ,  и  много  другого,  такъ  что  все  нельзя 
описать  въ  пемногихъ  словахъ. 

XXXV.  Въ  тотъ  же  день  они  смотрели  другую  цер- 
ковь, святой  Марш,  которая  называется  РепЬеПсо;  при  вход!. 
въ  эту  церковь  есть  большой  дворъ,  въ  которомъ  растутъ  кипа- 
рисы, ор-вшникъ,  вязы  и  друпя  разныя  деревья;  а  самая  церковь 
вся  снаружи  расписана  разнымъ  способомъ  образами  и  Фигурами 
богатой  работы,  золотомъ,  лазурью  и  другими  разными  красками. 
Какъ  разъ  у  входа  въ  самую  церковь  есть  много  писанныхъ  изоб- 
разивши, и  въ  числъ-  ихъ  св.  Марш,  и  возлъ-  нея  съ  одной  сто- 
роны стоитъ  изображенье  императора,  а  съ  другой  изображеше 


сНгё  у  сопЬгё:  ё  ез1а  сИсЬа  1д1е81а  ез  Мопез*епо  йе  Мопдез  геНдшзоз,  у 
Непеп  ип  гепЧог  еп  ип  зоЪгайо  тиу  дгапйе,  ё  еп  тейю  Йё1  ез1аЪа  ипа 
теза  йе  р1ейга  тагто1  Ыапсо,  еп  ^ие  а\ча  1гетЬа  разоз,  ё  ап1е  е11а  пш- 
сЬаз  зШаз  йе  тайега,  ё  1ета  уетЪе  у  ип  роуо  о!гоз1  йе  1озаз  Ыапсаз, 
^ие  егап  аз1  сото  рМегез  рага  ропег  ЪахШа  о  \1апйа:  ё  о1гоз1  (ета 
о!газ  1гез  тезаз  рсциспаз  о1гоз1  с!е  1озаз:  йеп1го  еп  сз(:е  МопсзЪепо  Ьау 
тисЬаз  ]тег(л5  ё  ушаз  ё  о(:газ  созаз  азаг  цие  зе  поп  ройпап  езсгеЫг 
еп  Ъгеуе. 

XXXV.  Е  кедо  ез1е  (На  Гиегоп  уег  о1га  1д1ез1а  йе  8апс1а  Мапа  ^ие 
Па  потЬге  РепЬеПсо,  ё  еп  1а  еп!:гайа  йозЪа  1сйез1а  ез1а  ип  дгап  согга1  еп 
дие  На  ашргезез,  пода1ез  ё  о1тоз  у  о{го8  тисИоз  агЬо1ез,  ё  е1  сиегро  йе 
1а  1д1ез1а  с1е  рагЬез  Йе  1иега  ез  1ойо  ппадтайа  йе  ттдспсз  у  йдигаз  йе 
гтиспаз  тапегаз  с!с  оЪга  пса  йе  ого  у  йе  ахи1,  ё  йе  о1газ  тиспаз  со1о- 
ез.  Е  1иедо  а  1а  еп1гайа  Йе1  сиегро  йе  1а  1д1е51а  а  1а  та|ПО  ^шегйа 
езЪаЪап  тисЬаз  ппадепез  %игайаз,  еп1ге  1аз  ^иа1е5  сз1а'  ипа  ипа^еи  Йе 
8апс*а  Мапа,  ё  а  раг  Йе11а  йс  1а  ипа  рап:с  ез1а  ипа  ипауеп  о!е  Етрега- 
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императрицы;  а  уподнож1я  образа  св.  Марш  представлены  трид- 
цать замковъ  а  городовъ,  и  написано  по  Гречески  имя  каждаго 
изъ  аихъ.  Наиъ  сказали,  что  эти  замки  и  города  принадлежали 
этой  церкви,  и  что  пни  были  даны  ей  однимъ  императоромъ  по 
имени  Романомъ,  который  аазначилъ  ей  им^ше  и  который  въ 
вей  и  похоропенъ.  А  у  поднонин  этого  изображешя  были  приве- 
шены иаписаиныя  на  стали  грамоты,  припечатанный  печатями 
восковыми  и  свинцовыми,  въ  которыхъ,  какъ  говорить,  были  на- 
писаны все  права,  который  эта  церковь  имтла  надъ  этими  горо- 
дами и  замками.  Внутри  церкви  пять  алтарей.  Середина  церкви 
круглая,  очень  большая  и  высокая,  поддержанная  яшмовыми  ко- 
лоннами разныхъ  цвътовъ,  а  полъ  и  стены  тоже  покрыты  пли- 
тами яшмы;  эта  главная  церковь  была  окружена  тремя  корабля- 
ми, которые  вев  смежны  съ  нею,  а  верхъ  былъ  одинъ  и  тотъ  же 
и  надъ  самой  церковью,  и  надъ  кораблями,  и  былъ  украшенъ 
очень  богатой  мозаикой;  на  одномъ  конц-в  церкви  на  левой  сто- 
ронъ  стоитъ  большая  гробница  изъ  цветной  яшмы ,  а  въ  ней  ле- 
и;птъ  императоръ  Романъ,  п  говорятъ,  что  эта  гробница  была 

йог,  ё  а  1а  о(;га  рап;е  ипа  1тадеп  с!е  Етрега1п2,  ё  а  1оз  р1ез  с!е  1а  ша- 
деп  йе  ЗапсЬа  Мапа  ез1ап  йдигайоз  1гет1а  сазШ1оз  у  сшйайез,  ё  езспр- 
1оз  1оз  потЬгез  йе  сайа  ипо  с1е11оз  еп  Опедо.  Е  ез1;аз  сНсЬаз  схийаДез  у 
сазШоз  сНхегоп  дие  зоПап  зег  с1е1  зепопо  йе  а^ие11а  1§1ез1а,  ё  г^ие  §е 
1аз  (тега  Дайо  ип  Етрегайог  дпе  1а  йокб  ^ие  о\-1ега  погаЬге  Котапо, 
срие  аШ  уасе  еп*еггас1о.  Е  а  1оз  р1ез  (Зе  адиеПа  1тадеп  ез1аЪап  со1дас1оз 
ипоз  ргетПедшз  йе  езепр^о  еп  асего,  зеПайоз  соп  зеПоз  йе  сега  ё  с1е 
53.  р1ото,  цие  <1ес1ап  дие  егаи  1оз  ргеуПе§шз  с|ие  асраеПа  1§1ез1а  олчега  йе 
1аз  сНспаз  сшс!ас1ез  у  сазШ1оз.  Е  еп  е1  сиегро  <1ез1а  1§1ез1а  а\иа  стео 
аНагез.  Е  е1  сиегро  Йез1а  1§1ез1а  ега  ипа  ^иаа,^а  гейопйа  тиу  дгапйе  ё 
а!1а,  ё  ега  агтайа  зоЬге  тагто1ез  йе  зазре  с1е  тиспаз  со1огез,  ё  е1  зие1о 
у  1аз  рагейез  ега  езо  тезто  с!е  1озаз  йе  ^азре:  у  ез!;а  уиайга  ега  сегсайа 
а1  йеггейог  йе  1гез  пауез  дие  зе  сопЪетап  еп  е11а,  ё  е1  с1е1о  ега  {ойо 
ипо,  е1  с!е  1аз  пауез,  у  е1  йе  1а  грдайга  [е]  ега  1ойо  1аЪгайо  с!е  оЪга  ти- 
зауса  тиу  пса,  у  еп  е1  ип  саЪо  йе  1а  1§1ез1а  а  1а  тапо  агдшегйа  езЫэа 
ипа  §гап  зери[о]11ига  йе  ргейга  йе  ]азре  со1огайо,  у  аШ  уас1а  е1  Шспо 
Етрегайог  Котапо,  ё  Шхегоп  с]ие  адиеПа  зериНига  зоНа  зег  сиЫег1а  йе 
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покрыта  золотомъ  и  въ  нее  вд-Ьлапо  было  много  драгоц-внныхъ 
камней;  и  что  когда  Латыняне  взяли  этотъ  городъ,  тому  можетъ 
быть  л-Ьтъ  90  г)  назадъ,  то  они  разграбили  эту  гробнкцу.  Въ 
этой  церкви  есть  еще  другая  гробница  изъ  яшмы,  въ  которой 
лежитъ  другой  императоръ;  еще  въэтой  церкви  есть  другая  рука 
святого  блаженнаго  1оанна  Крестителя,  которая  была  показана 
посламъ;  это  была  правая  рука,  отъ  локтя  внпзъ  съ  кпстью,  и 
она  была  совсъмъ  крепкая  и  свежая;  хоть  и  говорить,  что  все 
тьмо  святого  блаженнаго  1оанна  высохло,  кромътого  пальца  пра- 
вой руки,  которымъ  онъ  указалъ  когда  сказалъ:  Се  Агнецъ  Бо- 
жш;  однако  вся  эта  рука  была  крепка,  какъ  казалось;  она  была 
вделана  въ  тонепыая  золотыя  палочки,  и  въ  ней  недоставало 
большого  пальца;  и  вотъ  по  какой  причине,  говорили  монахи,  не- 
доставало этого  пальца.  Говорятъ,  что  въ  городе  Анттхш,  въ 
то  время,  когда  еще  тамъ  были  язычники,  былъ  драконъ,  и  жи- 
тели города  пмъми  обыкновеше  давать  этому  дракону  каждый 


ого,  ё  еп  е11а  епдаз1:опас1аз  тисЬаз  р1ес1газ  ргесюзаз,  ё  (1ес1ап  чие  чиаш!о 
1оз  ЬаИпоз  дапагоп  ачиеПа  сшивай1,  росИа  ауег  по\еп!;а  апоз  цие  гоЪагап 
ачиеИа  зери[о]11;ига.  Ееп  ез!;а  1§1ез1а  езкаЪа  о1га  §гап  зе  риНига  йе  р!ес1га 
с1е  ^а5ре  еп  цпе  уааа  о1го  Етрегайог:  ё  ачш  еп  ез1а  1§1ез1а  ез1аЬа  е1 
о1го  Ьгаго  а!е1  Ыепауеп1игас1о  8апЪ  ,1иап  Вар1пз{:а,  е1  <рт1  те  тозй'айо  а 
1оз  сИсЬоз  ЕтЪазайогез:  е1  чиа1  Ъгаго  ега  е1  Дегесно,  у  егас1езс1е  е1со[Ь]- 
йо  ауизо  сои  зи  глапо,  ё  ез(;аЬа  Ыеп  ^гезсо  ё  запо,  ё  сото  с]шега  <рю 
сИсеп  (\ие  1ос1о  е1  сиегро  с!е1  Ыепауептгас1о  8ап1  ,1иап  те  чиетаДо  за1уо 
е1  ип  и"ес1о  <1е  1а  тапо  с1егеспа  соп  срие  зепа1о'  чиапйо  сНхо:  Ессе  Адпиз 
[Апиз]  Бек  1ос1о  езЪе  сПспо  Ьгаго  ез!аЪа  запо,  зе§ип  аШ  рагезснк  езЫза 
еп^аз^опадо  соп  ипаз  уегдаз  (1е  ого  с1е1дас1аз,  у  {'аПезс1а1е  е1  с!е(.1о  ри1даг, 
у  1а  гагоп  чие  1оз  Мопдез  с1ес1ап  рогсше  Ы1езс1а  а<ц1е1  с1ес1о  с1е  аШ,  ега 
ез4а:  Бес1ап  чие  еп  1а  стйао"  с1е  АпИосЫа,  а1  Иетро  чие  еп  е11а  алгаа 
н1о1а1газ,  и.ие  апйаЬа  еп  е1  ипа  Ядига  с!е  <1га§оп,  ё  чие  а\чап  рогсозйпа- 


*)  Въ  подлинннк-Ь  написано  число  поуеп1а  буквами,  но  если  въ  рукописи 
оно  было  написано  цифрами,  то  очень  вероятно,  что  нереинсчикъ  пли  набор- 
щикъ  могъ  принять  ци^ру  2  за  9,  и  пропустивши  второй  пуль,  изменит) 
въ  90. 


58     Храмъ  Богородицы  Перивлепты.       Предаше  о  дракон*. 

годъ  человека  на  съедете.  Бросали  жребш  ком\  придется,  и  на 
кого  надалъ  жребш,  тотъ  не  могъ  освободиться  отъ  участи  быть 
съ'Ьденйымъ  дракономъ.  Однажды  жребш  палъ  на  дочь  одного 
добра  го  человека,  и  когда  онъ  узналъ,  что  не  можетъ  спасти 
свою  дочь  отъ  дракона,  онъ  былъ  очень  опечаленъ:  скорби  о  до- 
чери, пошелъ  онъ  въ  церковь  хржгпанскихъ  монаховъ,  которая 
была  въ  этомъ  городе,  и  сказалъ  монахамъ,  что  онъ  слышалъ 
нисколько  разъ,  какъ  Господь  совершилъ  мнопя  чудеса  черезъ 
св.  1оаппа,  и  что  онъ  желаетъ  уверовать  и  поклониться  рукт> 
этого  святого,  которою  они  обладали.  Онъ  молился,  чтобы  въ 
добавокъ  къ  другимъ  чудесамъ,  который  Богъ  совершилъ  чрезъ 
него,  онъ  спасъ  его  дочь  отъ  ужасной  участи  быть  съъденпой 
лютымъ  звьремъ  и  избавилъ  ее  отъ  опасности.  Монахи,  состра- 
дая ему,  показали  ему  руку:  онъ  упалъ  на  колъна,  чтобы  покло- 
ниться ей,  и  плача  о  дочери,  схватилъ  зубами  большой  палецъ 
руки  блаженнаго  святого,  откусилъ  его  и  спряталъ  во  рту,  такъ 
что  монахи  не  заметили.  Когда  народъ  собрался,  чтобъ  отдать 
девушку  дракону,  и  чудовище  открыло  свою  пасть,  чтобы  съесть 

Ъге  1оз  йе  1а  сшйай  с!е  йаг  сайа  апо  а  сотег  а  ас!ие1  йгадоп  ипарегзопа. 
Е  дие  есЬаЪап  зиегЧез  а  диа1  саепа,  ё  дие  щие\  а  ^шеп  са!а,  ^ие  поп 
рисЦезе  езеизаг  ^ие  1о  поп  соппезе  ачие1  йгадоп:  1а  диа1  зиег1е  Й12  (\ие 
сауо  еп  а^ие1  йетро  а  ипа  й^а  йе  ип  оте  Ьиепо,  ё  ^ие  диапйо  уЫо  С]ие 
поп  росНа  езеизаг  йе  йаг  зи  {ца  а  а^ие1  йгадоп,  чие  оуо  §гап  сиНа  еп 
8и  еогагоп,  ё  ^ие  соп  йо1ог  йе  1а  й^а  чие  зе  1иега  а  ипа  1»1ез1а  йе  Моп- 
§ез  Сппзйапоз,  дие  еп!опсез  [езктсе]  еп  1а  Й1сЬа  стйай  ау1а,  ё  й1хо  а 
108  Моп§ез  дие  ё1  ау1а  о!йо  а1дипаз  уесез,  чие  Б1оз  а\ча  ГесЬо  тиейоз 
54.  тПа§гоз  рог  8ап1  Лиап,  рог  епйе  дие  ё1  ерюпа  сгеег  дие  ега  уегйай,  ё 
айогаг  еп  аграе1  Ьгаго  зиуо  ^ие  аШ  *етап.  Е  йетапйо  1е  тегсей  ^ие 
еп!ге  1оз  о*хоз  тПадгоз  [т1га§1оз]  дие  Бшз  пиез1го  8епог  ау1а  |  тоз1;гайо 
рог  ё1,  ^ие  чтзгезе  а§ога  Гасег1е  тегсей  йе  тоз1гаг  еа!е,  ё  йс1езе  сото 
зи  й^а  поп  типезе  1ап  та1а  тиег1е,  сото  ега  [топг]  сонпйа  йе  а^ие11а 
йега,  ё  1а  НЪгазе  йе  адие1  реПдгО:  ё  чие  1оз  Мопдез  а\т1епйо  сотра^ои 
Йё1,  грае  1е  тозЪгагоп  е1  сИспо  Ъгаго,  ё  ерге  ё1  дие  йпеага  1оз  Ыпо^оз  рог 
1о  айогаг,  ё  чие  соп  йо1ог  йе  1а  й^а  дие  Ъгауага  соп  1оз  Й1еп1ез  Йе1  йейо 
ри!§аг  йе  1а  тапо  Йе1  8апс1о   §1опозо,  ё  дие  §е  1о  аггаисага  ё  Пеуага 
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ее,  этотъ  человтжъ  бросилъ  въ  его  пасть  палецъ  блаженнаго 
святаго  1оанна  Крестителя;  и  въ  ту  же  минуту  драконь  пздохъ, 
что  было  большимъ  чудомъ;  а  человтжъ  этотъ  обратился  къвт>ръ~ 
въ  Господа  нашего  1исуса  Христа. 

Кром-в  того  въ  этой  самой  церкви  имъ  показали  маленькш 
крестъ  длиной  въ  пальмо  съ  золотымъ  поднож1емъ,  золотыми 
наконечниками  и  съ  маленькимъ  расштемъ,  которое  было  вста- 
влено въ  углублении,  покрытомъ  золотомъ,  такъ  что  его  можно 
было  по  желашю  вынимать  и  снова  вставлять.  Говорить,  что  онъ 
сд'вланъ  изъ  дерева  жпвотворящаго  креста,  на  которомъ  былъ 
распять  Господь  нашь  1псусъ  Христосъ,  и  цв-вть  его  черноватый; 
и  что  его  сд'влали,  когда  блаженная  св.  Елена,  мать  Константина, 
который  построилъ  этотъ  городъ,  привезла  жпвотворящш  крестъ 
въ  городъ  Константинополь,  въ  целости  перевезши  его  изъ  Геру- 
салпма,  гд-б  она  его  нашла  и  велъ\ла  вырыть.  Кромъ-  того  имъ 
были  показаны  мощи  блаженнаго  св.  Григор1я,  ц-влыя  и  не  по- 
порченный. Вив  церкви  есть  ограда,  гд-в  находится  много  хо- 
рошпхъ  картпнъ  изъ  псторш,  между  прочими  родословное  де- 


еи  8и  Ьоса,  дне  1оз  Моп§ез  поп  1о  у1егоп,  ё  дие  диапйо  диЫегоп  йаг  1а 
БопсеИа  а1  с1гадоп,  дие  ё1  дие  аЬпо  1а  Ъоса  рог  1а  сотег.  ё  дие  е1  еп1опсе8 
[еи*опсе]  дие  1е  1апго  е1  (1ес1о  с!е1  Ыепауеп1игас1о  8ап1  Лиан  ВарйзЦ  еп  1а 
Ъоса,  ё  дие  геЪеп!о  1ие»о  е1<1га§оп,  дие  1иё  ип  §гап  тПадго  [т1га§1о];  ё 
дие  адие!  оте  дие  8е  сопуегШ)  а  1а  Гё  <1е  пие81го  8епог  Дези-СЬгЫо. 

Е  о!го81  еп  ез1а  тезта  1§1ез1а  1е8  Гиё  тоз^гайа  ипа  сгиг  редиепа 
диап1о  по  ра1то,  диагтйа  сои  ип  р!е  с1е  ого,  ё  соп  ипаз  уег§аз  с!е  ого 
рог  1о8  саЪоз,  ё  соп  ип  сгйсшхо  редиепо,  ё  езЫ)а  епдав^опаДо  еп  ипа 
1а11а  дие  ега  сиЫегка  (1е  ого,  дие  8е  росНа  диНаг  у  ропсг  еп  с11а,  1а  с^иа1 
е8  дие  сИхегоп  дие  1'иега  ГесЬа  с!е1  ра1о  тезто  о!е  1а  уега  сгиг  еп  дие 
пие81го  Зепог  Дсзи  СЪпзко  1'исга  риез1о,  у  ега  с!с  со1ог  рпс1о,  у  1'иега 
1ёсЬо  диап<1о  1а  Ыепауеп1игайа  8апс1а  Е1спа,  тайге  с!е  Сопз1ап1то  дне 
роЫо  адиеНа  сшйай,  1гахо  1а  уегасгиг  аШ  а  1а  сшйай  (1е  СопзЪапШюр1а, 
дие  аШ  Ыё  йгаШа  1ос1а  еп1егатеп1е  с1ез(1е  Тсгиза1ёп  [Шсгиза1ет].  с!опае 
1а  Га11(!  диапс1о  1а  Яго  Ъизсаг  у  <1езеп1еггаг.  Е  о1гоз]  1ез  Гиё  тоз&айо  е1 
сиегро  (1е1  Ыепа\'еп1игас1о  8ап1  |  Огедопо,  е1  диа1  ез1аЪа  запо  у  еп1его: 
ё  Гиега  <1е1  сиегро  с!е  1а  1д1ез1а  сз!аЬа  ииа  с1аиз!га  с!е  оЪга  Ысп  Гегтоза 


СО     Хрлмъ  Богородицы  Перивлепты. ГТредаше  о  драко 

ревр  1ессея,  изъ  рода  котораго  произошла  Пресвятая  Дъва 
Марш.  Оно  было  сделано  мозаикой,  такой  чудесной,  такой  бога- 
той, и  такъ  хороню  изображено,  что,  я  ув'вренъ,  никто,  вид-Ьв- 
шш  его,  не  видалъ  другого,  такого  же  удивительнаго.  П]ш  этой 
церкви  есть  много  монаховъ,  которые  показывали  посланникам 
все  это.  Они  также  показали  имъ  большую  и  высокую  трапезу, 
посредине  которой  стоить  белый  мраморный  столъ,  оченьхорошо 
сделанный  и  очень  почернъвшш,  длиною  въ  18  пальмъ.  Полъ 
былъ  также  изъ  мраморныхъ  гладкихъ  плитъ.  Въ  конце  этой 
трапезы  было  еще  два  маленькихъ  стола  изъ  бълаго  же  мрамора; 
потолокъ  же  былъ  весь  покрыть  мозаикой.  На  стЬнахъ  были 
изображены  мозапчесщя  историчесшя  картины,  начиная  отъ  Бла- 
гов-ьщешя  св.  Гавршла  Пресвятой  Дъв'Ь  Марш  до  Рождества 
Господа  нашего  1исуса  Христа,  и  послъ  того  странств1я  Его  съ 
учениками,  и  вся  Его  благословенная  жизнь  до  тЬхъ  поръ,  какъ 
онъ  былъ  распятъ.  Въ  этой  трапез!'  было  много  камецныхъ  илп- 
токъ,  разстановленныхъ  каждая  отдельно,  для  того,  чтобъ  ста- 
вить посуду  и  кушанье.  Въ  монастырь  было  много  домовъ,  гдъ 


(1е  тисЬаз  Ызкопаз,  еп1ге  1аз  дда1ез  ез1аЬа  %игас!о  1а  уп'§а  с1е  1еззе,  (1е1 
Нпаде  с!опс1е  уто  1а  Уп-деп  8апс1а  Мапа,  у  ега  йе  оЬга  тизауса,  у  ега 
1ап  тагауШоза  ё  1;ап  пса,  ё  1;ап  Ыеп  йеЬиха(1а,  дие  1епдо  дие  е1  грие  езЬа 
У1с1о  дие  поп  У1с1о  о1га  Ъап  тагауШоза:  ё  еп  ез1а  1§1ез1а  а\1а  тиспоз 
55.  Моп§ез  дие  тоз^гагоп  а  1оз  сПспоз  ЕтЪа^айогез  1аз  зоЬгесИспаз  созаз,  ё 
тоз1гагоп1ез  ип  гепЧопо  тиу  апсЬо  ё  тау  аИ-о,  ё  еп  тес1ю  (1ё1  езЪаЬа 
ипа  теза  <1е  тагто1  Ыапсо  тиу  ЪгопЫо  ё  тиу  Ыеп  нзспа,  ё  а\аа  еп 
1иепдо  йгетйа  ё  стсо  ра1таз,  у  е1  зие1о  <1е  1озаз  Папаз  о1гоз1,  ё  а1  саЬо 
с!ез1е  гепЧопо  ау1а  о1газ  (1оз  тезаз  редиепаз  йе  тагто1  Ыапсо,  у  е1  Ые1о 
ега  1ос1о  <1е  оЬга  тизауса,  ё  еп  1аз  рагес-ез  с1ё1  езЫза  ЫзЬопайо  [ез1огеас1о] 
с!е  оЬга  йе  тизауса,  1а  диа1  ега  йезйе  дие  е1  Ап§е1  8апЪ  6аЪпе1  за1ис16 
а  1а  Ун-§еп  8апс1а  Мапа,  тзи  дие  пазсхо  ^ези-СппзЬо  пиез^го  Б1оз,  ё 
йезриез  срде  апс1иуо  рог  е1  типйо  соп  зиз  (ПзйрЫоз,  у  1ос1о  е1  сИзсигзо 
с-е  зи  ЪепсШа  уИа  {аз1а  дие  !*иё  сгисШсайо.  Е  еп  ез1е  гепЧопо  ау1а  ти- 
споз роуоз  с!е  1оза  Ыапса[з]  арагЪаа'оз  сайа  ипо  зоЪге  з!  дие  егап  ГёсЬоз 
рог  ропег  еп  е11оз  1а  ЬахШа  ё  У1апс1а.  Е  ёетаз  еп  езЪе  Мопез1епо  ау1а 
тисЬаз  сазаз  еп  дие  тогаЬап  1оз  Моп§иез,  ё  ау1а  тиспоз  сшпрИпиеМоз 
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жили  монахи,  и  при  домахъ  множество  садовъ,  и  воды,  и впноград- 
никовъ,  такъ  что  казалось,  въ  этомъ  монастыре  могъ  поместиться 
большой  городъ. 

XXXVI.  Въ  этотъ  же  день  была  имъ  показана  другая  цер- 
ковь, называющаяся  церковью  св.  1оанна;  это  монастырь,  гд-б 
жпветъ  много  монаховъ,  и  у  нихъ  есть  настоятель.  Первая 
дверь  *)  церкви  очень  велика  и  богатой  работы;  передъ  этой 
дверью  находится  большой  дворъ,  а  сейчасъ  за  нею  самая  цер- 
ковь. Эта  церковь  круглая,  безъ  угловъ  и  окружена  тремя 
большими  кораблями,  покрытыми  однимъ  верхомъ  съ  самой 
церковью.  Въ  ней  семь  алтарей;  верхъ  ея  и  кораблей,  такъ  же 
какъ  стъны,  покрыты  богатой  мозаикой,  изображающей  истори- 
чесшя  собыпя;  куполъ  опирается  на  24  колонны  изъ  зеленой 
яшмы;  надъ  кораблями  есть  ходы  и  они  поднимаются  до  верху 
самой  церкви;  на  нихъ  стоять  также  24  колонны  изъ  зеленой 
яшмы;  верхъ  самой  церкви  и  стены  покрыты  мозаикой,  а  ходы 
надъ  кораблями  поднимаются  выше  самой  церкви,  и  тамъ.  гдт, 
должна  быть  р-вшетка,  стоятъ  маленьшя  яшмовыя  колонны.  Внъ 

еп  1аз  сИсЬаз  сазаз,  ро^ие  ау1а  1шег1аз  ё  адиа  ё  утаз,  а  1ап!о  дие  ра- 
гезс^а  ^ие  росИа  еп  е11а  зег  роЫайа  ипа  ^гап<1е  уШа. 

XXXVI.  01гоз1  ез1е  сИспо  сИа  1ез  Гис  тоз1га<1о  о1га  1д1ез1а  ^ие  па  потЬго 
8ап1  Лиап,  у  ез  ип  Мопез1;епо  йо  У1Уеп  тиспоз  Мопдез  геНдюзоз,  ё  |  пап 
ип  тауога1  еп1ге  е11оз.  Е  1а  рптега  рагЬе  Йе  1а  1§1ез1а  ез  тиу  а11а  ё  с!е 
оЪга  пса,  ё  сЫапке  йези  риег1а  езЫ  ип  дгапйе  согга1  у  1иедо  е!  сиегро 
(1е  1а  1д1ез1а,  ё  е1  ^иа1  сиегро  ез  ипа  ^иас1^а  гейопйа  зш  ездитаз  тиу 
ака,  ё  ез  сеггайа  а1  йеггейог  йе  1гез  дгапс1ез  пауез,  ^ие  зоп  сиЫегШз  йе 
ип  сле1о  с11аз  у  1а  циа(1га.  Е  Ьа  еп  еНа  81е1е  аНагез,  ё  е1  с1е1о  Йез1а 
диас!га  ё  пауез  ё  1аз  рагедез  ез  6.е  оЬга  о!е  тизауса  тиу  псатеп*е  1аЪга(1а, 
ё  еп  еПо  тисЬаз  Ыз^опаз,  ё  1а  диас1га  ез1а  агтайа  зоЬге  ует*е  ё  ^иа^го 
тагто1ез  с!е  ^азре  уегйе,  6  1аз  (ПсЬаз  пауез  зоп  зоЪгайайаз,  ё  1оз  зоЪга- 
о!оз  о!е11аз  за1еп  а1  сиегро  (1с  1а  1д1сз1а:  ё  аШ  а\1а  о1гоз  ует*е  ё  (^иа^го 
тагто1ез  йе  ^азре  уегйе,  ё  е1  с1е1о  (1е  1а  ^иа<1^а  ё  1аз  рагейез  ез  <1е  оЬга 
тизауса,  ё  1оз  апйатшз  Йе  1аз  пауез  за1еп  зоЬгс  е1  сиегро  йе  1а  1§1ез1а, 
ё  аШ  <1о  аУ1а  йе  а\ег  уеп'аз   ау^а  тагто1е8  речиепоз   йе  ,1а^1>с.  ё  Гиега 


х)  Въ  подлинник!'.  рагЧе,  пЬроятно  опечатка  вместо  риег1а. 


62  Гшшодромъ. 

самой  церкви  находится  прекрасная  часовня,  украшенная  мозаи- 
кой удивительной  работы,  изображающей  св.  Марш,  и  ясно 
видно,  что  въ  честь  ея  и  построена  часовня.  Кромт.  того  въ 
монастыри  находится  большая  трапеза  съ  бтлымъ  мраморнымъ 
столомъ;  на  сгвнахъ  ея  сделана  мозаичная  картина,  изобра- 
жающая Тайную  Вечерю,  гдт,  нашь  Господь  1нсусъ  Христосъ 
епдитъ  вм'БСТ'Б  со  своими  учениками.  Въ  зтомъ  монастыре  есть 
домы,  сады,  водоемы  и  много  другого. 

XXXVII.  На  другой  день  посланники  отправились  смотреть 
площадь,  называемую  Гииподромомъ,  гдъ  сражаются  и  бьются  па 
копьяхъ.  Она  окружена  бълыми  мраморными  колоннами,  такими 
толстыми,  что  разв-Ь  только  три  человека  могутъ  обхватить  ихъ,  а 
высотой  въ  два  копья,  если  не  больше.  Эти  колонны  были  поста- 
влены вокругъ  одна  за  другой  и  числомъ  ихъ  было  тридцать  семь, 
онъ  укртшлены  на  очень  большихъ  бЬлыхъ  мраморныхъ  осно- 
вашяхъ,  и  на  верху  соединены  арками  отъ  одной  къ  другой,  такъ 
что  можно  ходить  вокругъ  по  ихъ  вершиыамъ;  на  верху  едъланы 
ходы,  защищенные  съ  объихъ  сторонъ  р-вшеткою  и  зубцами,  и 


с1е1  сиегро  (1е  1а  1§1ез1а  ез1аЪа  ипа  1'егтоза  сарШа  оЬгас1а  йе  тагауШоза 
1аЪог  (1е  оЬга  Де  тизауса[о]  пса,  ё  еп  еИа  ез1аЬа  тиу  псатеп1е  й§ига(1а 
1а  нпадеп  йе  8апс1а  Мат,  6  Ыеп  рагезт  (рте  а  геуегешпа  зиуа  ала 
56.  31ЙО  ГесЬа  асрлеИа  сарШа.  Е  езо  тезто  ау1а  еп  адиеПа  1§1ез1а  ип  §гапс!е 
гепЧопо  с1е  ипа  дгап  теза  йе  тагто1  Ыапсо,  6  еп  1аз  рагес1ез  с1ез1е  ге- 
пЧопо  езЫЬа  Ы8[ез]Ьопас1о  с1е  тизаусо  е1  пиз^епо  с1е1  [Де  е1]  ^ие\тез  о"е 
1а  сепа,  еп  сото  пиез1го  Зепог  ^зи-СЬпз^о  езЫэа  зепийо  а  1а  теза  соп 
зиз  с11йС1ри1о8,  ё  еп  ез1е  Мопез(;епо  ау1а  тисЬоз  ситрИпгЛеп^оз  йе  сазаз 
<1е  ЬиегЬаз  ё  а§иаз,  ё  о{газ  тисЬаз  созаз. 

XXXVII.  Окго  (На  1ез  Гиегоп  тоз^гайоз  ип  сатро  ^ие  ез  11атас1о  е1  Шро- 
сИато,  опс1е  зоНап  ^из1аг  у  Ъогпеаг,  е1  (1иа1  ез  сеггайо  йе  тагто1ез  Ыапсоз, 
а  1ап  дгиезоз  сртп1о  1гез  отез  ройпап  аЬагсаг  соп  1оз  Ьгахоз,  ё  Ьап  а11о« 
сото  (1оз  Ьтгаз  йе  агтаз,  ё  таз,  1оз  ^иа1е8  тагто1ез  егап  риез1оз  рог 
сотраз  ипо  соп  окго  а1  йеггейог,  ё  егап  {тет1а  ё  з1е1е  тагто1ез,  ё  ез!а- 
Ьап  азеп^айоз  зоЬге  ипаз  Ъазаз  Ыапсаз  тиу  §гапйез,  ё  епс!та  егапйойоз 
сеггас1о8  йе  агсоз  с^ие  Шап  йе  ипо  а1  о1го,  йе  тапега  чие  8е  росНап  ГО- 
СТов апйаг  рог  епеша  а!  йеггейог,  ё  епс1та  ау!а  Геспоз  апйатш?  соп  зи 
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эта  ограда  устроенная  на  верху,  такъ  высока,  что  будетъ  чело- 
веку но  грудь;  она  сделана  изъ  плитъ  и  б-влыхъ  колонпъ,  вста- 
вленныхъ  промежду  на  этихъ  ходахъ.  Все  это  сделано  для  жен- 
щинъ,  д'ввушекъ  и  благородныхъ  дамъ,  когда  онт>  смотрять  на 
борьбу  п  турниры,  которые  тамъ  бываютъ.  Впереди  этихъ  колоннъ 
идетъ  рядъ  колоннъ  прямо  одна  предъ  другой;  шаговъ  20  или  30 
впереди  нпхъ  стоитъ  возвышеше,  поднимающееся  на  четырехъ 
столбахъ,  а  на  верху  его  стоитъ  бт>лое  мраморное  кресло,  окру- 
женное другими  сиденьями;  на  возвышенш  поднимаются  вверхъ 
четыре  изображешя  изъ  бт>лаго  мрамора  въ  челов-вческш  ростъ; 
на  этомъ  возвышенш  и  на  этомъ  кресле  обыкновенно  сидятъ 
императоры ,  когда  смотрятъ  на  бои  и  турниры.  Недалеко  отъ 
этихъ  колоннъ  есть  два  бълыхъ  мраморныхъ  камня,  одинъ  на 
другомъ,  очень  большой  величины,  каждый  высотой  въ  копье, 
если  не  больше,  и  на  верху  этихъ  камней  четыре  четырехъуголь- 
ныхъ  куска  мгЬди.  На  верху  этихъ  кусковъ  положенъ  огромный 
камень,  съуживающшся  къ  верху  и  очень  острый  на  конце,  по 
крайней  мъ'ръ^  въ  шесть  копш  высотой.  Онъ  лежитъ  на  этихъ 

ре1п1  ё  а1тепаз  сегга(1о  (1е  атаз  раг1ез,  ё  адиеПоз  агсоз  ё  сеггаппепЪо 
^ие  епсппа  ега  ГесЬо,  ега  1ап  а11о,  1р1е  йапа  а  ип  оте  а  1оз  респоз:  ё 
ега  ГесНо  йе  1озаз  ё  тагто1ез  Ыапсоз  еп(ге1а11ас1оз  еп1ге  ациеПоз  ап<1а- 
тюз  чие  ез1аЪап  Гесиоз:  Ъойо  1о  чиа1  ега  Геспо  а  еГес!;о  (1е  ^ие  зоЬге 
ез1оз  сПоЬоз  тагто1ез  асоз^итЪгаЪап  ез!аг  1аз  Виепаз  ё  БопсеИаз,  ё 
§епШез  тидегез,  диапйо  ппгаЪап  1аз  ^из1аз  ё  Ъогпеоз  цие  аШ  81  1ас1ап:  ё 
1ис§о  йезкоз  тагто1ез  айе1ап1е  рог  ип  Иапо  1Ьа  ипо  1'еп^1е  с1с  гаагто1ез, 
йегеспо  ипо  сои  оЪго;  ё  (риап1о  ует!е  6  1гет1а  разоз  с!е  ациеПоя  тагто- 
1ез  ез!аЪа  еп!ге  еПоз  ип  азеп1апиеп1о  а11о  зоЬге  циа1го  рПагез  с1е  таг- 
то1ез,  ё  епсша  (1е11о8  езкаЬа  ипа  зШа  с1е  тагто1  Ыапсо  соп  о1гоз  азеп- 
1аплеп1о8  а1  йеггейог,  ё  йе  1оз  азепЫтеп^оз  заПап  Гас^а  атЪа  циа&о 
хтадепез  йе  р1ес1га  Ыапса,  1ап  §гапс1ез  сото  ип  оте  [ЬотЪге]  сада  ипа, 
ё  еп  асрдеИа  зШа  ё  азеп^аниепЬо  зоНап  ез1аг  1оз  Етрегайогез,  диапйо 
ппгаЪап  1аз  зиз1аз  ё  1огпеоз.  Е  ип  росо  ас1е1ап!е  еп1ге  е$1о*  (ИсЪоз  таг- 
то1ез  ез1аЬап  (1оз  Ьазаз  <1с  р1е(1га  тагто1  тиу  дгапйез,  ипа  епс1]та  <1е 
о1га,  <]ие  ега  сас1а  ипа  *>ап  а^а  сото  ипа  1апга  <1е  агтаз,  ё  таз:  ё  епсша 
Йев1аз  Ъазаз  ез1аЬап  «рааЪго  1азоз   Йе  еоЬге   диайгадов,   6  епсппа  с1ез!оа 
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четырехъ  кускахъ  ничъмъ  не  прикрепленный,  такъ  что  нельзя  не 
удивляться,  какъ  такая  громада  камня,  острая  в  тонкая,  могла 
быть  ною;;. сна  туда,  какимъ  умомъ или  какой  силой  человеческой 
она  могла  быть  подпита  п  укръплёна  тамъ.  Она  такъ  высока,  что 
съ  мори  ос  можно  видеть  поднимающеюся  надъ  городомъ.  Гово- 
рить, что  эта  колонна  была  поставлена  здъсь  въ  память  какого 
то  всликаго  собьгия,  которое  случилось  нъ  то  время;  на  оспованш 
ся  есть  иаиись,  въ  которой  говорится,  кто  велълъ  поставить 
этотъ  камень  и  но  какому  случаю;  но  такъ  какъ  напись  на  Латин- 
ско-Греческом7>  языки,  и  уже  было  поздно,  то  посланпикп  не  могли 
оставатьси  чтобы  ее  прочесть;  говорятъ  только  что  онъ  быль 
иоставленъ  въ  воспомпнаше  о  какомъ  то  велпкомъ  подвиге  кото- 
рый тогда  былъ  совершенъ.  Отсюда  дальше  продолжается  рядъ 
колоинъ.  но  не  такихъ  высокихъ  какъ  первый,  и  на  нихъ  начер- 
таны и  высъчены  велите  подвиги  витязей  и  благородныхъ  людей; 
между  этими  колоннами  находятся  три  Фигуры  изъ  меди  и  дру- 
гихъ  металловъ,  изображающая  змъй;  он'Ь  переплелись  между  со- 
бою какъ  веревка,  а  три  головы  пхъ  торчатъ  отдельно  одна  отъ 


Щоз  езЫ)а  епйезЬа  ипа  р1е<1га  агизайа  1ойау1а  таз  адийа  Га<ла  агпЬа,  1а 
57.  чиа1  р1ес1га  росНа  зег  1ап  а11а  сото  зе1з  1апгаз  йе  агтаз,  ё  ез!а  р1ес1га 
езШЬа  зоЬге  1оз  сИсЪоз  Црз,  дие  поп  езЫэа  редайа  пт  5е  1ета  соп  пт- 
§ипа  соза,  1ап1о  дие  ега  ипа  тагауШа  (1е  лег  ипа  1ап  дг'апйе  соза  с!е 
рхейга  1ап  а§и<1а  ё  Йе1дас1а  сото  рийо  зег  риез1а  аШ,  6  ^иа1  епдето,  6 
цр.&\  Гиегга  йе  оте  1а  рисНегоп  епГез!;аг  ё  ропег  аШ,  дие  1:ап  аНа  ез  дие 
ро1*  1а  таг  зе  рагезсе  ап*ез  а^ие11а  со1итпа  [со1ипа]  с!е  тиу  §гапс1е  р1ега  дие 
поп  [по]  1а  отдай,  ё  ез1а  р1едга  йкезе  ^ие  те  риез1а  аШ  рог  тетопа  с1е 
ип  дгап  ГесЬо  дие  асаезс1о  еп  е1  Иетро  <ше  аШ  зе  ризо,  ё  еп  1аз  Ьазаз 
йеЪахо  йе  е11а  ез1аЬа  езспр1;о,  дшепшапйо  аШ  ропег  адиеПа  р1ейга,  у  рог 
диа1  ГесЬо:  ё  рог  диапко  1а  езспршга  ега  еп  1айп  Опедо,  у  ега  уа  *аг<1е, 
рог  езо  поп  зе  [зе  поп]  рибЧегоп  йе(.епег,  а  с^ие  тезеп  рог  стхеп  1а  1еуезе; 
рего  Йес1ап  ^ие  рог  ип  §гапйе  Геспо  сте  еп  адие1  Метро  асаезаега  тега 
аШ  риез!а,  ё  с1е  аШ  рага  айе1ап1е  [с1е1ап1;е]  Ша  з1етрге  е1  сИспо  геп§1е  йе 
тагто1ез,  рего  поп  [по]  егап  1ап  а11оз  сото  1оз  рптегоз:  ё  еп  еНоз  ез1:аЬа 
еп^геЪаПайо  ё  рт1айо  1оз  дгапйез  Геспоз  ё  созаз  ^ие  еп  асте1  Метро  т- 
с1ап  1оз  СаЬаПегоз  ё  ОепШез  отез,   ё  еп1ге  ез1оз   тагто1ез   ез1аЬап  *гез 


Св.  Соф1я.  65 

другой,  съ  открытыми  пастями.  Говорятъ.  что  эти  Фигуры  были 
поставлены  здъть  для  заговора:  однажды  въ  городе  было  много 
загЬй  и  другихъ  вредныхъ  животныхъ,  которыя  жалили  и  умерщ- 
вляли людей;  царствовавши!  тогда  императоръ  вел-влъ  заколдо- 
вать пхъ  этими  Фигурами,  и  съ  гЬхъ  поръ  никогда  больше  зм^Ьи 
не  делали  вреда  людямъ.  Вся  площадь  очень  большая  и  окру- 
жена ступенями,  поднимающимися  одна  надъ  другой  очень  высо- 
ко. Эти  ступени  сделаны  для  того,  чтобы  простой  народъ  могъ 
съ  нихъ  смотреть,  а  ниже  ихъ  находятся  болышя  постройки  съ 
дверями  отпирающимися  на  площадь,  гдъ-  обыкновенно  вооружа- 
лись и  разоружались  рыцари,  которые  должны  были  сражаться. 
XXXVIII.  Въ  этотъ  же  день  посланники  отправились  осма- 
тривать церковь,  которая  называется  Св.  СоФ1ей.  Св.  Соф1я  по 
Гречески  значить  «истинная  мудрость»  и  означаетъ  Сына  Божьяго. 
Съ  такимъ  смысломъ  и  построена  эта  церковь.  Она  больше  всъхъ 
но  величине,  бол'йе  всвхъ  почитается  и  имт>етъ  самые  больпн'я 
права  изъ  всъхъ  церквей  города;  при  ней  есть  каноники,  которые 


йдигаз  <1е  си1еЪгаз  Де  соЬге  ё  <1е  окгоз  теЫез,  ё  егап  1огс1с1аз  еп  ипо 
сото  зода,  ё  епсппа  1еша  1гез  саЬегаз  араг!:ас1а  1а  ипа  <1е  1а  о1га,  ё  1аз 
Ьосаз  аЫег1аз,  ё  Детап  дие  Гиегап  риез1:аз  а^ие11аз  й»игаз  йе  си1еЬга8 
аШ  рог  ип  епса1ат[1]еп1о  дие  |  йгега  Геспо,  дие  с1ес1ап  с^ие  еп  1а  сшйас! 
зоНа  зег  ё  ауег  тиспаз  си1еЬгаз,  ё  о1газ  аштаНаз  та1аз  ^ие  гаа1аЬап 
1оз  отез,  ё  1оз  етропгопаЪап:  ё  ^ис  ип  ЕтрегаДог  дие  а  1а  загоп  ега 
^ие  1аз  йго  епсап1аг  еп  а^ие11а5  Бдигаз  с!е  си1еЬгаз,  ё  ^ие  йепйе  ас1е1ап1е 
пипса  йсхегоп  та1  а  шпдипа  регзопа  сп  1а  сии1аа\  Е  ез1е  сИспо  сатро 
ега  тиу  дгапйе,  ё  ега  Ъойо  а1  йеггейог  сегсайо  йе  дгапйез  дгайаз,  ипаз 
^ие  зоЫап  епс1та  йе  1аз  о!газ  Ыеп  аНаз,  у  ез1:а8  дгайаз  егап  йзсЬаз,  рага 
^ие  ез1оу1езе  ё  плгазе  1а  деп1е  тепис1а  с1е1  риеЫо,  ё  с!еЬахо  йезЬаз  дга- 
(1аз  ез1аЪап  дгап(1ез  сазаз  соп  риегиз  ерш  заНап  а1  сатро,  с1оис1е  зе  агта- 
Ъап  ё  ДезагтаЬап  1оз  СаЪаНегоз  срле  а\аап  йе  зигзаг  ё  с!е  1огпеаг. 

XXXVIII.  Е  о  1го81  Гиегоп  \сг  сз1с  иЧспо  сИа  1а  1д1ез1а  дие  сИсеп  8апс*а 
ЗорЫа.  Е  8апс1а  8орЫа  дшеге  Йес1г  еп  1спдиа§с  Сгпешапо,  сот"  уега  за- 
ргепсга,  ^ие  ез  й]0  с1е  Бшз.  Е  а  ез(;а  втШсапга  Гиё  1'есИа  ез<;а  1цЬ 
С8  1а  тауог  ё  1а  таз  Ьопгайа,  ё  таз  ргеуПес?1ас1а  с1е  {ойаз  дпапйаз  он  1а 
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называются  калугерами  и  служатъ  въ  вей  какъ  въ  соборной 
церкви;  при  ней  же  живетъ  и  натрпфхь.  котораго  Греки  назы- 
ваютъ  «МагроШЬ. 

На  площади,  которая  находится  аередъ  церковью,  стоять 
девять  большихъ  бЬлыхъ  мраморныхъколопнъ,  самыхъ  большвхъ 
исамыхъ  толстыхъ,  каш  л,  я  думаю,  кто  нибудь  видълъ:  на  верху 
ихъ  видны  основашн  и  говорить,  что  на  ним,  была  прежде  по- 
строена большая  палата,  гдЬ  обыкновенно  собирались  и  совещались 
патр1архъ  и  духовенство.  На  этой  самой  площади  иередъ  церковью 
стояла  удивительно  высокая  каменная  колонна,  а  на  верху  ея  была 
поставлена  мЬдная  лошадь,  такая  большая  и  такая  высокая,  какъ 
могли  бы  быть  четыре  большихъ  лошади;  а  на  пей  была  Фигура 
вооруженнаго  всадника  также  изъ  мйди  съ  очень  болынимъ  сул- 
таномъ  на  голове  на  подоб1е  павлиньяго  хвоста.  Черезъ  эту  ло- 
шадь были  проведены  желвзныя  цЬпи,  которыя  были  прикр  Ьплены 
къколонн'Б  и  держали  ее,  чтобы  она  не  упалаичтобъее  не  опро- 
кинулъ  вътеръ.  Эта  лошадь  очень  хорошо  сделана  и  представлена 
съ  одной  задней  и  одной  передней  ногами  поднятыми,  какъ  если 
бы  она  собиралась  спрыгнуть  внизъ;  всадникъ,  который  сидитъ 

58.  сшйай  пау:  ё  еп  езЪа  1§1ез1а  пау  Сапош§оз  ^ие  Натай  Са1оуегоз,  ^ие  1а 
з!гуеп  аза  сото  1§1ез1а  Са1Ьейга1,  ё  еп  е11а  ез1а  е1  Ра1пагсЪа  йе  1оз  бпе- 
§оз  дие  е11оз  Натап  МагроПН;.  Е  еп  ипа  р1ага  чие  ез1а  ап1е  1а  1§1ез1а 
ез!ап  пиеуе  тагто1ез  Ыапсоз,  1оз  тауогез  ё  таз  дгиезоз  ^ие  сгео  ^ие 
оте  у1езе,  ё  епсша  1ешап  зиз  Ьазаз,  ё  Йес1ап  ^ие  аШ  зоПа[п]  ез1аг  ейЬ- 
йсайо  епсша  ип  дгап  ра1асю  опйе  зоПап  зип!агзе  ё  Гасег  зи  саЫИо  е 
Ра1пагспа  ё  1оз  (Лёпдоз:  ё  еп  ез1а  пПзта  р1ага  ап1;е  1а  1§1ез1а  езЫЬа 
ипа  со1итпа  йе  р1ейга  тиу  аНа  а  тагауШа  ё  епсша  Йе11а  ез1;аЪа  риезЪо 
ип  саЬаНо  йе  со|Ъге,  а  *,ап  аКо  у  1ап  дгапйе  сото  ройпап  зег  ^иа^^о 
саЪаИоз  §гапйез,  ё  епс1та  йё1  езЫэа  ипа  %ига  йе  СаЪаНего  агтайа[о], 
аз1  ппзто  йе  соЬге,  соп  ип  р1итаде  тиу  §тапйе  еп  1а  саЬега  а  зете- 
^ап2а  йе  со1а  йе  рауоп.  Е  е1  саЬаНо  1еша  ипаз  сайепаз  йе  бегго  а!гауе- 
зайаз  рог  е1  сиегро  дие  ез1аЬап  а1айаз  а  1а  со1итпа,  ^ие  1о  *ешап  дие 
поп  сауезе  пт  1о  йеггосазе  е!  У1еп1о:  е1  ^иа1  саЪаИо  ез  тиу  Ыеп  Геепо' 
ё  езиг  бдигайо  соп  1а  ипа  тапо  ё  соп  е1  ип  р!е  а1гайо,  сото  ^ие  српего 
закаг  ауизо,  ё  е1  СаЪаНего  грие  езЪа  епсша  (лепе   е1  Ъгаго  Йегес1т  аНо 
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на  ней.  держитъ  правую  руку  высоко,  съ  кистью  открытою,  а 
кистью  л'бвой  руки  онъ  держитъ  поводья  и  круглый  золотой  ша- 
рпкъ.  Эта  лошадь  и  этотъ  всадникъ  такъ  велики,  а  колонна  такъ 
высока,  что  нельзя  смотртлъ  безъ  удивлешя;  и  эта  удивительная 
Фигура  всадника,  который  стоить  на  этой  колонне,  говорятъ,  изоб- 
ражаете императора  Юстишана,  который  поставилъ  эту  статую 
и  эту  церковь  и  совершилъ  въ  свое  время  велик1е  и  замечатель- 
ные подвиги  противъ  Турокъ.  При  входов  въ  эту  церковь  подъ 
сводомъ,  который  находится  по  сю  сторону  двери,  есть  навъчгь, 
опирающейся  на  четыре  колонны,  а  подъ  нимъ  маленькая  часовня, 
очень  богатая  и  красивая;  передъ  этой  часовнею  есть  дверь  въ 
церковь,  очень  большая,  высокая  и  покрытая  латунью,  а  передъ 
нею  находится  маленькш  дворикъ  и  въ  немъ  высоше  ходы.  Всл-вдъ 
за  тЬмъ  есть  другая  дверь,  покрытая  латунью  какъ  и  первая,  и 
за  этой  дверью  идетъ  очень  широкш  и  высокш  ходъ,  покрытый 
деревяннымъ  потолкомъ;  по  л^вую  руку  его  находится  очень 
большой  и  очень  хорошо  отделанный  дворъ  съ  многими  плита мп 
и  колоннами  изъ  яшмы  разныхъ  цвьтовъ;  а  по  правую  руку  подъ 
этимъ  крытымъ  ходомъ,  который  находится  за  второй  дверью, 

ё  1а  тапо  аЫегка,  усоп1атапо  12(]шегс1а  [угс^шегйа]  йе1  о1хо  Ъгазо  Пене  1а 
пепйасЫ  саЬаИо,  ёипареПа  гес1оп(1а  (1огас1а  еп  1а  тапо,  е1  С|иа1  саЬаПоё 
СаЬаИего  ез  1ап  §гапс1е,  у  1а  со1итпа  [со1ипа]  1ап  аИа  ^ие  ев  ипа  тага\Шоза 
созайеуег:  у  ез1атага\:Шоза  Ядигайе  СаЪаПегоцие  епсшайезЪа  со1итиа 
[со!ипа]  езЫЬа,  сИсезе,  с]ие  сга  с1е1  Етрегайог  «Тизйтапо,  цие  ейШсб  ез(а 
йдига  ё  езШ  1§1ез1а,  ё  йго  дгапйез  ё  по1аЫез  ГесЬоз  сои  1оз  Тигсоз  еп  зи 
Нетро.  Е  а  1а  еп1гас1а  с1ез1а  1§1ез1а  (1еЪахо  с!е  ип  агсо  цио  ез1;\  асрюшИе 
йе  1а  риег1а  ез1а  ё1  риез1о  агтайо  зоЬге  (}иа1го  тагто1ез,  ё  зо  ё1  езка" 
ипа  сарШа  ре^иепа  тиу  пса  ё  тиу  Гсгтоза,  ё  ас!с1ап1е  (1ез1а  сарШа 
ез1а  1а  риегЪа  бе  1а  1§1ез1а,  у  ез  тиу  дгапйс  ё  аИа  ё  сиЫспа  |соШег<а]  с!е 
Шоп,  ё  ас1е1ап1е  (1е11а  ез1а  ип  согга1  ре<р1епо,  ё  еп  ё]  апов  апйаппоз  аШ)з: 
ё  1ие§о  ез1а  о1га  риег1а  сиЫег1.а  с!с  1а1оп  зс§ип  1а  рптега,  ё  сЫапЬе  с1е 
ачие11а  рисгЪа  га  ипа  па\те  тиуапспа  ё  аИа,  с]ие  е*  сиЫегЬа  <!<'  ип  <ие1о 
Йетас1ега,  ёа1а  тапо  ш|инлч1а  [егдтегДа]  езЪаипа  с1аиз!га [саиз!га]  тиу 
§гаш1е  ё  тиуЫеп  ГесЬа,  соп  тиспаз  1о8аз  ё  тагто1ез  йе  ^азре  Йе  тиспоЕ 
со1огсй,  ё ;!  1а  ща]по  йегеспа  -о  ева  аЧспа  пауе  сиЫег!  з1я  ап1е  1а    59. 
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и  есть  самая  церковь.  Въ  ней  пять  большихъ  и  высоквхъ  дверей. 
покрытыхъ  латунью;  средняя  нзъ  ним.  самая  большая  и  высокая: 
<нг1;  ведутъ  въ  самую  церковь.  Эта  церковь  округленная,  и  я 
думаю,  что  больше,  выше,  богаче  и  красивее  он  нт.тъ  другой 
въ  мирт,;  округленное  м'Ьсто  занимаетъ  середину  церкви  и  окру- 
жено тремя  ходами  очень  большими  и  широкими;  они  смежны 
съ  самой  церковью  и  не  пмьютъ  раздълешя  между  гобой.  Са- 
мая церковь  и  ходы  им'бютъ  надъ  собой  хоры,  которые  дохо- 
дятъ  до  главной  части  церкви,  такъ  что  съ  нихъ  можно  слушать 
объдню  и  часы;  эти  хоры  соединяются  одни  съ  другими,  и  опи- 
раются на  колонны  изъ  зеленой  яшмы,  а  своды  покрываютъ  ихъ 
вмъчугЬ  съ  самой  церковью;  но  куполъ  середины  церкви  подни- 
мается гораздо  выше,  ч-вмъ  своды  ходовъ;  этотъ  куполъ  круглый 
и  очень  высокш,  такъ  что  очень  трудно  смотр-вть  съ  низу  вверхъ. 
Церковь  въ  длину  сто  иять  шаговъ  а  въ  ширину  девяносто  три; 
она  опирается  на  четыре  устоя  очень  большихъ  и  толстыхъ,  по- 
крытыхъ плитами  разноцветной  яшмы;  отъ  устоя  къ  устою  идутъ 
очень  болышя  и  высошя  арки,  которыя  поддерживаютъ  середину 

ведипйа  риегЬа,  ез!;а  е1  сиегро  йе  1а  1§1е81а:  е1  диа1  Непе  сшсо  риеПаз 
а11аз  ё  дгапйез  сиЫегЪаз  йе  1а1оп,  ё  1а  йе  еп  тейю  ез  таз  аИ:а  ё  тауог 
ё  рог  еПаз  еп1гап  а1  сиегро  йе  1а  1§1ез1а,  е1  срла1  сиегро  йе  1а  1§1ез1а  ез 
ипа  сото  циайга  гейопйа,  1а  тауог  ё  таз  а11а  ё  «таз»  пса  ё  Гегпюза 
дие  сгео  дие  еп  е1  типйо  риейа  зег,  1а  ^иа1  ^иай^а  ез  еп  е1  сиегро  йе 
1а  1§1ез1а,  ё  ез  сегсайа  а1  йеггейог  йе  4гез  пагез  тиу  дгапйез  ё  апсЬаз, 
циа  зе  сопИепеп  соп  1а  аЧспа  диайга,  дие  иоп  Ьау  йераг(ишеп1;о  еп1ге 
еНаз  [епкгеИаз]:  ё  1а  йкпа  диайга  ё  ез^аз  па\*ез  зоп  зоЪгайайаз,  ё  1оз  зо- 
Ъгайоз  за1еп  а1  сиегро  йе  1а  диайга,  (1е  зиег1е  ^ие  йезйе  аШ  риейеп  огг 
1а  М1за  ё  1аз  Иогаз.  ё  (1ез1оз  зоЪгайоз  зиЬеп  ипоз  а  о1гоз,  1оз  диа!ез  зоп 
агтайоз  зоЬге  тагто1ез  йе  ^азре  уегйе[з],  ё  йезриез  1оз  с1е1оз  ,)'ип1атеп1е 
соп  1а  диайга:  рего  е1  спарИе1  йе  1а  диайга  зиЬе  тиу  таз  а11о  дие  поп 
е1  С1е1о  йе  1аз  пауез:  е1  ^иа1  ез  ип  сЬарП;е1  гейопйо  ё  тиу  аИо,-  *ап1о 
сше  Ыеп  па  тепез1ег  оте  ^ие  са4аг  соп  1оз  о]оз  йезйе  ауизо:  1а  диа! 
^иай^а  па  еп  1иеп§о  с1еп1о  ё  стсо  разов,  ё  еп  апсЬо  по\еи1а  у  1гез,  у  ез 
агтайа  зоЬге  диа1го  рПагез  тиу  дгапйез  ё  дгиезоз,  чие  зоп  сиЫег1оз  йе 
1оза  йе  ^азре  йе  пшсЬаз    со1огез,  ё  йе  рПаг  а  рПаг  Шап  ипоз  агсоз  ^ие 


Св.  Софш.  69 

здашя,ионЬ  опираются  на  двенадцать  колопнъ  изъ  зеленой  яшмы. 
Между  ними  есть  четыре  очень  большихъ  колонны,  две  на  пра- 
вой стороне  и  двт>  друпя  на  лввой,  окрашенный  однимъ  веще- 
ствомъ,  сдЬланнымъ  искуственно  изъ  порошковъ,  которое  назы- 
ваютъ  пор-риромъ:  а  своды  этой  церкви  покрыты  и  расписаны  бо- 
гатейшей мозаичной  работой;  по  средине  же  свода  надъ  главнымъ 
алтаремъ  сдвланъ  изъ  разноцветной  мозаики  очень  почитаемый 
образъ  Бога  Отца,  огромный  и  очень  хорошо  исполненный;  сводъ, 
на  которомъ  сделано  это  изображеше  Бога  Отца,  такъ  высокъ, 
что  снизу  оно  кажется  величиной  съ  человека,  или  немного  боль- 
ше, а  между  тбмъ  оно  такъ  велико,  что,  какъ  говорятъ,  отъ  одного 
глаза  до  другого  три  пальма ;  а  тому  кто  на  него  смотритъ,  оно 
представляется  ни  больше,  ни  меньше  какъ  челов-Ькъ;  и  это  про- 
исходить отъ  той  огромной  высоты,  на  которой  оно  помещено. 
На  полу  посреди  церкви  стоитъ  что  то  въ  родЬ  каоедры,  поста- 
вленной на  четырехъ  яшмовыхъ  колоннахъ;  стены  ея  покрыты 
множествомъ  плитъ  разноцветной  яшмы;  эта  каеедра  вся  покрыта 
с^нью,  стоящею  на  восьми  колоннахъ  разноцветной  яшмы:  от- 


егап  агтас1о5  зоЬге  йосе  тагто1ез  с1е  ^а8ре  уег(1е,  ё  шиу  аИоз  ё  дгапйез 
^ие  зозИепеп  1а  Шспа  чиаска.  Е  еп  е11оз  ау1а  диакго  тагто1ез  тиу  §гап- 
с!ез,  1оз  Доз  а  1а  ипа  раг1е  с1егесЬа,  ё  1оз  оЪгоз  йоз  а  1а  з1шез{га,  1оз 
^иа1ез  егап  со1ога(1оз  с!е  ипа  сояа  чие  ез  ГесЬа  <1е  ро1уоз  агЫйс1а1теп{е, 
ё  11атап1е  рогй(1о:  у  е1  с1е1о  <1ез(;а  <{иас1га  ега  си[13]Ыег1о  ё  с1еЬи^а(1о  йе 
оЬга  (1е  тизауса  тиу  пса,  у  еп  тесИо  с!е1  С1е1о  епсипа  с1е1  аИаг  тауог 
ез1аЬа  %игас1а  ипа  1та^еп  тиу  с1ето*а  с1е  Бтз  Рас1ге  тиу  §гапс1е  ё  тиу 
ргорпа  с1о  ас^иеНа  оЬга  тизауса  (1е  тисЬаз  со1огез,  ё  1ап  а11а  ез  ез1а 
^иа(1^а  ош1е  ез^е  Бшз  РаДге  ез!а  ГесЬо,  ^ие  йезДе  аЬахо  поп  рагезеда 
за1уо  1ап  §гапс1е  сото  ип  оте,  6  росо  таз,  ё  Ьап  дгапйе  ез  ^ие  Леей 
^ие  с!е1  ип  о,|о  а1  о1го  Ьа  1гез  ра1тоз,  ё  а1  ^ие  1о  ннга  поп  рагезее  за1\о 
^ие  ез  сото  пт  [ш]  таз  пт  [т]  тепоз  ип  оте  [ЬотЬге],  ё  ез1о  ез  рог  1а 
§гапаЧ81та  аИига  еп  чие  ез1а.  Е  еп  е1  зие1о  еп  тесИо  (1ез^а  (рии1га  ез1аЪа 
ипо  сото  ргесНса1опо  [ре(1пса1опо]  Геспо  эоЪге  диа1готагто1езйе^а8ре, 
1аз  раге<1ез  (1ё1  сиЫег1аз  с1е  тисЬаз  1озаз  с1е  ]азрс  (1е  тисЬаз  со1огез,  у  ез1е  60. 
ргесИса1опо  ега  1ос1о  сиЫепю  с!е  ип  сЬарИе1,  ^ие  езЫ>а  зоЪге  ос1ю  таппо- 
1езтиу  §га1н1ез(]с  ]азре  (1е  тисЬаз  со1огез,  ё  аШ  ргесИсаЪап  [рейпсаЪап]) 
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туда  говорятся  пропов-вди  ч  также  читается  Евангел1е  въ  празд- 
ничные дни.  Стены  церкви  в  боковыхъ  ходовъ  такъ  же  какъ  в 
полъ  ея  сделаны  изъ  очень  брльшихъ  влить  разноцветной  яшмы, 
очень  почерневшей;  нее  это  выдъмано  разными  рисунками  и  раз- 
водами, очень  красивыми  на  видъ.  Часть  ствнъ  арокъ  поддер- 
живающихъ  главный  сводъ,  сделана  изъ  очень  красивыхъ 
большихъ  камней,  на  которыхъ  вырезано  много  развыхъ  под- 
ходящихъ  Фигуръ;  такъ  отдъмано  резьбой  и  каменными  плит- 
ками на  высоту  человъческаго  роста  отъ  пола,  а  оттуда  выше 
идетъ  очень  богатая  и  прекрасно  сделанная  мозаичная  работа. 
Хоры  падъ  боковыми  ходами  окружаютъ  по  верху  всю  глав- 
ную церковь  кромЬ  той  стороны,  гдт>  главный  алтарь;  все  это 
стоить  посмотрЬть.  Хоры  около  девяноста  шаговъ  въ  шири- 
ну, а  вокругъ  ихъ  всьхъ  почти  четыреста  десять  шаговъ;. 
вст,  эти  верхше  ходы  и  ихъ  своды  украшены  мозаичной  ра- 
ботой, сделанной  чрезвычайно  красиво  и  искусно.  На  одной 
стътгб  этихъ  ходовъ,  какъ  взойдешь  на  верхъ,  такъ  прямо  по 
лтэвую  руку,  есть  огромная  б-влая  плита,  вставленная  въ  ст-ьну 


ё  ЪатЫеп  йес1ап  еп  ё1  е1  ЕуапдеНо  с1  сИа  йе  йез1а,  е  азх  1ав  рагейез  сото  е1 
§ие1о  йе  1а  (Иска  ^иай^а  е  пауез  йе  1а  1§1ез1а  егап  с1е  ипаз  тиу  дгапйез  1озаз 
[1озаз  тиу  §тапйез]  йе  ]азре  йе  тисЬаз  со1огез,  ё  тиу  Ъгишйа^:  1ойо  1о 
сриа1  езЫза  1аЪгайо  ё  ГесЬо  соптис1юз  1агоз  ё  й'иа1шеп1;о5  [гиат1еп1оз]  Ыеп 
Гегтозаз  (1е  уег,  ё  ипа  р1ега  с!е  1аз  рагейез  йе  1оз  агсоз  ^ие  зоз1:етап  1а 
сИсЬа  ^иаЙ1•а,  ега  йе  1озаз  Ыапсаз  тиу  Гегтозаз,  еп  ^ие  ез1аЬап  ГесЬоз  ти- 
сЬоз  еп4а11ат1еп1оз  йе  тиспаз  ё  сИГегеп^ез  й§игаз  ргорпаз,  ё  1о  ^ие  ега  аз1 
еп1геЫ1ас!о  ё  сиЫегко  йе  1озаз,  ега  диапЬо  ип  ез1айо  йе  оте  еп  а11о  с1е1 
зие1о,  ё  йепйе  агпЬа  ега  йе  оЬга  йе  тизауса  [тизако]  тиу  пса  ё  тиу  Ыеп 
{еспа;  |  ё  1оз  зоЪгайоз  йе  1аз  пауез  Йе  1а  зоЬгейкпа  1§1ез1а  сегсаЬап  агпЪа 
1юйа  1а  диайга  еп  йеггейог,  за1уо  аШ  с!о  ега  е1  аИаг  тауог,  1юйо  1о  срт1 
ега  соза  с!е  уег.  Е  езЪоз  зоЬгесИсЬоз  зоЪгайоз  аухап  еп  апепо  1аз1а  поуепия 
разоз,  росо  таз  6  тепоз,  ё  а1  йеггейог  1епйпа  сото  ГазЪа  ^иа^;^ос^еп1;оз 
ё  Й1ег  разоз,  у  ез1оз  апйаттз  ё  зоЪгайоз,  у  е1  с1е1о  йеИоз  егап  оЪгайоз 
йе  оЬга  йе  тизауса,  тиу  ГегтозатеШе  агМЯтйо:  у  еп  ипа  рагей  йезкоз 
зоЪгейхспоз  зоЬгайоз  йе  Гас1а  1а  тапо  12С1шегйа  сото  оте  [ЬотЬге]  зоЫа 
агпЬа,  езЫЬа  ипа  дгапШзйпа  1оза  Ыапса  риези  еп  1а  рагей,  еп1ге  о{газ 
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между  многими  другими,  на  которой  само  собою  изображено  со- 
вершенно в-врно,  безъ  всякаго  челов-вческаго  искуства,  ни  живо- 
писи, ни  ваяшя,  изображен! е  Пресвятой  блаженной  Дт>вы  Марш 
съ  Господомъ  нашимъ  1псусомъ  Христомъ  на  Ея  святыхъ  рукахъ, 
и  преславнаго  Предтечи  его  св.  1оанна  Крестителя  съ  другой  сто- 
роны; и  эти  изображешя,  какъ  я  сказалъ,  не  нарисованы,  ни  на- 
писаны какой  нибудь  краской,  ни  изваяны,  а  сделались  такъ  сами 
собою;  потому  что  самъ  камень  такъ  и  родился  со  всеми  этими 
жилками  и  знаками,  которыя  на  немъ  ясно  видны,  и  сами  собою 
образовались  на  немъ  эти  изображешя.  Говорятъ,  что  когда 
этотъ  камень  былъ  отломанъ  и  приготовленъ  чтобы  быть  вста- 
вленнымъ  въ  этомъ  святомъ  мЬстт,,  то  заметили  на  немъ  эти  уди- 
вительный святыя  изображенья;  увидавши  это  великое  и  таинст- 
венное чудо,  этотъ  камень  привезли  и  поставили  сюда,  такъ  какъ 
эта  церковь  должна  была  быть  самой  главной  церковью  въ  го- 
роде. Это  изображеше  выглядитъ  какъ  если  бы  оно  было  про- 
между небесными  облаками,  когда  небо  ясно,  и  какъ  будто  бы 
предъ  нимъ  было  тонкое  покрывало.  И  оно  тъмъ  болт>с  удиви- 
тельно, что  кажется  ч-вмъ  то  духовнымъ,'  что  Богъ  хогвлъ  пока- 

тиу  тисиаз  еп  цие  ез1аЪа  йе  зиуо  деЫуаск»  тиу  па1ига1тсп1е  вШ  птдип 
агкШст  Ьитапо  с1е  сзсиЦжТо  пт  [т]  рт^айо,  1а  басгаИзипа  у  Ыепауеи- 
1ига<1а  Уй*§еп  8апс1а  Мапа,  сои  пиез1го  8епог  е1ези-Сппз1;о  ей  зиз  запН- 
81тоз  Ьгагоз,  ё  е1  [а1]  д1опоз1з1то  ргесигзог  зиуо  |8ап1:  Лиап  ВарИзи  с1е 
1а  о1га  раг1е;  у  ез1аз  1'тацепез,  сото  адш  «Идо,  поп  сгап  йеЪщаййв  шп 
[ш]  р1п(;аи1аз  соп  шп^ип  со1ог,  пт  [т|  ГесЪа  с1е  пт§ип  епЫ1а1теп1о,  таз 
Йе  зиуо  тезто,  ропряе  1а  ргорпа  р1ес1га  пазс16  аз1  у  зе  спо  соп  1аз  рго- 
рпаз  уепаз  у  зепа1ез  чие  еп  еПа  с1агатеп!;с  з.е  рагезаап,  у  {огтаЪаизс 
еп  еПа  асршПаз  шадепез,  ё  детп  дие  ^иапс1о  а^ие11а  ргёйга  Гаё  (аЬгайа 
у  засада,  рага  ропег  аШ  еп  а^ие1  запНзтю  1идаг,  \1егоп  ачиеНоз  тага- 
уШо8181шаз  у  Ыепауеп1ига11а8  ппа&епез  еп  еПа,  ё  У1з1о  а^ие1  Ш1з1епо 
1ап  §гапс1е  е  тПа^го,  ё  рог  зег  ез1а  оЧсЬа  1§1ез1а  1а  тауог  дс  1а  сш1;к1. 
Ы6  ЬгаМа  ё  риез1а  аШ  а^иеПа  р1ес1га;  ё  ез1аз  сП|с11аз  ттдепез  рагезаап 
сото  грле  езКнчезеп  еп1ге  1аз  пиЬез  с1е1  с1е1о,  чиапйо  ез1а  с1аго,  ё  соте  61, 
51  *о\1езе  [1иЫезс]  ип  уе1о  с!е1§а(1о  ап1е  зь  Е  1аи*о  рагезаап  таз  тага- 
уШозаз  81еп(1о  сото  соза  езртиии  [еврипаГ]  <1ис  1)юз  чшзо  аШ  товйгаг, 
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зать.  У  поднояия  этого  образа  стоитъ  алтарь  п  маленькая  церковца, 
въ  которой  служатъ  обедню.  Тутъ  же  въ  этой  церкви  были  пмъ 
показаны  святыя  мощи  одного  патр1арха,  который  сохранились 
совершенно  съ  тьломъ  и  костями. 

Кромтз  того  была  имъ  показана  ршпетка,  на  которой  сожгли 
св.  Лаврент1я.  Въ  этой  церкви  есть  много  иогребовъ  и  цистернъ 
и  помъщешй  въ  пилу,  въ  которыхъ  есть  замечательный  вещи 
удивительной  работы,  и  много  домовъ  и  разныхъ  устройствъ,  но 
большая  часть  этого  приходитъ  уже  въ  упадокъ;  кромв  того 
есть  много  пристроенныхъ  къ  этой  церкви  разрушенныхъ  строс- 
ти, и  дверей  ведущихъ  въ  церковь,  запертыхъ  и  развалившихся; 
говорятъ,  что  если  обойти  все  въ  церкви  кругомъ,  такъ  будетъ 
около  десяти  миль.  Въ  этой  церкви  есть  огромная  цистерна  подъ 
землею,  въ  которой  очень  много  воды  и  она  такъ  велика,  что  го- 
ворятъ, въ  ней  могутъ  поместиться  сто  галеръ.  Все  это  и  еще 
многое  видели  они  въ  этой  церкви;  такъ  много,  что  нельзя  ни 
разсказать,  ни  описать  въ  немногихъ  словахъ;  потому  что  такъ 
велико  это  здаше  и  такъ  много  въ  немъ  удивительныхъ  вещей, 
что  въ  долгое  время  всего  не  осмотришь,  и  хоть  каждый  день 

у  а1  р1е  йез1аз  1гаа§епез  езЫт  ип  акаг  у  ипа  сарШа  ре^иепа  еп  цие 
Йес1ап  Мдза;  ё  адш  еп  ез*а  1д1ез1а  1ез  Гиё  тозкгайо  ип  сиегро  запело  йе 
ип  РаМагсЬа,  ^ие  езЫэа  еп1его  еп  сагпе  у  еп  Ьиезо. 

01гоз1 1ез  1иегоп  [Гие]  тоз1гайаз  1аз  рагШаз  еп  дие  е1  Ыепауеп*игайа 
8ап1  Ьогепго  Гиё  азайо,  у  еп  ез!а  йшЬа  1§1ез1а  Ьау  зо1апоз  ё  с1з<;егпа8,  ё 
сазаз  йеЪахо  еп  цие  Ьау  ез1гапа  соза  йе  оЬга  тагауШоза  йе  уег,  ё  ти- 
сЬаз  сазаз,  ё  ситрПплепЪоз  йе  Ъойаз  созаз,  рего  цае  зе  уа  а  регйег  1о  таз- 
<:1е11о:  ё  о!гоз1  ^ип1;а  соп  езЪа  1§1ез1а  Ьау  тисЬоз  ейШсюз  [ЬейШсшз]  саь 
с1оз,  ё  риег^аз  дие  еп1гаЬап  а  1а  1§1ез1а  сеггайаз  ё  саШаз,  ё  йетп  ^ие  е1 
спгстЪо  йевШ  1§1ез1а  зоНа  йигаг  а1  йеггейог  Йез1а  1§1ез1а  Пег  тШаз;  ё 
еп  ез1а  1§1ез1а  аУ1а  ипа  с1з1егпа  тиу  дгапйе  ^ие  ез1аЬа  зо  Иегга  ^ие 
*.ета  тисЬа  адиа,  ё  Ьап  §гапйе  ега  ^ие  йесхап  дие  ройпап  [ройпа]  еп  е11а 
ез1аг  с1еп  да!еаз:  4ойаз  ез1аз  йшЬаз  оЬгаз,  ё  о1газ  тисЬаз  Гиегоп  лчзЪаз 
еп  ез1а  1§1ез1а,  у  1ап4аз  дие  зе  поп  ройпап  соп1аг  пга  езсгеЫг  1ап  еп 
Ьгеуе,  са  1ап  §гапйе  ез  е1  ейШсю  ё  оЬгаз  тагауШозаз  ^ие  еп  ез*а  1§1ез1а 
Ьа,  ^ие  поп   зе  асаЬага  йе  \ег  еп  тисЬо   Йетро,   аип^ие  е1  оте  поп  зе 
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ходить  смотрЬть  сколько  только  возможно  осмотреть,  все  таки 
всегда  будешь  видеть  новое.  Крыши  всъ  покрыты  свинцомъ.  Эта 
церковь  им-веть  .много  правъ  и  преимуществу  и  по  этимъ  пра- 
вамъ,  если  кто  нибудь,  будетъ  лп  онъ  Грекъ  или  какого  бы  то 
ни  было  другого  народа,  совершить  какое  нибудь  преступлеше, 
грабежь  ли,  смертоубшство  ли,  воровство  ли,  и  если  онъ  скроется 
въ  ней,  то  оттуда  его  не  возьмутъ. 

XXXIX.  Въ  тотъ  же  день  посланники  были  въ  другой 
церкви,  которую  называють  св.  Георпй.  Въ  этомъ  храм!"  какъ 
разъ  за  первыми  вратами  есть  большая  площадь,  на  которой 
мвого  садовъ  и  домовъ,  и  здаше  церкви  стоить  между  этими  са- 
дами. Передъ  дверью  церкви  со  внешней  стороны  есть  кунель  для 
крещешя,  очень  большая  и  красивая,  и  надъ  нею  сень,  поддержи- 
ваемая восемью  белыми  колоннами  съ  высвченными  на  нихъ  мно- 
гими Фигурами;  а  здаше  церкви  очень  высоко  и  все  покрыто  мо- 
заичной работой;  тамъ  изображено,  какъ  вознесся  на  небо  Го- 
сподь нагаь  Тисусъ  Христосъ.  Полъ  этой  церкви  удивительной 
работы,  потому  что  онъ  покрыть  кусочками  порфира  и  яшмы 
разныхъ  цвътовъ,  и  на  немъ  сдъланы  прекрасные  узоры:  такой 

ехегсйага  таз  с1е  диап1о  рисИезе  ппгаг  (1е  сас1а  сИа,  дие  81етрге  уепа 
созаз  пиоуаз,  ё  1оз  *еха(1оз  Де11а  зоп  1ос1оз  сиЫег^оз  <\е  р1ото.  Е  ез*а 
(НсЬа  1§1ез1а  ез  тиу  рпуПе§1ас1а,  рощие  диакрпега  регзопа,"  аз1  Опедо 
сото  (1е  о*га  срт^Мега  |  §епегастп  срхе  зеа,  ^ие  Гада  (рткрпег  та1е- 
ЙС10,  аз1  (1е  гоЬо,  сото  с1е  1игЬо  6  йе  тиег1е,  ё  зе  аод'а  а  е11а,  поп  зега 
с!е  аШ  засайо. 

XXXIX.  Е  ез1е  сИсЬо  Ла  Гиегоп  \-ег о(га  1§1ез1а чие  па  потЬге  Зап* 
Логде:  еп  е1  сриа1  1;етр1о  1ие§о  ап1е  1а  рптега  риеПа  ез1а  ип  дгапйе  согга! 
еп  ерш  11а  тиспаз  пиегказ  ё  сазаз,  у  е1  сиегро  <1е  1а  Гдкзха  езЦ  еп*ге  ез1а* 
Ьиег1аз,  ё  ап1е  1а  риег1а  с1е  1а  1§1е81а  йе  рагкез  (1е  1'иега  ез1а  апа  рНа 
с!е  ЬарИгаг  Ыеп  §гапс1е  ё  Гегтоза,  ё  зоЬге  е11а  ез1а  ип  сЬарИе1  агтаЛо 
зоЬге  ос1ю  тагто1ез  Ыапсоз  еп1геЫ1а11оз  с!е  тисЬаз  йдигаз,  у  е!  сиегро 
с1ез1а  1§1ез1а  езЬа  тиу  а11о,  ё  1ос1а  сиЫег1а  и"е  оЬга  (1е  тизауса,  ё  еп  е1 
езиЬа  й§игас1о  чиапс!о  пиез1го  8епог  Лези-СЬпз1о  зиЫо  ;1  1оз  с1е1оз:  ё  е1  62. 
зие1о  с!ез1а  1д1ез1а  ез1аЬа  тага\Шозатеп1е  оЪгас1о,  са  ега  сиЫегЮ  с!е  1о- 
8аз  (1е  рогйДо,  ё  (Зе  ^азре  (1е  тисЬаз  со!огез,  у  еп  ё1  ГесЬоз  тисЬоз  1агоз 
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же  работы  и  стены.  По  срсдинк  свода  этой  церкви  изображенъ 
Богъ  Отецъ  надъ  входной  дверью  п  изображенъ  животворящи*! 
крестъ,  который  изъ  середины  облаковъ  съ  неба  Лнгелъ  пока- 
зываем, апостоламъ  въ  то  время,  какъ  на  нихъ  нисходитъ  Св. 
Духъ  въ  видъ  огня,  что  удивительно  исполнено  мозаичной  рабо- 
той. Въ  этомъ  храмт>  есть  большая  гробница  изъ  яшмы,  покры- 
тая шелковой  тканью,  а  въ  ной  лежитъ  одна  императрица.  Такъ 
какъ  уже  было  близко  къ  ночи,  то  решено  было,  что  на  другой 
день,  въ  среду,  посланники  пр1Ъдутъ  въ  Константинополь  къ  во- 
ротамъ,  который  называются  Киниго,  и  что  тамъ  найдутъ  они 
мессера  Илар1я  и  другихъ  родственниковъ  императора,  которые 
съ  ними  ходили,  и  лошадей  чтобъ  имъ  поъхать,  и  что  они  отпра- 
вятся осматривать  дальше  городъ  и  то,  что  въ  немъ  есть; 
и  посланники  воротились  въ  Перу,  туда,  гд-б  они  жили,  а  друпе 
отправились  но  своимъ  домамъ. 

ХЬ.  На  другой  день,  въ  среду,  посланники  не  могли  пе- 
реехать въ  Константинополь,  какъ  условились,  потому  что  въ 
тотъ  день  пришло  извъчуие  въ  городъ  Перу,  что  нъкоторыя  Ве- 


тиу  Ыеп  ГесЬоз,  ё  йез1а  оЪга  тезта  егап  1аз  рагейез,  ё  еп  тейю  с!е1 
с1е1о  йезЪа  1§1ез1а  ез1а  й§игайо  ип  Бшз  Райге  Йе  оЪга  йе  тизауса  епенпа 
йе  1а  епкгайа  йе  1а  риегЬа,  ё  ез1а  %игайа  [й&игайо]  1а  уега-сгиг,  дие  1а  ти- 
ез1га  ип  Ап§е1  (1е  епЬге  1аз  пиЬез  Йе1  с1е1о  а  1оз  Ароз1о1ез,  а1  Иетро  дие 
у1епе  зоЬге  еИоз  е1  бртШ  8апск)  еп  %ига  йе  1ие§о,  йе  оЪга  <1е  тизауса 
тиу  тагауШозатеш;е  оЪгайо;  ё  еп  ез1а  1§1ев1а  ез1аЬа  ипа  §гап  зериИига 
йе  ^азре,  ё  сиЫег1а  соп  ип  рапо  йе  зейа,  ё  уас!а  аШ  ипа  Етрега1п2,  ё 
рог  диап1о  ега  уа  1а  посЬе  сегса,  диейб  рага  о1го  Й1а  т1егсо1ез  ^и^  1оз 
(НсЬоз  ЕтЪа^айогез  разазеп  еп  Сопз(;апШ1ор1а  а  1а  риегЪа  дие  ез  Натайа 
(^шт§о,  ё  дие  аШ  ГаНапа  а1  Й1с1ю  М1сег  Папо ,  ё  а  1оз  о1гоз  йе  саза  йе1 
Етрегайог^ие  [14]  сопеПоз  апйаЪап,  ё  саЬаПоз  епдие  саЪа1дазеп,  ё  дие 
тап  [угап]  а  уег  1о  таз  йе  1а  сшйай,  ё  йе  1аз  созаз  йе11а,  ё  1оз  Й1с1юз 
ЕтЪа^айогез  зе  Ъогпагоп  а  Рега  опйе  розаЬап,  ё  1оз  о!;го8  зоогейшпоз  зе 
тегоп  а  зиз  сазаз. 

ХЬ.  Е  о1го  йха  гшегсо1ез  1оз  ШсЬоз  ЕтЬа]айогез  поп  ршНегоп  разаг 
еп  Соп51ап(:тор1а  сото  1,етап  асогйайо,  рощие  ез1е  (Ла  \1тегоп  пиеуаз  а 
1а  сшйай  йе  Рега,  еп  сото  (иеПае  §а1еаз  йе  Уепес1апоз  а\1ап  заНйо  а  1а 
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нещанскш  галеры  напали  наФлотъ  Гееуезскихъ  галеръ,  которыя 
шли  съ  войны  съ  Александршскимъ  царствомъ,  и  у  которыхъ 
начальнпкомъ  былъ  Мозенъ  Бучикате;  разбили  ихъ  близь  Мон- 
дона,  убили  очень  многихъ,  захватили  нтжоторыя  галеры  и  вмъ- 
стй  съ  т-вмъ  взяли  въ  пл'Ьнъ  Шатель  Мората,  племянника  Бучи- 
ката. 

Посл-в  этого  въ  городе  сделалось' большое  волнеше:  захва- 
тили нъсколькихъ  Венещанцевъ,  которые  тамъ  жили,  и  взяли  не- 
сколько кораблей,  которые  они  содержали,  а  власти  и  городское 
правительство  приказали  взять  галеоту,  въ  которой  посланники 
должны  были  ъхать  въ  Трапезондъ,  потому  что  они  хотъли 
послать  ее  съ  извъхт1емъ.  Посланникамъ  было  очень  непр1ят- 
но,  что  у  нихъ  взяли  эту  галеоту,  потому  что  времени  было 
мало  и  они  не  могли  найдти  корабля  такъ  скоро,  какъ  бы  желали, 
и  должны  были  искать  другого,  чтобы  имъть  возможность  испол- 
нить королевскую  службу :  они  послали  сказать  мессеру  Илар1ю, 
что  не  могутъ  въ  тотъ  день  пргёхать  въ  Константинополь,  какъ 
обещали  и  условились,  но  что  на  другой  день  продуть.  Въ  этотъ 


агтайа  йе  §а1еаз  с1е  б-епоуезез  цие  Шап  йе  1а  диегга  йе  [с!е1]  Кеупо  Де 
А1ехапс1па  (1е  срде  ега  СарНап  Мозеп  ВисЫсаЪе  [ВисЫсайе],  ё  срие  1аз  а\1а 
(1евЪага1ас1о  асегса  с1е  Мопйоп  [Мойоп],  ё  ау1ап  тиегк»  тиу  тис1юз  с1е1- 
1оз  еп  с1етаз1а,  ё  аУ1а  Ъотайо  с1ег1аз  8а1еаз,  ё  аухап  ргешНс1о  а  С11аз1е1 
Мога4е  зоЪппо  <1е  ВисЫса1е. 

Е  зоЬге  езЪо  оуо  сп  1а  е1и<1а(1  тиу  §гаш1е  ЪиШсш  ё  ргешПегоп 
сиегЬоз  Уепетпоз  срт  аЫ  ез1аЪап,  ё  1отагопГез  с1ег1оз  пауюз  дие  аШ 
1ешап,  ё  1а  ро^ез^ай  ё  доЫегпо  с!е  1а  сшйао!  йго  котаг  ипа  §а1ео1а  еп 
^ие  1оз  сИсЬоз  8епогез  ЕтЬа]а(]огез  ау1ап  йе  п'  а  Тщлзопйа,  е1  рогсрие 
1а  ^ие^^ап  рага  епу1аг  еп  тепза§епа,  ё  Гиё  дгап  йезтап  а  1оз  сИсЬоз 
ЕтЬа^аЛогсз,  е1  1асег1ез  1отаг  ациеНа  §а1со!;а,  рог  ^иап^о  е1  Иетро  ега 
Ьгеуе,  ё  поп  рой[г]1ап  ГаИаг  пауш  1ап  а1па  сото  (ршпап,  ё  оу1егоп  (I 
Ъизсаг  о*го  паую  рага  ауег  с1е  ау1загзе  еп  1о  дие  ситрНа  а  ветст  с1с1 
Кеу,  ё  епу1агоп  Йес1г  а1  (ПсЬо  М1сег  Папо,  дис  поп  росИап  аср1е1  (На 
разаг  еп  СопзкапШюрЬ  сото  1е  а\1ап  рготеШо  ё  Ьешап  асогс1ас!о.  НЗ. 
рего  ^ие  о1го  (На  разапап:  ё  ез1е   (На  уто  |  е1  Етрегайог  Йе    тише. 


76  Храмъ  Богородицы  во  Влахернь. 

день  воротился  императоръ  съ  охоты  в  прислалъ  посланникамъ 
половину  кабана,  котораго  убилъ. 

ХЫ.  Наследующие  день  въ  четвергъ,  1-ю  числи  ноября  ме- 
сяца, посланники  нереъхали  въ  Константинополь  и  ластали  мес- 
сера Илар1я  и  другихъ  родственниковъ  императора,  ожидавшихъ 
ихъ  у  воротъ  Кинпго;  они  повхали  верхомъ  и  отправились  осма- 
тривать церковь,  которая  называется  святая  Мар1я  с1е  1а  СЬегпе. 
Эта  церковь  была  внутри  города  возлЬ  одного  разрушеннаго  зам- 
ка, который  прежде  былъ  мЬстопребывашемъ  императоровъ; 
этотъ  замокъ  разрушилъ  одинъ  императоръ,  потому  что  его 
взялъ  въ  немъ  въ  плгЬнъ  его  сынъ,  какъ  вамъ  послт>  будетъ  раз- 
сказапо.  Эта  церковь  св.  Марш  йе  1а  Спегпе  была  прежде  при- 
дворной церковью  императоровъ :  она  состояла  изъ  трехъ  кораб- 
лей, среднш  былъ  самый  главный,  самый  большой  и  самый  вы- 
сок1й,  а  два  друпе  были  ниже  и  надъ  ними  были  хоры  и  эти  хоры 
поднимались  до  верху  главнаго  корабля.  Корабли  этой  церкви  были 
устроены  такъ,  что  они  стояли  на  высокихъ  колоннахъ  изъ  зеле- 
ной яшмы,  а  основания,  на  которыхъ  они  стояли,  и  базы  были 
изъ  б-Ьлаго  мрамора,  со  вставленными  въ  него  разными  украше- 

ё   епую    а  1оз    сИспоз    ЕтЪ^'айогез    тейло    риегсо    с!е    ипо   (\ие    ау1а 
тиепх). 

ХЫ.  ЕДезриез  о1го  сИа  ^иеуез  рптего  (На  йе  Хоу^етЪге,  1оз  сИспоз 
ЕтЪа^аДогез  разагоп  ей  Сопз1,ап1,тор1а,  ё  ГаПагоп  ргезйо  а1  сИсЬо  Шсег 
Иапо,  ё  о1гоз  йе  саза  с1е1  Етрегайог  а  1а  риегйа  с!е  (^>шш§о.  срле  1оз 
езкаЬап  езрегапйо,  ё  са\а1§агоп,  ё  Гиегоп  уег  ипа  1§1ез1а  ^ие  Ьа  потЬге 
8апс1а  Мапа  (1е  1а  Спегпе,  1а  чиа1  1§1ез1а  езЫэа  <1еп1;го  еп  1а  стйай  а 
раг  (1е  ип  сазШ1о  ^ие  ез1аЬа  йеггосайо,  ^ие  зоИа  зег  розайа  йопйе  1оз 
ЕтЬа}ас1оге5  патЧаЪап:  е1  ^иа1  сазШ1о  с1еггосо  ип  Етрегайог  рощие  1о 
ргеп(Н6  еп  ё1  ип  зи  й^о,  зе§ип  айе1ап1е  уоз  зега  соп1а<1о:  1а  г<иа1  1§1ез1а 
йе  8апс*а  Мапа  йе  1а  СЬегпе  зоНа  зег  сарШа  йе  1оз  Егарега(1огез,  ё  е1 
сиегро  (1е11а  егап  1гез  пауез  ё  1а  с1е  еп  тесНо  ега  1а  таз  §гапйе  ё  тауог 
ё  таз  аКа,  ё  1аз  о1газ  (1оз  егап  таз  Ьахаз,  у  егап  зоЬгайайаз,  ё  1оз  зо- 
Ьгайоз  с1е11аз  заНап  а  1а  пауе  тауог:  1аз  ^иа1е8  пауез  с1е  1а  (Испа  1§1ез1а, 
аз1  1а  тауог  сото  1аз  о1газ,  егап  агтайаз  еп  езШ  тапега:  дие  зе  1еуап- 
1аЬап  йе  ипоз  §гапс1е8  тагто1ез  йе  ^азре  уегйе,  ё  1оз  р1ез  зоЬге  ^ие  ез1а- 
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шями  и  Фигурами.  Верхъ  этихъ  кораблей  и  стЪны  до  половины 
были  покрыты  плитами  разноцветной  яшмы,  и  на  нихъ  были 
искусно  сделаны  разные  разводы  и  прекрасный  украшешя.  Верхъ 
главнаго  корабля  былъ  богаче  другихъ  и  сдйланъ  пзъ  дерева  чет- 
вероугольниками и  балками,  и  весь  верхъ  и  четвероугольники  и 
балки  были  позолочены  чистымъ  золотомъ.  Хотя  самая  церковь 
во  многихъ  частяхъ  была  уже  повреждена,  однако  отдвлка  этого 
верха  и  позолота  была  такъ  свт>жа  и  такъ  хороша,  какъ  будто 
работа  была  только  что  окончена.  Въ  главномъ  кораблъ-  стоялъ 
богатый  алтарь  и  каоедра,  тоже  очень  богатая.  Вся  отделка  этой 
церкви  очень  богата  и  много  стоитъ;  а  крыши  ея  все  покрыты 
свинцомъ. 

ХЫ1.  Въ  этотъ  же  день  они  отправились  смотръть  святыни, 
которыя  хранятся  въ  церкви  св.  1оанна,  и  которыя  не  были  имъ 
показаны  прежде,  потому  что  не  было  ключей.  Когда  онипргьхали 
въ  церковь,  монахи  надели  облачешя,  зажгли  много  Факеловъ  и 
св-вчей,  взяли  ключи  и  съ  пътпемъ  взошли  во  что  то  въ  родъ- 
башни,  гд^  хранились  святыни.  Съ  ними  отправился  и  одинъ  изъ 
вельможь  императорскихъ,  и  они  принесли    ковчегъ   краснаго 

Ъап,  ё  1аз  Ъазаз  егап  <1е  тагто1  Ыапсо  еп1геЫ1ас1о8  Де  тиспаз  1аЪогез  ё 
й§игаз,  ё  е1  (пе1о  йез(;аз  пауез  ё  1аз  рагеДез  йеИаз,  Газ1;а  1а  теу*а<1  йеПаз 
егап  йе  1озаз  йе  ^азре  (1е  тисЬаз  со1огез,  ё  аг1Шстзатеп1е  ез1аЪап  ГесЪоз 
тиспоз  1агоз  ё  оЪгаз  Ыеп  пзгтозаз,  у  е1  с1е1о  йе  1а  пауе  гаауог  ега  тиу 
псо,  ё  сга  ГесЬо  йе  тайега  а  сиЬоз  ё  а  1гауапиеп1оз,  ё  ега  1ойо  е1  с1е1о 
ё  сиЬоз  ё  1гауат1еп1оз  йогайо  (1е  тиу  йпо  ого,  са  сото  дшега  дие  1а 
1§1ез1а  ез*аЪа  та1  рагайа  а  тиспаз  раг1ез,  етрего  1а  1аЪогс1е  ацие!  с1е1о| 
ё  йогайига  Йё1  езЪаЬа  1ап  1гезсо  ё  1ап  Гегтозо  сото  81  еп1опсез  зе  асаМга 
о!е  1аЪгаг;  у  еп  1а  пауе  тауог  езЫиа  ип  псо  а11аг  ё  ип  ргесНса1;опо,  ё 
езо  тезто  тиу  псо:  ё  ез1а  оЬга  йез^а  [Йаз1а]  1д1ез1а-ега  тиу  пса  ё  со- 
вхоза, ё  1оз  ^айоз  <1е11а  егап  1оск>з  сиЫегЪоз  йс  р1ото. 

ХЫ1.  ЕезЪесИспо  сИа  Гиегоп  \ег  1аз  геПцшаздие  ез1аЪап  еп1а1й1ез1а 
йе  8ап1  Лап,  1аз  диа1ез  поп  1ез   Гиегоп   тоэГгайаз   е1  (На   с1е  апкез  рог 
теп§иа  йе  1аз  Пауез,  ё  сото   Недагоп   а,  1а  1§1ез1а  1оз  Мопдез   геуезИе-    о4. 
гопзе,  ё  епсспсИегоп  тиспаз  пасЬаз  ё  стоз,  ё  Ъотагоп  1аз  Науез,   ё  саи- 
1апс1о  зиз  сапЪоз  зоЫегоп  а  ипа  сото  1огге,  (1о  езиЬап  1аз  сИсЬаз  геПсриаз, 
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цвъта.  Монахи  шли,  неся  его,  и  отели  сноп  печальныя  песни,  съ 
зажженными  свечами  и  со  иножествомъ  кадил ьницъ,  который 
несли  нредънимь,  и  поставили  его  въ самой  церкви,  на  высокомъ 

стол-к,  покрытомъ  шелковой  тканью.  Этотъ  ковчогъ  былъ  запе- 
чатанъ  двумя  печатями  изъ  бт>лаго  воем  .  который  были  поло- 
жены удвухъ  серебряных!,  застежекъ,  и  запертъ двумя  замками. 
Они  открыли  его  и  вынули  оттуда  два  серебряный  позолоченный 
блюдца,  который  служили  для  того,  чтобы  класть  на  нпхъ  свя- 
тыни, когда  опт,  вынимаются.  Потомъ  изъ  ковчега  вынули  мт>- 
шокъ  изъ  б'влаго  димита,  запечатанный  печатью  изъ  бт>лаго  воска. 
Они  распечатали  его  и  вынули  изъ  него  маленькш  круглый  золо- 
той ковчежецъ;  внутри  его  былъ тотъ хлЬбъ,  который  въ четвергъ 
на  тайной  вечерт,  Господь  нашь  Гисусъ  Христосъ  далъ  1удЬ  въ 
знакъ  того,  что  онъ  предастъ  его,  и  1уда  не  могъ  его  съьсть. 
Онъ  былъ  завернуть  въ  тонкш  красный  сендаль  и  запечатанъ 
двумя  печатями  алаго  воску;  и  былъ  этотъ  хлъбъ  пальца  въ  три 
величиною.  Кромт,  того  изъ  этого  мъчнка  вынули  золотой  ковче- 
жецъ, меньше  перваго.  Внутри  въ  немъ  была  коробочка,  вдълан- 


ё  соп[1]  еИоз  ип  СаЬаИего  (1е1  Етрегайог,  ё  йесепсПегоп  [йешшИегоп]  ип  агса 
со1огайа,  ё1 1оз  Моп§ез  \ешап  ЬгаЬайоз  ае11а  сНаепа'о  [(1ес1еш1о]  зиз  сап1оз 
гаиу  сЫогозоз,  ё  1аз  Ъаспаз  епсепсШаз,  ё  тиспоз  тсепзапоз  ап1е  еПа  [ап- 
1е11а],  ёриз1егоп1а  еп  е1  сиегро  <3е  1а  1§1ез1а  зоЪге  ииа  теза  а11-а  чие  ега 
соЫег1а  с1е  ип  рапо  <1е  зейа:  1а  чиа1  агса  ез!;аЬа  зеПайа  сои  с!оз  зе11оз  с1е 
сега  Ыапса,  чие  езиЬап  еспайоз  а  с1оз  аМауШаз  (1е  р1а1а.  Е  езо  тезто 
езЫ)а  сеггайа  соп  Доз  сеггайигаз,  ё  аЪпегопкз  ё  засагоп  с1е11аз  скя 
р1а1е1ез  §гапс1ез  йе  р1а!а  сЮгайоз,  1оз  сриа1ез  диапйо  засаЪап  1аз  геИчшаз 
зепчап  рага  ропег1аз  епеппа.  Е  засагоп  1ие§о  йе  1а  оЧсЪа  агса  ип  1а1едоп 
йе  сИтЦо  Ыапсо  дие  ез1аЪа  зеНайо  соп  ип  зе11о  йе  сега,  ё  йезе11агоп1(ь 
ё  засагоп  Дё1  ипа  агчие!а  с!е  ого  речиепа  гейопйа,  ё  йеп!го  ез!аЬа  е1  рай 
дие  е1  ,]ие\ез  йе  1а  сепа  Й16  пиез^го  8епог  Лези-СЪгЫо  а  Лийаз,  еп  зепа1 
йе  чшеп  ега  е1  чие  1о  1га1а,  е1  циа1  поп  1о  рийо  согаег.  Е  ез!аЪа  епуиеИо 
еп  |  ип  сепйа1  со1огайо,  ё  зеПайо  соп  йоз  зеПоз  йе  сега  Ъегте,1'а,  ё  зепа 
адие1  рап  ^иап^о  1гез  йейоз  йе  1а  тапо.  СИпт  засагоп  с1е  адие!  -Ыедоп 
ип  агдиеЪа  йе  ого  таз  речиепа  чие  1а  рптега,  ё  йеп1го  еп  еПа  ез!аЬа 
ипа  Ьихе1а  еп§аз1опайа  еп  еПа  чие  зе  поп  ройЧап  йе  аШ  диНаг:   1а  дна! 
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ная  такъ,  что  ее  нельзя  было  вынимать;  она  была  изъ  хрусталя 
и  внутри  въ  ней  была  кровь  Господа  нашего  1исуса  Христа,  та, 
которая  потекла  изъ  бока  Его,  когда  Лонгинъ  ранилъ  Его  копьемъ. 
Изъ  этого  же  мешка  вынули  другой  маленькш  золотой  ковчежецъ, 
крышка  котораго  была  пробита  насквозь  какъ  терка;  внутри  его 
была  кровь,  истекшая  изъ  одного  распя^я,  которое  разъ  ударилъ 
издаваясь  одинъ  Жидъ  въ  городе  Барутъ\  Потомъ  вынули 
хрустальный  ящичекъ  съ  пробкой,  прикрепленной  золотой  цепоч- 
кой, въ  которой  лежалъ  маленькш  кусочекъ  краснаго  сендаля,  а 
въ  немъ  были  завернуты  волоса  изъ  бороды  Господа  нашего 
Гисуса  Христа,  которые  Жиды  вырвали  у  Него,  когда  распинали 
Его.  Потомъ  изъ  этого  же  мвшка  вынули  ковчежецъ,  где  хра- 
нился кусочекъ  камня,  на  которомъ  былъ  положенъ  Господь  нашь 
1исусъ  Христосъ,  когда  Его  сняли  со  креста.  Кроме  того  изъ 
ковчега  вынули  другой  ковчегъ  серебряный  позолоченный,  че- 
тырехугольный, длиною  около  двухъ  съ  половиною  пальмъ. 
Онъ  былъ  запечатанъ  шестью  печатями,  приложенными  у  шести 
иаръ  круглыхъ  серебрянныхъ  застежекъ;  у  него  былъ  замокъ  и 
при  немъ  виселъ  серебряный  ключь;  отворили  этотъ  ковчежецъ 

ЬихеШ1а  ега  йе  сЬпз1а1,  ё  йеп1го  еп  е11а  ез1аЪа  с!е  1а  зап§ге  <1е  пиези-о 
8епог  Йези-С1шз1;о,  с!е  1а  с^ие  1е  заНб  рог  е1  созкайо,  ^иапйо  Ьоп§1поз  1е 
(Но  1а  1ап:гайа.  Е  Йез1е  1а1е§оп  засагоп  о  1га  ащие1;а  ре^иепа  йе  ого,  ё  1а 
1ара  йе  епс1та  ега  пэгайайа  аз1  сото  ип  га11о,  ё  йеп^го  с1е11а  ез1аЪа  с1е 
1а  запдге  ^ие  заНб  йе  ип  Сппз1о  егисШсайо  ^ие  ипа  \ег  йпб  ип  Йийю 
рог  Гасег  езсагпю  Йё1  еп  1а  сшйай  с1е  ВагиЮ:  ё  засагоп  о1гоз1  ипа  Ьихе- 
Ш1а  йе  сппзЫ,  ^ие  1ета  ип  1арайего  ё  ииа  сайепШа  йе  ого  с!е  ^ие  зе 
1еша,  еп  <{ие  ез1аЬа  ип  сепсЫ  1^иепо  со1огас!о,  еп  ^ие  езгаЬап  Йе  1аз 
ЪагЬаз  с!е  пиез1го  8епог  Йези-СЬпз(;о,  (1е  1аз  чие  1е  гаезагоп  1оя  Йийшз 
^иапс1о  1о  сгисШсагоп.  СИгоз1  засагоп  с1е1  йкпо  Ые§оп  ип  геИсапо  еп 
<|ие  езЫза  ип  рейаго  (1е  1а  р1ейга  еп  (1ие  пиез!:го  8епог  <Гези-С1т81;о  1'иё 
риезго,  ^иапйо  1о  йезсепШегоп  [йезстсПегоп]  йе  1а  сгиг.  Е  о1;гоз1  йе  ез1а, 
агса  1'иё  засайа  ипа  ;ит,а  йе  р1а!а  воЪгейогайа  сщайгайа.  йегаз^айоз  ра1тоа  65. 
ётейш  еп1испцо:  ё  1а  циа1  ез1аЬа  зеИайа  соп  зе1з  зеПо^цк1  ез1аЪап  есЬа- 
йоз  а  зс1з  рагез  йе  а1йа\*Шаз  йе  р1а(,а  гейопйаз,  ё  Ьета  ипа  сеггайига.  6 
Йе11а  со1§айа  ипа  Наус  йе  р1а1а,  ё  аЪпегоп   ациеПа  агса,  6  засагоп  Йе11а 
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и  вынули  изъ  него  доску,  которая  вся  была  покрыта  золотомъ, 
и  на  ней  лежало  желЬзо  съ  того  копья,  которымъ  Лонгинъ  ра- 
нилъ  Господа  нашего  Тисуса  Христа;  оно  было  юнко  и  остро 
какъ  шипъ  или  стрела,  а  гдъ-  была  ручка,  въ  немъ  были 
дырки;  длиною  оно  было  можетъ  быть  одно  пальмо  и  два 
дюйма;  на  концт,  у  остр1я  была  кровь  такая  свежая,  какъ  будто 
бы  только  что  случилось  то,  что  сделали  [исусу  Христу;  это  же- 
лезо было  шириною  около  двухъ  дюймовъ,  и  оно  было  вд-влано 
въ  эту  доску,  покрытую  золотомъ;  оно  не  было  свътло,  потускло. 
КромЬ  того  въ  ту  же  доску  быль  вдъ-ланъ  кусокъ  трости,  кото- 
рою били  по  голове  1исуса  Христа,  когда  оиъ  стоялъ  предъ  Пп- 
латомъ;  этотъ  кусокъ  былъ  длиною  около  полутора  пальма,  и 
казался  краснаго  цвъта.  А  внизу  подъ  этимъ  копьемъ  и  тростью, 
на  этой  же  самой  доски  былъ  вдъланъ  кусокъ  губки,  на  которой 
подали  Господу  нашему  1исусу  Христу  желчь  и  уксусъ,  когда 
онъ  былъ  на  креств.  Въ  этомъ  же  самомъ  серебряномъ  ковчегв, 
откуда  была  вынута  эта  доска,  лежала  одежда  Господа  нашего 
1исуса  Христа,  о  которой  воины    Пилата  бросали  жребш;  она 

ипа  ЬаЫа  ^ие  ега  Юйа  сиЫегка  йе  ого,  у  езЪаЪа  еп  е11а  е1  йегго  йе  1а 
1апга  соп  дие  Ьопдшоз  Й1б  апиез1го  Зепог  Лези-С1шз1о,  у  [15]  егайе1дайо 
сото  езрю1е  ё  йегго  <1е  аЦаЪа,  ё  а  йопйе  ез1аЪа  е1  Ьаз1а,  ез1:аЪа  {огайа- 
йо,  ё  ройпа  зег  1ап  1иеп&о  сото  ип  ра1то  ё  йоз  йейоз,  ё  еп  ё1  а  1оз 
саЪоз  а  1о  адийо  езЫза  1а  зап§ге  1ап  1'гезса,  сото  81  еп1опсез  асаезыега 
1о  ^ие  соп  ё1  йс1егоп  а  Лези-С1тз1о,  у  зепа  ез1е  йегго  а  1ап  апспо  диап!;о 
йоз  йейоз,  у  ез1аЪа  еи&азЪопайо  еп  адиеПа  1аЫа,  дие  ега  сиЫеги  йе  ого, 
у  е1  йегго  поп  ега  с1аго,  ап4ез  езЫэа  езсиго  сото  гетеп1о.  Е  о1гоз1  ез1аЬа 
еп§азЮпайо  еп  а^ие11а  Ы)1а  ип  рейаго  йе  1а  сапа  соп  ^V^е  й1егоп  а  Дези- 
С1тз1о  пиез!го  8епог  еп  1а  саЬега,  диапйо  ез1аЬа  ап1е  РПа^оз,  ё  ега  й, 
1ап  1иеп§а  сото  ип  ра1то  ё  тейт.  ё  ега  сото  со1огайа,  ё  ауизо  Йе1 
йегго  йе  1а  1апга.  у  йез1а  сапа  езЫэа  еп  ез1а  1аЫа  езо  тезто  еп§аз1о- 
пайо  ип  рейаго  йе  1а  езрощ'а  соп  с}ие  а  ^зи-С1шз1;о  пиез1го  Вюз  Гиё 
йайа  1а  Ые1  ё  е1  гша§ге  еп  1а  сгиг;  у  еп  1а  Й1сЬа  агса  йе  р1а1а  опйе 
ез!а  1аЫа  Гиё  засайа  ез^аЪа  1а  лезИйига  йе  Дези-СЬпзк)  пиез1;го  Бшз,  зо- 
Ьге  срие  еспагоп  зиег1ез  1оз  СаЬаПегоз  йе  РПа1оз,  у  ез1аЪа  йоЫайа  ё  зе1- 
1айа  соп  зеНоз  рощие  поп  согЪазеп  Йе11а  1оз  ^ие  1а  ушезеп  а  уег,  сото 
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была  сложена  и  запечатана,  для  того  чтобы  те,  которые  прихо- 
дятъ  смотреть,  не  могли  отрезывать  отъ  нея,  какъ  уже  делало 
несколько  разъ;  только  одинъ  рукавъ  былъ  сложенъ  отдельно 
и  вне  печатей.  Эта  одежда  была  подложена  краснымъ  дими- 
томъ,  который  похожь  на  сендаль,  а  рукавъ  былъ  узенькш,  та- 
кой что  застегивается ,  и  былъ  разръзанъ  до  локтя,  и  было  у  него 
три  пуговки,  сдЬланныя  точно  изъ  шнурочка,  какъ  узлы  на  об- 
наснахъ;  и  пуговки,  и  рукавъ,  и  то  что  можно  было  видеть  стана 
казалось  темно  краснаго  цвета  въ  роде  розоваго  и  больше  подхо- 
дило къ  этому  цвету  ч^мъ  къ  какому  нибудь  другому;  не  каза- 
лось, чтобъ  она  была  однотканая,  а  сшита  иголкой;  потому  что 
нитки  были  точно  сученыя  и  шли  очень  плотно  одна  къ  другой. 
Когда  посланники  отправились  смотръть  эти  святыни,  то  знат- 
ные люди  и  жители  города,  узнавши  объ  этомъ,  тоже  пришли  туда 
посмотреть  ихъ  и  все  много  плакали  и  молились. 

ХЫП.  Вътотъ  же  день  они  осматривали  одинъ  женскш  мо- 
настырь, который  называется  монастыремъ  Вседержителя.  Тамъ 
въ  церкви  имъ  показали  мраморный  разноцветный  камень  въ  де- 
вять пальмъ  длиною.  На  этомъ  камне,  говорятъ,  былъ  положенъ 


а\1ап  уа  Геспо  о1газ  а1дипаз  уесез,  ё  1а  ипа  тапда  е5*аЪа  1'иега  йе  1а 
йоЫайига  ё  йе  1оз  зеПоз,  1а  диа1  уезИйига  ега  [а^оггайа  с1е  ип  йетке 
со1огайо,  срзе  [^иез]  ез  сото  сепс1а1  ё  1а  тап&а  ега  апдозШ1а  йе  1аз  дие 
зе  аЪгоспап,  у  ега  ГепсНйа  {аз1а  е1  сойо:  1еша  1гез  ЪоктсШоз  ГесЬоз  сото 
(1е  сог<1опсШо,  аз1  сото  Гш(1о  йе  р1дие1аз,  ё  1оз  Ьо1опсШоз  ё  1а  тап§а,  ё 
1о  ере  зе  рис!о  уег  йе  1а  зауа,  рагезаб  йе  со1ог  со1огайо  езсиго  сото  йе 
со1ог  гозайо,  ё  рагезсхо  ^ие  таз  НгаЬа  а  ез1с  со!ог  ^ие  а  о1го,  ё  поп 
рагезаа  |  ^ие  Гиезе  1ех1йа  за1уо  сото  1аЪгайа  йе  ади)а,  са  1оз  й1оз  ра- 
гезс1ап  сото  1огсЫоз  еп  1пзпе,  ё  тиу  зипйоз:  ё  с^иапйо  1оз  (ИсЬоз  ЕтЬа- 
^айо^ез  1иегоп  уег  ез1аз  геИдшаз,  1оз  отез  Ьопгайоз  ё  §еп1е  йе  1а  сшйай 
<р1е  1о  зир1егоп,  1'иегоп  Иедайоз  аШ  рог  1оз  уег,  ё  ПогаЬап  тиу  ГиеПе- 
теп1е,  ё  Гас1ап  Юйоз  огастп. 

ХЫП.  Е  ез1;е  сИа  Гиегоп  уегип  Мопез*епо  йе  Биепаз  (ще  езНатайо  66. 
Отшро1епз,  у  еп  сз1а  1д1ез1а  1ез  Гиё  тоз1гайа    ипа  1  а  1 1 а   йе  тагто1    йе 
тисЬаз  со1огез,  еп  ^ие  ау1а  пиеуе  ра1тоз  еп  1иепдо.    \  еп  ациеПл  р1ейга 

Оорннкъ  II  Отд.  И.  Л.  Ы.  (; 
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Господь  панн,  [исусъ  Христосъ,  когда  былъ  «нить  со  креста;  иа 
вемъ  видны  были  слезы  трем.  Марш  и  св.  [оанна,  которые  ила- 
кали,  когда  Господь  вашь  1исусъ  Христосъ  былъ  снять  со  кре- 
ста, и  слезы  были  такъ  свт>жи,  какъ  будто  бы  это  голько  что 
та.мъ  случилось. 

X  Ы  V.  Кролгвтоговъэтомъ  город*!  Константинополе  есть  одна 
очень  почитаемая  церковь,  которая  называется  Святая  Марш  йе11а 
Беззе^па.  Эта  церковь  маленькая,  и  въ  ней  живутъ  несколько 
монашествующихъ  канониковъ,  которые  не  ъдятъ  мяса,  не  пьютъ 
вина  и  не  ъдятъ  ни  масла,  ни  какого  другого  жира,  ни  рыбы,  въ 
которой  есть  кровь.  Внутренность  этой  церкви  превосходно  от- 
делана мозаикой,  и  въ  ней  находится  образъ  св.  Марш  на  доскт», 
который,  какъ  говорятъ,  сдъ\лалъ  и  нарисовалъ  своею  рукою 
славный  и  блаженный  св.  Лука.  Этотъ  образъ  совершилъ  и  совер- 
шаетъ  каждый  день  много  чудесъ,  и  Греки  очень  почитаютъ  его 
и  нразднуютъ.  Этотъ  образъ  написанъ  на  квадратной  доски  около 
шести  пальмъ  въ  ширину  и  столько  же  въ  длину;  онъ  стоитъ  на 
двухъ  ножкахъ;  доска  его  покрыта  серебромъ  и  въ  нее  вдълано 


(Ихегои,  дие  1иё  риез1о  ^зи-Сппзк)  пиез1го  Бшз,  диаш1о  1о  йезсепсНегоп 
<1е  1а  сгиг,  ё  еп  е11а  ез1аЪап  1аз  1а§птаз  йе  1аз  *гез  Мапаз  ё  с1е  8ап* 
<1иап,  дие  Погагоп  диапйо  Гиё  ^зи-СЬтЪо  пиез1го  Бюз  ДезсгисШсайо: 
1аз  спаа1ез  1а§птаз  рагетп  е1айаз  ргорпатеШе,  сото  51  епктсез  [ез1юп- 
сез]  асаезс1ега  аШ. 

Х1ЛУ.  01гоз1  ей  ези  с1ис!а(1  с1е  СопзЬапМпорЬ  ез1а  ипа  1§1е81а  тиу  <1е- 
уо(,а  сцю  Иатап  8апс1а  Мапа  йе  1а  Беззе1па,  у  ез  ииа  1§1ез1а  редиепа,  у  ей 
е!1а  \'1Уеп  ипоз  Сапош§оз  геН§ю8оз  срае  поп  сотеп  сагпе,  шп  ЬеЪеп  тто, 
шп  сотеп  асеу1е  пш  о1га  дгозига  а1§ипа,  шп  резсайо  еп  дие  Ьауа  зап- 
§ге;  ё  е1  сиегро  йезйа  1§1ез1а  ез  оЪгайо  йе  тизауса  тиу  Гегтозатеп^е, 
ё  еп  ез1;а  1§1ез1а  е81а  й§игао*а  ипа  ша§еп  <1е  8апс1а  Мапа  еп  ипа  Ы1а, 
1а  диа1  ппа§еп,  сИсеп  дие  па  ГесЬо  ё  с1еЪи)6,  ё  Яго  соп  зи  тало  ргорпа 
е1  §1опозо  ё  ЫепауепШгайо  8ап1;  Ьисаз:  1а  диа1  1та§еп,  <Нсеп,  дне  Ьа 
1ёсЬо  ё  Гасе  тисЬоз  пн1а§гоз  сайа  о"  1а,  ё  1оз  6пе§оз  Ьап  еп  е11а  §гап 
йетостп,  ё  1'асеп1а  §гап  I  йезЬа,  1а  диа1  1та§еп  ез!а  рт<ж!а  еп  ипа  1;аЫа 
диас^а^а  1ап  апсЬа  сото  зе1з  ра1тоз,  ё  о1го8  {апЪоз  еп  1иеп§о,  у  ез1а 
зоЬге  (1оз  р1ез,  ё  1а  (Иска  1аЫа  ез  еиЫегЧа  йе  р1а!а,  у  еп  е!1а  еп§аз(опа- 
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много  изумрудовъ,  са«1»нровъ,  бирюзы,  жемчугу  и  другихъ  раз- 
ныхъ  камней;  и  онъ  вставленъ  въ  железный  кютъ.  Каждый  втор- 
никъ  въ  честь  его  совершается  большое  торжество:  собирается 
много  монаховъ  и  отшельниковъ  и  разнаго  другого  народа,  также 
приходитъ  духовенство  изъ  многихъ  другихъ  церквей,  и  когда 
читаютъ  часы,  то  этотъ  образъ  выносятъ  изъ  церкви  на  площадь, 
которая  тамъ  находится.  Онъ  такъ  тяжелъ,  что  его  несутъ  три 
или  четыре  человтжа  на  кожаныхъ  поясахъ,  прпцЬпленпыхъ 
крюками,  съ помощью  которыхъ  и  вытягиваютъ  образъ  съ  места; 
вынесши  его,  ставятъ  посередине  площади,  и  весь  народъ  начи- 
наетъ  молиться  передъ  нимъ  съ  большимъ  плачемъ  и  воплями. 
Когда  такъ  всв  стоятъ,  приходитъ  одинъ  старикъ  и  молится 
передъ  образомъ.  Потомъ  онъ  беретъ  его,  поднимаетъ  вверхъ 
легко,  какъ  будто  бы  въ  немъ  не  было  никакой  тяжести,  держитъ 
во  время  шеств1я  и  затъмъ  ставить  въ  церкви.  Удивительно,  что 
одинъ  человъкъ  можетъ  поднять  такую  тяжесть  какъ  этотъ  об- 
разъ; и  говорятъ,  что  никакой  другой  человвкъ  не  можетъ  его 
поднять  кромв  этого,  потому  что  онъ  происходитъ  изъ  такого 
рода,  которому  Богъ  позволяетъ  поднять  его.  Въ  некоторые  го- 

(1а8  тисЬаз  езтегаШаз  у  яайгез  ё  кощиезаз  ё  а1хо1'аг,  ё  о1га§  тисЬаз 
р1ес1газ,  у  ез1а  теИйа  еп  ипа  саха  (1е  йегго,  ё  сайа  таг1ез  1е  Гасеп  ипа 
дгапйе  Яез1;а,  ё  ауип1азе  аШ  ипа  дгапйе  р1ега  йе  §еп1е  йе  геП§юзоз  ё  йе 
Ьеа1оз,  ё  о1газ  тисЬаз  §еп4ез,  ёо1гоз1  зе  ауипСап  с1ёп<;05  йе  о1газ  тисЬаз 
1§1ез1аз,  ё  (}иапйо  йкеп  1аз  погаз,  засап  агрдеИа  ппа§еп  Гпега  йе  1а  1§1е- 
81а  а  ипа  р1ага  ^ие  ау  езЪа,  ё  Сап  резайа  ез  чие  ау  а  Ггез  б  аиа1го  отез 
дие  1а  засап  а  Гиега  соп  ипоз  сото  стЮз  (1е  сиего  чие  (лепеп  соп  зиз 
Ьагропез,  йе  ^ие  ИгаЬап  (1е  агщеПа  ппадеп,  ё  йезгрие  1а  Ьап  засайо,  ро- 
пеп1а  еп  тейю  йс  1а  р1ага,  ё  1'аееп  (:ойа  1а  §еп1е  огастп  ае11а  соп  дгап 
Ного  ё  «епийоз  цие  1а  деп<;е  йа.  Е  езЪапйо  а[п]81  учепе  чп  оте  ухе^о  & 
{асе  огасюп  ап1е  ачисИа  ппадеп.  Е  йе  31  1ота1а  еп  резо  тиу  Ндегатеп- 
4е,  сото  §1  поп  резага  пайа,  ё  Иепе1а  еп  1а  ргосезюп,  ё  йе  >п  те(е1а  еп 
1а  1§1ез1а.  Е  гаагауШа  ез,  пп  оте  зо1о  а1гаг1;ап  дгапйе  резо  сото  пцтЧИ  67. 
шадеп  реза,  ё  сНсеп,  чпе  о1го  оте  тпцтю  поп  1а  ройпа  а1гаг,  за!уо 
ачие1,  ро^ие  у1епе  йе  ип  Нпа§е,  (1ие  р1асе  а  1)м>-.  ^ис  1а  а1се.  Е  еп 
одегШз    печная   <1е1   апо  Пеуап   афюНа    ппадоп  а  1а   !у!е.чл   йе   8апс1а 
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доны»:  праздники  этотъ  образъ  переносить  в!  церковь  Св.  Софш 
съ  болынимъ  торжествомъ;  потому  чк,  народи  им^еть  къ  нему 
большое  уважеше. 

ХЬУ.  Въ  этой  церкви  похоронен!,  императоръ,  отецъ  того 
императора,  который  изгяанъ  изъ  Константинополя.  Л  причины, 
почему  этотъ  императоръ,  изгнанный  изъ  Константинополя, 
имветь  право  на  имперпо,  и  такъ  же  почем)  Константинополь- 
ски замокъ  разрушенъ,  вотъ  каьчя.  Тотъ,  что  теперь  императо- 
ромъ  въ  Константинополе,  называется  Кирманоли,  что  значить  Ма- 
нуилъ.  Его  брать  быль  императоромъ  прежде  него,  и  у  него  былъ 
сынъ,  который  былъ  ему  непослушенъ  до  такой  степени,  что  воз- 
будилъ  противъ  него  заговоръ.  А  у  Турка  Мурата,  отца  того, 
котораго  побйдилъ  Тамурбекъ,  былъ  тоже  сынъ  въ  то  же  время, 
который  былъ  ему  такъ  же  непослушенъ.  Сыпь  Турка  и  сынъ 
императора  соединились  вместе,  чтобъ  низложить  своихъ  отцовъ 
и  отнять  у  нихъ  владъ-ше.  А  Муратъ  и  императоръ  Константи- 
нопольскш  тоже  соединились  вм-бсть-  противъ  своихъ  сыновей, 
пошли  на  нихъ  и  нашли  ихъ  въ  замкт>  Галиполи,  въ  томъ,  что 
теперь  принадлежитъ  Турку.  Окруживши  ихъ  тамъ,  Муратъ  и 

8ойа  [8ийа]  соп  дгап  зо1еттйай,  рог  1а  дгап  йеуосшп  ^ае  1а  §еп!;е  Ьа 
еп  еИа. 

ХЪУ.  Еп  ез1а  1д1ез1а  ез1а  епкеггайо  ип  Етрегайог,  райге  Йе1  Етрега- 
йог ^ие  апйа  Гиега  йе  Сопз*ап1;тор1а  еп  1аз  гагопез,  рощие  е1  Етрегайог 
^ие  апйа  еспайо  Гиега  йе  |  Сопз1ап1дпор1а,  йшеп  [Й1се],  срае  Ьа  йегеспо  а1 
1гарепо,  ё  о1гоз1  рощие  е1  сазШ1о  йе  Сопзипйпорк  Гиё  йеггосайо  ез 
ез1о.  ЕзЬе  дие  а§ога  ез  Етрегайог  еп  Сопз[ап11пор1а  Патазе  СЫгтапоН, 
^ие  ^и^е^е  Йес1г  Мапие1,  ё  зи  пегтапо  Гиё  Етрегайог  ап^ез  Йё1,  ё  оуо  ип 
1ц  о,  е1  диа1  1иё  йезоЪеШеШе  а  зи  райге  1ап1:о,  цие  1га1;аЬа  зег  соп!;га  ё1.  Е  е1 
Тигсо  Мога1о,  райге  Йез1е  дие  е1  ТатигЬес  уепсш,  оуо  01x081  о1го  1ц  о  еп 
асрае1  Иетро,  ^ие  1е  ^иё  йезоЪеШеШе.  У  е1  1цо  Йе1  Тигсо  ё  Йе1  Етрегайог 
йсгегопзе  а  ипа,  рага  йеропег  а  зиз  райгез,  ё  1отаг1ез  е1  зепопо.  Е  е1  Мо- 
га!о  у  е1  Етрегайог  йе  Сопз1ап1тор1а  йс1егоп  езо  тезто  еп  ипо  соп!га  1оз 
1цоз,  ё  ччтегоп  зоЪге  еНоз,  ё  т11агоп1оз  еп  е1  сазШ1о  йе  баНроН,  е1  дие 
а§ога  ез  Йе1  Тигсо,  ё  сегсагоп1ез  аШ,  ё  асогйагоп  е1  Мога1о  у  е1  Етре- 
гайог,  сше  81  а  зиз  1цоз  1отазеп,  дие  1ез  засазеп  1оз  о^з,  ёдие  а^ие1  са- 
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пмператоръ  сговорились,  если  возьмутъ  своихъ  сыновей,  выколоть 
имъ  глаза  и  разрушить  замокъ,  чтобъ  это  послужило  примъромъ 
для  потомства.  Оип  такъ  и  сделали,  и  какъ  только  взяли  ихъ, 
тотчасъ  разрушили  замокъ  и  Турокъ  приказалъ  выколоть  глаза 
своему  сыну.  А  императору  стало  жаль  сына,  и  онъ  не  велъчгь 
выкалывать  ему  глаза,  а  посадилъ  его  въ  темницу  очень  глубокую 
и  темную,  итамъ  лишилъ  его  зръшя  съпомошдю  горячихъ  горш- 
ковъ  (?)  Когда  онъ  уже  несколько  времени  нробылъ  въ  этой  тем- 
ницъ,  онъ  позволилъ,  чтобъ  жена  его  сына  тоже  поселилась  въ 
темницв  вмъ-ств  съ  нимъ;  а  она  стала  прикладывать  ему  къ  гла- 
замъ  что  то  такое,  отъ  чего  онъ  началъ  немного  видъчъ.  Разъ, 
когда  эта  жена  была  съ  сыномъ  императора,  она  увидала,  что 
изъ  одной  большой  щели  вылъ\зъ  ужь;  она  это  передала  мужу,  а 
онъ  тотчасъ  же  сказалъ  ей,  чтобъ  она  привела  его  къ  тому 
м'всту,  куда  этотъ  ужь  вошелъ;  стоялъ  тамъ  пока  ужь  не  выл'бзъ 
и  тогда  убилъ  его  руками;  а  говорить,  что  ужь  былъ  удивительно 
великъ.  Его  показали  императору  его  отцу  и  когда  онъ  его  уви- 
двлъ,  ему  стало  очень  жаль  своего  сына  и  онъ  приказалъ  осво- 
бодить его.  Чрезъ  несколько  времени  тотъ  возвратился  къ  сво- 
ему дурному  намеренно,  захватилъ  отца  своего  императора,  и 

8Ш1о  чие  1о  Деггоеазеп,  рощие  ср1е(1азе  рог  ехетр1о  рага  1оз  (рис  <1е11оз 
упиезеп;  ё  йс1егоп1о  а[п]з1  чие  1иедо  сото  1оз  1отагоп,  Леггосагоп  е1 
сазШЬ,  ё  е1  Тигсо  засо  1оз  01'оз  а1  зи  йт'о:  ё  е1  Етрегайог  оуо  йие1о  <1е1 
зи  й]0,  ё  поп  дс  1оз  чшзо  засаг,  таз  тапсШо  ропег  еп  ипа  сагсе!  тиу 
{оп(1а  езсига,  ё  соп  Ьастез  еаНепЬез  йго1е  регйег  1а  У1з1;а  (1е  1оз  01'оз:  ё 
<1езриез  (рте  ип  гпетро  ез1;оуо  аз1  еп  1а  сНспа  рпзюп,  сопзтйо  [сопзетло]  ч.ие 
1а  ти§ег  йе  зи  йр  ез1оУ1езе  аШ  еп  1а  рпзюп  соп  ё1,  у  е11а  1е  ризо  Ыез 
созаз  еп  1оз  орз  соп  (рае  1огп6  а  уег  ип  росо:  ё  ип  (На  ез1ап(1о  ациеПа 
тидег  соп  е1  Й1'о  с1е1  Етрегасюг  У1с1о  ипа  дгап  си1еЬга  заПг  Де  ип  дгап 
Гогао"о,  ё(Ихо1о  азитапйо,  уё1  1ие§о  <Ихо  [16]  а  1а  ти^ег,  чис  1е  Неуазе 
[а]  Йо  ачиеПа  си1еЬга  ау1а  етгайо,  ё  ез1о\о  аШ  Газйгчие  заПо,  ё  таШа 
соп  1аз  тапоз,  ё  сНг  чие  ега  тиу  дгап(1е  а  тагауШа,  ё  тоз<;гагоп1а  а! 
ЕтрегаоЧп-  зи  райге,  ё  (ртпсю  1а  уЫо,  оуо  угапйе  еотразюп  (1е  зи  й)0  ё 
тап(1о1о  засаг;  ё  а,  саЬо  йе  Иетро  1огпо  а  зи  та1  ргорозНо,  ё  ргеп<Ш  а  68. 
зи  раи\ге  е1  Етрегайог,  ё  1оуо1о   ргезо  ип  Нетро,  Газ1а  цие   <и\ч»  тапаа 
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некоторое  время  держалъ  его  въ  плГ.пу.  до  т!;хъ  поръ  пока  не 
представился  случай  него  освободили  его  вельможи.  Какъ  только 
онъ  освободился,  сынъ  обратился  въ  бегство;  а  онъ  поспешно 
разрушилъ  тотъ  замокъ,  въ  которомъ  сынъ  его  захватилъ,  ли- 
шилъ  его  наследства,  и  при  смерти  оставилъ  царство  этому  Кир- 
маноли,  который  и  теперь  имъ  владветь.  Л  сынъ  его  оставил! 
сына,  котораго  зовутъ  Димитрш.  Этотъ  теперь  говорить,  что 
имъетъ  право  царствовать,  и  бунтуетъ  противъ  императора. 
Теперь  они  согласились  на  томъ,  что  оба  они  называются  импе- 
раторами и  что  посл'Ь  смерти  того,  который  теперь  владветь  им- 
пер1ей,  будетъ  импсраторомъ  другой,  а  посл'Ь  его  смерти,  будет! 
сынъ  того,  который  теперь  царствуетъ,  а  потомъ  сынъ  другого. 
Такимъ  образомъ  они  условились,  но  я  думаю,  что  ни  тотъ,  ни 
другой  не  исполнять  условш. 

ХЬУ1.  Въ  этомъгородЬ  есть  очень  красивый  колодезь,  кото- 
рый называется  колодцемъ  Магомета;  этотъ  колодезь  состоитъ 
изъ  известковыхъ  сводовъ,  и  внизу  опирается  на  колонны,  такъ 
что  въ  немъ  образуется  шестнадцать  сводовъ,  а  верхъ  его  лежитъ 
на  490  очень  толстыхъ  колоннахъ;  въ  немъ  обыкновенно  собира- 
лось очень  много  воды,  которой  хватало  на  большое  число  народа. 

еп  сото  шюз  СаЪаПегов  зиуоз  1о  засагоп,  ё  йезсще  ^иё  зиеИо,  Гиуо  е1 
й]0,  уё1соп  йезресЬо  йеггосо  е1  сазШ1о  ей  ^ие  1о  ргепсНо  ей  фо,  ё йезЬе- 
гей61о,  ёйезриез  йезизйхаз  йехо  е1  1трепоаез1;е  СЫгтапоН  [СЬШпапоН] 
зиЬегтапо,  диеадога  1о{1еце.  Ее1зи  {уо  йехоип  {уо  с]ие  Патап  Б1тШе. 
Е  езйе  а§ога  сНсеп  [Шее]  с^ие  Ьа  йегесЬо  а1  1трепо,  ё  1гае  геуиека  а1  Ет- 
регайог,  ё  зоп  адога  ауетйоз  еп  ез1а  тапега:  с]ие  зе  Натеп  атоз  а  йоз 
Етрегайогез,  ё  ^ие  йезриез  йе  виз  сПаз  Йез1е  ^ие  адога  Непе  е1  зепогго 
Йе1  1трепо,  ^ие  зеа  е1  о*го  Етрегайог,  ё  йезриез  йе  зиз  Й1аз  срге  1о  1огпе 
а.  зег  е1  Д)о  Йсз1е  ^ие  а§ога  ез,  ё  йезриез  е1  пр  Йе1  о1го:  ё  Йез1:а  тапега 
зоп  асогс1ас1о8,  1о  ^иа1  1еп§о  ^ие  1о  поп  ситрН[е]гап  е1  ипо  «шп  е1»  о*го. 
ХЬУ1.  Еепез1а  сшйай  Ьа  ипа  (пзЪегпаЫеп  {"егшозайе  уег,  ^ие  1е  Па- 
тап 1а  (пзЬегпа  йе  МаЬоте1е:  1а  диа1  с1з1егпа  ез  йе  ЪоЪейаз  йе  агдатаза, 
ё  йеЬахо  ез  агтайа  зоЪге  тагто1ез,  1есЬа  еп  е11а  Шег  у  зеЬ>  па\ез.  у  е1 
с1е1о  йе11а  ез1а  зоЪге  ^иа^^ос^еп^05  ё  поуеп*а  тагто1ез  тиу  дгиезоз,  ё 
аШ  зе  зоПа  асодсг  тисЬа  адиа,   (1ие  аЪазЫза  а  §гап  §еп1е. 
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ХЬУП.  Городъ  Константинополь  очень  хорошо  огражденъ 
высокой  и  крепкой  стеною  и  большими  крьпкими  башнями:  въ 
этой  стен-в  три  угла;  отъ  угла  до  угла  шесть  миль,  такъ  что 
окружность  всего  города  равняется  восемнадцати  мил ямъ.  что  со- 
ставляетъ  шесть  лигъ.  Две  стороны  обращены  къ  морю,  а  третья 
къ  землв;  на  конце  у  того  угла,  который  смотритъ  не  на  море, 
стоятъ  дворцы  императора.  Хотя  городъ  большой  и  окружность 
его  велика,  онъ  не  весь  хорошо  населенъ,  потому  что  внутри  его 
есть  много  холмовъ  и  долинъ,  на  которыхъ  находятся  обработан- 
ный поля  и  сады.  Тамъ,  гдт>  эти  сады,  стоятъ  все  простые  дома. 
Это  внутри  города,  а  самая  населенная  часть  внизу  у  края  го- 
рода, съ  той  стороны,  которая  ближе  къ  морю.  Самое  большое 
движете  въ  городе  возлт>  воротъ,  которые  выход ятъ  къ  морю, 
особеено  у  тбхъ  воротъ,  что  противъ  города  Перы,  потому  что 
туда  приходятъ  разгружаться  корабли  и  суда.  И  такъ  какъ  жи- 
тели того  и  другого  города  сходятся  торговать  между  собою,  то 
они  торгуютъ  на  берегу.  Кромъ  того  въ  городе  Константинополе 
есть  много  большихъ  зданш,  домовъ,  и  церквей,  и  монастырей, 
изъ  которыхъ  большая  часть  въ  развалинахъ.  И  яспо  видно,  что 

ХЬУП.  Е  1а  сш(1ас1  йе  Сопз1;ап1лпор1а  ез  ссггас1а  тиу  Ыеп  йе  ип  а11о 
ти|го  ё  Гиег1е,  ё  с1е  йгегЪез  1оггез  ё  ^гапйез,  ё  Паи  еп  еПаз  1гез  С5^^ипа§- 
<1е  ездшпа  а  ездита  Ьа  зе15  тШаз,  аз1  дие  Ьоха  еп  <.1еггес1ог  *ос1а  1а  сш- 
с1ас1  й\ег  у  осЬо  тШаз,  цие  зоп  зе1з  1едиаз,  ё  1аз  Доз  раг1ез  с1е11а  сегса 
е1  таг,  ё  1а  о1га  1а  Иегга,  у  а1  ип  саЬо  а1  езс]ита  дие  поп  сегса  е1  таг. 
еп  ипо  аНо  езМп  1оз  ра1ас1оз  с!е1  Етрегайог,  ё  сото  (рпега  ^ие  1а  сшсЬи! 
зеа  §гап(1е  ё  с1е  §гап  сегса,  поп  ез  1ойа  Ыеп  роЫас!а,  са  еп  тесНо  с1е11а 
Ьау  тиспоз  окегоз  ё  уаИез,  еп  ^ие  Ьа  1аЬгап2аз  йе  рап  ё  Ьиег*аз.  Е  а  *Ь 
ез1ап  ез^аз  сНсЬаз  Ьиегказ  Ьау  сазаз  сото  а  Ъагпоз.  у  ез1о  ез  еп  тесНо 
с1ез1;а  сшйай1:  ё  1о  таз  роЫас1о  <1е11а  ез  еп  1о  Ьахо  а  та'п  (.1с  1а  стйад, 
сегса  ^ие  уа  ^ип!;а  соп  е1  таг.  Е  е1  тауог  тепео  ез  йе  1а  спи1ас!  а  1а- 
риегказ  дие  за1еп  а1  таг  зепа1аа,атеп1е  а  1аз  риег1аз  ^ие  зоп  еп  аегесЬо 
Йе  1а  сшйай  с!е  Рега,  рог  1аз  1*из1аз  ё  пауюз  еще  аШ  Иедап  а  йезсагдаг. 
У  рощие  1оз  йе  1а  ипа  сшдаауйе  1а  о1га  разап  а  пясег  зиз  тегсайопаз,  09. 
ё  ?асеп1аз  аШ  еп  йегесЬо  с!е  1а  таг.  01гоз1  еп  сз1а  сгибай  с!е  Сопз1апН- 
пор!а  Ьау  тиу  цгапйез  ейЧЬсюз  с!о  сазаз  ё  с!е  1^1ез1аз  ё  <1е   Мопеяеп 
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прежде,  когда  этотъ  городъ  былъ  новымъ,  то  онъ  былъ  однимъ 
изъ  зам'Ьчательныхъ  городовъ  мира.  Говорить,  что  и  теперь  въ 
этомъ  город*  будетъ  три  тысячи  церквей,  болыпихъ  и  иалень- 
кихъ.  Внутри  города  есть  колодцы  и  источники  пресной  йоды;  а 
въ  одной  части  города,  ниже  церкви,  которая  называется  цер- 
ковью св.  Апостоловъ,  есть  часть  моста,  который  шелъ  изъ  одной 
долины  въ  другую  чрезъ  дома  и  сады,  и  по  этому  мосту  шла 
вода,  орошавшая  эти  сады  и  улицу,  которая  идетъ  около  тъхъ 
воротъ  города,  что  противъ  Перы.  Посреди  улицы,  где  мт.- 
няютъ  деньги,  вставлены  въ  землю  колодки:  эти  колодки  на- 
значены для  твхъ  людей,  которые  подвергаются  наказанью,  или 
которые  преступаютъ  какой  нибудь  законъ  или  правило,  по- 
становленное городскимъ  управлешемъ,  или  продаютъ  мясо  или 
хльбъ  неверною  мърой;  такимъ  людямъ  над'вваютъ  эти  колодки 
и  оставляютъ  ихъ  тамъ  день  и  ночь,  на  вътру  и  на  дождЬ,  и 
никто  не  сиветь  нодойдти  къ  нимъ.  Вне  города,  между  стеной 
и  моремъ,  противъ  Перы  стоптъ  много  домовъ,  въ  которыхъ 
продаютъ  разныя  вещи,  и  много  складовъ,  гдт>  держатъ  товары, 

[Мопаз(;епоз],  ^пе  ез  1о  таз  <Зе11о  <;ойо  саЫо  [саЫа].  Е  Ыеп  рагезее,  дие  еп 
о1го  йетро,  яиапйо  ез1а  стйас!  ез1аЪа  еп  зи  ,]'иуеп1иа,  <]ие  ега  ипа  с1е  1аз 
по1аЫез  сш(1ас1е8  Йе1  типйо.  Е  Й1сезе,  ^ие  1юу  (На  Ьау  еп  ез!а  с1ис1ас1  Ыеп  *гез 
пп1  1§1ез1аз  епйе  §гапйез  у  редиепаз:  ё  с1еп*го  еп  1а  сшс1ас1  Ьау  {"иеШез 
ё  рогоз  (1е  а^иа  с1и1се:  еп  1а  сшс1а(1  а  1а  ипа  раг1е  Ьахо  йе  1а  1§1ез1а  ^ие 
Патап  8апс1о  АрозЫ  Ъау  ипа  раг1е  с1е  риеп^е  ^ие  ПедаЬа  (1е  ип  \а11е  а 
о1го  рог  еп1ге  сазаз  ё  ЬиегЬаз,  ё  рог  ез!а  сИспа  риепЪе  |  зоНа  1г  а§иа  с1е 
дие  зе  ге§аЬап  ез!аз  Ьиегйаз,  ё  ипа  гиа  ерле  ез  а  ипа  йе  1аз  риегЬз  ае 
1а  сшйао1,  с1е  1аз  ^ие  за1еп  еп  с1егеспо  с1е  Рега;  еп  тесНо  с1е  1а  са11е  а 
<1о  зоп  1оз  сатЫоз,  езкг  ип  серо  еп  тесНо  йпсайо  еп  е1  зие1о,  ё  адие1 
серо  ез  рага  1оз  отез  дие  саеп  еп  а1дипа  репа  (1е  сагсе1,  6  ^ие  разап 
а1§ип  тапйапиет^о  ё  ге§1а  йе  1аз  ^ие  огс1епа  1а  сшдас!,  6  уепйе  1а  сагпе 
о  рап  соп  Ызаз  резаз,  ё  а  езЪоз  1а1ез  есЬап1оз  аШ,  ё  о"ехап1о5  ез1аг  (Зе 
«На  ё  йе  поспе  а1  а§иа  ё  а1  У1еп1о,  цае  шп§ипо  поп  оза  11е§аг  а  е11оз.  Е 
с!е  раг1ез  йе  Гиега  йе  1а  сшс1а(1  еп^ге  е1  тиго  у  1а  шаг,  еп  йегесЬо  с1е  1а 
сшйао1  с1е  Рега,  ез*ап  тиспаз  сазаз  еп  ^ие  уепс!еп  тисЬаз  созаз,  ё  а1гаасепез 
еп  ^ие  Непеп  1аз  тегсайипаз  [тегсаДапаз]  ^ие  аШ  1гаеп  а  уепйег  зоЬге 
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которые  привозятъ  туда  изъ  за  моря  чтобъ  продавать.  Городъ 
Константинополь  стоптъ  у  моря,  какъ  я  уже  вамъ  сказалъ,  и 
двумя  сторонами  прикасается  къ  морю;  противъ  него  стоитъ  го- 
родъ Пера,  а  между  обоими  городами  портъ.  Константинополь 
стоитъ  такъ  какъ  Севилья,  а  городъ  Пера  какъ  Тр1ана;  а  портъ 
и  корабли  между  ними.  Греки  не  зовутъ  Константинополь  какъ 
мы  его  зовемъ,  а  Ескомболи. 

ХЪУШ.  Городъ  Пера  маленькш  городъ,  хорошо  населен- 
ный, съ  хорошими  стенами,  съ  хорошими  и  красивыми  домами: 
онъ  принадлежитъ  Генуэзцамъ  и  составляетъ  часть  Генуезскихъ 
влад-Бшй.  Вънемъ  живутъ  Генуезцы  и  Греки;  и  онъ  стоитъ  такъ 
близко  къ  морю,  что  между  ст-вною  и  моремъ  не  много  больше 
разстояшя,  какъ  могла  бы  занять  маленькая  каррака;  ограда 
идетъ  вдоль  моря  у  самаго  берега;  потомъ  поднимается  холмъ 
и  на  самомъ  верху  его  стоитъ  большая  башня,  откуда  смо- 
трятъ  и  стерегутъ  городъ.  Холмъ,  на  которомъ  стоитъ  башня, 
не  такъ  высокъ  какъ  другой,  который  стоитъ  противъ  него  съ 
внешней  стороны;  этотъ  гораздо  выше,  чъ-мъ  тотъ,  что  въ  го- 
роде. На  этомъ  холмъ-  ставилъ  Турокъ  свой  лагерь,  когда  оса- 
таг:  е"  1а  ешс1ас1  (1е  Сопз1ап1лпор1а  езка  .дт^а  соп  е1  таг,  сото  уоз  пе  аЧсЬо,  ё 
1аз  и"оз  райез  йе11а  сегса  е1таг,  ё  с1е  Ггепке  йе11а  ез1а  1асш(1ас1  (1е  Рога. 
6  еп1ге  атаз  1аз  с!ис1ас1е8  ез  е1  риегЪо.  Е  Сопз1ап1тор1а  езка  аз!  сото 
ЗеуШа,  ё  1а  С1ис1ас1  (1е  Рега  аз1  сото  Тпапа,  у  е1  риег1о  у  1оз  паушз  ей 
тесНо;  ё  1оз  бпедоз  поп  Иатап  а  Сопз1ап11пор1а  сото  1а  поз  Пататоз, 
заЬо  ЕзсотЬоП. 

ХЬУШ.  Е  1асш<1а<1  с1еРегаезипа  сш(1а(1  речиепа  ё  ЫепроЫа(1а.  6 
(1е  Ьиеп  тиго,  ё  <1е  Ъиепаз  сазаз  ё  Ыеп  Гегтозаз:  ез  с!е  6епо\езез.  ё  сЫ 
зепопо  с1е  Оёпоуа.  Е  ез1а  роЫаДа  с!е  Оепоуезез  ё  (1с  бпедоз,  о  ез!а  Ьао 
^ип^а  соп  е1  таг,  ерю  еп1ге  с1  тиго  у  е1  таг  поп  па  таз  апсЬига  йе 
ЧиапЪо  ипа  саггаса  ро(1па  1Г,  росо  таз,  ё  1а  сегса  уа  ,|ип1а  соп  е1  таг 
а1  1иепдо,  ё  (1е  31  зиЬе  ип  сегго  агпЬа,  ё  еп  1о  таз  а11о  езЫ  ипа  Ьогге 
угапйе,  (1опйе  зс  \е1а  ё  диаг<1ап  1а  сшйай;  ё  ез1е  сегго  еп  срие  ез1а  1а  70. 
1огге  поп  ез  кап  аНо,  чие  (1е  раг|1ез  с!е  Гиега  поп  ез1а  о1го  еп  зи  йегесЬо, 
Чие  ез  таз  а11о  чие  поп  е1  чие  ез1а  еп  1а  сшс1ас1.  Ъ]  еп  ез1е  сегго  1и\ое1 
Тигсо  риезк»  зи  геа1,  сриап(1о  1иуо  сегса(1аз  [сегга<.1аз]  езШз  сНсЪаз  стдайеэ 
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ждалъ  города  Константинополь  и  Перу;  оттз  а  сражались  и  про- 
спи оруд1я.  Онъ  самъ  два  раза  приходялъ  м  этому  городу 
м  окружалъ  его  со  стороны  моря  и  со  стороны  земли,  и  разъ 
стоялъ  подъ  нимъ  шесть  м'Ьсяцевъ;  ни  земл*в  у  него  было  доб- 
рыхъ  четыреста  тысячь  челонт.къ,  ;|  на  мор!*  шестьсотъ  га- 
леръ  п  кораблей,  и  онъ  по  могъ  войдти  даже  и  въ  предместье 
его.  Противъ  такого  огромнаго  чист  народа,  какъ  были  эти 
Турки,  невозможно  было  бы  держаться  этому  городу,  и  видно 
Турки  неумгвютъ  хорошо  сражаться,  если  они  не  вошли  въ  него. 
Это  море,  что  проходить  Между  городами  Порой  и  Копстан- 
тинополемъ.  очень  узко,  такъ  что  отъ  одного  города  до  дру- 
гого будетъ  не  больше  одной  мили!  т.  е.  одной  трети  лиги.  Это 
море  служить  гаванью  обоимъ  городамъ,  и  я  думаю,  что  это  са- 
мая лучшая  и  прекраснъйшая  гавань  въ  мир-в,  и  самая  безопас- 
ная; потому  что  она  безопасна  отъ  бури,  отъ  всъхъ  вътровъ,  и 
кром-в  того  безопасна  темъ,  что  когда  корабли  въ  ней,  то  имъ  не 
могутъ  повредить  непр1ятельсшя  суда,  если  оба  города  за  одно. 
Она  очень  глубокая  и  чистая,  такъ  что  лучшш  въ  свът-в  корабль  пли 
каррака  можетъ  подойдти  къ  самой  стент.  и  положить  мостокъ  на 

йе  СопзЬап1лпор1а  ё  йе  Рега,  ё  йе  аШ  сотЬаНап  ё  {'ашап  1апгаг  соп  еп§е- 
шоз,  ё  ё1  тезто  ушо  йов  уесез  зоЪге  ев1а  сшскй,  ё  1а  *оуо  сегсайа  рог 
таг  ё  рог  Иегга,  ё  ез1оуо  зоЬге  е11а  ипа  \ег  зе1з  тезез,  ё  кета  рог  Иегга 
Ыеп  (рда1гос1еп1:о8  тП  отез,  ё  рог  таг  зезепка  да1еаз  ё  паоз,  ё  поп  1а 
рийо  епЪгаг,  пш  зо1атеп!;е  е1  аггаЬа1  ДеИа,  са  рага  кап  §гапйе  депке  сото 
1оз  Тигсоз  егап  поп  ега  Йе1епйейега  езШ  сшйай,  ё  рагезсе[п]  ^ие  1оз 
Тигсоз  поп  зоп  Ьиепоз  сошЬаИепкез,  81  поп  епЬгагап1а.  Е  ез1а  таг  ^ие 
зиЪе  еп1ге  ез^аз  стдайез  йе  Рега  ё  (1е  Сопз1ап1тор1а  ез  ап§оз1а.  С]ие 
поп  И  а  йе  ипа  стйай  а  о  1га  за1\о  тзка  ипа  тШа,  дие  ез  1егс10  йе  1е§иа:. 
ё  ез1а  таг  ез  риег^о  Йез1аз  атаз  сшйайез,  ё  1епдо  дие  зеа  е1  те^г  ё 
таз  Гегтозо  Йе1  пшпйо,  у  е1  таз  зе§иго,  са  ез  зедиго  йе  1огтеп(;а  с1е 
<ж1оз  У1еп1оз;  о1гоз1  ез  зе§иго,  дие  йездие  1оз  паутз  аШ  зоп,  езкап  зе§и- 
гоз  йе  паутз  йе  епет1§оз,  ^ие  1ез  поп  риейеп  етрезсег,  31  атаз  1аз  сш- 
йайез  зоп  а  ипо.  Е  ё1  ез  тиуюпйо  ё  Шпрт,  дие  1а  те^ог  пао  6  саггаса 
Йе1  типс!о  риейе  11е§аг  &з1а  сегса  <3е1  тиго,  ё  ропег  р1апсЬа  еп  Иегга  сото 
81  йтзеп  §а!еаз;  ё  йе  1а  Ыегга  йе  1а  Тигоша  [Тощта]  а  ез1аз  сшйайез  па 
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землю,  какъ  галера.  Отъ  Турецкой  земли  до  этихъ  городовъ  очень 
недалеко,  такъ что изъ Константинополя  въ Турецкой  земли  видно 
поле,  которое  называется  Ескотари.  И  чтобы  переехать  изъ 
одного  города  въ  другой,  такъ  же  чтобъ  -Ьхать  въ  Турецкую  зем- 
лю, каждый  день  можно  найдти  много  лодокъ.  Это  море,  что  прохо- 
дить между  этими  двумя  городами,  идетъ  вверхъ  на  полъ  лиги,  и 
потомъ  поварачиваетъ.  Городъ  Перу  Генуезцы  получили  та- 
кимъ  образомъ.  Они  купили  у  одного  императора  это  мтэсто  и 
землю,  столько,  сколько  обхватить  бычья  кожа,  изрезанная  на 
ремни,  и  купивши  и  построивши  этотъ  городъ,  сделали  двт>  дру- 
гихъ  стены  возле,  въ  которыхъ  устроили  два  предместья,  сое- 
дипивъ  ихъ  съ  городомъ;  и  это  они  сделали  скорее  насильно 
чтлгь  свободно;  однако  первое  лицо  въ  городе  все  таки  импе- 
раторъ:  они  должны  чеканить  его  монету  и  онъ  имйетъ  не- 
которое право  суда.  И  хотя  Генуезцы  называютъ  этотъ  го- 
родъ Перой,  Греки  зовутъ  его  Галатой.  Это  имя  они  ему  даютъ 
потому  что  прежде  ч-вмъ  городъ  былъ  иостроенъ,  тамъ  были 
мызы,  куда  каждый  день  собирался  скотъ  и  тамъ  доили  молоко, 
которое  шло  на  продажу  въ  городъ,  и  оттого  его  называютъ 

тиу  росо,  диес1езае  е1  ип  саЬо  с1е  Сопз1апйпор1а,  1аз1:а  1а  Иегга  &е  1а  Тиг- 
цта,  [Токрпа],  Ьа  ип  сатро  <|ие  сз1а  ^ип^о  соп  с1  таг  цие  Натай  е1  Езсо1ап. 
Е  рага  разаг  йез^аз  сшйааез  <1е  ипа  а  окга,  рага  1Г  а  1а  Йегга  ае  1а  Тиг- 
дша  [Тогдша],  сайасИазе  Ы1ап  тисЬаз  Ьагсаз,  ёез!;етагдие  еп1га  еп1ге 
ез^аз  сшсккизз  зиЪе[п]  агпЬадиапЪо  тесПа  1едиа,  ё  [17]  <1е  81 Ъогпазе;  ё  ез1а 
сшйай  <1е  Рега  охчегоп  Оепоуезез  еп  ез1а  тапега.  Сотргагоп  с1с  ип  Етре- 
гайох' ас!ие1  зШоузо1аг,  диап1о  ип  сиего  с!е  Ьиеу  аЬагсазе  [аЪаз&зе]  1ёсЬо 
1о(1о  соггеаз,  ё  йездис  (тегоп  1'ссЬо  е  ейШсадо  адиеИа  сшс1аа\  йиегоп 
о1го5  (1оз  тигоз  асЫапЪе,  еп  <рю  сегсагоп  с!оз  аггаЬа1ез  ф1е  Ьешап  ,)иц1оз 
соп  1а  с1ис1ас1,  ё  ез1о  таз  с!с  Гисгга  грае  (1с  дгас!о:  рего  с!  рптсг  сагдо  с!еЫа 
сшйай  ез  с!е1  Етрегайог,  у  1га4ап  еп  е11а  зи  топе(1а  рог  Гиегга,  ё  Ьа  еп 
е11а  с1ег1а  зипзсПсюп;  ё  сото  (рисга  дис  Оепоуезез  [Отоусзез]  Натан  а  ез(я 
сшс-аи"  Рега,  1оз  Опсдоз  1а  Патап  6а1а1а,  ё  сз1е  потЬге  1е  (Нсеп  еИов,  7  1. 
рог  диаШо  ап1ез  дие  ациеПа  с1и<1а11  аШ  зе  сиЧИсазс,  ега  а1П  шюз  сазап 
аопде  зс  ауип1аЬа  е1  дапайо  еа<1а  <На,  ё  огйепаЪап  аШ  1а  1ес1)с  (I 
цие  НсуаЪап  а*  уеп(1ег  а  1а  сшйай,  6  рог  сзо  1е  Йесяап  |<П/еп|  6а1а(а,  дие 
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Галата,  т.  е.  по  нашему  полочный  дворъ,  потому  что  молоко  на 
ихъ  язык'Ь  гала.  Этотъ  городъ  былъ  аостроенъ  тому  назадъ  де- 
вяносто  шесть  лт.тъ,  немного  больше  или  меньше. 

ХЫХ.  Въ  город'Ь  Перь  осп.  дин  монастыря  съ  очень  кра- 
сивыми  домами  и  постройками;  одппъ  изъ  нихъ  св.  Павла,  а  дру- 
гой сь.  Франциска,  и  ихъ  осматривали  посланники.  Монастырь 
св.  Франциска  богатъ  разными  украшениями  а  хорошо  устроенъ. 
Въ  этомъ  монастырь  было  имъ  показано  много  хорошо  убран- 
ныхъ  святынь,  который  суть  вотъ  как1я:  Во  первыхъ  показали 
имъ  хрустальный  богато -украшенный  ящикъ  на  серебряной 
позолоченой  ножк'Ь,  въ  которомъ  лежали  кости  св.  Андрея  и  св. 
славнаго  Николая  и  часть  олелгды  св.  блаженнаго  Франциска. 
Кромъ-  того  имъ  былъ  иоказанъ  другой  хрустальный  ящичекъ, 
отделанный  серебромъ,  въ  которомъ  была  кость  изъ  бока  св. 
Екатерины.  Кромт>  того  имъ  показали  еще  одинъ  хрустальный 
ящикъ,  богато  украшенный  позолоченнымъ  серебромъ  съ  кам- 
нями и  жемчугомъ,  въ  которомъ  лежали  кости  св.  Людовика 
Французскаго  и  св.  Си  Генуезскаго.  Кромъ-  того  имъ  былъ  по- 


цшеге  с!ес1Г,  е1  [ез]  согга1  а"е  1а  1есЬе  еп  пиез1га  1еп§иа,  са  рог  1есЬе 
сИсеп  е11оз  #а1а:  у  езка  с!ис1ас1  па  поуеп^а  у  зехз  апоз,  роео  таз  6  тепоз 
Чие  1иё   ес1Шсас1а. 

ХЫХ.  Еп  ез1а  с!ис1а(1  йе  Рега  Ьау  Доз  Мопез1епоз  Ыеп  Гегтозоз  йе 
созазу  ситрПииеп^оз,  у  е1  ипо  с1е11оз  ез  йе  8ап1  РаЫо,  у  е1  о1го  с!е  8ап1:, 
Егапснзсо,  1оз  диа1ез  Гиегоп  уег  1оз  (Пспоз  ЕтЪ^'ас1огез.  Е  е1  сПспо  Мо- 
пезЪепо  <1е  8ап1  ЕгапЫзсо  ез  ситрПсЫ  <1е  азаг  огиатеи1:оз,  ё  Ыеп  рго- 
уеМо,  ё  аср.и  еп  ез1е  Мопез1епо  1ез  Гиегоп  тоз1гас1аз  азаг  геПсрпаз  пшу 
Ыеп  §иагтс1а8,  1аз  срда1е§  зоп  ез1аз:  РптегатеМе  1ез  1иё  тоз^гайо  ип 
геНсапо  йе  сппз1;а1  срде  ез  гаиу  псатепЬе  диагтйо,  зоЬге  ип  р1е  йе  р1а!,а 
зоЬгес1огас1о,  еп  дие  ез1аЬап  1оз  Ьиезоз  Йе1  Ыепауеп1игас1о  8ап1  Апйгёз, 
ё  Йе1  §1опозо  8ап1  ЭДсо1аз  ё  <1е1  па|Ы1о  Йе1  §1опозо  у  Ыепауеп1игас1о 
8ап1  ЕгапЫзсо.  Е  о1гоз1  1ез  Гиё  тоз1гас1о  о1го  геНсапо  йе  сппзЫ  диаг- 
П1ЙО  еп  р1а1а,  еп  с|ие  езЫэа  ип  Ьиезо  йе  1а  1з1а11а  йе  8апс1а  СаЫта. 
01гоз1  1ез  тозй'агоп  о1го  геНсапо  с!е  сппзЫ,  дие  ез1аЬа  псатеп1:е  диаг- 
пЫо  еп  р1а1а  зоЪгео'огаа'а  сои  р1ес1га5  ё  а1хо1аг,  еп  дие  ез1аЬап  Ьиезоз 
<1е1  Ыепауеп<:ига<:1о  8ап1  Ьшз  йе  ЕгапЫа   ё  с1е  8ап1  81  Йе  вепоа.   СНгоз1 
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казанъ  ковчежецъ  очень  хорошо  отделанный,  въ  которомъ  на- 
ходились кости  Невинныхъ.  Кроме  того  имъ  показали  ручную 
кость  св.  Пантелеймона.  Кроме  того  показали  имъ  ручную  кость 
св.  Марш  Магдалины  и  ручную  кость  св.  Луки  Евангелиста,  три 
головы  отъ  одиннадцати  тысячьдт>въ,  и  кость  св.  Игнат1я,  посвя- 
щеннаго  Пресвятой  Д-бвт>  Марш.  Кроме  того  имъ  была  показана 
правая  рука  безъ  кисти  св.  СтеФана  Первомученика,  украшенная 
серебромъ  съ  камнями  и  жемчугомъ.  Кроме  того  имъ  была  по- 
казана правая  рука  съ  кистью  св.  Анны;  она  была  богато  укра- 
шена, и  на  ней  недоставало  маленькаго  пальца;  говорятъ,  что  его 
взялъ  оттуда  императоръ  Константинопольскш,  чтобы  присоеди- 
нить его  къ  своимъ  святынямъ,  и  что  по  этому  поводу  шла  тяжба. 
Кромт^  того  имъ  показали  серебряный  позолоченый  крестъ, 
украшенный  камнями  и  жемчугомъ,  и  но  средине  его  былъ  вдт>- 
ланъ  маленькш  крестъ  изъ  дерева  святого  животворящаго  креста. 
Кроме  того  показали  имъ  богатый  хрустальный  ящичекъ,  вели- 
колепно отделанный,  въ  которомъ  хранилась  одна  кость  св.  слав- 
наго  Васил1я.  Кроме  того  имъ  показали  очень  богатый  серебря- 
ный позолоченный  крестъ,  роскошно  украшенный  крупнымъжем- 

1ез  гиё  тоз1га(1а  ипа  агчиеЬа  тиу  Ыеп  оЬгас1а,  еп  ^ие  ез1аЬап  Ьиезоз  с!е 
1оз  1ппосеп1ез.  01x081  1ез  Гиё  тоз1гас1о  ипа  сапШа  (1е1  Ьгаго  йе  8ап1  Рап- 
Ыеоп.  01гоз1  1ез  {иё  тоз1га(1о  [тозггайа]  ипа  сапШа  с1е1  Ьгаго  йе  8апс1а 
Мапа  Ма§с1а1епа,  ё  ипа  сапШа  с1е1  Ьгаго  с1с  8ап1  Ьисаз  Еуап§еНз1а,  *гез 
саЬегаз  (1е  1аз  опсе  тП  Уггдепез,  ё  ип  Ьиезо  <1е  8ап1  Гдпасю,  ип  с1еуо1о  с1е 
1а  \71г§еп  8апс1а  Мапа.  01гоз1  1сз  гиё  шо81га<1о  с1  Ьгаго  йегесЬо  зт  тапо 
Йе  8ап1  Ез1еуап  е1  рптег  таг1уг,  1о  ^иа1  сзиЬа  тиу  Ыеп  диагпЫо  еп 
р1а1а  соп  р1ео!газ  ё  акогаг.  СИго81  1ез  Гиё  тоз^гао'о  е1  Ьгаго  йегесЬо  сои 
зи  тапо  йе  8апсга  Аппа:  ез1аЬа  тиу  диагшДо,  ё  Га11езс1а1е  е1  (1ео1о  ре- 
Чиепо,  ё  йесхап  чие  1о  1;а^ага  с1е  а111  е1  Етрега11ог  б.е  Сопз{ап(;шор1а 
рага  1о  ропегепзиз  геПди1аз,  ё  ^ие  апс1иу1егоп  зоЬге  е11о  а  р1еуго.  01гоз1 
1ез  Гиё  тозГгасГа  ипа  сгиг  йе  р1а(а  йогайа  диагшйа  йе  р1е(1газ  ё  йе  а1хо-  72. 
Гаг,  ё  еп  тесНо  йеПа  ез1аЬа  спдаз^опайа  ипа  сгиг  рециейа  Йс1  тайего  <1е 
1а  запсИззта  усга-сгиг:  ё  Гие1ез  о1гоз1  тозй'айо  ип  псо  геНсапо  с!е  сЬп- 
зЫ  диагпЫо  псатеп1е,  еп  чис  ез!аЬа  ип  Ьиезо  <1е1  ^опозо  8ап1  ВазШо. 
(Кгоз!  1с8  Гиё  тоб1гас1а  ипа  тиу  пса  сгиг  (1е  р1а1а  зоЬгейогайа,  диагпМа 
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чугомъ  и  многими  каменьями,  въ  котором!  были  вдъ\яаны  мощи 
разныхъ  святыхъ.  Кром*  того  имъ  показали  очень  украшенный 
хрустальный  ящикъ,  въ  которомъ  хранилась  серебряная  рука,  дер- 
жавшая двумя  пальцами  поднятую  вверхъ  кость  блаженнаго  св. 
Лавренпя;  показали  имъ  еще  мТ.шокъ,  покрытый  серебромъ,  въ 
которомъ  были  мощи  св.  блажецнаго  [оанна,  св.  Дишшя,  идру- 
гихъ  .многих'!,  святыхъ.  Говорятъ,  что  все  эти  мощи  достались 
имъ,  когда  Константинополь  взяли  Латыняне,  и  что  поел*  ихъ 
требовалъ  назадъ  Греческш  патр1архъ  о  у  нихъ  была  съ  нимъ 
тяжба.  Имъ  показали  также  разный  богатый  церковный  одежды, 
который  у  нихъ  были,  и  чаши,  и  кресты.  13ъ  этомъ  монастыре 
похороненъ  у  самаго  хора  передъ  главнымъ  алтаремъ  велики 
маршалъ  Францш,  котораго  взялъ  въ  плънъ  Турокъ,  когда  раз- 
билъ   Франпузовъ,   шедшихъ  съ  Венгерскимъ  королемъ;  а  въ 
монастыре  св.   Павла   лежитъ  похороненъ    сеньоръ  де  Труссп 
и  мнопе  друпе    рыцари,    которыхъ    Турокъ  приказалъ   отра- 
вить, поел*  того  какъ  ихъ  выкупили  и  за  нихъ  были  получены 
деньги. 


псатепЪе  <1е  тисЬо  а1хо1аг  |  дгиезо  ё  с1е  тисЬаз  р1ес1газ,  ей  с]ие  езЪаоап 
еп§аз*опа(1аз  тисЬаз  ге^шаз  йе  8апс1оз.  01гоз1  1ез  Гиё  тоз1хайо  ип  ге- 
Исапо  йе  сЬпзЫ  тиу  ^иагшйо,  ё  с1еп1го  еп  61  езиЬа  ипа  тапо  с!е  р1а1а, 
^ие  *еша  соп  1оз  Доз  йейоз  егпЗезЪо  Мс1а  агпЬа  ип  Ьиезо  Йе1  Ыепауеп- 
1игайо  8ап*  Ыогеп1е,  ё  тоз1гагоп1ез  ипа  Ыеда  сиЫег4а  йе  р1а1а,  еп  дие 
езкаЪап  геПдшаз  [ге^иаз]  Йе1  Ыепауеп^игайо  8ап1  «Гиап,  ё  йе  8ап1  Бюшзт, 
ё  йе  о1гоз  тиу  тисков  8апс1оз,  у  езЪаз  ге^шая,  йешап,  ^ие  оугегоп  1рдапйо 
Сопз1ап1тор1а  еМгагоп  1оз  ЬаИпоз,  ё  ^ие  йезриез  зе  1аз  йетапйага  е1 
Ра1пагсЬа  йе  1оз  6пе§оз,  ё  ^ие  апсктегоп  еп  р1еуЬо  зоЬге  е11о,  ё  тоз*га- 
гоп1ез  тиу  псоз  огпатепЪоз  дие  1етап  с1е  уезЫтепиз  ё  йе  саНсез  ё  йе 
сгисез.  Е  еп  ез1е  Мопез1егю  [МопазЪегю]  уаюа  еп1еггайо  [еп  е1  Мопаз1епо] 
З'ипЮ  а1  сого  ап1е  е1  аИаг  тауог  е1  §гап  Мапзса1  йе  Ггапс1а,  дие  ргеп&б  е! 
Тигсо,  ^иапйо  йезЪага1б  1оз  Ггапсезез  ^ие  1Ьап  соп  е1  Кеу  йе  17п§па:  у 
еп  е1  Мопез1;епо  йе  8ап1;  РаЫо  уаиа  еп*еггайо  е1  8епогйе  Тпш,  ё  о!гоз 
тискоз  СаЬаПегоз  ^ие  е1  Тигсо  йго  таЬаг  соп  ипаз  ЫегЪаз  Йезриез  <]ие 
1оз  <тегоп  [оуоп]  гезсаЫо,  ё  гесеЫйо  [геаЫйо]  е]  ргесю  йеИоз. 
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Б.  Посланники  остались  въ  этомъ  городъ  ПерЬ  отъ 
среды,  когда  пргёхали,  до  вторника  тринадцатая  числа  ноября 
мЬсяца,  и  все  это  время  не  могли  найдти  корабля  и  никакого 
судна,  чтобы  переехать  въ  Трапезондъ;  и  такъ  какъ  зима  при- 
ближалась, а  по  Большому  морю  очень  опасно  плавать  зимою,  то 
чтобы  не  запоздать,  они  наняли  и  снарядили  маленькую  галеру, 
которой  хозяиномъ  былъ  Генуезецъ,  называвшиеся  мессеръ  Ни- 
коло Сокато.  Они  приказали  нанять  матросовъ  и  приготовить 
все  что  было  нужно,  и  во  вторникъ  вывели  галеру  съ  гЬмъ,  чтобъ 
поднять  паруса  и  отправиться  въ  путь;  но  въ  этотъ  день  не  могли 
поехать,  потому  что  не  было  довольно  матросовъ  и  многаго  дру- 
гого, чего  имъ  недоставало. 

Ы.  На  другой  день  въ  среду,  14  числа  ноября  месяца,  въ 
обедню  подняли  паруса,  такъ  какъ  была  хорошая  погода,  двину- 
лись и  вы-вхали  въ  узкое  м-Ьсто  при  вход'Б  въ  устье  Большого 
моря,  и  около  третьяго  часа  поровнялись  съ  одной  башней,  кото- 
рая стоитъ  на  Греческой  землт>  возлт,  самаго  моря  и  называется 
Трапеа;  тамъ  зашли  въ  портъ,  потому  что  надо  было  запастись 

Ь.  Е  1оз  сПспоз  ЕтЪа^ас1огез  ез1оу1егоп  еп  ез1а  сИспа  сш(к(1  йе  Рега 
(1езс1е  е1  сИспо  (Иа  тшегсо1ез  ^ие  аШ  Пе^агоп,  Газ1а  тагЪез  (гесе  (Паз  Йе1 
тез  йе  ХоухетЪге,  дие  еп  к><1о  ез*е  Иегаро  поп  рисИегоп  ГаНаг  пао,  шп 
о!га  !из1а  еп  С1ие  разазеп  еп  Тгар1зопс1а,  ё  ро1^иап1о  еПНЫегпо  [т\*1егпо] 
зе  Не^аЬа,  у  е1  таг  тауог  ез  тиу  реП^гозо  с1е  пауе^аг  еп  ЫЫегпо  [т- 
у1ето],  рог  зе  поп  ДеЪепег,  оУ1егоп  с1е  аНеЪаг,  6  1отаг  зоЬге  з!  ипа  да- 
1ео1а  с1е  чие  ега  ра1гоп  |  ип  вепо\ёз  ^ие  зе  НатаЬа  Мюег  К1Со1о  8оса1о, 
ё  Бс1егоп1а  а(1оЬаг  <йе  таппегоз,  ё  <1е  1аз  созаз  ^ие  оУ1егоп  тепез1ег,  ё 
ез1е  оЧспо  сНа  таг1ез  йгагоп  1а  да1ео(а  а  1'иега  1'асег  уе1а  ё  апйаг  зи  \1а- 
§е,  ё  ез!е  сИа  поп  рисИегоп  рагМг  рог  теп^иа  (1е  §а1ео!ез,  у  с!е  о4газ 
тисЬаз  созаз  ^ие  1ез  ГаНезыап. 

1Л.  Е  о1госИат1егсо1с8,  чие  Гиегоп  саЪогсе  (Паз  <Дс1  сИсЬо  тезйоХо-  73. 
У1етЬге,  а  1юга  с1е  М1за  йс1егоп  уе1а  ^пе  йт,с1а  Ъиеп  Иетро,  ё  тегоп  *и 
У1а,  у  епГгагоп  еп  е1  езсгеспо  <1е  1а  еШхайа  йе  1а  Ъоса  с1е1  таг  тауог.  ё 
а  Ъога  (1е  1егс1а  1'пёгоп  а  раг  <1е  ипа  (югге  яие  ез1а  еп  1а  (легга  йе  1а 
бгеаа  .рти  соп  е1  таг,  чие  па  потЬге  1а  Тгарса,  ё  сотагоп  аШ  риег1о, 
грае  зе  ау1ап  аШ  с!е   Ьазйесег  (1е  а$иа,  ё  сописгоп;  ё  йезриез  Йе   сотег 
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водок),  пообедали  и  поел*  об-вда  поехали  въ  путь.  Немного  даль- 
ше прошли  .мимо  двухъ  замковъ,  которые  ач-лм,  на  двухъ  воз- 
вышевдяхъ  на  берегу  моря;  одинъ  изъ  этихъ  замковъ  назы- 
вается Гироль  Греческш,  а  другой  Гироль  Турецкш.  Одинъ 
стоитъ  въ  Греши,  а  другой  въ  Турщи;  Греческш  разрушенъ 
и  не  обитаемъ,  а  Турецкш  населенъ.  На  мор!,  между  этими 
двумя  замками  стоитъ  башни  въ  самой  вод!.,  а  у  подошвы  Ту- 
рецкаго  замка  стоитъ  скала,  и  на  ней  тоже  башни:  отъ  замка 
до  этой  башни  идетъ  стьна,  а  между  этими  башнями  отъ 
одной  до  другой  шла  прежде  цепь;  и  когда  эта  земля  Турецкая 
и  Греческая  принадлежала  Грекамъ,  тогда  эти  замки  и  башни 
были  сдЬланы  для  охраны  входа  въ  городъ  и  въ  проливъ;  и  когда 
какой  нибудь  корабль  или  судно  шло  изъ  Большого  моря  въ  го- 
родъ Перу  и  въ  Константинополь,  или  какой  нибудь  другой  ко- 
рабль хотълъ  войдти  въ  Большое  море,  то  протягивали  эту  щшь 
отъ  одной  башни  къ  другой  и  не  позволяли  пройдти.  пока  не  за- 
платятъ  пошлины.  Около  вечерни  пргёхали  къ  началу  Большого 
моря,  и  такъ  какъ  было  уже  близко  къ  ночи,  то  остановились  и 


рагйегоп  (1е  аШ  с  Гиегоп  зи  у1а,  ё  ип  росо  ас1е1ап1:е  разагоп  а  сегса  йе 
Йоз  сазШ1оз  еще  езкап  еп  йоз  о1егоз  цие  зоп  зип^оз  соп  е1  таг,  ё  е1  ап 
сазШ1о  па  рог  потЬге  е1  Ошго1  йе  1а  6гес1а,  у  е1  окго  е1  Ошго1  с1е  1а 
Тигсрпа.  Е  е1  ипо  ез1;а  еп  1а  бгеыа,  ё  е1  огго  еп  1а  Тшч}ша:  ё  е1  (1е  1а 
Огес1а  ез1а  йезроЫайо  у  йезЪгшйо,  у  е1  йе  1а  Тищша  ез1а  роЫайо.  Е  еп 
1а  таг  еп1ге  езко  зоЪгесПспоз  сазШ1оз  ез1й  ипа  1огге  беп1го  еп  е!  адиа, 
у  а1  р!е  <1е1  сазШ1о  йе  1а  Тищша  [Тищиеа]  ез!а  ипа  репа  еп  ^ие  ез1а  ипа 
Ъогге,  ё  Йе1  сазШ1о  сИсе  ипа  сегса  1'аз1;а  езЪа  1огге,  ё  йезЬаз  зоЪгесПсЪаз  1оггез 
зоПа  1г  ипа  сайепа  (1е  1а  ипа  а  1а  1огге  [о1га],  ё  диапйо  а^ие11а  Ыегга  с!е 
1а  Тигдша  [Тищиеа]  ё  де  1а  Отес'ш  зоНа  зег  <1е  1оз  бпедоз,  еп1опсез  езГоз 
сазИПоз  ё  1оггез  Гиегоп  ГесЬоз  рага  еп  диагйа  <1е  1а  еп^гайа  с!е  адиеНа  1огге 
ё  Ьоса,  ё  дие  ^иапа,о  а1§ип  паую  [18]  6  гиз1а  уеша  <1е1  таг  тауог  рага  епЪгаг 
еп  1а  с!ис1а(1  (1е  Рега,  6  еп  Сопз1апИпор1а,  «6»  а1§ип  о1го  пауш  ^и^^^езе 
еп1гаг  а1  сНсЪо  таг  тауог,  ^ие  есЬаЬап  а^ие11а  сайепа  <1е  ипа  1огге  а 
о1га,  у  ^ие  поп  сопзепНа  ^ие  рог  аШ  разазеп  Газ1;а  ^ие  радаЬап  зиз  <1е- 
гесЬоз.  Е  а  Ъога  (1е  \1зрегаз  гиегоп  а  1а  Ьоса  (1е1  таг  тауог,  ё  рог  диап1о 
ега  сегса  [сега]  йе  1а  посЬе,  зиг^егоп.   ё  езитегоп  аШ  Гази  о1го  (На:  ё 
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стояли  до  другого  дня.  Этотъ  проливъ  очень  узокъ,  и  на  правой 
рук*  земля  Турецкая,  а  на  лъвой  Греческая:  и  на  Турецкой  и  па 
Греческой  землъ  видно  было  на  берегу  моря  много  церквей  и 
разрушенныхъ  зданш. 

Около  полуночи  вышли  оттуда  и  вошли  въ  Большое  море. 
Путь  лежалъ  у  самаго  берега  Турецкой  земли;  около  третьяго 
часа,  когда  шли  на  парусахъ  при  хорошей  погод-б,  поломалась 
рея;  прошедшп  немного  на  веслахъ,  приблизились  къ  землъ  и  по- 
чинили рею.  Отправились  оттуда  немного  спустя  послъ  полудня,  и 
прошли  мимо  одного  маленькаго  замка,  который  стоялъ  на  верху 
скалы  на  Турецкой  землъ,  и  море  окружало  его  со  всвхъ  сто- 
ронъ,  кромъ-  одного  маленькаго  входа;  этотъ  замокъ  назывался 
Секелло.  Когда  наступилъ  часъ  А\ге  Мапа,  пришли  къ  порту  на 
маленькомъ  островъ,  который  назывался  Финопей  Генуэзской. 

Община  города  Перы  послала  въ  это  Большое  море  двъ  во- 
оруженныхъ  карраки,  чтобъ  онъ  стерегли  Венещансме  корабли, 
которые  должны  были  пршдти  изъ  Танскаго  моря  нагруженные 
товарами,  и  чтобы  взяли  ихъ  въ  плънъ,  когда  они  подойдутъ  ни- 


ез1а  Ьоса  ез  ишу  ап§оз1;а,  ё  а  1а  тапо  йегесЬа  ез1а  1а  Иегга  йе  1а  Тиг- 
(]ша,  ё  а  1а  тапо  12дшеп1а  [е2^и^е^а1а]  ез1а  1а  Иегга  (1е1а  Сггет,  у  еп  1а 
Иегга  <йе  1а  Оггеаа  ё  (1е  1а  Тищша  рагезаегоп  а  сегса  (1е1  таг  тисЬаз 
1д1ез1аз,  ё  па  еаШсюз  [ейейсюз]  иегпЪааоз. 

Е  а  Ьога  Де  1а  тесИа  посЬе  рагИегоп  (1е  щш,  ё  епкгагоп  еп  е1  таг 
тауог,  у  с1  зи  сатто  ?иё  ]ип1о  соп  1а  Иегга  йе  1а  Тищша,  ё  а  Ьога  с!е 
кеппа,  уепао  а  1а  \е1а  соп  Ъиеп  йетро,  ^иеЬ^6  е1  апЬепа  ё  апаилчегоп 
ип  росо  а  гетоз,  ё  11е§агопзе  ип  росо  а  1а  Иегга,  ё  айоЬагоп  зи  ап1епа, 
ё  рагИегоп  йе  щт  йезрисз  с1е  тебло  «сИа»  ип  росо,  ё  1'иегоп  еп  раг  йе 
ип  сазШ1о  редиепо  с^ие  езЬаЬа  епсита  с1е  ипа  репа  еп  1а  Йегга  Йе  1а  74. 
Тиг<|1иа,  ё  сегсаЬа1о  ё1  таг  1ос1о  епйеггеа'ог,  заКо  ипа  епкгайа  роциепа, 
ё  а\ча  потЬге  ез*е  сазШ1о  8счие11о.  Е  а,е5^ие  1'иё  Ьога  <1е  А\е  Мапаз, 
1иегоп  еп  ип  риег1о  с^ие  ез  еп  ипа  1з1а  речиепа,  1а  даа!  ез  Иата<1а  1а 
Гто§1а  йе  [е]  1оз  6епо\езез-.  ё  е1  сотип  Де  1а  с1ис1а(1  с!е  Гега  а\  чаи  ептао 
а  езке  таг  тауог  Доз  саггасаз  агтаааз  ^ие  ез1хтебеп  еп  адиап1а  с!е  1аз 
паоз  (1е  Уепес1апоз.  дие  аУ1ап  ае  уетг  Йе1  таг  с1е  1а  Тапа,  сагдайав  (1е  тег- 
сайипаз  [тегсааепаз],  ё  чие  еп  Педапйо  зедигаз  1аз  котазеп,  рощие  поп 
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чего  нс  подозревая,  такъ  какъ  они  не  знали  о  войн  Г,,  которая  была 
между  ними;  одна  изъэтихъ  Генуэзскихъ  карракъ  стояла  у  этого 
острова  Финогш.  Эту  ночь  простояли  тутъ. 

Ы1.  На  другой  день  въ  нятницу  собирались  уехать  оттуда, 
но  ввтеръ  быль  противный,  и  остались  стоять  вмъстъ  съ  этою 
карракою.  Этотъ  островъ  Финопя  маленькш  и  необитаемый 
островъ,  и  на  немъ  не  живетъ  никто;  есть  на  немъ  замокъ, 
такой  большой,  какъ  весь  островъ  самъ.  Оттуда  до  Турец- 
кой земли  двт.  мили;  и  такъ  какъ  гавань  Финогш  по  безопасна, 
то  ръшились  идти  къ  порту  Карпи,  который  былъ  въ  шести  ми- 
ляхъ  оттуда,  и  гдъ-  стояла  другая  Генуэзская  каррака,  подстере- 
гавшая Венещансше  корабли.  Капитанъ  сказалъ,  что  лучше 
стоять  здъ-сь,  чъмъ  въ  Карпи,  для  того  чтобы  послъ  продолжать 
путь;  по  этому  приказали  сняться  съ  мт>ста  и  подвинулись  немного 
внутрь  гавани.  Около  полуночи  противный  в'ьтеръ  усилился,  и  море 
взволновалось;  капитанъ,  думая,  что  лучше  и  безопаснее  стоять  за 
карракою,  ч-вмътамъ,  где  стояли,  велъмгь  поднять  якорь  и  хотвлъ 
подойдти  къ  карракт>  на  веслахъ,  но  не  могъ,  потому  что  море 
очень  бушевало  и  ввтеръ  былъ  очень  ръзокъ,  а  волнен!е  сильно; 

за|Ыап  (1е  1а  диегга  дие  еп  ипо  ауха:  йе  1аз  ^иа1е5  саггасаз  йе  бепоуезез 
езЫэа  аШ  1а  ипа  еп  а^ие11а  181а  с!е  1а  Ешо§1а,  ё  ез1а  посЬе  ез1оУ1егоп  аШ 
Ы1.  Е  о!го  (На  учегпез  сиЫагоп  рагМг  <1е  аШ,  ё  йго  йетро  еоп1гапо, 
у  езктегоп  ^иес^08  ей  сопзегуа  йе  1а  сИспа  саггаеа:  ё  ез1а  сПспа  1з1а  <1е 
1  а  Етод1а  ез  ипа  1з1а  ре^иепа,  ё  ез!а  йезроЫайа  с]ие  поп  У1Уе[п]  еп  еНа 
шпдипо,  ё  Непе  ип  сазШ1о  ^ие  ез  1ап  дгапде  (1иап1о  ез  1а  1з1а,  ё  йе  аШ 
а  1а  Иегга  (1е  1а  Тигдша  па  (1оз  гаШаз:  ё  рог  ^иап1;о  ез*е  риегк)  йе  1а 
Ппо§1а  поп  ез  зе§иго,  асог(1аЬап  йе  1г  а1  риегйо  с1е1  Сагр1,  цие  ега  а  зе1з 
тШаз  йе  аШ  йопйе  езиЪа  1а  оЪга  саггаеа  йе  бепоуезез  ^ие  а&иап1аЪа 
а  1аз  паоз  йе  Уепес1апоз.  Е  е1  сбтИге  1ез  (Ихо,  дие  те^ог  ез1аЬап  аШ, 
рага  1г  зи  сатто,  ^ие  поп  еп  е1  Сагр1,  ё  йсиегоп  1еуаг  е1  езса1а,  ё  сПе- 
гопзе  айеп1го  ип  росо,  ё  а  Ьога  с!е  1а  тесИа  посЬе  сгезс16  е1  у1еп1о  соп- 
1гапо,  ё  а1г6зе  е1  таг;  ё  е1  сотШ'е  репзапйо  езкаг  те^ог  ё  таз  зе&иго 
1газ  1а  саггаеа  ^ие  поп  аШ,  Йяо  1еуаг  е1  апс1а,  ё  а  гетоз  репзо  11е§аг  а 
1а  саггаеа,  ё  поп  рийо,  са  е1  таг  сгезс16  тиспо,  у  е1  У1еп1:о  ега  гесш  ё 
1а  1огтеп1а  а11а,  ё  ершюк)  репзагоп  Ъогпаг  а1  риег1о,   (1о  атап  рагИ(1и, 
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когда  же  вздумали  воротиться  въ  гавань,  откуда  ушли,  уже  не 
могли.  Увидъъъ,  что  нельзя  ни  подойдти  къ  карракъ,  ни  воро- 
титься въ  гавань,  бросили  два  якоря;  между  гбмъ  буря  все  усили- 
валась, и  тянула  якори  такъ,  что  кинула  галеоту  на  скалы;  но 
Богу  угодно  было,  чтобъ  въэто  время  якори  зацъпилпсьпгалеота 
миновала  скалы  и  не  ударилась  объ  нихъ;  а  еслибъ  она  ударилась, 
то  тутъ  же  была  бы  разбита;  тогда  подняли  якорь,  который  не 
зацепился.  Буря  такъ  усиливалась,  что  было  страшно,  и  все  пре- 
дали себя  на  волю  Божш,  потому  что  никакъ  не  надеялись  спа- 
стись; волны  морстя  были  такъ  высоки,  что  вздуваясь  он-Ь  под- 
нимались на  одинъ  бортъ  и  скатывались  съ  другого;  галеоту 
страшно  кидало  и  въ  ней  сделалась  сильная  течь;  все  это  совер- 
шилось въ  такое  короткое  время,  что  люди  уже  ни  на  что  не 
надеялись,  какъ  только  на  милость  благословеннаго  Господа 
Бога.  Если  бы  было  светло,  то  подняли  бы  паруса  и  поплыли 
бы  къ  земл'Б,  но  было  темно  и  не  знали  гдт>  стоятъ.  Во  время 
этой  бури  у  той  карраки,  что  тутъ  же  стояла,  снесло  ком- 
паньо  и  понесло  ирямо  на  галеоту.  Но  Господу  Богу  угодно  было, 
чтобъ  оно  прошло  не  тронувши  ее.  Черезъ  несколько  времени 

поп  рисНегоп,  а  сЬззсще  у1егоп  дие  поп  рисНегоп  Педаг  а  1а  саггаса,  пш 
Ьогпаг  а1  риег1о,  есЬагоп  йоз  апс1аз,  ё  1а  к>ппеп1а  сгезе1о  1ойа  \1а,  ё  1га1а 
1аз  апс1аз  а  1ап1о  ^ие  есЬё  1а  §а1ео1а  еп1ге  ипаз  госаз,  ё  ^и^зо  пиез1го 
БеПог  Бшз  ^ие  1аз  апс1аз  ГаПагоп  [Ьагагоп]  4ап1о,  а  ^ие  1а  да1ео1а  заЬо 
1аз  госаз  зш  1осаг  еп  еПаз,  са  51  1осага  1ие{*о  Гиега  йезЬесЬа,  ё  еп1опсез 
1оу1егоп  1аз  апс1аз  <|ие  поп  ГаПагоп  [Ьагагоп];  ё  1а  1огтеп1а  сгезс1о  еп  1ап(а 
тапегачиеега  езрап1о,  ёдойоз  зе  епсотспйаЬап  а  пиез1го  8епогБюз,  ^ие 
репзаЬап  пипса  езсараг:  ё1аз\адаз  Йе1  таг  1ас1ап  Ьап  а11аз,  (1ие  циеЪгаЬоп  75. 
у  еп!гаЬап  рог  е1  ип  Ьог(1е,  ё  заПап  рог  е1  о1го,  ё  1а  еа1ео1а  1гаЬа]аЬа  тпсЬо  с 
Гас1а  тисЬа  ауиа,  у  еп  роса  с1е  Ьога,  Ы  сото  1а  ееп1е,  (ще  1ов  таз  поп  Гааап 
уа(1ез1  сиепи,  за1уо  езрегаг  1а  тегсес!  с!е  пиезпо  ЬепоЧизйио  8епогРюз,  ё 
31  с!ага  Йс1сга,  Йс1сгап  уе1а,  ё  1'исгап  а  Мегга  таз  Гас1а  езсиго  ё  поп  ва- 
Ыап  с!опс1е  езЬЬап:  у  ез1апа1о  еп  ез1а  1огтеп(а  1а  саггаса дие  аЫ  еекаЪа, 
8о11о8е1е8  е1  сотрапо,  ё  уто  (ИсгесЬо  а  Гепг  еп  1а  дакчиа,  етрего  1|им> 
пиезЬго  8епог  1)юз  зосоггеНоз,  чие  разе  зт  косаг  еп  ё11а,  ё  Й  роса  <1г 
Ьога  1а11снс1егоп  1аз  апс1аз  а  1а  зоЬгесИсЬа  саггаса,  ё  Гаё   йе  ЬгаЪёе   &  1а 
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ушли  якори  этой  карраки,  ее  понесло  на  землю  къ  острову, 
и  прежде  тЬмъ  ваступилъ  день,  вся  она  была  разрушена  и 
отъ  ней  не  осталось  ничего;  на  лодкъ,  которая  была  прн 
карраки,  спаслись  всъ  люди;  но  все  иму1цество  ихъ  погибло. 
Мачта  и  бушпритъ  этой  карраки  пронеслись  какъ  разъ  воя!, 
самой  галеоты,  но  Господу  Богу  и  Его  блаженной  Матери 
угодно  было,  чтобы  галеота  спаслась  отъ  всбхъ  этихъ  корабель- 
ныхъ  снастей,  такъ  что  онъ-  не  принесли  ей  никакого  вреда.  Въ 
галеотъ  была  сильная  течь,  и  какъ  ни  старались  выливать  воду,  все 
таки  были  на  краю  гибели.  Такъ  продолжалось  до  самаго  раз- 
св-вта;  тогда  вътеръ  переменился,  и  сделался  удобнымъ  для  того, 
чтобы  плыть  въ  Турщю;  повернули  рею,  и  при  этомъ  очень  не- 
мнопе  могли  помочь,  потому  что  большая  часть  народа  была 
ближе  къ  смерти,  чъмъ  къ  жизни,  и  если  бы  пришла  смерть,  они 
бы  ее  очень  мало  почувствовали.  Потомъ  подняли  паруса  и  при- 
плыли къ  Турецкой  земли  въ  субботу  утромъ.  А  люди  съ  карра- 
ки, которые  спаслись  и  оставались  на  томъ  островъ\  думали  уже, 
что  галеота  потонула  и  люди  бывппе  на  ней  погибли,  и  удивлялись, 
какъ  они  посл-б  разсказывали ,  когда  увидали ,  что  галеота  под- 

йегга  йе  1а  1з1а,  ё  ап1ез  ^ие  Гиезе  е1  (На,,  ?иё  1о<1а  йезпеспа,  ^ие  поп 
цие&б  <1е11а  пас1а,  ё  еп  ипа  Ьагса  ^ие  1еша  Гиега  с1е  1а  саггаса,  езсаро 
Ьойа  1а  §еп!е:  рего  1оа!о  1о  зиуо  регсИегоп,  у  е1  С1то  у  е1  Ъаиргёз  (1е  1а 
зоЬгесИспа  саггаса  Гиё  (ойа  разаг  ^ип!о  соп  1а  §а1ео1а,  ё  §1  еп  е11а  Ъосага, 
йезпнпегазе,  ё  (ри1зо  пиезЬго  8епог  Бшз  у  зи  ЬепйНа  тайге  езсараг  а  1а 
дапзоЪа  йе  1ос1а  1а  тайега  йе  1а  саггаса,  ^ие  1е  поп  йго  шп§ип  (1апо:  ё 
1а  сИспа  §а1ео1а  Гас1а  тиспа  а§иа  еп  <3етаз1а,  1ап(;о  ^ие,  рог  ез§о!:аг  ^ие 
Гас1ап,  ез1аЬа  уа  еп  рип1о  йе  зе  апедаг;  еп  езЪо  йигагоп  ?аз1а  е1  а1уа,  у 
е1  У1еп1о  зе  сатЪео,  ё  ?иё  тиу  Ьиепо  рага  1Г  1иега  а  1а  Тигдша,  ё  уо1- 
У1егоп  е1  ап1епа,  ё  а1  \то1уег  а\1а  тиу  росоз  о^е  ауийазеп,  ^ие  1оз  таз 
йе11оз  езЫЬап  уа  таз  сегса  с1е  1а  тиегЧе  ^ие  йе  1а  уИа,  ё  ^ие  81  1а 
тиег(,е  уЫега,  дие  1а  зтИегап  тиу  росо:  ё  с1е  81  йс1егоп  уе1а,  ё  Гиегоп 
заИгеп|иегга  йе  1а  Тищша  [Тшчр1еа]  заЬайо  еп  атапезс1е[п]с1о,  ё  1а  деп(;е 
йе  1а  саггаса  ^\xе  ау1а  езсарайо  ^ие  езЫэап  еп  1а  йкпа  181а,  Ыеп  репзаЬап, 
^ие  1а  §а1ео4а  ега  апе§ас1а  ё  регесхйа  1а  §еп(;е  йе11а,  ё  оугегоп  а  тага- 
уШа,  ^иап<Iо  а  1а  §а1ео1а  у1егоп   Гасег  \*е1а,  зе§ип  йезриез  соп1аЬап,  са 
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няла  паруса;  потому  что  иослъ-  того,  какъ  галеота  отделилась  отъ 
карраки,  думали,  что  она  сейчасъ  будетъ  уничтожена,  и  прежде 
чъмъ  они  увидали,  какъ  ей  удалось  спастись,  они  молились,  чтобъ 
Господь  Богъ  спасъ  ее  и  гЬхъ,  которые  были  на  ней.  Когда  га- 
леота подошла  къ  земле,  все,  кто  только  могъ,  бросились  въ  море; 
и  такъ  все  спаслись  и  вышли  на  землю.  Когда  посланники  вышли 
на  берегъ,  они  приложили  все  старашя,  чтобы  те  вещи,  который 
посылалъ  король,  взять  съ  галеоты  и  перенести  на  землю;  и  все 
было  взято,  ничто  не  пропало,  хотя  и  было  оно  спасено  съ  боль- 
шимъ  трудомъ  и  опасностью.  Когда  галеота  стояла  у  земли, 
море  иногда  увлекало  ее  назадъ;  потомъ  приходила  волна  и  уда- 
рялась съ  нею  объ  землю,  и  когда  она  приходила  къ  земле, 
люди,  которые  были  на  ней,  бросали  то,  что  въ  ней  было,  на 
землю,  а  друпе  брали  это,  и  такъ  было  спасено  все,  что  посы- 
лалъ государь  король.  Прошло  немного  времени  и  скоро  вся 
галеота  разрушилась.  Когда  было  снесено  на  землю  то,  что 
везли  на  галеогв,  все  сложили  на  одномъ  холме,  который  тамъ 
былъ,  и  капитанъ  галеоты  сказалъ  посланникамъ,  что  такъ  какъ 

с1ес1ап,  ерде  йезриез  сцае  (1е  сегса  (1е  1а  саггаса  зе  рагМб  1а  §а1ео1а,  ^ие 
репзаЬап  ^ие  Иге^о  1иега  апе§ас1а,  ё  срае  ап1ез  с|ие  е11оз  \чезеп  зи  зисезо 
цие  йс1егоп  огасюп  а  Бшз  пиез1го  8епог,  (1ие  ^шз^е8е  езсараг  1а  (Пспа 
да1еоЪа  у  %еп1е  с!е11а,  ё  сото  1а  §а1ео1а  Гиё  а  Иегга,  <юс1о  оте  е1  дие  таз 
росИа  зе  есЬаЬа  а  1а  таг,  у  езсарагоп  (юсю-з  ё  Гиегоп  а  Иегга:  ё  с1ез^ие 
1о§  сИспоз  Зепогез  ЕтЪ^асюгез  зе  упнегоп  ей  Иегга,  ризхегоп  зи  с1Ш<*еп- 
с1а,  еп  сото  1аз  созаз  с^ие  е1  (Нспо  Зепог  Кеу  еи\-1аЬа,  зе  засазеп  с!е  1а 
(Нспа  да1ео1а,  ё  зе  риз1езеп  еп  (легга,  ё  1'иё  1ос1о  засас1о,  ерю  поп  зе  регсИо  76. 
шпдипа  соза;  рего  (рт  1а  засагоп  соп  тиу  §гап  1гаЪа,]о  ё  реНдго,  са  со- 
то 1а  8а1ео1а  Гиё  а  Иегга,  с1  таг  1а  (огдаЪа  а<1еп1го,  ё  (1езриез  уеша  1а 
уада  с1е  1а  1огтеп1а  ё  (1аЬа  соп  е11а  а  Мегга,  ё  циапсЬ  а  иегга  уеша,  1оз 
отез  дие  еп  е11а  ез1аЪап  есЬаЬап  [1о  ете  еп  е11а  уета  а  Йегга,  ё  Юта- 
Ьап1о  о1гоз,  ё  аз1  езсаро  1о(1о  1о  ^ие  е1  зепог  Кеу  еттЬа,  ё  пои  таг»1о 
тиспо,  (рге  1а  зоЬгесИсЬа  §а1ео1а  поп  Гиезе  еп  Ьгеуе  езрасю  1ж1а  йезЬе- 
сЬа,  ё  йезерде  Гиё  риез1о  1ос1о  1о  ^ие  1а  иЧспа  да1со1а  1пиа  еп  йегга,  11е- 
уагоп1о  а  ип  топ1с  (1ие  епс1е  ез1аЬа,  ё  е1  сбтИге  с!е  1а  ца1еои  <Нхо  а  1оа 
сИспоз  Зепогез  ЕтЬазаДогез,  уие  сото  ерпега  ср1е   1ос1о  асрюНо  Ьеша  ри- 
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все  было  положено  на  берегу,  то  Турки  пршдутъ  и  возьмутъ  все 
для  своего  государя.  Въ  это  время  пришли  Турьи  и  спросили,  что 
они  за  люди.  Они  сказали,  что  Генуэзцы  и.тъ  Поры,  что  они 
пргвхали  на  карракк,  которая  погибла  въэту  ночь  вътомъ  порт*, 
что  эти  вещи,  которыя  у  нихъ  были,  они  должны  были  отвезти 
па  другую  карраку,  которая  стояла  у  Карпи,  и  что  если  они  до- 
станутъ  имъ  для  этого  лошадей,  то  имъ  заплатятъ.  Тк  сказали, 
что  можно  достать  лошадей  на  слт,дуюш,ш  день,  но  не  сейчасъ; 
впрочсмъ  прибавили,  что  пойдутъ  въ  деревни,  для  того,  чтобы  на 
другой  день  наверно  тотчасъже  это  было  исполнено.  Такт,  и  сде- 
лалось: такъчто  на  елтздуюшлй  день  въ  воскресенье  пришло  много 
народу  съ  лошадьми  и  перевезли  посланниковъ  и  все  что  у  нихъ 
было  въ  Карпи,  гд*  стояла  та  каррака.  Пр^хавшн  туда,  послан- 
ники застали  карраку  въ  гавани  и  отправились  поговорить  съ  мес- 
серомъ  Амброзю,  хозяиномъ  ея,  и  разсказали  ему  о  своей  удач!, 
въ  томъ,  что  съ  ними  случилось,  и  о  томъ,  какъ  другая  каррака 
погибла.  Хозяинъ  очень  хорошо  принялъ  ихъ  и  сказалъ  имъ, 
что  готовъ  услужить  королю  Кастилш,  что  они  могутъ  распо- 
ряжаться этою   карракою,    какъ  своею  собственною,    сказалъ, 

ез1о  еп  Иегга,  дие  ЬэзТитсоз  уегшап  ё  1о  1отапап[19]  1о(1орага  е1  8епог. 
Е  ез1апс1о  еп  езк)  ушегоп  ипоз  Тигсоз  ё  рге§ип1агоп,  диедиё  §еп1е  ега, 
ё  сИхегоп  дие  егап  бепоуезез  <1е  Рега,  ё  дие  уешап  еп  1а  саггаса  дие 
зе  ау1а  репШо  еп  еза  посЬе  еп  адие1  риегко,  ё  дие  адиеПаз  созаз  дие 
аШ  1ешап,  дие  1аз  сриепап  Иеуаг  а  1а  о!га  саггаса  ерш  езкаЪа  еп  е1  Сагр1, 
ё  дие  31  саЬаИоз  оу'езеп  рага  еИо,  чие  зе  1оз  ра§апап,  ё  сихегоп,  чие 
Ыеп  рооМа  ауег  саЬаИоз  рага  о*го  сИа,  таз  поп  1иедо:  етрего  е11оз  сИхе- 
гоп,  дие  тап  а  1аз  аЫеаз,  ё  рогдие  о1го  (На  51§шеп1е  аупа  геса[и]с!о 
1ие§о  еп  1а  тапега  цие  Гиё:  аз1  цие  1ие§о  о!го  (На  с1от1П§о  ушегоп  ти- 
сЬа  §еп!;е  соп  зиз  саЬаИоз,  дие  Иеуагоп  а  1оз  сИсЬоз  Зепогез  ЕтЪа^айо- 
гез  ё  а  1о  чие  аШ  1ешап  а1  Сагр1,  йопйе  1а  сНспа  саггаса  езйаЬа:  ё  диапйо 
аШ  11е§агоп,  1оз  (ИсЬоз  Зепогез  ЕтЬа^айсгез  1а11агоп  1а  сИсЬа  саггаса 
еп  е1  риегйо,  ё  Гиегоп  ГаЫаг  соп  Мшег  АтЪгозю  дие  ега  раЪгоп  Йе11а,  ё 
соп1агоп1е  зи  зисезо  с!е  1о  дие  1ез  ау1а  асаезсШо,  ё  йе  сото  1а  о1га 
саггаса  ега  рег<Ша:  у  еп  е1  сИсЬо  ра1гоп  {аПагоп  Ьиеп  асод1гтеп1о,  ё 
сИхо!ез  дие  рог  зепчеш    6!е1  зепог  Кеу   йе  СазШ1а,   дие  е11оз  йтезеп  с!е 
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чтобъ  они  положили  веб  свои  вещи  на  нее,  что  онъ  будетъ  от- 
вечать за  ихъ  сохранность,  и  скажетъ  тамошнимъ  Туркамъ,  что 
они  люди  съ  той,  другой  карраки.  Посла  Тамурбека,  который 
былъ  съ  ними,  они  одъ\ли  хржгпаниномъ,  и  сказали,  что  онъ  изъ 
города  Перы;  потому  что  если  бы  Турки  его  узнали,  они  бы  его 
убили  и  векмъ  имъ  грозила  отъ  этого  опасность.  Когда  все  вещи 
положены  были  на  карраку  и  все  было  въ  безопасности,  они  по- 
няли, что  Господь  Богъ  совершилъ  для  нихъ  много  чудесъ  раз- 
нымъ  образомъ.  Во  первыхъ  въ  томъ,  что  они  спаслись  отъ  та- 
кой сильной  и  страшной  бури,  какъ  эта;  потому  что  хозяинъ  и 
матросы,  которые  тамъ  были,  говорили,  что  они  плавали  уже 
двенадцать  лътъ  и  никогда  не  испытывали  такой  бури.  Другое 
чудо,  которое  совершилъ  Господь  Богъ,  было  въ  томъ,  что  онъ 
спасъ  и  ихъ  самихъ  и  вещи  ихъ  государя  короля,  и  они  не  были 
разграблены  ни  Турками,  ни  матросами,  которые  сделали  бы  это 
скорее  если  бы  не  были  въ  Турецкой  земли;  потомъ  въ  томъ, 
что  они  нашли  эту  карраку,  которая,  какъ  говорилъ  хозяпнъ, 
тоже  едва  не  погибла.  Въ  этой  гавани  они  простояли  до  слъдую- 
щаго  вторника,  ожидая  хорошей  погоды.  Въ  этотъ  день  при- 

адисПа  саггаса,  сото  51  гиеве  зиуа  ргорпа,  с  ^ие  риз1евеп  1ойаз  виз 
совав  сп  е11а,  дие  ё1  (диа1]  рогша  Ьиеп  гесаМо  [гесаийо]  еп  еНав,  ё  дие  е1 
дта  а  1оз  Тигсоз  Йе1  1и^аг,  ^ие  егап  1ов  с1е  1а  о1га  саггаса:  ё  а1  ЕтЪа- 
^айог  (1е1  ТатигЬсс  сте  ау  езЬаЬа  У18^1егоп1е  сото  СЬпзйапо,  ё  йЧхегоп 
^ие  ега  йе  1а  сшйай  с1е  Рега,  са  51  1оз  Тигсоз  1е  сопосаегап,  та1агоп1о. 
ё  У1егапвс  еп  реПдго  рог  с11о:  с  с^ез^ие  Гиегоп  риезШз  1ос1ав  1ав  совав  си 
1а  зоЪгесНсЬа  саггаса,  ё  е11о[з]  сп  за1уо,  еп^епсИегоп  ^ие  Бшз  пиез*го 
Зепог  |  аУ1а  [Г]еспо  рог  с11оз  тиспоз  тПа^гоз  еп  тиспаз  тапегаз.  Ьо  77. 
рптего  еп  1оз  езсараг  с1е  1огтеп1а  1ап  дгапйе  ё  1ап  йезЬесЬа  сото 
а^ие11а;  са  йесга  е1  ра1гоп  с  тагтегоз  (ще  аШ  езиЬап,  ^ие  ауха  Ыосе 
апоз,  ^ие  пауеуаЪап  [пауедаЬа]  еп  а^ио1  таг,  ё  ^ие  пипса  1ап  дгап  тогтеп*а 
У1егап:  ё  1о  окго,  1еша  ерде  тозЪгаЪа  Бтз  пиез1го  Зепог  тПадго,  еп  [е1]  1о? 
ропег  еп  ва!уо  а  е11оз  ё  а  1аз  созав  (1е1  Кеу  зи  Зепог,  ё  поп  зег  гоЬайоз 
<1е  Тигсоз,  пт  (1е  1оз  тагтегоз  срие  1о  пЪегап  таз  ата,  ва1\-о  рог  ев1аг 
еп  Йегга  йе  Тигсоз,  ё  о1гоз1  еп  Ы1аг  аШ  а^ие^1а  саггаса,  1а  ({иа1  сНхо 
е1  раЬгоп  ^ие  езЪоуо  еп  Нетро  а"е  вег  регаЧс1а:   ё  евЮУ1егоп   адш   еп  <■' 
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шелъ  къ  иосланникамъ  одинъ  Турокъ,  который  былъ  царскпмъ 
старшиной  въ  этой  деревп!  и  сказалъ  вмъ,  что  они  ирг&хали  в 
провезли  по  землъ  ихъ  государя  ткани  и  разный  друпя  вещи,  за 
который  должны  были  заплатить  пошлину,  и  требовалъ,  чтобъ 
они  приказали  заплатить  и  дать  ему  что  нибудь.  Это  было  оттого, 
что  Турки  узнали,  что  они  не  Генуэзцы,  и  не  изъ  Перы;  и  если 
бы  они  застали  ихъ  на  землъ,  то  не  пустили  бы  ихъ.  По  этому 
въ  тотъ  же  день  вечеромъ  подняли  паруса  и  выъхали  оттуда, 
чтобы  сейчасъ  же  воротиться  въ  городъ  Перу. 

1ЛП.  Въ  четвергъ  утромъ,  двадцать  второго  числа  ноября 
мьсяца,  пр1т>хали  въ  городъ  Перу  и  посланники  приказали  свезти 
въ  городъ  вей  свои  вещи.  Когда  ихъ  увидьли  тъ,  которые  ихъ 
знали,  то  все  сказали,  что  судя  по  буръ,  которая  была,  и  по  м"Б~ 
сту,  въ  которомъ  она  разразилась,  было  въсамомъ  дблъ-  чудомъ, 
что  они  спаслись.  Посланники  хотели  тотчасъ  же  распорядиться 
чтобы  'Ехать,  но  не  могли  найдти  корабля,  который  бы  решился 
поплыть  чрезъ  Большое  море,  такъ  какъ  уже  наступила  зима; 
по  этому  и  тъ  корабли,  которые  были  уже  приготовлены  чтобъ 

риег!о  ГазШ  е1  таг1ез  51§шеп1е  езрегапск»  Ьиеп  Нетро,  ё  ез1е  Ла  11е§6  а 
1оз  сНсЬоз  Йепогез  Епп^айогез  ип  Тигсо,  ^ие  ега  тауога1  рог  е1  8епог  еп 
ачиеПа  [асрде1]  аЫеа,  ё  Шхо1е5,  дие  е11оз  ау1ап  уешйо  ё  разайо  рог  Иегга 
с1е1  8епог  рапоз  ё  о^газ  созаз,  <1е  ^ие  йеЫап  ра§аг  ДегесЬо,  ё  чие  §е  1о 
тапйазеп  радаг,  ё  ЁС1егоп1е  с1аг  а1§ипа  соза;  ё  ез1о  гиё,  рог  ^иап^о  1о8 
Тигсоз  ау1ап  заЫс1о,  чие  е11оз  тп  адиеИоз  поп  егап  Оепоуезез,  пт  йе  1а 
ешйай  Ле  Рега,  ё  31  еп  Иегга  1оз  1оу1егап,  поп  1оз  йехагап  уетг:  ё  ез1е 
сНсЪо  сИа  еп  1а  1агйе  йиегоп  уе1а,  ё  рагйегоп  йе  а^и^  рага  зе  Югпаг 
1иедо  а  1а  сшс!ас1  Де  Рега. 

ЫП.  Е  ^иеуез  [еп]  атапеаепйо,  чие  гиегоп  уетЬе  у  Доз  (Паз  <1е1  сИсЪо 
тез  Де  Коу1етЪге,  Гиегоп  еп  1а  сшйаё  йе  Рега,  ё  1оз  йЧсЪоз  Зепогез 
ЕтЪазайогез  йшегоп  1оа"аз  1аз  созаз  Иеуаг  [1еуаг]  а  1а  стйай,  ё  диап^оз  1оз 
[1о]  уе1ап  [у1ап]  дие  1оз  сопос1ап,  1ез  с1ес1ап  дие  зе§ип  1а  1огтеп1:а  ^ие  бере- 
га, у  е1  1и§аг  еп  чие  ^иеЬ^ап^6,  ^ие  ега  тагауШа,  еп  со[то  а\'1ап  езсараа'о. 
Е  1ов  (НсЪоз  Зепогез  ЕпП^айогез  чшзхегап  1иедо  са1аг,  еп  сото  рагИе- 
зеп  йе  аШ,  ё  поп  рисИегоп  ГаПаг  паую  ^ие  озазе  еп1гаг  а  пауе^аг  еп  е1 
таг  тауог,  рог  с^иаШо  ега  еп^гайо  е!  ЫЫегпо  [тухегпо];  рог  [ро]  1о  диа! 
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идти  въ  Трапезоыдъ  и  нагружены,  не  смт>ли  пуститься  въ  путь; 
и  даже  ть,  которые  уже  раньше  увхали,  возвращалось,  чтобъ  зи- 
мовать тутъ,  и  ждать  до  марта  месяца.  Причина,  почему  это 
Большое  море  такъ  опасно,  и  бурно,  и  велико,  вотъ  какая:  такъ 
какъ  оно  море  круглое,  и  окружность  его  будетъ  почти  три  ты- 
сячи миль,  и  въ  него  нт/гь  другого  входа  ни  выхода,  кромъ-  этого 
пролива,  что  возл-в  города  Перы,  и  оно  окружено  со  всвхъ  сто- 
ронъ  большими  и  высокими  горами,  и  у  него  н-втъ  плоскихъ  бе- 
реговъ,  на  которые  ему  бы  можно  было  разливаться,  и  въ 
него  входитъ  много  болыпихъ  ръжъ,  то  море  все  только  ки- 
питъ  и  ходитъ  кругомъ;  вода,  которой  удастся  войдти  въ  про- 
ливъ,  идетъ  вонъ,  а  другая  идетъ  вокругъ;  и  когда  подни- 
мается сильный  в-Ьтеръ,  море  сейчасъ  кипптъ,  волнуется  и  на- 
чинается буря;  особенно  это  бываетъ  при  свверномъ  в-Ътр'к  и  прп 
стэверо-западномъ,  который  называется  маестро,  потому  что  онъ 
дуетъ  поперегъ  этого  моря.  Кромъ-  того  оно  опасно  потому,  что 
когда  корабли  приближаются  къ  проливу,  имъ  его  очень  трудно 
узнать;  если  не  узнаютъ  какъ  въ  него  войдти,  то  попадаютъ  на 
мель  и  погибаютъ,  какъ  уже  не  разъ  случалось;  кромъ-  того,  въ 

1оз  паушз  сдое  ез1аЬап  Яе^асЬэз  раг'а  1г  еп  Тгар1зош]а,  ё  саг§а(1оз,  пои 
озагоп  рагИг,  ап1ез  а1дипо8  г^ие  егап  рагИсЬэз,  зе  Ъогпагоп  а  ЫЬегпаг 
[туегпаг]  аШ,  у  езрегаг  Газ1а  е1  тез  с1е  Магго;  ё  1а  гахоп  рогсще  ез1е 
таг  тауог  ез  1ап  гесе1а(1о  ё  реН^гозо  ё  1ал  $гап(1е,  ез,  рог  диап1о  ез 
ё1  ип  таг  гес!опйо,  ё  Ьоха  [Ьог§е]  еп  йеггесЬэг  Газ1а  1гез  тП  тШаз,  ё 
поп  Ьа  о1га  еп1габ.а  пт  заНДа  еп  ё1  заЬо  ез1а  Ьоса,  срле  ез  асегса  йе  1а 
сш(1ас!  (1е  Рега,  у  ез  койо  сегсайо  {1е  тиу  а11аз  у  §гап<1ез  з1еггаз  еп  <1ег- 
гес1ог,  ё  поп  Ьа  р1ауаз,  <1опс1е  [йо]  зе  езЫепйа,  у  еп1гап  еп  ё1  тиу  тисиоз  78. 
поз  у  §гап(1ез,  у  е1  таг  поп  Гасе  1ос1ау1а  31  поп  ЬоШг  ё  аш!аг  еп  с1егге- 
Дог  ё  е1  адиа  (1ие  ас1ег1а  ё  [а]  заНг  рог  асряеИа  Ьоса,  уа  а  заНг  Гиега,  ё 
1а  о1га  апс1а  еп  деггейог,  ё  ср]апс1о  зе  1е\тап1;а  а1уип  У1еп1о  1*ипозо  1ие§о 
Ьи11е  ё  зе  ака  е1  таг,  ё  ез  4огтепЪа;  ё  зепа1ас1атеп1е  ез  соп  е1  таехйо 
1газтоп1апа,  ё  соп  даНедо,  (1ие  Иатап  таез1го,  рог  с]иап1о  у1епе  еп  1га- 
Ыезо  еп  а(1ие1  таг.  Е  ез  о1гоз1  реНдгозо,  рог  ^иап^о  1оз  паушз  пепеп 
асегса  йе  1а  Ьоса,  ё  ез  тиу  тя1а  с1е  сопозсег,  ё  31  1а  поп  сопозсеп.  ?ап 
а  Иегга  ё  р1егс1епзе,  сото   зе  Ьап  регаЧ(1о  уа  тисЬлз   уессз,  ё  о1гоз1  ей 
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случат,  даже  когда  знаютъ  проливъ,  если  при  приближиип  къ 
нему,  поднимется  одинъ  и:п.  этихъ  вътровъ,  скверный  или  мае- 
стро,  то  грозить  опасность,  такъ  какъ  они  дуютъ  иоперегъ  моря 
и  могутъ  бросить  ихъ  на  землю;  въ  это  время  погибъ  одинъ  ко- 
рабль, который  шелъ  изъ  КаФЫ.  Въ  то  же  время  прИ.хало  шесть 
Вснсшанскихъ  галеръ  въ  всликш  городъ  Константинополь,  для 
того  чтобы  провести  все  свои  корабли,  которые  шли  изъ  Тан- 
скаго  моря;  императоръ  велълъ  впустить  ихъ  въ  городъ,  и  ска- 
залъ  хозяевамъ  кораблей,  что  гавань  припадлежитъ  ему,  и  что 
онъ  находится  въ  мирт,  съ  ними  и  съ  Генуэзцами  и  (потрсбовалъ) 
чтобъ  они  не  делали  вреда  другъ  другу-  Венецианцы  и  Генуэзцы 
заключили  между  собою  перемир1е  на  некоторое  время,  и  тогда 
Венещанцы  провели  свои  корабли.  Посланники  должны  были 
остаться  въ  городе  Перт,  всю  зиму  и  не  могли  найдти  никакого 
болве  удобнаго  корабля,  какъ  галеоту  въ  девятнадцать  скамеекъ; 
они  велтаи  снарядить  ее,  что  имъ  стоило  много  денегъ,  и  эта  га- 
леота  была  готова  и  снаряжена  къ  марту  месяцу;  а  хозяева  этой 
галеоты  были  мессеръ  Николао  изъ  Пизы  и  мессеръ  Лоренцо  изъ 


сазо  ^ие  сопогсап  1а  Ьоса,  уЫепйо  сегса  с1е!1а,  81  8е  1еуап1а  срааЦшег 
йе  1оз  ШсЪоз  У1еп1оз  таез^го  6  1газтоп1апа,  зоп  еп  реП§го,  рог  ^иап^о 
зоп  йгаЫезо,  дие  1оз  есЬа  а  Иегга:  еп  ез1е  Метро  зе  регйхо  ипа  пао  ^ие 
уета  Йе  |  СаГа.  Е  еп  езйе  Иетро  11е$агоп  зе1з  §а1еаз  йе  Уепесиапоз  а  1а 
§гап  сшйай  йе  Сопз1апИпор1а,  ^ие  уешап  рог  разаг  1ойаз  1аз  зиз  паоз 
^ие  уетап  йе  1а  Тапа,  ё  е1  Етрегайог  тапй61ез  гесо§ег  [асо§ег]  йеп1го 
еп  1а  сшйай,  ё  сИхо  а  1оз  раЪгопез,  дие  е1  риег1о  ега  зиуо,  ё  ё1  1еша  зи  раг 
соп  еНоз  ё  соп  1оз  бепоуезез;  ^ие  зе  поп  Йс1езеп  та1  1оз  ипоз  а  1оз 
оЪгоз:  ё  1оз  Уепес1апоз  ё  бепоуезез  йс1егоп  1;ге§иаз  рог  с1ег!ю  йетро,  ё 
разагоп  зиз  паоз  1оз  Уепетапоз.  Е  1оз  й!споз  Вепогез  ЕтЪа^айогез  о\ае- 
гоп  йе  езиг  еп  ез1а  сшйай  йе  Рега  1ойо  е1  ЫЫегпо  [ез4е  итегпо],  еп 
[е]  поп  рисНегоп  епйе  Га11аг  пауш  таз  ргезЪо  ^ие  Гиё  ипа  да1ео1а  с1е  ГазЬа 
(Пег  у  пиеуе  Ьапсоз,  ё  йс1егоп1а  аггааг,  дие  1ез  соз1о  азаг  йе  йтего,  1а 
^иа1  зоЪгеШсЬа  §а1еои  Гиё  агтайа  ё  ргезЪа  рага  еп  е1  тез  йе  Магго;  ё 
егап  ра1гопез  Йез1а  йгспа  да1ео1а  М1сег  №со1ао  Резапо  [Ргзапо],  ё  Мдсег 
Ьогепго  Уепес1апо.  У  1оз  Й1сиоз  Зепогез  ЕтЬа^айогез  йе1агоп  ез1а  Й1сЬа 
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Венещи.  Посланники  приготовили  эту  галеоту,  чтобъ  т>хать  ско- 
рее, прежде  ч-бмъ  Тамурбекъ  ут, деть  оттуда,  гдт>  проводилъ  зиму: 
и  первое  судно,  которое  въ  этотъ  годъ  вошло  въ  Большое  море, 
была  эта  галеота. 

ЫТ.  Въ  четвергъ  двадцатаго  марта,  года  отъ  Р.  X.  тысяча 
четыреста  четвертаго,  галеота  была  готова  и  посланники  вые- 
хали оттуда  поздно,  во  время  вечерни.  Вм-бстт,  съ  этими  по- 
сланниками Тэхалъ  также  тотъ  посолъ,  котораго  Тамурбекъ  посы- 
лалъ  къ  государю  королю;  и  въ  этотъ  день  они  проехали  только 
до  колоннъ,  что  составляетъ  около  мили  отъ  города  Перы,  потому 
что  тамъ  надобно  было  запастись  водой.  Въ  следующую  пятницу 
они  выехали  оттуда  и  вошли  въ  Большое  море  около  обвдни,  и 
была  хорошая  погода,  а  во  время  вечерни  подъехали  къ  замку 
Секель  и  простояли  тамъ  ночь.  Послъ-  полуночи  уЬхали  оттуда 
и  продолжали  свой  путь;  во  время  вечерни  были  у  Финопи, 
гдтв  у  нихъ  погибла  прежняя  галеота,  и  не  захотели  останавли- 
ваться тамъ,  а  пошли  дальше,  и  во  время  вечерни  же  подошли  къ 
одной  ртэК-Б,  которая  течетъ  изъ  Турщи ;  они  хотели  остановиться 


&а1ео1а  рог  1г  таз  ата,  апЪез  еще  е1  ТатигЬес  рагИезе  йе  а1Н  йопйе 
ЫЬетага  [туегпага];  ё  1а  рптега  Гизка  дие  ез1е  апот  еп1го  еп  е1  таг 
тауог  а  пауедаг,  Гиё  ез1а  зоЬгейкЬа  §а1ео1:а. 

ЫУ.  Е  ^иеуез  уетЪс  (Паз  с1о  Магго  (1е1  апо  Йе1  8епог  йе  тП  у  (1иа- 
1гос1еп1оз  у  ^иа^^о  апоз,  1а  зоЪгесПсЬа  да1ео1а  Гиё  ргезЪа  ё  1оз  йтЬоз  8е- 
погез  ЕтЪа^айогсз  рагИегоп  Йе  адш  еп  1а  1агйе  а  Ьога  йе  У1зрегаз.  Е  1Ьа 
,)ип1атеп1;е  соп  1оз  ЕтЬа^айогез  с1  йкЬо  ЕтЬа]айог  ^ие  е1  ТатигЬес 
епу1о  а1  гИсЬо  зепог  Кеу;  ё  ез(;е  сИа  поп  Гиегоп  таз  ^ие  Газ1а  1аз  со1ит-  79. 
паз  ^иеез^иап(;о  ипа  тШа  йе  1а  сшйай  с1е  Рега,  ро1^иапЮ  ау1а[20]аШ 
Йе  1отаг  адиа.  Е  у1егпез  81д1пеп1;е  рагИегоп  с1е  а^и^  ё  еп1гагоп  еп  е1 
таг  тауог  а  Ьога  с!е  Млза,  «ё»  оу1егоп  Ьиеп  Метро,  ё  ;')  Ьога  йе  у&регаз 
Гиегоп  еп  е1  сазШ1о  йе  8е^ие1  ё  ез1о\1егоп  аШ  а^ие11а  посЬе:  ё  йезриез 
(1е  теШа  посЬе  рагИегоп  йе  а^ш,  ё  Гиегоп  зи  у1а,  ё  а  Ьога  йе  У1зрегаз 
Гиегоп  еп  1а  Рто^а,  йопйе  регсПегоп  1а  о1га  §а1еоГа,  ё  поп  цшз^егоп 
^иейа^  аШ,  ё  Гиегоп  йе  1агдо;  ё  а  Ьога  йе  У1зрегаз  Гиегоп  еп  ип  раг  йе 
ип  по  ^ие  заНа  йе  1а  Тищша,  ё  флз^егап   аШ  диейаг  ез1а  посЬе  за1\о 
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въ  вей  на  ночь,  но  она  была  не  глубока.  Ночь  была  тихая,  и  они 
простояли  вн-в  гавани. 

ЬУ.  Въ  следующее  воскресенье  во  время  вечерви  они  врь 
ьхали  въ  вортъ,  находившшея  у  Турецкаго  города,  который  на- 
зывается Повторами,  и  вривадлежитъ  Мисалъ  Маталаби,  стар- 
шему сыну  Турка;  и  тутъ  они  остановились. 

На  другой  день,  въ  понедвлышкъ,  они  остались  тамъ,  такъ  какъ 
не  могли  иовхать,  потому  что  вт>теръ  былъ  противный.  Этотъ  го- 
родъ  Пояторашя  построенъ  на  скалахъ,  на  самомъ  берегу  моря,  и  на 
вершин  б  стоитъ  замокъ,  очень  сильно  укрепленный.  Городъ  мало 
населенъ,  итв,  которые  живутъвънемъ,  но  большей  части  Греки 
и  только  немнопе  Турки.  Прежде  они  принадлежали  къ  имперш 
Константинопольской;  говорить,  что  тому  назадъ  лъ-тъ  тридцать, 
немного  больше  или  меньше,  императоръ  Константиносольскш 
продалъ  городъ  Турку,  отцу  того  Мисала  Маталаби,  за  сколько 
то  тысячь  дукатовъ.  Этотъ  городъ  былъ  очень  богатъ  и  очень 
знаменитъ  въ  этой  землв  своимъ  хорошимъ  портомъ;  а  это  имя 
получилъ  онъ  отъ  одного  императора,  который  его  построилъ,  и 
котораго  звали  Понто;  земля  же  эта  называлась  Рамя. 

рогсще  ега  Ьаха,  ё  Гиегоп  <1е  1аг§о  ё  йго  са1та  ез1а  посЬе,  ё  ез1:оу1егоп 
Гиега  с1е  риегЧо.    * 

ЬУ.  Е  с!отт§о  51§шеп1;е  а  Ьога  с1е  У1зрегаз  Гиегоп  еп  ип  риег1о 
^ие  ез  ,1ип1;о  соп  ипа  уШа  йе  1а  Тищша  ^ие  Ьа  потЬге  Роп*огадша, 
1а  ^иа1  уШа  е8  йе  М1га1  МаШа1аЫ,  й^о  тауог  (1е1  Тигсо,  ё  е81:оу1егоп  аШ. 

Е  о1го  (На  1ипез  8е  ез1;оу1егоп  зиг1оз  аШ  аср1е1  (На,  ^ие  поп  ро- 
сИап  рагИг,  рог  е1  у1еп1о  зег  соШгапо:  у  ез!а  уШа  йе  Роп1хл^ша  ез 
роЫайа  еп  ипаз  репаз  ^ие  зоп  ^ип1аз  соп  е1  таг,  у  еп  1о  та8  а11о  Непе 
ип  сазШ1о,  е1  ^иа1  ез  тиу  {иег1е,  у  ез1а  та1  роЫайа,  ё  1оз  ^ие  У1Уеп  еп 
е11а  зоп  1ойоз  1оз  таз  Опедов,  ё  за1уо  ипоз  росоз  <1е  Тигсоз,  ё  зоНап  зег 
с!е1  1трепо  йе  1а  дгап  сшйас!  йе  Сопзип*,тор1а;  ё  Дети  ^ие  росНа  а\'ег 
1аз1а  1хет{,а  апоз,  росо  таз  6  тепоз,  ^ие  е1  Етрегайог  Де  Сопз1:ап1лпор1а 
1а  уепсИега  а1  Тигсо,  райге  <1е1  сИспо  М1га1  МаЙт1аЫ  рог  1ап1оз  тН  (1и- 
сайоз.  Е  ез1а  уШа  е1*а  еп  а^ие11а  Иегга  тиу  Гатоз1з1та  ё  пса  еп  йета- 
81а,  рог  е1  Ьиеп  риег1о  ^x^е  Ьа;  у  а^иез(;е  |  потЬге  (юто  е11а  (1е  ип  Етре- 
гайог  дие  1а  есНбсо,  е1  ^иа1  ау1а  потЬге  РоШо,  ё  а  1а  Иегга  Йес1ап  1^ша. 
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На  другой  день,  во  вторвикъ,  двадцать  иятаго  числа  марта 
месяца,  они  выехали  оттуда  и  продолжали  свой  путь,  п  во  время 
вечерни  поровнялись  съ  одннмъ  замкомъ,  который  стоялъ  на 
Турецкой  земле  у  самаго  згоря;  онъ  называется  По,  и  въ  немъ 
никто  не  живетъ.  У  подошвы  его  находится  гавань,  но  они  не 
могли  войдти  въ  нее,  потому  что  тамъ  собралось  много  Турокъ, 
которые  пришли  на  берегъ,  какъ  только  увидьли  галеоту,  думая  что 
на  ней  ъугутъ  люди,  которые  замышляютъ  нанести  какой  нибудь 
вредъ  ихъ  землъч  Они  остановились  ввт>  гавани  у  плоскаго  бере- 
га, а  въ  полночь  вьгьхали  оттуда,  и  во  время  обедни  подошли  къ 
Р'БК'в,  которая  течртъ  изъ  Турщи  и  называется  Партенъ.  Они  вошли 
въ  нее,  чтобъ  запастись  водою;  при  входе  въ  нее  стояла  высокая 
скала  и  на  верху  ея  была  построена  башня,  которая  была  сде- 
лана для  охранешя  входа  въ  эту  р'вку,  для  того  чтобы  галеры  не 
могли  въ  ней  останавливаться;  они  тотчасъ  же  уьхали  оттуда  и 
въ  полдень  црг&хали  къ  городу,  который  называется  Самастро. 

ЬУ1.  Этотъ  городъ  Самастро  принадлежитъ  Генуэзцамъ  и  сто- 
ить на  Турецкой  землъ1  у  самаго  моря,  на  высокомъ  холмт>;  а  впере- 
ди этого  холма,  глубже  въ  море  стоитъ  другой  тоже  высоки*  холмъ, 

Е  о1го  <На  гаагкез,  еще  Гиегоп  ует1е  ё  сшео  (Паз  Йе1  сИсЬо  тез 
Йе  Магяо,  рагИегоп  с1е  а^и^  ё  Гиёгоп  зи  У1а,  ё  а  Ьога  йе  У1зрегаз  Гиегоп 
еп  раг  йе  ип  сазШ1о  ^ие  ез1аЬа  еп  1а  Иегга  Йе  1а  Тищша  ,)'ип1о  соп  е1 
таг  ^ие  На  потЬге  Шо,  у  ез1а  йезЬаЫ1;айо,  у  а1  р1е  Йё1  ез1а  ип  риегЮ. 
ё  поп  1о  ри^егоп  1отаг,  рог  ^иап^о  ез1аЬап  аШ  Иедайоз  пшсЬаз  §еп1ез 
йе  Тигсоз,  ^ие  зе  ау1ап  11е§айо  йе  1а  соз1а,  йездие  1а  2а1ео1а  у1егоп, 
репзапйо  ^ие  ега  (1е  депЪе  дие  уе1Йа  а  тсег  йапо  еп  1а  Ыегга,  ё  зиг^е- 
гоп  йе  1'иега  еп  ипа  р1ауа,  ё  а  1а  теЙ1а  посЬе  рагИегоп  йе  ачш,  ё  а  Ьога  80. 
(1е  Млза  Гиегоп  ои  ип  по  дие  заНа  йе  1а  Тищша,  ^ие  И  а  потЬге  РаНеп. 
Е  еп1гагоп  еп  ё1  а  1отаг  ациа,  ё  а  1а  еп1гайа  ез1аЬап  ипаз  репаз  пшу 
а11аз,  ё  епеппа  йеПаз  езиЬа  ип  ейШсю  йе  1огге,  чие  1'иега  1'есЬа  рага  ей 
диагйа  (1е  1а  еп!гайа  йе  а(1ие1  по,  рощие  да!еаз  поп  риЛезеп  аШ  Ьотаг 
риег1о,  ё  рагЫегоп  1иедо  с1е  аШ,  ё  а  Ьога  (1е  тейю  (На  Гиегоп  еп  ипа 
уШа  ^ие  ез  Патайа  8атаз1го. 

ЬУ1.  Ьа  ^иа1  Й1сЬа  уШа  йе  8атаз1го  ез  йе  Оепоуезез,  ё  ез1а  еп  1а 
Негга   йе  1а  Тигсриха  ,|ип1а   соп    е1  таг  еп  ип  о1его  тиу  ако,   ё   Йе1ап1е 
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соединенный  съ  темь,  на  которомъ  цостроенъ  городъ;  вхъ  оба  окру- 
жаетъ  одна  сгвиа,  и  съ  одного  холма,  который  очень  высокъ,  на 
другой  идетъ  огромный  сводъ  въ  видъ  моста,  по  которому  и  хо- 
дить. Тамъ  есть  двЬ  гавани:  одна  съ  одной  стороны,  а  другая  съ 
другой.  Городъ  маленькш,  и  дома  въ  вемъ  тоже  малсньме;  авнт. 
города  были  болышя  разрушенныя  здашя:  церкви,  дворцы  п  дома, 
и  казалось,  что  прежде  самое  лучшее  было  то,  что  теперь  стояло 
внЬ,  и  что  теперь  было  въ  развалинахъ.  Они  простояли  тамъ 
тотъ  депь,  когда  прНзхали  и  слЪдующш  четвергъ,  а  на  другой 
день,  въ  Страстную  пятницу,  увхали  оттуда  и  во  время  вечерни 
нргёхали  къ  гавани,  которая  называется  Два  Замка.  На  другой 
день,  въ  субботу,  выехали  оттуда,  и  поднялся  густой  туманъ,  а 
въ  третьемъ  часу  подулъ  довольно  сильный  втлеръ,  море  взвол- 
новалось и  заходили  больипя  волны.  Боялись,  что  будетъ  буря, 
и  не  знали,  близко  ли  они  отъ  земли  или  далеко;  а  такъ  какъ  не 
было  гавани  вблизи,  то  старались  плыть,  и  послъ  полудня  поров- 
нялись  съ  замкомъ,  который  называется  Нинополи,  и  принадле- 
жите Турщи;  тутъ  хотели  остановиться,  но  такъ  какъ  не  было 
гавани,  то  поехали  оттуда  и  продолжали  свой  путь.  Около  вечер- 

<1ез1е  сегго  таз  адегйго  еп  е1  таг  ез1а  о1го  *ап  а11о  ^ие  ез  ^ип1о  соп  ё1 
еп  ^ие  ез1а  1а  уШа,  ё  сегса1ов  атоз  а  йоз  ипа  сегса,  ё  (1е1  ип  сегго,  ^ие 
ез  тиу  а11о,  а!  о1го  езЫ  ип  агсо  тиу  §гап(1е  ей  с1етаз1а  йе  риеп1е,  рог 
(1о  разап,  ё  па  йоз  риег1оз,  ипо  йе  ип  саЬо  |  ё  о!го  с1е  о1го  саЬо:  ё  1а 
уШа  ез  ре^иепа,  ё  1аз  сазаз  ре^иепа8  езо  тезто,  ё  йе  рагйез  йе  1'иега  с1е 
1а  уШа  ау1а  дгапйез  есИЯсшз  сахйоз  с!е  1§1ез1аз  ё  йе  ра1асюз  ё  с!е  сазаз, 
ё  рагезс16,  дие  о1го  Нетро  1о  те^ог  о!е11о  Гиё  1о  Де  Гнега  дие  а§ога  ез!аЬа 
саЫо:  ё  езктегоп  адие1  сИа  ^ие  11е§агоп,  ё  ^иеуез  51§шеп1е,  ё  о!го  (На 
у1егпез  йе  1а  Сгиг  Дезриез  йе  1а  разшп  оЧспа  рагИегоп  о!е  щт,  ё  а  йога 
(1е  У1зрегаз  1иегоп  еп  ип  риег1о  ^ие  ез  11атас1о  Боз-СазЬеНоз,  ё  о1го  сПа 
заЬайо  рагие1*оп  йе  а^и^,  ё  йго  §гапйе  теЫа  сеггайа,  ё  а  Ьога  йе  1ета 
теИбзе  ип  \1еп<;о  Ыеп  езГогхайо,  у  е1  таг  зе  1еуап1;6,  ё  1ас1а  §гапйез  ' 
уа§аз,  ё  оу1егоп  гезсе1о  с1е  1огтеп1а,  ё  поп  заЫап  81  егап  асегса  йе  Иегга, 
6  1ехоз  <3е11а;  ё  рог  ^иапк>  поп  ау1ап  риег1о  за1уо  а  1ехоз,  сигагоп  <1е 
апйаг,  ё  йезриез  с!е  тесНо  сИа  ллегоп  еп  раг  йе  ип  сазШ1о  дие  ез  Патайо 
№пороИ,  у  ез  йе  1а  Тигдта,  у  с]шз1егап  аШ  ^иес1а^,   за1уо   рогдие  поп 
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ни  опять  подеялся  туманъ,  такъ  что  нельзя  было  видтлъ  землю, 
хоть  она  была  близко.  Пришла  ночь,  и  всетаки  не  знали,  где 
стоятъ;  а  море  все  волновалось.  Одни  говорили,  что  уже  прошли 
мимо  гавани,  а  друпе,  чтонвтъ;  и  въ  то  время  какъ  совътывались, 
что  имъ  двлать,  услышали  лай  собаки;  тогда  съ  галеоты  подали 
голосъ,  его  услышали  въ  замкъ-  и  зажгли  огни  на  верху  замка, 
(чтобъ  показать),  что  тутъ  была  гавань,  и  галеота  пошла  къ  га- 
вани. Передъ  входомъ  въ  нее  были  скалы,  о  которыя  разбива- 
лась вода;  не  знали,  какъ  войдти,  и  были  въ  опасности;  тогда 
одинъ  матросъ  бросился  въ  воду,  приплылъ  къ  землт,,  взялъ  Фо- 
нарь и  освътилъ  такъ,  что  галеота  безопасно  вошла  въ  гавань. 
ЬУП.  На  другой  день,  въ  Свътлое  Воскресете,  остались 
стоять  тамъ  въ  гавани.  Надъ  нею  на  высокой  скалъ"  былъ  очень 
укрепленный  замокъ,  который  называется  Киноли  и  принадле- 
жим одному  Мавританскому  рыцарю  по  имени  Еспандтару.  Онъ 
владБетъ  многими  землями  и  платитъ  дань  Тамурбеку,  и  въ  своей 
земль  чеканитъ  монету  Тамурбека.  Самъ  владетель  не  былъ  тамъ, 
а  одинъ  его  алькадъ,  когда  узналъ,  что  посланники  тамъ,  изъпо- 


ау1ап  риегЬо,  ё  рагИегоп  <1е  а1П  ё  Гиегоп  зи  у1а:  ё  а  йога  и"е  \1зрегаз 
1огпбзе  1а  шеЫа  [шеЬга],  цие  поп  роолаи  \ег  Иегга,  сото  чшега  ^ие  1'иезеи 
сегса  с1е11а,  ё  1а  посЬе  \чпо,  ^ие  поп  заЫап  йо  езЪаЪап,  у  е1  таг  апйаЪа 
аИо,  ё  ипоз  с1ес1ап,  чие  ау1ап  раза(1о  е1  риегк»  ё  о1гоз  йеслап  ^ие  поп; 
ё  ез1апс1о  а[п]з1  1отапйо  сопзе^о  йе  1о  ^ие  с1еЫап  1'асег,  оуегоп  1айгаг 
ип  регго,  ё  олегоп  уосез  с1е  1а  §а1ео1а,  ё  оуегоп1аз  1оз  сше  уе1аЬап  е1  саз- 
Ш1о,  ё  засагоп  1итЬгез  о!е  епстт  [йепсша]  (1е1  сазШ1о,  ^ие  ега  аШ  е1  81. 
риег1о,  ё  Пёдбзе  1а  §а1ео1а;  ё  ап(е  е1  риег1о  а\1а  ипаз  госаз  еп  дие  цие- 
ЬгаЬа  е1  адиа,  ё  поп  заЫап  1а  еп1гас1а  рага  е1  риег1о,  у  езгаЬап  еи  ре- 
Н§го,  ё  ип  §а1ео1е  зе  1апго  а1  а§иа  ё  Сиё  паДапск)  а  Ыегга,  ё  Ьотб  ипа 
Пп1егпа,  ё  аПитЬго  (1е  тапега,  ^ие  1а  §а1ео1а  Гиё  а1  риег1о  еп  |  за1уо. 

ЬУП.  Е  оич)  ала  (1отш§о  (На  с!е  Разциа  тауог  езитегоп  а<[Ш  еп  ез1е 
риегЬо,  у  епсипа  (1ё1  еп  ипаз  репаз  аИаа  ез1аЬа  ип  сазШ1о  ишу  1'иог1е  6 
па  потЬге  (^итоН,  у  ез  (1е  ип  СаЬаПего  Мого  ^ие  Патан  Еврапсиаг,  цие 
ез  ип  §гапс1е  8епог  (1е  тисЬа  Иегга,  у  ега  а1геЫиаи\>  а1  ТатигЪес,  у  еп 
зи  Иегга  1га1аЬа  1а  шопейа  <1е1  ТатигЬес.  Е1  Зепог  иоп  евЪаЪа  аШ,  рего 
ип  зи  А1сау(1е,  йезцие  зиро,  еп  сото  езигЬап  аШ  1оз  сИсЬоа  ЕЗтЬа^айогеа 


112  Синопъ. 

чтсшн  къ  Тамурбеку,  отправился  повидать  ихъ  в  прпказалъ  при- 
нести имъ  баранины,  куръ.  хлъба  и  вина.  ЗхЬсь  на  горахъ  этого 
замка  Киноли  находится  лучшее  дерево  для  самостр'Ьловъ,  какое 
только  можно  пайдти  во  всей  Ромавли. 

ЬУШ.  На  другой  день,  въ  понедьлышкъ,  тридцать  иерваго 
числа  того  же  месяца  марта,  выъхали  оттуда,  и  во  время  вечер- 
ня иргвхали  въ  гавань  Турецкаго  города,  который  называется 
Синоиоли,  и  остановились  тамъ.  Этотъ  городъ  Синоиоли  принад- 
лежим Еспанд1ару,  и  когда  посланники  пргьхали  туда,  они  узна- 
ли, что  этотъ  Еспанд1аръ,  владътель  этой  земли,  не  былъ  тамъ, 
а  былъ  въ  другомъ  городЬ,  который  находится  въ  трехъ  дияхъ 
пути  оттуда,  и  называется  Кастамеа;  и  что  тамъ  у  него  было 
собрано  почти  сорокъ  тысячь  челов-вкъ ,  чтобы  воевать  съ  сы- 
номъ  Турка,  который  сердился  на  него  за  то,  что  онъ  платплъ 
дань  Тамурбеку.  А  посланники  очень  желали  застать  его  тамъ, 
чтобъ  получить  отъ  него  върныя  свтзд-Ьшя  отомъ,  гдъ-  находится 
царь,  и  чтобъ  онъ  далъ  имъ  совътъ,  какъ  -Ьхать  землею.  Причина 
же,  по  которой  этотъ  рыцарь,  владътель  этой  земли,  платитъ  дань 
Тамурбеку,  та,  что  Турокъ  Баязетъ,  котораго  иобъдилъ  Тамур- 


рог  Ьопга  йе1  ТатигЪес,  уто1ез  а  уег,  ё  бгоЪзз  1гаег  ип  сагпего  ё  даШ- 
паз  ё  рап  «ё»  уто:  ё  адш  еп  1аз  топ1апаз  йезЪе  ,сазШ1о  с1е  (^шпоН  зоп 
1аз  те^огез  {из^ез  рага  Ъа11ез1а8  гдие  еп  1ойа  Котата  зе  Ы1ап. 

ЬУШ.  Ё  о!го  (На  1ииез,  а  1гет1а  ё  ип  (Паз  [(На]  (1е1  (НсЬо  тез  с1е  Магго, 
рагИегоп  йе  ачш.  ё  а  йога  <1е  У1зрегаз  Пдегоп  еп  е1  риег!о  с!е  ипа  сшйао1 
с!е  1а  Тигчша  чие  ез  Натайа  8тороН,  ё  зиг§1егоп  аШ:  у  ез*а  сНсЪа  сш- 
дас!  о!е  8тороН  ез  йе  ЕзрашПаг,  ё  чиапйо  1оз  оМсЪоз  ЕпП^'ас1оге5  аШ 
11е§агоп,  зиргегоп  еп  сото  е1  сИсЬо  ЕзрапсИаг,  8епог  йе  ачиеПа  Иегга, 
поп  ега  а1П,  зако  еп  оЪга  сшйао"  дие  ега  а  *гез  ^отайаз  с1е  аШ,  чие 
ИатаЪап  Саз1атеа,  ё  чие  1еша  ауип1айоз  Газ1а  чиагеп!а  тП  отез  рага 
ре1еаг  соп  е1  й^о  Йе1  Тигсо,  чие  1о  чиепа  та1,  рощие  зе  ау1а  а^геЪиЬаа'о 
а1  ТатигЪес,  ё  1оз  сИсЪоз  ЕтЪа^айогез  1о  чш81егап  тисЬо  ГаИаг  аШ, 
рогчие  1ез  оЧхега  пиеуаз  с1ег1;аз  аЧтйе  ез(;аЬа  е1  8епог.  ё  1оз  риз1ега  еп 
сопзе,^,  рага  хг  рог  Иегга;  ё  1а  гагоп  рогчие  ез1е  СаЬаИего  8епог  йези 
Иегга  зе  а1;геЪи16  а1  ТатигЪес  ез,  рог  чиап1о   е1  Тигсо  Вауасе1о,   е1  чие 
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бекъ,  убилъ  его  отца  и  отнялъ  у  него  землю;  а  поел*,  когда  Та- 
мурбекъ  цоб*дилъ  его,  то  возвратилъ  всю  землю  этому  рыцарю 
Есианд1ару. 

ЫХ.  Съ  разсв*томъ  въ  субботу,  пятаго  числа  месяца  апре- 
ля, посланники  отплыли  оттуда;  но  настала  тишь,  въ  гавань  не 
могли  войдти  и  простояли  эту  ночь  въ  мор*. 

На  другой  день,  въ  воскресенье,  во  время  об*дни  поров- 
нялись  съ  однимъ  городомъ,  который  стоитъ  въ  Турщи  на 
самомъ  берегу  моря,  и  называется  Симисо;  въ  немъ  есть  два 
замка:  одинъ  принадлежишь  Генуэзцамъ,  а  другой  и  самый  го- 
родъ  Мусульману  Челеби.  Они  не  захотъли  входить  въ  гавань  и 
остались  въ  мор-в,  и  простояли  эту  ночь  въ  мор*,  потому  что 
была  тишь.  На  другой  день,  въ  понедвлышкъ,  около  полудня,  при- 
шли къ  порту  одного  замка,  который  называется  Хиню,  и  вошли 
въ  гавань,  потому  что  былъ  противный  в*теръ.  У  самой  гавани 
на  высокой  скал*  стоялъ  городъ;  онъ  былъ  очень  малъ  и  насе- 
ленъ  Греками;  а  на  вершин*  очень  высокой  горы,  стоявшей  возл* 
города,  былъ  высокш  замокъ,  принадлежавшш  городу,  гд*  гово- 
рить, жило  около  трехъеотъ  Ту рокъ.  Этотъ  замокъ  и  городъ  при- 


уепс1о  е1  ТатпгЬес,  таГб  а  зи  рас!ге,  ё  Ыгб1е  1а  йегга:  ё  йезриез  дие  е1 
ТатигЬес  1о  уепс10  1огпо  1ойа  1а  [21]  Йегга  а  езГе  СаЪаПего  ЕзрапсНаг. 
1ЛХ.  8аЪас1о  еп  атапезс1еп(1о,  (рш  Гиегоп  стсо  (Паз  йе!  тез  с1е  АЪп1, 
рагЫегоп  йе  ас!Ш  1оз  (Нс1юз  ЕтЪа]ас1огез,  ё  бго  са1та,  ё  поп  рппЧегоп 
а1сапгаг  а  риег!о,  ё  ез1оУ1егоп  ез*а  посЬе  еп  е1  таг;  ё  оГго  (Па  (1отшдо 
а  Ьога  йе  ]УПза  Гиегоп  еп  раг  а"е  ипа  уШа  аие  ез1а  еп  1а  Тшчриа  ]пп1а  82. 
соп  е1  таг,  ^\1^  Ьа  потЬге  81т1зо,  ё  Ьа  <1оз  сазШ1оз,  ё  е1  ипо  ез  (1е  Сепо- 
уезез,  ё  е1  о1го  ё  1а  уШа  ез  (1е  Мизи1тап  [Миза1тап]  СЬа1аЫ,  ё  поп  ерпзктои 
(ютаг  аШ  риег1о,  ё  Гиегоп  (1е  1агдо:  ё  ез!а  посЬе  ез1(тсгоп  еп  таг,  са 
Гат  са1та,  ё  о1го  сНа  1ипсз  а  Ьога  (1с  тесНо  (На  Гиегоп  еп  ип  рисг1о  йе 
ип  сазИНо  (]ис  Ьа  потЬге  Шшо,  ё  (отагоп  аШ  риег1о,  рогдпе  атаап  е1 
У1еп1о  сопйгагю,  ё  зипк>  сои  е!  риегЬо  еп  ипаз  репаа  аНаз  езЫЬа  1а  ?Ша, 
у  сга  Ыеп  речиепа  ё  роЫада  йе  бпе^об,  у  еп  ипа  саЪега  «1с  з!егга  тиу 
а11а  цие  сегса  с!е  1а  уШа  ез1аЬа  а\1а  ап  сазШ1о  ти)  а1(0  чие  сга  Ле  1а 
уШа,  си  цие  йешап,  чио  утап  Еаз1а  (хе<пеп1о9  Тагсоз:   е!  <рда!  сабШ1о  ё 
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надлежать  одному  Греческому  вельможе,  но  имени  Меласено,  ко- 
торый платить  дань  Тамурбеку.  У  самаго  моря  въ  гавани  стояло 
несколько  кузницъ:  въ  этомъ  мьсгв  море  выбрасывало  мелкш  чер- 
ный песокъ,  его  собирали  и  дЬлали  изъ  него  железо.  На  другой  день, 
во  вториикъ,  уЬхали  оттуда.  Вътеръ  быль  противный  и  они  зашли 
въ  гавань,  которая  находится  у  Турецкой  земли  и  называется  Ле- 
она. У  этой  гавани  стоялъ  замокъ  у  самаго  моря  на  верху  скалы; 
онъ  быль  необитаемъ;  говорить,  тому  назадъ  года  четыре,  Ге- 
нуэзцы ограбили  его.  Эта  земля  принадлежитъ  одному  Турецкому 
вельможе,  по  имени  Арзамиру.  Въ  тотъ  же  день  уехали  оттуда  и 
не  много  спустя  иоровнялись  съ  маленькимъ  замкомъ,  который 
стоить  на  берегу  моря  на  скаль1,  и  называется  Санкто-Нисю; 
проехали  не  много  дальше  этого  замка  и  остановились,  потому 
что  вътеръ  былъ  противный,  и  простояли  эту  ночьвъустьь  одной 
ръжи.  Эта  земля  и  друпя  селенья,  которыя  были  видны,  принадле- 
жали тому  же  Арзамиру;  у  владетеля  этой  земли,  говорить,  около 
десяти  тысячь  конницы,  если  не  больше,  и  онъ  платить  дань 
Тамурбеку.  На  сл'Ьдующш  день,  въ  среду,  отправились,  и вътеръ 


уШа  ев  йе  ип  8епог  Опе^о  дие  1т  потЬге  Ме1азепо,  е1  ^иа1  Гас1а  1ге- 
Ьи1о  а!  ТатигЬес;  ё  еп  е1  риепю  дтйо  соп  е1  таг  ау1а  ипаз  росаз  йе 
сазаз  йе  1еггепаз,  ё  еп  а^ие1  йегесЬо  1апгаЬа  е1  таг  ипа  агепа  пе^га 
тепийа,  ё  а11е§аЬап1а  ё  мс1ап  Йе11а  бегго:  ё  о1го  (На  таг4ез  рагИегоп 
йе  адш,  ё  Яго  У1еп1;о  соп1гапо,  ё  Гиегоп  1отаг  ип  риепю  ^ие  ез  еп  1а 
Негга  йе  1а  Тищша  дие  Ьа  потЬге  Ьеопа,  ё  еп  е1  ^иа1  риег1о  ез1аЬа  ип 
сазШ1о  зипко  соп  е1  таг  епснпа  йе  ипаз  репаз,  ё  езкаЬа  йезроЫайо,  ё 
йетп,  ^ие  ройпа  ауег  ^иа^;^о  апоз  ^\1е  бепоуезез  1е  [1а]  гоЬагап:  ё  ез1а 
Негга  ез  с1е  ип  зепог  Тигсо  (]ие  Ьа  потЬге  Аггагтг;  ё  ез!е  «На  рагИегоп 
<1е  а^и^,  ё  йепйе  а  росо  Гиегоп  еп  раг  йе  ип  {  сазШ1о  ре^иепо,  дие  ез1а 
^ип1о  соп  е1  таг  епсша  йе  ипа  репа,  ^ие  Ьа  потЬге  8апс1о  N1010,  ё  Гие- 
гоп ип  росо  епсша  Йез1е  сазШ1о,  ё  зиг§1егоп,  рог  диап!о  е1  у1еп!о  ега 
соп1гапо,  ё  ез1оУ1егоп  ез^а  посЬе  аШ  а  ипа  Ьоса  йе  ип  по;  ё  ез!а  йегга 
ё  о1газ  а1йеаз  ^ие  аШ  рагезс1егоп,  егап  Йе1  ШсЬо  Агяапиг:  ё  езЬе  Зепог 
йез^аИегга,  йетп,  чие  рой1а  ауегГазка  Шег  шН  6  таз  асаЬаИо,  ё&ииап 
1геЬи1о  [1пЬи1,о]  а1  ТатигЬес;  ё  окго  (На  гшегео1ез  рагНегоп  йе  ачт  ё  йго 
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былъ  попутный,  хотя  шелъ  дождь.  Около  трстьяго  часа  пргвхалп 
къ  городу,  который  называется  ГириФОнда;  онъ  стоялъ  на  берегу 
моря  и  былъ  построенъ  на  верху  высокой  скалы;  большая  стъна 
окружала  всю  скалу,  а  внутри  ея  было  много  садовъ  и  деревьевъ. 
Въ  полдень  поровнялись  съ  болыпимъ  городомъ,  который  былъ 
тоже  построенъ  на  берегу  моря,  и  называется  Триполь;  эта  земля 
принадлежала  императору  Трапезондскому.  Черезъ  несколько 
времени  были  у  замка,  стоящаго  на  берегу  моря,  по  имени  Ко- 
рила. Въ  этпхъ  м'Ьстахъ  не  захот&ли  останавливаться,  потому 
что  погода  была  благопр1ятнан.  Около  вечерни  подъехали  къ 
замку,  по  имени  Вшполи;  тутъ  вошли  въ  гавань  и  переночевали 
въ  ней.  На  слт>дующш  день,  въ  четвергъ,  выъхали  оттуда;  вт>- 
теръ  былъ  противный  и  море  вздувалось.  Въ  третьемъ  часу 
поровнялись  съ  замкомъ,  который  называется  СанФока,  и  оста- 
новились тамъ,  чтобъ  народъ  отдохнулъ;  потомъ  тотчасъ  же  уе- 
хали и  во  время  вечерни  подъъхали  къ  порту,  по  имени  Платана- 
а  такъ  какъ  вт>теръ  былъ  противный,  то  не  осмелились  идти  въ 
эту  ночь  въ  Транезондъ,  хотя  до  него  было  не  больше  двенад- 
цати миль,  и  эту  ночь  переночевали  тамъ.  Ввтеръ  былъ  нротив- 

У1еп<ю  Ьиепо  рага  за  У1а§е,  рего  ^ие  11оу1а;  ё  а  Ьога  (1е  Гегс1а  Гиегоп  еп 
раг  (1е  ипа  уШа  чие  Ьа  пошЬго  ОшпГопс1а,  1а  диа1  ега  зипГо  соп  е1  таг, 
ё  роЫайа  епсппа  (1е  ипа  репа  а11а,  ё  а\1а  ипа  дгапйе  сегса  дие  сегсаЬа 
Гойа  1а  репа,  ё  йепГго  а\1а  тисЬаз  ЬиегГаз  ё  агЬо1ез;  ё  а  Ьога  с1е  шесНо 
сПа  Гиегоп  еп  раг  йе  ипа  дгап  уШа  с^ие  ега  езо  гаезто  роЫас!а  а]  таг, 
^ие  Ьа  потЬге  ТйрН,  у  езГа  йегга  ез  йе1  Етрегайог  йе  Тгар1зопс1а,  ё  а 
роса  де  Ьога  Гиегоп  еп  ип  сазШ1о  дие  ез  ^ипГо  соп  е1  таг,  ^ие  Ьа  пот-  83. 
Ьге  СогПа,  ё  поп  дшз1егоп  Готаг  риег1о  еп  езГоз  1и§агез,  рог(гиап1о  а\1а 
Ьиеп  Метро:  ё  а  Ьога  (1е  У1зрегаз  Гиегоп  еп  ип  савйНо  ^ие  Ьа  потЬге 
УтроП,  ё  Готагоп  аШ  риегГо,  ё  ез1оу1егои  [езгиуоп]  езГа  посЬе,  ё  оГго 
оМа  ^иеуез  вщшеШе  рагМегоп  йе  адш,  ё  йхо  Метро  сопГгапо  ё  е!  таг 
тиу  дгиезо,  ё  а  Ьога  (1е  Ьегаа  Гиегоп  сп  раг  йе  ип  савШ1о  ^ис  Ьа  пот- 
Ьге ЗапГоса,  ё  вшфегоп  аШ,  рогцие  геГгезсазе  1а  #еп1с;  ёрагНегоп  1иеуо 
*1епс1е,  ё  а  Ьога  (1е  ?1врегаа  Гиегоп  ей  ип  риегГо  цие  Ьа  потЬге  Г1а(апа. 
ё  рог  чиапГо  е1  у1еп1о  ега  сопЪгапо,  поп  зе  айгетаегоп  иг  вей  аосЬе  а  |е| 
Тгар18оп(1а  [Тгая|пми)||а  |.  сотодшега  цие  поб  аиа  тав  с1е  (1осе  тШаб,  ё 
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аый  и  такой  сильный ,  что  волны  подымались,  и  они  думали,  что 
погибнуть. 

ЬХ.  На  слвдуюицй  день,  въ  пятницу,  один  над  цатаго  числа 
апреля  мвсяца,  выьхали  оттуда  и  около  вечерни  прибыли  въ 
город].  Трапезопдъ;  а  отъ  города  Перы,  откуда  они  поехали  на 
этой  галеотъ,  до  этого  города  Трапезоида  девятьсотъ  шестьде- 
сят миль.  У  Геиуэзцевъ  есть  въ  этомъ  городт.  внъ1  стьнъ  его 
хороший  замокъ,  и  посланники  остановились  тамъ  у  нихъ  и  были 
приняты  съ  большимъ  почетомъ. 

На  другой  день,  въ  субботу,  императоръ  прислалъ  за  по- 
сланниками лошадей,  чтобы  опи  пргвхали.  Когда  они  пргБхали 
въ  его  дворецъ,  они  застали  его  въ  залт>,  которая  была  въ  верх- 
немъ  этаж'В,  и  онъ  принялъ  пхъ  очень  хорошо;  поговоривши 
съ  нимъ,  они  воротились  къ  себъч  Съ  этимъ  императоромъ  они 
застали  его  сына,  который  былъ  съ  нимъ,  и  которому  казалось 
лътъ  двадцать  пять.  Императоръ  былъ  хорошь  собою  и  особа 
видная;  од^ты  были  и  императоръ  и  сынъ  его  въ  император- 
ск1я  одежды,  на  головахъ  у  нихъ  были  высошя  шапки  съ  зо- 

ез1а  посЬе  ез1оУ)вгоп  аШ,  6  е!  у1еп<;о  $иё  соп!гапо,  ё  Ъап  гесю,  цие  агагоп 
1аз  опйаз,  ё  о|у1егопзе  еза  поспе  йе  регйег. 

ЬХ.  Е  о1;го  (На  у1егпез  81§шеп1е,  (рде  Гиегоп  опсе  йхаз  йе1  тез  йе 
АЪп1,  рагИегоп  йе  адш,  ё  сото  а  Ьога  йе  у1зрегаз,  ё  Гиегоп  а  1а  сшйай 
йе  Тгар150пйа;  ё  йезйе  1асшйай  йе  Рега,  опйе  рагМегоп  соп  ез1а  §а1ео1а, 
Газ^а  езка  сНсЬа  сшйай  с!е  Тгар1зопс1а  па  пиеуетепЪаз  ё  зезепйа  тШаз,#ё 
Сгепоуезез  па  еп  ез1а  сшйай  [сшйа]  йе  рагкез  йе  Гиега  йе  1а  сегса  <1е11а 
еп  ип  Ьиеп  сазШ1о,  ё  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа^айогез  Гиегоп  розаг  аШ  соп  еПоз.  е 
йс1егоп1ез   азаг  Ьопга. 

Е  о1го  Й1а  заЪайо  зщшеп^е  е1  Етрегайог  етиб  рог  1оз  йкпоз 
ЕтЪа^айогез,  ё  епу161ез  саЪаИоз  еп  срае  Гиезеп  ё  гртпйо  11е§агоп  а  зи 
ра1асю,  Га11агоп1о  еп  ипа  за1а  ^ие  ега  еп  ип  зоЪгайо,  ё  гевсПлб1оз  тиу 
Ыеп,  ё  йез^ие  стегоп  ГаЫайо  соп  ё1,  1огпагопзе  рага  зи  розайа;  ё  соп 
е1  йшЪо  Етрегайог  ГаПагоп  [соп  е1]  а  ип  зи  {цо  ^ие  ез!аЬа  соп  61,  ё  ро- 
(На  ауег  1аз1а  \ет!;е  ё  стсо  апоз,  у  е1  Етрегайог  ега  йе  Ьиеп  сиегро  ё 
регзопа  Ыеп  рагезс1еп1е,  ё  ез<;аЬап  уез^йоз  е1  Етрегайог  ё  зи  &)о  Йе 
рапоз  1трепа1ез,  ё  1ешап  еп  1аз  саЪеяаз  зепйоз  зотЬгегоз  аНоз  соп  ипаз 
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лотыми  палочками,  который  торчали  вверхъ,  а  на  верху  пхъ 
султаны  изъ  журавлиныхъ  перьевъ,  на  шапкахъ  же  верхушки  изъ 
куньяго  м'Ьха.  Императора  зовутъ  Германоли,  а  сына  его  Ке- 
лексъ;  сына  зовутъ  императоромъ  также  какъиотца,  потому  что 
есть  обычай,  старшаго  законнаго  сына,  который  долженъ  насле- 
довать, называть  императоромъ,  хотя  его  отецъ  живъ;  а  вместо 
императора  Греки  говорятъ  Базилео.  Этотъ  императоръ  платилъ 
дань  и  другимъ  Туркамъ  свопмъ  сосбдямъ,  и  былъ  женатъ  на 
одной  родственнице  Константинопольскаго  императора,  а  сынъ 
его  женатъ  на  дочери  одного  Константинопольскаго  вельможи,  и 
у  него  есть  две  маленькихъ  дочери. 

ЬХ1.  На  другой  день  въ  воскресенье,  вечеромъ,  когда  по- 
сланники были  у  себя  дома,  пришли  навестить  ихъ  два  очень 
важныхъ  вельможи  императорскаго  двора  и  самые  прибли- 
женные; одного  звали  Горчи,  что  значитъ  пажь,  который 
несетъ  лукъ  передъ  императоромъ ,  а  другого  звали  Протовеста- 
ти,  т.  е.  хранитель  сокровищь.  Этотъ  былъ  кроме  того  очень 
близокъ  къ  императору,  такъ  что  все  въ  государстве  делалось 
только  такъ  какъ  онъ  желалъ;  говорятъ,  что  онъ  былъ  низкаго 

уегдаз  (1е  ого  чие  зоЫап  агпЬа,  ё  спЫта  шюз  са8Ш1е,)Оз  соп  ипаз  р1и- 
таз  с1е  дгиПаз,  ё  еп  1оз  8отЬгего8  ипоз  спар1го1;е8  с!е  сиегоз  (1е  тагЬаз, 
6  а1  Етрегайог  <Исеп  бегтапоИ,  ё  а1  й]о  (,)ие1ех:  ё  а1  11)  о  Натап  Етрс- 
гайог  аз1  сото  а1  райге,  са  ез  [зи]  соз1итЬге,  с1е  Натаг  а1  {цо  гаауог 
1е§Што  (що  па  с1с  Ьегейаг,  Етрегайог,  аипцис  зи  райге  зса  у1уо,  ё  рог 
Етрегас1ог  спсеп  1оз  Опе^оз  ВазПео;  у  езке  Етрегайог  (1аЬа  1пЪи1о  а1 
ТатигЬсс,  ё  а  о1гоз  Тигсоз  виз  уесшоз:  у  е1  Етрегайог  ега  са>а(1о  соп  84. 
ипа  рапеп!а  Йе1  Етрегайог  (1е  Сопз(;ап1:тор1а  [Соз1ап1шор1л  |.  г  за  й|'о 
саз[з]ас1о  соп  ипа  й)"а  (1е  ип  СаЬаПего  (1с  Соп8<;тпиор1а  [Соз1ап1тор1а], 
ё  Иепе  (1о8  й)"аз  рсчиепаз. 

ЬХ1.  Б  оЪго  <На  (1отт§о  вп  1а  Ьагс1с,  езйапйо  1оз  &споз  ЕтЪад'айогез  еп 
зи  розана,  У1шегоп1оз  й  уегйоз  СаЪаИегоз  [1оз]  таз  Ьопгайоз  йе  спза  <1с1 
Етрегайог,  ё  1оз  пин  рпуайоз,  у  е!  сто  аУ1а  аотЪге  вГогсЫ,  <||1°  цшеге 
с1есп-  сото  рацесрие  11с\а  с1  агсо  аи1с  с1  Етрегайог;  ё  с1  о(го  алла  пот- 
Ьге  РкйвУбЕйай,  час  (риего  с1еси-  1ап1о  сото  Тезогего  Е  ев1е  оЪгоз]  ега 
тиу  ротайо  с1с1  Етрегайог,  дие  нон  зе  Га<па[п]  еп  о1  1трег]     ва!уо 
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происхождетя,  былъсыпъ  хльбпика,  однако  быль  красивъ.  Раз- 
сказываютъ,  что  молодой  императоръ,  видя,  что  его  отецъ  такъ 
довьрялъ  этому  человеку  и  не  обращалъ  внимашя  на  знатныхъ 
людей  своей  имперш,  разсердился  и  возсталъ  противъ  отца,  го- 
воря, чтобъ  онъ  прогналъ  этого  человека;  началъ  войну  и  оса- 
ждалъ  его  въ  этомъ  город-Ь  добрыхъ  три  месяца,  и  ему  помо- 
гали самые  .шатные  люди  имперш;  а  потомъ  они  заключили  такое 
услов1е,  что этотъ Горчи  сделался  другомъ молодого  императорам 
другихъ,  которые  его  направляли;  однако  посл-б  произошло  много 
безчешя,  и  бъ\д,ы,  и  вреда  этому  императору  изъ-за  того,  что 
онъ  держалъ  при  себй  этого  вельможу. 

ЬХИ.  Этотъ  городъ  Трапезондъ  ностроенъ  у  моря,  и  стены 
его  идутъ  вверхъ  по  скаламъ,  а  на  самомъ  верху  горы  стоить 
укръ'иленный  замокъ,  вокругъ  котораго  есть  другая  стЬна.  Съ 
одной  стороны  его  проходить  маленькая  рвчка,  которая  течетъ 
глубоко  внизу  между  скалами;  и  съ  этой  стороны  городъ  очень 
укртшленъ,  а  съ  другой  стороны  онъ  очень  нлоскш;  однако  у  него 
ст^ны    хороппя  и  онъ  окруженъ  вокругъ  предместьями  и  са- 

^иап^о  ё1  диена,  ё  йемап,  дие  ега  йе  Ьахо  Ипа§е  ё  дие  ега  Ё]*о  йе  ип 
{"огпего;  рего  ау1а  Ьиеп  сиегро:  ё  Йес1ап,  дие  е1  Етрегайог  того,  У1еийо 
дие  зи  райге  йаЬа  1ап1о  Йез1;с  СаЬаПего,  ё  дие  поп  сигаЬа  йе  1оз  Сгап- 
йез  йе  зи  1трепо,  дие  оуо  запа,  ё  дие  зе  1еуап1о  соп!га  е1  райге,  ШЫеп- 
йо,  дие  ееЬазе  йе  з!  адие1  оте,  ё  цие  1е  Яго  диегга,  ё  срге  1о  {оуо  сег- 
сайо  еп  езЪа  сшйай  Ыеп  1гез  гаезез,  ё  дие  1е  ауийаЬап  а  е11о  1оз  тауо- 
гез  отез  йе1  Гтрепо,  ё  дие  ушегоп  йезриез  а  Ыез  1га1оз,  ^ие  е1  йкЬо 
НогсЫ  Шё  аондо  Йе1  Егарегайог  того,  ё  йе  1оз  окоз  дие  1о  ау1ап  уиеНо: 
рего  йезриез  зе  з1§шо  азаг  йезЬопга,  ё  (таЬар  ё  йапо  а1  спсЬо  Етрега- 
йог  рог  1епег  сопзгдо  а  ез1е  СаЬаПего. 

ЬХП.  Е  ез(;а  сшйай  йе  Тгар180пйа  ез  роЫайа  [роЫа]  асегса  йе1  таг 
ё  1а  зи  сегса  йеПа  зиЬе  рог  ипаз  репаз  агпЬа,  у  еп  1о  таз  аПо  йе  1а  репа 
ез1аЬа  ип  сазШ1о  Ыеп  тег1е  с{ие  Ьа  о1га  сегса  зоЬге  81,  ё  йе  1а  ипа  рагке  Йё1 
раза  ип  по  редиепо  (}ие  уа  ^опйо  еп^ге  ипаз  репаз,  ё  Йез1а  раг1е  ез  1а 
стйай  тиу  1иег1е,  ё  йе  1а  о!га  рагке  ез  тиу  Иапо;  рего  Ьиеп  тиго  Иепе, 
ё  1а  сшйай  ез  йе  раг1е  йе  тега  сегсайа  йе  аггаЬа1ез,  ё  тисЬаз  Ьиег1аз: 
ё1отаз  1'егтозойе[22]1асшйай  ез  ипа  са11е  дие  уа  ]ип1а  сопе!  таг,  дие 
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даме.  Всего  красивве  въ  городе  одна  улица,  которая  идетъ  по 
берегу  моря  въ  одномъ  изъ  этихъ  предмъстш,  и  въ  этой  улицв 
продается  всякщ  товаръ.  На  берегу  моря  стоятъ  два  замка  съ 
хорошими  стенами  и  крепкими  башнями;  одинъ  изъ  нихъ  при- 
надлежим Венещанцамъ,  а  другой  Генуэзцамъ,  которые  по- 
строили ихъ  съ  соглас1я  императора.  Внъ1  города  есть  много  церк- 
вей и  монастырей;  въ  этомъ  городъ  Армяне  имъютъ  свою  церковь 
и  своего  епископа,  хотя  они  такой  народъ,  который  не  очень  ува- 
жается. У  этихъ  Армянъ  церкви  какъ  у  католиковъ,  и  они  при- 
посятъ  въ  жертву  Божье  тъло  такъ  же  какъ  католики;  но  свя- 
щенникъ,  когда  облачается,  не  надъваетъ  себъ  на  грудь  столу 
съ  крестомъ,  а  когда  читаетъ  Евангел1е,  то  поварачивается  спи- 
ною къабату,  а  лицомъ  къ  народу;  когда  же  священнод'вйствуютъ, 
то  не  вливаютъ  воды  въ  чашу.  Они  испов'вдываются,  и  держать 
одинъ  постъ  въ  году,  а  по  субботамъ  ъдятъ  мясо.  Постъ  и  ка- 
нунъ  Пасхи  они  соблюдаютъ  хорошо,  по  большей  части  не  ъдятъ 
рыбы,  у  которой  есть  кровь,  не  'Ъдятъ  ни  масла,  ни  жира;  вообще 
же  всъ  они  постятся  такъ:  ъдятъ  рыбу,  не  пьютъ  вина,  и  ъдятъ 
столько  разъ  въ  день,  сколько  хотятъ;  кромъ  того  отъ  Пасхи  до 

ез  еп  ипо  (1е81оз  аггаЪа1ез,  ё  еп  ез1а  са11е  зе  уепйеп  Юйаз  1аз  созаз  с1е 
1а  с1ис1ас1 :  ё  ,)ип1о5  соп  е1  таг  езйп  доз  сазШ1оз  йе  Ьиеп  тиго  ё  1оггез 
1иег1ез,  6  е1  ипо  <1е11оз  ез  (1е  Уепесхапоз,  у  е1  о1го  йе  бепоуезез,  дие  1оз 
пУюгоп  еПоз  а  сопзеп11етеп1о  ае1  Етрегадог;  ё  йе  1'иега  Де  1а  сшйас!  иа 
гаисЬаз  1§1ез1аз  ё  МопезЪепоз  [Мопаз1епоз]:  еп  ез1а  с1ис1а(1  пап  1оз  Агтешоз 
ипа  1§1ез1а  ё  ип  ОЫзро,  сото  с^шега  ([ас  зеа  деп1е  ^ие  зе  ^и^е^а  та1,  у  85. 
ез1оз  [доз]  Агтепю*  Непеп  1аз  1д1е81аз  сото  1оз  СагроИсоз,  ё  сопза^гап 
е1  сиегро  с!е  Бюз  аз1  сото  1оз  СаШоНсоз;  рего  е1  Ргез1е,  ^иапс1о  зе  ге- 
У1з1е,  поп  зе  ропе  е1  ез1о1а  сгигайа  рог  1ез  ресЬоз,  ё  (щапйо  сНсе  е1  Е\ап- 
дсНо,  уиекеп  1аз  сзраЫаз  а1  АЬас1,  ё  1а  сага  соп  1га  е1  риеЫо,  ё  4иап(1о 
сопзадгап,  поп  есЬап  ауиа  сп  е1  саНсе,  ё  сопйезапзе,  ё  ауипап  ипа  циа- 
гезта  сада  ипо,  с  1оз  8аЬас1оз  сЫ  апо  сотеп  сагпе,  ё  1а  берега  <1е  Раз- 
^иа  тауог,  6  1а  диагезта  ауипап  Ыеп,  ё  ион  сотеп  ревсайо  епдие  Ьауа 
вапдге  1оз  таз  (1е11оз,  шп  сотеп  асеуйе  шп  цгозигаз;  рего  еп  -  опшпа] 
ауипап  1ойоз  йеайа  тапега;  сотеп  ре^сайо,  ё  поп  ЬеЬеп  ушо,  &  сотеп 
цпапЪаз  усссз  срйегеп  а1  (На;   о  о1гоз!  Йезйе  Разциа,    тауог  1аь(а    Газета 
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Троицы  ьдятъ  мясо  каждый  день,  и  въ  пятницу  такъ  же-  какъ 
всю  педелю.  Они  говорятъ,  что  вътотъ  день,  въ  который  1исусъ 
Христосъ  родился,  въ  тотъ  день  онъ  былъ  и  крещенъ.  Кромъ 
того  въ  ихъ  вгЬрЬ  есть  и  друпя  ошибки,  однако  они  очень  благо- 
честивы и  очень  набожно  слушаютъ  объдпю. 

Греки  тоже  очень  набожный  народъ,  только  въ  ихъ  в-вр-в  есть 
много  ошибокъ.  Во  первыхъ,  они  употребляютъ  въ  священно- 
дМствш  кислый  хлвбъ  и  двлаютъ  его  такимъ  образомъ:  берутъ 
хл  Ьбъ  величиною  въ  руку  или  больше,  и  по  серединъ-  его  д-влаютъ 
печать  съ  буквами,  величиною  въ  дублонъ,  и  эту  печать  они  освя- 
щаютъ.  А  священника,  который  служить  об-вдню,  не  видптъ  на- 
родъ, потому  что  передъ  нимъ  есть  завеса.  Когда  онъ  совер- 
шить освящеше,  онъ  беретъ  этотъ  хл-вбъ,  положивши  его  на  го- 
лову на  бЪлой  ткани,  и  съ  пт>шемъ  выходить  туда,  гдъ  стоить 
народъ;  все  падаютъ  ницъ,  плача,  ударяя  себя  въ  грудь,  и  го- 
воря, что  они  недостойны  видтлъ  его;  потомъ  свящепникъ  воз- 
вращается въ  алтарь  и  пршбщается  тою  печатью,  что  посреди 
хл'Ьба;  а  когда  обтдня  кончается,  онъ  беретъ  тотъ  хлъбъ, 
что  остался,  раздтэляетъ  его  какъ  освященный  и  раздаетъ  его 

(1е  РепЪесозЬе  сотеп  сагпе  койоз  1оз  (Паз,  аз1  е1  у1егпез  сото  1оо!а  1а  зе- 
гаапа:  ё  (Нсеп,  ^ие  е!  |/рде1]  <На  дие  .1ези-Сппз{,о  пазс1б,  Ыё  ЬаиЫгайо,  ё 
оЬгоз  а1§ипаз  шепдиаз  Иепеп  еп  1а  !ё,  рего  зоп  тиу  йеуокоз,  ё  оуеп  1а 
М1за  тиу  с1еуо1атеп1е. 

Е  1оз  6пе§оз  о1го81  зоп  §еп1е  тиу  йе\о1а,  8а1уо  срие  па  еп  е11оз 
тиспоз  еггогез  ей  ГесЬо  йе  1а  Гё.  Ьо  рптего  сопзадгап  соп  рап  еп  ^ие 
Ьау  1еуас1ига,  ё-  Гасеп1о  йез^а  й§ига :  1отап  ип  рап  срие  ез  1ап  §гап|с1е 
сото  1а  тапо  ё  таз,  у  еп  те(По  1е  Гасеп  ип  зеПо  соп  ипаз  1е1газ,  (]ие 
ез1ап  §гапйе  сото  ипа  йоЫа,  у  аг^ие!  зеНо  сопзадгап;  у  с1  С1ёп§о  ^ие 
сИсе  1а  Мдза  поп  1о  уеп  1аз  депкез,  чие  йепе  ип  рагатепЮ  ап1е  51,  ё 
йездие  па  соизадгайо,  Юта  а^ие1  рап  риез1о  еп  1а  саЪега  соп  ип  рапо 
Ыапсо,  ё  сап1апс1о  за1е  а  йо  ез1а  1а  &еп1е,  ё  Ъойоз  зе  еспап  с1е  сага  еп 
Иегга  Погапйо,  ё  йапйозе  еп  1оз  ресЬоз,  аЧаепйо,  г]ие  поп  зоп  аЧ§поз  йе 
1о  уег:  ё  йе  з!  е1  С1ёп$о  когпазе  а1  а11аг,  ё  сопзите  ас]ие1  зеПо  ^ие  ез1а 
еп  тесПо  Йе1  рап;  ё  сизздие  1а  М1за  «ез»  сИсЬа,  кота  а^ие1  рап  ^ие  диес1а, 
ё  раг1е1о  сото  рап  ЬепсШо,   ё  йа!о  ё!  тезто   соп  зи  тапо  а  1а  цепке:  ё 
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народу  самъ  своею  рукою.  Когда  служатъ  обедню,  то  не  упо- 
требляютъ  ни  книги,  ни  звонковъ  въ  церквп  (кромъ  св.  Софш  въ 
Константинополе),  а  звонятъ  къ  обтднъ  въ  доски.  Священники  у 
нпхъ  женатые,  и  не  женятся  больше  одного  раза,  и  берутъ  въ 
жены  девушку;  если  же  жена  умретъ,  то  они  больше  не  женятся 
и  остаются  всю  свою  жизнь  "вдовцами,  и  проводятъ  всю  жизнь 
въ  большой  печали.  Обедню  служатъ  только  два  дня  въ  неделю, 
въ  субботу  и  въ  среду;  и  когда  они  должны  служить  обедню,  то  всю 
эту  неделю  они  остаются  въ  церкви~и  не  выходятъ  изъ  нея  и  не 
приходятъ  домой.  Они  соблюдаютъ  шесть  постовъ  въ  году,  и  въ 
эти  посты  не  Тэдятъ  рыбы,  въ  которой  есть  кровь,  не  пьютъ  вина 
и  не  вдятъ  масла,  и  въ  это  время  священники  не  ходятъ  къ  себ-к 
домой.  Эти  посты  вотъкаше:  первый  отъ  перваго  августа  до  дня 
св.  Марш  въ  середине  августа,  другой  отъ  св.  Катерины  до 
Рождества;  еще  постъ  тотъ,  что  мы  держимъ  сорокъ  дней; 
потомъ  они  соблюдаютъ  постъ  въ  двадцать  четыре  дня  въ  честь 
двенадцати  Апостоловъ,  и  постятся  еще  пятнадцать  дней  въ  па- 
мять одного  святого,  котораго  называютъ  св.  Дпмитрш.  И  весь 
годъ  не  ъ\дятъ  мяса  по  середамъ  илпо  пятницамъ,  а  по  субботамъ 

^иап<Зо  оЯс1ап  1а  Млза,  поп  Иепсп.НЬго  шп  сатрапаз  еп  1аз  1§1ез1аз  (за1\о 
еп  Запска  8оба  с1е  Сопзкап1лпор1а)  дие  соп  ипаз  1аЫаз  1аиеп  а  ЬПза:  ё 
1оз  (Лёпдоз  зоп  сазайоз,  ё  поп  сазап  таз  йе  ипа  \ег,  ё  соп  тидег  уп-- 
деп:  (^е8^ие  1ез  биап,  поп  сазап  таз,  у  ез1ап  1о(1аУ1а  уш(1оз,  с  пшу  с!о- 
1оп(1оз  соп  с!ие1о  4ос1а  зи  \*к1а:  е  поп  сИсеп  М1за  за1уо  с!оз  (Пае  еп  1а  зе- 
тапа,  заЬадо  ё  1шегсо1ез,  с  (ргаис1о  паи  (1с  с1ес1г  М1за,  1ойа  а(р1е11а  зе- 
тапа  Ьаи  (1с  сз1аг  еп  1а  1д1ез1а,  ^ие  поп  за1еп  Йе11а  пт  таепеп  а  зиз  86. 
сазаз,  ё  ауипап  зе1з  фшгсзтаз  еп  е1  апо.  Е  еп  еПаз  поп  сотен  резсайо 
сп  ерш  Ьауа  запдге,  пт  ЬеЬеп  уто,  пт  сотсп  асеу1е,  ё  1оз  (Лёп^ов  поп 
тап  а  зиз  сазаз  еп  сзЬе  Нетро;  1аз  (]иа1сз  диагезтаз  зоп  ез1аз:  1а  рй- 
тега  ез  йезйе  рптего  (На  йс  Адозко,  1'аз(;а  е1  (На  (1е  8апс(а  Мапа  те- 
Ша(1о  (1с  Лдоз1о;  ё  1а  о1га  ев  йезйе  8апс1а  СаЫта,  ?аз1а  Ха\-п1а<1:  ё  1а 
о1га  ез  1а  диагезта  ерю  позоров  ауипатоз  (1е  1оз  и,иагеп1а  Лаз;  о  ауипап 
о(га  <1с  уепНе  ё  <ри1Йч>  (На*  рог  Ьопог  <1с  1оз  Йосе  А.р6з1о1ез,  о  ауипап 
дитее  (Паз  рог  |  ип  8апс1о  ^ие  Напит  8ап1  ОтИп:  у  сп  1ои\>  с1  апо 
поп    сотен   сагпс   1оз    1шегсо1ез    пт   1оз   уитисъ,  ё   108  ваоайоз  сотеи 
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-бдятъ  мясо.  Середы  они  очень  строго  соблюдаютъ,  такъ  что  ско- 
рее станутъ  т>сть  мясо  въ  пятницу,  ч-Ьмъ  въ  среду;  и  дъмаютъ  такъ, 
что  въ  среду  не  ьдятъ  мяса  весь  годъ,  а  вдятъ  его  четыре  пят- 
ницы въ  году,  который  вотъ  кашя:  въ  пятницу  первой  недели 
передъ  Рождествомъ,  въ  пятницу  сыропустной  недели,  въ  пят- 
ницу передъ  Пасхой  и  въ  пятницу  иередъ  Троицей.  Кро.м1  гого 
они  ошибочно  совершаютъ  крещеше  и  еще  некоторые  обряды  и 
говорятъ,  что  когда  умираетъ  человтжъ,  который  поступалъ  дурно 
на  этомъ  св'БТ'в  и  котораго  счатаютъ  болыпимъ  гркшникомъ,  то 
какъ  только  онъ  умретъ,  ему  надгЬваютъ  монашескую  одежду  и 
перем-Ьняютъ  ему  имя,  чтобъ  дьяволъ  неузналъ  его.  Они  имъютъ 
ташя  и  друия  подобный  мнъ-шя;  однако  народъ  благочестивый  и 
набожный.  Кром'Б  того  Греки  вооружаются  луками  и  шпагами  и 
другимъ  оруж1емъ  какъ  Турки,  и  такъ  же  ъ\здятъ  верхомъ. 

ЬХШ.  Посланники  оставались  въ  этомъ  город-в  Трапезондъ- 
съ  той  пятницы  когда  пргёхали,  которая  была  одиннадцатая 
апреля,  до  субботы  двадцать  шестого  числа  того  же  месяца,  за- 
пасаясь лошадьми  и  другими  вещами,  который  имъ  были  нужны, 
чтобы  продолжать  путь  по  сушь.  И  въ  воскресенье,  двадцать 

сагпе,  ё  1о8  ииегсо1е8  §иагйап  тиспо,  са  ап1;е8  соппап  сагпе  еп  уьетез 
^ие  поп  еп  1шегсо1ез,  ё  а[п]з1  1о  1асеп,  ^ие  гтегсо1ез  еп  1ойо  е1  апо  поп 
согаеп  сагпе,  ё  сотеп1а  диаЬго  у1егпез  Йе1  апо,  1оз  ^иа1ез  зоп  ез1оз:  е1 
у1егпез  йе  1а  рптега  зетапа  йе  апЬез  йе  Раздиа  йе  КауЫай,  е  е1  У1ег- 
пез  йе  1а  зетапа  (1е  сатезЫепйаз,  ё  е1  ухегпез  с1е  ап1ез  йе  Разчиа 
тауог,  у  е1  У1егпез  (1е  алйез  (Зе  Ра8^иа  йе  Реп1есоз1е,  у  о1гоз1  уеггап  еп 
е1  ЪарИзто,  у  еп  о1газ  с1ег1аз  созаз:  ё  Шсеп,  дие  диапйо  а1§ип  оте  йпа 
дие  изб  гаа1  еп  езке  типйо,  у  епИепйеп  дие  ез  тиу  ресайог,  чие  йездие 
ез  йпайо  У1з1еп1е[з]  рапоз  йе  огйеп,  ё  тийап1е  е1потЬге  рощие  е1  (ИаЫо 
поп  1е  [1о]  сопогса;  ё  езЪаз  ортшпез  ё  о1газ  -йепеп,  рего  зоп  §еп1е  тиу 
йеуока  ё  йе  §гап  огастп:  ё  о1гоз1  1оз  бпедоз  зе  агтап  йе  агсоз  у  езра- 
Йаз,  ё  агтаз  сото  1оз  Тигсоз,   ё  сауа1§ап  езо  тезто. 

ЬХШ.  Е  1оз  Й1СПОЗ  ЕтЪа^айогез  ез1оу1егоп  еп  езка  сшйай  йе  Тгар1зопйа 
йезйе  е1  й1спо  Й1а  У1егпез  ^ие  11е§агоп,  у  ^иегоп  опсе  Й1аз  йе  АЬп1,  1'аз(;а 
заЬайо  уеш!е  ё  зе18  йгаз  йе1  йкЬо  тез,  §иагпес1епйозе  йе  саЪаИоз,  ё  йе 
1аз  созаз  ^ие  1ез  ега  тепез1ег,  рага  апйаг  зи  сатто  рог  Оегга.  Е  йо- 
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седьмого  числа  апреля  месяца,  посланники  выехали  оттуда  и  съ 
ними  охранный  отрядъ,  который  приказалъ  имъ  дать  императоръ, 
чтобы  проводить  ихъ  по  его  землъ\  Въ  этотъ  день  они  ночевали 
у  одной  рт,ки,  которая  называется  Пексикъ,  въ  одной  пустой 
церкви,  которая  тамъ  была.  Дорога,  по  которой  они  ъ^хали  въ 
ототъ  день,  шла  по  высокимъ  населеннымъ  горамъ,  на  которыхъ 
было  много  обработанныхъ  полей  и  съ  которыхъ  текло  много 
воды. 

На  другой  день,  въ  понедвльникъ,  они  выехали  оттуда,  а 
охранный  отрядъ,  который  имъ  далъ  императоръ,  возвратился 
оттуда,  и  сказалъ,  что  не  смт>етъ  идти  дальше,  боясь  враговъ 
имиератора;  посланники  же  пошли  своимъ  путемъ.  Во  время  ве- 
черни они  поровнялись  съ  однимъ  императорскимъ  замкомъ,  кото- 
рый называется  Пиломасука,  стоявшимъ  на  очень  высокой  скал-в; 
входъ  на  него  былъ  по  лестнице,  а  внизу  на  скалт,  стояло  ни- 
сколько домовъ;  путь  въ  этотъ  день  шелъ  по  очень  красивымъ 
горамъ,  и  дорога  была  очень  удобна.  Въ  тотъ  же  день  они  при 
шли  къ  одному  м-всту,  гдъ-  отвалился  кусокъ  скалы  и  загородилъ 
дорогу  и  рт>ку,  такъ  что  посланники  могли  пройдти  только  съ 

тш^о,  ({ие  мегоп  уст!;е  ё  з1е1е  сНаз  <1е1  сНсЬо  тез  с1е  АЬгН,  1оз  (Нспоз 
ЕтЬа^'аДогез  рагНегоп  (1е  а^и^,  ё  соп  еПоз  ипа  §иагйа  ({ие  1ез  тапс1о  йаг 
е1  Етрегайог,  рага  ^ие  1оз  <*шазе  рог  зи  Йегга:  ё  ез1е  сЦа  1'иегоп  йопшг 
асегса  с1е  ип  по  ^ие  Ьа  потЬге  Рех1с,  еп  ипа  1д1ез1а  уегта  срге  епДе 
ез1:аЬа;  ё  е1  сатто  дие  езке  сПа  Пе|\агоц,  1'иё  рог  ипаз  зхеггаз  аКаз  ро- 
Ыа(1аз,  еп  (рлв  аУ1а  азах  1аЬгапга8  с1е  рап,  с  пшеЬаз  а^паз  еще  йесепсПап 
йе  ;к|ие11а8  з1еггаз. 

Е  о1го  сИа  1ипез  рагЙегоп  с!е  а^и^.  ё  1а  1шагс1а  цпе  с1  Етрвгайог  87. 
1ез  (Но  1огпбзе  (1е  аШ,  ё  <Ико,  дие  поп  озаЪа  1Г  а<1о1апю  рог  гезсе1о  <1е 
епепп'доз  с1е1  ЕтрегаЛог,  ё  1оз  (ИсЬоз  ЕтЪа^айогез  Гштап  зи  \1а:  ё  а* 
пога  (1е  У1зрегаз  1'иегоп  еп  раг  с1е  мп  сазЫ11о  йе]  Етрегайог,  < [ и> -  Ьа 
потЬге  РПотагиса,  е1  (^ии!  евЪаЪа  еп  ипа,  госа  тц)  аПа.  ё  1аеп(хао(а  йё) 
сз  рог  ипа  ввса1вга,  ё  ауиво  (1ё1  вп  1а  репа  взЪаЪап  ипаз  росаз  йв  < 
ё  е1  сатто  йввйе  <Па  Сиг  рог  ипаз  топйапазЫеп  Гегтозав,  ёЪпеп  сатто 
<1с  апйаг;  ё  в81в  (На  ГаНагоп,  цне  зе  ау1а  са1(1о  ни  рейаго  йе  ипа  иегга 
чие  седб  в!  сатто  ё  ии  по,  йв  тапега  цис  1оз  сИсЬоа   ЕтЪауаа"огеэ  ион 
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болыпимъ  трудомъ;  по  этому  случаю  они  въ  этотъ  день  прошли 
очень  мало  и  Еючевали  въ  полъ. 

1Л1У.  На  другой  день,  вовторникъ,  они  шли  по  тяжелой  до- 
рогЬ  чрезъ  очень  высошя  горы  съ  множествомъ  снъта  и  воды,  и 
на  ночь  остановились  возлт»  одного  замка,  который  называется 
Сигана  и  стоить  на  вершинъ  высокой  скалы,  и  къ  которому  не 
было  другого  входа  кромъ-  дерсвиннаго  моста,  шсдшаго  съ  одной 
скалы  къ  воротамъ  замка;  онъ  принадлежалъ  Греческому  рыца- 
рю, котораго  звали  Кирилео  Арбозита.  На  другой  день,  въ 
пятницу,  въ  третьемъ  часу  они  пришли  къ  одному  замку,  кото- 
рый стоялъ  у  самой  дороги  на  высокой  скалт,,  по  имени  Кадака. 
Этотъ  замокъ  и  скала  окружены  съ  одной  стороны  ртжой,  а  съ 
другой  цепью  высокихъ  горъ,  голыхъ  и  безл±сныхъ,  такихъ,  что 
н-втъ  человека,  который  бы  осмелился  пройдти  черезъ  нихъ;  дорога 
шла  между  ртжою  и  подошвою  замка,  ипроходъбылъ  очень  узокъ, 
такъ  что  можно  было  идти  только  одному  челов'вку  за  другимъ  и 
одной  лошади  за  другой;  по  этому  небольшое  число  людей,  которые 
были  въ  замк'Б,  могло  бы  защищать  этотъ  проходъ  отъ  большого 
количества  народа;  и  по  всей  этой  земл-в  нътъ  другого  прохода 

рисИегоп  разаг  за1уо  сап  §гап   1гаЪа,)о,  у  ез1е  (На  апсишегоп  Ыеп  росо 
рог  ез1а  осазшп,  с  Гиегоп   с1оптг  еп  е1  сатро. 

ЬХ1У.  Е  о1го  сПа  таг1ез  апс1иу1егоп  ип  {"иег1е  сатто  йе  топ1апаз  тиу 
аНаз  йе  тисЬаз  шеуез  ё  с!е  а§иаз  тисЬаз,  ё  еп  1а  посЬе  1'иегоп  йогапг  еп  раг 
(1е  ип  сазШ1о  ^ие  Ьа  потЬге  81§апа,  е1  ^иа1  ез1аЬа  епсиша  йе  ипа  а11а  репа, 
^ие  поп  аУ1а  сотЬа^е  пт  епЪгайа  за1уо  рог  ипа  риеп^е  (1е  тайега  дие  езЫэа 
йе  ипа  репа  а  1а  риегка  с1е1  сазШ1о:  е1  ^иа^  ега  <1е  ип  СаЪаИего  Сгпе^о  ср!е 
Натагоп  (^шгПео  АгЬозИа.  Е  о!го  сИа  1шегсо1ез  а  Ьога  йе  1егс1а  1'иегоп  ею 
ип  сазШ1о  дие  ега  ,]ип1о  соп  е1  сатто  ё  ипа  репа  аИа  ^ие  Ьа  потЬге 
Сайаса,  е1  диа1  сазШ1о  ё  репа  сегсаЪа  с1е  1а  ипа  раг!;е  ип  по,  ё  йе  1а 
о4га  рапе  езЫэа  ипа  зхегга  тиу  а11а  газа  зт  топ1ез,  ^ие  поп  Ьа  оте 
дие  рог  е11а  озазе  разаг,  ё  аз1  ^ие  е1  сатто  ега  еп1ге  е1  по  у  е1  р1е 
Йе1  сазШ1о,  у  е1  разо  ега  тиу  [23]  ап^оз1;о,  ^ие  поп  росНа  1гза1уо  ип  оте 
ап1е  о1го,  6  ип  саЬаПо  ап1е  о1го;  ё  роса  §еп1е  ^ие  еп  е1  сазШ1о  ез1оу1езе, 
ройпа  йетпйег  адиеПа  разайа  а  пшсЬа  §еп1е,  ё  еп  кос! а  адиеИа  Негга 
поп  Ьа  о1го  разо  за1уо  ез1е;  ё  <1е1  Й1сЬо  сазШ1о  заНегоп  отез  ^ие  йетап- 
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кромт^  этого.  Изъ  этого  замка  вышли  люди,  которые  потребовали 
у  посланниковъ  пошлины  за  тт>  вещи,  который  ови  везли.  Этотъ 
замокъ  принадлежитъ  тому  же  Кабасик-ь,  и  въ  немъ  постоянно 
жили  разбойники  и  друпе  дурные  люди,  да  и  самъ  владетель  ихъ 
такой  же.  По  этой  дороге  решаются  идти  только  тогда,  когда 
идутъ  много  купцовъ  вместе,  и  они  даютъ  большой  подарокъ 
владетелю  этой  земли  и  его  людямъ.  Мили  три  за  этимъ  зам- 
комъ  стояла  башня  на  вершинв  высокой  скалы  въ  узкомъ 
проходе.  Около  вечерни  они  приблизились  къ  замку,  стояв- 
шему на  верху  высокой  скалы,  по  имени  Дориле;  замокъ  былъ 
очень  красивъ  съ  наружп  и  почти  весь  новый,  а  дорога  шла 
внизу  мимо  его.  Посланники  знали,  что  въ  этомъ  замкв  жилъ 
владетель  этой  земли,  и  они  послали  къ  нему  переводчика,  чтобъ 
уведомить,  кто  они,  хотя  уже  онъ  хорошо  зналъ,  что  они  идутъ, 
потому  что  изъ  его  замковъ  дали  ему  объ  этомъ  знать.  Когда 
они  подошли  къ  поднож1ю  замка,  къ  нимъ  на  встречу  выъхалъ 
человтжъ  верхомъ  и  сказалъ,  что  его  господинъ  требу етъ,  чтобъ 
они  остановились.  Они  сошли  на  землю  и  велели  сложить  все 
вещи,  который  везли,  въ  церковь,  которая  тамъ  была.  Этотъ 

(1агоп  й  1оз  ШсЬоз  Ет1)а)'ас1огез  йегссЬо  йе  1аз  созаз  дие  ИеуаЪап;  ё  ез1е 
сазШ1о  ез  езо  тезгао  с1е1  сИспо  СаЪазка  [СаЪаз^а],  еп  е1  с|иа1  сазШ1о  асозить 
ЬгаЬап  [асоз1итЪгап]  з1етрге  ез1аг  1ас1гопез  ё  та1оз  отез,  ё  е1  Зепог  ез  о1го 
Ы;  ё  езЪе  сатто  поп  зе  оза  апДаг,  за1уо  циапдо  уап  тисЬоз  тегсайегез  еп 
ипо,  оие  йап  дгап  ргезеМе  а1  Зепог  с!е  а4ие11а  Иегга,  ё  а  зиз  отез:  ё 
ас1е1ап!;е  и!ез1;е  сазШ1о  ^иап^о  1гез  1е§иаз  ез1аЬа  ипа  {опт,  ё  епсйпа  де 
ипа  репа  ака  4ие  езЪаЪа  еп  ип  разо  апдоз1о:  ё  а  йога  с1е  У1зрегаз  1'иегоп  88. 
асегса  с!е  ип  сазШ1о  ^ие  ез1аЪа  спеша  (1е  ипа  а11а  репацие  йУ1а  потЬге 
БогПе,  ё  е1  сазШ1о  рагезс16  тиу  Гегтозо  Де  {иега,  ё  пие\о  1о  таз  <Ш,  у 
е1  сатто  Ша  а1  р1е  (1ез1е  сазШ1о;  ё  1оз  (Испоз  ЕтЪ^аЛогез  а\чап  заЫйо. 
еп  сото  еп  а^ие1  сазШ1о  ез1аЬа  е1  Зепог  йе  а^неИа  йегга,  §  епу1агоп1е 
ип  1гихатап,  а  1е  пгсег  заЬсг,  цшёп  егап,  аиодие  уа  Ыеп  заЫа  61  еп 
сото  Шап,  ^ие  с1е  зиз  сазШ1оз  зе  1о  а\чап  Гее1н>  ааЪег;  ё  йездов  тети 
я1  рхе  (1|'1  сИсЬо  сазиНо,  заНб  ип  ото  а*  еИоа  ;>  саЪа11о  (рю  1ез  <Нхо.  цпе 
в!  Зсйог  1ез  тапйаЪа,  «ще  озитезеп  аШяиейоз,  6  йезсепаЧегоп  еп  Песта, 
ё  6с1егоп  ропег  1аа  созаз  дне  ПвуаЪал  ом  ипа  [^1ез1а  мне  епйе  ез(аЬа;  в! 
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человтжъ  сказалъ  имъ,  что  обыкновенно  те,  которые  проходятъ 
мимо,  илатятъ  пошлину  его  господину  и  дЬлаютъ  ему  какой  ни- 
будь нодарокъ  изътого,  что  у  нихъ  есть,  и  что  такъже  елтдуетъ 
и  имъ  сдЬлать,  потому  что  онъ  живетъ  въ  этихъ  горахъ  и  содер- 
житъ  людей,  чтобъ  сражаться  съ  Турками,  и  живетъ  только  тъмъ, 
что  ему  даютъ  проъзжаюпде,  или  тъмъ,  что  отниметъ  у  еепр1я- 
телей.  Посланники  хотели  идти  въ  замокъ,  чтобъ  увидтлъся  съ 
господиномъ  и  дать  ему  подарокъ,  какой  онъ  пожелаетъ,  но 
люди  его,  которые  тутъ  были,  не  согласились  на  это.  и  сказали 
имъ,  чтобъ  они  не  безпокоились  ходить  къ  нему,  что  на  другое 
утро  онъ  самъ  пршдетъ  навъетить  ихъ. 

На  другой  день,  въ  четвергъ  перваго  мая,  утромъ,  зтотъ 
Кабасика  спустился  изъ  своего  замка  и  пришелъ  туда,  гдъ 
находились  посланники;  съ  нимъ  было  около  тридцати  всадниковъ 
съ  луками  и  стрелами,  а  самъ  онъ  Тэхалъ  на  хорошей  лошади  и 
также  съ  лукомъ  и  стрелами.  Потомъ  онъ  и  все  его  спутники 
сошли  съ  лошадей;  онъ  сблъ  и  пригласилъ  посланниковъ  сесть 
возлт,  себя,  и  сказалъ  имъ,  что  онъ  живетъ  въ  этой  земли,  какъ 

^иа1  оте  1е8  сИхо,  ^ие  ега  соз1итЬге  йе  1ов  ^ие  рог  аШ  разаЪап,  йс  ра^аг 
с1ег1о  йегеспо  а1  ЗеГюг,  ё  йе  1е  Гасег  а1§ипа  сог1е81а  йе  1о  зиуо,  ё  ^ие 
а[п]81  сопуета  а  еПов  йе  Гасег,  са  ё1  у1\1а  [уеу1а]  еп  а^ие11а8  топ1апаз 
ё  ^ие  1еша  аШ  §еп!е  соп  ^ие  1ас1а  §иегга  а  1оз  Тиг|соз,  ё  еще  поп  ута 
[уеу^а]  йе  а1  за1уо  йе  1о  цие  1е  йаЪап  1о8  ^ие  рог  аШ  разаЬап,  6  йе  1о 
дие  Шап  а  §апаг  йе  виз  епеттдоз;  ё  сото  ^и^е^а  ^ие  1оз  сНспоз  ЕтЪа^а- 
йогез  ^Ш8^е^оп  1г  а1  са8Ш1о  а  уег  е1  8епог,  ё  1асег1е  1а  сог1ез1а  ^ие  е1 
Чи181езе,  поп  зе  1о  сопзепИегоп  отез  зиуоз  ^ие  ау  ез!;аЬап.  ^ие  1ез  сИхе- 
гоп,  цие  поп  сигазеп  йе  1г  к  ё1,  дие  о!го  сИа  еп  1а  тапапа  зепа  аШ  соп 
еИоз,  ё  1оз  уегта  а  У18Наг. 

Е  о1го  (11а  .щеуез,  дие  Гиё  рптего  (На  с1е  Мауо,  еп  1а  тапапа  е1 
сИсЬо  СаЪазка  [СапазИа]  йезсепсИо  йе  зи  сазШ1о,  ё  уто  рага  Йо  езЫзап 
1оз  сНспоз  ЕтЬа^айогез,  ё  уетап  соп  ё1  Газ1а  1гет*а  йе  саЬаПо  соп  8и§ 
агсоз  ё  ГгесЬаз,  у  ё1  уеша  еп  ип  Ьиеп  саЪаПо,  ё  1га1а  о1гоз1  зи  агсо  ё 
ГгесЬаз,  ё  йе  81  йесепсИб  ё1  ё  1ойоз  1оз  зиуоз,  ё  азеп1б8е,  ё  бго  азеп1аг  & 
1оз  (НсЬоз  ЕтЬа^айогез  сегса  йе  81,  ё  сЦхо1ез:  ^ие  ё1  ез1аЪа  еп  а^ие11а 
Иегга  1ап  Гга^оза,   сото  еПоз  уо'ап,  у  ега  разо  дие  зе  йеЬт  §иагс1аг  йе 
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они  сами  видятъ,  изрйзанной  горами  и  пропастями,  что  этотъ 
проходъ  нужно  оберегать  отъ  Турокъ,  его  сосвдей,  съ  ко- 
торыми онъ  постоянно  въ  войнтэ ,  что  ему  съ  теми  ,  кото- 
рые у  него  живутъ,  нечего  'есть  кромт>  того,  что  имъ  даютъ 
иро'БзжаюшДе,  пли  что  они  отним}~тъ  на  землЬ  своихъ  сосе- 
дей; по  этому  онъ  просптъ,  чтобъ  они  оказали  ему  помощь  и  по- 
дарило  ему  что  нибудь  вещами  и  деньгами.  Посланники  отвечали, 
что  они  не  купцы,  а  посланники,  посланные  ихъ  государемъ,  ко- 
ролемъ  Испанш,  къ  царю  Тамурбеку,  что  у  нихъ  нътъ  ничего 
кромъ1  того,  что  они  везутъ  Тамурбеку;  а  иосланникъ  Тамурбека, 
который  былъ  съ  ними,  сказалъ,  что  онъ  хорошо  знаетъ,  что  эта 
земля  принадлежитъ  императору  Трапезондскому,  вассалу  Тамур- 
бека, что  то,  что  они  везутъ,  принадлежитъ  Тамурбеку,  и  что  они 
должны  быть  въ  безопасности  на  этой  землъ.  Они  отвечали,  что 
это  правда,  но  что  ему  нечвмъ  жить,  какъ  онъ  уже  сказалъ,  и 
что  даже,  когда  у  него  ничего  нбтъ,  онъ  отправляется  грабить 
на  земли  своего  государя,  и  что  во  всякомъ  случат. имъ  слъдуеть 
дать  то,  что  онъ  просить.  Посланники,  видя  его  волю,  взяли 
кусокъ  ескарлаты,  который  былъ  у  нихъ,  и  серебряную  чашу,  а 

1оз  Тигсоз,  ^ие  егап  зиз  уестоз,  ё  ^ие  зхетрге  ута  [уеУ1а]  еп  §иегга  соп 
о11оз:  ё  ^ие  поп  1ста  (рю  сотег  ё1  пт  1оз  ^ие  сои  61  ез1аЬап.  за1уо  1о 
(ше  1с  (1аЬап  1оз  ^ие  рог  аШ  разаЬап,  с  гоЪаЬап  (1е  1легга  (1е  зиз  уестоз; 
рог  еш1е  ^ие  1е  ^и^з^езеп  &сег  а1§ипа  ауийа  ё  сог1ез1а  с1е  а1{шпа  гора  ё 
<1е  (Нпегоз:  ё  1оз  (ПсЬоз  Епша^асюгез  1с  (Нхегоп  срле  е11оа  поп  егап  тег- 
сайегез,  за1уо  КтЬа^айогез,  <те  зи  8епог  е1  Кеу  (1е  Езрапа  ептЪа  а1  89. 
8епог  ТатигЬес,  ё  ^ис  с11оз  поп  1ешап  о!га  соза  за1\о  а^ие11о  ^ие  11е- 
уаЬап  а1  «Нспо  ТатигЬес;  с  о1го81  с1  ЕтЫдайог  с1е1  ТатигЪес  ^^и'  а\ 
ез1аЬа  1е  сНхо:  <рхе  Ыеп  заЫа,  еп  сото  е1  Етрега<1ог  о!е  Тгар1Б0п<1а  ега 
8епог  (1е  ас^иеПа  Иегга,  дие  ега  уазаИо  с!е1  ТатигЬес,  ё  ерю  адоеПаа 
созаз  ср1е  аШ  ПеуаЬап  е11о*  чие  егап  <1е1  Та|тигЬес,  ё  гри1  с!еЫап  1Г 
зедигоз  рог  а^ие11а  Йегга;  ё  еИоз  гезропоЧегоп,  цис  уегйаб  ега.  таз  цие 
ё1  поп  у1У1а[уеу1а]  за1уо  «До  1о  грле  1ез  ау1а  сИспо,  ё  айн  »|пс  циишЬ»  1ойо 
1сз  11с]  ГаПевзда,  цие  й  1а  Негга  йе  зи  бепог  [Ьа  гоЬаг  сцн^  соппезе;  рог 
епс1е  (1ие  с!е  1ос1о  еп  1ос1о  1сз  сопуета  йаг  1о  <ри1  1еа  йетапйаЪа;  е"  1о^ 
(ИсЬое  БтЪа^айогез,  У1ем(1<>  хи  уо1ипЪас1,  Ьотагоп   пп  редаго  йе  евсаг1а!а 
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посланникъ  Тамурбека  далъ  одежду  изъ  ескарлаты,  сделанную 
во  Флоренции,  и  кусокъ  тонкаго  полотна.  Онъ  не  удовольствовался 
всъмъ  этимъ  и  просилъ,  чтобъ  ему  дали  еще,  и  сколько  они  ни 
уговаривали  его,  добрыми  и  вежливыми  словами,  онъ  не  обращалъ 
ни  на  что  внимашя,  и  все  говорилъ,  что  они  должны  дать  ему  то,  что 
онъ  проситъ,  что  они  напрасно  теряютъ  слова,  такъ  что  имъ 
пришлось  купить  у  одного  проъзжаго  купца  кусокъ  камлота  и 
дать  ему.  Тогда  онъ  остался  доволенъ  и  то  не  очень,  но  все  таки 
сказалъ,  что  готовъ  проводить  ихъ  впередъ  и  довести  ихъ  въ 
безопасности  до  земли  Арсингской,  которая  принадлежитъ  уже 
Тамурбеку,  и  дать  имъ  лошадей,  чтобъ  -ехать  самимъ  и  повести 
свои  вещи.  Посланники  хотели  сейчасъ  же  уъхать  оттуда,  но  не 
могли.  Они  наняли  лошадей,  чтобъ  свезти  свои  вещи  до  Арсинги 
и  людей,  чтобъ  свести  ихъ  п  охранять;  и  на  другой  день,  въ  пят- 
ницу, утромъ,  вьгЬхали  оттуда.  Съ  ними  было  десять  верховыхъ. 
Во  время  обедни  они  подъехали  къ  одному  замку,  стоявшему  на 
верху  высокой  скалы,  и  принадлежавшему  тоже  Кабасикт,;  и  на 
доропв  встретили  людей,  которые  потребовали  съ  нихъ  пошлину 

^ие  НеуаЬап,  ё  ипа  1ага  йе  р1а1а;  ё  е1  ЕтЬа^айог  с!е1  ТатпгЪес  Й161е 
ипа  гора  йе  езсаг1а1а  Гоггайа  еп  Погепта,  ё  ипархега  йе  Пепго  йе1§айо: 
ё  поп  зе  соп1еп1;6  соп  1ойо  е11о,  ё  Йетапйб1ез  дие  1е  Шезеп  таз;  ё  рог 
Яиап1аз  Ъиепаз  ра1аЬгаз  1ез  йгхегоп  йе  сог1ез1а,  поп  1ез  уаНо,  са  1ойау1а 
Й1Х0,  дие  1ез  сопуета  йе  1е  йаг  1о  ^ие  1ез  йетапйаЬа,  са  йе  \а!йе  йезреШап 
ра1аЬгаз;  рог1о  ^иа1  оУ1егоп  йе  сотргаг  йе  ип  тегсап!е  ^ие  1Ьа  ипа  р1ега 
йе  сате1о1е  [сЬатеМе],  ё  Й1егопзе1о.  Е  еп1опсез  [ез^опсез]  Гиё  соп1еп1о, 
«ё  поп  Ыеп»;  рего  Й1хо1ез,  дие  ез1аЬа  ргезЪо  йе  1оз  §пагйаг  йе  аШ  айе- 
1ап1е,  ё  йе  аШ  айе1ап1е  1оз  Гасег  ропег  еп  за1уо  еп  йегга  йе  Агзт§а,  ^ие 
ега  уа  [уа  ега]  Йе1  8епог  ТатигЪес,  ё  1ез  йапа  саЬаИоз  еп  ^ие  гиезеп  ё 
Неуазеп  1о  зиуо:  ё  1оз  йкЬоз  ЕтЪа^айогез  дшз]егоп  1иедо  йе  аШ  рагНг. 
таз  поп  ршИегоп,  ё  а^иПагоп  аШ  саЬаИоз  рага  11е\аг1о  зиуо  Газ1а  Иегга 
йе  Агзт§а,  ё  отез  цае  1ез  §иагйазеп  ё  Неуазеп:  ё  о1го  сИа  ухегпез  еп  1а 
тапапа  раг^егоп  йе  а^и^,  ё  гиёгоп  соп  е11оз  Пег  отез  а  саЬаИо,  ё  а 
Ьога  йе  М1[з]за  гиегоп  а1  р1е  йе  ип  сазШ1о  срге  ез*аЬа  епсша  йе  ипа 
а11а  репа,  ^ие  ега  о1гоз1  Йе1  йшпо  СаЬазша,  ё  Ы1агоп  отез  еп  е1  сатто 
цие  1ез  1отагоп   йегесЬо   йе  1о   ^ие   ПеуаЬап,   ё  оу1егопзе1о  йе  йаг;   ё  а 
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за  то,  что  ови  везли,  и  они  должны  были  дать.  Около  полудня 
они  пришли  въ  долину,  въ  которой,  говорили ,  недалеко  стоялъ 
замокъ,  принадлежавши  Туркамъ  изъ  рода  по  имени  Чапени, 
ведшаго  войну  съ  этимъ  Кабасикой;  въ  этой  долппъ  стояла 
стража,  которую  они  содержали;  тутъ  оставили  подождать  лю- 
дей и  велъли  имъ  стоять  тихо,  а  всадники  осмотрели  местность, 
и  потомъ  прошли.  Во  время  вечерни  пргвхали  къ  одному  Арсинг- 
скому  селенью,  по  имени  Алангогаса,  и  какъ  только  люди  Ка- 
басики  прг&хали  туда,  они  тотчасъ  же  развьючили  вьюки,  сели 
на  лошадей  и  поъхали  назадъ.  Дорога,  по  которой  шли  въ 
зтотъ  день,  была  очень  гористая,  переръзанная  пропастями  п 
высокими  горами.  Въ  этомъ  селеньи  жилъ  одинъ  Турецкш  вель- 
можа, который  занималъ  эту  местность  вместо  владетеля  Арспнги. 
Онъ  очень  хорошо  принялъ  послан никовъ,  далъ  имъ  хорошее  по- 
мъщеше  и  угощеше  и  все,  что  имъ  было  надо;  въ  этомъ  же  селеньи 
они  узнали  отъ  этого  вельможи,  что  Тамурбекъ  утзхалъ  изъ  Кара- 
баки,  где  онъ  проводилъ  зиму,  и  отправился  въ  землю  Султанш. 
ЬХУ.  На  другой  день,  въ  субботу  третьяго  мая,  они  вы- 
ехали оттуда  и  около  третьяго   часа  пргЬхалп  въ  одно  селенье. 

Ьога  <1е  тесНо  (На  гиегоп  еп  ип  уа11е  йопс1е  йетп  ^ие  ез1аЪа  сег'са  с1е 
аШ  ип  сазНИо  (1е  Тигсоз  с1е  ип  Ппаде  грие  Патап  СЬарешез,  «ре  ау1ап 
«иегга  соп  е1  иЧсЬо  СаЪаз1са,  ё  чие  аШ  ей  а^ие1  уа11е  ега  1а  диаг(1а  (рае 
еИоз  1етап,  ё  Ьс1егоп  езрегаг  а  1а  §еп1е  чие  ез{0У1езе  ^ие(^а,  ё  1оз  отез 
о*е  саЬаНо  аЦ^агоп  рптего  1а  Негга,  ё  с1е  31  разагоп:  с  а  Ьога  йе  м'зрегаз 
гиегоп  еп  ипа  аИеа  (1е  Агзтда  ^ие  па  потЬге  А1апдо§ага,  ё  сото  1оз  90. 
(Пег  »1е1  сИсЬо  СаЬаз1са  [СаЪазИа]  аШ  1едагоп,  (1езсаг§агоп  1иедо  1аь 
сагдаз,  ё  сауа!§агоп  ё  1огпагопзе  1ие§о:  ё  е1  сатто  (1ез1е  (На  Гиё  тпу 
^гадозо  с-е  топ1апаз  ё  згеггаз  тиу  аНаз,  ё  еп  езга  аЫеа  сзЫЬа  ип  Са- 
ЬаПего  Тигсо  чие  1еша  а^ие1  1идаг  рог  е1  Зепог  (1е  Агзш§а:  е1  циа1  гез- 
с1Ы6  тиу  Ыеп  а  1оз  оИсЬоз  ЕтЬа^а(1огез,  с  1ез  (Но  Ьиепаз  розаДаз  ё  \ 1ап- 
(1аз,  ё  1о  ^ие  оу1сгоп  тспезЬег;  ё  цие  еп  ез1а  аИеа  зир1егоп  [зор1егоп] 
<1ез1е  СаЬаПего,  еп  сото  е1  ТатигЬес  ега  раггМо  (1е  СагаЪадш  опйе 
ЫЬсгпага  [туегпага],  ё  зе  Ша[п|  рага  Иегга  (1е  ЗоНаша. 

ЬХУ.  СИго  Ла  заЬайо,  <^ие  Гисгоп  1гез  Лаз  (1е1  тез  <1е  Мауо,  рагйегоп 
<1е  а^и^,    ё  а  Ьога  с1с  1епла  гиегоп   си   ипа   аЫеа,   ё  гезс1Ыегоп1оз  епйе 
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Ихъ  тамъ  очень  хорошо  приняли  и  дали  имъ  много  угощетя  и 
лошадей,  чтобы  ъхать  и  везти  вещи.  Ночью  они  остановились  въ 
другомъ  селеньи,  где  имъ  дали  много  пищи,  и  лошадей,  и  всего, 
что  имъ  было  нужно.  Въ  этой  зсмл'В  такой  обычай:  въ  каждомъ 
селеньи,  куда  они  пргвзжали,  должны  ли  они  были  остаться  въ  немъ 
или  н'Ьтъ.  сейчасъ  изъ  каждаго  дома  выносили  ковры,  на  кото- 
рыхъ  они  садились,  и  тотчасъ  же  предъ  ними  разстплали  вмЬсто 
скатерти  кожу,  круглую  золоченую,  которую  они  зовутъ  кофра, 
и  на  которой  кладется  хлЬбъ.  А  хлъбъ  въ  этихъ  селеньяхъ  очень 
дурной  и  делается  такъ:  замесить  немного  муки  и  сдълаютъ  очень 
тоныя  лепешки;  поставить  сковороду  на  огонь,  когда  же  она  разо- 
греется, бросаютъ  на  нее  эту  лепешку,  и  какъ  только  она  станстъ 
горячею,  сейчасъ  ее  вынимаютъ;  это  и  есть  тотъ  хлЪбъ,  что  при- 
носили на  этихъ  коя^ахъ.  Потомъ  приносили  много  .мяса  и  кринки 
съ  молокомъ  и  съ  кислыми  сливками ,  и  яйца,  и  медъ ;  это  было 
самое  лучшее  кушанье,  которымъ  ихъ  сейчасъ  же  угощали,  и  его 
приносили  изъ  каждаго  дома.  А  если  они  должны  были  остано- 
виться тамъ,  то  имъ  давали  много  мяса  и  всего,  что  имъ  было 
нужно.  Когда  они  подъезжали  къ  какому  нибудь   м^сту,    ихъ 


Ыеп,  ё  сНегоп  азаг  \чапс1а  ё  саЪаПоз  ей  еще  1иезеп  ё  Иегазеп  1о  зиуо;  ё 
еп  1а  посЬе  Гиегоп  <1огппг  а  о  1га  а1с!еа,  <Зопс1е  1ез  сНегоп  тисЬа  У1апс1а  ё 
саЪаИоз,  ё  1о  дие  сшегоп  тепез1;ег;  ё  1а  созШтЬге  с!ез1.а  Иегга  ез  ез!а:  а 
сайа  аШеа  с!о  11е§аЪап,  а§ога  (тезе  с1е  ез!;аг  аШ,  6  поп,  1ие§о  с1е  сас1а 
саза  засаЪап  1аре1ез  еп  дие  зе  азепЫэап,  ё  1ие§о  еп  езе  рип1о  1ез  рошап 
Йе1ап1е  ип  сиего  рог  тап1е1ез,  дие  ега  сото  с1е  §иаЛатасиг  гес1опйо,  дие 
Патап  соГга,  ё  аШ  Мепеп  е1  рап:  е1  сриа1  рап  с1е  езаз  аИеаз  ега  тиу 
та1о,  ё  ГесЬо  с!ез1;а  §шза:  атазаЬап  ип  росо  с!е  паппа,  ё  Гас1ап  ипаз 
1ог1;аз  тиу  (1е1§ас1аз,  ё  ротап  ипа  заг!;еп[е8]  зо[24]Ьге  е1  {"ие§о,  ёс1ездие 
ега  саИепке,  есЬаЬап  адиеПа  1;ог1а  с1еп1го,  ё  диапЪо  ега  саНеп1е  засаЬап1а 
1иедо,  ё  ез1;е  ега  е1  рап  дие  1га1ап  еп  адиеПоз  сиегоз;  ё  йе  81  {хааап 
тиспа  сагае,  ё  езсосНПаз  с!е  1есЬе,  ё  с1е  па^аз  агейаз,  ё  Ьиеуоз  [диеуоз] 
ё  ппе1,  ё  езЪо  ега  е1  те,)Ог  тащаг  соп  дие  1иедо  с!е  ргезеп1:е  1оз  зегу1ап, 
у  ез1о  <;га1ап  йе  сада  саза,  ё  31  аШ  ау1ап  <1е  ез!аг,  с1аЪап1ез  тисЬа  сагпе, 
ё  диап!о  1ез   ега  тепезЪег:   ё   сото  11е§аЬап   а  диаЦтег  1и§аг,    уеша 
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встргчалъ  старшина,  п  посланнпкъ  Тамурбека  прпказывалъ  при- 
нести пищу  и  привести  лошадей  и  людей  для  прпслужпванья,  а 
если  они  это  не  скоро  исполняли,  то  ихъ  били  палками  и  кнутами, 
столько  что  на  удивленье.  Жители  этихъ  селенш  были  уже 
такъ  запуганы,  что  какъ  только  увидятъ  Чакатая,  сейчасъ 
бътутъ;  а  Чакатап  значить  люди  пзъ  войска  Тамурбека,  изъ 
одного  племени,  которое  есть  между  ними.  Въ  тотъ  же  день 
они  увхали  изъ  этого  мъхта.  Въ  этихъ  ссленьяхъ  жило  также 
несколько  Армянскихъ  Христ1анъ. 

ЬХУ1.  Въ  следующее  воскресенье,  четвертаго  числа  того 
же  месяца  мая,  во  время  вечерни  пргвхалп  въ  городъ  Ар- 
сингу.  Дорога,  по  которой  шли  въ  этотъ  день,  была  пере- 
резана горами  и  высокими  скалами;  вблизи  города  впдъли  много 
снъту  на  дороге.  Изъ  города  вышло  много  народу  принять 
и  встретить  посланниковъ,  и  они  отправились  въ  свое  пом  вщеше, 
которое  имъ  было  приготовлено.  И  въ  ту  же  ночь  князь  этого 
города  прислалъ  имъ  много  печенаго  и  соленаго  мяса,  много  пло- 
довъ,  хлт>ба  и  вина. 

На    другой    день,    въ    понед-вльникъ,    князь    этого    города 


ап1е  е11оз  е1  тауога1,  у  е1  ЕтЬа]а(1ог  (1е1  ТапшгЬес  гпап<1аЪа  Чгаег  л1ап- 
с1аз  ё  саЪаНоз  ё  отез  срае  [1ез]  51г\чезеп,  [зегУ1езеп]  ё  51  1ап  аша  поп  1о 
йклап,  (1аЬап1ез  йе  ра1оз  ё  с1е  аго1ез,  1ап1оз  ^ие  ега  та  га  \П  1а;  ё  аз1 
ез1аЬап  езсагтеп!;а(1о5  1аз  деп(;ез  с1ез1аз  аЫеаз,  орде  У1ет1о  ип  СЬеса1ау, 
1иедо  Гшап  [пэ1ап];  ё  с1  СЬеса1ау  оМсезе  рог  1оз  отез  йе  1а  1шез1;е 
[цисз1с|  (1о1  ТатпгЬес,  (1е  ип  Ппаде  ^ие  па  еп^ге  е11оз,  ё  рагМегоп  ез1с 
(На    Йез1а  аИеа;    еп  езказ  аЫеаз  тогаЬап  а^ипоз  СЪпзИапоз  Агтешоз.    91. 

ЬХУ1.  Ботшдо  з1дшеп(;с,  (рю  Гиегоп  срт1го  (Наз  с!е1  сНспо  тез  <1о 
Мауо,  Подагоп  а  1а  сшс1ас1  с!е  Ашпда  а  Ьога  с!е  м'зрсгаз,  у  е$1е  сНа  е1  сятгао 
^ие  [грие  е1  сатто]  {гохегоп  Гиё  й-адозо  с1с  топ(апаб  ё  зхеггаз  аНав,  1; 
асегсайс  1а  сшйай  Га11агоп  тисЬа  шеуе  еп  е1  сатто,  ёйе  1а  сшйас!  заНб 
азаг  ^епи;  а  гезссЫг  ё  а  уег  1оз  иЧспоз  БтЪа]'а<1огез,  б  Рйеговзе  рага 
виз  розас!аз,  гще  1аз  *оп1ап  араге^айав:  6  оза  аосЬе  1оз  йяо  е1  $еи<>г  йе 
асрлеПа  сшдай  еттаг  тисЬа  папйа  сосЫа  6  айоЪайа  ё  тисЬа  Ггп[с]1а 
ё  рап  ё  уто. 

К  о!го   (На   1ипсз   е1   Зепог   «1о    ащп-Па   сшйад  1ез   Нго   Наг   С1вг1а 

и* 
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ириказалъ  назначить  имъ  некоторое  количество  денегъ  на  каждый 
день  для  ихъ  расходовъ  пока  они  будутъ  жить  тамъ,  столько,  чтобъ 
имъ  было  довольно  на  разные  предметы.  Въ  полдень  онъ  послалъ 
за  ними,  желая  ихъ  видъть;  послалъ  лошадей,  чтобъ  ихъ  при- 
везти и  людей,  чтобъ  ихъ  охранять.  Ихъ  привезли  на  лутъ  вн-Ь 
города  и  они  застали  тамъ  князя,  сидящаго  на  неболыномъ  воз- 
вмшеши,  подъ  шелковымъ  навЬсомъ,  натянутымъ  веревками  на 
двухъ  столбахъ;  съ  нимъ  было  много  народу.  Когда  посланники 
пргвхали,  то  несколько  вельможь  съ  народомъ  поехали  и  встре- 
тили ихъ,  а  когда  приблизились  къ  тому  мЬсту,  гд^  сид-влъ 
князь,  онъ  всталъ,  подалъ  имъ  руки,  посадилъ  ихъ  возле 
себя  и  принялъ  ихъ  хорошо.  На  немъ  было  надъто  платье  изъ 
голубого  сутими,  съ  золотымъ  шитьемъ;  на  голове  у  него  была 
высокая  шапка,  и  на  ней  украшешя  изъ  жемчугу  и  драгоцън- 
ныхъ  камней,  а  на  верху  шапки  золотая  верхушка,  и  съ  верхушки 
спускались  дв^  косы  изъ  красныхъ  волосъ,  сплетенныя  въ  три 
пряди,  которыя  доходили  до  плечь,  и  спускались  на  плечи;  эти 
такъ  сплетенные  волосы  есть  девизъ  Тамурбека.  Князю  было  на 
видъл'втъ  сорокъ,  и  онъ  былъ  человтжъ  красивый;  темнорусый,  а 

диагШа  йе  йтегоз  йе  сайа  (На,  йе  дие  зе  тап^ш^езеп  ппеШга  аШ 
ез(;оу1езеп,  ^ие  1ез  аЪазЫЬа  рага  созаз  йпгегзаз,  ё  а  пога  Йе  тейш  (На  е1 
Зепог  епу16  |  рог  е11оз,  дие  1оз  диепа  уег,  ё  епу1б1ез  саЪаПоз  еп  ^ие 
Гиезеп,  ё  отез  ^^1е  1ез  диагйазеп,  ё  11е\агоп1оз  а  ип  ргайо  Гиега  йе  1а 
сшйай,  ё  ГаПагоп  дие  езЫэа  е!  Зейог  азеп1айо  ей  ип  ез^гайо  Папо,  зо 
ипа  зотЪга  йе  ип  рапо  йе  зейа  соп  йоз  тазШез,  ё  соп  сиегйаз  дие  1о 
НгаЪап,  ё  соп  ё1  ез1аЬа  тиспа  §еп1е:  ё  сото  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа]айоге5 
Гиегоп  11е§айоз,  уппегоп  ипоз  СаЬаПегоз  соп  р1ега  йе  §епке  ё  гезсПлегоп- 
1оз,  ё  йездие  11е§агоп  а  Йо  ез1аЬа  е1  Зепог,  ё1  зе  1еуап1;6  а  еНоз  ё  1ез 
(Но  1аз  тапоз,  ё  йго1ез  азепйаг  асегса  йе  зг,  ё  гезс1Ы61оз  Ьиепатеп1;е :  ё 
е1  Зепог  1ета  уезИйоз  ипоз  рапоз  йе  зийпп  аги1  соп  ипаз  Ъгоз1айигаз 
йе  ого,  ё  еп  1а  саЬега  1;еша  ип  зогаЬгего  а11о,  ё  еп  ё1  созаз  йе  а1хо!аг  ё 
ргейгаз,  ё  епеппа  йе1  зотЪгего  1еша  ип  сазШ1е]о  йе  ого  еп  е1  ЬиЬа1ах,  ё 
йе1  сазШ^'о  йезсепШап  йоз  йгепгаз  йе  саЪеПоз  Ьегте^оз  1есЬоз  еп 
1пзпе,  ^ие  йезсепШап  Газ1:а  1аз  езра1йаз,  ^ие  11е§аЬап  Газ1:а  1оз  отЬгоз,  ё 
ез!ю8  саЪеПоз  аз!  1есЬоз  ез  1а  йеу^за  Йе1  ТатигЬес:  ё  е!  Зепог  ройха  зег 
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борода  черная.  Послт>  вопросовъ  посланникамъ  о  короле  нашемъ  го- 
сударе, первая  почесть,  которую  онъ  имъ  оказалъ  (была  вотъ  ка- 
кая): онъ  взялъ  серебряную  чашу  съ  виномъ  и  своей  рукой  подалъ 
пить  посланникамъ  и  потомъ  всбыъ  своимъ  людямъ.  Тотъ,  кому  онъ 
давалъ  пить,  долженъ  былъ  становиться  на  колена  передъ  нимъ 
и  брать  чашу  обеими  руками;  если  кто  бралъ  ее  одной  рукой,  то 
это  считалось  нев-Ьжливымъ,  потому  что  говорить,  что  отъ  рав- 
наго  себ-Ь  можно  брать  чашу  одной  рукой,  а  не  отъ  государя;  и 
взявши  чашу  изъ  рукъ  князя,  вставали  и  отодвигались  немного 
назадъ,  но  не  поворачивались  задомъ  къ  нему ;  выпивши  должны 
были  поднять  правое  колено,  и  три  раза  ударить  имъ  въ  землю; 
а  выпить  должно  было  все  вино  изъ  чаши.  Когда  онъ  кончилъ  уго- 
щать ихъ  виномъ,  привели  вьючныхъ  животныхъ,  на  которыхъ 
были  навьючены  деревянные  ящики,  а  въ  нихъ  йхали  мт>дныя 
кастрюли  и  варились  на  опте;  потомъ  сняли  ихъ  и  принесли  много 
круглыхъ  блюдъ  изълуженаго  железа  съ  высокой  ножкой,  на  ко- 
торой они  стояли;  принесли  также  около  сотни  жел'Ьзныхъ  чашекъ; 
вей  они  были  круглыя  и  глубошя,  такъ  что  казались  точно  военные 


<1е  е<1ас1  <1е  1аз1а  диагегйл  апоз,  ё  ега  оте  Ыеп  ГесЬо  ё  Ьаго,  ё  1а  ЬагЬа 
педга:  ё  <1ез^ие  оуо  детапйайо  а  1о8  сИсЬоз  ЕтЪа^айогез  рог  е1  ез(а(1о 
(1е1  Кеу  пиез1го  зепог,  1а  рптега  Ьопга  <]ие  1ез  йго  1ото  ипа  1ага  с1е 
р1а1а  соп  уто,  ё  <Иб  соп  зи  тапо  а  ЬеЬег  а  1оз  аЧспоз  Ет1^а(1огез,  ё 
('.езриез  а  1о(1оз  1оз  зиз  отез,  ё  а1  ^ие  ё1  йаЪа  а  ЪеЪег  а\'1азе  (1е  1е\ап- 
1аг  ё  йпсаг  1оз  йпо]оз  ап^е  ё1,  ё  1отаг  1а  1ага  соп  с!оз  тапоз,  81  соп 
ипа  [тапо]  1а  1отазе,  аУ1а1о  рог  (1езргесш,  са  (Псе,  <рш  <1е  зи  1§иа1  йеЪе 
е1  оте  1отаг  1а  1ага  соп  ипа  тапо,  ё  поп  с!е1  Зепог;  ё  йез^ие  1а  1ага  92. 
а\1ап  1отас1о  (1е  тапо  (1е1  8епог,  1еуап1аЪапзе,  ё  йезУ1аЬап5с  ип  росо 
а1газ,  ё  поп  уоМап  1аз  езра1|(1аз  а1  8епог  ё  с1ез(1ие  а\1ап  ЬеЫдо,  а\1ап 
(1е  а1гаг  е1  йпор  йегеспо,  ё  йаг  соп  ё1  еп  Мегга  1гез  уесез,  ё  а\1ап  йе 
ЬеЪег  1ос1о  е1  уто  (1е  1а  1ага:  ё  с1сзсрие  1ез  оуо  (1ас1о  а  ЬеЬег  соп  зи 
тапо,  йчшегоп  ипаз  асётПаз  еп  чие  уетап  ипаз  сойпаз  с!е  тайега 
епс1та  йеНаз,  еп  с]ие  уста  сос1епс1о  а1  Гиедо  азаг  о11аз  (1с  соЪге,  6  йе 
в!  Игагоп1аз  (1е  епс1та  (1е  1аз  асётПаз,  ё  Ьпшегоп  тисЬоз  (здайогез  <1е 
йегго  ез(,апас1о  ге(1оп(1оз,  соп  ип  р1е  а11о  зоЪге  цие  езйаЪап:  ойгоз!  Ькшегоп 
[1гохегоп]  Газ1а  с1еп  езсоаЧНаэ  (1е  бегго,   езЫэап  1одаз  гейопйа^  ё  Гопйав 
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шлемы;  потомъ  положили  ваэти  блюда  мясо,  аьъ чашки  соленую 
баранину  и  колбасы,  рисъ  идруия  кушанья,  изъ  которыхъ  каж* 
дое  был<>  своего  цвъта;  сверхъ  каждой  чашки  и  блюди  положили  тон- 
кую хлъбную лепешку.  Персдъ  княземъ  и  иередъ иосланникамп  по- 
ложили на  землю  шелковую  ткань  вместо  скатерти,  потомъ  по- 
ставили передъ  ними  на  землъ-  ути  чашки  и  блюда  съ  мясомъ,  и 
всгЬ,  которые  были  тутъ,  начали  ъсть.  У  каждаго  быль  окон  но- 
жикъ,  чтобъ  рЬзать  и  своя  деревянная  ложка,  чтобы  -Ъсть,  а  пе- 
редъ княземъ  рт>залъ  одинъ  человъкъ.  Князь  пригласилъ  двухъ 
вельможь  кушать  вм-Ьсть  съ  собою,  и  когда  нужно  было  кушать 
рисъ  и  друпя  похлебки,  который  у  нихъ  были,  то  они  все  трое 
'Ьли  изъ  одной  чашки  и  одной  ложкой,  такъ  что  когда  одинъ  ее 
оставлялъ,  бралъ  другой,  и  такъ  они  ъ\ли.  Во  время  этого  ннра 
прИ.халъ  молоденькш  Турокъ  л-ьтъ  семи,  и  съ  нимъ  человъкъ  де- 
сять верховыхъ;  князь  взялъ  его  и  посадилъ  возлъ-  себя.  Этотъ 
мальчикъ  былъ  племянникъ  Еспащиара,  владетеля  Синоноля,  о 
которомъ  вы  уже  слышали,  что  онъ  былъ  важный  владетель  въ 
Турщи.  Онъ  пргьхалъ  отъ  Тамурбека,  и  говорили,  что  Тамурбекъ 


уие  диепап  рагезеег  Ъасшеказ  §те1е8,  ё  йе  §1  ризхегоп  созаз  с1е  сагпе 
еп  адиеПоз  ^"айогез,  ё  еп  1аз  езсойШаз  сагпего  айоЪайо  ё  аПюпсНдаз, 
ё  аггог  ё  о1хоз  тащ'агез,  дие  ега  сайа  ипо  йе  зи  со1ог,  ё  зоЬге  сайа 
езсоШПа  ё  са<3а  ^а^ас^о^  риз1егоп  ипа  1ог1а  йе  рап  Йе1дайа:  ё  ап1е  е1 
8епог  ё  ап^е  1оз  (Исков  ЕтЪа^айогез  риз1егоп  ип  рапо  Де  зейа  рог  е1 
зие1о  сото  тап1е1ез,  ё  йе  81  риз1егоп1ез  с1е1апЬе  с1е  адиеИоз  Ц)ас1оге5,  у 
езсосНИаз  [езсоаЧеПаз]  йе  сагпе  еп  е1  зие1о,  ё  сошепгагоп  а  сотег,  1оск>5 
диап1оз  ау  ез1аЪап,  ё  сайа  ипо  1еша  зи  сатЪе1е  рага  сог1аг,  ё  зи  сисИага 
Детасизго  рага  сотег;  рего  дие  ап1е  е1  8еГюг  согЫэа  ип  оте,  у  е1  8епог 
бго  Педаг  апЬе  в!  йоз  СаЪаНегоз  дие  сопиезеп  соп  ё1,  ё  диапйо  о\1егоп 
йе  сотег  е1  аггог  ё  о1гоз  ро1а§ез  дие  аШ  1етап,  соппап  1ойоз  1;гез  еп 
ип  езсосНИа  ё  соп  ипа  сисЬага,  ё  аз1  сото  1а  е1  ипо  с^'аЪа,  1отаЬа1а 
е1  оЪго,  ё  аз1  сопнегоп:  ё  езЪапйо  еп  ез1е  сотег,  11е§о  ип  того  Тигсо 
йе  ^аз1а  81е1е  апоз,  ё  уешап  соп  ё1  ГазЪа  сНег  с1е  саЪаНо,  ё  е1  8епог 
1от61о  ё  азепШо  асегса  с1е  з1.  Е  ез(;е  того  ега  зоЪппо  йе  ЕзрапаЪг 
е1  8епог  йе  8тороК,  йе  дшеп  [дие]  атейез  оИо  дие  ега  §гапйе  8епог  |  еп 
1а  Тигдша :  е!  диа!  теша  йе1  ТашигЬес,  ё  йес1ап,  дие  е1  вепог  ТашигЬес 
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вел-влъ  передать  Еспанд1ару,  чтобъ  онъ  отдалъ  половину  своей 
земли  этом}'  мальчику,  потому  что  онъ  былъ  сынъ  его  сестры. 
Пргвхали  также  два  вельможи  отъ  Тамзгрбека,  которые  былпро- 
домъ  изъ  этого  города  Арсинги,  и  говорили,  что  Тамурбекъ  про- 
держалъ  ихъ  нисколько  времени  въ  плтшу,  а  теперь  отпустилъ;  а 
причина,  по  которой  онъ  ихъ  взялъ,  вотъ  какая.  Заратанъ,  одинъ 
знатный  вельможа,  владъмгь  этимъ  городомъ  Арсингой  и  землей, 
принадлежавшей  къ  нему,  а  это  большое  владйше;  когда  онъ 
умеръ,  у  него  не  осталось  дйтей  отъ  его  жены,  которая  была 
дочерью  императора  Трапезондскаго.  Передъ  смертью  онъ  ска- 
залъ,  что  тотъ,  который  влад'Ьетъ  теперь  Арсингой,  сынъ  его; 
когда  же  онъ  умеръ,  то  его  не  захотели  признать  государемъ,  и 
со  всей  страной  возсталъ  одинъ  вельможа,  сынъ  сестры  Заратана, 
по  имени  Шевали,  говоря,  что  такъ  какъ  Заратанъ  умеръ  безд-вт- 
нымъ,  то  онъ,  какъ  его  племянникъ,  долженъ  наследовать  ему. 
Тъ-  два  вельможи,  что  теперь  пргвхали  на  пиръ,  помогали  ему.  И 
говорятъ,  что  когда  Тамурбекъ  поб-БДилъ  Турка,  то  онъ  пришелъ 
въ  этотъ  городъ  и  взялъ  въ  плтшъ  этого  Шевали  и  этихъ  двухъ 
вельможь,  и  поставилъ  государемъ  того,  который  теперь  царству - 

егшаЪа  тапйаг  а1  сНсЬо  ЕзрапсИаг,  ^ие  1а  пп1ас1  йе  зи  Иегга  дие  1а 
сНезе  а  а^ие1  того,  риез  ^ие  ега  1По  (1е  зи  Ьегтапа:  ё  оЬчш  11е§агоп 
аШ  епЬопсез  Доз  СаЬаНегоз  срае  уетап  Йе1  ТатигЬсс,  1оз  диа1ез  егап 
па<;ига1ез  йе  адиеПа  сш<1ас1  йе  Агзт^а,  ё  с1ес1ап  цие  е1  ТагаигЬес  1оз 
ау1а  1ешс1о  ргезоз  ип  Иетро,  ё  ^ие  а§ога  1оз  зо11ага,  ё  1а  гагой  рощие 
1оз  ргепсНб  ез  ез1;а:  2ага1ап,  ип  §гап  СаЬаПего,  гиё  8еГюг  йезЪа  сшйас!  93. 
(Зе  Агзтда,  ё  йе  зи  Иегга,  ^ие  ез  ип  дгап  зепопо;  ё  а1  1летро  «рю 
типо,  поп  с1ехо  й]Оз  а!е  ипа  тидег  дие  1ета:  1а  диа1  ега  1уа  (1е1  Ет- 
регайог  с1е  Тпцлзопа'а,  ё  ип  Иетро  ап!ез  ^ие  типсяе  сПхо,  ерю  ега  зи 
фо  ез1е  <]ие  адога  ез  8епог  с1е  Агзш§а,  ё  йездие  типо,  поп  1о  (рпзхегоп 
гезсеЫг  рог  8епог:  ё  акозс  соп  1а  Иегга  ип  СаЬаПего  1Но  йе  ипа 
Ьегтапа  с1е  2ага1ап,  уис  а\1а  потЬге  ХеуаП,  <Лс1спс1о,  дие  риез  2ага1ап 
типега  зт  Я)о,  дие  ё1  с1еЫа  Ьегес1аг  рог  зег  зи  зоЬппо,  ё  а  ез!о  ^ие  1е 
ауи(1агоп  асрюПоз  доз  СаЬаНегоз  дие  еп^опсез  аШ  Псдагоп.  Е  <.П/  дие, 
(1иап»1о  е1  ТатигЬес  уепс1о  а1  Тигсо,  цис  уиисга  а  ез(а  сшсЫ,  ё 
ргешПега  а1  |сНсЬо   ХеуаП   ё   а   сз1оз  сНсЬоз    доз  СаЬаНегоз,   ё  <рю   Ь/о 
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етъ,  котораго  Заратанъ  указалъ  какъ  своего  сына.  Теперь  онъ 
отпустилъ этихъ  двухъ  вельможь,  Шевали  же  приказалъ  отвезти  въ 
городъ  Самаркандъ.  А  причиной,  по  которой  Тамурбекъ  и  Турокъ 
разсорились  другъ  съ  другомъ  и  начали  воевать,  былъ  Заратанъ, 
владетель  этой  земли,  какъ  вамъ  это  послт?  будетъ  разсказано: 
это  была  прекраснап  причина.  Когда  кончили  пировать,  послан- 
ники воротились  въ  свое  помвщеше,  а  князь  остался  тамъ  со 
своими  вельможами.  Когда  наступила  ночь,  онъ  ирислалъ  послан- 
иикамъ  много  разныхъ  вещей  и  кастрюли  съ  варенымъ  мясомъ 
и  при  нихъ  своихъ  поваровъ,  чтобъ  его  приготовить  и  слугъ, 
чтобъ  его  подать.  Въ  сл-Ьдующш  вторникъ  онъ  имъ  не  далъ  пира: 
но  далъ  имъ  депегъ  на  расходы,  сколько  имъ  было  нужно. 

ЬХУН.  На#другой  день,  въ  среду,  послъ-  обтда  онъ  послалъ  за 
посланниками;  они  пр^хали  къ  нему  и  застали  его  въ  его  дом'Б: 
онъ  сидфэлъ  въ  галерее  передъ  Фонтаномъ,  и  съ  нимъ  много  вель- 
можь  и  народа,  и  туты,  которые  играли  передъ  нимъ.  По  тому 
какъ  все  было  въ  дом-Ь  заведено,  видно  было,  что  это  домъ  княже- 
скш.  Когда  посланники  вошли,  онъ  поклонился  имъ  и  посадилъ  ихъ 

8епог  а  ез1е  ^ие  а^ога  1о  ез,  е1  ^ие  сИхо  2агатап  дие  ега  8и  й^о:  ё  ^ие 
адога  цие  а\ча  зоИайо  а  ез!о8  йоз  СаЬаПегоз,  ^x^е  а1  сИсЪо  ХеуаП  ^ие 
1о  йго  11е\гаг  ргезо  а  1а  сшйай  йе  8атагсап1е.  У  1а  гаяоп  ро^ие  е1 
ТатигЪес  ё  е1  Тигсо  зе  оу1егоп  йе  дезуетг  е1  ипо  Йе1  о1го.  ё  стегоп 
с1е  ре1еаг,  пае  рог  саиза  ё  осазюп  с1ез1е  сПсЪо  2ага1ап,  8епог  йезЪа  Иегга, 
зедип  ^ие  ас1е1ап1е  уоз  зега  сстЬайо,  ^ие  гиё  ипа  Гегтоза  гагоп:  ё  (^ез^ие 
оу1егоп  сотЫо  1оз  сИспоз  Ет1^'ас1оге8,  зе  1огпа[25]гоп  рага  зиз  роза- 
(1аз,  ё  е1  8епог  ^иеа,о  аШ  соп  зиз  СаЬаПегоз;  ё  йезсрие  {иё  поспе,  е! 
8епог  йго  епу1аг  а  1оз  оЧсЬоз  ЕтЪа^аи'огез  тисЬаз  созаз,  ё  саМегаз  с1е 
сагпе  сосЫа,  ё  соп  е11а[з]  зиз  состегоз  ^ие  1аз  езсосНПазеп,  ё  зетдогез 
^ие  81гу1езеп  адиеПа  У1апйа.  Е  таг1ез  51§шеп1е  поп  1ез  йго  йезШ 
пт§ипа;  рего  (И61ез  йшегоз  рага  8и  Дезрепза  ^иап^08  оу1езеп  тепез1ег. 
ЬХУП.  Е  о1го  сНа  1тегсо1ез  51§шеп1е,  йезриез  йе  сотег  епу16  рог!оз 
сПсЪоз  ЕтЪа^айогез,  ё  Гиегоп  а  ё1  ё  Ы1агоп1о  ей  8и  розайа,  у  ез1аЬа 
еп  ип  рогЫ  ап1е  ипа  Гиеиге,  у  соп  ё1  тисЬоз  СаЬаПегоз  ё  §еп1е,  ё 
1атЫеп  ^ид1агез,  ^ие  ез1аЬап  ап!е  ё1  1апепс1о,  ё  Ыеп  рагезс1а  саза  йе 
8епог  зе§ип   е1  тепео  (1е11а:   ё   сото  1оз  сИспоз  ЕтЪа^айогез   еп1гагоп. 
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возл-б  себя.  Сейчасъ  же  принесли  много  кусковъ  сахару,  и  онъ 
сказалъ,  что  желаетъ  быть  въ  этотъ  день  товарпщемъ  по  питью 
тому  рыцарю,  который  не  пьетъ  вина  (это  былъ  Рюи  Гонзалесъ). 
Имъ  пронесли  большую  хрустальную  чашу  наполненную  сахар- 
ной водой;  онъ  выпилъ,  потомъ  своей  рукой  подалъ  Рюп  Гонза- 
лесу;  а  всъмъ  другимъ  подали  вина.  Послъ  этого  принесли  много 
мяса,  рису  и  разныхъ  другихъ  кушанш,  и  они  стали  кушать  какъ 
въ  первый  день;  а  когда  мясо  съ'вли,  то  подали  чашки  съ  медомъ 
и  персики,  моченые  въ  уксусъ,  и  виноградъ,  и  каиорцы  тоже  въ 
уксусъ;  а'Ьдятъониоченьнеопрятно.  И  вовсе  это  время  не  пере- 
ставало литься  вино.  Когда  въ  этомъ  прошло  несколько  времени, 
принесли  чашу,  въ  которой  могло  бы  поместиться  четверти  три. 
Князь  взялъ  эту  чашу  и  своей  рукой  сталъ  подавать  нтжоторымъ 
изъ  своихъ  вельможь,  и  они  выпивали  все  вино,  потому  чтопопхъ 
обычаю  недопить  было  бы  очень  неприлично.  Когда  князю  надоъло 
подавать  вино,  то  его  вельможи  взяли  эту  большую  чашу  и  стали  по- 
давать другъ  другу,  до  того  что  большая  часть  изъ  нихъ  напились 
очень  пьяны.  А  князь  не  пилъ  въ  этотъ  день  вина,  чтобъ  быть 

епсНпозе  а  е11оз,  ё  Й2о1ез  азеп1аг  асегса  йе  81,  ё  1гох1егоп  1иедо  пшсЪоз 
рейахоз  бе  агисаг,  ё  (Пхо,  ^ие  ё1  у  е1  СаЬаПего  с^ие  поп  ЬеЫа  ушо, 
^ие  ега  Киу  6оп2а1ег)  ^иепа  ^ие  а^ие1  сИа  {иезеп  сотрапегоз  еп  е1 
ЪеЬег,  б  1гох1егоп1е  ипа  дгап  ]'агга  с1е  уЫпо  Пепа  с1е  адиа  сов  агисаг,  ё 
ЪеЫо  61,  ё  (1езриез  сИо  а  ЪеЬег  а1  аЧсЪо  Киу  6опга1ег  ё1  соп  зи  тапо,  ё  94. 
а  1оз  о(то5  1ос1оз  сИегоп  с1е1  ушо:  ё  йезриез  с!ез1;о  1гох1егоп  тисЬа  сагае 
ё  тис1юз  аггоссз  ё  ро1а§ез  <1е  тисЬаз  тапегаз,  ё  соиисгоп  зедип  с1  (На 
йе  ап*ез,  ё  йездие  1а  сагпе  Гиё  сотИа,  1гох1егоп  езсоиМПаз  (1е  ппе!  ё 
Йигахпоз  согИйоз  еп  ушадге  ё  иЬаз  ё  а1сараггаз  о1гоз1  согНЛаз,  ё  со- 
гсиап  тиу  1'со.  Е  еп  1ос1о  ез*о  е1  ушо  поп  сезаЬа,  ё  а,е8^ие  Йигб  ни  га1о 
ез1о,  1гох1егоп  ипа  1аха  (]ие  саЫа  диап1о  1гсз  ^иа^^^11оз,  ё  (отаЪа  е! 
8епог  асриеПа  (ага,  ё  (1аЬа  ё1  соп  зи  ргорпа  тапо  а  ЬеЬег  а  С1ег1оз 
СаЬаПегоз  зиуоз,  ё  ЬеЫапзе  1ойо  с1  ушо,  са  поп  а\и  (1с1  <1схаг  па \1а. 
^ие  зспа  дгап  Геа1с1а(1  рага  зи  созШтЬге;  ё  йезсрю  е1  Зепог  1иё  еподайо 
йе  йаг  а  ЬеЬег,  1отаЬап  ацисИоз  зиз  СаЬаПегоз  а<1ие11а  Ьага  ртапйе,  «'■ 
даЬапзе  ипоз  а  о1гоз  а  ЬеЬег,  1'аз1а  С]ие  1оз  таз  йеПоз  Гиегоп  Ыеп 
Ъеойоз.  Е  ез1е  (На  поп  ЬсЫо  ушо  е1  ЗеГюг,  рог  1опег  сотраша   а!    (ЛсЬо 
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товарищсмъ  Рюи  Гонзалесу.  Имя  этого  князя  было  Питалпбетъ. 
Когда  наступила  ночь,  посланники  возвратились  нъ  себ-Ь  домой. 

ЬХУШ.  Этотъ  городъ  Арсинга  построенъ  на  равнине  возлт> 
р-вки,  которая  называется  ЕвФратъ.  Это  одна  изътбхъ  ръкъ,  ко- 
торыя  вытекаютъ  изъ  рая.  Равнина,  на  которой  стоитъ  этотъ 
городъ,  окружена  со  всЬхъ  сторонъ  очень  высокими  горами;  на 
верху  большей  части  этихъ  горъ  много  снъту,  а  вънизу  по  скату 
совсгбмъ  нт>тъ ;  тамъ  было  много  селенш,  садовъ  и  виноградни- 
ковъ,  и  самая  равнина  была  покрыта  полями  и  виноградниками,  и 
огородами,  и  садами,  очень  красивыми.  А  городъ  былъ  неболь- 
шой, и  стъны  у  него  были  каменныя  съ  башнями.  Этотъ  городъ 
построили  Армяне:  на  сгвнахъ  въ  разныхъ  мЬстахъ  былъ  сдъ- 
ланъ  изъ  камня  знакъ  креста.  Дома  въ  городе  были  вст>  съ  тер- 
расами и  по  этимъ  террасамъ  люди  ходятъ  какъ  по  улицамъ.  Го- 
родъ очень  населенъ;  въ  немъ  много  красивыхъ  улицъ  и  переул- 
ковъ,  обстроенныхъ  лавками;  онъ  очень  богатъ  и  ведетъ  обшир- 
ную торговлю.  Въ  немъ  много  прекрасныхъ  мечетей  и  много 
источниковъ,  и  живетъ  въ  немъ  много  Христ1анъ,  Армянъ  и 
Грековъ. 

Киу  <л<шга1е2,  у  ез1е  8епог  а\1а  иотЬге    РИаНЬе1:    ё   <1ез^ие  Гиё  посЬе, 
1оз  (НсЬоз  ЕтЬа^ас^о^ез  зе  Ьогпагоп  а  виз  розайаз. 

ЬХУШ.  Е  езЪа  ШсЬа  сшйай  йе  Агзт§а  ез1а  ?есЬа  еп  ип  Иаио  асегса 
йе  ип  по  ^ие  ез  Патайо  ЕиГгаЪез,  у  ез  ипо  <1е  1оз  поз  ^ие  за1еп  с1е1  Рагау- 
зо:  ё  ез1е  Иапо  еп  дие  ез1а  1а  сшйай  ез  к>йо  сегсайо  с1е  еп  <1еггес1ог  йе  ипаз 
31еггаз  тиу  аНаз,  у  епсппа  с1е  1о  таз  аИо  Йез1;аз  з1еп'аз  а\т  тисЬа  теуе,  ё 
ауизо  еп  1аз  Ыйаз  поп  ау1а  тп§ипа;  ё  ау1а  шисЬаз  аЫеаз,  ё  утаз  ё  ЬиегШз, 
у  е1  Папо  езо  тезто  ега  1ойо  1аЬгайо  йе  рапез  ё  утаз,  ё  тисЬаз  ЬиегЪаз  ё 
уег§е1ез  Ыеп  Гегтозоз;  6  1а  сшйай  поп  ега  тиу  §гапйе,  ё  1а  сегса  Йе11а 
ега  йе  р1ейга  соп  зиз  1оггез:  ез1а  сшйай  ейШсагоп  Агтепюз:  еп  е1 
тиго  аУ1а  еп  тисЬоз  [тисЬаз]  1и§агез  !есЬа  с1е  р1ейга  1а  зепа1  йеигсгиг,  ё 
1аз  сазаз  йе  йеп1го  егап  1ос1а8  соп  Ъеггайоз,  ё  аз1  [апз1]  апйа  1а  §еп1е  рог 
1оз  Ъеггайоз  сото  рог  1аз  са11ез,  ё  ега  тиу  роЫайа  ё  йеп«;го  Йе11а  ау1а 
тисЬаз  гиаз  ё  са11ез  Ыеп  Гегтозаз-  ё  йе  тисЬоз  ойс1а1ез,  у  ез  сшйай 
тиу  пса  у  с1е  тисЬаз  тегсайипаз:  ё  ау1а  тисЬаз  Гегтозаз  тегдиНаз  ё 
тисЬаз  {иеп1ез,  у  еп  е11а  ау1а  тисЬоз  СЬпзИапоз,  Агтепюз  ё  бпедоз. 
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ЬХ1Х.  Разсказываютъ,  что  когда  Тамурбекъ  напалъ  на  городъ 
Сабастрш.  Турецкш  городъ,  и  разрушилъ  его,  то  Турокъ  на- 
палъ на  этотъ  городъ  Арсингу  и  вошелъ  въ  него;  а  когда  Тамур- 
бекъ побъ\д,илъ  Турка,  онъ  воротился  въ  этотъ  городъ  и  опять 
взялъ  его  себъ,  какъ  было  прежде.  Говорятъ,  что  когда  онъ  былъ 
тамъ.  жители  Мавры  поссорились  съ  Хрпст1анами,  приходившими 
туда,  говоря,  что  князь  ихъ  Заратанъ  даетъ  Христнамъ  больше 
почету  чъ\мъ  имъ,  что  имъ  лучше,  и  чтоунихъ  церкви  лучше  чъ\мъ 
ихъ  мечети;  тогда,  говорятъ,  Тамурбекъ  долженъ  быль  послать  за 
Заратаномъ,  и  разсказать  ему,  что  говорили  Мавры.  Заратанъ 
отвъчалъ,  что  онъ  позволяетъ  Христнамъ  быть  въ  его  землъ 
для  того,  чтобъ  пользоваться  ими  въ  случай  нужды.  Тогда  Тамур- 
бекъ послалъ  за  Греческимъ  священникомъ,  гвмъ  который  былъ 
у  нихъ  самый  главный;  и  когда  онъ  явился  къ  нему,  то  онъ  по 
сильной  ненависти,  которую  питалъ  къ  жителямъ  Константино- 
поля и  Генуэзцамъ  города  Перы,  приказалъ  ему  отречься  отъ 
своей  виры;  когда  же  тотъ  не  захотвлъ  этого  сделать,  то  онъ 
велтэлъ  убить  всЬхъ  Христ1анъ  въ  городе.  Заратанъ  сталъ  про- 
сить имъ  помилованья  у  Тамурбека,  и  Тамурбекъ  освободилъ  ихъ 

ЬХ1Х.  Е  (1ес1ап,  ^ие  ^иапс1о  е1  ТатигЬес  у1шега  зоЬге  1а  сшйаа'  с!е  8а- 
Ьаз1па,  ипа  сшйас!  (1е1  Тигсо,  ё  1а  йезкгиуб,  ^ие  е1  Тигсо  ^ие  ушо  зоЬге  е&(а 
ШсЬа стДас!  <1е  Агзтда,  ё  ^ие  1 1а  еп1гагоп:  ё  йезс^ие  с1  ТатигЬес  лепс1<|  а1 
Тигсо,  дие  1огп6  а  ез1а  сшсЫ,  ё  дие  1а  1огао  рага  з!,  сото  1а  1еша  с1е  95. 
рптего:  с  Иг  чие  ез1апс1о  а^и^,  ^ие  1оз  Могоз  Йе  1а  С1ис1а<1  ^ие  зе  1е 
^ие^е11а^оп  с!е  1оз  СЬпзИапоз  дис  аШ  летай,  (Издепйо,  ^ие  2ага1аи  зи 
8епог  ^ие  1ез  ^и^I;аЬа  таз  1юпга  ^ие  поп  а  с11оз,  ё  цие  егап  таз  гезсе- 
ЬШоз,  ё  срие  а\1ап  1д1ез1аз  ^ие  егап  те^огез  ^ис  1аз  зиз  тсзс^иНаз:  рог 
1о  чиа1  сИг,  уие  е1  иЧсЬо  ТатигЬес  оуо  с1е  ехшаг  рог  е1  (ИсЬо  2а  пиан.  < 
соп161е  1о  ^ие  1оз  Могоз  (1ес1ап;  ё  2ага1ап  гезрошНа,  <р1с  ё1  1ста  а*  1ог 
СппзИапоз  еп  зи  Ыегга  роодие  зе  аргоуеспаЬа  йеПоз  ей  виз  тепезЪец  ~. 
Е  е1  ТатигЬес  епУ1б  рог  ип  С1ёпдо  Опедо  ^ие  аШ  е*1аЬа  цие  ега 
тауог  (1е  1оз  о1гоз:  йсзс^ие  Гиё  Йе1ад1е  (1ё1.  рог  1а  вгапйе  вапа  еще  1ета 
ее  1оз  йе  Сопз1ап1тор1а,  ё  <.1с  1оз  Оепоуезез  с!е  1а  с1ис!а*1  йе  Рега,  <Нхо1е, 
дие  зе  гепе^аве,  ё  ропрле  поп  1о  сризо  1'асег,  тапйаЪа  пииаг  (оЛоз  1о^ 
СЬпзиапоз  <Де   1а  сшЛас!:   ё   е!   (ИсЬо  2ага(аи  йетапйб  тегсей  рог  в11оа 
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за  девять  тысячь  есперъ,  а  каждая  еснера  равняется  половин/! 
серебряпаго  реала;  эти  есперы  ссудилъ  имъ  князь  ихъ  Зара- 
танъ.  А  Тамурбекъ  ириказалъ  разрушить  все  Хриспансшя  цер- 
кви, взялъ  себ'Ь  одинъ  замокъ,  принадлежавшей  этому  городу, 
который  называется  Камагъ  и  далъ  его  одному  своему  Чакатаю, 
чтобъ  онъ  владтлъ  вмъсто  него.  СдгЬлалъ  онъ  это  потому,  что 
этотъ  замокъ  очень  укрепленный  и  вътакомъ  мъхте,  которое  при- 
носитъ  много  доходу;  онъ  охраняетъ  всю  эту  землю  и  черезъ  него 
нроходитъ  много  товаровъ  въ  разный  ягвста,  какъ  въСирш  такъ 
и  въ  Турщю. 

ЬХХ.  А  причина,  по  которой  Турокъ  и  Тамурбекъ  узнали 
другъ  друга  и  но  которой  Тамурбекъ  сталъ  воевать  съ  Баязетомъ, 
вотъ  какая:  У  Заратана,  владетеля  этого  города  Арсинги,  земля 
была  смежная  съ  влад'Ъшями  Турка.  Турку  очень  хотелось  завла- 
деть землею  Заратана,  а  особенно  этимъ  замкомъ  Камагомъ,  и 
онъ  послалъ  ему  сказать,  что  онъ  требуетъ  съ  него  дани  и  сдачи 
этого  замка  Камага.  Заратанъ  отв^чалъ,  что  онъ  согласенъ  при- 
знать его  власть  и  платить  ему  дань,  но  что  не  отдастъ  ему  замка. 
Турокъ  велъмъ  сказать,  что  онъ  долженъ  сдать  его,  а  если  не 

а1  ТатигЬес,  ё  гепсИо1ез  рог  пиеуе  тП  езрегаз,  1о  ^иа1  ез  сасЬа  езрега 
^иап^о  тесНо  геа1  йе  р1аЪа:  1аз  ^иа1е8  езрегаз  1ез  ргез^б  2ага1ап  зи 
8епог;  ё  е!  ТатигЬес  тапйо  беггосаг  1ойаз  1аз  1§1ез1аз  йе  1оз  СЬпз- 
Иапоз,  ё  е1  ТатигЬес  1ото  ип  сазШ1о  с1ез{а  стека",  дие  Ьа  потЬге 
Сата§,  ё  (И61о  а  ип  зи  СЬагакау  ^ие  1о  (хтезе  рог  ё1;  ё  ез1о  йго  ё1, 
рог  ^иап1;о  е1  (НсЬо  сазШ1о  ез  тиу  Гиег1е,  у  еп  1и§аг  дие  ппйе  тисЬо, 
у  ез  §иагс1а  Де  1ос1а  езЪа  Мегга,  ё  рог  ё!  разап  тисЬаз  тегсайипаз  а 
тисЬаз  раг1ез,  аз1  сото  еп   1а  8ипа,  у  а  1а  Тищша. 

ЬХХ.  Ьаз  гагопез  рогдие  е1  Тигсо  у  е1  ТатигЬес  о\чегоп  йе  заЬег  е1  ипо 
Йе1  о1го  ё  рощие  е1  ТатигЬес  |  оуо  йе  уешг  еп  1а  Тищша  а  ре1еаг  соп  е1 
Тигсо  ВаузИ,  ез  езЪо:  [е]  ез1е  СаЬаПего  2ага1ап,  Зепог  Йез1а  сшйас!  йе  Агзш- 
да,  сотагсапа  ез1;а  зи  Иегга  соп  е1  зепопо  с1е1  Тигсо:  алаепйо  е1  Тигсо  соЬ(Н- 
с1а  [со(Ис1а]  с1е81а  Негга  сЬзз^е  2ага1ап,  зепа1ас1атеп1е  Йез1е  сИсЬо  сазШ1о  (1е 
Сата§,  епухо  йесп",  дие  зе  1е  айгеЪиЪазе,  ё  епйге§азе  е1  сИсЬо  сазШ1о  с!е 
Сата§:  у  е1  сПсЬо  2ага1ап  сИхо,  дие  1е  р1ас1а  <1е  1е  сопозсег  зепопо,  ё  йе 
1'асег  1геЬи1о;  таз  дие  1е  поп  еп1ге§апа  [еп1гадапа]  е1  аЧсЬо   сазШ1о:  ё 
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сдаетъ,  то  пзъ-за  него  потеряетъ  всю  свою  землю.  Тогда  Зара- 
танъ,  слыхавши  о  Тамурбекъ-  и  объ  его  огромномъ  могуще- 
стве, и  зная,  что  онъ  въ  то  время  находился  въ  Персш,  где  велъ 
войну,  п  уже  поб-вдилъ  Персидскаго  султана,  отправилъ  къ  нему 
посла  съ  письмомъ  и  подарками,  прося,  чтобъ  онъ  защптплъ  его 
отъ  Турка,  и  говоря,  что  самъ  онъ  и  его  земля  въ  его  властп, 
и  что  онъ  можетъ  поступать  съ  нимъ,  какъ  со  своимъ  пл'Ьн- 
никомъ.  Тогда  Тамурбекъ  послалъ  къ  Турку  посла  съ  пись- 
момъ, въ  которомъ  объяв лялъ  ему,  что  этотъ  Заратанъ  его 
подданный,  и  чтобъ  изъ  уважешя  къ  нему  Турокъ  не  д-влалъ 
ему  никакой  обиды,  потому  что  тогда  онъ  готовъ  отплатить 
ему  т-бмъ  же.  Турокъ,  никогда  до  т-бхъ  поръ  не  слыхавши  о  Та- 
мурбекъ и  думая,  что  н'бтъ  на  свете  человека  сильнее  чтшъ  онъ 
самъ,  удивительно  какъ  разгневался  и  сейчасъ  же  послалъ  Та- 
мурбеку  письмо,  въ  которомъ  было  сказано,  что  онъ  удивляется, 
какъ  это  Тамурбекъ  до  такой  степени  безуменъ,  что  осмълился 
написать  ему  такую  безсмыслицу,  чтобъ  онъ  не  дъ-лалъ  того,  что 
ему  вздумается  протпвъ  Заратана  или  противъ  кого  бы  то  ни  было 
въ  цъ-ломъ  мире;  чтобъ  не  оставить  этого  безуапя  безъ  наказашя, 

е1  Тигсо  е1шо  1е  йес1Г,  ^ие  1е  сопуеша  с1е  зе  1о  с1аг,  81  поп  ^ие  рог 
ё1  а\ча  <1е  регйег  Ъойа  1а  Иегга:  ё  е1  аЧспо  2ага1;ап,  а\1еп<1о  охйо  с1е1  Та- 
тигЬес,  ё  <1е1  зи  дгапс1е  ройег,  ё  бе  сото  ез^аЪа  епЮпсез  [епктсе]  еп  1а 
Рета,  Гас1епс1о  диегга,  ё  ^ие  ау1а  уепс1(1о  а1  8оИап  (1е  1а  Регз1а,  епу16- 
1е  зиз  ЕтЬа]айоге8  у  зи  ргезеМе  с  1е1газ,  у  епуш  йстапаЧаг,  с^е  1о  96. 
дшзгезе  с1еГепс1ег  Йе1  Тигсо,  ё  [дие]  асрпзПа  зи  (аегга,  у  ё1  ^ие  ега  а  зи 
тапа'ао'о,  ё  С1ие  п'с1езе  с1ё1  сото  йе  ип  зи  сарНуо:  рог  1о  ^иа1  е1  Татиг- 
Ьес  оуо  (1е  епу1аг  ип  зи  ЕтЬа.]'аг1ог  а1  Тигсо,  ё  епу161е  зиз  1е1газ,  еп  ^ие 
1о  епухб  а  годаг,  ^ие  адие!  СаЪаПсго  2ага1ап  ега  зиуо,  ё  ^^1е  рог  зи 
Ьопга  1е  поп  С1и1з1сзе  Гасег  (1езЬопог  шпдипо,  ё  <|ие  ё1  ез1аЬа  рге§1о  с1с 
Гассг  о1го  1ап4о  рог  ё1.  Е  е1  Тигсо  пипса  ау1епс1о  оЫо  с!е1  ТатпгЬес, 
за1уо  еп  асрюПа  1юга,  ё  1етеп(1о,  <1ие  поп  а\1а  ото  еп  е1  шиш1о  тауог 
^ие  е1,  оуо  1ап  дгапс1о  запа  дие  гиё  тагауШа,  ё  етчо  1иедо  зи>  саг(аа 
рага  е1  сИсЬо  ТатигЪсс,  еп  ^ие  1е  сп\ю  йеси*:  цие  ега  тагатШайо  йе 
зег  отс  *ап1осо,  ё  а1геуегзе  а  1е  ешнаг  (1еси-  (ап  дгап  1осша,  цие  6]  поп 
Йс1ейс   1о   ^ие   ё1    С1и1з1езе  соп1га  2ага1ап,  [ссп1гагаг  аса]  ё  соп1га  Ьойоа 
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онъ  объчцаетъ  и  клянется,  что  иойдетъ  и  отыщетъ  его,  где  бы 
онъ  ни  былъ,  что  Тамурбекъ  отъ  него  не  уйдетъ,  а  будетъ  нлъненъ, 
и  на  зло  ему,  онъ  клянется  взять  себв  его  главную  жену.  Тамур- 
бекъ, будучи  въ  такомъ  большомъ  возбужденш,  пожелалъ  показать 
при  этомъ  случае  всю  свою  силу  и  пошелъ  съ  войскомъ  оттуда,  гдт> 
опъбылъ  въПерсш,  и.тъпрекрасныхъ  полей,  который  называются 
Катарабаке,  и  гд'Ь  онъ  зимоволъ  въ  тотъ  годъ,  и  пошелъ  прямо 
въ  этотъ  вышеупомянутый  городъ  Арсиигу,  а  оттуда  сейчасъ  же 
отправился  и  вступилъ  въ  Турецшя  владъчпя,  подошелъ  къ  одному 
городу,  который  называется  Сабастр1я,  окружилъ  его  и  пачалъ 
теснить  его  очень  сильно.  Жители  Сабастрш  послали  къ  Турку 
своему  государю  просить  помощи;  когда  онъ  узналъ,  что  Тамур- 
бекъ находится  уже  въ  его  землъ  и  осадилъ  городъ  Сабастрш, 
онъ  сильно  разгневался  на  него,  послалъ  собрать  войско,  и  съ 
иервымъ  отрядомъ,  какой  былъ  собранъ  въ  двести  тысячь  кон- 
ныхъ,  послалъ  своего  старшаго  сына,  по  имени  Мусульмана  Че- 
леби  на  помощь  городу,  а  самъ  хотблъ  идти  въ  сл-бдъ  за  нпмъ  съ 
другимъ  болыпимъ  отрядомъ.  Но  Турки  не  могли  держаться,  и 

1оз  отез  йе  1ойо  е1  ишуегзо  типйо.  Маз  рощие  поп  [26]  сриэйазе  зт  репа 
йе  1а  зи  1осига,  дие  ё1  ^игаЬа  ё  рготеМа  йе  1о  1г  Ьизсаг  с1о  чшега  дие 
ез10У1езе,  ё  дие  1е  поп  ройпа  езсараг  дие  1е  поп  1отазе  ргезо,  ё  дие 
апЬе  ё1  а  зи  йезреспо,  1е  ^игаЬа  йе  зе  еспаг  соп  1а  зи  шидег  щауог. 
Е  е1  Й1сЬо  ТатигЬес  81епс1о  йе  1ап  §гапйе  езГиегго,  дшзо  тоз1гаг  еп 
ез^о  зи  дгап  ройепо,  ё  рагйо  соп  зи  1шез1:е  йе  аШ  йо  ез1аЬа,  дие  ега 
еп  1а  Регз1а,  еп  ипоз  Гегтозоз  сатроз  дие  Патап  Са^агаЪадие,  йопйе  а\ча 
ЫЪегпайо  [тЪегпайо]  адие1  апо:  ё  утозе  йегесЬатеп1е  аез1а  зоЪгейкпа 
сшйай  йе  Агзтда,  ё  йе  аШ  рагйб  1ие§о,  ё  еп1го  рог  йегга  йе1  Тигсо,  ё 
Гиё  а  ипа  сшйай  дие  Патап  8аЪаз{па,  ё  сегс61а,  ё  сотЪа1д61а  тиу  йе 
гесш;  ё  1оз  йе  1а  сшйай  йе  8аЬаз1:па  епу1агоп  рог  асогго  а1  Тигсо  зи 
8епог,  ё  диапйо  ё1  зиро  дие  е1  ТатигЪес  ега  еп  зи  Мегга,  ё  1е  1еша 
тиу  сегсайа  1а  сшйай  йе  ЗаЪазЫа,  оуо  тиу  §гапйе  запа  сопкга  ё1,  е 
тапйо  ауип^аг  §еп1е,  ё  1иедо  соп  1а  ргшега  дие  1е  ушо  епу]6  а  ип  зи 
й^о  е1  тауог  дие  ё1  ау1а,  е1  диа1  ау1а  потЬге  МизаЬпап  СЬа1аЫ,  соп 
йос1еп1ю5  тП  отез  а  саЬаПо  рага  асоггег  1а  сшйай,  дие  1ие§о  зепа  соп 
о1га  таз  §еп1е  еп  роз  Йё1.  Е  поп  рисИегоп   1оз    Тигсоз    *ап1о   Гасег,   дие 
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прежде,  чЬмъ  пришло  нодкрЁплеше,  Тамурбекъ  уже  вступилъвъ 
городъ;  а  вступилъ  овъ  въ  него  такъ.  Овъ  нападалъ  и  тъснилъ 
ихъ  такъ  сильно,  что  наконецъ  они  начали  переговоры  и  заклю- 
чили миръ  на  такомъ  условш,  что  изъ  города  выйду тъ  къ  нему 
люди,  а  онъ  дастъ  объщаше  не  проливать  ихъ  крови,  и  дадутъ 
ему  определенное  количество  золота  и  серебра.  Когда  Тамурбекъ 
получилъ  отъ  нихъ  дань,  какую  требовалъ,  онъ  сказалъ,  что  же- 
лаетъ  говорить  съ  жителями  города  о  нъжоторыхъ  дълахъ,  важ- 
ныхъ  для  нихъ  и  требуетъ,  чтобъ  лучине  и  знатн-вйппе  граждане 
вышли  къ  нему.  Тъ-,  полагаясь  на  объчдаше,  которое  онъ  далъ,  и 
на  то,  что  они  заплатили  ему  все,  что  онъ  требовалъ,  тотчасъ 
вышли  къ  нему.  Тамурбекъ,  какъ  только  увидълъ,  что  они  вы- 
шли изъ  города,  приказалъ  вырыть  болышя  ямы,  и  сказалъ  имъ, 
что  онъ  об'вщалъ  имъ  и  далъ  удостов-вреше  въ  томъ,  что  не  про- 
льетъ  ихъ  крови,  и  по  этому  онъ  приказываетъ  задушить  ихъ  въ 
этихъ  ямахъ,  а  войску  своему  велитъ  войдти  въ  городъ  и  разграбить 
его,  потому  что  оно  бтдно  и  нуждается.  Онъ  такъ  и  сдъмалъ,  и 
приказалъ  зарыть  всвхъ,  что  вышли  къ  нему  изъ  города,  а  лю- 
дямъ  своимъ  вел'Ьлъ  вступить  въ  городъ  и  разграбить  его;  когда 

ап1ез  ере  е1  асогго  Педазе,  е1  ТатигЬес  поп  {ета  еп1гас1а  1а  спи1ас1:  у 
еп1го1а  рог  ез1а  тапега.  СотЬа{ло1ез  тиу  гесю,  1ап1о  ^ие  упнегоп  а 
ГаЫаг  1оз  (1е  1а  сшйай  соп  ё1,  ё  циес1агои  соп  ё1  сп  ез1:а  тапега:  ере 
заКезе  С1ег1а  деп1е  с1е  1а  сшйаи"  а  ё1,  ё  ^ие  1ез  азедигаЬа,  (1е  поп  1'асег  97. 
запдге  еп  еПоз,  ё  гре  1ез  оЧезе  с1ег1а  сршШа  с1е  ого  ё  йе  р1ага.  Е  г!ез- 
дие  о\о  гезсеЫс1о  е1  ТатигЬес  е1  1п1и1о  ере  1ез  0У1ега  реМйо  гЗеНоз, 
(Нхо,  цие  (репа  |  ГаЫаг  соп  1оз  с1е  1а  отдай  акптаз  созаз  цие  егап 
тисЬо  рага  зи  ргоуесЬо.  ё  яие  рага  сз1;о  ерт  1оз  тауогез  ё  те]оген  (1е 
1а  сшйао1  еще  упиезеп  а  61.  Е  еПоз  рог  е1  зедиго  <рт  1ез  кеша  йадо, 
о1гоз1  ропре  1е  а\1ап  с!ас1о  1о  ^ие  1ез  аУ1а  (1етап<1аа,о,  *аНегоп  1иеуо  а 
61;  ё  е1  ТатигЬес,  (.1ездие  1оз  ипо  гаега  с1с  1а  сик1ас1,  6 го  Гасег  тиу 
йгапо'сз  пэуоз,  ёсНхо1ез,  дие  ё!  1ез  1ета  рготсМо  6  азе§пгайо[з]  (1с  поп 
1'асег  запдге  еп  еПоз,  рог  сп(1е  ерде  ё1  1оз  «щсчма  аЬодаг  он  ациеПо-- 
Гоуоз,  ё  тапйаг  он  1га  г  1а  падай  а  зи  депй1  <цю  1а  гоЬазеп,  ерю  1о  аиап 
тепез^ег  дие  ез1аЬап  роЬгез.  Е  Я/о1о  а81,  <1ио  тапйб*  зокеггаг  а  .рипы- 
ау!ап  за1н1о  <1с  1а  шиЫ,  ё  талиб  див  еШгазеп  1а  отдай  о  1а  гоЪавеп:  о 
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же  все  было  разграблено,  приказа лъ  разрушить  его  и  уничто- 
жить до  основашя.  Сделавши  это,  онъ  ушелъ  оттуда.  Въ  тотъ 
день  какъ  оиъ  ушелъ,  пришелъ  сынъ  Турка  со  своимъ  отрядомъ 
въ  двести  тысячь  конницы;  увидавши,  что  весь  городъ  Сабастрм 
разрушеиъ  и  Тамурбекъ  уже  ушелъ,  онъ  сталъ  ждать  отца.  А 
Тамурбекъ,  ушедши  оттуда,  отправился  прямо  въ  землю  султана 
Вавилонскаго.  Прежде  чъмъ  оиъ  пришелъ  туда,  попалось  ему 
племя,' которое  называется  Бълые  Татары;  это  племя  постоянно 
кочуетъ  но  иолямъ.  Онъ  началъ  съ  ними  воевать,  побъдплъ 
ихъ,  взялъ  въ  ил'Ьнъ,  захватилъ  и  киязя  ихъ,  а  ихъ  было  доб- 
рыхъ  пятьдесятъ  тысячь  мужчинъ  и  я^енщинъ,  и  повелъ  за  со- 
бой. Оттуда  пришелъ  онъ  въ  городъ  Дамаскъ.  На  жителей  его 
онъ  очень  сердился  за  то,  что  они  не  захогвли  подчиниться  ему 
и  захватили  пословъ,  которыхъ  онъ  къ  нимъ  послалъ.  Онъ  силою 
вступилъ  въ  городъ  и  разрушилъ  его;  а  всЬхъ  мастеровъ,  кото- 
рые знали  какое  нибудь  ремесло,  велтзлъ  отвести  въ  Самаркандъ; 
также  и  Бълыхъ  Татаръ  и  тйхъ,  что  онъ  велъ  пзъ  Сабастрш, 
между  которыми  было  много  Сабастршскпхъ  Хриепанъ  Армянъ. 
Потомъ  воротился  въ  Перс1ю  и  поселился  на  весну  въ  одной 

екаете  1а  оу1егоп  гоЬас1о,  тапс!61а  арогкеПаг,  у  с1ез1гоу61а  1ос1а.  Е  сото 
оуо  ез1о  Геспо  тоУ1о  ё1  йе  аШ:  у  е1  (На  дие  с1е  аШ  рагНо  11е§6  е1  ^о 
<М  Тигсо  соп  1оз  (1ос1еп1юз  тП  отез  <1е  а  саЬаНо  дие  1га1а:  ё  с1ездие 
Ы16  ^ие  кхЗа  1а  с!и<1ас1  с1е  ЗаЬазкпа  ега  йезкгоИа,  ё  е1  ТатигЬес  раг- 
Ыйо,  езрего  аШ  а1  райге.  Е  е1  ТатигЬес  сото  рагМо  (1е  аШ,  ?иезе 
(1егес11атеп4е  рага  Иегга  о!е1  ЗоИап  с1е  ВаЪу1оша.  Е  ап*ез  дие  а11а 
Педазе  Га116  ипа  депегасюп  йе  деп(;е  чие  ПатаЬап  Тагигоз  В1апсоз,  дие 
зоп  ипа  §еп1е  ^ие  зе  апс1аЬап  1ос1ау1а  а  1оз  сатроз,  ё  ре1ео  ё  1:оуо  §иегга 
соп  е11оз:  а  1оз  ^иа1ез  уепс10,  ё  1оз  кото,  ё  1юуо  ргезо  а1  8епог  с1е11оз,  ё 
рос1г1а  ауег  Ыеп  Газка  етсиепка  тН  отез  ё  тидегез  [тидег],  ё  11еу61оз  соп- 
31§о.  Е  а!е  аШ  Гиё  а  1а  с1ис1а(1  йе  Батазсо:  е1  ^иа1  1еша  дгап  заиа 
йеПоз,  рог  ^иап^о  поп  зе  дшз1егоп  а1геЬи1:аг,  ё  1е  ау1ап  1еш(1о  ргезоз 
1оз  ЕтЪа]ас1огез  ^ие  1ез  а\'1а  епу1ас1о,  |  у  еп1го  1а  с1ис!аД  рог  Гиегга,  ё 
(1ез1гоу61а  ё  диап(;оз  таез1гоз  аШ  Ы\6  йе  1ос1аз  1аз  аг1ез,  а  1апк>з  йго 
Пеуаг  а  1а  сшйай  ае  8атагсап1;е,  е  а  1оз  ТагЬагоз  [ТагЫоз]  В1апсоз,  ё 
а  1оз  ^ие  1га1а  (1е  8аЪаз(;па,  епи'е  1оз  ^иа1ез  Иеуо  азаг  СЬпзиапоз  Агте- 
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местности,  которая  называется  Алара  и  находится  въ  Верхней  Ар- 
мении. А  Турокъ  пошелъ  на  городъ  Арсингу,  и  въ  досадъ  и  гнъв  ъ 
на  князя  Заратана  за  то,  что  изъ-за  него  претерпеть  такое  бе.з- 
чест1е,  папалъ  на  городъ,  силою  вступилъ  въ  него  и  взялъ  жену 
Заратана.  Послй  онъ  отпустплъ  ее  и  приказалъ,  чтобы  въ  городъ 
не  было  сделано  никакого  зла,  и  увхавши  оттуда,  воротился  въ 
свою  землю.  Говорятъ,  что  онъ  очень  мало  иоказалъ  доблести 
гбмъ,  что  не  вел'Ьлъ  разрушить  этого  города,  такъ  какъ  Тамур- 
бекъ  разрушилъ  его  городъ  Сабастрш.  ПосгЬ  того  какъ  оба  эти 
государя  воротились  въ  свою  землю,  они  послали  другъ  другу 
посланниковъ,  но  никакъ  не  могли  нрщдти  къ  соглашенш.  Въ 
это  время  императоръ  великаго  города  Константинополя  и  Пер- 
сте Генуэзцы  послали  сказать  Тамурбеку,  что  если  онъ  будетъ 
воевать  съ  Туркомъ,  то  они  могутъ  служить  ему  и  помочь  людь- 
ми и  галерами,  и  именно  такимъ  образомъ,  что  они  въ  короткое 
время  снарядятъ  несколько  галеръ  и  не  допустятъ  тъхъ  Турокъ, 
которые  были  въ  Греши,  переъхать  въ  Турпдю,  чтобъ  Тамур- 
беку легче  было  сладить  съ  Туркомъ;    кромъ  того  ссудятъ  его 


шов  йе  8аЪаз1па:  ё  (1е  §1  Ьогпозе  а  Иегга  йе  [1а]  Регз1а,  ё  Гиё  а  1епег  е1 
уегапо  а  ипа  Ыегга  ^ие  Патап  А1ага,  дие  ез  йе  Агтеша  1а  ака:  у  е1 
Тигсо  1огпозе  зоЪге  1а  сшО-ао"  йе  Агзш^а,  ё  соп  дгап  епо^о  у  запа  ^ие 
ау1а  (1ез1е  СаЬаИего  2ага*ап  рогцие  рог  ё1  а\-1а  [е1]  ау1с1о  а^ие11а  с!оз-  98. 
Ьопга,  тапс16  сотЬаЫг  1а  сшс1ас1,  ё  еп1г61а  рог  Гиегга,  ё  1ото  ргеза  а  1а 
гаидег  с1е  /ага1ап,  ё  (1е  з!  тапсЫа  зо11аг,  ё  тапйо  ^ие  поп  йаезеп  та] 
шпдипо  еп  1а  зоЬгеаЧспа  сши"ас1,  рагШо  с!е  аШ,  ё  когпозе  рага  зи  Ыегга: 
ё  (Псеп,  ([пе  а^и^  тоз1го  ез1е  зоЪгеиЧспо  Тигсо  тиу  росо  езГиегяо  он 
поп  с1ез1го1Г  е1  аииеПа  С1ис1ас1,  сото  с1  ТатигЬсс  1с  аг1а  Й081го1(.1о  1а  зи 
с1ис1ас1  с1е  8аЬаз1па:  ё  с1езриез  ^ие  сайа  ипо  йезкоз  Вепогез  Гиегоп  ей 
зиз  Иеггаз,  епухагопзе  зиз  ЕтЪлуайогоз  е1  ипо  а1  о1го,  ё  аоп  зе  расЦегоп 
атешг  шп§ипо  йеПоз:  ё  еп  ез1е  тезто  Метро  с1  Етрегайог  с1с  1а  дгап 
сш<1а(1  (1е  Сопз^апИпорЬ  ё  1оз  Оепоуезсз  (1е  Рога  С1тагоп  йеснг  а1  Та- 
тигЬес,  <|ие  81  ё1  ЬаЫ1а  аУ1а  <1е  а\ег  соп  е1  Тигсо,  пие  с11оз  1е  роШап 
тиу  Ыеп  §е1'У1Г  ё  ауийаг  соп  пшсЬа  усп1с  ё  да1еаз;  ё  зепа  оп  сз1а  та- 
пега:  еще  е11оз  агтапап  еп  Ьгсуе  Метро  схегЬаз  ва1еаз,  рага  йе&пдег, 
цис  1оз  Тигсоз  срие  сз1аЬап  сп  1а  Отеаа,  ^ие  поп  разазеп  еп    1а    Тшчрпа 

1    II  Отд.  II.  А.  II.  Ц) 
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серебромъ.  И  когда  Турокъ  но  могъ  пршдти  къ  соглашешю  ни 
съ  городомъ  Константйнополемъ,  ви  съ  Тамурбекомъ,  то  съ  обь- 
ихъ  сторонъ  начали  собирать  войска.  Тамурбекъ,  который  при- 
готовилъ  его  гораздо  скорее,  какъ  человЬкъ  хитрый  и  искусный 
въ  военномъ  дъчгв,  съ  большою  поспешностью  оставилъ  Псрслю, 
иришелъ  въ  Турцш  и  направился  по  той  самой  дороге,  по  которой 
шелъ  прежде,  черезъ  землю  Арсингскую  въ  городъ  Сабастрш.  Ту- 
рокъ, узнавши,  что  Тамурбекъ  уже  въ  его  земли,  перемьнилъ  путь, 
по  которому  шелъ,  и  оставивши  свой  обозъ  въ  одномъ  укръплен- 
номъ  замки,  по  имени  Ангури,  взялъ  все  свое  войско  и  иошелъ  с ъ 
большою  поспешностью  на  Тамурбека;  а  Тамурбекъ,  узнавши  о 
той  хитрой  смелости  Турка,  иеремтшилъ  тоже  путь,  по  которому 
шелъ,  и  взялъ  на  лъ^во  черезъ  высота  горы;  когда  Турокъ  при- 
шелъ и  увидъ\лъ,  что  Тамурбекъ  оставилъ  прежнюю  дорогу  и  по- 
шелъ  по  другой,  онъ  подумалъ^  что  Тамурбекъ  обратился  въ  бег- 
ство и  погнался  за  нимъ  такъ  быстро,  какъ  только  могъ.  А  Та- 
мурбекъ, прошедши  по  горамъ  дней  восемь,  воротился  на  ровную 
дорогу  и  пошелъ  къ  тому  замку  Ангури,  гд-в  Турокъ  оставилъ 


[Тигдиеа],  рогдие  ё1  рисИезе  те^ог  соп  е1  Тигсо.  Е  оИчш,  ерле  1е  с!апа 
еп  зегУ1С10  с1ег1а  диапНа  йе  р1а1а:  ез  йездие  зе  поп  [  рисИегоп  а\тешг 
е1  Тигсо  йе  1а  отдай"  йе  Соп81апНпор1а  у  е1  (НсЬо  ТатигЬес,  ауип1агоп 
виз  деп(,ез  с!е  1а  ипа  раг1е  у  Де  1а  о1га,  у  е1  ТатигЬес  ({ие  1а  1еша 
тисЬо  таз  ргезка,  сото  оте  аз1и1о  у  задай  еп  1а  §иегга,  рагНо  <1е  1а 
Регз1а  а  §гап  рпеза,  ё  утозе  рага  1а  Ти^ша,  ё  кгохо  е1^сатто  дие 
рптега  [рптего]  ау1а  (гаИйо,  ё  упшзе  рага  1а  Иегга  Де  Агзт§а,  ё  а  1а 
сшйао"  йе  ВаЬазМа:  ё  с^атЗо  е1  Тигсо  зиро  еп  сото  е1  ТатигЬес  ега 
еп  зи  Иегга,  е1  диа1  сатто  ^ие  1га1а  с1ехо,  у  е1  {агдахе  йе  зи  Ьиез(е 
еп  ип  Гиег1е  сазШ1о  с][ие  Натап  Апдип,  ё  1ото  1ойа  зи  §еп1е,  ё  Гиезе  а 
дгап  рпеза  рага  е1  ТатигЬес:  ё  е1  ТатигЬес,  а,ез^ие  зиро  е1  агсНс! 
[агсНг]  кап  за§аг  <1е1  Тигсо,  йехо  е1  ТатигЬес  а^ие1  сатто  ^ие  ИеуаЬа 
ё  кото  а  1а  тапо  кдшегйа  рог  ипа  топкапа  тиу  аИа:  ё  уиапйо  е1 
Тигсо  Педо,  сото  е1  ТатигЬес  ау1а  Дехайо  е1  сатто  ^ие  ИеуаЬа,  ё 
(отага  о*хо,  е1  Тигсо  репзб  ^ие  Гша,  ё  те  еп  роз  бё1  а  тиу  дгап  рпеза 
диапко  таз  рш!о:  ё.  е1  оЧсЬо  ТатигЬес  йез^ие  те  рог  адиеНаз  топ&таз 
ипоз  осЬо  сПаз,  Ьогпб  а1  сатто  Папо,  ё    Гие  а1  сазШ1о   с!е   Ап<шп.   ош1е 
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свой  обозъ,  и  захватилъ  его  въ  свою  власть.  Турокъ,  узнавши, 
что  Тамурбекъ  уже  въ  Ангури,  пошелъ  туда  какъ  можно  скорее, 
и  когда  пришелъ,  войско  его  было  въ  изнеможенш;  а  Тамурбекъ 
сдълалъ  весь  этотъ  кругъ  для  того,  чтобы  его  запутать.  Тутъ 
имъ  пришлось  сразиться  и  Турокъ  быль  побъжденъ  и  взятъ  въ 
пл-внъ,  канъ  вы  уже  слышали.  А  императоръ  Константпнополь- 
скш  и  Генуэзцы  города  Перы  вмъхто  того,  чтобъ  исполнить  то, 
въ  чемъ  они  условились  съ  Тамурбекомъ,  пропустили  Турокъ 
изъ  Грецш  въ  Турщю;  когда  же  Турокъ  былъ  побвжденъ,  то  они 
сами  перешли  къ  Туркамъ  и  на  своихъ  судахъ  перевозили  изъ 
Турцш  въ  Грецпо  твхъ,  которые  бъжали.  За  это  Тамурбекъ 
былъ  сердить  на  Христ1анъ,  и  за  то  приходилось  платиться  тъмъ 
Христ1анамъ,  которые  были  на  его  землъ. 

ЪХХ1.  Этотъ  Турокъ,  когораго  побЪдплъ  Тамурбекъ,  назы- 
вался Альдайре  Баязетъ,  что  значитъ  Молшя  Баязетъ:  потому 
что  альдайре  на  ихъ  язык-в  значитъ  молшя,  а  Баязетъ  было  его 
имя.  Отца  его  звали  Амиратъ;  онъ  былъ  отличный  рыцарь  и  его 
убилъ  одинъ  хриспанскш  граФЪ,  по  имени  граФъ  Лазаро;  онъ 

е1  Тигсо  йехё  Ьос1о  зи  &ич1ахе,  ё  гоЬозе1о:  ё  е1  Тигсо,  а,е5^ие  зиро  цие 
е1  ТатигЬес  ез1:аЬа  зоЬге  Апдип,  апйиуо  гршио  таз  рщ!о,  ё  циаи(1о  99. 
Педо,  1га1а  1а  §еп1е  сапзаДа;  ё  е1  ТатигЪес  а\1а  ГесЬо  ас{ие1  гойео  рог 
1о  (1езогйепаг,  ё  олчегоп  с!е  аШ  с1е  ре1еаг,  ё  Гиё  уепсШо  ё  ргезо  е1 
Тигсо,  сото  ауес!ез  уа  оЫо:  ё  е1  Етрегайог  <1е  Сопз1а1Пто1>1а.  ё  1оз 
Оепоуезез  с1е  1а  сше1ас1  с!е  Рега,  еп  1и§аг  йе  {.епег  1о  ^ие  сои  е1  Та- 
тигЬес ау!ап  риезко,  йсхагоп  разаг  1оз  Тигсоз  с!е  1а  Сгес1а  еп  1а  Тиг- 
^и^а,  ё  (1ез(рле  Гиега  уепс1с1о  ациез^е  [27"|  Тигсо,  разаЬап  е11оз  пизтоз  а  1оз 
Тигсоз  соп  зиз  Гиз1аз  (1е  1а  Тищша  еп  1а  Отеиа,  (1е  1оз  ^ие  уешаи 
Гиусп(1о,  ё  рог  ез!а  осазшп  1еша  та1а  уо1ип1ас1  е1  ТатигЪес  а  1"-  СЬпв- 
Напоз,  (1е  (1ие  зе  тПагоп  та1  1оз  с!с  зи  (легга. 

ЬХХ1.  Е  сз1е  Тигсо  грле  е1  ТатигЬес  успею  (1ис  аУ1а  аотЪге  АЫауге 
ВауагеЬ,  г^ис  сцис-ге  йеси",  е1  ге1атра§о  [ге1етра.цго|;  ЬазН  чиеаЫауге  '  |,  сИсеп 
еНоз  роге]  геКотрадо,  ё  ВаеИ  ега  зи  потЬге;  ё  зи  рас1ге  йез1е  оуо  аотЪге 
АппгаЬе,  диетё  тиу  Ъиеп  СаЬа11его,  ё  таШе  ип  Сопйе  СЪпзШшо,  цис  :та 
потЬге  с1  Сопо!е  Ьа/аго,  ё  та1б1е  |  та(<»1о  |  еп  ипа  Ьа1а11а  сатра^иеоуо 


1)  Ид!.(1.  вероятно  сл'Ьдуеть  читать;  е1  ге1атра&о  Вазй;  ч'1,   аИауге. 

10* 


148        Объясневте  именъ  Ваязета  ,   Мурата  и  Тимура. 

убйлъ  его  въ  сраженги  ударомъ  копья,  которое  вошло  ему  въ 
грудь  и  вышло  въ  снинъ\  Посл'Ь  того  этотъ  Альдайре  Баязегь 
отомстиль  за  своего  убитаго  отца  и  убилъ  графа  Лазаро  въ 
сраженш  самъ  своею  рукой;  а  теперь  сынъ  этого  графа  Ла- 
заро перешелъ  къ  этому  Баязету  и  живетъ  у  Мусульмана  Че- 
леби,  сына  этого  Альдайре  Баязета.  Это  я  хотълъ  написать 
для  того,  чтобъ  было  понятно,  кого  звали  Муратомъ:  потому 
что  всбхъ  Турецкихъ  государей  мы  знаемъ  здвсь  только  иодъ 
именемъ  Мурата;  а  у  каждаго  государя  было  свое  особенное  имя. 
Кромътого  настоящее  имя  Тамурбека  есть  Тамурбекъ,  а  не  Та- 
морланъ,  какъ  мы  его  называемъ,  потому  что  Тамурбекъ  значить 
на  ихъ  языков  то  же  что  железный  царь,  такъ  какъ  царь  на  ихъ 
языкт,  Бекъ,  а  железо  Тамуръ;  а  Таморланъ совсъмъ  противопо- 
ложно этому,  такъ  какъ  этимъ  именемъ  его  называютъ  когда  хотятъ 
оскорбить,  потому  что  Таморланъ  значитъ  калтжа:  онъ  же  былъ  ра- 
ненъ  въ  правое  бедро  и  въ  два  маленьше  пальца  правой  руки  уда- 
рами, которые  получилъ  разъ  въ  то  время,  какъ  воровалъ  барановъ 
однажды  ночью,  какъ  это  вамъ  будетъ  посл-Ь  подробцверазсказано. 


соп  ё1,  <1е  епсиеп1го  йе  ип  ез1одие  дие  1е  <Ш  рог  1оз  ресЬоз,  ё  1е  разо  а 
1аз  езраШаз:  ё  йезриез  ез1е  АИауге  Вауаге!  уеп§6  а  зи  тиеНо  райге,  ё 
та(;6  а1  сПспо  СопЫе  Ьагаго  еп  ипа  ЪаЪаПа  ё1  тезто  соп  [рог]  зи 
ргорпа  тапо;  ё  адога  е1  *уо  <1ез1е  зоЪгесИспо  Сопйе  Ьагаго  апйаЬа  соп 
е1  сИспо  Вауаге!;,  ё  адога  езо  плзто  \г1Уе  соп  МизаЬпап  [Ми1зата] 
Спа1аЫ,  пр  йезке  Тигсо  АЫауге  ВауагеЪ;  ё  ез!о  Ье  диена"  о  езсгеЫг, 
рогдие  зе  епИепйа  а  дшеп  Патагоп  Мига1е;  ропше  *ос1оз  1оз  8епогез  с!е 
1а  Тигдша  поп  1ез  заЬепюз  аса  о^гоз  пошЪгез  за1уо  е1  Мига1е,  ё  сайа 
ип  8епог  па  ауи1о  зи  потЪге  араг1айо;  ё  о*гоз1  е1  ТатигЬес  ез  зи 
потЬге  ргорпо  ез1е,  ё  поп  Татог1ап,  сото  1о  поз  Пататоз,  са  Татиг- 
Ьес диеге  (1ес1г  еп  зи  ргорпа  1еп§иа,  4ап*о  сото  8епог  йе  йегго,  са  рог 
8епог  сПсеп  еНоз  Вес,  ё  рог  йегго  Татиг;  ё  ТатоНап  ез  Ыеп  соп1гапо 
Йе1  зи  8епог,  са  ез  потЪге  дие  1е  Патап  еп  ДепиезЪо;  рощие  Татопап 
дшеге  йесп*  1оШс1о,  сото  1о  диа1  ё1  1о  ега  ЫМо  йе  1а  ипа  апса  йе- 
геспа,  ё  (1е  1оз  Доз  йейоз  ре^иепоз  с1е  1а  тапо  дегеспа,  йе  {епМаз  дие 
1е  !иегоп  йайаз  гоЬапйо  сагпегоз  ипа  посЬе,  зедип  ас1е1ап1е  уоз  зега  таз 
1аг§атеп1;е  сотайо. 
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ЬХХН.  Посланники  оставались  въ  этомъ  городе  Арспнгъ-  до 
четверга,  пятнадцатаго  числа  мая  месяца,  а  въ  этотъ  день  уе- 
хали оттуда.  Дорога  лежала  по  высокимъ  безлвснымъ  горамъ;  въ 
этотъ  день  шелъ  снвтъ  и  было  очень  холодно.  На  ночь  они  оста- 
новились въ  одномъ  селеньи,  которое  называется  Шабега;  тутъ 
былъ  небольшой  замокъ  и  возлт.  него  протекала  ръъа.  Дорога 
въ  этотъ  день  лежала  по  высокимъ  безлвснымъ  горамъ;  несмотря 
на  то  на  нихъ  было  много  обработанныхъ  полей,  домовъ  п  се- 
ленш. 

На  другой  день,  въ  субботу,  они  ночевали  въ  одномъ  селеньи, 
которое  называется  Пагарришь:  тутъ  былъ  высокш  замокъ  на 
верху  скалы.  Въ  этомъ  селеньи  было  дв-в  части:  одна  Армянская,  а 
другая  Турецкая.  Разсказываютъ,  что  съ  годъ  тому  назадъ,  когда 
Тамурбекъ  проходилъ  зд-всь,  онъ  прпказалъ  разрушить  Армян- 
ск1я  церкви;  Армяне,  для  того,  чтобъ  ихъ  не  разрушали,  дали 
ему  три  тысячи  асперовъ,  а  каждый  асперъ  стоить  полъ  реала. 
Онъ  же,  приказавши  взять  съ  нихъ  эти  деньги,  потомъ  вел'влъ  раз- 
рушить церкви. 

На  другой  день,  въ  воскресенье,  въ  день  св.  Троицы,  у  -ехали 

ЬХХН.  Е  1о8  еНспоз  Зейогез  ЕтЬ<^ас1огез  ез1о\1егоп  еп  ез1а  сгийас! 
(1е  Агзтда  1аз1а  .щеуез,  еще  1'иегоп  ^и^псе  (Паз  (1е1  тез  с!е  Мауо,  ^ие  100. 
рагПегоп  (1е  аШ :  ё  е!  сатто  с1ез1е  сИа  Гиё  рог  ипаз  81еггаз  аПаз  зт 
тоШез,  ё  ез1е  <31а  пе\о  ё  йго  дгап<1е  Гпо,  ё  еп  1а  посЬе  Гиегоп  ДогоПг  а 
ипа  аИеа  ^ие  па  потЪге  ХаЪеда,  ё  кета  ип  са?Ш1о  регриепо,  ё  сегса 
(1ё1  разаЪа  ип  по:  ё  е1  сатто  <1ез1е  (Па  Гиё  рог  ипаз  з1еггаз  аПаз  зт 
топкез;  рего  <]ие  а\1а  тисЬаа  ЬаЪгапгаз  (1е  ран.  ё  а1(1еаз  ё  еазаз. 

Е  оЬго  (Па  заЬаДо  Гиегоп  йоггшг  а  ипа  аЫеа  цие  1иг  потЪге 
Радагпх.  ё  кета  ип  сазШ1о  а11о  епенпа  (1е  ипа  репа,  &  еп  ез1;е  оПсЬо 
1идаг  а\'1а  (1оз  Ъагпоз,  е1  ипо  (1е  Агтешоз,  у  е1  о*го  <1е  Тигсоз;  ё  <1е- 
мап,  чие  ро(Па  а\'ег  ип  апо  чие  е!  ТатигЬес  разага  рог  а  1 П ,  ё  ^ие 
таш1о  (|ие  1аз  1д1ез1аз  (1е  1оз  Агтешоз  (1ие  1аз  йеггосазеп:  г  дне  1оз 
Агтешоз,  рощие  до  1аз  поп  (1еггосазеп,  чие  1ез[1е|  т'егоп  кгез  пи]  азре- 
гоз,  (|ие  ез  са(1а  азрего  сото  теоЧо  геа1.  Е  » I « -  -  < }  и « ^  1оз  о\о  тапйадо 
1отаг,  тапДо  йеггосаг  1аз  сПспаз  1д1ез1аз. 

Е  окго   (Па   и'оттдо.   (Па  (1е  Разчиа  [Разсиа]   йе   Репк,есозке,    раг- 


150  Ерзерумъ. 

оттуда  ||  вргвхали  къ  одному  селенью,  у  котораго  на  вершине 
скалы  стоялъ  замокъ,  принадлежавши  АрсингЪ. 

Въ  слгвдуюшдй  понед'вльникъ  ночевали  въ  пол-Ь,  а  дорога 
ихъ  шла  между  высокими  безлесными  горами,  съ  которыхъ  спу- 
скалось много  водь,  и  гдЬ  росло  удивительно  много  травы,  какъ 
въ  верху,  такъ  и  вънизу.  Эта  земля  принадлежала  Туркоманамъ, 
которыхъ  владвшя  доходятъ  до  сихъ  иоръ;  а  они  народъ  Маври- 
танскаго  племени  и  живутъ  за  Турками.  На  другой  день,  во 
вторникъ,  уъхали  оттуда,  и  дорога  ихъ  была  въ  этотъ  день 
ровная  и  шла  по  лугамъ  и  мъчггамъ  обильнымъ  водою. 

ЬХХШ.  Около  полудня  пргьхали  къ  одному  городу,  ко- 
торый называется  Асеронъ  и  держитъ  сторону  Тамурбека.  Этотъ 
городъ  стоялъ  на  равнипь,  былъ  окруженъ  крепкою  и  оченыниро- 
кою  каменной  стеной  съ  башнями,  и  въ  немъ  былъ  замокъ.  Городъ 
не  былъ  густо  населенъ.  Въ  немъ  была  также  прекрасная  цер- 
ковь, потому  что  прежде  онъ  принадлежалъ  Армянскимъ  Хри- 
ст1анамъ,  и  въ  немъ  жило  много  Армянъ;  это  былъ  самый  луч- 
или и  самый  богатый  изъ  всъхъ  городовъ  этой  местности.  Князь 
этого  города  Туркоманъ  и  зовутъ  его  Субаилъ. 

Иегоп  йе  аерп,  ё  Гиегоп  а  ииа  ак1еа  (ряе  ау1а  ип  сазШ1о  а11о  епсипа  йе 
ипа  репа,  ^ие  ега  йе  Агзшда. 

Е  1ииез  81§шеп1е  Гиегоп  йогпнг  еп  е1  сатро,  ё  е1  сатто  Йез1е 
сИа  Гиё  еп!ге  ипаз  з1еггаз  а1Ьаз  зт  топ!ез,  йе  дие  йесепйхап  тис1тз 
а§иаз,  ё  |  а\ча  тис.Ьаз  Ыегуаз  а  тагауШа,  аз1  еп  1о  а11о  сото  еп  1о  Ъахо: 
ё  ез1а  йегга  ега  с1е  Тигсотапез,  дие  сотагсап  {азка  аШ,  дие  ез  ипа 
пасшп  йе  Могоз  дие  зоп  аПепйе  с!е  1оз  Тигсоз;  ё  о1го  (31а  шагкез  раШе- 
гоп  йе  аШ,  ё  е1  сатто  йезЪе  <На  Гиё  Иапо,  ё   (1е  тисЬоз  ргайоз  ё  а§иаз. 

ЪХХШ.  Е  а  Ьога  йе  тейш  Й1а  Гиегоп  еп  ипа  с1ис1а(1  (рие  ез  11атас1а 
Азегоп,  1а  диа1  сшйай  ез1:аЬа  рог  е1  ТатигЪес:  1а  ^иа1  с1ис1ас1  езЫ>а  еп 
ип  Папо,  ё  ау1а  тиу  {иегДе  тиго  йе  р!ейга  ё  йе  1оггез,  ё  тиу  апепо,  ё 
1ета  ип  сазШ1о,  ё  поп  езЫэа  тиу  роЫайа,  ё  еп  е11а  ау1а  ипа  Гегтоза 
1§1ез1а,  са  зоНа  зег  ез1а  сшйай  йе  СЬпзШапоз  Йе  Агтеша,  ё  еп  е11а 
уМап  пшепоз  Агтешоз,  ё  зоНа  зег  ез1а  сшйай  1а  терг  ё  таз  пса  ^ие 
еп  1ойа  езЪа  сотагса  ау1а,  ё  а1  Зепог  йези  сшйай  Натай  8иЪаН,  у  ега 
Тигсотап. 
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На  другой  день,  въ  четвергъ,  двадцать  второго  числа  мая 
м'ьсяца,  уехали  оттуда  и  на  ночь  остановились  въ  селеньи, 
которое  называется  Партиръ  Джуанъ  и  нринадлежитъ  къ  владъ- 
шямъ  одного  города,  по  имени  Ауники,  города  очень  спльнаго  и 
независима™,  несмотря  на  то,  что  онъ  Армянскш;  князь  этой 
земли  Чакатайскш  вельможа,  по  имени  Толадайбекъ. 

Въ  следующую  пятницу  пргЬхали  къ  одному  селенью,  ко- 
торое называется  Исчу,  и  остались  въ  немъ  тотъ  день  когда 
пргвхали  и  слЬдуюшдй  день  субботу;  въ  этомъ  селеньи  жило 
много  Армянъ. 

ЬХХ1У.  Въ  следующее  воскресенье  ночевали  въ  одномъ 
селеньи  называющемся  Делуларкентъ,  что  значитъ  селенье  сума- 
сшедшихъ;  тв,  которые  жили  въ  этомъ  селеньи,  были  Мавры,  и 
жили  какъ  отшельники,  а  звали  ихъ  Кашики;  много  Мавровъ 
приходятъ  къ  нимъ  какъ  на  богомолье  и  многихъ  больиыхъ  они 
выл-вчнваютъ.  У  нихъ  былъ  одинъ  старшина,  которому  оказы- 
вали болышя  почести.  Говорили,  что  онъ  святой,  и  когда  Та- 
мурбекъ  проходилъ  этими  м-встами,  то  посвтилъ  этого  Кашика. 
Эти  отшельники  такой  народъ,  что  люди  даютъ  имъ  много  мило- 

Е  о1го  сИа  ^иеуез  ует1е  с  Доз  (Паз  (1е1  сИсЪо  тез  (1е  Мауо 
рагИсгоп  а"е  щт,  ё  Гиегоп  йогппг  а  ипа  аШеа  дие  Ьа  потЬге  РагИг 
Лиап,  ё  сз  с1е!  зепопо  йе  ипа  сшйас!  срде  ез  Патайа  Аитдш,  ипа  сшскс!  101. 
тиу  Гиег1е,  ё  {пепе  зепопо  зоЬге  81,  сото  дшега  зеа  йе  Агтетоз,  у 
ега  (1ез1;а  Мегга  Вепог  ип  СаЬаИего  Спаса1ау  дие  Ьа  потЬге  То1ас1ау- 
Ъес1ие. 

Е  У1вгпез  з1дшеп1е  Педагоп  а  ипа  аИеа  ерю  Ьа  потЬге  1*с1ш,  у 
езкоу^егоп  еп  ез1а  аИса  езке  сИа  дие  аШ  Педант,  ё  о1го  <Па  заЪайо,  ё 
сп  ез1а  аЫса  утап  тиспоз  Агтетоз. 

ЬХХ1У.  Е  Доттдо  з1дшеп1е  1'иогоп  йопшг  а  ипа  аЫса  цио  ЬапотЪге 
БеИПагграете,  дие  дшеге  йеси*,  е1  аЫеа  йс  1оя  1осоз:  ё  1ов  дие  еп  ез1а 
аМса  утап  егап  Могоз,  сото  |  Ьегтйапоз  пис  Натан  Сах1хез,  [Сах1зе 
ё  тиспа  дсп1е  йе  Мог<>>  уешап  аШ  й  с11оз  сото  сп  готспа,  6  тиспов 
с1оПеп(;е8  аШ  диагсзсеп,  ё  еп1ге  е11о*  ау1а  ип  тауога)  дне  1е  сакаЬап 
тисЬа  Ьопга,  ё  (1ес1ап,  дие  ега  8апс1о,  ё  <р1ат1о  с1  ТатигЬес  рог  аШ 
разе,  ерю  шога  ез1аг  сои  ез4е  Сахю:  ё  оз1оз  ЬегтНапоз  егап   дсп1о   «р. 
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стыни,  а  ихъ  старшина  владЬетъ  этимъ  селеньемъ.  Тъ  изъ  ннхъ, 
которые  хотятъ.  прослыть  набожными  и  хотятъ,  чтоб],  люди  счи- 
тали ихъ  святыми,  бръ*ютъ  себ1>  бороду  и  голову,  раздеваются, и 
раздетые  ходить  по  улицамъ  по  солнцу  и  по  холоду,  инаулицахъ 
же  и'Ьдптъ;  одеваются  въ  самыя  изодранныя платья,  нагни  только 
могутъпайдти,  иднемъииочью  ходятъи  поютъ  съ  бубнами.  Надъ 
входомъ  въ  ихъ  жилище  виситъ  знамя  изъ  черныхъ  шерстяныхъ 
нитокъ  и  надъ  пимъ  изображена  луна;  а  у  поднояш  его  поста- 
влены рога  оленей,  козловъ  и  барановъ;  таковъ  обычай  у  этихъ 
Кашиковъ,  чтобъ  держать  на  своихъ  домахъ  рога;  а  когда  они 
идутъ  но  улицамъ,  они  тащатъ  ихъ  за  собою. 

ЬХХУ.  Въ  понедвльникъ,  двадцать  шестого  числа  мая  ме- 
сяца, отправились  оттуда  и  на  ночь  остановились  въ  пол!;  близь 
одной  большой  ртжи,  которая  называется  Коррасъ;  это  боль- 
шая ртжа  и  она  протекаетъ  почти  по  всей  Армеши.  Путь  ихъ 
въ  этотъ  день  лежалъ  между  большими  сн-вжными  горами,  съ  ко- 
торыхъ  течетъ  много  водъ. 

На  другой  день,  во  вторникъ,  ночевали  въ  одномъ  ссленьи, 
которое  называется  Науджуа.  Дорога  ихъ  въ  этотъ  день  шла  по 

1ез  Гааап  пшепа  Нтозпа  1аз  §еп1ез,  у  е1  зи  тауога]  ега  8епог  Йез1а 
ак1еа,  ё  йе  1оз  дие  с1е11оз  дшегеп  зег  ге1]§юзоз,  ё  срие  1аз  §еп1ез  1оз 
ауап  [ау1ап]  рог  8апс1оз,  гарапзе  1аз  ЬагЪаз  ё  1аз  саЪегаз,  ё  йезпийапзе, 
ё  йезпийоз  рог  1аз  саПез,  ё  а1  зо1  ё  а!  Ыо,  ё  апйап  соппепйо  рог  1аз 
саИез,  ё  \т1з1епзе  бе  1оз  рапоз  таз  го1оз  дие  ГаПап,  ё  апйап  сап1апйо  йе 
(На  ё  йе  посЬе  соп  рапйегоз;  ё  епепта  йе  1а  риег1а  Йез1а  ЪегтИа  ез*аЪа 
ип  репйоп  йе  Шоз  пе§гоз  йе  1апа,  ё  ипа  1ипа  Я^игайа  епеша,  ё  а!  р1е 
(1е1  репйоп  Япсайоз  тисЬоз  сиепюз  йе  с1егуов  ё  йе  саЬгопез  ё  йе  сагпе- 
гоз,  ё  ез!;а  ез  зи  изашга  йез^оз  Сах1хез,  ё  йе  Ъепег  ез1оз  сиегпоз  етпта 
йе  зиз  сазаз  ё  1гаеп1оз  еп  1а§  тапоз  диапйо  уап  рог  1аз  саПез. 

ЬХХУ.  Ьипез,  ует1е  ё  зе1з  сНаз  Йе1  сНсЬо  тез  йе  Мауо  рагИегоп  йе 
адш,  ё  Гиегоп  йогапг  еп  е1  сатро  сегса  йе  ип  §гапйе  по  дие  па  потЬге 
Соггаз,  ё  езЪе  ез  ип  §гапйе  по  дие  а1гау1еза  1ойо  1о  таз  йе  Агтеша:  у 
е1  сатто  йез1е  Ша  гиё  епке  ипаз  81еггаз  пеуайаз,  йе  дие  йезспепйеп 
тисЬаз  а§иаз. 

Е   о1го   Й1а  таг1ез   Гиегоп    йогппг    еп   ипа   а!йеа    дие    Ьа    потЬге 
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берегу  этой  ръъи:  она  была  очень  обрывистая  и  неудобная.  Въ  этой 
местности  княземъ  былъ  одинъ  Кашикъ,  который  оказалъ  боль- 
Ш1Я  почести  посланникамъ;  тутъ  было  много  Армянъ.  На  другой 
день,  въ  среду,  ночевали  въ  одномъ  селеньи,  въ  которомъ  былъ 
высокш  замокъ  на  верпшнт>  скалы;  а  скала  эта  была  изъ  соли. 
Цъпь  такихъ  соленыхъ  горъ  тянется  на  полъ  дня  пути,  и  всъ\  кто 
хочетъ,  берутъ  этой  соли,  и  не  унотребляютъ  никакой  другой, 
кромъ  этой. 

О  городе  Кальмаров^,  нервом»  на  свт>тт>  ноолв  потопа. 

ЪХХУ1.  На  другой  день,  въ  четвергъ,  двадцать  девятаго 
числа  мая  месяца,  около  полудня  пргЬхали  къ  большому  го- 
роду, по  имени  Кальмарину,  а  оттуда  лигахъ  въ  шести  видна 
была  высокая  гора,  на  которой  появился  Ноевъ  ковчегъ  во  время 
потопа.  Этотъ  городъ  стоялъ  на  ровномъ  мест  в,  съ  одной  сто- 
роны протекала  мимо  него  та  большая  р-вка,  что  называется  Кор  - 
расъ,  а  съ  другой  стороны  была  глубокая  долина  промеж  ту  ска  лъ, 

Кац^иа,  у  е1  сатто  йез1е  иЧа  Ыё  рог  пЬега  с1ез1е  по,  у  е1  сатшо 
{иё  тиу  1'гадозо  ё  с1о  та1оз  разоз:  ё  еп  ез<;е  1и§аг  ау1а  ип  Сазас  рог 
8епог,  ё  бго  гаисЬа  Ьопга  а  1оз  сПсиоз  ЕтЬадайогез,  о  еп  ез1е  1идаг 
ау^а  [28]тисЬоз  Агтетоз;  ё  о1го  (На  т1егсо1ез  Гиегоп  йопшга  ипа  аМеа  Ю2. 
с]ие  ау!а  ип  сазШ1о  а11о  епста  йе  ипа  репа:  1а  ^иа1  репа  ега  (1е  за1, 
ё  ез1а  31егга  Йез1а  за1  с1ига  Ыеп  теиЧа  ^огпаЛа,  ё  1ос1аз  1аз  детез  цие 
грмегеп  засаг,  засап  с!ез1а  за1,  ё  зе  аргоуеспаи  Йе11а  1оз  Г1ие  ^и^е^еп,  ё 
поп  с1е  о  1га  [о1го]. 

Пе   1а    сшаап*  (1е  Са1таНп  ре  Гне  1а  рНтега  <1е1  шшн1о  йевроез  <1е1 

йШто, 

ЬХХУ1.  Е  о1го  иЧа  .рхеуез,  ует4е6пиеуе (Пав <1е1  сИсЬотез  <1е  ВДауо,  I 
1юга  с1е  тесНо  сНа  Гисгоп  еп  ипа  дгапйе  слисЬи!  цие  Ьа  потЬге  Са1тапп, 
ё  (1е  а1Н  циаиЧо  а  зе1з  1е#иаз  рагезс!6  1а  пюп1апа  аНа  еп  цие  е!  агса  йе 
N00  рагевслб  циапдо  е1  ВПи\н>.  Е  ез1а  стека"  езЫ>а  сп  ип  Иапо,  &  йе 
1а  ипа  рагЧе  1а  разаЬа  [ип]  угатЬ»  по  цие  1°  <Нсвп  Соггаз,  »'■  Йе  1а  о1га 
ра1Чс  аУ1а  ип  \а11е  тиу  Гопйо  еп  ипаз  репаз,  ё  1ап  апсЬо  циапи>  ипа 
Ьа11ез1а  ройпа  есЬаг  ип  \чгаи>п,  цие  сегсаЪа  1а  отдай  <м)   йеггеа"ог  Газ1а 
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такой  ширины  какъ  можно  стрельнуть  изъ  самострела;  эта  до- 
лина окружала  городъ  вокругъ  и  шла  до  самой  реки ;  долина  н 
рвна  делали  городъ  очень  кр'Ьпкимъ,  потому  *\1<>  на  него  можно 
было  напасть  только  въ  томъ  мъсть,  где  начиналась  река;  где 
былъ  входъ  въ  долину,  тамъ  было  место,  въ  которомъ  можно 
было  напасть  на  городъ,  но  надъ  этймъ  входом ъ  былъ  построенъ 
замокъ,  укрепленный  большими  высокими  башнями,  съ  двумя  во- 
ротами, одни  за  другими.  Этотъ  городъ  Кальмаринъ  былъ 
первый,  ь'акой  былъ  построенъ  въ  мире  после  потопа,  и  по- 
строило его  племя  Ноя.  Жители  города  разсказываютъ,  что 
тому  лт/гъ  восемь.  Тетани,  императоръ  Татарски,  осаждавшш 
этотъ  городъ.  сражался  подь  нимъ  два  дня  и  две  почи  не  пере- 
ставая: на  третш  день  заключили  договоръ  и  городъ  сдался  на 
томъ  условш,  что  ни  онъ,  ни  его  войско  не  вступить  въ  городъ, 
но  что  каждый  годъ  городъ  будетъ  платить  ему  определенную 
дань.  Императоръ  согласился  на  это;  но  требовалъ,  чтобъ  ему 
выдали  половину  войска  города,  чтобы  оно  пошло  съ  нимъ  въ 
землю  Джургашю.  потому  что  онъ  хоттзлъ  вес  ги  войну  съ  царемъ 
Сорсомъ.  Когда  же  жители  города  отдали  ему  это  войско,  онъ 

доплат  соп  е1  по:  е1  (1иа1  уа11е  ё  по  Гама  тиу  1иег1е  1а  сшйай,  еще  цоп 
ауха  сотЪа^е  птдипо  за1уо  йе  йо  зе  сотепгаЪа  е1  по:  ё  е1  уа11е  ау1а 
ипа  еп1гайа,  ё  асрие1  ега  е1  сотЪаЪе  дие  ал  1а;  рего  епеша  Йез1а  еп!тайа 
ау]а  ип  сазШ1о  тиу  Гиег1е  йе  дгапйез  1оггез  ё  аНаз,  ё  аУ1а  с1оз  риег*аз 
ипа  ап1е  о1га:  ё  ез1а  сшйай  йе  Са1тапп  Гиё  1а  рптега  сшйай  ^ие  Гиё 
ГесЬа  еп  е1  типйо  йезриез  Йе1  БПиуш,  (рие  1а  ейШсагоп  1оз  с1е1  Нпаде 
йе  Кое.  Е  1оз  йе  1а  сшйай  йетап,  ^ие  адога  роШа  ауег  осЬо  апоз  дие 
Те1ат,  Етрегайог  йе  ТагЪапа,  [Таг1аНа]  ^\1е  сегсага  ез1а  сшйай,  ё  ерхе 
1а  сотЪаИега  йоз  Й1аз  ипо  еп  роз  йо  о^го  поспе  ё  сИа,  ё  дие  а1  1егсего 
Й1ауешегап  [уепмегап]  а  р1еу1ез1а:  ё^ие  зе  1о  [1ез]  Й10  1а  сшйай  соп  1а1 
соп(Н]с]Оп,  ({пе  поп  еМгазе  еп  е11а  ё1  пт  зи  деп!е;  рего  с]ие  йе  сайа  апо 
1е  Шезеп  с]ег<:о  1геЪи1о  [*г1Ъи!о]:  йе  1о  диа1  ё1  Гиё  соп1еп1;о  е1  Й1с1ю  Етре- 
гайог; рего  йетапйб,  цие  1е  Й1езеп  [й1ззеп]  1а  тИай  [теНай]  йе  1а  деп*е 
йё  1а  сшйай,  рага  дие  тезеп  соп  ё1  а  Иегга  йе  ^гдата,  сше  гтепа  1г 
Гасег  диегга  а1  Кеу  8огзо.  Е  йездие  1оз  йе  1а  сшйай  1е  оугегоп  йайо  1а 
й!спа  депйе,  тапйо  сотЪаНг  1а  сшйай,  ё  еп1гб1а  рог  шегга,  ё  гоЬо  1ойо 
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вел-влъ  снова  напасть  на  городъ,  взялъ  его,  разграбилъ  въ  немъ 
все  что  нашелъ,  сжегъ  городъ  и  разрушилъ  его  во  миогпхъ  мъ- 
стахъ,  и  перебилъ  много  пароду.  Большая  часть  жителей  этого 
города  были  Армяне.  А  какимъ  образомъ  Христ1ане  потерялп 
власть  надъэтой  Армянской  землею,  и  какъ  сю  завладели  Мавры, 
это  будетъ  вамъ  разсказано  иослб.  Въ  этомъ  городе  было  много 
большихъ  зданш.  По  всей  этой  землв  иосланникамъ  и  людямъ 
ихъ  давали  помътцешя  н  пищу  и  лошадей  для  путешеств1я.  Вся 
земля  эта  держала  сторону  Тамурбека. 

На  другой  день,  въ  пятницу,  вьгвхали  оттуда  и  къ  ночи 
прибыли  къ  одному  высокому  замку,  стоявшему  на  вершшгь  ска- 
лы; этотъ  замокъ  принадлежалъ  одной  вдовъ,  которая  платила 
дань  Тамурбеку  съ  него  и  съ  другой  земли,  которою  владвла.  Въ 
этомъ  замкт>  прежде  жили  разбойники  и  таше  людп,  которые  вы- 
ходили грабить  на  дороги.  Тамурбекъ  напалъ  на  этотъ  замокъ, 
взялъ  его,  убилъ  его  князп,  мужа  этой  княгини,  и  приказать, 
чтобъ  въ  немъ  никогда  больше  не  принимали  злодъевъ.  А  чтобы 
они  не  могли  въ  немъ  защищаться,  оиъ  приказалъ  снять  ворота 
въ  этомъ  замки  и  заиретилъ  ихъ  когда  нпбудь  опять  навътипвать; 

1о  еще  сп  е11а  1а11о,  е  сраето  1а  сшс1а(1,  с  арогШ161а  рог  тис1ш$  1и§аге8, 
ё  та!о  тисЬа  §еп!;е  <3с11а :  ё  1а  таз  §еп!:е  чие  еп  езйг  сш<1ао!  алча  егап 
Агтешоз,  6  <1е  сото  езЬа  Йегга  <1е  Агтета  рагИепт  с1  зепопо  <1е11а 
1оз  СЬпзйапоз  ё  1а  соЪгагоп  1оз  Могоз,  сото  ас!е1ап1с  уоз  зега  оопГа(1о.  103. 
Еп  ез1а  С1ис1ас1  ау1а  тиу  дгапйез  еЛЯсюз,  ё  рог  1ж1а  ез!а  Мёгга  йаЬап  а 
1оз  сНспоз  ЕтЪа^айогез  ё  а  1а  зи  депЬе  розас!аз  6  \чап(1аз  ё  саЪаИоз  сп 
^ие  Гиезеп,  ё  1ж1а  ез1а  йегга  сз!аЪа  рог  с1  зепог  ТатигЬес. 

Е  о1го  (На  у^егпез  рагИсгоп  (1с  агри.  г  ГаегоБ  йоганг  а  ип  с 
Ш1о  аНо  ерш  ез1аЬа  епс1та  (1с  ипа  репа:  е!  С]иа1  с  а  >;  ( 1 1 Ь  >  ега  йе  ипа 
Биспа  утс!а,  чае  сга  аЪгеЪийаоа  |а1пЬ|Па(1а|  а1  ТатигЬес  соп  сз(о  саз- 
Ш1о,  ё  соп  огга  Ыегга  ерге  е11а  1ета.  У  еп  езТе  сазШ1о  зоИа  атег  1ас1го- 
пез,  ё  отез  ерю  заИап  а  гоЪаг  а  1оз  саттоз.  Е  в]  ТатигЬес  уто  зоЪге 
ез1с  сазШ1о,  ё  еп1го1о  рог  Гиег/а.  с  та1б  а1  Зепог  Й61,  <рн-  .та  тапс!о 
с1ез1а  Виепа,  ё  тап<1<>.  еще  шшеа  ^атаз  асо^езеп  таНеспогег  еп  61. 
Е  ропрю  поп  зс  рпсНсзеп  йеГепйег  он  61,  тапйб  сри1аг  1аз  риегЬаз  а! 
(Нс1ю  сазМПо,  ё  тап<1<'>  грю  пипса  ^атаз  рпз1езе  рпвг1аз  еп   61,  о  (Но1е   ;> 
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и  нотомь  отдалъ  его  этой  княгин/Ь.  И  теперь  замокъ  этотъ  былъ 
бо:п.  воротъ;  а  назывался  оеъ  Эгида.  Онъ  стоялъ  у  подошвы  вы- 
сокой горы  Ноева  ковчега.  Все  горы,  который  ииъ  встречались 
на  пути  !1<км1,  юго  какъ  они  вьгвхали  изъ  земли  Трапезондской, 

были  голым  и  безльспыи.  -)га  княгини  принял;!  очень  хорошо  по- 
сланников ь  и  дала  имъ  все,  что  имъ  было  нужно. 

ЬХХУП.  Въ  следующую  субботу,  тринадцатаго1)  числа  мая 
месяца,  посланники  уехали  оттуда.  Дорога  ихъ  шла  у  подножия 
горы  Ыоева  ковчега.  Гора  эта  была  очень  высока,  и  на  самомъ 
верху  ея  лежалъ  снътъ,  и  на  ней  не  было  лт.са,  зато  было  много 
травы  и  воды.  Дорога  шла  вокругъ  нея  и  па  ней  попадалось  много 
здашй  и  каменныхъ  основанш  домов!.,  которые  тянулись  довольно 
долго.  На  ней  росло  много  ржи,  которая  каждый  годъ  выростаетъ 
сама  собою,  какъ  будто  была  посвяна;  но  она  никуда  не  годилась, 
потому  что  на  ней  не  было  зеренъ;  также  тамъ  росло  много 
крессу,  точно  было  посвяно.  У  подошвы  этой  горы  находятъ 
красную  краску,  которою  окрашиваютъ  шелкъ.  Пройдя  половину 

ез1а  Виепа.  Е1  ^иа1  са8Ш1о  ез1аЬа  еп!;опсе8  8ш  |  риег1а8,  ё  а\1а  потЬге 
е1  й1сЬо  сазШ1о  Е§Ыа.  У  ез1е  сазШ1о  ез1аЬа  а1  р1е  (1е  1а  топтана  а1*а 
Йе1  агса  йе  N06,  ё  Ьойаз  езхаз  топ&паз  ё  51егга8  ^ие  ГаПагоп  йезриез 
(1ие  йе  Иегга  йе  Тгар1зопйа  рагИегоп  егап  газаз  ё  8т  тои1е8.  У  езШ 
Биепа  Ьозрейо  тиу  Ыеп  ез1е  (На  а  1оз  Шспоз  ЕтЪа^айогез  йе  ^иап^о 
о\мегоп  тепез1ег. 

ЬХХУП.  8аЬас1о  81§шеп1:е,  ^ие  Гиегоп  1гесе  нЧаз  Йе1  Й1сЪо  тез  с!е 
Мауо,  1оз  сНсЬоз  ЕтЪ^айогез  рагМегоп  (1е  а^ш,  у  е1  зи  сапппо  йхё  рог  е1  р1е 
йе  а^ие8^а  топ^апа  Йе1  агса  йе  Ное:  1а  диа1  топкапа  ега  тиу  а1Ьа,  ё 
атЪа  еп  1оз  [1о]  таз  аКо  езЫэа  пеуайо  ё  сиЫег1а  [сиЫегко]  с!е  те\*е, 
ё  ега  газа  зт  топ1ез;  рего  еп  е11а  ау1а  тиспаз  Ыегуаз  ё  а§иаз, 
ё  е1  сапппо  Ша  а1  йеггейог  [гегс!ес1ог]  Йе11а,  у  еп  е11а  аУ1а  тиспоз  есП- 
ЙС108  у  (пгтепЪоз  йе  сазаз  йе  р1ейга  зеса,  цие  1игаЬап  §гапйе  р!ега:  ё 
еп  е11а  а\ча  пазсЫо  тиспо  сеп1епо,  дие  зе  пазс!а  е11о  сас1а  апо  йе  зиуо, 
сото  81  Гиега  ветЪгайо  а  тапо;  рего  ега  уапо  ^ие  поп  дгапаЪа:  ё  о1:гоз1 
аУ1а  пазсИо  тиспо  тазШегго,  сото  31  1о  зетЬгагап:  ё  а1  р1е  Йез1а  топ- 


*)  Не  13-го,  а  31-го. 
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дороги  по  гор'Ь,  у  подошвы  ея  они  увидали  большой  городъ,  ко- 
торый уже  давно  былъ  необитаемъ.  Онъ  тянулся  добрую  лигу  и 
туземцы  разсказывали,  что  это  былъ  первый  городъ.  построен- 
ный на  земл-в  послт>  потопа,  и  построилъ  его  Ной  и  его  племя. 
Передъ  городомъ  была  обширная  равнина  и  по  ней  шло  много 
каналовъ,  росли  деревья  и  розовые  кусты,  и  видно  было  много 
источниковъ.  Эта  гора  была  очень  острая,  и  вершина  ея  была 
очень  высокая  и  тонкая,  и  всегда  была  покрыта  снътомъ  и  окру- 
жена облаками,  такъ  что  самый  верхъ  нельзя  было  видтлъ;  гово- 
рить, что  это  облако  лежитъ  на  ней  весь  годъ.  какъ  зиму,  такъ  и 
весну,  и  не  сходитъ  никогда,  и  это  происходитъ  отътого,  что  она 
такъ  высока.  Въ  этотъ  день  посланники  сделали  привалъ  передъ 
однимъ  прекраснымъ  источникомъ,  который  находился  иодъ  ка- 
меинымъ  сводомъ,  и  въ  то  время,  какъ  они  тамъ  были,  облако 
сошло  и  гора  стала  видна,  а  потомъ  тотчасъ  же  опять  закрыло 
ее;  говорятъ,  что  оно  сходило  очень  немного  разъ.  Подлъ-  этой 
горы  есть  другая  тоже  съ  острой  вершиной,  но  не  такая  высокая 
какъ  первая,  и  между  ними  двумя  образовалось  точно  стдло;  тутъ 
говорятъ  и  остановился  ковчегъ;  объ1  эти  горы  очень  высоки  и 

1айа  зе  1а11а  е1  сгетезш  соп  ^ие  зе  1те  1а  зеаа:  у  еп  тесИо  аез1а 
топ1апа  а1  р1е  (1е11а  ГаИагоп  ип  дгапДе  еоЧйсю  ае  риеЫо,  ^ие  Гиега 
(1езЬаЫ1ас1о  дгап  Нетро  ау1а,  ё  йигаЬа  Ыеп  ипа  1едиа:  ё  1аз  деп1ез  ае 
1а  Иегга  (1ес1ап,  ^ие  адиеИа  Гиега  1а  рг1тега  риеЫа  дие  еп  е1  типао 
Гиега  ГесЬа  йезриез  Йе1  БПиую,  ё  дие  1а  Яго  Ыое  ё  зи  депегасюп:  ё  104. 
ап1е  1а  сНсЬа  риеЫа  а\1а  ип  дгапйе  Папо,  еп  ^ие  ау1а  тиспоз  сеггаиг- 
^а1ез  с!е  адпа  ё  агЪо1ез  ё  гоза1ез,  ё  тиспаз  [Ги]Гиеп1:ез,  ё  ез!а  аЧспа  топ- 
1апа  ега  адиаа,  ё  Ъеша  ип  рко  тиу  адийо  ё  аНо:  е1  ^иа1  ез^аЬа  пе\ас1о 
ё  сиЫегко  йе  шеЫа,  дие  поп  росНа  рагезсег  е1  саЬо  <1е  1а  вхегга,  ё  |  о*е- 
С1ап,  ^ие  1ойо  е1  апо  аз1  (1е  ЫЫегпо  [птегао]  сото  (1с  уегапо  пипеа  зе 
^и^^;а^а  а^иеПа  шеЫа  (1е  ациеПа  топ1апа,  у  ез1о  ез  рог  1а  цгап  акига 
(1е11а:  ё  ез1е  (На  1оу1егоп  1оз  скеиоз  Етоа^айогег  аШ  1а  з1сз1а  ап1е  ипа 
?егтоза  Гиеп1е  дие  аШ  ез1аЬа  зо  ип  агсо  с!е  р1сс!га,  у  ез&пйо  аШ  зе 
<рико  1а  шеЫа  ё  рагезси>  1а  топ1апа  ё  1иедо  зиЪко  зе  Ьогпб,  ё  йеаап 
Чие  росаз  уесез  зе  чикаЪа:  ё  ,]"ип1о  соп  ез1а  а11а  топ1апа  68(6  01га  «ще 
Иепе  о1го  р1со  адийо,  рего  поп  ез  1ап  а11а  сото  ез(а   о1га,  е"  еп1ге   ев(оа 
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покрыты  спътомъ  на  вершине.  Въ  эту  ночь  ночевали  въ  од- 
ном], замкь,  по  имени  Васитъ  Каласиде.  Замокъ  этотъ  етоялъна 
вершин1!  одной  высокой  скалы,  удивительно  неприступной,  а  у 
поднояпя  его  былъ  большой  городъ  тоже  на  скалт,;  отъ  города 
къ  замку  шла  высокая  стъна  съ  башнями  и  изъ  этой  стены  обра- 
зовалась лестница,  которая  шла  ко  входу  замка.  Съ  внешней 
стороны  скала  замка  была  очень  высока,  а  внутри  на  самой  вер- 
шшгь  оя  находился  большой  источнИкъ.  Тому  льтъ  шесть  назадъ 
Тамурбекъ  осаждалъ  этотъ  замокъ  и  князь  его  сталъ  платить  ему 
дань  съ  такимъ  услов!емъ,  чтобъ  ни  онъ,  ни  войско  его  не  всту- 
пали въ  замокъ  и  не  воевали  съ  нимъ. 

ЬХХУШ.  Въ  воскресенье,  нерваго  1юня,  во  время  вечерни 
они  прибыли  къ  одному  замку,  который  назывался  Маку;  этотъ 
замокъ  принадлежалъ  одному  Христианину  католику,  но  имени 
Норадину,  и  всЬ  жители  были  Христ1ане  католики,  хотя  но  про- 
исхождешю  они  были  Армяне  и  языкъихъбылъ  Армянскш;  впро- 
чемъ  они  знали  и  по  Татарски  и  по  Персидски.  Въ  этой  же  мест- 
ности былъ  монастырь  братьевъ  св.  Доминика.  Этотъ   замокъ 

<1о8  ркоз  зе  {асе  ипа  сото  зШа,  ё  аШ  йЧсеп  еще  зе  ризо  е1  агса,  ё  атаз 
езйаз  31еггаз  егап  пшу  аНаз  ё  пеуайаз  еп  1о  а11о.  Е  ез!а  поспе  Гиегок 
<1огтп'  а  ип  сазШ1о  (ще  а\1а  потЬге  УазИ  са1аз1с1е,  е1  С|иа1  сазШ1о 
ез!аЪа  епсша  <1е  ипа  а11а  репа  тиу  1иег1е  а  тагауШа,  ё  а1  р1е  с1ё1  ип 
риеЫо  Ыеп  §гапс1е  [с1е]  о1гоз1  еп  о1га  репа:  ё  с1е  1а  уШа  а1  сазШ1о  Ша 
о1гоз1  ип  тиу  §гап  тиго  соп  зиз  1оггез,  ё  йе  адие1  пшго  зе  Гас1а  ипа 
езса1ега  дие  Ша  а  1а  еп!га<1а  с1е1  сазШ1о,  ё  йе  раг1ез  <3е  йдега  ега  тиу 
аНа  1а  репа  с1е1  сазШ1о,  ё  Деп1ге  [депЪго]  еп  1о  таз  аНо  с!ё1  пазс!а  ипа 
1иеп1е  §гапс1е:  ё  ез1е  сазШ1о  ушо  сегсаг  е1  ТатигЪес,  роаЧа  ауег  зе^з 
апоз,  ё  е1  8епог  <1ё1  а1геЪи(юзе1е  соп  Ы  сопсНсшп,  дие  еп  ё1  поп  1о 
асод1езе  а  е1,  тп  а  [итдипо]  &еп!е  зиуа,  пш  Гиезеп  [Тиезе]  еп  пиез1е  соп  ё1. 
ЬХХУШ.  Богшпдо,  рптего  сНа  <3е  Лито,  а  Ьога  йе  м'зрегаз  Гиегоп  еп 
ип  сазШ1о  дие  ез  Патайо  Маси.  е1  диа1  сазШ1о  ега  (Зе  ии  СЬпзИапо  СаЙю- 
Нсо  ^ие  а\т1а  потЪге  ХогасНп,  ё  1оз  цие  еп  е1  (Испо  сазШ1о  тогаЬап  егап 
о^гоз!  СЬпзИапоз  СаШоНсоз,  сото  дшега  дпе  егап  Агтетоз  бе  паШ- 
га1ега.  ё  1а  зи  1еп§иа  ега  Агтеша,  сото  ^^^^е^а  с^ие  за[29]Ыап  ТгоЧагезсо 
ё  Регзезсо.   Е   ей    е1   сИсЬо   1и»аг   а\т   ип    Мопез1:сгю    [Мопаз!:епо]    йе 
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стоялъ  въ  долине,  въ  уголкБ,  у  подно;шя  очень  высокой  скалы, 
а  городъ  стоялъ  выше  на  склони  ея;  какъ  разъ  надъ  город о мъ 
на  этомъ  самомъ  склони  стояла  крепкая  ограда  съ  башнями  вну- 
три; за  этой  оградой  были  дома,  въ  которыхъ  жили  люди,  а  даль- 
ше ея  тоже  жили  люди  и  склонъ  поднимался  выше;  тутъ  же  сей- 
часъ  стояла  другая  ограда  съ  башнями  и  высокими  крышами, 
который  доходили  до  первой  ограды;  входъ  въ  эту  вторую  ограду 
былъ  ио  ступенямъ  сдъланньшъ  въ  екалъч  а  надъ  входомъ  была 
большая  башня  для  охранешя  его.  За  этой  второй  оградой  были 
дома,  сделанные  въ  скалгЬ,  посреди  пхъ  башни,  и  дома  гдт>  жплъ 
князь;  и  тутъ  же  жители  держали  всъ  свои  запасы.  Скала,  на 
которой  стояли  эти  дома,  поднималась  гораздо  выше  ч*бмъ  всЬ 
дома  и  ограды.  Отъ  этой  скалы  ндетъ  точно  навьсь.  который 
прикрываетъ  замокъ,  ограды  и  дома,  стоптъ  какъ  будто  небо  надъ 
ними:  если  идетъ  дождь,  то  вода  сънеба  не  попадаетъ  въ  замокъ, 
потому  что  скалы  покрываютъ  его  совершенно;  такимъ  образомъ 
замокъ  этотъ  стоитъ  такъ,  что  на  него  нельзя  напасть  ни  съ  зем- 
ли, ни  даже  съ  неба.  Внутри  замка  начинается  большой  потокъ, 


Ггау1ез  (1е  8апс*о  Ботшуо:  е1  (}иа1  сазШ1о  ез1аЪа  еп  ап  уа11е  еп  ни 
ппсоп  [гепсоп]  а1  рге  с1е  ипа  пшу  а11а  репа,  е  е!  риеЫо  сз1аЪа  еп  ипа 
сиез1а  агпЬа,  ё  1ие§о  епшта  с!е1  риеЫо  еп  1а  аЧсЪа  сиез^а  сз1аЪа  ипа 
сегса  (1е  са1  ё  с1е  сапЬо  соп  зиз  1оггез  (1еп(;го:  {газ  ез1а  сегса  ез1аЬап  Ю5. 
сазаз  еп  дне  тогаЬа[п]  §еп{о,  ё  <1ез1а  сегса  а<1е1ап1е  тогаЬа  §еп!е,  ё 
зоЫа  1а  сиез1а  таз  а11а:  ё  езкаЬа  1иезо  о  1га  сегса  соп  зиз  1оггез  ё  сага- 
тапсЬопез,  чие  заНап  {аз№  1а  рптега  сегса,  ё  1а  иИгаПа,  рага  ези 
зееипйа  сегса  ега  рог  ипаз  дгайаз  Геспаз  сп  1а  репа,  ё  епсппа  <1с  1а  еп- 
1гааа  ез!аЬа  ипа  1огге  дгапде  рага  <*иагс1а  с1  о П а :  ё  аПепйе  авэЬа  зедипаа 
сегса  езЫтп  сазаз  ГесЬаз  еп  1а  репа,  еп  тесНо  ипаз  Ьоггез  ё  сазаз  ош1е 
е1  8опог  ев4аЬа,  ё  а^и^  (еша  1о(1а  1а  ,цеп1е  (1е1  риеЫо  зи  Ьа$1е< :шиеп1о,  е" 
1а  репа  еп  ^ие  ез(;аЬап  езказ  сазаз  зоЫа  тиу  а11а  таз  «цю  1а*  сегсаз  ё 
и>(1аз  1аз  сазаз,  ё  <1е  1а  сИспа  репа  заПа  ипо  сото  со1дасИго,  цие  соЫ- 
]аЪа  е1  сИсЬо  сазШ1о  ё  1аз  сегсаз  ё  сазаз  с!ё1,  аз1  сото  [е1]  С1е1о  цпе 
езктезе  зоЬге  61,  ё  еп  сазо  чие  Иаеуе  е1  адпа  Йе1  С1в1о  поп  сае  еп  в! 
сазкШо,  са  1а  репа  1о  соЪца  (;ос1о,  ё  с1е  (а!  тапега  681а"  е!  сазШ1о  <1<1<- 
поп  зе  риеае  сотЪаИг  рог  Места  пш  айп  рог  е!  с1е1о:  6аеп1го  еп  е1  сае- 
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водой  котораго  пользуется  весь  народъ,  п  орошается  много  са- 
довъ;  а  у  поднонми  замка  лежитъ  прекрасная  долина,  по  которой 
иротекаетъ  ртка;  она  покрыта  виноградниками  и  обработанными 
нолями.  Тамурбекъ  наиадалъ  на  этотъ  замокъ,  но  не  могъ  его 
взять;  однако  заключилъ  съ  княземъ  его  договоръ,  по  которому 
тотъ  долженъ  был!,  доставлять  ему  двадцать  всадниковъ,  какъ 
только  онъ  призоветъ  ихъ.  Не  много  времени  спустя  после  того 
Тамурбекъ  проходилъ  мимо  его  съ  войскомъ;  князь  замка  при- 
звалъ  своего  сына,  которому  было  около  двадцати  лътъ  и  далъ 
ему  три  лошади  съ  хорош имъ  убранствомъ,  чтобъ  онъ  повелъ 
ихъ  въ  подарокъ  Тамурбеку.  Когда  Тамурбекъ  былъ  у  подножш 
замка,  сынъ  князя  вышелъ  и  предложилъ  ему  этихъ  лошадей  отъ 
имени  своего  отца;  тотъ  принялъ  ихъ  и  приказалъ  объявить, 
чтобы  по  всей  землъ,  принадлежавшей  этому  замку,  войско  его 
не  дълало  ни  какого  вреда,  Потомъ  Тамурбекъ  сказалъ,  что  такъ 
какъ  у  князя  этого  замка  такой  большой  сынъ,  то  ему  не  сть- 
дуетъ  держать  его  у  себя,  и  взялъ  его  съ  собою;  посл'Ь  онъ 
отдалъ  его  своему  внуку,  по  имени  Омаръ  Нираса,  чтобъ 
онъ  жилъ  у  него,    такъ  какъ  онъ  былъ  императоромъ  Перст 


п11о  пазсе  ип  дгап  §о1ре  с!е  а§иа,  йе  ^ие  зе  аргоуесЬа  1ос1о  е1  риеЫо,  ё 
зе  пе§ап  тисЬаз  ЬиегЧаз:  ё  а1  р1е  с1ез1е  сазШ1о  ез1а  ип  Гегтозо  уа11е 
^ие  уа  рег  ё1  ип  по,  ё  ей  ё1  па  тисЬаз  утаз  ё  1аЬгапгаз  с1е  рап.  Е  е1 
ТатигЬес  ушо  зоЬге  ез1е  сазШ1о,  ё  поп  1е  рийо  1отаг;  рего  р1еу1е6  соп 
е1  8епог,  срле  1е  зп^езе  соп  ует1е  отез  с1е  саЬаНо  диапйо  1оз  епухазе 
Натаг:  ё  йегх&е  а  росо  Нетро  е1  ТатигЬес  разо  рог  |  аШ  соп  зи  Ьиез1е, 
ё  е1  8епог  с1е1  сазШ1о  1ото  ип  зи  фо  ё  росИа  ауег  Гази  уетЪе  апоз,  ё 
еН61е  1гез  саЬаПоз  Ыеп  §иаппс1о8  рага  чие  1оз  аЧезе  еп  ргезепЪе  а1  Та- 
тигЬес, ё  ^иап(1о  е!  ТатигЬес  Гиё  а1  рхе  <3е1  сазШ1о,  заНо  зи  1уо  ё  с1161е 
1оз  (ПсЬоз  саЬаПоз  с1е  раг1е  с1е  зи  райге,  ё  ё1  1оз  гезс1Ы6,  ё  таисЬЗ  [а] 
рге§опаг,  дие  поп  йсгевеп  та1  еп  Йегга  с1е  а^ие1  сазШ1о;  ё  е1  ТатигЬес 
оЧхо:  диё  риез  е1  8епог  йе  адие1  сазШ1о  1ета  1ап  §гап  {цо  сото  ачие1, 
цие  поп  ега  гагоп  йе  1о  1епег  соп81§о,  ё  1от61о  ё  11еу61о  сопз1§о,  ё  а*ез- 
риез  сП61о  а  ип  зи  те1о  чие  Иатап  Нотаг  №газа  рага  дие  У1У1езе  соп 
ё1,  рог  диап!.о   ега  Етрегайог  йе  1а  Реша  ё  йе  адиеПа  Иегга.  Е1  диа! 
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и  этой  земли.  И  теперь  оиъ  живетъ  у  него  же  и  служить  въ 
войскв  этого  царя.  Этотъ  царь  силою  заставил ъ  сына  князя  этого 
замка  сделаться  Мавроиъ,  даль  ему  имя  Соргатъ  Мишь  и  сдв- 
лалъ  его  своимъ  тълохранителемъ.  Но  хотя  опъ  такимъ  образомъ 
сделался  Мавромъ,  однако  онъ  Мавръ  не  по  своей  вол'Е  и  не 
Мавръ  по  своимъ  поступкамъ.  Посланники  были  хорошо  встре- 
чены княземъ  этого  замка,  и  ему  было  очень  отрадно,  что  они 
Хрис/пане.  Онъ  гостеиршмио  принялъ  ихъ  и  разсказалъ  имъ,  что 
педЕлп  две  тому  назадъ  Ясанъ  Мираша,  племянникъ  Тамурбека 
и  его  приближенный,  прислалъ  сказать  ему,  чтобъ  онъ  прппялъ 
его  въ  своемъ  замкъ,  потому  что  онъ  хочетъ  спрятать  въ  немъ 
какое  то  свое  сокровище;  онъ  отвъчалъ  ему,  что  не  приметь  его,  а 
что  если  у  пего  есть  сокровище,  которое  нужно  сберечь,  то  пусть 
онъ  его  дастъ  ему  и  онъ  его  хорошо  сбережетъ;  но  съ  тъхъ  поръ 
тотъ  уже  не  унозшналъ  объ  этомъ.  Посланники  остались  тамъ 
тотъ  день,  когда  пргЬхали.  После  въ  войске  царя  Псрспдскаго 
они  увидЬли  сына  князя  этого  замка  и  говорили  сънимъ.  У  этого 
князя  былъ  еще  сынъ  моложе  того,  и  онъ  сказалъ  послашшкамъ, 
что  этотъ  сынъ  его  ученый  и  хорошш  знатокъ  своего  языка,  п 

\[\е  Ьоу  сНа  соп  ё1,  ё  апс!а  ей  зи  Ьиез1;е  <1е81е  Етрегайог:  ё  ез1е  Ет- 
регайог  1огпб  Мого  рог  Гиегга  а  езЬе  6]о  (1е1  Зепог  с1ей1е  еаз1Шо,  ё 
ризо1о  рог  потЪге  Зогда!  пнх,  ё  йго1о  >и  уиагс1а.  Е  сото  чшега  цие  ё1  106. 
зеа  аз1  котайо  Мого,  пои  1о  ез  еп  1а  уо1ап1а<1  шп  еп  1аь  оЬгаз.  Е  1оз 
сИспоз  ЕтЪазайогез  Гиегоп  (1е1  Зепог  с1ез<;с  сазШ1о  Ыеп  гезсеЪМоз,  ё  ё1 
кот<5  соп  е11оа  цтап  сопзо1асшп  рог  зег  СппзМапоз,  ё  позрес161ез  тиу 
Ыеп,  6  сИхо1ез:  чие  росНа  ауег  Газ1;а  дитсе  (Пав  чие  Гагап  Мггаха, 
зоЪппо  (1(.4  ТапшгЬес  ё  зи  {$гап  рпуайо,  чие  1е  еткиа  Леи-,  цие  1о 
ушз1езе  асоцег  еп  аерге]  сазШ1о,  чие  циепа  ропег  еп  ё1  зи  1езого;  ё  чие 
61  цис  1е  гезрошНега,  чие  1о  поп  асодспа  еп  61:  таз  час  з!  Ьезого  а^ципо 
1сша  рага   ^иагйаг  час  зе  1о  аЧсзе,  6  м:|  '  8иага*апа  Ыеп,  6  дие 

пипса  таз  зоЪге  е11о  1е  гедитб.  Е  1о8  сНсЬоз  ЕтЪал'айогез  ез^тегоп 
ачш  езке  (На  ^ие  аШ  Цедагоп,  ё  йезриез  еп  1а  Ьиез1е  йе!  Етрегайог  йе 
Регз1а  \1егоп  а1  й)о  с1ез1е  СаЪаПего,  Зепог  <1ез1;е  сазШ1о,  6  ГаЫагоп  соп 
61:  ё  ез1е  Зепог  с1ез1о  сазШ1о  ау!а|о1го  Шо  таз  речиеГт  цие  пои  ез(е,  с 
(1!\о  а  Ьз  сИсЬоз  ЕтЪа^айогеа,  цие  ацие]  за  Що  ;та  йергешНйо,  6  дав 

и   '|    I.   II    Д.   II.  ^  I 
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что  когда  Богъ  дастъ  они  будутъ  ворочаться,  то  онъ  отпустить 
съ  ними  этого  своего  сына,  чтобъ  они  свезли  его  къ  королю, 
а  король  рекомендовалъ  бы  его  папх,  и  сдт>лалъ  бы  его  епи- 
скопомъ  въ  этой  землъ\  Очень  удивительно,  что  этотъ  замокъ 
держится  посреди  столькихъ  Мавровъ,  и  въ  такой  дали  отъХри- 
стпъ;  удивительно  такъже,  что  изъ  Армянъ  они  делаются  като- 
ликами, и  угождаютъ  такимъ  образомъ  Богу. 

ЬХХ1Х.  На  другой  день,  въ  понедъльппкъ  второго  поня,  они 
уехали  оттуда  и  ночевали  въ  поли,  потому  что  не  могли  дойдти 
до  паселениаго  мъста.  Въ  этотъ  день  имъ  показали  замокъ  на 
лъвой  рукъ,  который  назывался  Алинга.  Онъ  стоялъ  на  высокой 
горгЬ,  окруженной  стеной  и  башнями,  а  внутри  стъны  было  много 
впноградниковъ,  садовъ  и  обработанныхъ  полей,  много  воды  и 
пастбищь;  на  самомъ  же  верху  горы  стоялъ  замокъ.  Когда  Та- 
мурбекъ  побъ-дилъ  султана  Персидскаго,  котораго  звали  султанъ 
Амадъ,  и  захватилъ  его  землю,  онъ  скрылся  въэтомъзамктэ  А  лин- 
гв. Тамурбекъ  осаждалъ  въ  немъ  его  и  его  людей  три  года;  потомъ 
онъ  уб^жадъ  къ  султану  Вавилонскому,  где  и  теперь  находится. 


ега  Ьаеп  §гатаИео  ей  адиеПа  зи  1еп§иа,  ё  дие  диаийо  Бхоз  дш81е8е  дие 
1огпа8еп,  дие  §е  1о  <1апа,  рага  дие  1о  Ъгахезеп  а1  (НсЬо  зепог  Кеу,  рага 
дие  1о  епсотепйазе  а1  Рара,  ё  1о  йспезе  ОЫзро  с!е  адиеНа  Негга.  Е  ез 
ипа  §гаи  тагауШа  йигаг  ез1е  сазНПо  еп(ге  4ап1о§  Могоз,  ё  1ап  а1оп§ас!о5 
с1е  СЬпзИапоз,  ё  оЪгоз!  йе  Агтешоз  1огпагзе  СаШоИсоз,  дие  ез  дгапйе 
зегу1С10  йе  Б108. 

ЬХХГХ.Е  оЬго  (На  1ипез,  дие  Гиегоп  йоз  (Паз  Де  «Тишо,  рагИегоп  <1е 
щт,  ё  Гиегоп  «Зогппг  еп  е1  сатро,  дие  пои  рисИегоп  акапгаг  а  роЫайо; 
ё  ез1е  (Па  1ез  тозЪгагоп  ип  сазШ1о  дие  диедб  а  1а  тапо  [щтегйа,  цие 
ау!а  потЬге  А1т§а,  е1  диа1  сазШ1о  ез1аЬа  еп  ипа  топ1апа  а11а,  1а  диа1 
ега  сегсаск  (1е  ии  тиго  ё  с1е  1оггез,  ё  йеп1го  Йез1е  гаиго  алча  тисЬаз 
утаз  ё  пиег1ав  ё  1аЪгап2аз  йе  рап,  ё  тисЬаз  а§иаз  ё  раз1оз  рага  §апа- 
йоз,  е  еп  1о  таз  а11о  Йе84а  топ^а  ау1а  ип  сазШ1о.  Е  диапйо  е1  Та- 
тигЪес  \епс16  а1  ЗоИап  йе  1а  Регз1а,  дие  ПатаЬап  2о11еп  Атас1,  ё  1е 
*ото  1а  Иегга,  ё  акгозек  еп  ез1е  сазШ1о  с1е  АНп§а,  ё  1оуо1о  адт  сегсайо 
а  ё1  ё  §еп!е  зиуа  (гее  апоз,  ё  с!е  адш  Гиуо,  ё  зе  1е  Гиё  рага  е1  8оШап  Де 
ВаЪу1ота,  опйе  Ьоу  (На  ез1а. 
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На  другой  день,  во  вторникъ,  остановились  ночевать  въ 
по.тв,  гд-в  стояло  сто  палатокъ  Чакатаевъ^  которые  кочевали  въ 
этихъ  м-встахъ  со  своимъ  скотомъ.  На  другой  день,  въ  среду, 
остановились  на  ночь  также  въ  палаткахъ  Чакатаевъ.  Въ  этпхъ 
палаткахъ  посланникамъ  дали  кушанья  и  лошадей  для  пути, 
такъ  же  какъ  давали  въ  деревняхъ  и  въ  городахъ.  Дорога,  по 
которой  они  'вхали  до  сихъ  поръ,  шла  по  горамъ,  на  которыхъ 
было  много  пастбищь  п  воды,  и  встречалось  много  этихъ  Чака- 
таевъ, которые  принадлежать  къ  войску  города  Хой. 

ЪХХХ.  На  другой  день,  въ  четвергъ  пятаго  тня,  около 
полудня  они  пргЬхали  въ  городъ,  который  называется  Хой.  Онъ 
лежалъ  на  равнинЬ,  и  вокругъ  него  было  много  садовъ  и  обра- 
ботанныхъ  полей  и  далеко  тянулись  болышя  равнины;  понимъ  и  по 
городу  шло  много  каналовъ;  городъ  былъ  окруженъ  кирпичною 
оградою  съ  башнями  и  бойницами.  У  этого  города  Хоя  кончается 
верхняя  Армешя  и  начинается  Перш;  въ  немъ  живетъ  много 
Армянъ.  Когда  посланники  пргвхали  въэтотъ  городъ,  они  застали 
въ  немъ  посла,  котораго  Вавилоншй  султанъ  посылалъ  къ  Та- 

Е  о1го  (На  таг1ез  Гиегоп  (1огт1г  а  ип  сатро,  опс1е  ез1аЪап  1аз1а 
С1еп  Неио'аз  <1е  СЬасаШуз,  дие  апааЬап  рас1еп(1о  а^ие11а  Иегга  соп  зиз  107. 
еапайоз.  Е  о1го  (Па  пНегсоЬзз  Гиегоп  (1огат*  о!гоз1  а  оЬгаз  Иепааз  (1е 
СЬаса1ауз,  ё  еп  ез<:аз  Непйаз  (Пегоп  а  1оз  ЕтЪа^а(1огез  У1ап(1а5,  ё  саЬаИоз 
еп  ^ие  Гиезеп,  аз1  сото  зе  1оз  йаЪап  еп  1аз  аИеаз  ё  еп  1аз  уШаз.  Е  е1 
сатто  еще  1аз1а  асрп  |  {-гоххегоп  Гиё  (1е  ипаз  топйапав  еп  (]пе  ауха  ти- 
спаз  а§иаз  ё  Ыегуаз,  ё  тисЬа  Девка  депке  (1е  СЬаса1ауз,  ^ие  воп  ееп!е  с1е 
1а  пиез1е  <1е  1а  сшсЫ  (1е  Ноу. 

ЬХХХ  Е  окго  сИа  ^еуез,  стсо  (Паз  с!е1  <Нс1ю  тез  (1е  Лито,  а  Нога 
(1е  те(Но  (На  Гиегоп  еп  ипа  стсЫ  цие  ев  ИатаДа  Ноу:  1а  чии1  ез1аЬа 
азеп1а«1а  еп  ип  Напо,  ё  а1  йегге^ог  Йе11а  тисЬаз  Ьиепаь  ё  1аЪгапгаа  (1е 
рап,  ё  асегса  с1ез!а  с1и(1ас1  а\ча  ипоз  81'ат1с*  Напое  ^ие  аагаЪап  [догаЪа] 
тисЬо:  ё  рог  еНоз,  ё  рог  1асшс1ас1  гешап  тисЬаз  аседшаз  йе  арта,  ё  еа 
сш(1а(1  ега  сегса(1а  (1е  ипа  ссгеа  Де  1ас1гШо  соп  зик  (юггез  ё  ЬагЪасапаэ: 
ё  адш  еп  ез1а  С1ис1а(1  Де  Ноу  зе  асаЪаАгтеша  1а  аНа, ё  соппепга  Ыегга 
(1е  Реша:  ё  еп  езка  сш(1а(1  \1уеи  тисЬоз  Агтешов.  Е  (ЦкиЫо  1оа  (Нспов 
ЕтЬа^аДогез  Педант    I    ев1а  сшс1ас1,  ГаПагоп  ей   е11а  ни  БтЪа^айог  дпе 
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мурбеку.  Опь  велъ  съ  собою  около  двадцати  всадниковъ  и  до 
пятнадцати  всрблюдовъ  нагруженныхъ  подарками,  которые  сул- 
танъ  носылалъ  Тамурбеку,  и  кромъ  топ»  велъ  съ  собою  шесть 
страусовъ  и  одно  животное,  которое  называется  жираФФа.  Это 
жикогное  было  такъ  сложено:  ростомъ  оно  было  съ  лошадь,  шея 
очень  длинная,  передняя  ноги  гораздо  длиннт.о  заднихъ,  и 
копыто  раздвоенное  какъ  у  быка;  отъ  ногтя  передней  ноги  до 
верха  плеча  было  шестнадцать  пальмъ,  и  отъ  передиихъ  реберъ 
до  головы  тоже  шестнадцать  пальмъ:  когда  оно  хотело  поднять 
шею,  то  поднимало  ее  удивительно  какъ  высоко;  шея  у  него  была 
тонкая,  какъ  у  оленя,  а  задшя  ноги  очень  короткш,  сравнитель- 
но съ  передними,  такъ 'что  кто  его  не  впдалъ,  могъ  подумать, 
что  оно  сидитъ  когда  оно  въ  самомъ  деле  стоитъ;  задъ  разде- 
ленный, какъ  у  буйвола,  животъ  бвлый  а  шерсть  золотистаго 
цвъта  въ  большихъ  бЬлыхъ  яблокахъ;  носъ  у  него  былъ  какъ  у  оле- 
ня внизу  тамъ  где  ноздри;  на  лбу  большая  острая  шишка ,  глаза 
болышс  и  круглые,  уши  какъ  у  лошади,  а  возле  ушей  два  ма- 
леньше  рожка,  круглые  и  почти  покрытые  шерстью,  похожхе  на 


е1  8о1(1ап  Де  ВаЪу1оша  еиухаЪа  а1  ТатигЬес.  Е1  диа!  ПстаЪа  еопз^о 
Га81а  ует1е  йе  саЬаИо  ё  Гав1;а  дшпее  сатеИоз  саг^айоз  оТе  ргезеп1е,  дие 
е1  ЗоИап  епу1аЪа  а1  ТатигЬес;  ё  о1го81  ПеуаЪа  зедз  а\тез1гисез  ё  ипа 
аНташа  дие  ез  11атас1а  ^отиГа,  1а  диа1  аНташа  ега  1'есЪа  Йез1а  §шза: 
ау1а  е1  сиегро  1ап  дгапйе  сото  ип  саЬаИо,  ё  е1  резеиего  тиу  1иеп§о,  ё 
1оз  Ьгагоз  тиспо  таз  аНоз  йе  1аз  ргегпаз,  ё  е1  р1е  ау1а  аз!  сото  е1  Ьиеу 
ГепсЫо,  ё  йезйе  1а  ипа  <1е1  Ъгаяо  ГазШ  епшта  с1е1  езраЫа  ау1а  сИег  у 
зе1з  ра1тоз:  ё  Дезде  1аз  а§и^аз  Газ1,а  1а  саЬега  ау!а  о1гоз  (Пег  у  бе1з  ра1- 
тоз,  ё  диапйо  диепа  еп&зЬг  е1  резеиего,  а1гаЬа1о  *,ап  аНо  цие  ега 
тагауШа,  ё  е1  резеиеяо  аУ1а  с1е1§а<1о  сото  с!е  с1егуо,  ё  1аз  р1егпаз  ат1а 
тиу  согнав  зевип  1а  1оп§ига  йе  1оз  Ъгагоз,  ^ие  оте  дие  1а  поп  ог^езе 
У181о  Ыеп  репзапа  дие  ез!;аЬа  азеп1ж1а  [30]  аишрие  ез^оучеве  1еуап1;ас1а,  е 
1аз  апсаз  ау1а  йеггосайаз  а  уизо  сото  ЬиГапо:  ё  1а  Ъагпда  Ыапса,  ё  е1 
сиегро  ара  с1е  со1ог  <1огас1о  ё  гойайо  йе  ипаз  гиес1аз  Ыапсаа  §гапс!ез:  ё 
е1  гобкго  ау1а  сото  с1е  ыегуо,  еп  1о  Ьахо  с1е  МЫа  1аз  папсез:  ё  еп  1а 
1геп1;е  ау1а  ип  сегго  а11о  а§ийо5  ё  1оз  о^оз  тиу  дгапДез  ё  гейопйоз  ё  1аз 
оге^аз  сото  с!е  саЬаИо,  ё  сегса  с!е  1аз  оге^аз  1еша  с!оз  соте2ие1оз  редие- 
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оленьи  рога,  когда  они  только  что  начпнаютъ  рости;  шея  у  него 
была  такая  длинная  и  оно  ее  столько  вытягивало  сколько  хогбло, 
такъ  что  могло  достать  себь  пищу  со  ст-бны  въ  пять  или  шесть 
тапш  высотою;  и  съ  верху  высокаго  дерева  могло  доставать 
и  т^сть  листья,  которыхъ  оно  гЬло  много.  Такъ  что  тому,  кто  его 
никогда  не  видалъ,  оно  представлялось  удивительнымъ  зр-влищемъ. 
Посланники  остались  въ  этомъ  городе  тотъ  четвергъ  когда  пр1- 
Ьхали,  пятницу  и  субботу,  а  въ  воскресенье,  восьмого  числа 
1юня  мъсяца,  после  полудня  выехали  оттуда.  Такъ  какъ  въ 
тотъ  день  нельзя  было  получить  лошадей,  то  послали  за  ло- 
шадьми въ  войско,  которое  тутъ  проходило.  Въ  эту  ночь  они 
ночевали  на  лугу.  Съ  тЬхъ  иоръ  какъ  посланники  вышли  на 
землю  въ  Трапезондской  землъ,  до  этого  города  на  горахъ  они 
постоянно  вид-бли  снътъ;  а  отсюда  дальше  уже  не  видали  снъту, 
и  страна  эта  была  гораздо  жарче. 

ЪХХХГ  На  другой  день,  въ  понед-вльникъ  въ  полдень  они 
пргвхали  къ  одному  мвсту,  которое  называется  Каза:  это  былъ 
большой  городъ,  построенный  на  равнине,  и  со  всЬхъ  сторонъ 

поз  гейопйоз.ё  1о  [1оз]  таз  (1с11оз  соЫег(юз  <1е  ре1о,  цие  рагезс1ап  а  1оа  (1с1  108. 
спегуо  диапйо  1е  пазееп,  е  (ап  аИо  а\ча  е1  резсиего  ё  1ап(о  1о  ез1еп<Иа 
(риап*о  ^ие1■^а,  дие  епсииа  с!е  ипа  рагед  еще  огшзе  стсо  6  зе1з  1ар1аз 
сп  аИо  ройпа  Ыеп  а1сапгаг  а  сотег:  о1гов1  епеша  с1е  ии  аИо  агЬо! 
акапгаЪа  а  сотег  1аз  %'аз  с!ё1,  гще  1аз  сопла  тисЬо.  Аз1  дне  оте  цие 
1а  пипса  оухезс  у1з1о,  1е  рагезаа  гаагауШа  с!е  уег:  ё  1оя  сНсЬоз  ЕтЪа- 
З'айогез  сз1;оу1егоп  еп  ез1а  сНсиа  сшс1ас1  е1  .^иеуез  чие  аШ  11е$агоп,  ё 
лчегпез  ё  заЬас!о  о  йоттдо  81§шбп1е,  срие  1иегоп  осЬо  (Паз  с1с1  сИспо 
шез  с1е  Лишо,  с1езриез  (1с  тосИо  сНа  рагЫсгоп  <1с  а<цг1.  ЕЗ  ропрю  ез!;е  (На 
поп  зе  ройпап  агег  саЪаПоз,  тапдагоп  Ьотаг  1оз  саЬаНоз  а  1а  цепи 
1а  ЬисзЬс  (рю  рог  аШ  разаЪап.  Е  1'иегоп  ев1а  аосЬе  йопщг  а*  шюз 
ргайоз,  ё  с1е8^ис  1оз  Шспоз  ЕшЪа^аОлигз  (опцион  Ыегга  еп  Йегга  <1е  Гга- 
р1зоп(1а,  1аз1а  езШ  с1ис1а<1  51втрге  еп  1аа  гаоп1апаз  рагезс1б  01вуе,  е"  йе 
щил  айе1ап1е  поп  1а  ГаНагоп  с  Гис  Ыегга  таз  саНепй . 

ЬХХХ1.  Е  о1го  (Па  1ипез  а  Ьога  йе  шесИо  «На»  Гиегоп  еп  ип  [идаг 
(ще  ЬапотЬге  Сага:  е1  <риг1  ега  Ыеп  @гап<1е  ё  роЫадо  еп  ив  Иапо,  ёти- 
сЬаз  ЬиегЬаз  6  а^иаз  (]ис  Шап  риг  Ьойаз  рагЬез.  Е  ап(е  ез1е  сИспо  1и$аг 
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вовругъ  него  было  много  воды  и  садовъ.  Пере,;»,  этимъ  горо- 
домъ  лежитъ  озеро  соленой  воды ,  вокругъ  котораго  будетъ  сто 
миль;  на  немъ  было  три  острова,  и  одинъ  иль  ипхъ  былъ  обп- 
таемъ.  Ночь  они  ночевали  въ  одномъ  м-Ьсгб,  которое  называется 
Кусакана;  это  былъ  большой  городъ,  но  большая  часть  его  был;) 
разрушена;  рассказывали,  что  его  разрушилъ  Корамишь,  импе- 
раторъ  Татарскш.  Этого  императора  поб'Ьдилъ  Тамурбекъ  и  вы- 
гналъ  изъ  его  владтлий,  и  теперь  онъ  лишенъ  пхъ,  какъ  ваиъ 
будетъ  посл-Ь  разсказано.  Въ  этой  местности  жило  много  Ар- 
мянъ. 

На  другой  день  во  вторникъ  ночевали  въ  одномъ  городе, 
который  называется  Чаускадъ.  Онъстоплъ  наравнип-ь,  и  вокругъ 
него  было  много  садовъ,  виноградниковъ  и  илодовыхъ  деревь- 
евъ;  а  съ  горы,  которая  возвышалась  надъ  этимъ  мъстомь, 
спускалось  много  воды,  которою  орошались  эти  сады;  отсюда 
возили  много  илодовъ  даже  въ  городъ  Тавризъ  и  въ  разныя 
друпя  стороны.  Ночью  они  остановились  въ  полъ\  Большая 
часть  дороги,  по  которой  они  шли  въ  этотъ  день,  проходила  по 
садамъ,  виноградникамъ  и  между  водъ,  который  тянулись  далеко; 


ез1а  ип  1а»о  йе  а§иа  за1айа  ^ие  Ьоха  [Ьог|§ча]  ей  <1егге(1ог  с1еп  [с1еп1] 
тШаз,  ё  йеп1го  еп  е11а  ау1а  1гез  181аз,  1а  ипа  <3е  е11аз  ега  ЬаЫ1ас1а.  Е  еп  1а 
посЬе  Гиегоп  Йогпиг  а  ип  1идаг  ^ие  Ьа  пошЬге  Сизасапа:  е1  ^иа1  ега  ип 
§гап  риеЫо;  рего  ^ие  ез1аЪа  1о  таз  Йё1  йезЬ'оИо  ё  Йес1ап,  ^ие  е1  Ет- 
регайог  Согаппх,  Етрегайог  йе  Таг1апа,  [ТатЧаНа]  1о  ау1а  йез^гоМо:  е1 
^иа1  Етрегайог  йезй'оуб  [ез1тоу6]  е1  ТатигЬес,  ё  есЬб  йе  зи  зепопо,  ё 
ез!;а  а§ога  зт  ё1  зедип  айе1ап1е  уоз  зега  езспр1о:  ё  еп  ез1;е  1идаг  алча 
тиспоз  Агтепшз. 

Е  о1го  сИа  таг1ез  Гиегоп  йогпш  а  ип  1и§аг  Патайо  Спаизсай,  ё 
ез1аЬа  еп  ип  Папо,  ё  еп  ё1  ау1а  тисЬаз  1шег1аз  ё  утаз  ё  тиспоз  агЪо1ез 
ё  й'иказ,  ё  с1е  ипа  топ1апа  дие  епс1та  йезке  1и§аг  ез!;аЬа,  Йезсепй1ап  ти- 
сЬаз а^иаз  (1е  дие  зе  гедаЪап  езказ  сИсЬаз  ЬиегЪаз,  ё  с1ез!е  1и»аг  НетаЬап 
тисЬа  Гги1а  аз1  а  1а  сшйай  йе  Таипз,  сото  а  оЬгаз  райез:  ё  еп  1а  по- 
сЬе  1иегоп  йогппг  еп  е1  сатро,  ё  1о  таз  Йе1  сапипо  ^ие  ез1е  Й1а  апйи- 
У1егоп   Гиё   рог   еп1те   1шег1аз    ё   утаз  ё  а^иаз,  дие  ШгаЪап  тисЬо,  ё  е1 
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дорога    была    ровная,    и  путь  по  этимъ  садамъ  казался  очень 
красивъ. 

ЪХХХП.  Въ  следующую  среду,  одиннадцатаго  чпсла  шня 
месяца,  во  время  вечерни  пр^хали  въ  большой  городъ  Та- 
вризъ. Этотъ  городъ  лежитъ  въ  долинЬ  между  двумя  высо- 
кими безлесными  хребтами  горъ.  Онъ  не  окруженъ  стенами, 
а  горы,  что  съ  лт>вой  стороны,  стоятъ  очень  близко  къ  городу; 
онъ1  очень  жартя,  и  вода,  которая  стекаетъ  съ  нихъ,  нездоро- 
вая; друйя  горы,  который  на  правой  стороне,  стоятъ  немного 
дальше  отъ  города;  онт>  очень  холодныя  и  на  нпхъ  круглый 
годъ  лежитъ  снътъ ,  а  вода ,  которая  течетъ  съ  ннхъ ,  очень  хоро- 
шая. Эта  вода  идетъ  въ  городъ  и  растекается  въ  немъ  по  раз- 
нымъ  мъхтамъ.  Въ  цбпи  горъ,  который  идутъ  передъ  городомъ, 
есть  двт>  горы ,  которыя  были  прежде  очень  близко  одна  отъ  дру- 
гой, и  съ  каждымъ  годомъ  становятся  все  дальше.  На  хребтъ 
горъ,  что  на.тБвой  сторонъ,  около  одной  лиги  оттуда,  есть  высо- 
кая вершина,  которую,  говорятъ,  однажды  купили  Генуэзцы, 
чтобъ  построить  на  ней  замокъ;  купили  ее  у  одного  импера- 
тора, котораго  звали  Султанъ  Вайсъ.  Продавши  ее,  говорятъ, 

сапнпо  ега  Папо,  6  рагезша  тиу  {егтозо   е1  апйаг  рог  еп*ге   е81аз  <И-    Ю9. 
сЬаз  Ъиегказ. 

ЬХХХП.  Е  1тсгсо1ез  81дшеп1е,  чие  1'иегоп  опсе  и"  1а*  с1с1  сИсЬо  те* 
с!е  <1ишо,  а  пога  (1е  У1зрегаз  тегоп  еп  1а  дгап  с1ис1ас1  с1е  Таипз,  1а  чиа1 
сшйай"  е8(:а  сп  ни  Папо  еп1ге  Й08  81еггаз  аИаз  8т  пюпишаз,  ё  поп  ез 
сегсада,  6  1а  топЪапа  с1с  1а  пито  шр-иегйа  ез1й  Ыеп  сегса  (!<■  1а  сшдас! 
«ё»  ез  тиу  саПеп1е,  е  е1  адиа  цие  с1езс1еп(1е  Йе11а  пни  ез  запа:  е"  1а  о*га 
пюп1апа  чис  ез1а  а  1а  тапо  ЦегесЬа  е84а  ип  росо  таз  агге<1га<1а  Йе  1а 
сшсЫ,  с  ез  тиу  Гпа,  с  еп  е11а  ез1а  шеуе  1ос1о  е1  а  по,  с  1аз  адиаз  чие 
с!е11а  (1езс1спс1еп  зон  тиу  Ьиепаз.  Е  ез^аз  адиаз  \ап  а  1а  с!ао1ас1,  6  апйап 
рог  е11а  рог  тисЬаз  рагкез,  с  |  еп  ез1а  пюп&апа  а  о^о  йе  1а  с!и<1ас1  ез(ап 
Й08  81еггаз  аНаз,  чис  сИееп,  ^ие  зоНап  8ег  рпказ  ипа  соп  о*га,  ё  фп-  йе 
саДа  апо  зе  атейгап  1а  ипа  11с  1а  о1га:  с  сп  1а  топкапа  <Ь ■  1а  шапо 
12чшегс1а,  даапко  ипа  1едиа  (1с  ёзиг,  е*1а  ип  саЪего  а I г < > .  цие  сИсеп 
Оспоуезез  [Отоуезс8]  1о  сотргагоп  ипа  усх  рага  Гасег  еп  о1  ип  сазШ1о, 
с  чис  1о  сотргагоп  Лс  ип  Етрегайог,  «цю  оуо  оотЪге  Зокаптауз;   <   с!о- 
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онъ  раскаялся,  иногда  пни  захогвлн  строить замокъ,  онъпослалъ 
за  ними  и  сказалъ  имъ,  что  въ  его  земл*  нъть  обычая  чтоб! 
купцы  строили  замки;  что  они  могутъ  увозить  изъ  его  юмли  I" 
вары,  которые    купили,  и  что  такъ  и  имъ  сльдуеть  I 
а  если  хотятъ  построить  замокъ,  то  пусть  перен<  <л  гъ  свою  зем- 
лю изъ  его  владгвнШ;  когда  они  стали  спорить  сънимч  ,  онъ  при- 
казалъ  отрубить  имъ  головы.  Съгоръ  правой  стороны  спускает- 
ся большая  ръка,  которая  тсчетъ   къ  городу;  прежде  чГ.мъ  она 
подойдетъ  къ  городу,  ее  раздьляютъ  на  много  каеаловъ  и  рука- 
вовъ,  которые  идутъ  по  разиымъ  частямъ  и  улицамъ  города.  Въ 
город*  есть  много  хорошо  отдъланныхъ   улицъ  и    нереулковъ, 
гдгв  продаютъ  разный  вещи,  и  есть  хорошо  устроенный  лавки; 
между  этими  улицами  и  переулками  есть  болыше  дома  съ  мно- 
гими дверьми,  похож1е  на  алькасерш,  и  въ  нихъ  внутри  дома  и 
лавки,   гдъ   находятся    разные    хорошо   устроенные  магазины. 
Изъ  этихъ  алькасерш  выходить  ворота  на  разный  улицы ,  гдъ 
продаютъ    мнопя    вещи,   какъ    на  пр,   шелковыя  и    бумажный 
ткани,  сендаль  и   таФту,  шелкъ  и  жемчугъ.  Въ  этихъ    алька- 
сер1яхъ    продаютъ    также    много    разныхъ   вещей.  Этотъ   го- 

с1ап,  ^ие  ае8^ие  зе  1о  оуо  уетШо,  дие  зе  аггертИо,  ё  чие  ^иап(1о  еПоз 
цш81егоп  1'асег  е1  сИсЬо  сазШ1о,  ^ие  епу16  рог  еПоз  е1  сИсЬо  Етрегас1ог, 
ё  ^ие  1ез  сНхо,  дие  еа  зи  Иегга  поп  ега  созЪитЪге  йе  тегсайегез  1'асег 
сазШ1о:  за1уо  ^ие  1аз  тегсаДипаз  [гаегсайепаз]  дие  сотргаЬап,  срие  1аз 
Нетазеп  Гиега  <1е  зи  йегга,  ё  ^ие  аз1  сопуеша  Гасег  а  еПоз;  ё  ^ие  81  саз- 
Ш1о  ^иепап  1'асег,  дие  Пеуазеп  адиеПа  Иегга  1'иега  с!е  зи  зепопо:  ё  рог- 
^ие  сопи-азЬагоп  сои  ё1,  тапсШез  сопках  1аз  саЬегаз.  Е  (1е  1а  топ1апа  с1е 
1а  тапо  сЬзгесЬа  йезшепёе  ип  §гап  по  ^ие  у1епе  а  1а  сшйас!,  ё  ап1ез  срие 
а  1а  сш<1а<1  Педие,  раг1еп1о  рог  тисЬаз  аседшаз  ё  саГюз,  С1ие  уап  рог 
с1ег1аз  саПез  ё  1идагез  <1е  1а  сшйад,  ё  рог  1а  сИсЬа  сшс1ас1  ау  тисЬаз 
гиаз  ё  саНез  тиу  огйепайаз  еп  ^ие  уепйеп  тисЬаз  созаз,  ё  ез1ап  опс!а- 
1ез  Ыеп  огйепайоз,  са  еп(хе  ез1аз  саПез  у  гиаз  ау  ипаз  тиу  §гапйез  са- 
заз  соп  тисЬаз  риегЧав  ^ие  зоп  сото  акасепаз,  ё  с!еп1го  еПаз  Ьа  тисЬаз 
сазаз  ё  ЪоИсаз,  еп  ерш  ез!ап  опшакз  (1е  тисЬаз  тапегаз  тиу  Ыеп  огск- 
пайоз.  Е  аез1аз  акасепаз  за1еп  скгЧаз  риег1аз  а  скгЧаз  гиаз,  йо  уепекп 
тисЬаз  созаз,  а$1  сото  рапоз  <3е  зес1а  ё  ск  а1дойЧт  ё  сеп<1а1ез  ё  ЫЫапаз 
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рсдъ  очень  шумный  и  торговый.  Въ  одномъ  месте  этихъ  алька- 
серш  есть  люди,  которые  продаютъ  разные  духи  и  мази  для 
женщинъ;  и  женщины  сами  прпходатъ  покупать  ихъ  и  мажутся  и 
умащаются  этими  духами.  Он'в  ходятъ  совсбмъ  закутанныя  въб-в- 
лыя  покрывала  и  съ  евтками  изъ  черныхъ  конскихъ  волосъ  передъ 
глазами;  такими  закутанными  ходятъ  он  б  для  того  чтобы  ихъ  нельзя 
было  узнать.  Въ  этомъ  городе  есть  очень  болышя  здашя  и  мечети, 
украшенный  уднвптельнымъ  образомъ  изразцами  и  плитами,  ла- 
зурью и  золотомъ  Греческой  работы  и  множествомъ  прекрасныхъ 
стеколъ.  Говорятъ,  что  эти  замечательный  работы  были  сделаны 
важными  и  известными  богатствомъ  людьми;  которые  завидовали 
другъ другу  и  хотели  посмотреть,  кто  изъ  нихъ  сд'ьлаетъ  лучше; 
и  такимъ  образомъ  они  растратили  все  свое  богатство.  Между 
этими  здашями  и  постройками  былъ  одинъ  большой  домъ,  окр\ 
женный  красивою  стеной  богатой  работы,  въ  которомъ  было 
двадцать  тысячьпокоевъ  и  отдгвльныхъ  комнатъ;  этотъ  домъ,  го- 
ворятъ, построилъ  одинъ  Персидскш  императоръ,  котораго  звали 
Султанъ  Вайсъ,  и  построилъ  его  на  те  деньги,  что  ему  далъ  въ 


ЦаГекапез]  ё  зейа  ё  а1хо1аг.  Е  еп  ез1аз  а1сасепаз  уепаеп  окгоз!  тисЬаз 
созаз.  Е  ез  ст^аа"  ае  §гап  ЪоШсю  ё  ас  тисЬаз  тегсаоЧшаз  [тегсаиепаз]:  по. 
ё  еп  ип  1и|§аг  аезказ  акасехчаз  ез1ап  ипоз  отез  дие  уепаеп  тисЬаз  о1и- 
газ  ё  аГеукез  рага  [1аз]  тидегез,  ё  е11аз  тезтаз  У1епеп  аШ  ;'|  1о  сотргаг,  ё 
зе  а!еу1ап  с  ип1ап  соп  адиеНаз  о1игаз,  ё  ухепеп  1о<1аг  соЫсчЧаз  соп  ипаз 
заЪаиаз  Ыаисаз,  ё  ап1с  1оз  о]оз  ипаз  ге(1ез  с!е  зсс1ав  рпейаз  йе  саЪаШ),  ё 
аз1  \ап  а1араааз  ^ие  1аз  поп  риейеп  сопозеег.  Е  еп  ез1а  сшсЬи!  ау  тиу 
цгапаез  есПЬсшз  с!е  сазаз  ё  (1е  тегс^Шаз,  ГесЪаз  а  тагауШоза  оЪга  <1е 
аги1ез  ё  с1е  1озаз,  ё  ас  аги1  ё  ого  ае  оЪга  с!е  бгесяа,  с  (1с  уесЫсга*  тп} 
Гегтозаз  ё  тисЬаз.  Е  с1ес1аи,  сит  а1  Нетро  чие  ас^исПав  угатЬ-  оЬгаз 
зе  6с1егоп,  дие  1аз  ГаЫап  отез  угаиисз  ё  псоз  а  Гата,  с  Йе  зц  ипоз  .1 
спУ1сИа  йе  окгоз,  рог  уег  ерш!  Еапа  та»  тагауШоза  оЬга:  с  дие  си 
йезрепсИап  ваз  сашЫез:  ё  сп1ге  ез1аз  сИсЬаз  оЬгаз  ё  ейШсшв  а\ча  ипа 
цгап  саза  (И1е  1еша  ипа  сегса  зоЬго  з!  Ыеп  Гегга  пса  оЬга,  еп  1а 

<ции  сазаау1а  уетье  шП  сазаз,  ё  сатагаз  арагкаааз  ё  араг1апиеп1оз,  6сз(;а 
саза  <Исеп  [сИсе],  цис  бедега  ип  Етрегайог  йе  1а  Реша  дие  оуо  аотЪге 
8оШтуауз,ё  дие  1а  быега  «1с1  1езого  йе!  1геЬи1о  [1пЬи1о]  дие  1с  (Нега  с1 
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дань  султанъ  Вавилонсшй  въ  первый  годъ  какъ  онъ  сд'Ьлалъ 
его  своимъ  данникомъ;  и  онъ  назвалъ  этотъ  домъ  Тольбатгана, 
что  значить  домъ  удачи.  Этотъ  домъ  построенъ  очень  хороню, 
и  почта  весь  еще  цЬ.гь,  хота  всё  красивые  дома  этого  го- 
рода,, которые  были  инь  сю,  были  разрушены  по  приказашю 
Шаша,  старшаго  сына  Тамурбека,  какъ  вы  сейчас!  услыпште 
Этотъ  городъ  очень  великъ  п  очень  богатъ  деньгами  и  товаромъ, 
который  въ  немъ  покупается  и  продается  каждый  день.  Гово- 
рить, что  въ  прежнее  время  онъ  былъ  бол'ве  населенъ;  однако 
и  нынешнее  населеше  займетъ  пожалуй  двъети  тысячь  домовъ, 
и  больше.  Вънемъ  есть  несколько  площадей,  гд*  продаютъ  мясо? 
очень  хорошо  и  чисто  свареное  и  ириготовленпое  разными  спосо- 
бами, а  разные  плоды.  Въ  этомъ  же  городъ  возлт>  одной  пло- 
щади на  улиц'Ь  у  одного  дома  стоить  сухое  дерево;  говорятъ, 
что  когда  это  дерево  иозеленъетъ,  тогда  въ  этотъ  городъ 
пршдетъ  одинъ  Христ1анскш  епискоиъ  со  многими  Христианами; 
у  него  въ  рукахъ  будетъ  крестъ  и  онъ  обратить  къ  вър-в  1исуса 
Христа  жителей  города;  это ,  говорятъ ,  предсказалъ  одинъ  Мавръ 
Сайтенъ,  бывшш  ч'вмъ  то  въ  родт,  отшельника.  Жители  города 

ЗоШап  (1е  ВаЪу1оша  е1  рптего  [рптег]  адо  чие  1о  а!геЬи1б  [а1пЬи!;6],  ё 
ризо  потЪге  а  ез1а  саза  То1Ъа1§апа,  ^ие  ср.иегеа'есц',  1а  саза  с1е  1а  уеп!ига. 
Е  езЪа  сИспа  саза  ез1а  1о  гааз  с!е11а  еппезЪо,  ё  Ыеп  1ёс1ю,  согао  дшега 
сцдс  1о(1оз  чиапЬоз  Ьаеиоз  есНБсшз  еп  езЬа  сшс1ас1  егап  Гиега  с!е11а,  1ап1оз 
йго  (1еггосаг  М1аха  [М1гаха]  е1  {уо  тауог  Йе1  ТатигЪес,  рог  1о  срис  ас1е- 
1аЫе  о1гес1ез.  Е  ези  сшс1ас1  ез  тиу  &гап(1е,  ё  тиу  пса  с1е  топейа,  ё  а"е 
тисЬаз  тегсасЫпаз  [тегсайопаз]  чие  еп  е11а  зе  1га1ап  са(1а  (На.  Е  аЧсеп, 
дие  о4го  йетро  зоНа  зег  таз  роЫайа;  рего  еп  1о  ере  1юу  сПаез  роЫайа 
ау  Ыеп  <1ос1еп(;а8  тП  сазаз  ё  таз,  е  еп  е11а[31]ау  тисЬаз  р1аяаз  еп  чпе 
ует!еп  тиу  ге§1ас1а  ё  тиу  Итр1атеп1е  сагпе  соайа  ё  аДоЬайа  йе  ти- 
спаз  тапегаз,  у.  тисЬаз  ^ги1аз:  ё  еп  езиг  сшйао1  асегса  (1е  ипа  р1ага 
ез1а  ип  агЬо!  зесо  еп  1а  са11е  ^ип!о  сои  ипа  саза,  ё  аЧсеп,  дие  ачие1 
агЪо1  па  г1е  1огпаг  уегйе,  ё  еп  ачие1  Метро  1т  с1е  1Г  а  ачиеПа  сшйай 
ип  ОЫзро  СЬпз1'апо,  соп  тисЬа  §еп1е  с!е  С1тз1лапоз,  ё  чие  па  (1е  Пеуаг 
ипа  сгиг  еп  1а  тапо,  ё  чис  Ьа  с!е  сопуегИг  а  1оз  йе  ачиеПа  ешс1ас1  а  1а 
1ё  (1е  Дези-СЬг184о;   ё  ез1о,  с!ес1ап,  чие  1о  с1ес1а  ип  Мого  2ау1еп,  чие  ега 
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были  очень  раздосадованы  этимъ  и  пришли  срубить  дерево;  уда- 
рили его  три  раза  топоромъ,  и  у  тЬхъ,  которые  ударили,  слома- 
лись руки.  Мавръ ,  который  это  предсказалъ ,  недавно  умеръ;  го- 
ворить, что  онъ  предсказалъ  еще  многое  другое.  Говорить  даж^. 
что  когда  Тамурбекъ  былъ  въ  этомъ  городЬ,  то  послалъ  за 
этимъ  Мавромъ  и  онъ  предсказалъ  ему  это  и  многое  другое.  Это 
дерево  и  теперь  стоитъ  въ  той  улшгь,  и  никто  не  смт>етъ  иодойдти 
къ  нему.  На  улицахъ  и  площадяхъ  этого  города  есть  много  водо- 
емовъ  и  колодцевъ;  весною  ихъ  наполняютъ  кусками  льду,  ста- 
вить много  мт>дныхъ  и  жестяныхъ  кружекъ  и  народъ  можетъ 
пить.  Въ  этомъ  городе  коррегидоромъ,  что  на  ихъ  языкт,  назы- 
вается деррега,  былъ  одинъ  родственникъ  царя,  который  ока- 
залъ  большой  почетъ  посланниками  Еще  были  въ  этомъ  город!; 
красивый  и  богатыя  мечети,  и  также  были  бани,  самыя  велико- 
лвпныя,ядумаю,  камя  только  могутъбыть  на  свтугб.  Послании}, и 
оставались  въ  этомъ  город!»  девять  дней,  и  когда  они  захотвли 
уезжать,  имъ  привели  царскихъ  лошадей,  чтобъ  т>хать  имъ  и 
людямъ  ихъ  и  чтобъ  имъ  можно  было  повезти  все  свое:  потому 


сото  ЬегтИапо:  ё  сЛсеп,  (]ие  1а  §еп1е  йези  сшйай  дие  ого  с1ез*о  дгап 
(1езрес1ю,  ё  ^ие  {"иегоп  а  согЬаг  адие1  агЬо1,  с  (Негоп1е  1гез  §о1рез  сои  ш, 
ип  <1е81га1,  ё  1оз  ^ие  зс  1оз  сНегоп,  <р1еЬгагопзе1ез  1оз  Ьгахоз;  о  ез(е  Мого 
еще  ез1о  с1ес1а  ау1а  росо  ^ие  типе,  ё  сИсеп,  ^ие  йесха  о1газ  тиспаз 
созаз:  с  айп  <1ес1ап,  грге  е1  ТатигЬес  езкапсЬ  сп  ез1а  сшеки"  етчб  рог 
ез1е  Мого,  6  цие  1е  сопМ  ез1о  ё  ои-аз  созаз  аза*::  ё  ез1с  (НсЪо  агЪо!  ез!  I 
Ьоу  сНа  аШ  еп  ауиеИа  са11е,  ^ие  поп  оза  11е§аг  птдшю  аШ.  Е  рог  1аз 
саПез  ё  р1агаз  йезЬа  сшс1а<1  ау  тисЬаз  Гиеп1ез  ё  рПагез,  с  еп  Увгапо 
Йпспсп1ав  с1е  рейагоз  *Де  уе1о  ё  соп  тисЬоз  ^аггШоз  с!е  1а1оп  у  Йе  соЬге 
еп  еИаз,  соп  дие  ЬеЬеп  1аз  двхЛвз:  ё  еп  езпа  спкЬи!  ез&Ъа  ип  раг1еп1е 
с1е1  8епог  рог  Согге§и1ог  йеПа,  грю  Натай  е11оз  Оеггеда,  дпе  йго  тисЬа 
Ьопга  а  1оз  сНсЬоз  ЕтЫуа(1огез;  ё  о1гоз1  ел  езка  о  1 1  и  1 ; и  1  ау1а  тисЬаз 
тегс^Иаз  тиу  псаз  ё  Гегтозаз,  ё  о1гоз]  аиа  тисЬо?  Ьапоз  1оз  таз 
зок'шпез  ^ие  сгео  ^ие  еп  е1  типс1о  риебеп  зег:  ё  1оз (Нсиоз  РлмЬ;! |а<1<м.'> 
езктегоп  еп  ез1а  с1ис1и<1  пиеуе  Шаз,  ё  <|иат1о  цньчегоп рагИг,  Ьгозие 
1сз  саЪаПоз  бе  1оз  с1с1  8епог,  ел  ч1"'  Гиезел  е11о$  е*  1о<1о8  1оз  -и-  о|пи 
Иеуазеп   1о  зиуо:  са  йезйе  а^ш  асЫапЪе  Ьеша  в]  8епог  риевкоа  оаЪаИов 
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что  начиная  съ  этого  мъста  у  пари  оыли  заготовлены  лошади, 
чтобъ  те,  которые  пргвзжаютъ  къ  вему,  могли  вхать  на  нихъ 
день  и  ночь,  иные  по  суткамъ,  а  друие  по  полусуткамъ;  въ 
одномъ  м-ЬстБ  было  ихъ  сто,  въ  другом-ь  пятьдесят  ь,  а  въ 
третьемъ  дввети;  и  такъ  были  устроены  дороги  до  самаго  Са 
марканда.  Отъ  этого  города  до  Вавилона  было  птиц,  дней  п\  ри; 
а  оиъ  стоялъ  па  правой  рук!;  прогпвь  Балдака. 

ЬХХХШ.  Въ  пятницу,  двадцатаго  числа  1юня  мвсяца  по- 
сланники выъхали  изъ  Тавриза  около  девятаго  часа  и  пргвхали 
къ  ночи  въ  замокъ,  который  называется  Сайдана. 

На  другой  день,  въ  субботу  обедали  въ  селеньи,  которое  на- 
зывается Худжанъ,   а  ночевали  въ  пол  в. 

Въ  воскресенье  утромъ  пргвхали  въ  одно  селенье,  которое 
называется  Сантгелана,  а  обвдали  въ  другомъ,  но  имени  Туселаръ; 
оно  было  населено  племенемъ,  которое  называется  Туркоманы.  Эта 
страна  была  ровная,  ровнее  той,  некоторой  они  до  сихъпоръ  про- 
ходили, и  очень  жаркая.  Изъ  каасдаго  изъэтихъ  селенш  выносили 
угощеше  и  подавали  посланникамъ.  Обычай  тамъ  былъ  такой:  когда 


еп  рагайаз,  рага  цие  1оз  дие  а  61  Гиезеп,  са\га1§а8еп  ей  еИоз,  ё  ашЬте- 
зеп  йе  (На  у  с1е  посЬе,  йе11оз  а  тесНа  ^огпайа,  ё  йеПоз  а  ипа;  с  ей  а1уип 
1и§аг  с1еп1о,  ё  еп  о1го  сшеиепка,  ё  еп  о*го  1«§аг  Йос1еп1оз  [йис1еп1оз],  ё 
аз1  1еша  1оз  саплпоз  огс1епас1о8  ГазГа  1а  стйай  йе  8атагсап(;е,  ё  Йеь1а 
стйай  Газ1а  ВаЬу1оша  ау1а  Й1ег  ^огпайаз  ё  ез1аЬа  а  1а  тапо  йегесЬа 
Гас  1а  ВаЫас. 

ЬХХХШ.  Е  \чегпез,  ует1е  сНаз  с!е1  сИсЬо  тез  йе  Лишо,  1оз  йкЬоз 
ЕтЬа^айогез  рагМегоп  йе  адш  йе  Таипз  а  Ьога  йе  попа,  ё  Гиегоп  йог- 
пнг  а  ип  сазШ1о  11ие  Ьа  потЬге  2ауйапа. 

Е  ои'о  Й1а  заЬайо  Гиегоп  сотег  а  ипа  аИеа  ^ие  Ьа  потЬге  Нцуап, 
ё  еп  1а  посЬе  Гиегоп  йоптг  еп  е1  сатро. 

Е  йоттдо  еп  1а  тапапа  Гиегоп  еп  ипа  аИеа  дие  Ьа  потЬге 
8ап1§ие1апа,  ё  Гиегоп  сотег  а  о1ха  аИеа  дие  Ьа  потЬге  Тисе1аг,  ё  ега 
ЬаЬПайа  йе  ипа  §епегастп  дие  Натап  Тигсотапез,  ё  ез1а  Негга  ега 
Папа  таз  срие  1а  с{ие  ГазЬа  аШ  ау1ап  ЬгаИо,  ё  ега  тиу  саНеп1е;  ё  йе 
сайа  а1йеа  Йез1а5  засаЬап  пшсЬа  дчапйа  цае  йаЬап  а  1оз  ШсЬоз  Еш- 
Ьа^айо^е8,  ё  1а  созШтЬге  ега  ез1а:  сото  ПедаЬап  1оз  ШсЬоз  ЕтЬа^айогез 
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посланники  пргЬзжалп,  она  должны  были  сойдтп  съ  лошадей  и 
сЬсть  на  коврахъ,  которые  имъ  разстилали  въ  полъ-  гдв  нибудь 
въ  гвни;  потомъ  сейчасъ  же  пзъ  каждаго  дома  приносили  ку- 
шанья; кто  хлЬбъ,  кто  кринки  СЪ  КИСЛЫМЪ  МОЛОКОМЪ  И  Др\Т1Я 
кушанья,  которыя  у  нихъ  обыкновенно  готовились  пзъ  рису  или 
маису;  если  они  тамъ  хотели  остановиться,  то  имъ  давали  много 
мяса;  а  то,  что  имъ  подавали  сейчасъ,  было  только  для  встречи. 
Съ  наступлешемъ  ночи  вывхали  оттуда,  чтобы  ъхать  ночью, 
потому  что  въ  это  время  невозможно  "вхать  днемъ,  отъ  большо- 
го жара  и  отъ  большихъ  мухъ,  которыя  умерщвляютъ  людей  и 
животныхъ;  и  ддже  когда  они  пргвхали  въ  это  селенье,  солнце 
уже  не  было  очень  жарко,  а  мухъ  было  столько,  что  жавотныя 
не  могли  ихъ  выносить  даже  и  на  ходу,  и  кровь  текла  изъ  нихъ 
такъ,  что  нельзя  было  не  удивляться. 

ЪХХХ1У.  На  другой  день,  въ  понедвльникъ  около  перваго 
часа  прИхали  къ  одному  городу ,  который  называется  Мла- 
на,  т.  е.  нолъ-дороги.  Здесь  они  простояли  весь  день  и  къ  ночи 
поехали  па  хорошихъ  царскихъ  лошадяхъ,  которыхъ  имъ  дали 
очень  довольно,  и  'Ьхали  всю  ночь. 

а\'1ап  с1е  скзсепйегзе  [ДезсепсИгзе],  6  азепкагзе  еп  ипоз  1аре1е5  ср1е  1ез 
рошап  еп  е1  сатро  ё  зо  а1§ипа  зотЬга,  ё  «1е  сас1а  саза  1е  йаЪап  1ие$о  112. 
зиЬНо  (1е  сотег,  циа1  рап,  ё  диа1  езсосНПаз  с!е  1есЬе  агейа  ё  о1гоз 
ро1а§сз  чие  е11оз  асозШтЪгап  а  сотег  с1е  аггог  о  йе  таза,  ё  51  аШ 
циепап  диес1аг  [с1аг],  с1аоап1ез  тисЬа  сагпе  ^ие]  ро1^ис  1о  ^ие  1ез  аз1 1ие§о 
(1аЬап,  ега  рага  еп  11е§ап(1о.  Е  еп  апоспесйеийо  рагИегоп  Ле  асрй,  рог 
апйаг  ез(,е  сатшо  (1е  поспе,  са  зе  поп  рие|с1е  апйаг  (1е  (На  еп  ез1;е 
Нетро,  рог  1а  угап  са1еп1ига  еще  еп  е.ъ1с  Ыетро  Расе,  ё  рог  1оз  тиспоз 
1а\апоз  ^ие  ау,  срие  ша(ап  1аз  ЬезИаз  ё  1оз  отез;  ё  айп  уиапсИо  а  ез1а 
а1(1еа  Педагои,  поп  ега  е1  зо1  Ыеп  еаПепЦ  ё  1оз  1а\лт»  егап  1апЮ>,  цис 
1аз  ЬезИаз  поп  1о  рисИегоп  епйигаг,  сото  (рнега  <рю  Гиезеп  согпепа*о, 
Ша  йеПаз  1ап1а  зап§ге  «^ и»^  ега  тагауШа. 

ЬХХХ1У.  Е  о1го  (На  1ипез  а  Ьога  с!е  рпта  Гаегоп  еп  ап  1ицаг  дав 
ез  11ата(1о  М1апа,  чие  српеге  <Иес1Г,  тес11о  сатшо;  6  а1ци  ез1(тегоп  Ьойа 
е1  (На,  ё  еп  1а  поспе  рагИегоп  <1е  а»ри  еп  Ьиепоз  саЬаИоз  чие  1ез  (Погон 
Го1дас1оа  йе  1оз  йе!  Зепог,  е"  ап<1иу1егоп  [апдоУ1егоп]  Ьойа  1а  посЬе. 
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На  другой  день,  во  вторникъ,  день  Св.  1оанна,  утром ь  П1>1- 
'Ьхали  къ  болыпнмъ  домамъ,  устроенпымъ  для  того,  чтобъ 
тутъ  останавливались  купцы  и  путешественники ,  которые  про- 
ходятъ,  и  здъсь  простояли  до  вечерни.  .  Пока  они  были  тутъ, 
къ  нимъ  нргЬхалъ  вьхтпикъ  отъ  Мирассы  М1аша,  старшаго 
сына  царя,  который  сказалъ  имъ,  что  его  государь  просить  ихъ 
1;ха  ть  какъ  можно  скорее,  чтобы  явиться  къ  нему  на  поле  недале- 
ко оттуда,  гдъ  онъ  стоялъ  со  своимъ  войскомъ.  Имъ  дали  цар- 
скихъ  лошадей,  и  когда  наступила  ночь,  они  поехали.  Съразсвъ- 
томъ  они  встретили  другого  въстника  Мирассы  Млаша,  который 
сказалъ  имъ ,  что  его  государь  поЪхалъ  въ  Султанш  и  просить 
ихъ  идти  какъ  можно  скорее,  потому  что  онъ  отправился  туда,  чтобъ 
видеться  съ  ними.  Около  полудня  они  нргБхали  къ  одному  дому, 
где  тоже  держали  царскихъ  лошадей;  этотъ  домъ  стоялъ  на  бе- 
регу ръжи;  здъсь  они  отдохнули  и  вечеромъ  поздно  выъхали. 

Ночью  пргвхали  къ  одному  городу,  который  называется 
Санга;  этотъ  городъ  былъ  почти  весь  необитаемъ;  а  разсказы- 
вали,  что  прежде  это  былъ  одинъ  изъ  самыхъ  большихъ  горо- 
довъ    Персш.    Онъ  лежалъ   въ  долине    между   двумя   цъпями 

Е  о1го  сИа  таг1ез  Й1а  с1с  8ап1;  Диан,  сп  атапезс1епс1о  гиегоп  еп 
ипаз  дгаидез  сазаз,  дие  Гиегоп  Гесказ  рага  еп  ^ие  езктезеп  1аз  §еп!ез 
ё  тегсайегез  [тегсаа'огез]  г^ие  рог  аШ  разазеп,  ё  а^и^  ез(;стегоп  1'а- 
з1а  Ьога  йе  у1зрегаз:  ё  ез1апс1о  а^и^  1ез  Педо  ип  тепзадего  йе  Млгазза 
М1аха,  й^о  тауог  йе1  8епог,  е1  диа1  1ез  сИхо:  дие  е1  8епог  1ез  епу1аЬа 
годаг,  дие  апс1иу1езеп  с^апйо  рисИезеп,  ё  дие  1е  Гиезеп  уег  а  ип  сатро 
до  езЪаЪа  соп  зи  ЬиезЪе,  ^\1е  ега  асегса  (1е  аШ,  ё  адш  1ез  оЧегоп  о1гоз1 
саЬаПоз  с!е  1оз  с1е1  8епог;  ё  еп  апосЬесиепдо  рагИегоп  йе  а^ш,  ё  ^иапс1о 
атапезспб  ГаИагоп  о!го  тепзадего  с1е  М1аха  Ми-азза,  е1  срха!  1ез  сНхо 
^ие  е1  8епог  ега  к!о  а  2оНата,  ё  срде  1ез  годаЪа,  ^ие  апсктезеп  ^иап^о 
ршЛезеп,  ^ие  ё1  ега  уетс1о  аШ  рог  1оз  уег;  ё  а  Ьога  де  тесИо  На,  Гие- 
гоп  еп  ипа  саза  опйе  Ъешап  саЬаПоз  с1е!  8епог,  дие  езЫза  пЬега  де  ип 
по,  ё  аШ  ез1оу1егоп  1а  з1ез{,а,  ё  еп  1а  *агс1е  рагИегоп  йе  аШ. 

Еп  1а  посЬе  Гиегоп  еп  ипа  сшйао"  ^ие  ез  Патайа  8апда:  1а 
^иа1  |  сшсига1  ез1аЬа  1о  таз  йеНа  дезпаЪиайа,  ё  Йес1ап  ^пе  ез1а  Гиега 
ипа  с1е   1аз  дгап(1ез  сшй'аа'ез  цпе  еп  1ойа  1а  Регз1а  зоНа  ауег,  ё  ез1аЬа 
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высокихъ  безлЪсныхъ  горъ;  сгйна  у  него  была  разрушена,  а  вну- 
три его  были  болыше  дома  и  мечети,  п  по  улшгв  шло  много  ка- 
наловъ,  которые  были  безъ  употреблешя.  Въ  этомъ  городе  былъ 
государемъ  Дарш;  это  былъ  самый  большой  городъ  въ  его 
владЪшяхъ,  который  онъ  больше  всего  ц-бнилъ  ,  и  гдт,  больше 
всего  жилъ;  и  отсюда  онъ  вышел ъ  со  всъмъ  своимъ  войскомъ  и 
силою,  когда  воевалъ  съ  Александромъ.  Тутъ  они  простояли  эту 
ночь  до  сл'вдующаго  дня  и  имъ  далп  царскихъ  лошадей,  чтобъ 
вхать;  ихъ  зд'всь  очень  хорошо  приняло  и  дали  имъ  пищи  и  пло- 
довъ. 

ЬХХХУ.  Въ  четверть  двадцать  шестого  шня  около  по- 
лудня пргёхали  въ  большой  городъ  Султанш,  и  застали  тамъ 
Мйаша  Мирассу,  старщаго  сына  Тамурбека.  На  другой  день 
въ  пятницу  утромъ  они  отправились  къ  этому  М1аша  Мп- 
рассъ;  и  такъ  какъ  тамъ  есть  обычай,  когда  кто  нпбудь  пргёз- 
жаетъ  къ  нимъ,  давать  имъ  подарки,  то  и  посланники  взяли  раз- 
ный вещи,  платья  и  шерстя ныя  ткани,  которыя  тамъ  очень 
ценятся  и  разныя  друпя  вещи,  и  отвезли  ихъ  къ  М1аша  Мпрас- 
съ .  Они  застали  его  во  дворце,  при  которомъ  былъ  большой  садъ, 

азеп1ас!а  еп  ип  Иапо  еп(ге  (1оз  топ1апаз  а11аз  зт  топ!;е8,  ё  1а  сегса  а\1а 
са1(1а;  рего  с1еп1то  еп  е11а  ау1а  дгапскз  есИйсюз  йе  сазаз  ё  <3е  тегдиИаз 
ё  рог  1аз  саПез  Шап  пшсЬоз  сапоз  йе  адиа  ^ие  Пзап  регсПсЬз.  Е  с1ез*а  из. 
отДаи"  Гиё  Бапо  зепог,  ё  ез1а  ега  1а  тауог  с1и<3а(1  с!е  зи  зепопо  ё  йе 
чие  зе  ё1  таз  ргес1аЪа,  ё  опйе  таз  &с1а  1а  зи  тогас1а:  ё  (1сз1а  заНб  соп 
зи  1ше81е  ё  ройепо,  диапйо  ре1ео  соп  А1ехап(1ге.  Е  щт  езитегоп  ез*а 
поспе  Газ1а  о1го  сПа,  ё  (Негоп1ез  саЬаПоз  с1е1  Зепог  еп  ^ие  Гисгоп  ё  аатп 
1ез  олегоп  тисЬа  папйа  ё  тисЬаз  Гги1аз.  ё  Гиегоп  Ыеп  зсгуЫоз. 

ЬХХХУ.  <1иеуез,  уеЫе  у  8е1з  (Паз  Йе1  Лспо  тез  с!е  Лито,  а  Ьога  с!е 
тебт  (На  Пе^агоп  а  1а  ^'ап  сшйай  с!е  8о11ата,  ё  а(}ш  1а11агоп  а1  сИсЬо 
М1аха  Миазза  {уо  тауог  (1е1  ТатигЪес.  Ео1го  (На  у1егпез  еп  1а  тапапа 
1'иегоп  уег  а1  (Ис1ю  Мдаха  [Млгаха]  Мназза;  г  рог  чшиПо  ез  зи  созШт- 
Ьге,  йе  ^иапйо  а1§ипо  1ез  уа  а  уег,  (,1с  1ез  Йаг  а1§ипа  соза,  ё  1оэ  сИсЬо! 
Етоадайогез  (отагоп  а1&ипаз  созаз,  гораа  йе  рапо  ё  1апа,  с^ие  зе  ргеспа 
тиспо  еп  е11оз  ё  о1газ  созаз:  ё  Иетагоп1аз  а1  сИсЬо  ЛПаха  ЬИгазза,  6 
Га11агоп1о  еп  ипоз  ра1ас108  еп  циг  ат1а  ипа  вгал  Ьиегка,  еп  фю  еэ^аЬап 
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гдгЬ  было  много  вооружеппыхъ  людей;  опъ  прнпялъ  пхъ  очень 
хорошо,  посадилъ  ихъ  съ  собою  въ  палатке  гд!  сид'влъ,  и  спро- 
силъ  о  здоровьи  короля  вашего  государя.  Поговоривши  несколь- 
ко времени,  сип  пошли  кушать  и  посланники  кушали  по  ихъ  обы- 
чаю; а  когда  они  хотели  уьзжать,  онъ  приказалъ  дан,  имъ 
платья  изъ  кашжана.  Этотъ  юродъ  Султанш  стоитъ  па  равнин  (. 
и  у  него  нътъ  ст'Ьнъ;  но  за  то  есть  замокъ,  большой  и  съ  хорошею 
каменною  стеной  съ  очень  красивыми  башнями:  все  башни  были 
украшены  изразцами  отделанными  разными  узорами,  и  въкаждой 
башне былъ  маленький  катапультъ.  Этотъ  городъ  очень  населенъ; 
но  не  такъ  великъ  какъ  Туусъ;  за  то  въ  немъ  больше  торговли, 
потому  что  сюда  приходятъ  каждый  годъ,  особенно  въ  шив,  1юлЬ 
и  августе  болыше  караваны  верблюдовъ,  которые  привозятъ  очень 
много  товаровъ;  караваны  у  нихъ  значить  то  же  что  у  пасъ  вьюч- 
ные обозы.  Этотъ  городъ  ведетъ  большую  торговлю  и  прино- 
сить большой  доходъ  государю.  Каждый  годъ  туда  приходить 
много  купцовъ  изъ  малой  Индш,  которые  привозятъ  много  пря- 
ностей,  такъ   какъ    сюда    привозятся   лучние   сорты    мелкихъ 

агтадаз  тиспаз  §еп!ез,  ё  ё1  ге8с1Ы61оз  тиу  Ыеп,  ё  6го1ез  ез1аг  сопзщс 
еп  ипа  йепйа  опйе  ё1  езШЪа,  ё  Йетапс161е8  рог  е1  е$1ас1о  с!е1  Кеу  пиез1го 
Зепог;  ё  (к^ие  оугегоп  йерагййо  ипа  §гап  р1ега,  Ьгахегоп  йе  сотег,  ё 
соппегоп  аШ  1оз  сИспоз  ЕтЬа]аЦогез  зедип  зц  соьЬитЪге,  ё  чиаийо  зе  с1ё1 
Ч1из1егоа  рагИг,  Й2о1ез  уезИг  зепс1аз  гораз  <1е  сатосап  [сатоса].  Ез1а  сИспа 
сш(1ас1  [32]  <1е  ЗоШипа  ез1а  еп  ип  Напо,  ё  поп  па  сегса  пт§ипа;  рего  еп 
е11а  ез1а  ип  сазШ1о  Ыеп  дгапйе  (1е  Ьиеп  тиго  йе  р1ейга  соп  зиз  1оггез 
Ыеп  ^егтозаз,  ё  1ос1аз  1аз  Ьоггез  ё  сегсаз  егап  уапдайав  с1е  а/и1е,|оз  1е- 
споз  а  тисЬоз  1аго8,  ё  еп  сада  1огге  аУ1а  ип  1гаЬисо  речиепо.  Е  ез!:а 
<Нспа  ст^ао"  ез  тиу  роЫас!а;  рего  поп  ез  §гапс1е  сото  Тииз;  рего  ез 
тауог  езса1а  (1е  тегсайипав,  са  ачш  т1епеп  с1е  сас!а  апо  зепа1а<1атеп1е 
рог  е1  те8  сТе  Лишо  ё  ЛиПо  ё  Адозк»  тиу  дгапа'ез  сагауапаз  [сагауапаз] 
йе  сатеПоз,  срие  Ъгаеп  дгапйез  тегсайипаз  [тегсасЫпаз] ;  ё  сагауапаз 
[сагауапаз]  сНсеп  еПоз  ас1  сото  поз  йесипоз  рог  гесиа  <:1е  Ъезйаз:  ё  ез 
с!ис1ас1  (1е  §гап  тепео,  ё  чие  гтде  тиспо  а1  Зепог;  ё  ачи1  у!епеп  йе 
сада  апо  тисЬоз  тегсайегез  с1е  1а  1псПа  тепог  чие  1гаеп  тиспа  езре- 
сепа,  са  адт  ухеие  1а  тауог  8иег1е  с!е1   езресла  тепийа  чие  поп  уа  а  1а 
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пряностей,  который  не  идутъ  въ  Сирпо,  какъ  гвоздика,  мушкат- 
ныеоръхи,  корица,  манна,  мушкатный  цв-втъ  и  мнопя  друияц1;н- 
ныя  пряности,  который  не  идутъ  въ  Александре  и  которыхъ  тамъ 
нельзя  найдти.  Кромъ-  того  туда  привозится  большая  часть  шелка, 
который  вырабатывается  въ  ГилянЬ,  земл'Б,  находящейся  близь 
моря  Баку,  гдъ-  каждый  годъ  выдъмывается  много  шелку.  Этотъ 
Гилянсшй  шелкъ  идетъ  въДамаскъ,  въ  землю  Снршскую,  въТур- 
щю,  въ  ЗаФу  и  во  мнопя  друпя  м'вста.  Еще  привозятъ  сюда 
шелкъ,  который  выд-влывается  въ  землт>  Шамахи;  это  земля  гдъ* 
шелку  выдълывается  очень  много,  и  туда  за  шелкомъ  пр1ъзжа- 
ютъ  купцы  даже  Генуэзсйе  и  Венещансше.  Эта  земля  такая  жар- 
кая, что  когда  по  ней  т±детъ  какой  нибудь  чужеземный  кунецъ, 
его  ударяетъ  солнце  и  убиваетъ;  а  когда  солнце  ударяетъ,  то 
говорятъ,  идетъ  прямо  въ  сердце,  производить  тошноту  п  потомъ 
смерть;  говорятъ  также,  что  тогда  сильно  жжетъ  спину;  тъ  кото- 
рые и  перенесутъ  это ,  говорятъ,  всегда  остаются  желтые ,  точно 
выдра,  и  никогда  не  возвращается  къ  нпмъ  пхъ  прежнш  цв-Ьтъ 
лица.  Кромъ-  того  привозятъ  много  шелковыхъ  и  бумажиыхъ  тка- 
ней, таФты,  сендаля  и  другихъ  изъ  земли,  которая  называется 

8ипа,  аз1  сото  с!ауоз  с!е  ди'оГге  ё  пиесез  тозсайаз  ё  статото  ё  таппа 
ё  тааз  ё  оЬгаз  тисЬаз  езрес1аз  тиу  ргетйаз  чие  поп  уап  еп  А1ехапй-  114. 
па,  шп  зс  риес1еп  а11а  Га11аг.  01гоз1  У1епе  а^и^  1о(1а  1а  таз  <1е  1а  зсс!а 
^ие  зе  1аЪга  еп  СиПап,  ^ие  ез  ипа  Иегга  сегса  <3е1  таг  Йе1  Васи. 
оп(1е  зе  Гасе  тисиа  зес!а  с!е  сайа  апо.  Е  Йез1а  зес1а  <1е  ОиПап  га  еп 
Батазсо  ё  еп  йегга  йс  1а  8ипа,  с  еп  1а  Тищша  ё  еп  1а  2аГа,  ё  еп 
ойгаз  тисЬаз  раг1ез.  Е  о1гоз1  \чепе  1а  зес1а  срие  зе  1аЪга  еп  Ыегга  (1е 
ХатаЫ,  ^ие  ез  ипа  Йегга  опс!е  зе  1аЬга  тисЬа  зес!а,  ё  1оз  тегсайегеа 
[тегса(1огез]  уап  «а»  ас^иеПа  Иегга  рог  е11а,  ё  айн  Сепоусзсз  ё  Уепе- 
с1апоз.  Е  ез1а  Иегга  ез  1ап  саПеп(,е,  чие-чиаш1о  а1дии  тегсайег  йе  1о§ 
<1е  Гиега  раг1е  1е  1ота  е1  зо1,  таЫо,  ё  чиапс1о  е1  зо1  1сз  кипа,  йи.  чпе 
1ез  уа  1иедо  а1  согаяоп,  чие  1ез  Гасе  уавдиеаг  ё  тот,  ё  <Иг  цие  1еа  агйе 
1аз  езра1с1аз  |  тисЛю:  ё  е1  ^ие  йеИо  езсара,  сНг,  чие  ^ие^1а  рага  В1етрге 
атапПо  сото  а1и1га(1о,  еще  пипса  1огпа  а  зи  со1ог.  Е  о1гоз1  \чспси  аош 
тисиоз  раиоз  с1е  зс(1аёс1с  а1до(1оп  ё  1аГс1апсз  [ЪГеЬаез]  ё  сетЫез  ё  о1гоз 
рапоз  с1е  ипа  Иегга  чис  ез  Патайа  Хи-аз,  цие  ез  сегса  Йе  1а  1шНа  те- 
рнп  ■    II  Отд.  П.  Л.  п.  1 ., 
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Ширазъ  и  находится  близь  малой  Индш,  и  изъ  1есена  и  Серии; 
а  изъ  Орасаши  иривозятъ  много  бумаги  пряденой  и  не  пряденой, 
и  также  бумажный  ткани,  окрашенный  въ  разные  цв-вта,  ко- 
торый изготовляются  для  одежды.  Эта  земля  Орасашя  очень  боль- 
шое царство,  которое  тянется  отъ  земли  Татарской  до  Малой 
Индш.  По  этимъ  землямъ,  по  Ширазу  и  по  Орасаши  проЬзжали 
посланники.  Кромв  того  (привозится)  еще  изъ  города  Ормуза, 
большого  города,  который  прежде  иринадлежалъ  къ  малой  Ин- 
дш, а  теперь  принадлежите  Тамурбеку,  въ  этотъ  городъ  Сул- 
танш также  много  жемчугу  и  драгоцьнныхъ  камней.  Потому 
что  изъ  Катая  ъдутъ  по  морю  корабли  почти  десять  дней;  они 
ъдутъ  но  западному  морю,  которое  находится  вн-в  земли,  и 
когда  приходятъ  къ  одной  ртжъ,  то  'Ъдутъ  по  ней  тоже  десять 
дней  до  города  Ормуза.  Корабли  и  суда,  которые  Ьздятъ  по  этому 
морю,  сделаны  безъ  железа,  а  только  съ  деревянными  гвоз- 
дями и  веревками;  потому  что  если  бы  на  нихъ  было  желъ-зо, 
они  сейчасъ  же  были  бы  разнесены  магнитомъ,  котораго  очень 
много  на  этомъ  моръ\  На  этихъ  судахъ  везутъ  много  жемчугу, 
только   везутъ   его  для  того  чтобы  протыкать  насквозь     По- 

пог;  ё  йе  Уезеп  ё  йе  8егр1:  ё  йе  йегга  с!е  Огагаша  У1епе  тис1юа1§ойоп 
Шайо,  ё  рог  Шаг,  ё  о!хо8  рапоз  йе  а!§ойоп  1ешйо  йе  тисЪаз  со1огез,  ^ие 
{асеп  рага  уезИг.  Е  езЪа  Иегга  йе  Огагаша  ез  ип  §гапйе  1трепо,  ^ие 
йига  йезйе  1легга  с!е  ТагЪапа  [ТаНаНа]  1'аз1а  Иегга  йе  1а  1пЙ1а  тепог:  ё 
рог  ез1аз  Иеггаз  йе  Х1газ  ё  йе  Огагата  разагоп  1оз  йшпоз  ЕтЪа^айогез, 
ё  о1го51  йе  1а  сшйай  йе  Огтиз,  дие  ез  ипа  §гап  сшйай,  ^ие  зоНа  зег  йе 
1а  1псИа  тепог,  ё  а§ога  ез  Йе1  ТатигЬес.  Е  \чепе  а  езШ  с1ис1ас1  йе 
8о11ата  тисЬо  а1хоГаг  ё  р1е(1газ  йе  ргесю.  Са  Йе1  Са1ау  У1епеп  рог  таг 
Га8(;а  й\ег  ^огпайаз  йезЪа  сшйай  1аз  паоз,  ё  пауе§ап  рог  е1  таг  Осс1сИ- 
апо,  ^ие  ез  е1  таг  цае  езЪа  йе  Гиега  йе  1а  Иегга,  ё  Йе8^ие  11е§ап  а  ип 
по  \1епеп  Шег  ^огпайаз  рог  ё1  Газ1а  ез1:а  сшйай  йе  Огтиз  [Огтез];  ё 
езЪаз  паоз  ё  {из^аз  дие  па\е§ап  рог  адие1  таг  поп  пап  йегго,  пш  зоп 
ГесЬаз  тп  1гауайаз  за1уо  соп  1агидоз  йе  тайего  ё  соп  сиегйаз,  са  81  йе 
йегго  1иезеп  §иагтйаз  1ие§о  зепап  йезЬесИаз  рог  1аз  р1ейгаз  тгапез, 
сцге  Ьа  тисЬаз  еп  ез1е  таг.  Е  еп  ез1аз  {из1аз  \1епеп  тисЬо  а1хо?аг,  за1- 
уо  дие  1о  йгаеп  рог  Гогайаг.  Е  о1гоз1  У1епеп  гоЫез,  дие  поп  1оз  Ьа   йпов 
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томъ  везутъ  рубины,  которыхъ  нигдв  нътъ  хорошихъ,  кромъ 
какъ  въ  Катай,  много  пряностей,  которыя  потомъ  разво- 
зятся по  всему  свиту.  Самое  большое  количество  жемчугу, 
какое  только  есть  въ  мирт,,  находится  въ  зтомъ  Катайскомъ 
мор-Ь;  его  свозятъ  въ  городъ  Ормузъ  чтобъ  отдълать  и  про- 
ткнуть; и  купцы,  Мавры  и  Хрштане.  говорят ь,  что  до  сихъ 
поръ  они  не  знаютъ  въ  этохъ  странахъ  другого  мъста,  где  бы  про- 
тыкали и  отделывали  жемчугъ,  кроме  этого  города  Ормуза.  А 
изъ  Султанш  до  Ормуза  йдутъ  около  шестидесяти  дней.  Разска- 
зываютъ  также  въ  этой  западной  стране,  что  жемчугъ  родится 
въболыппхъ  раковинахъ,  которыя  называются  ^асагез.  Агб  ко- 
торые пр]'-Бзжаютъ  изъ  странъ  Ормуза  п  Катая,  говорятъ,  что  жем- 
чугъ родится  въ  устричныхъ  раковинахъ,  и  раковины  эти  болышя 
и  б-влыя  какъ  бумага;  ихъ  везутъ  въ  Султашю  и  въ  Тавризъ  и 
двлаютъ  изъ  нихъ  серьги  и  кольца,  и  друпя  вещи,  похож1Я  на 
жемчугъ.  Все  купцы,  которые  пргБзжаютъ  изъ  хрпст1анскпхъ 
земель,  изъ  КаФы  и  изъ  Трапезонда,  также  купцы  Турецкие, 
Сиршсюе  и  Балдаксше,  пргвзжаютъ  каждый  годъ  въ  это  время 
въ  городъ  Султашю  покупать  товары.  Этотъ  городъ  лежитъ  въ 

за1уо  еп  е1  Са1ау,  ё  пшспа  езресепа,  ё  йе  аШ  та  йезриез  рог  (ойаз  1аз 
раг*ез  йе1  типйо.  Е  1о  таз  а1хотг  ^ие  еп  е1  типйо  зе  Ьа,  зе  резса  ё 
ГаПа  еп  щие\  таг  йе1  Са1;ау,  ё  1гаеп1о  а  ез1е  1и§аг  йе  Огтиз  [Огтез]  а 
1огайаг  ё  айоЪаг,  ё  тегсайегез  [тегсайогез]  Могоз  ё  СппзИапоз,  йь  115. 
сеп  |  дие  поп  заЪеп  а§ога  еп  ез!аз  рагИйаз  опйе  зе  Гогайе  пш  айоЪе 
акотг,  за1уо  еп  е§1а  стйай  йе  Огтиз.  Е  йезЪа  сшйай  йе  ЗоНаша  уап 
?а,51&  ез!а  сшйай  йе  Огтиз  еп  зезеп1а  ^гпайаз.  (Игоз1  оПсеп  еп  ез1а 
Иегга  <1е  Рошеп1е,  дие  е1  а1хо!'аг  пасе  еп  ипаз  сопсЬаз  дгапйез  дис 
Латап  ]асагез.  Е  1оз  сте  у1епеп  йе  адиеПа  рагИйа  (1е  Огтиз  ё  йе  Сакау, 
сИсеп,  дие  е1  а1хо1аг  пасе  ё  зе  Га11а  еп  1аз  озИаз,  ё  ез1аз  озНаз  еп  ерю 
]о  Ы1ап,  зон  дгапйез  ё  Ыапсаз  сото  е1  раре1,  ё  с1е11аз  1гаеп  а  см;) 
сшйай  йе  8о11аша,  ё  а  1а  сшйай  йе  Таипз,  ё  шееп  йеПаз  зегсШоз  ё  зог- 
4цаз,  ё  о4газ  созаз  дие  зоп  ветеран  1ез  йе  а1хоГаг;  ё  1ойоз  1оз  тегсайегез 
сте  уап  йе  Иегга  йе  СЬгхзНапоз,  йе  СаГа  ё  йе  Тгар150пйа,  ё  1оз  тегса- 
йегез йе  1а  Тшчриа  ё  йе  1а  8ипа  ё  йе  Ва1йас  у1епеп  йе  сада  апо  рог 
ез!е  Цетро   й   ез1а   сшйай  йе   8о11аша    а  тсег  зиз  тегсайипаз:  ё  езгл 

12* 
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равнин'в;  черезъ  пего  проходитъ  ивого  каналовъ,  п  въ  немъ  есть 
много  хорошо  отд'Ьланныхъ  влощадей  и  улицъ,  гдъ  продаются 
разные  товары.  Еще  есть  въ  вемъ  болышя  гостинвицы,  гдь 

остаиавливаются  купцы,  которые  пргБЗжаютъ  туда. 

ЬХХХУ1.  За  этимъ  городомъ  начинаются  болышя  равнины, 
который  тянутся  далеко;  земля  эта  очень  населена.  На  пра- 
вой рук-Ь  находятся  голыя  безлъсныя  горы,  а  за  ними  ле- 
житъ  страна,  называющаяся  Курчистанъ;  этп  горы  очень  дн- 
юя, и  на  иихъ  целый  годъ  леяштъ  спътъ.  Л  на  лт>вой  рукъ 
стоять  друпя  безлъсныя  горы;  он'Ь  очень  жартя,  и  за 
ними  лежигь  земля,  которая  называется  Гилянъ.  Есть  море 
Баку ,  которое  паходится  посреди  земли  и  не  соединяется 
ни  съ  какпмъ  другимъ  моремъ;  отъ  города  Султанш  до  этого 
моря  Баку  шесть  дней  пути.  Въ  этомъ  мор'Ь  Баку,  на  нт,- 
которыхъ  островахъ  его  находятъ  алмазы.  А  въ  землк  Гялян- 
ской  никогда  не  падаетъ  снътъ,  такая  она  жаркая,  п  въ  пей 
ростетъ  много  лимонныхъ  и  померанцевыхъ  деревьевъ.  Этотъ 
городъ  Султашя  ведетъ  такую  большую  торговлю,  что  каждый 
годъ  приносить  очень  много  дохода   своему  государю.  Города 

сшйай  ези!  азепийа  еп  ип  Папо,  ё  у1епеп  рог  е11а  тисЬоз  сайоз  йе 
а§иа,  ё  еп  е11а  па  тиспаз  р1агаз  ё  саПез  Ыеп  огйепайаз  опйе  зе  уепйеп 
1аз  тегсайипаз.  Е  еп  ез1а  сшйай  па  тиу  §гапйез  сазаз  йе  тезопез,  еп 
^ие  розап  ё  ез!;ап  1оз  тегсайегез  дие  аШ  лаепеп. 

1ХХХУ1.  Е  аИепйе  с1ез1а  сшйай  соплепгап  ипоз  дгапйез  Иапоз  цие 
йигап  тиспо,  ё  ез  йегга  тиу  роЫайа,  ё  а  1а  тапо  йегеспа  ез1ап  ипаз  топ- 
Ьапаз  аИаз  газаз  зт  топ^ез,  ё  Йе1газ  йеПаз  ез1;а  ипа  Йегга  дие  зе  Пата 
СигсЫзЪап,  ё  ез1аз  топЪапаз  зоп  тиу  йегаз,  ё  1ойо  е1  апо  йига  1а  теуе 
еп  еИаз;  ё  а  1а  тапо  зЫез^га  ез1ап  о!газ  топ1апаз  ^ие  зоп  газаз  зт 
топ!ез,  ё  зоп  саНеп^ез,  ё  Йе1газ  ЙеПаз  ез!а  ипа  Иегга  дие  зе  ИатаЪа 
ОиПап  [ОИпПап].  Ез1;а  е1  таг  йе  Васи,  дие  ез  ип  таг  цие  ез1а  еп  тейш 
йе  1а  Мегга,  дие  поп  11е§а  а  о!го  таг  пт§ипо;  ё  Йез1а  с!ис1ас1  йе  8о1[1ата 
?аз1;а  ез1е  таг  йе  Васи  па  зе1з  ^огпао'аз.  Е  еп  ез1е  таг  <3е  Васи  зе  йаПап 
1оз  Й1атап1ез  еп  ипаз  1з1аз  Йё1.  Е  еп  ез1а  Иегга  (Зе1  6т1ап  пипса  сае 
теуе,  1ап  саПеп1е  ез;  ё  Ьа  тиспаз  с1с1газ  ё  Птаз  ё  пагат'аз.  Е  ,ез1;а  сш- 
йай   йе   ЗоИата  ез  йе  1ап  §гап  тепео,  ^ие  гтйе  а1  8епог  йе  сайа  апо 
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Султашя  п  Таврпзъ,  вм*ст*  съ  Персидскимъ  царствомъ,  пре- 
жде принадлежали  Мирассв  Мдаша,  старшему  сыну  Тамурбека,  а 
теперь  онъ  ихъ  лишился  по  сл*дующимъ  прпчинамъ.  Этотъ  Ми- 
расса  Млаша  былъцаремъ  и  влад*телемъ  этой  земли,  и  держалъ 
у  себя  много  рыцарей  и  войска,  которое  ему  далъ  отецъ.  Когда 
онъ  былъ  въ  городе  Тавриз*,  припала  ему  такая  прихоть,  что 
онъ  приказалъ  разрушить  и  разломать  все  дома,  мечети  и  здатя 
катя  тамъ  были,  и  большая  часть  ихъ  была  разрушена.  Потомъ 
онъ  увхалъ  оттуда,  пргвхалъ  въ  Султашю  и  приказалъ  сделать 
то  же;  вошелъ  въ  замокъ,  взялъ  много  изъ  отцовской  казны,  ко- 
торую отецъ  тамъ  держалъ  и  раздълилъ  ее  между  своими  рыца- 
рями и  людьми.  Вн*  города,  немного  въ  стороне,  стоялъ  большой 
домъ  въ  род*  кръпости,  построенный  однимъ  рыцаремъ,  кото- 
рый въ  немъ  похороненъ.  Онъ  приказалъ  разрушить  и  этотъ 
домъ,  а  рыцаря  похороненнаго  вънемъ  выбросить  изъ  него.  Это 
онъ  все  сд*лалъ,  одни  говорятъ  въ  припадк*  сумасшеств1я ,  а 
друпе  думаютъ,  что  онъ  сказалъ  самъ  себ*:  «Я  сынъ  самаго 
неликаго  человека  въ  мир*;  что  бы  мн*  сделать  въ  этихъ  горо- 
дахъ  такое,  что  бы  славилось  въ  нихъ   и  поел*  моей  смерти»? 

гаиу  §гап  диапИа:  ё  ез1а  с1ис!ас1  с1е  8о11;аша  ё  с1е  Таипз,  соп  е1  1трепо 
с1е  1а  Регаа,  зоНа  зег  йезке  сИспо  Млгазза  М1аха  [Мтазза  Млгаха]  пр  тауог 
(1е1  ТатигЪес,  ё  а§ога  а\1азе1о  диНайо  рог  ез1аз  гагопез  дие  зе  31§иеп.  Ез1е 
Млгазза  ВИаха  [Млазза  Мкаха],  81епс1о  Егарегас1ог  ё  Зепог  (1ез(;а  Ыегга,  кета  1 1 6. 
сопз1§о  тиспоз  СаЪаНегоз  ё  Ьиезке  дие  е1  рас1ге  1е  аУ1а  с1ас1о,  ё  езкшйо  еп  1а 
сшйай  йе  Таипз  1от61е  ип  апЦ]о,  ё  тапДб  йеггосаг  ё  Йезпасег  циаш 
сазаз  ё  тегдиИаз  ё  §гап(1ез  есИйсюз  ^ие  еп(1е  ау1а,  ё  1'иё  и'езпесЬа  ииа 
§гап  рагИйа  (1е11оз;  ё  о1гоз1  рапио  (1е  аШ  ё  уто  а  ез1а  сшс1а<1  (1е  8о1- 
1аша,  ё  тапс16  о!го  Ы  Гасег:  ё  епЬгб  еп  е!  сазШ1о,  ё  е1  1езого  ^ие  >и 
райге  Ы  1ета  кото  гаисЬо  (1е11о,  ё  рагИ61о  рог  зиз  СаЬаПегоз  о  депке:  ё 
йе  Гиега  йе  1а  сшсЫ  ип  росо  араг1а(1о  сз1аЪаи  ипаз  сазаз  тиу  дгапйез 
сото  а1сагаг,  ^ие  ау1а  1сс1ш  ип  §гап  СаЬаПего  ерю  уама  еп1еггас!о  еп 
ё1,  ё  тапс161о  о1го81  йеггосаг,  ё  е1  СаЬаПего  аие  уа<яа  <.1еп1го  епкеггайо 
тапс161о  сспаг  Гиега;  ё  ез4о  дие  аз1  1ас1а  <1ес1ап,  ипоз  ерге  1о  йила  соп 
1осига  (1ие  1с  а\1а  1ота0.о,  ё  оЪгоз  сНс1спс1о:  (7Ь  зо  еЬ  $о  с!е1  тауог 
оте  сЫ  типйо,  <»  [?]  цие  оЪга  /аге  еп  сз1аз  с'шйайсз  цне  веж  /атозаз 
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Обдумавши  разные  способы,  онъ  увид'влъ,  тго  ничего  ве  может] 
сделать  лучше  того  3  чтоужебыло,  и  сказа  п  ,<  •  ■й\.:  «Какъ.  неуже- 
ли обо  мпГ.  ве  останется  воспоминашя»?  II  тогда  приказалъ  раз- 
рушить все  1 1.  здашя,  какъ  вы  уже  слышали;  для  того,  что  бы 
мог.гГ,  него  могли  сказать:  Мирасса  М1аша  ве  сдъ*лалъ  самъ  ни- 
чего, а  вел-влъ  разрушить  лучппя  творешя  въ  чир!,.  Когда 
узналъ  объ  этОмъ  его  отецъ,  который  быль  въ  Самарканде,  онъ 
отправился  оттуда  в  по'бхалъ  къ  сыну.  Когда  сыну  сказали,  что 
-Ьдетъ  отецъ,  онъ  надвлъ  себъ  веревку  па  шею  и  прпшелъ  къ 
нему,  прося  прощешя.  Отецъ  хотьлъ  было  его  убить,  но  за 
него  стали  просить  пощады  всё  родственники  и  вельможи,  и  столь- 
ко хлопотали,  что  онъ  простилъ  его,  но  отнялъ  землю  и  владь- 
шя,  который  ему  прежде  далъ,  п  войско,  которое  его  охраняло. 
Отнявши,  онъ  призвалъ  своего  внука,  сына  этого  Мнрассы 
Млаша,  котораго  звали  Абоакеръ  Мирасса  и  сказалъ  ему: 
«Такъ  какъ  твой  отецъ  провинился  передо  мной,  возьми  ты  его 
царство  и  владт,шя».  Внукъ  ему  отвгЬчалъ:  «Государь,  сохрани 
Богъ,  чтобъ  я  взялъ  то.  чрЬмъ  влад'блъ  мой  отецъ;  лучше  вы 
перестаньте  гнъъаться  на  него  и  возвратите  ему  все».  Такъ  какъ 

рага  еп  ез1аз  сшйайез  йезриез  йе  тгз  йгаз  «?»  Е  йездие  Ыеп  рагб  ппеп- 
1е8  еп  1аз  1аЪогез,  У1с1о  дие  ё1  поп  росИа  1;ап1о  Гасег  срие  Гиезе  п^'ог  йе 
1о  цъо,  ез^аЪа  ГесЬо.  ё  сПхо:  «<;»  Сото,  поп  1ш  йе  диейаг  гететЬгапеа 
йе  тг?  тапекпйо  ^ие  Гиезеп[33]с1еггосас1оз  1о<До8  1оз  сНсЬоз  есИйсюз  ^ие 
а\тес!ез  ок!о;  рогерие  Дезриез  <Ш  сНхезеп:  Мйазза  Шаха  поп  йго  оЬга 
пшдипа,  таз  тапйо  йезЬасег  1аз  тед'огез  оЬгаз  с1е1  типйо.  Е  ^иапс^о  е1 
райге  зиро  ез1о,  ерю  ез*аЪа  еп  8атагсап1;е,  рагбо  екпае  ё  уто  рага  е1 
Що:  ё  сриапйо  а!  {уо  1е  (Нхегоп  ^ие  е!  зи  райге  уеша,  еспозе  ипа  зода 
к  1а  дагдапи  ё  Гиезе  рага  е!  райге,  ё  (1етапс161е  регс1оп;  ё  е1  райге 
^и^з^е^а1о  пШаг,  заЬо  дие  1е  с1етапс1агоп  тегсеа"  рог  ё1  зиз  рапеп1ез  ё 
СаЪаПегоз.  ё  Яспегоп  *ап1о  соп  е1  ^ие  1о  регйопб;  рего  срШ61е  1а  Йегга 
ё  зепопо  дие  1е  атаа  сЫо,  ё  1а  §еп1е  ^ие  1о  адиагйаЪа.  Е  (1е8^ие  зе  1о 
ото  диНайо  Пато  а  ип  зи  ше1о,  й]о  йезке  Щаха  йИгазза  [Мпаха  М1азза],  ^ие 
ау1а  потЪге  АЪоациег  Шгазва,  ё  (Нхо1е;  Риез  Ш  райге  те  1ш  еггайо,  (ота 
1й  зи  (гегга  6  зепопо.  Е  е1  те1ю  1е  сИхо:  Зепог,  пипса  Шоз  диъега  дие 
уо  1оте  1о  дне  тг  райге  Ьепга  таз  ъоз  регйегёйез  Ы  запа  йё1,  ё  де  1о 
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этотъ  не  захотт>лъ  взять,  оеъ  позвалъ  другого  своего  внука, 
сына  Мирассы  Млаша  и  этотъ  взялъ  царство  и  войско  своего 
отца.  Теперь  онъ  враждуетъ  со  своимъ  отцомъ  и  братомъ  и 
хотъмъ  даже  пхъ  убить,  какъ  вы  это  послт>  услышите.  После 
этого  Тамурбекъ  завоевалъ  у  Султана  Вавплонскаго  города  Ва- 
вилошю  и  Халапъ  п  Балдакъ,  п  далъ  пхъ  своему  внуку,  тому, 
который  не  захотълъ  взять  царство  своего  отца.  Теперь  отецъ 
и  сынъ  живутъ  въ  этпхъ  городахъ;  они  живутъ  вмтст"Б  съ  тъхъ 
поръ  какъ  было  отнято  царство,  потому  что  этотъ  Абоакеръ 
Мирасса  очень  послушный  сынъ.  Когда  Мирасса  Млаша  творплъ 
все  это ,  была  у  него  жена ,  по  имени  Хансада;  она  ушла  отъ  него 
тайкомъ  и  шла  день  и  ночь  пока  не  дошла  до  Тамурбека  и  дала 
ему  знать,  что  дт>лалъ  его  сынъ;  чтобы  онъ  разсудилъ  внимательно, 
такъ  какъ  сынъ  хотвлъ  возстать  противъ  него;  и  за  это  Тамурбекъ 
и  отнялъ  у  него  царство,  какъ  вы  уже  слыхали.  А  эту  Хансаду 
онъ  до  сихъ  поръ  держитъ  у  себя  и  оказываетъ  ей  большой  почетъ 
и  не  пускаетъ  къ  мужу;  а  между  ттзмъ  у  Мирассь  Млаша  есть 
сынъ  отъ  нея,  котораго  зовутъ  Кариль  Султанъ.  Этотъ  Мпрасса 
Млаша  человтжъ  лт>тъ  сорока;  онъ  полный,  большого  роста    п 

1отагёс1е8.  Е  йездие  1о  поп  (р:изо  1отаг  Нато  а  о1го  зи  те1о,  пр  (1ез(е 
Мп'азза  Млаха,  ё  1ото  е1  зепогю  ё  1а  пиез1;е  с!е1  райге.  Е  ез1е  сз  адога 
соШга  зи  райге  ё  сопкга  зи  Ьегтапо,  ё  дшз1ега1оз  та1:аг  сото  ас1е1ап1:е 
01ге(1ез.  Е  йезриез  <1ез1о  е1  ТатигЪес  §апо  (1е1  8оИап  Де  ВаЪу1оша  1а? 
сшйайез  с!е  ВаЪу1ота,  ё  йе  На1ар,  ё  с1е  ВаИас,  о  (Н61е5  а1  зи  ше1о,  срхе  117. 
поп  дшзо  Ъотаг  е1  зепопо  (1с  зи  [<1с1]  райге;  ё  ё1  ё  зи  рас!гс  укеп  адога 
еп  ез1аз  С1ис1ас1ез,  ё  йгсеп  У1с1а  .^ипкоз  Дезриез  ^ие  е1  зепопо  1е  дшкё:  са 
ез(;е  АЬоасрлег  [АЬеЪасриег]  сз  тиу  о1)есИеп1:е  а!  раЛге.  Е  сртпсЬ  ез!е 
Млгазза  М1аха  Яго  ез(:аз  созаз,  1ста  ииа  тидег  сопз1до  ^ие  алча  потЬге 
Стапзас1а,  ё  е11а  зе  рагМб  с!ё1  тиу  азсотМа,  с  апйиуо  (Паз  ё  посЬез  1а- 
в!а  чие  |  Педб  а1  ТатигЬес,  ё  йго1е  заЪег  1о  ^ис  зи  Я)  о  тт,  ё  оие 
рагазе  ппеп^ез  зоЬге  з!,  са  ё1  зе  ^иепа  а1гаг  ё  зег  соп1га  61:  рог  1о  циа! 
1е  (риИо  е1  зепопо,  сото  аусЛез  оШо.  Е  а  ез!а  бапзайа  1оуо1а  1о(1а\Ла 
сопзщо,  ё  Гасе1а  тисЬа  попга,  ё  пипса  1а  (1сха  уетг  а1  тапЧ1о;  рего 
Мхаха  ЛПгазза  [Ми-аха  ЬПазза]  Непе  сп  е11а  ип  ^'о  (щс  Натан  Сап1  2о1- 
4ап.  Е  ез1е  (Нс1ю  Млаха  Млгазза  [Ми'аха  Мчазза]  сз  оте  йе  ейаД  <1с  дна- 
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больной  вогами.  Посланники  остались  въ  этомъ  город*!  Султаши 

три  дни. 

ЬХХХУП.  Въ  воскресенье,  двадцать  девятаго  числа  иовя 
мт.сяца,  посланники  уехали  изъ  юрода  Султанш  на  хорошихъ 
лошадяхъ,  которыхъ  имъ  дали  на  дорогу  отъ  имени  царя,  и  къ 
ночи  пргЁхали  къ  одному  селенью,  которое  называется  Атев- 
гала.  На  другой  день  въ  полдень  пргвхали  къ  другому  селенью, 
которое  называется  Х\гаръ:  это  было  очень  большое  м*бсто; 
а  къ  ночи  пргвхали  въ  селенье,  которое  называется  Секезана: 
оно  было  тоже  очень  большое  и  въ  немъ  было  много  воды  и 
садовъ. 

На  другой  день,  въ  среду,  они  ночевали  въ  одномъ  замов 
торый  былъ  покинуть  жителями  за  несколько  дней  до  того.  Го- 
ворить, что  около  месяца  тому  назадъ  проходилъ  тутъ  царь  съ 
войскомъ,  и  такъ  какъ  въ  этихъ  м-Ьстахъ  не  нашли  ни  ржи, 
ни  соломы,  а  въ  окрестностяхъ  не  было  и  травы  для  войскового 
скота,  то  царь  приказалъ,  чтобъ  Ъ'лп  вст>  хл'вба,  который  были 
посеяны  ;  а  когда  проходило  войско,  которое  шло  сзади  него,  то 
узнавши  обо  всемъ,^.оно  разграбило  что  только   можно    было 

геп1а  апоз,  ё  ез  оте  °тиезо  ё  §гапйе  йе  сиегро,  ё  ез  до1озо.  Е  1оз  (ИсЬоз 
ЕтЪа^айогез  ез1хтегоп  еп  езЪа  сИсЬа  сшйай  йе  8о11ата  1гез  сИаз. 

ЬХХХУН.  Е  йоттдо,  дие  Гиегоп  ует1е  у  пиеуе  сИаз  <1е1  сИсЬо  тез 
йе  Лито,  1оз  ШсЪоз  ЕтЪа]'айогез  рагЫегоп  йезЬа  сшйай  йе  ЗоИата  еп 
Ъиепоз  саЪаПоз  ^ие  1ез  Й1егоп  Йе1  Зепог  еп  дие  Гиезеп,  ё  Гиегоп  а  йог- 
ппг  езЪа  посЬе  а  ипа  аЫеа  дие  па  потЪге  А1епда1а.  Е  о4го  сИа  а  йога 
с1е  тейш  (Ла  Гиегоп  еп  о1га  аИеа  дие  Ъа  потЪге  Ниаг,  ё  ега  ип  1и§а1- 
Ыеп  §гапйе,  ё  еп  1а  посЬе  Гиегоп  йогти-  еп  ипа  аИеа  срле  Ьа  потЪге 
Сесриезапа,  ё  ега  Ыеп  §гапйе,  ё  еп  е11а  ау1а  тисЪаз  а§иаз  ё  Ьиегйаз. 

Е  о1;го  сИа  т1егсо1ез  81§шеп1;е  Гиегоп  йопшг  еп  ип  сазШ1о  орле 
1о  ау1ап  йезроЫайо  росоз  (Лаз  ау1а,  ё  Йес1ап,  ^ие  е1  Зепог  разага  рог 
аШ  сои  зи  Ъиез1е  росНа  а\ег  ип  тез,  ё  ^ие  рог  диапйо  поп  ГаИагоп  еп 
асрле1  й!сЪо  1и§аг  сеЪайа  шп  ра^а,  тп  1атросо  ау1а  Ыегуа  еп  асраеПа 
Иегга  рага  1аз  ЪезЛаз  ё  §апайоз  йе  1а  Ъиез1е,  тапйо  е1  Зепог  срие  со- 
пЛезеп  1оз  рапез  цие  езЫэап  зетЪгайоз;  ё  йезриез  дие  разб  1а  Ъиез1е 
дие  уета   йеЪгаз  Йё1,  соп  адиез^аз  пиеуаз  гоЪагоп  диап^о  еп  адие!  1и§аг 
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найдтп  въ  этпхъ  мтэстахъ;  п  по  этой  причине  всв  жители  ушли 
оттуда.  Остались  таыъ  только  люди,  которые  стерегли  около 
сотни  лошадей,  заготовлееиыхъ  для  ироъзжающихъ.  А  отъ  Сул- 
танш досихъпоръ  встретилось  два  мт>ста,  гд-в  не  было  царскихъ 
лошадей. 

На  другой  день,  въ  четвергъ,  третьяго  числа  шля  месяца, 
посланникамъ  дали  лошадей  на  дорогу  и  они  уъхалп  оттуда, 
и  около  полудня  пр^хали  въ  городъ.  который  называется 
Шахарканъ.  Въ  этомъ  город-в  посланникамъ  дали  очень  хоро- 
шее покгБщеше  и  предложили  имъ  все,  что  имъ  было  надо. 
Пока  они  были  тутъ,  пришло  къ  нимъ  изв-вспе  отъ  одного  ры- 
царя, котораго  звали  Бабашекъ;  онъ  прислалъ  сказать  имъ,  что 
велвкш  царь  приказалъ  ему  принять  ихъ  и  оказать  имъ  болышя 
почести,  и  сказалъему  также,  что  они  должны  сделать;  по  этому 
онъ  просить  ихъ  заахать  къ  нему.  Они  остались  тамъ  тотъ  чет- 
вергъ, когда  пргвхали,  пятницу  и  субботу. 

ЬХХХУШ.  Въ  субботу  имъ  дали  царскихъ  лошадей,  и  съ  насту - 
плешемъ  ночи  они  уъхали  оттуда,  а  па  другой  день,  въ  воскресенье, 
шестого  числа  шля  месяца,    около    полудня    пргвхали    въ    го- 

ГаПагоп,  ё  рог  ез<;а  гагоп  зе  ау!а  с1е|зроЫас1о;  рего  езеаЪап  а1Н  отез  срие 
<;етап  ГазЬа  с1еп  саЪаПоз  с1е1  Зепог,  с1е  1оз  дио  Ьетап  сп  рагайаз,  ё 
йезйе  8о11ата  Газ1а  агрп  аУ1ап  Ы1айо  с1оз  1идагез  зш  саЬаНоз  йе1 
8епог. 

Е  о(го  (На  ^иеуез,  1гез  сМаз  (1е1  тез  с1е  ЦЧШо,  сНегоп  а  1оз  сНспоз  118. 
ЕтЪа^айогоз  саЬаНоз  еп  4ие  сауа1дазеп,  ё  рагИегоп  с1е  а4ш,  ё  а  Ьога  с1е 
тесНо  сНа  11е§агоп  а  ипа  сшс1ас1  4ие  па  потЬго  ХаЬагсап:  еп  1а  циа! 
стс1ас1  арозепШ'оп  Ыеп  а  1оз  сИсЬоз  ЕтЬа]ас1огез,  о  31гаегоп1о8  йе  1о 
чие  аУ1ап  тепез1ег.  Е  езШпйо  еп  езед  сшсЫ,  1ез  11е§6  тапйайо  йе  ип 
СаЪаПего  ерш  ИатаЬап  ВаЪахесрю  [ВахаЪ^ие],  е1  4иа1  1ез  егтй  йеаг, 
<{ие  е1  дгап  8епог  1е  тапйага  4ие  1оз  1отазе  ё  1оз  йспезе  тисЬа  Ьопга, 
ё  1е  тапс1о  о*гоз1  1о  ерю  атоап  с1е  Гасег;  рог  епйе  ерге  1ез  етчаЬа  годаг, 
4ие  4и1з1езеп  п'  а  ё1  аШ  с1о  ез1аЪа:  езЬо\1егоп  адш  с1  <.Пс1ю  (На  .рюгез 
4ие  аШ  Исдагоп,  ё  \'1егпез  ё  заЬас1о. 

ЬХХХУШ.  Е  езЬе  сНсЬо  сНа  заЬае1о  сПегоп1ез  саЬаПо.з  с1е1 .  Зепог,  ё  еп 
апоспес1епс!о  рагЫсгоп<1еасри:  ё  о1га  сИа  с1оттдо,  8013  сИаз  сЫсНспотеа 
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родъ,  который  называется  Тегеранъ,  м  \\\\,  они  застали  рыцаря 
Бабашека.  Къ  нимъ  вышли  на  встречу  и  отвезли  ихъ  въ  теть 
домъ,  въ  котором^  живетъ  государь,  когда  пргвзжаетъ  туда:  это 
было  лучшее  помъчцете  въ  городе.  На  другой  день  рыцарь  этотъ 
прислалъ  за  посланниками  и  когда  они  былп  уже  близко  отъ  его 
дома,  онъ  вышелъ  къ  нииъ  па  встречу,  новелъ  ихъ  съ  собою  и 
усадилъ  ихъ  подлЬ  себя  на  возвышенш.  Потомъ  онъ  тотчасъ  же 
послалъ  за  только  что  прибывшими  туда  посланниками  Вавилон- 
скаго  султана,  которые  везли  подарки  Тамурбеку,  и  сталъ  угоща!  ь 
ихъ  разными  кушаньями,  который  были  заранее  приготовлен'. с 
менаду  прочими  кушаньями  была  лошадь,  изжаренная  вмъсть  съ 
головой.  ПослЬ  угощенья  онъ  сказалъ,  что  на  другой  день  они 
могутъ  отправляться  оттуда  и  (совътовалъ  имъ)  заъхать  къ  одному 
важному  Мирассв,  зятю  царя;  (прибавивши,)  что  такъ  ему  при- 
казалъ  сказать  царь.  Когда  посланники  хотЬли  уЬзжать  отъ  него, 
онъ  приказалъ  поднести  Рюи  Гонзалесу  камокановое  платье  и  шля- 
пу, и  просилъ  его  принять  это  въ  знакъ  дружбы,  которую  Та- 
мурбекъ  паталъ  къ  королю.  Этотъ  городъ  былъ  очень  великъ,  и 


(1е  ЛиПо,  а  Йога  с1е  тесНо  сИа  {иегоп  еп  ипа  с!ис1ас1  дие  па  потЬге  ТеЬе- 
гап,  еп  1а  диа1  Ы1агоп  а1  СаЬаПего  ВаЪахедие  [ВахапЪедие],  ё  заПегоп- 
1оз  а  гезсеЫг,  ё  11еуагоп1оз  а  ипа  розайа  опйе  е1  8епог  вие1е  езйи\ 
диапс1о  аШ  уеша,  дие  ега  1а  те,]'ог  йе  1ойа  1а  сш(1ас1.  Е  о№о  «На  1ипез  е! 
сИспо  СаЬаПего  еп\1о  рог  1оз  ЕтЪа^айогез:  ё  диапйо  гиегоп  сегса  с1е  зи 
саза,  заП61оз  а  гезсеЫг,  ё  Ьот61оз  сопз1§о,  ё  азеп^озе  еп  ип  ез1;гас1о 
соп  е11оз.  Е  1иедо  тапс!6  1г  рог  1оз  ЕтЪа]ас1огез  Йе1  8оИап  йе  ВаЬу- 
1оша  дие  егап  аШ  11е§ас1оз,  дие  Пзап  соп  ргезеп1е  а1  ТатигЪес,  ё  сН61е> 
йе  сотег  <1е  тиспаз  У1апс1аз  дие  1еп1а  аращайав:  еп  1аз  диа1ез  1ез  1еша 
ип  саЬаПо  азайо  соп  зи  саЪега,  ё  йездие  оухегоп  сопио!о,  сПхо1ез  е1  Са- 
ЬаПего, ср1е  о1го  сИа  рагйёгоп  [рагйпап]  с!е  аШ,  |  ё  шап  а  йо  ез1аЬа  ип 
§гап  Мказза  ерш  ега  уегпо  с1е1  Зепог,  дие  аз1  1о  а\1а  епу1ас1о  тапйаг  е1 
дгап  8епог:  ё  диапйо  зе  с1ё1  српз1егоп  рагйг  1оз  ЕтЪа]ас1огез,  йго  уезШ* 
а1  сНспо  Киу  Соп2а1ег  ипа  гора  с1е  сатосап,  ё  Й161е  ип  зотЬгего,  ё 
<Нхо1е,  дие  адиеПо  1отазе  еп  зепа1  <1е1  атог  дие  е1  ТатигЪес  Ъета  а1 
8епог  Кеу.   Е  ез(:а  сшйа-а*  ега  Ыеп  §гапс!е,  ё  поп  ау1а  сегса,  ё  ега  1идаг 
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безъ  сгенъ;  это  было  прекрасное  и  всъмъ  богатое  мъсто;  но, 
какъ  говорятъ,  нездоровое,  ижаръ  вънемъ  бывалъ  очень  силент. 
Мъхтпость,  въ  которой  находился  этотъ  городъ,  называется  Реп; 
это  обширное  и  богатое  владъчпе,  п  намъ-стникомъ  царя  въ 
немъ  былъ  тотъ  зять  его,  котораго  должны  были  посетить. 
Дорога  отъ  Султанш  до  этихъ  мъстъ  была  гладкая  и  населенная, 
по  земл-Ь  очень  жаркой.  На  другой  день,  вовторникъ,  онпвыЕхали 
оттуда  вечеромъ,  и  черезъ  двъ  лиги  показался  на  правой  рукЕ 
большой  городъ,  весь  разрушенный;  въ  немъ  стояло  только  ни- 
сколько башень  и  мечетей;  онъ  назывался  Шахарипрей.  Прежде 
это  былъ  самый  большой  городъ  во  всей  странъ,  хоть  и  былъ 
теперь  необитаемъ.  На  другой  день,  въ  среду,  пргЬхали  въ  одно 
селенье;  уже  они  оставили  ровную  дорогу  и  вошли  въ  горы,  по- 
тому что  должны  были  ъхать  къ  тому  князю,  который  жилъ  въ 
этихъ  горахъ.  Вечеромъ  они  выехали;  а  селенье  это  называлось 
Ланаса;  и  ночевали  они  въ  полъ\ 

ЬХХХ1Х.  На  другой  день,  въ  четвергъ,  десятаго  числа  шля  мъ- 
сяца,  около  объдни они  встретили  нъсколькихъ  верховыхъ,  которые 


Ыеп  с1е1еуЬозо  ё  аЪаз1ас1о  с1е  Ьойаз  созаз;  рсго  ега  1идаг  <1оИеп1е,  зеуип 
(1ес1ап,  ё  1а  са1еп1ига  ^ие  еп  ё1  Гас1а  ега  тиу  §гапс1е,  ё  с1  1еггепо  с1е5*а 
Иегга  зе  Пата  Кеу,  (ре  ез  ип  дгап  зепопо  йс  тисЬа  Негга  ё  ез  (аегга  тиу 
аЪаз1ас1а  [аЪаз1а],  ё  ез(;а  Иегга  1,еп1а  рог  е1  8епог  сз1;е  зи  уегпо  ^ис  атсав 
йе  1г  а  уег:  ё  е1  сатто  йезйе  8о11аша  Газ1а  щт  ега  тиу  Иапо  ё  роЫа- 
с1о,  е  ега  Иегга  Ыеп  саНеп1е.  Е  о1го  сИа  таг1ез  еп  1а  1агс1е  рагЫегоп  с!е  119. 
а^и^,  ё  срлап1ю  с!оз  1едиаз  рагезс16  а  1а  тапо  исгеспа  ипа  дгап  спи1а<1 
1ос1а  (1еггосас1а;  рего  рагезс1егоп  еп  е11а  1;оггез  ё  тс/срШаз  еп1пез1аз,  ё 
ау!а  потЪге  ХаЬапргеу.  Е  ез1а  Гиё  1а  тауог  спика"  срдс  еп  1ос1а  ез1а 
йегга  оуо,  сото  дшега  ^ие  ез1оу1езе  адога  ДебЪаЪНайа.  К  о1го  сНа  ппег- 
со1ез  1иегоп  еп  ипа  аИеа;  ё  ау1ап  уа  йехаЛо  е1  сатто  Папо,  ё  еп1гагоп 
рогипаз  топ1апаз,  рогдиап!о  а\чап  (1е  и*  а  а^ие1  8спог  ^ис  евЫш  [ез(а- 
Ьап]  еп!:ге  агтеИаз  згеггаз,  ё  еп  1а  1агс1е  рагИегоп,  ёа  ез!а  аЫеа  ИатаЪао 
Ьапага,  ё  ез1а  посЬе  йогппегоп  еп  с1  сатро. 

ЬХХХ1Х.  Е  окго  сНа з'иеуез,  СНог,  (Паз  (1е1  тез  с!с  ЛиНо  а  Нога  йе  ЙПва  Га11а- 
гоп  ипоз  отсз  а  саЬаПо  ^ие  1езсПхсгоп,  дие  е1  Зепог  сзкгЪа  Ыеп  сегса  йе  аШ 
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сказали  имъ,  что  князь  очень  недалеко  оттуда,  въ  поля  со  своей  ор- 
дой '),  и  что  онъ  просить,  чтобы  они  аодождали  пословъ  султана  и 
вст>  вмьсть  п]>1  /.халп  кънему.  Они  стали  «дать.  Какъ  только  пр] 
вхалъ  посланникъ  изъ  Алькаиро,  они  пошли  сами  посебт.  итвидру- 
пе,  и  когда  подошли  довольно  близко  къ  княжеской  Ордъ,  поставили 
палатку  и  стали  ждать  приказаны.  Немного  времени  спустя  князь 
прислалъ  за  нами  и  они  нашли  сто  передъ  палаткой  подъ  навъсоиъ, 
которые  былъустроенъ;  онъ  усадилъ  пхъ  возлъ  себя,  иривялъ  пхъ 
хорошоитотчасъже  нриказалъ  подать  угощенье.  Когда  они  поку- 
шали, онъ  приказалъ  имъ  возвратиться  въсвои  палатки  и  скавалъ, 
что  на  другой  день  они  будутъ  кушать  сънимъ.  Когда  они  вороти- 
лись въ  своп  палатки,  имъ  принесли  разныя  кушанья,  живыхъ  бара- 
новъ,  хлъба  и  муки.  На  другой  день  они  отправились  на  пиръ  къ 
князю.  На  этомъ  пирт,  было  много  кушашй,  приготовленныхъ  по 
ихъ  обычаю:  и  жареная  конина,  и  вареныя  лошадиный  почки. 
На  этотъ  пиръ  собралось  много  народу.  Когда  кончили  кушать, 
князь  сказалъ,  чтобъ  они  показали  ему  подарки,  каше  везли,  по- 

!)  Ордо  называется  станъ  или  лагерь,  называющейся  у  Мавровъ  Адуаръ. 
Называется  также  Орда. 

еп  ип  сатро  соп  зи  Огйо1);  ё  дие  1ез  епУ1б  Дешг,  еще  ^шз^езеп  езрегаг  а  1оз 
ЕтЪа^ас1огез  йе\  8оЫап,  ё  дие  1о(1оз  еп  ипо  1о  Паезеп  уег,  ё  езрегагоп.  Е  с1ез- 
^ие  е1  ЕтЪа^айог  с1е  А1сауго  11е§6,  Гиёгопзе  са4а  ипо  рог  зирагйе,  ё  йездие 
1'иегоп  сегса  йеЮгйо  Йе1  8епог,  йсдегоп  агтагипа  йеп<1а[34]ё  езрегагоп 
аШ  тапйайо:  ё  а  роса  с1е  Ъога  етчб  е1  8епог  рог  е11оз,  ё  Ы1агоп1о 
ап1е  ипаз  Непйаз  зо  ипаз  зотЬгаз  ^ие  Ьешап  {"есЬаз,  ё  йго1ез  азеп1аг 
ап1е  81,  ё  гезс1Ы61оз  Ыеп,  ё  йго1ез  1гаег  1ие§о  йе  сотег;  ё  йезчие  0У1е- 
гоп  сотШо,  тап(161оз  Ъогпаг  а  зиз  (лепс1аз,  ё  сИхо1ез,  дие  1ие§о  о*го  сИа 
сотепап  соп  ё1.  Е  с1ездие  а  зиз  Непйаз  уЫегоп,  Штегоп1ез  пшсЬа 
\)ап(1а,  сагпегоз  у1уоз  ё  рап  ё  Ьаппа,  ё  огго  <Иа  Гиегоп  сотег  соп  ё1:  еп 
е1  чиа1  сотег  оуо  азаг  \чапс1аз  ас1оЪа<1аз  зе§ип  зи  изапга,  ё  саЬаПоз  аза- 
<1оз  ё  1аз  1праз  йе11оз  сосИаз,  ё  а  ез1е  сотег  зе  а11е§6  тиу  §гап  деМе; 
ё  йезуие  оу1егоп  сотШо,  <Ихо1е8,  ^ие  ега  тапс1ат1еп1о  с1е1  8епог  (]ие  е1 
ргезеп1е  срие  1е  1га1ап  чие  §е  1о  тоз1газеп,  ё  епУ1агопзе1о  (Зе1ап1е:  ё  с!ез- 


*)  Огс1о   зе  Пата  е1  геа1  6  сатратеп!о,  дие  1оз  Могоз  Патап  А<1иаг.  8ие1е 
Патагзе  Огс1а  щиа1теШе. 
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тому  что  таково  было  прпказаше  царя,  п  отправило  бы  ихъ  впе- 
редъ  себя;  увидавши  ихъ,  онъ  приказалъ  привести  лошадей  н 
верблюдовъ,  чтобъ  свезти  ихъ  туда,  гдв  былъ  царь,  а  послании - 
камъ  приказалъ  дать  на  дорогу  царскихъ  лошадей.  Когда  они  хо- 
тъли  уезжать,  онъ  подарилъ  посланникамъ  камокановыя  платья. 
а  Рюи  Гонзалесу  кромъ  того  большую  лошадь  иноходца,  такъ 
какъ  иноходцы  у  нихъ  очень  ценятся,  съ  седломъ  и  уздой,  убран- 
ными очень  хорошо  по  ихъ  обычаю;  и  еще  подарилъ  ему  камизу 
и  шляпу.  Имя  этого  князя  было  Сулеманъ  Мирасса  и  онъ  быль 
одпнъ  изъ  приближенныхъ  царя,  изъ  гЬхъ,  которые  имълп 
власть;  а  м-ьсто,  на  которомъ  они  его  застали,  былъ  лугъ  на  бе- 
регу ръки  между  безлесными  горами.  Это  м-Ьсто  было  очень 
пр1ятно  въ  такое  время.  Горы  эти  назывались  горами  Каръ: 
въ  этомъ  стань  было  наверное  около  трехъ  тысячь  палатокъ. 
Этотъ  князь  былъ  женатъ  на  дочери  Тамурбека,  и  съ  нимъ  былъ 
тамъ  внукъ  Тамурбека,  по  имени  Солтанъ  Хаметъ  Мирасса,  ко- 
торый былъ  боленъ.  Услыхавши  объ  охотпичьихъ  соколахъ,  ко- 
торыхъ  король  посылалъ  Тамурбеку,  онъпослалъ  сказать  Суле- 
ману,  чтобъ  онъ  приказалъ  дать  ему  одного  изъ  этихъ  соколовъ, 

Чие  1о  уЫо,  тапйо  йаг  отез  ё  сатеПоз  срхе  1о  Пеуазеп  Газ1а  йопйе  е1 
8епог  ГаНазеп,  ё  а  1оз  сИсИоз  ЕтЪа^айогез  тапй61ез  с1аг  саЬаНоз,  еп  ^ие 
Гиезеп,  с1е  1оз  (1е1  Зепог;  ё  чиапйо  зе  Йё1  4Шз1егоп  рагИг,  Й1о1ез  зепйаз 
гораз  с1е  сатосап  а  1оз  сИспоз  ЕтЪал'асТогез;  ё  а1  сНсЪо  Киу  [Киуг]  0топга1с2 
Ш6  таз  ип  саЪаНо  дгиезо  ё  атЫайог,  ^ие  ргеиап  е11оз  тисЬо  а!  оде 
атЫа,  диагтйо  йе  зШа  ё  с1е  Ггепо  тиу  Ыеп  зедип  зи  изапга;  ё  оичт  120. 
1е  сИ6  ипа  сагшза  ё  ип  вотЪгего.  Е  ез!;е  Зепог  ау1а  потЪге  2и1стап 
Мп'азза,  ё  ега  ипо  (1е  1оз  рпуайоз  Йе1  Зепог,  ё  йе  1оз  ерю  ау1ап  зи  ро- 
йег;  ё  ез1е  1идаг  с!о  1о  Ы1агоп,  егап  ипоз  ргайоз  пЬегаз  с1с  ииоз  поз, 
еп!ге  ипаз  топ1апаз  зт  топ1ез,  ё  ега  1ицаг  тиу  Гегтозо  рага  деШе  ей 
1а1  Нетро,  ё  ез1аз  топ1айаз  ау^ап  потЪгс  1аз  топкайаз  с!с  Саг,  ё  ро- 
йпап  езглг  еп  ачис1  геа1  Газ1а  1гез  тИ  Иепйаз.  Е  ез!е  Зепог  ега  сазайо 
соп  ипа  1ца  с1е1  ТатигЬес,  ё  аШ  ез1аЬа  сои  ё1  ип  ше1о  с!е1  ТатигЬес 
^ие  ауча  потЪгс  2о11ап  Нате1  Мтазза,  ё  ез1аЬа  сп[Геппо:  ё  Йез4ис  зиро 
Йе  1оз  Ысопез  дтпШез  час  е1  Зепог  Коу  епу1аЬа  а1  ТатигЬес.  спуп> 
йеспг  а1   ШсЬо   2и1етап,   дие  1е  тапйазе  йаг  с1  ипо  йе  1о>  Ысопез,  чие 
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что  царю  не  будетъ  обидно,  если  онъ  возьмегь  одного.  Сулеманъ, 
видя,  что  царю  будетъ  очень  притю,  если  нодарятъ  его  внуку 
одного  сокола,  приказалъ  дать  его.  Посланники  возразили  этому 
князю,  что  они  удивляются,  какъ  кто  нибудь  осмеливается  брать 
унихъ  то,  что  они  везутъ  великому  царю.  Имъ  отвечали,  что  это 
одинъ  и.ть  самыхъ  доблестныхъ  багадуровъ  изъ  всего  царскаго 
рода,  что  онъ  боленъ,  и  но  этому  они  осмеливаются  просить, 
чтобъ  приказали  дать  этого  сокола,  .{пая,  что  это  не  огорчить 
царя.  Кром^  того  они  еще  говорили,  что  въ  тотъ  день,  когда 
Тамурбекъ  сражался  съ  Туркомъ,  этотъ  внукъ  его  со  свопмъ 
отрядомъ  былъ  твлохранитслемъ  царя.  Во  время  сражешя  царь 
приказалъ  нтжоторымъ  изъ  телохранителей,  бывшихъ  съ  нимъ, 
идти  сражаться.  Тогда  онъ  сказалъ  царю,  зачЬмъ  въ  такой  день 
онъ  его  считаетъ  ни  во  что  и  оставляетъ  въ  покое ;  пусть  пошлеть 
и  его  сражаться.  Говорятъ,  царь  не  отвечалъ  ему  ничего,  а  онъ  въ 
увлеченш  сорвалъ  шлемъ  съ  головы,  бросился  въ  битву  и  въ  тотъ 
день  сражался  безъ  шлема. 

ХС.   Въ  субботу,   двенадцатая  числа  шля  месяца,  они  вы- 
ехали оттуда.  Магистръ  Богослов1я  и  Гомесъ  де  Салазаръ  были 

поп  резапа  а1  8ейог  рощпе  1о  ё1  1отазе:  ё  е1  2и1етап,  лчепйо  аце  1'ат 
р1асег  а1  Зепог  еп  с1аг  щие\  Шсоп  а  зи  теЬо,  тап<16зе1о  с1аг.  Е  1оз 
ЕтЬазайогез  сИхегоп  а  ез^е  Зепог,  дие  егап  тагауШасЪз  1о  дие  а1  Зепог 
§гапс1е  НеуаЪап,  а1гегегзе  пш§шю  а  1оз  [1о]  1отаг.  Е  е11оз  1е  сИхегоп,  дие 
адие1  ега  ипо  с1е  1оз  уаНеп1ез  ЕЬаЬайигез  цие  еп  е1  Нпа^е  с!е1  Зепог 
аУ1а.  ё  цие  езкаЪа  йоПепЪе,  ё  цие  рог  езо  зе  а1геУ1ап  а  зе  1о  тапйаг 
йаг,  заЫепйо  цие  а1  Зепог  дгапйе  поп  резапа.  Е  айп  с1ес1ап  таз,  цие 
ез1с  ше1о  Йе1  Зепог  е1  сИа  дие  е1  ТатигЬес  оуо  1а  Ьа1а11а  соп  е1  Тигсо, 
дие  ез1;е  езШЪа  соп  зи  §еп4е  рог  §иагйа  с1е1  Зепог,  ё  дие  е1  Зепог  адие1 
«На  с!игапс1о  1а  ЪаЫ1а,  дие  тапйо  а  с1ег1аз  §иагс1а8  дие  соп  ё1  езЫзап, 
чие  пдезеп  ре1еаг;  ё  цие  ез1е  (Нхо  а1  Зепог:  цие  1а1  сИа  сото  адие1  дие 
поп  ^ас1а  сиеп!а  с1ё1,  ё  1о  йе^аЬа  езкаг  диейо,  [?]  цие  1о  тапйазе  ре1еаг: 
ё  сИг  цие  е\  Зепог  дие  1е  поп  гезрошНо,  ё  дие  соп  йезресЬо  дне  оуо, 
Чие  1ашю  е1  Ъасте1;е  с!е  1а  саЬега,  ё  дие  зе  1иё  а  1а  ЬаЫ1а,  ё  ре1ео 
щие\  сИа  зт  Ъгаег  Ъасте1е  еп  1а  саЪега. 

ХС.    Е   заЬайо,  дие  Гиегоп  (1осе  сНаз  с1е1  тез  йе  ЛиНо,  рагНегоп  с1е 
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уже  больны,  а  Рюи  Гонзалесъ  чувствовалъ  себя  немного  лучше 
ихъ;  и  некоторые  изъ  людей  посланииковъ  были  тоже  больны. 
Тогда  этотъ  князь  приказалъ  сказать  имъ,  что  такъ  какъ  эти 
люди  больны,  то  не  лучше  ли  оставить  ихъ,  чтобъ  они  не  погибли 
на  долгомъ  пути;  и  они  оставили  семь  человтшъ.  При  Рюи  Гон- 
залесв  было  два  собственныхъ  оруженосца,  при  Магистръ  одинъ, 
и  при  ГомесЬ  одинъ  слуга.  Они  приказали  больнымъ  воротиться 
въ  Тегеранъ  и  они  оставались  тамъ,  пока  не  воротились  послан- 
ники: однако  двое  изъ  нихъ  умерло.  Въ  тотъ  день  какъ  они  уъхалп 
оттуда,  они  ночевали  въ  пол-в  на  берегу  одной  рвки.  На  другой 
день  въ  воскресенье,  ночевали  въ  полъ  на  берегу  другой  реки; 
на  сл'Ьдующш  день  въ  понедъ\льникъ,  четырнадцатая  числа  шля 
месяца,  около  полудня,  пргЬхали  въ  одинъ  замокъ,  который 
называется  Перескоте.  Царь  Тамурбекъ  увхалъ  оттуда  дней  за 
двенадцать  до  того,  и  отправился  въ  Самаркандъ,  и  приказалъ 
сказать  посланникамъ,  чтобъ  они  шли  за  нимъ  какъ  можно  ско- 
рее, что  до  сихъ  поръ  онъ  не  хотблъ  чтобъ  они  торопились,  но 
что  ему  хочется,  чтобъ  они  увидали  его  городъ  Самаркандъ. 
Этотъ  городъ  былъ  первый,  который  онъ  завоевалъ;  и  изъ  всЪхъ 

ас^ш.  Е  е1  Маези'о  ей  Тпео1од1а,  ё  Сготег  с1е  8а1а2аг  егаи  уа  (1оПеп1е<. 
ё  Киу  Сгопга1е2  зе  зепйа  уа  ип  росо  те,|ог,  ё  р1ега  <1е  1а  уеп1е  с1е  1оз 
ЕтЬа^айогез  ез1аЪап  езо  тезто  йоПеи1ез;  ё  ез1е  8еГюг  1ез  етчб  йеси-. 
две  рощие  асцгеНа  §еп1е  ега  с1оНеп{е,  ё  поп  регезс1езе  еп  е1  сатро  дие 
ега  1иеп§о,  дие  1а  йехазеп  аШ:  с  ^иес1а^оп  аШ  81е1е  огаез  ё  соп  Еиу 
Оопга1е2  {иегоп  йоз  Езсийегоз  зиуоз,  ё  соп  е1  Маез1го  о!хо,  ё  соп  Оотег  121. 
ип  того:  ё  пЪегоп  1огпаг  езГоз  с1оПеп1ез  а  1а  (Нспа  с1ис!ас1  йе  ТеЬегап, 
ё  аШ  ез1оу1егоп  [езйшегоп]  Газ1а  чие  1оз  сИсЬоз  ЕтЬа^айогез  (  (огаагоп; 
рего  цие  типегоп  1оз  йоз  (1е11оз.  Е  ез1е  сПа  дие  с1е  аШ  рагИегоп.  1  иегоп 
йоптг  еп  е1  сатро  пЪега  с1с  ип  по.  Е  о1го  сИа  <.1отт§о  Гиегоп  Йогпп'г 
еп  е1  сатро  пЪега  йе  окго  по:  ё  о1го  сНа  1ипез,  <]ие  1'иегоп  саЮгсе  (Паз 
с!е1  сИспо  тез  йе  .ТиНо,  а  Ьога  с!с  тссИо  сИа  Педагоп  а  ип  сазНПо  оис  ве 
Пата  Регезсо1е.  Е  е1  зепог  ТатигЬес  зе  а\ча  раПШо  с1е  аШ  ройпа  атег 
йосе  (Паз  рага  зе  п-  а  8атагсап1е,  у  етаб  тапйаг  а  1оз  сПсЬоз  ЕтЪа^а- 
йогез  дие  зе  Гиезеп  еп  роз  й6\  срлапГо  таз  рисИезеп,  ^ие  1аз1а  аШ  поп 
1оз  диена  йезраспаг,  рог   диап1о   ега  зи   уо1ип1а<1  дие  Гиезеп  Увг  1а  ви 
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завоеванныхъ  городовъ  онъ  болъе  возвысилъ  этотъ  и  въ  немъ 
собираете  и  держитъ  свою  казну.  Царь  осаждалъ  зтотъ  замокъ 
Перескоте  и  взялъего  и  петушки,  въ  него  дней  за  пятнадца  гь  до  ки  о 
какъ  при  хал  и  туда  посланники;  а  причина,  по  которой  «пи,  ею  оса- 
ждалъ, вотъ  какая.  Владетель  этого  замка  быЛъодинъего  люби- 
мецъ,  которому  онъ  оказалъ  болышя  милости  и  подарилъ  ;зтотъ 
замокъ  и  при  немъ  обширныя  земли;  а  потомъ  онъ  разгневался 
на  пего  п  прйказалъ,  чтобъ  его  взяли  н  привезли  въ  Самарканду 
и  одинъ  рыцарь  долженъ  былъ  повезти  его;  по  когда  онъ  подъ- 
■Ьхалъ  къ  этому  замку,  жители  города  вышли,  схватили  его  и 
увели  въ  замокъ.  Когда  царь  узналъ  объ  этомъ,  онъ  пошелъ  на 
этотъ  замокъ,  осадилъ  его  и  стоялъ  подъ  пимъ  тридцать  дней: 
когда  жители  замка  увидали,  что  не  могутъ  защищаться,  они  сда- 
лись, а  владетель  его  убвжалъ  ночью.  Этотъ  замокъ  такъ  крт> 
покъ,  что  въ  него  невозможно  было  бы  войдтн,  если  бы  онъ  не  сдал- 
ся; потому  что  онъ  былъ  построенъ  на  скаль,  стоявшей  одиноко 
посреди  равнины  и  не  прикасавшейся  ни  къ  какой  другой  гор-ь; 
у  самой  подошвы  этой  скалы  начиналась  равнина  и  тутъ  стояла 
сгвна  съ  башнями  и  за  ней  былъ  городъ;    надъ  этой  стеной 

сшс1ас1  (1е  8атагсап4е.  Е  ез1а  сшс!ас1  ега  1а  рптега  дие  ё1  сопдшз1б,  ё 
1а  дие  ё1  таз  еппоЫес1а  (1е  диап1аз  ау!а  сопдшз1а<1о,  ё  еп  е11а  Гас1а  ё 
ауип1аЪа  зи  Левого.  Е  е1  8епог  ктега  а§ога  ез!е  сазШ1о  с1е  Регезсо1е 
сегсас!о,  ё  1о  епЬг&сл  рог  гиегяа,  рос!па  а\ег  дшпсе  (Паз  ап1ез  дие  1ой 
сНспов  ЕтЬа^айогез  аШ  11е§азеп;  ё  1а  гагоп  рогдие  ё1  сегсага  ез1е  саз- 
Ш1о  ега  ез1а.  Е1  8епог  <3ез1е  сазШ1о  ега  ип  зи  спас!о  а  дшеп  ё1  а\та 
{ёспо  тисЬа  тегсей,  ё  1е  ау1а  (1ас1о  аср!е1  сазШ1о  соп  о1га  тисЬа  йегга, 
ё  а§ога  па  ауМо  запа  <1ё1,  ё  ау1а1о  тапс1ас1о  ргепйег  ё  епу1аг  ргезо  а 
8атагсап1е,  ё  11еуаЪа1о  еп  ройег  ип  СаЬаПего,  ё  Педапйо  а  ез1е  сазШ1о 
заНегоп  1оз  <1е  1а  уШа  ё  1отагоп1о,  ё  11еуагоп1о  а1  сазШ1о;  ё  е1  8епог 
йездие  ез!;о  зиро,  уню  зоЬге  ез^е  сазШ1о,  ё  сегс61о  1гет1;а  (Паз,  ё  1оз  Йе1 
сазШ1о  Дездие  дчегоп  дие  зе  поп  росПап  йеГепйег,  (Негопзе1е,  ё  е1  8епог 
<1е1  сазШ1о  {иуо  с!е  посЬе:  ё  ез1е  сазШ1о  ега  1-ап  гиегЧе,  дие  1о  ё1  пипса 
ри<Пега  еп1гаг,  я  ё1  зе  поп  (Пега.  Са  ё1  ез1аЪа  еп  ипа  репа  тиу  аНа 
дие  езЫэа  зо1а  еп  ип  Папо,  дие  поп  11е§аЬа  а  топ1апа  птдипа,  ё  1иедо 
а1  р]е  ега  Папо,  ё  а\та  ипа  сегса  соп  виз  (штез,  ё   аШ  (  ега  1а  уШа;   ё 
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стояла  другая,  выше  ея,  а  еще  выше  еще  одна  сгЬна  съ  башня- 
ми. Между  этими  двумя  стенами  былъ  городъ,  а  надъ  городомъ 
стоялъ  крдшкш  замокъ,  окруженный  стЬною  со  многими  башнями. 
Такимъ  образомъ,  хоть  это  было  одно  мт>сто,  собственно  тутъ 
было  три  крепости  одна  надъ  другой.  Внутри  вытекалъ  боль- 
шой потокъ,  снабжавшш  водою  всю  местность;  п  кром'6  того  эту 
скалу,  на  которой  стоялъ  замокъ,  окружала  ръжа.  При  городскихъ 
воротахъ  были  подъемные  мосты,  а  подъ  ними  текла  рЬка. 

Во  вторникъ,  пятнадцатаго  числа  шля  месяца,  передъ  раз- 
св'бтомъ  увхали  они  оттуда  и  ночевали  въ  полъ\  На  другой  день 
въ  среду  ночевали  тоже  въ  пол'Б,  потому  что  въ  эти  два  дня  не 
встретили  населенныхъ  м-встъ.  Дорога  была  очень  гористая,  шла 
по  горамъ  очень  жаркимъ  и  воды  было  очень  мало.  Въ  следую - 
щш  четвергъ  пргвхали  къ  одному  большому  городу,  стоявшем, 
на  берегу  ртжп,  и  еще  къ  двумъ  замкамъ,  которые  были  необи- 
таемы. 

ХС1.  Въ  четвергъ,  семнадцатаго  числа  шля  месяца,  ночью 
пргвхали  въ  городъ,  который  называется  Дамоганъ.  Онъ  стоялъ 


1иедо  епсппа  йезка  сегса  ау1а  оЬга  таз  аНа,  ё  1иедо  таз  а11о  ау1а  о1га 
сегса  соп  зиз  йоггез,  ё  еп1ге  тесИаз  йез1:аз  с1оз  сегсаз  ау1а  ип  риеЫо,  ё 
ептта  с!ез1е  риеЫо  ау1а  ип  сазШ1о  тиу  1иег1е  с1е  тиго  ё  йе  тиспаз 
1;оггез.  Аз1  с^ие  сото  ^и^е^а  ^ие  {иезе  ип  1и§аг  зо1о,  еп1ецсИап5е  зег  1гез 
ГогЫегаз  ипа  епсша  с1е  оЪга.  Е  с1еп1го  пазша  ип  дгап  §о1ре  йе  а§иа 
дие  аЬазиЪа  1ойо  е1  1пдаг;  ё  о1гоз1  сегсаЬа  1а  репа  еп  ^ие  ез1е  сазШ1о 
езЫЬа,  ип  по:  ё  а  1аз  риег(;аз  йе  1а  уШа  алча  зиз  риепСез  1еуасН2а5,  ё  122. 
рог  (1еЬахо  хЬа  е1  по. 

Е  таг1ез,  дие  Гиегоп  ^и^псе  сНаз  с!е1  иЧспо  тез  (1е  ДиПо,  апкез 
С1ие  атапезшезе  рагЫегоп  с!е  а^и^,  ё  1иегоп  йогппг  а1  сатро:  ё  о1го  <Ца 
т!егсо1ез  1'иегоп  о1гоз1  а  Йогти*  а1  сатро,  дие  поп  тИагоп  роЫайо  еп 
ез1оз  с1оз  (Паз,  ё  е1  сатшо  Гиё  тиу  Ггадозо  еп1ге  топЪапаз  тиу  саПеп- 
1ез,  ё  поп  а\1а  адиа  31  поп  тиу  роса.  Е  ^иеуез  51§1иеп1е  Недагоп  6  ипа 
дгап  С1и(1а(1  срие  ез*аЪа  пЬега  с1е  ип  по,  ё  о!гоз  йоз  сазШ1оз  еще  егап 
с1езроЫас1оз. 

ХС1.  Е  ,)иеуез,  цис  1'иегоп  сНег  у  81е1е  (Пав  с1е  ЛиИо,  еп  1а  посЬе  1ие- 
гоп    а   ипа  сшсЫ  цие  ез  Патана  Бато^ап,  ё  езЬаЬа  еп  ип  Иапо.  6  а\1а 
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на  равнине  и  былъ  окруженъ  землянымъ  валомъ,  на  одномъ  конц$ 
котораго  стоялъ  замокъ;  этотъ  городъ  былъ  уже  въ  нровннщи 
земли  Мидш;  онъ  столица  Персш.  Въ  этотъ  .ими.  было  такъ 
жарко,  при  сильномъ  и  знойноиъ  в'Ьтр^,  что  нельзя  было  не 
удивляться;  вътеръ  былъ  такой  горячш,  что  казалось,  точно 
онъ  выходилъ  изъ  ада :  и  въ  этотъ  день  задохся  одинъ  охотничий  со- 
колъ.  Вн'Ь  города  на  разстоянш  выстрела  стояли  дв*в  башни  такой 
высоты,  на  сколько  можно  бросить  вверхъ  камень;  онг§  были  сде- 
ланы изъ  грязи  и  человЬческихъ  череповъ;  тутъ  же  были  и  еще  дру- 
пя  двъ  башни,  уже  разваливппнея.  Эти  башни  сложенный  изъ  че- 
реповъ остались  отъ  племени,  которое  называлось  Пълые  Татары. 
Это  были  жители  земли,  которая  находится  между  Турщей  и  Сир1ей 
Когда  Тамурбекъ  ушелъ  изъ  Сабастрш  покоривши  ее  и  пошелъ 
на  Дамаскъ  посл-в  ея  разрушения,  то  на  дорогъ  онъ  встрЬтилъ 
это  племя;  оно  сразилось  съ  нимъ  и  онъ  побъдилъ  его;  взялъ 
многихъ  въ  илБнъ  и  послалъ  въ  эту  Дамоганскую  землю,  чтобъ 
они  поселились  въ  ней,  такъ  какъ  въ  ней  было  мало  населешя.  При- 
шедши  туда,  они  соединились  всЬ  вмъчугб  и  стали  жить  въполяхъ, 
какъ  прежде;  а  соединившись  вмъг.тв,  захотели  воротиться  въ  свою 

цпа  сехха  йе  йегга,  ё  а1  ип  саЬо  с1е11а  1еша  ои  сазШ1о,  ё  ез1а  сшйай 
ез  уа  еп  1а  ргоутт  йе  Иегга  йе  Мей1а,  ё  ез  саЬега  йе  1а  Реша.  Е 
ез1е  (На  йго  Ъап  дгап  са1ог,  ё  у1еп1о  гесю  ё  саНегПе,  чие  1иё  дгап  тага- 
уШа,  ё  е1  У1еп1о  ега  1ап  саНепЪе  с^ие  рагезега  ^ие  заНа  Йе1  шйегпо,  ё 
ез1е  (На  зе  а1'о§б  е1  ип  Ысоп  §шГа11е:  ё  йе  1'иега  йезЪа  с!ис1ас1  ^иап^;о 
ап  1гес1ю  йе  Ьа11ез1а  езкаЬап  йоз  1оггез  1ап  аИаз  сото  ип  оте  ройга 
есЬаг  ипа  р1ейга  ей  аНо,  чие  егап  ГесЬаз  йе  1ойо  ё  саЬегаз  йе  отез,  ё 
ез1аЪап  о1газ  йоз  <ттез  са1йаз  еп  Иегга.  Е  ез1аз  1оггез  ^ие  йе  саЪегаз 
егап  1'еспаз,  егап  йе  ипаз  депегасшпез  йе  §еп1е  ^ие  ПатаЬап  ТаПагоз 
[ТагЫоз]  В1апсоз.  Е  ез1оз  е[35]гап  паШга1ез  йеипа  Иет^ие  ез  еп1ге1а 
Тищша  ё  1а  8ипа.  Е  сриаийо  е1  ТатигЬес  зе  рагНб  Йе  8аЪаз1па,  ^^1е  1а 
епЪгб  ё  зе  йгё  рага  Батазсо:  ^иапйо  1а  йез1гоуб  М1б  еп  е!  сатто  ез1а 
§епегасюп  йе  §еп*ез,  ё  риз1егоп1е  1а  Ъа1а11а  ё  уепс1б1оз,  ё  1отб  гаиспоз 
йеИоз  ргезоз,  ё  еп\чб1оз  а  еза  Иегга  йе  Батодап  [Оато§а]  дие  роЫазеп  еп 
е11а,  чие  ез1аЬа  та1  роЫайа;  у  йездие  аШ  1'иегоп,  ауипЬагопзе  1ойоз  еп  ипо, 
ё  1ас1ап  зи  уМа  еп  е1  сатро  сото  зоНап:  у  йездие  1'иегоп  1ойоз  ауиШайоз 
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землю,  начала  грабить  и  разрушать  все  что  находили ,  и  въ  то  же 
время  подвигались  сколько  могли,  чгобъ  воротиться  въ  свою  землю. 
Когда  они  были  около  этого  города,  ихъ  нагнало  войско  царя,  ко- 
торое ихъ  разбило  и  всб  они  были  убиты,  а  изъ  головъ  ихъ  царь 
приказалъ  сложить  эти  четыре  башни;  онъ  были  построены  такъ, 
что  клали  рядъ  череповъ  и  слой  грязи.  Кромъ  того  царь  велълъ 
объявить,  если  кто  возьметъ  въ  плбнъ  Бълаго  Татарина,  гдъ  бы 
онъ  его  ни  нашелъ,  чтобъ  его  сейчасъ  убивать;  такъ  и  было  сдълано. 
И  гдъ  шло  войско,  нослъ  того  какъ  получено  было  это  приказаше, 
тамъ  убивали  всъхъ  Бълыхъ  Татаръ,  каые  только  попадались: 
такъ  что  по  дорогамъ  можно  было  находить  въ  одномъ  мъстъ  де- 
сять мертвыхъ,  въ  другомъ  двадцать,  въ  иныхъ  три  или  четыре; 
и  Татары  говорили,  что  такимъ  образомъ  погибло  болъе  шести- 
сотъ  тысячь;  а  жители  этого  города  говорили,  что  много  разъони 
видъли  ночью  свътъ  точно  свъчки  на  верху  этнхъ  башень. 

На  другой  день,  въ  пятницу,  они  простояли  тамъ  до  ночи, 
иотомъ  имъ  дали  царскихъ  лошадей  для  пути  и  они  прошли  всю 
ночь.   Въ  субботу  съ  разсвътомъ  иргвхали  въ  одно  маленькое 


еп  1шо,  чшзхегопзе  1огпаг  рага  зи  Иегга,  ё  теИегопзе  а  гоЪаг  ё  йез1го1г 
[езЬпнг]  сртп1ю  Ы1аЪап,  ё  сатшаЪап  диап1о  росИап  рог  зе  1огпаг  рага  зи* 
Иеггаз.  Е  еПоз  ез1агк1о  сегса  с1ез1а  С1ийас1  11е§6  1а  Ьиез1е  (1е1  8епог.  ^ие 
1оз  с1езЪага1б,  ё  та1агоп  диап1оз  епйе  ГаНагоп,  ё  (1е  1аз  зиз  саЬегаз 
тапдб  е1  8епог  Гагег  ас^иеПаз  (Ц1а1го  Юггез,  ё  егап  1'еспаз  ип  1есЬо  (1е 
саЬегаз,  ё  о1го  с1е  1ос1о.  Е  о1гоз1  тапйо  е1  8еГюг  рге§опаг,  ^ие  (1иаЦшег 
(рде  1о\1езе  Тагкаго  [Таг1а1о]  В1апсо  рог  сарИуо,  а  (1о  цшег  ^ие  1о  ри-  123. 
•Иезеи  ауег,  с]ие  1о  та1азеп,  ё  Гие  ГесЬо  аз1:  ё  рог  йо  Ша  1а  1шез1е,  с1е 
^{ие  оуегоп  ез1е  тапс1ат1еп1о,  таЬагоп  г]иап1оз  Таг1агоз  В1апсоз  рисИегоп 
ауег,  аз!  с^ие  рог  1оз  сатшоз  1а11апас1ез  тиег1оз  еп  ип  1и^аг  (Пег.  ё  еп 
о!го  ует1;е,  ё  еп  о1гоз  1гез  о  ^иа^^о,  аз1  срде  (1ес1ап  ез1оз  ТаПагоз,  ^ие 
аз1  топегоп  таз  <1е  зезеп1а  пп1;  ё  1аз  §еп(,ез  (1е81а  сшйаб  Йетп,  дие 
тисЬае  уесез  \е!ап  1птЪге  йс  сапс1е1аз  йе  посЬе  епсппа  (1е*1а8  1огге8. 

Е  о1го  (Па  У1егпе8  езктегоп  ацш  Газ1а  1а  посЬс,  ё  (1е  81  сПе- 
гоп1ез  саЬаПоз  <1е1  8епог  еп  еще  Гиезсп,  ё  атНтсгоп  Тос1а  1а  посЬе.  Е 
ваЪайо   еп   атапес1епс1о   (иегоп   еп   ипа   а1(1еа  рсциепа.  §  ез1оУ1егов  аШ 
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селенье,  и  простояли  въ  немъ  до  ночи  изъ  за  сильнаго  «ара;  съ 
наступлетемъ  сумерекъ  1)  уехали  оттуда  и  шли  нею  ночь. 

ХСИ.  Въ  воскресенье,  двадцатаго  мнет  ноля  месяца,  около 
первагочаса,  пргвхали  въодинъ  большой  городъ,  который  назы- 
вается Васкаль.  Пргвхавши  туда,  посланники  увидали  одного  знат- 
п.чго  рыцаря,  по  имени  Еннакора,  который ихъ ожидать:  онъпри- 
былътуда  по  приказании  цари,  чтобы  встретить  ихъ  показать  имъ 
почетъ.  Онъ  приказалъ  дать  имъ  помъчцете  и  пришелъ  посетить 
ихъ;  а  такъ  какъ  они  не  могли  отправиться  кънему  на  пиръ,  пи- 
тому что  пргвхали  больные,  то  онъ  прислалъ  къ  ипмъ  на  домъ 
много  кушанш  и  нлодовъ.  Когда  ошЛюкушалп,  онъ  прислалъ  имъ 
сказать,  чтобъ  они  пргвхали  къ  нему  въ  большое!  дворецъ,  где  онъ 
жилъ,  оказать  честь  великому  царю,  и  что  тамъ  имъ  поднесутъ  цар- 
ское платье.  Они  отвечали,  что  въдь  видно,  каше  они,  что  они  не 
могутъ  подняться,  и  что  они  покорно  просятъ извинитьпхъ;  тогда 
оиъ  второй  разъ  прислалъ  сказать,  чтобъ  они  пргвхали  къ  нему. 
И   столько  ихъ  принуждали,   что  наконепъ  магистръ  долженъ 


1аз1а  1а  посЬе  рог  1а  дгапйе  са1еп1ига  дие  Ыст,  |  ё  еп  атапсыепйо  раг- 
Иегоп  <3е  адш,  ё  апситегоп  1ос1а  1а  посЬе. 

ХСП.  Е  с1отт§о,  дие  Гиегоп  ует1е  (Паз  с1е1  тез  Де  ЛиНо  а  пога  <1е 
рпта  Гиегоп  ей  ипа  §гап  с!ис1ас1  цие  Натап  Уазса1;  ё  диапйо  1оз  сИспоз 
ЕтЪа]ас1огез  аШ  11е§агоп,  ГаПагоп  аЫ  ип  §гап  СаЬаИего  дие  ИатаЪап 
Еппасога  дие  1оз  ез!аЪа  азрегапйо,  чие  ау1а  уетйо  аШ  рог  тапиайо  (1е1 
8ейог,  рага  1оз  Неуаг  у  Гасег  Ьопга.  ё  пго1ез  йаг  розаиаз,  ё  уто1оз  а 
\ег;  ё  рог  диап1о  поп  росИап  1Г  сотег  соп  ё1,  дие  уешап  с1оНеп1ез,  еп- 
У1о1ез  тиспа  У1апс1а  ё  Гги^а  а  1а  розайа;  ё  йезриез  йе  сотег  епу161ез 
йес1г,  срие  Гиезеп  а  попгаг  а1  8епог  дгапйе,  ё  срие  сш131езеп  и:  до  ё1 
ез!;аЪа  а  ии  §гап  ра1асю,  ей  дие  уезИпап  с1е  1аз  гораз  <1е1  8епог.  Е  еНоз 
сИхегои,  дие  Ыеп  уе!ап  диа1ез  езЫэаи  1ойоз,  дне  зе  поп  рооПап  1еуап1аг, 
дие  1е  ресИап  рог  тегсей  цие  1ез  регсктазе;  ё  епу161ез  оЪга  гег  а  годаг 
Чие  дшз1езеп  1Г  а11а.  Е  1ап1о  йиегоп  соп  еИоз,  дие  оуо  с1е  1Г  е1  [сИсЪо] 
Маез1го,  ё  пс1егоп1е  уезИг  Доз  гораз  с!е  сатосап  [сагао^ап],  ё  1а  изапга 


х)  Въ  подлиннике  еп  атапеаепао,  съ  разевътомъ. 
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былъ  отправиться  туда,  и  ему  дали  дв-Ь  камокановыя  одежды. 
Обычай  былъ  такой,  когда  давались  эти  одежды  отъ  царя: 
устраивали  большой  пиръ,  и  посл'Ь  пира  надевались  эти  одежды, 
и  тогда  три  раза  преклоняли  колена  въ  честь  велпкаго  царя. 
Когда  все  это  было  кончено,  рыцарь  послалъ  посланникам!, 
и  людямъ  ихъ  царскихъ  лошадей,  такъ  какъ  они  уже  отдохнули, 
чтобы  продолжать  путь;  и  велъмъ  просить  ихъ,  чтобъ  они  'Ехали 
сейчасъ  же;  потому  что  таково  было  приказаше  царя,  чтобъ  они 
догоняли  его  какъ  можно  скоръе  и  ъхали  день  и  ночь.  Они  отве- 
чали, что  они  не  могутъ  продолжать  путь,  и  просятъ,  чтобъ  пмъ 
позволили  остаться  два  дня,  чтобъ  немного  отдохнуть.  Онъ  прп- 
казалъ  сказать,  что  нельзя  остановиться  ни  на  самое  малое 
время,  что  если  царь  узнаетъ  объ  этомъ,  то  ему  придется  попла- 
титься за  это  жизнью.  Что  они  ни  делали,  они  должны  были 
уЬхать;  хотя  имъ  это  было  очень  тяжело,  и  они  были  такъ  слабы, 
что  казались  ближе  къ  смерти  чЬмъ  къ жизни.  Рыцарь прнказалъ 
положить  имъ  на  переднюю  луку  съдла  деревянный  брусокъ  съ 
подушкой  но  средине;  на  эти  подушки  они  легли  грудью  и  такъ 


ега,  диапйо  езиз  гораз  рошап  рог  е1  8епог,  (1е  1асег  ип  §гап  уап1аг,  ё 
с1езриез  с!е  сотег  сТе  1ез  уез^г  1аз  гораз,  ё  еп(;опсез  с1е  йпсаг  1оз  бпорз 
1гез  уесез  еп  Иегга  рог  геуегепс1а  с1е1  §гап  8епог.  Е  ГесЬо  ез1о,  е1  сПсЬо 
СаЬаПего  епу16  саЬаНоз  а  1оз  (ИсЬоз  Е1т^а(1огез  ё  а  зи  §еп1е  <1е  1оз 
<1е1  8епог,  ^ие  езЫэап  Го1§ас1оз  рог  ап(1аг  таз  ата,  ё  епУ1о1ез  годаг  дие 
4шз1езеп  1ие§о  сауа^аг,  у  ^ие  апсишезеп,  (рие  6а1  ега  е1  тапйаппеп^о 
'1е1  8епог  дие  {"иезеп  еп  роз  с1ё1  диап1о  таз  ржНезеп,  аз1  с1е  сИа  сото  124. 
с1е  поспе:  ё  е11оз  1е  етчагоп  а  с1ес1Г,  (]ие  Ыеп  уе!а  [\1а]  ё!  диа1ез  усшап. 
цие  поп  езЫэап  рага  апйаг,  ерю  1ез  годаЬап  уие  1ез  (1Ш51езе  йехаг  о 
ез<;аг  аШ  с1оз  (Паз,  еп  дие  Го1§азеп  |  ип  росо:  ё  ё1  1ез  епую  а  <1ес1г,  «р1с 
ип  га1о  зо1о  поп  зе  озапа  а1П  с!е1епег,  са  31  е1  Зепог  1о  зир1езе,  поп  ]е 
созвана  а1  51  поп  1а  ун1а;  ё  рог  тиспо  ^ие  йс1егоп  стегоп  с1е  рагИг, 
аипс^е  1ез  резо,  ё  еПоз  сзЫтп  1аи  Пасоз  (]ие  егап  таз  сегса  (1с  1а 
пшег1е  дие  (1е  1а  У1<1а.  Е  е1  йЧспо  СаЬаПего  йго1ез  роиег  еп  1аз  зШаз 
апов  тас1сгоз  еп  1оз  аггопез  с1е1ап1егоз  а1га\езас1о5  сои  зст1а>  а1тоЬа- 
йаз   еп  тесНо,  еп  див  Гиезеп  ес11ас1оз  (1с  респоз,  ё  йез(а  дшза  стегоп  (1о 
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отправились  въ  путь.  Они  прошли  весь  этотъ  день  в  нею  ночь  и 
заночевали  151.  поле  у  одного  пустого  селенья. 

\('111.  На  другой  день  въ  понедъмьникъ  ночевалв  въ  одном) 
большомъ  дворце,  который  встретился  надорогв.  Этотъ  дворепл 
быль  построенъ  для  того,  чтобы  въ  немъ  останавливались  про* 
-Ьзжаюшле,  такт  какъ  въ  продолжот'с  двухъ  дней  пути  по  встре- 
чается никакого  жилища  отъ  сильнаго  жара  и  недостатка  воды. 
Вода,  которая  есть  въ  этомъ  дом!;,  приводится  туда  изъ  ответа, 
находящагося  за  целый  день  пути,  каналами,  которые  идутъподъ 
землею.  На  другой  день,  вовтореикъ,  двадцать  второго  числа  доля 
месяца,  они  пргвхали  ночевать  въ  городъ,  который  называется 
Ягаро;  въ  этотъ  день  было  очень  жарко.  Этотъ  городъ  стоп.п 
на  равнннъ  у  подошвы  безлесной  горы,  съ  которой  идутъ  къ 
нему  болыше  водопроводы.  Посреди  его  стоить  замокъ  на 
вершин!;  высокаго  земляного  холма,  насыпаенаго  челов-вче- 
скими  руками;  а  вокругъ  него  нътъ  никакой  стены.  За  годъ  пе- 
редъ  твмъ  зимою  было  очень  много  снъту,  и  когда  наступила 
весна  и  опъ  растаялъ,  то  по  каналамъ  принесло  въ  городъ  столько 
воды,  что  разрушило  большую  часть  его  и  замокъ.  Кром-в  того 

рагИг  с1е  а^и^,  ё  ап(1иу1егоп  езке  сИа  ё  1ойа  1а  посЪе,  ё  1'иегоп  йопшг  еп 
е1  сатро  сегса  йе  ипа  [ип]  аЫеа  йезроЫайа. 

ХСШ.  Е  о1го  (Иа  1ипез  1иегоп  йопшг  еп  ипоз  ра1асюз  тиу  §гап<1ез 
(рие  еп  е1  сатто  ау!а,  дие  Гиё  ?еспо  рага  еп  ^ие  ез1оу1езеп  1аз  §еп1ез 
^ие  рог  аШ  разап,  рог  ^иапI;о  поп  пау  паЬНапга  пт§ипа  еп  стз  1"огпа- 
йаз  рог  1а  §гапс1е  са1еп1ига  ^ие  Гасе,  ё  рог  1а  теп§иа  с!е1  адиа;  ё  е! 
адиа  ^ие  а  ез1а  саза  у1епе,  1гаеп1а  ипа  ^огпайа  йепйе  рог  сапоз,  срие 
у1епеп  зо  (легга.  Е  о1го  (На  гааг1;ез  уетЪе  у  с!оз  аЧаз  Йе1  оМсЬо  тез  <3е 
ЛиНо  Гиегоп  а  с1огт1г  а  ипа  сшйас!  ^ие  ез  Иатайа  1а§аго,  ё  бго  ез4е  сИа 
тиу  дгап  са1еп4ига;  ё  ез1а  сшйас!  езЫэа  еп  ип  Папо  а1  рле  йе  ипа  топ- 
1апа  зт  топкез,  ё  с1е  1а  (Нспа  топ^апа  ухепеп  §гапс1ез  сапоз  с!е  адиа  а 
1а  сшс1а(1;  ё  еп  тесНо  с!е11а  Ьа  ип  сазШ1о  епеша  о!е  ип  о1его  Не  Ыегга 
аЦо  ^ие  Гиега  Геспо  а  тапо,  ё  езЬа  сшс1ас1  поп  ау1а  сегса  птдипа;  ё  е1 
ЫЫегпо  [пшегпо]  с!е  ап1ез  алча  1есЬо  тиспаз  шеуез,  ё  бездие  уто  е1 
уегапо  дие  1аз  йезЫго,  ё  е1  адиа  Гиё  1ап1а  дие  уто  рог  1оз  сапоз  а  ез1а 
сшйай,  срие  йеггосо  1ос1о  1о  таз  с1е11а,  ё  е1  (НсЬо  сазШ1о.  СИгоз!  Зез^гоуб 
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въ  тотъ  годъ  были  уничтожены  все  хл"Бба.  Дорога  была  до  сихъ 
поръ  гладкая ,  и  по  всему  пути  нельзя  было  найдти  ни  одного 
камня:  а  страна  была  очень  знойная,  неровная  и  безводная.  Какъ 
только  они  пргвхали,  сейчасъ  имъ  подали  кушать  и  потомъ  при- 
вели лошадей,  чтобъ  'кхать  дальше.  Они  отправились,  и  съ  ними 
потэхалъ  тотъ  рыцарь,  котораго  царь  послалъ  къ  нпмъ  на  встре- 
чу; онъ  оказывалъ  имъ  большой  почетъ  и  распоряжался,  чтобъ 
имъ  везд'Б  давали  пищу  и  все,  что  было  нужно.  Кромъ  того  каж- 
дый день  имъ  давали  свъжихъ  царскихъ  лошадей,  чтобъ  они  могли 
'вхать  скорее;  такъ  какъ  по  приказашю  царя  были  приготовлены 
лошади  черезъ  каждый  день  пути,  въ  одномъ  мъхтЬ  сто,  въ  дру- 
домъ  дв-бсти;  и  такъ  были  устроены  дороги  до  самаго  Самарканда. 
Тъ\  кого  царь  посылалъ  куда  нибудь,  или  кто  ъ-халъ  къ  нему, 
должны  были  'вхать  на  этихъ  лошадяхъ  какъ  можно  скорее,  день 
и  ночь.  Эти  лошади  были  заготовлены  въ  мъстахъ  и  въ  странахъ 
пустыхъ  такъ  же  какъ  и  населенныхъ;  а  въ  мъстахъ,  гд'Б  не 
было  населешя,  царь  приказалъ  построить  болыше  дома  въ  родъ- 
гостинницъ  и  назначилъ,  чтобъ  жители  ближайшихъ  городовъ  и 
местностей  доставляли  туда  лошадей  и  провизпо;  при  этихъ  ло- 

[ез1гоуо]  койоз  1оз  рапез  ез1е  апо,  ё  е1  сатто  ГазЪа  адш  1'иё  тиу  Напо,  ё 
еп  1ойо  ё1  поп  зе  росИа  Ы1аг  ипа  р1ес!га,  ё  ега  Иегга  тиу  саПеп1е, 
(1ез1диа1,  ё  йе  роса  |  адиа.  Е  1ие§о  сото  Недагоп,  <Негоп1ез  тисЬа  \чап- 
йа,  ё  (Негоп1ез  саЪаПоз  еп  ^ие  Гиезеп,  ё  рагНегоп  йепйе,  ё  соп  еИоз 
е1  СаЬаПего  ^ие  е1  §гап  8еГюг  1ез  епухо,  ^ие  1ез  йша  тисЬа  Ьопга,  ё 
1ез  ймла  (1аг  у1апйаз  ё  1ойо  1о  цае  аУ1ап  тепез1;ег:  ё  о1;гоз1  1ез  йюап 
Йаг  еп  сайа  .]огпас1а  саЪаПоз  Го1дас1оз  с1е1  8еГюг  еп^ие  Гиезеп,  рогдие 
{йезеп  таз  ата:  са  е1  8епог  1ета  йе  ,)"огпас1а  еп  ,]огпа(1а  риез^оз  саЬа-  125. 
Поз  ей  рагайа,  еп  1и§аг  с1еп1;о,  ё  еп  1и^аг  йос1еп1оз,  ё  аз1  1еша  огс1епа- 
йоз  1оз  сагатоз  <1е  зи  йегга  ГазЬа  еп  8атагсап1е.  Е  1оз  ^ие  е1  8епог 
епУ1аЬа  еп  а^ипаз  рагЬез,  6  Шап  а  ё1,  ау1ап  йе  п  еп  езЮз  саЬаПоз 
с(иап1о  таз  риаЧезеп,  аз1  с!е  (На  сото  <1е  посЬе:  ё  *атЫеп  1ешап  ез!оз 
саЬаПоз  риез!юз  еп  1оз  1идагез  у  Йеггаз  йезроЫайаз,  сото  еп  1а  Йеггя 
роЫайа;  ё  еп  1оз  1иеагез  с1о  поп  ега  роЫайо,  Гат  е1  Зепог  мсег  опав 
дгапйез  сазаз  сото  тезопез,  ё  аШ  йгт  1епег  зиз  саЬаПоз  ё  тап(еш- 
ттепкоз  а  1оз  йе  1аз  сш^аДез  ё  1и.дагез  таз   сегсапоз:   ё   соп   1оз  сПспоз 


200  Почтовая  ь  и  \. 

оладяхъ  были  поди,  которые  берегли  ихъ  и  смотрели  за  ними; 
этихъ  людей  звали  анчо.  Такимъ  образомъ  когда  пргвзжаюгъ 
царсше  посланники  или  кто  нибудь  другой  съ  вестями  къ  парю. 
готчась  эти  .поди  берутъ  лошадей,  на  которыхъ  они  пргЬхалп. 
снимаютъ  съ  нихъ  свяла  и  СБДлаютъ  другихъ,  которыя  V  пихт, 
есть,  и  когда  они  увзжаютъ  оттуда,  съ  ними  'Ьдетъ  одинъ  или 
два  изъ  этихъ  анчо,  которые  заботятся  объ  лошадяхъ;  когда 
они  пргБЗжаютъ  въ  другое  м'Ьсто,  гл/Ь  есть  царем  я  лошади,  тотъ 
ворочается  со  своими  лошадьми,  и  -вдеть  другой.  Этого  мало. 
Если  какая  нибудь  изъ  этихъ  лошадей  устанетъ  дорогой  и  они 
увидятъ  другую  гд-Ь  бы  то  ни  было  или  у  какого  бы  то  пи  было 
другого  человека,  который  'Ьдетъ  своей  дорогой,  то  его  заста- 
вляютъ  сойдти  съ  лошади  и  берутъ  ее  себй,  а  царскую  лошадь 
анчо  беретъ  въ  запасъ.  Обычай  таковъ,  что  если  кто  нпбудь 
■Ьдетъ  по  дорогЬ  верхомъ,  будь  онъ  князь  или  какой  нпбудь  дру- 
гой челов-Ькъ,  иликупецъ,  ипосланникъ,  или  кто  другой  кто  отпра- 
вляется къ  царю,  скажетъ,  чтобъ  онъ  всталъ  и  отдалъ  ему  ло- 
шадь, такъ  какъ  онъ  'Ьдетъ  къ  царю,  или  пошлетъ  его  съ  ка- 
кимъ    нибудь  поручешемъ,  онъ   долженъ  отдать   сейчасъ.  п  не 

саЬаПоз  1еша  отез  дие  1оз  репзаЪап  ё  §иагйаЪап,  ё  ез1оз  отез  [а]  Ыез 
ПатапЬз  АпсЬоз.  Е  аз1  сото  11е§ап  1оз  ЕтЬа^айогез  с!е1  8епог,  6  о4го 
диакриега  дие  а1  Зепог  Гиезе  соп  пиеуаз,  1ие§о  ез1оз  отез  1отап  1оз 
саЬаПоз  дие  Пеуап,  ё  дикапкз  1аз  зШаз,  ё  епзШап  о1гоз  бе  1оз  ерге  аШ 
Иепеп,  ё  сото  рагЪеп  йе  аШ,  уа  соп  еПоз  ип  оте  6  боз  йе  адиеПоз 
АпсЬоз  дие  сигап  с1е  1оз  саЬаПоз;  у  сото  11е§ап  а  о*го  1и§аг,  йо  ауа 
саЬаПоз  с1е1  8епог,  1огпазе  адие1  соп  1оз  зиуоз,  ё  уа  е1  о!го,  ё  поп  аЪази 
ез1о.  Маз  81  диа1дшег  с1ез1оз  саЬаПоз  сапза  еп  е1  сатто.  у  Га11ап  оЪго 
еп  диа1дшег  1и§аг,  6  с1е  диа1дшег  о1го  оте  дие  уа  зи  сатто,  тсеп!е 
сТезсепйег  [йезсепсНг]  де1  саЬаИо  у  к>тапзе1о,  ё  е1  Йе1  Зепог  ропе  еп 
гесаЪйо  е1  АпсЬо.  Е  1а  соз1итЪге  ез  Ы,  дие  81  диа1дтег  оте  уа[36]а 
саЬаИо  рог  ип  сатто,  «сото»  дшег  «дие»  зеа  8епог,  6  о1гоз  диа1ездшег 
оте  6  тегсайег,  6  а1дип  ЕтЪа^абог,  6  о!го  оте  диа1дшега  дие  уауа  а1 
Зепог,  1е  (Псе  дие  йезс^епйа  ё  йё  е1  саЬаИо  дие  уа  а1  Зепог,  6  1о  епу1а 
еп  а1§ипа  тапйайепа,  1ие§о  зе  1о  Ьап  йе  баг,  дие  поп  озапа  беси-  дие 
поп,   са   1е   созвана   1а  саЬега,   са  Ы  ез  тапс1ат1еп1о  с1е1  Зепог.  Е  айп 
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смтзетъ  сказать  н-втъ,  потому  что  за  это  заплатить  головою: 
такова  воля  царя.  Даже  берутъ  лошадей  у  войска,  и  много  разъ 
посланники  брали  ихъ  у  войска  для  себя  и  для  своихъ  людей  и 
заставляла  идти  сзади  за  собою,  чтобъ  получить  лошадей  назадъ. 
И  не  только  можно  брать  пхъ  у  всякихъ  такихъ  людей,  но  даже 
говорятъ,  что  можно  отнять  у  сына  царя  или  у  жены  его,  если 
будетъ  недостатокъ  вълошадяхъ;  и  посланникамъ  разсказывалп, 
что  уже  случалось,  какъ  послы  'вхавнйе  къ  великому  царю,  заста- 
вляли сходить  съ  лошади  старшаго  царскаго  сына.  И  не  только 
одна  эта  дорога  такъ  снабжена  лошадьми,  но  вся  его  земля; 
такъ  что  при  такой  безостановочной  гбздгЬ  онъ  можетъ  получать 
въ  несколько  дней  вътти  изо  всвхъ  своих?,  земель  и  со  всвхъ 
границъ.  Потому  что  царю  пр1ятнье,  если  тотъ,  кто  гвдетъ  къ 
нему,  или  кого  онъ  посылаетъ  куда  нибудь,  протздетъ  пятьдесятъ 
лигъ  въ  сутки  и  заморить  двухъ  лошадей,  чъмъ  если  онъ  протз- 
детъ ихъ  въ  три  дня;  и  такимъ  образомъ  онъ  ему  оказываетъ 
большую  услугу.  Великш  царь  устроилъ  чтобъ  въ  его  Самар- 
кандскомъ  царстве  лиги  были  такой  величины ,  чтобы  изъ  двухъ 
лигъ,  катя  были  прежде,  вышла  одна;  и  огь  лиги  до  лиги  по- 
лота е8108  саЬаНоз  а  1а  &-еп1;е  с1е  1а  ЪиезЪе,  ё  тиспаз  уесез  1оз  котагоп 
1о8  (Нспоз  ЕтЬ^айогез  а  §еп1е  йе  1а  1шез1;е  рага  еПоз  ё  рага  зиз  отез, 
ё  1оз  ?ас1ап  1Г  еп  роз  с!е  з!  рог  зиз  саЬаИоз.  Е  поп  зо1атеп1е  1оз  *отап 
а  еб<;аз  Ыез  деп1ез,  таз  а1  й^о  <1е1  8епог,  о  а  8и  тидег,  с1ес1ап  ^ие  1е 
росМап  1отаг  е1  саЬаНо,  81  теп^иа  о\'1езе  с1о  о11'оз:  ё  а  1оз  Лспоз  Ет- 
Ъа^а^огез  йеаап,  дие  уа  асаезспега  ерю  а1  Д]0  та}'огс1е1  8епо1ч1езсс1нПсгап 
[йезстаЧегап]  с1е1  саЬаНо  Ет^'а^огев  (рю  а1  е;гап  8епог  Шап.  Е  поп  кап 
зо1атеп1е  кета  езке  сатто  01ч1епас1о  аз1  йс  саЬаИоз,  таз  1оДа  зи  (легга,  126. 
^ие  росНа  заЬег  пиеуаз  Де  кос!аз  зиз  Меггаз  у  с!е  зиз  сотагсаз  еп  росоз 
(Паз,  зеуип  е1  ат!аг  еИоз  Гасеп  зт  с1ие1о:  са  таз  ргеыа  е1  8епог  ^ие  е1 
<рю  а  ё1  уа,  6  ё1  С1ие  ё1  епУ1а  а  а1ципа  рагке,  ап(1е  епйге  (Иа  у  оосЬе 
стсиепка  1е§иа8,  ё  таке  Доз  саЬаИоз,  дие  поп  дие  1аз  апс1е  он  (тез  аЧаз, 
ё  таз  8егу1С10  1е  Гасе  еп  е11о.  Е  е1  дгап  8спог  (ста  огйепайо  еп  е]  зи 
1трепо  с  Иегга  сЗе  Затагсапке,  ^иё  кап  дгапйез  1'иезеп  1аь  1сдиа 
йго  (1е  йоз  1едиа8  (1с  1аз  цие  апкез  зоНап  аег  ипа,  |с1о  Доз  див  вгап]  у 
ризо   с!е   1едиа   а    1е&па   рог   зепа!   ипоз   коггедопез,   ё   тапйб   цие  с1  зи 
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ставил»  столбъ  для  обозначешя,  м  нриказалъ  чтобъ  его  Чака- 
таи  или  люди  его  проходили  каждый  день  двенадцать  такихъ 
лигъ, или  по  меньшей  м  1»р1.  десять  въ  день. Эти  лиги  называются 
то1ез,  потому  что  столбы,  которые  поставлены  черезъ  каждую 
лигу,  и  лиги,  который  онъ  назпачиль,  были  въ  земле,  называю- 
щейся Могал1я.  Посланники  шли  по  этой  земле  и  видели  лиги  в 
столбы ;  въ  каждой  изъ  пихъ  будетъ  около  двухъ  Кастильскпхт 
лигъ.  Въ  самомъ  дълт»  кто  не  видалъ  самъ,  тотъ  не  пов-Ь- 
ритъ,  сколько  эти  проклятью  проходить  каждые  сутки:  пни 
идутъ  безостановочно,  пока  лошади  могутъ  ихъ  тащить;  и 
проходятъ  не  только,  сколько  назначилъ  царь,  но  пятнадцать 
и  двадцать  этихъ  болыпихъ  лигъ  въ  сутки,  и  нисколько  не 
жальютъ  лошадей,  такъ  замариваютъ  ихъ.  Л  когда  лошадь 
уже  совсъмъ  умираетъ,  они  убиваютъ  ее  и  продаютъ  если  на- 
ходятся въ  такомъ  мъстЬ,  где  есть  народъ;  и  не  смотря  на  это, 
по  дорогамъ  встречается  столько  мертвыхъ  лошадей,  такихъ.  что 
заморены  ездой,  что  нельзя  не  удивляться.  Посланники  уехали 
изъ  этого  города  въ  тотъ  же  день  когда  прибыли,  и  весь 
день  и  всю  ночь  ехали,   какъ  только  можно  скорее,  такъ  что 


СЬаса1ау  о  §еп1е  зиуа  ^ие  апйиу1езе  с!осе  с1е  а^ие11а5  1едиаз  сайа  сНа,  б 
сНег  а  1о  тепоз  рог  ргпайа:  ё  а  езЪаз  1едиаз  Иатап  то1ез,  рощие  ез^оз 
1огге]оиез  дие  аз1  тапйо  ропег  с!е  1е§иа  еп  1е§иа,  у  ез1аз  |  1едиаз  [1§иаз] 
дие  огйепо,  Гиё  еп  ипа  Иегга  чие  зе  Пата  Мо§аНа.  Е  1оз  Етоа^асюгез 
Гиегоп  рог  ез1а  Ыегга,  ё  У1егоп  1оз  1огге^опез  ё  1е§иаз,  ё  еп  саДа  ипа  <1е11ая 
ау  1ап4о  сото  Доз  1едиаз  йе  СазШ1а.  У  еп  уегйай  поп  ез  с!е  егеег,  81  поп 
а  чшеп  1о  у1езе,  1о  дие  ез1оз  та1сШюз  апйап  сайа  сНа  у  посЬе,  дие  поп 
Гасеп  81  поп  апйаг  диапЪо  1оз  саЬаПоз  1оз  риейеп  Пеуаг,  у  поп  зо1атеп1е 
апйап  1о  дие  е1  Зепог  огйепо,  таз  апйап  дитсе  а  ует1е  1едиаз  <3ез1аз 
§гапс1ез  епЪге  (Па  у  посЬе,  у  поп  пап  с!ие1о  птдипо  бе  1оз  саЬаПоз,  аз1 
1оз  аГапап.  Маз  ^иапс^о  зе  1ез  дтегеп  топг  с1е§ие11ап1оз,  ё  уепйеп1оз.  51 
е81ап  еп  1и§аг  йо  Ьауа  §еп1е;  рего  соп  1ос1о  ез!о  Ы1атоз  1ап1;о5  саЬаПоз 
тиегГоз  рог  1оз  саттоз  йе  1оз  ^ие  та1ап  апйапйо,  ГапЪо  дие  ез  тагать 
11а.  Е  1оз  ЕтЬа^абогез  рагИегоп  йез^а  сшйас!  1ие§о  ез1е  сИа  дие  аЫ 
Иедагоп,  ё  апс1иу1егоп  Го  1о  е1  сНа  у  поспе  диап!о  таз  росИап,  ^ие   аип- 
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даже  когда  онп  хотели  отдохнуть,  имъ  не  позволяли.  И  хотя 
была  ночь,  однако  жаръ  былъ  такъ  великъ,  что  на  удивленье,  и 
вътеръ  былъ  такой  сильный  и  знойный,  что  казалось,  точно  жгло. 
Въ  эту  ночь  Гомесъ  де  Салазаръ,  который  былъ  боленъ,  едва  не 
умеръ.  На  дорогЬ  весь  день  не  было  воды  и  останавливались 
только  для  того,  чтобъ  кормить  лошадей. 

ХС1У.  Въ  следующий  вторникъ  они  шли  весь  день  до  самой 
ночи,  не  встретивши  никакого  жилища;  а  къ  ночи  пргвхали  въ 
большой  городъ,  который  называется  Забраинъ.  Это  былъ  очень 
большой  городъ  и  въ  немъ  было  много  зданш,  домовъ  и  мечетей; 
но  большая  часть  его  была  ненаселена.  Покушавши,  они  тотчасъ 
же  отправились;  имъ  дали  лошадей  на  дорогу,  и  они  проехали  всю 
ночь.  На  другой  день  въ  пятницу  около  полудня  пргвхали  онп  въ 
одно  оставленное  селенье;  однако  изъ  другого  селенья,  которое 
было  съ  полъ-лиги  оттуда,  привезли  имъ  мяса  и  всего  что  было 
нужно;  около  вечерни  они  уехали  оттуда  и  всю  ночь  шли  по 
дороги  очень  ровной. 

ХСУ.  На  другой  день,  въ  субботу,  двадцать  шестого  чпсла 


аие  ^и^8^с^аи  Ыдаг,  поп  1оз  йехаЪап.  Е  сото  ^ше^  дие  Гиезе  <1е  поспе, 
1а  са!еп1;ига  ега  1ап  дгапйе  (1ие  ега  тагауШа,  ё  йкпа  ип  \1еп1о  гест  у 
тиу  саПеп^е  ^ие  рагезт  ^ие  апПа.  У  ез!;а  поспе,  зе  оу1ега  йе  йпаг 
ботея  с1е  2а1агаг  ^ие  та  йоНеп4е,  ё  еп  ез1е  сатто  поп  оуо  адиа  еп 
юйа  ез<;а  догпайа,  ё  поп  зе  рагагоп  езка  поспе  за1уо  ^иап1:о  Шегоп 
сеЪайа. 

ХС1У.  Е  таг1ез  з1дшеп(;е  апсПшегоп  1ойо  е1  сНазт  йг11аг  ЪаЬкапга 
птдипа  Газ1а  1а  посЬе,  (1ие  Педагоп  а  ипа  дгап  сшйай  ^ис  Ьа  потЬге 
2аЬгат.  Е  ез1а  сшйай  ега  тиу  дгапйе,  ё  аУ1а  си  е11а  тиу  дгапйез  осП- 
йстз  с!е  сазаз  у  йе  тегг^Иаз;  рего  юйо  1о  таз  Йе11а  ез1аЬа  йезроЫайо: 
ё  рагИегоп  1иедо  йе  а^и^  ^иап^о  оу^егоп  сотк!о,  у  (Иегоп1ез  а^и^  саЪа-  127. 
Поз  рага  апс1аг,  ё  апс1иу1егоп  юйа  1а  посЬе.  Е  о1го  (На  У1егпез  Газ1а 
сегса  йе  тейт  (На  Педагоп  а  ипа  [ип]  ак1еа  ^ие  ез1аЬа  йезроЫайа;  рего 
йе  о!га  еще  ез1аЪа  тесНа  |  1едиа  (хешегоп  \1апс1а  у  1ос1аз  1аз  созаз  цие 
оу1егоп  тепез!;ег,  ё  а  1юга  йе  У1зрегаз  рагМегоп  йе  а^и^,  у  апйиу1егоп 
1ойайа  посЬе  рог  ип  сатто  тиу  Папо. 

ХСУ.  (Иго  Й1а  заЬайо,  уейие  у  яе1з  (Паз  йе1  Й1с1ю  тез  йе  ,1иИо.  Неда- 
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1юля  мЬсяца,  пргЬхали  въ  большой  городъ,  который  назы- 
вается Нишаоръ.  Не  доезжая  до  городи  около  лиги,  встрети- 
лась большая  равнина,  по  которой  шло  мною  водопроводов^ 
во  мноие  сады;  на  этой  равнине  стоило  около  четырехъ  сотъ 
палатокъ.  которыя  были  сделаны  не  такъ  какъ  друпя:  он!-,  были 
длинный  и  изъ  че1)но11  ткани;  въ  нихъ  жилъ  иародъ,  который 
называется  Алавары.  Это— племя,  у  котораго  нвтъ ничего  кромъ1 
этихъ  палатокъ,  в  оно  не  живетъ  ни  въ  городахъ,  ни  въ  какихъ 
МБСтахъ  кромй  полей,  какъ  зимою  такъ  и  лътомъ.  У  нихъ  много 
скота,  барановъ,  овецъ  и  коровъ,  и  кром-ь  того  они  водптъ  съ 
собою  около  двадцати  тысячь  верблюдовъ.  Они  ходятъ  со  своимъ 
скотомъ  по  вст.мъ  царскимъ  землямъ,  и  платятъ  царю  вместо 
подати  каждый  годътри  тысячи  верблюдовъ  и  пятнадцать  тысячь 
барановъ  за  право  пасти  свои  стада  на  его  землъ\  Когда  по- 
сланники пргвхали  туда,  старшины  этого  кочевья  вышли  къ 
нимъ,  повели  ихъ  въ  палатку  и  приказали  подать  имъ  много 
молока,  сливокъ  и  хл'Ьба  по  своему  обычаю.  Потомъ  выехали 
оттуда  и  отправились  въ  городъ;  а  Гомесъ  де  Салазаръ  остался 
въ  одкомъ  селеньи,  потому  что  былъ  такъ  болеиъ,  что  не  могъ 

гон  а  гша  дгап  сшйай  цие  ез  Патайа  М1хаог,  ё  ап1ез  ^ие  а  е81а  сшйай 
Недавен  <ргап1о  ипа  1едиа,  {аПагоп  ипоз  дгапйез  Напоз,  рог  1оз  срла1ез 
1Ъап  тиспоз  аггоуоз  йе  адиа  рог  гаисЬаз  Ьиег1аз,  ё  еп  ез1оз  Папоз 
ГаПагоп  Газ1а  циа1гос1еп1;а8  Непйаз  риез1аз;  у  поп  егап  ГесЬаз  сото  зоп 
1аз  о1газ,  ап1ез  егап  1иепдаз  у  с1е  рапоз  педгоз,  ё  еп  еПаз  уМап  ипаз 
деиЪез  срие  зе  ПатаЬап  А1аЬагез.  У  ез1а  ез  ипа  деп1е  ^ие  поп  йепеп  [1лепе] 
о*хаз  созаз  за1уо  езЪаз  Иепйаз,  у  поп  паЬИап  пт  тогап  еп  о1газ  сшйайез 
пт  1идагез  за1уо  еп  1оз  сатроз,  аз1  йе  ЫЫегпо  [ншегпо]  сото  Йе 
уегапо;  ё  езШз  деп1ез  ау:ап  тисЬоз  дапайоз,  сагпегоз  у  о\^'аз  ё  уасаз;  ё 
1га1ап  о1гоз1  ^аз4а  ует4е  тП  сатеПоз;  у  езШз  деп1ез  апйап  сои  зиз 
дапайоз  рог'  Ъойаз  1аз  Иеггаз  Йе1  Зепог,  ё  с!аЬап  йе  йегеспо  а1  8епог 
еайа  апо  1гез  тП  сатеПоз,  ё  ^итсе  тН  сагпегоз,  ро^ие  разс1езеп  соп 
зиз  дапайоз  еп  зи  Йегга.  Е  ерлапйо  1оз  йкпоз  ЕтЪа^айогез  аШ  Педагоп, 
1оз  тауога1ез  йезЪаз  Ыепйаз  заПегоп  а  е11оз,  у  11е\'агоп1оз  [11еуагоп1ез]  а 
ипа  йепйа,  ё  йс1егоп1ез  Ъгаег  Йе1ап1;е  тисиа  1есЬе  у  па1а8,  ё  с1е1  рап 
зедип  ей  изапга:  ё  рагМегоп  йе  аШ  у  тегоп  а  1а  сшйай;  ё  уа  Оотег  йе 
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т>хать.  Этотъ  городъ  Нишаоръ  стоитъ  на  равнине,  а  вокругъ 
него  много  садовъ  о  красивыхъ  домовъ.  Когда  оно  пргЬхали 
въ  городъ,  пмъ  отвела  хорошее  номъщеше,  чтобъ  остановиться, 
и  туда  пришли  старшины  города  и  приказали  принести  пмъ  много 
мяса,  плодовъ,  дынь,  который  у  нихъ  были  очень  болышя  и 
хоропия,  и  также  приказали  подать  много  вина.  Когда  они  по- 
кушали, имъ  дали  камокановое  платье;  потому  что  такое  было 
приказаше  царя,  чтобы,  когда  они  прИзжаютъ  въ  городъ,  пмъ 
давали  или  платье  или  лошадь.  Не  доезжая  до  этого  города  лигъ 
пять,  они  встретили  одного  рыцаря,  который  былъ  воеводой 
царскаго  войска,  и  назывался  Мел1алшрга,  и  котораго  посылалъ 
царь  къ  послзнникамъ;  онъ  сказалъ,  что  царь  прнслалъ  его  для 
того,  чтобы  онъ  заставлялъ  всбхъ  оказывать  пмъ  почести  и 
давать  все,  что  имъ  было  нужно.  Узнавши,  что  Гомесъ  де  Сала- 
заръ  остался  сзади,  потому  что  былъ  слабь,  онъ  воротился  къ 
нему  и  нашелъ  его  такпмъ  слабымъ,  что  онъ  не  могъ  спдъть. 
Тотчасъ,  въ  ту  же  ночь  какъ  иргвхалъ,  онъ  приказалъ  сделать 
носилки  и  положить  на  нихъ  Гомеса,  и  велъмъ  взять  людей  ко- 
торые бы  несли  его  по  очереди  на  плечахъ,  и  такпмъ  образомъ 

8а1агаг  сшейаЪа  ишу  йоНеп^е  еп  ипа  аИеа,  дие  пои  росНа  апс!аг.  Е  ез!а 
сшйа<1  (1е  Шхаог  ез1аЪа  еп  ип  Папо,  у  а1  йеггейог  с1е11а  тиспаз  пиегЪаз 
у  сазаз  тиу  Гегтозаз:  ё  Дездие  еп  1а  сш(1а<1  Гиегоп,  сИегоп1ез  ипа  ?ег- 
тоза  розайа  еп  дие  розазеп,  у  аШ  лчшегоп  1оз  тауогез  о!е  1а  сшс1ас1, 
ё  |  йс1егоп1ез  Ъгаег  гаисиа  У1апс1а  у  тисЬа  Гги4а,  ё  те1оиез,  чие  1оз  а\иг 
тиу  дгапйез  у  тиу  Ьиепоз;  ё  о1гоз!  йспегоп  1гаег  тиспо  упю.  У  йездие 
оу1егоп  сотИо  (Иегоп1ез  ипа  гора  йе  сатосап  [сатоса],  дие  аз1  ега  тапйайо 
Йе1  8епог,  дие  а  1а  сшс1а(1  дие  Педазеп  1ез  сНезсп  а1дипа  гора  6  саЬаИо. 
Ё  ап1ез  дие  а  езка  сшйай  Педазеп  диапЬо  сшсо  1едиаз  с!е11а  тПагоп  ип 
СаЬаНего  ^\1е  ега  Мапзса1  с!е  1а  1шез1;е  (1е1  8еиог  дие  атоа  потЬге 
МеНаПогда,  е1  сща!  епудаЬа  е1  Зепог  а  1оз  сИспоз  ЕпП^у'аа'огез:  е1  ср1а1  123. 
1ез  сНхо,  чие  е1  8епог  1о  епу1аЬа  рага  чие  1ез  Йс1езе  1'асег  ин1а  Ьопга,  у 
1ез  Йс1езе  с1аг  1о  дие  оу1езеп  тепез1;ег.  У  Дездие  зиро  еще  Сотег  ее 
8а1агаг  (тес1аЬа  Пасо,  когпо  рог  61,  ё  1'а11о1о  1ап  Пасо  чие  зе  поп  росНи 
1епег;  ё  1иедо  еп  еза  поспе  цие  Педо  йго  Сасег  ипаз  аш1аз  у  ропег  а1 
йЧсио  Оотег  еп  е11аз,  ё  йго  1отаг  отез  цие  1о  Иеуазеп  а  сиез!аз  <1е  Сопсе^о 
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его  принесло  въ  городъ  Нишаоръ.  Когда  его  принесли  туда,  онъ 
приказал/,  поместить  его  въ  хорошсмъ  дом!  и  привести  докто- 
ровъ,  чтоб!,  они  лечили  его$  а  доктора  у  нихъ  были  хороппе; 
и  Богу  было  угодно,  чтобъ  Гомесъ  умеръ  въ  этомъ  мьсть.  Это 
городъ  очень  большой,  всвмъ  богатый  и  очень  сильный.  Онъ 
столица  Мидш.  Зд'Ьсь  находятъ  бирюзу;  хоть  она  встречается  и 
въ  другихъ  мъчггахъ,  однако  здешняя  лучше  всЬхъ,  до  сихъ 
норъ  извъстныхъ.  Ее  находятъ  подъ  землею,  въ  одномъ  хорошо 
извъстномъ  мьстЬ,  и  также  въ  ръкь,  которая  течетъ  съ  одной 
горы,  стоящей  около  города.  Окрестность  этого  города  очень 
населена  и  земля  очень  плодородная.  Тутъ  кончается  земля  Ми- 
дшекая  и  начинается  земля  Хорасанская,  большое  царство. 

ХСУ1.  Въ  следующее  воскресенье,  двадцать  седьмого  числа 
тля  м'Ьсяца  посланники  увхали  оттуда  и  ночевали  около  одного 
пустого  селенья.  На  другой  день,  въ  понедъмьникъ,  они  ночевали 
въ  большомъ  городе,  по  имени  Феррюръ.  Большая  часть  жи- 
телей этого  города  бежала,  боясь  царскаго  войска;  потому  что 
дней  за  двенадцать  до  того    царь  проходилъ    здъеь,  а   войско 


ей  Сопсе^о,  ё  аз1 1о  1гох1егоп  [Чгохегоп]  1аз*а  еп  езЬа  с!ис1ас1  йе  Шхаог:  у 
'.1езс]ие  аШ  1о  1гох1егоп  [Чгохегоп],  йго1о  ропег  еп  ипаз  Ъиепаз  сазаз,  у  чие 
сигазеп  Йё1  Пзкоз  (^ие  1оз  ау1а  Ьиепоз,  у  ушзо  Бюз  чие  оуо  адш  йе 
йпаг  е1  сИсЬо  ботег.  Е  ез1а  сшйад  ез  тиу  §гапйе  у  аЪа81ас1а  (1е  юйаз 
созаз,  у  тиу  ушоза;  ё  ез1а  сшс1ас1  ез  саЬега  йе  йегга  йе  МёсПа,  ё  а^и^ 
зе  ГаПап  1аз  Шщиезаз;  ё  сото  дшега  чие  еп  о4га  раг1е  зе  ГаНап,  ез1аз 
зоп  1аз  те^огез  ^ие  зе  а§ога  заЬеп  ё  Га11ап1аз  зо  Иегга  еп  ип  1и§аг 
замйо  (иегЬо,  ё  йеНаз  еп  ип  по  чие  йезехепйе  йе  ипа  топ1апа  ^ие  епеша 
с!е  1а  сшйаа1  езЪа:  у  1а  сотагса  Йез1а  сшс1а(1  ез  тиу  роЫас1а  у  (легга 
тиу  ушоза.  Е  ади!  зе  асаЬа  Иегга  с1е  МёсНа,  ё  сояпепга  (легга  йе  Ога- 
яаша,  (рле  ез  ип  §гапс1е  1трепо. 

ХСУ1.  Е  (1отт§о  з1§шеп(;е,  чие  1иегоп[37]  \ет1е  у  з1е1:е  сПаз  с!е1  сНспо 
тез  <1е  ЛиНо,  рагЫегоп  с1е  а^и^  1оз  (ИсЬоз  ЕтЬа]ао!огез,  у  1иегоп  йопшг 
сегса  с!е  ипа  аШеа  йезроЫайа;  ё  о1го  сИа  1ипез  Гиегоп  йогппг  а  ип  дгапйе 
1и§аг  чие  зе  Пата  Еегпог,  ё  1а  §еп!;е  йезЬе  1идаг  1а  таз  йеПа  Гиуо 
[1иуйо]  ротнедо  йе  1а  Ьиез1е  с!е1  Зепог:  са  е1  8епог  разага  рог  аШ  росИа 
а\ег  (Зосе  сИаз,  у  1а  пиез^е  1Ьа  еп  роз  с!ё1,  ё  ншап  тисЬо    с!апо:    ё    еп 
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шло  сзади  него  и  причиняло  много  вреда.  Въ  этомъ  городе  по- 
оланникамъ  дали  камокановое  платье.  Местность  зд-бсь  плоская  и 
очень  жаркая. 

На  слъдующш  день,  во  вторникъ,  они  ночевали  въ  большоыъ 
городе,  который  называется  Хазегуръ,  и  ночью  уехали  отту- 
да. На  другой  день,  въ  среду,  тридцатаго  числа  шля  месяца, 
они  останавливались  обедать  въ  большомъ  городе,  который  на- 
зывается Оджаджанъ.  Здъсь  ихъ приняли  събольшимъ  почетомъ, 
принесли  имъ  много  мяса  и  всего,  что  было  нужно,  и  дали  камо- 
кановое платье.  Въ  этотъ  городъ  пргвхалъ  къ  нимъ  гонецъ  отъ 
сына  Тамурбека,  Шахарокъ  Мирассы,  который  приказа лъ  про- 
сить посланниковъ,  чтобъ  они  посетили  его  въ  городе  Хереъ,  въ 
которомъ  онъ  жилъ  и  который  лежалъ  лигъ  тридцать  въ  сторону  отъ 
дороги,  на  правую  руку,  къ  Индийской  землъ;  онъ  объщалъ,  что 
окажетъ  имъ  болышя  почести  и  прикажетъ,  чтобы  по  всей  его 
землъ  давали  имъ  вдоволь  всего  что  имъ  нужно.  Посланники 
посоветовались  съ  рыцаремъ,  который  ировожалъ  ихъ,  и  отве- 
чали, что  великш  царь  приказалъ  имъ  идти  какъ  можно  скоръе  и 


ез1е  1и^аг  сИегоп   ипа  гора  с!е  сатосап  [сатода]  а  1оз  оЧсиоз  ЕтЬа^айо- 
гез,  ё  ез1а  Иегга  ез  гаиу  Папа  ё  тиу  саПеп1е. 

Е  таг1ез  зщшепке  1'иегоп  (1огпиг  а  ипа  дгап  сшс1а(1  ^ие  зе  Пата 
Назе§иг,  у  ей  1а  посЬе  рагИегоп  (1е  адш:  ё  о1го  (Па  плегсо1ез  1гет1а 
с11аз  (1е1  (Пспо  тез  (1е  ЛиПо,  1'иегоп  сотег  а  ипа  §гап  с1ис1ас1  ^ие  ез 
11атас1а  (Иазап,  ё  щт  Пс1егоп  тиспа  Ьопга  а  1оз  сНспоз  ЕтЬазас1огез,  ё 
1ез  (Пегопазаг  У1апс1а,  у  1о  грие  оу1егоп  тепез1ег,  у  1ез  сПегоп  ипа  горас1е 
сатосап  [сатоса]:  у  еп  ез1а  с1ис1а<1  1ез  11е§6  ип  [а]  тап(1ас1его  йе  ип  &)0 
(1е1  ТатигЬес  Хапагос  Мп-азза,  е1  ^иа1  епу1аЪа  а  годаг  а  1оз  сНсЬоз 
Ет^а^огез,  орде  1о  ^и^8^е8еп  ц?  а  уег  а  ипа  сш(1аи  с1опс1е  езЫэа  ^ие  Ьа 
потЬге  Негеу,  чие  ега  Ыеп  1гет1а  1е§иа8  аггес1гас1о  Йе1  сат1по  Гат  1а  129. 
тапо  йегеспа  а  1а  (аегга  йе  1а  1паЧа,  ё  ^ие  1ез  Гапа  нгасЬа  Ьопга,  е  [у] 
1ез  тапс1апа  (1аг  рог  1ос1а  зи  Иегга  1аз  созаз  ^ие  1'иезеп  тепез1ег  тиу 
ситрН(1атеп1е:  ё  1оз  сПскоз  Ет1^а<.1огез  оучегоп  зи  асиегйо  сои  е1  СаЬ;1- 
Пего  чие  1аз  ИеуаЬа,  у  гезротИегоп,  цие  е1  цгап  Зепог  1ез  етчаЪа  6 
тапйаг  с|ие  апоЧшезеп  (рмп1о  таз  ршИезеп,  ё  зе  Гиезеп  еп  роа  Йё1,  ё 
цие  поп  озапа  1'асег  о1га  соза,  рог  еп(1е  еще  ресПа  рог  тегсей  а!  Зепог 
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догонять  его,  что  они  ве  см"§ютъ  поступить  иначе  и  покорно  про- 
сятъ  царя  простить  ихъ.  Этотъ  Шахарокъ  Мирасса  царь  и  вла- 
детель Хорасанской  земли.  По(м1.  того  посланники  пргЬхали  въ 
городъ,  который  называется  Машакъ  Хоранз'а  Сельтанъ,  где 
лежитъ  похоронёнъ  внукъ  ихъ  пророка  Магомета,  сынъ  его 
дочери;  говорятъ  что  онъ  святой;  онъ  похоронёнъ  въ  боль- 
шой мечети,  въ  большой  гробниц!",  покрытой  позолоченным ъ 
серебромъ.  Этотъ  городъ  у  нихъ  мъсто  богомолья,  и  каждый 
годъ  стекается  туда  очень  много  богомольцевъ;  а  когда  бого- 
молецъ  ворочается  отсюда  въ  свою  землю,  люди  ц-влуютъ  ому 
платье,  потому  что,  говорятъ,  онъ  былъ  въ  святомъ  мт>стъ\  По- 
сланниковъ  повезли  посмотреть  эту  мечеть.  После,  въ  другихъ 
земляхъ,  когда  они  разсказывали,  что  были  въ  этомъ  городе  и 
видели  эту  гробницу,  люди  целовали  ихъ  платья,  говоря,  что  они 
были  возлв  святого  Хорасана.  Этотъ  племянникъ  Магомета 
назывался  Хорасанъ  Селтанъ,  и  отъ  этого  и  земля  эта  назвалась 
Хорасашя.  Хоть  эта  земля  страна  сама  по  себе,  однако  языкъ 
въ  ней  Персидскш. 

Въ  четвергъ,  последнш  день  шля  месяца,  пргЬхали  въ  одинъ 

^ие  ^и^8^езе  регзопаг.  Е  ез1е  Хапагос  Млгазза  ега  Етрегайог  у  8епог 
йез*а  Иегга  Де  Огазата.  (Игоз1  1оз  Ш|с1юз  ЕтЪа^айогез  Гиегои  а  ипа 
§гап  сшскй  ^ие  зе  Пата  Махадие  Ногапга  2е11ал,  ё  щш  еп  ез!а  сш- 
с1ас!  уасе  епкеггайо  ип  ше{;о  Йе1  зи  РгорпеЬа  МаЬотай,  1уо  <1е  ипа  зи 
^*а,  ё  сИсеп  ^ие  ез  запело,  ё  уасе  еп1еггайо  ей  ипа  §гап  те2^и^^а,  еп 
ипа  §гап  зериНига  цие  ез  сиЫегЬа  с1е  р1а!;а  зоЬгейогайа.  Е  ез1;а  сшйао! 
ез  ип  §гап  готега§е  йеПоз,  дие  сайа  апо  уаепе  адш  пшепа  §еп1е  еп 
готепа,  ё  е1  готего  дие  йе  щт  \а,  ^иапс^о  11е§ап  а  зи  Иегга,  Ьезап1е  1а 
гора  1аз  §еп1ез;  рощие  аЧсеп  ^ие  11е§6  а  1и§аг  запс1о.  Е  а  1оз  сНспоз  ЕтЬа- 
^айогез  11еуагоп1оз  [1еуагоп1оз]  а  уег  ез1а  тегдиИа.  У  с1езриез  еп  о1газ  Иег- 
газ  диапйо  1ез  о!ап  йеси*  ^ие  аухап  ез^асю  еп  ез1а  сшйаа1,  [ё]  а\1ап  У13Ю  1а 
сНсЬа  зериПига,  ЪезаЬап1ез  1аз  гораз,  (Нс1епс1о,  ^ие  ау1ап  зМо  сегса  с1е1 
запело  Ногагап.  I  ез!;е  зоЬппо  йе  Мапотай  ау!а  потЪге  Ногагап  2е1- 
1ап,  у  <1езОз  1отага  потЬге  ез1а  йегга  Патагзе  Ногагата;  у  сото  дшега 
дие  ез1а  Йегга  1иезе  рагкМа  зоЬге  з!,  1а  зи  1еп§иа  ега  Регз1апа. 

Е    ^иеуез  розЪптего  сИа  йе   ДиИо  Педагоп  а  ипа   §гап    сшйад  цие 
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большой  городъ,  который  называется  Буело,  н  находится  въ 
этой  Хорасанской  землъ\  Этотъ  городъ  очень  здоровое  мъхто  и 
населенъ  лучше  всвхъ,  каше  имъ  попадались  по  дорогв,  начиная 
отъ  Султанш  до  сихъ  норъ.  Здъхь  они  остановились  не  на  долго, 
пока  имъ  приготовляли  овесъ  и  мясо,  по  распоряжешю  город- 
ского у  правлешя,  потому  что  они  должны  были  идти  по  пустынной 
земли,  которая  тянулась  пятьдесятъ  лигъ.  Когда  они  пообедали, 
имъ  дали  св-бжихъ  лошадей,  чтобъ  т>хать  по  этой  пустьнгв.  Съ 
наступлешемъ  ночи  они  уехали  оттуда  и  пробыли  въ  дорогв  всю 
ночь.  Также  и  въ  пятницу,  на  сл'вдующш  день,  они  прошли  весь 
день  и  всю  ночь,  не  встретивши  никакого  жилища. 

ХСУИ.  Въ  следующую  субботу,  десятаго  числа  августа  ме- 
сяца, ночью,  пр1гвхали  въ  одну  долину,  гд-б  было  много  обработан- 
ныхъ  полей,  по  которымъ  проходила  рт>ка;  а  на  берегу  этой 
рт>ки  стояло  много  палатокъ  Чакатаевъ  изъ  царскаго  войска. 
Тутъ,  у  этихъ  людей  было  много  скота,  верблюдовъ  и  лошадей; 
они  остановились  зд-всь  со  своими  стадами,  потому  что  вели  ихъ 
уже  оцъ,ненныхъ,  а  въ  этомъ  мъсгв  было  много  травы.  Когда 
посланники  пргвхали  туда,  они  застали  тамъ  одного  рыцаря,  пото- 
ка потЬге  Вие1о,  у  ез  еп  ез*а  йегга  йе  Ногагаша:  ё  ез1а  сшйай  ев 
1и§аг  тиу  запо,  у  Гиё  е1  1и§аг  те,]ОГ  роЫас1о  ^ие  ей  1ос1о  е1  сатто 
Ы1агоп  йезйе  8о11ата  аса:  ё  еп  ез1а  сшс1ас1  ез1от1егоп  ип  росо  Йе1  «На 
еп  пиеп1газ  1ез  араге]аЬап  сеЬайа  у  у1апс1а,  рогдие  1ез  Пеуазеп  е!  Соп- 
се]о  <1е  1а  сшйай,  рог  диапЪо  ау1ап  (1е  разаг  ипа  Иегга  йезроЫайа  ^ие 
с1игаЬа  стсиепЪа  1едиаз.  Е  <1езс1е  ^ие  оугегоп  сопнйо  сИегоп1ез  саЪаИоз 
Го1§ас1оз  еп  дие  разазеп  адие1  уегто,  ё  еп  апоспеаепйо  рагНегоп  <1е 
адш,  ё  апскшегоп  1ж1а  1а  поспе.  СНпш  апситегоп  о!го  (На  у1егпез  1оа*о 
е1  сНа  у  1а  поспе,  ^ие  поп  рисИегоп  Ие^аг  а  роЫайо.  |  130. 

ХСУП.  Е  заЪайо  81§шеп1е,  ^ие  Гиегоп  (Пег  сИаз  йе  А§оз1о,  еп  1а  по- 
спе Педагоп  а  ип  уа11е  еп  срде  ау1а  тиспаз  кЬгапгаз  йе  рап,  ё  рог  ё1  Ша 
ип  по,  ё  пЪега  (1ез1е  по  ауха  тиспаз  Непйаз  о!е  СЬасакауз  йе  1оз  (1е  1а 
пиез*е  (1е1  8епог,  ё  а^и^  еп1ге  ез1а  §епЬе  ау1а  тиспоз  дапайоз  ё  сатеИоз 
ё  саЬаПоз,  ё  ау1а  диес!ас1о  аШ  ез1а  деп1;е  рог  зиз  дапайоз,  рог  ^иап^о  1ов 
1га1ап  1азас1оз  еп  [е]  еп  ез!;е  уа11е  а\-1а  пшсиаз  ЫегЬаз.  Е  ^иапа,о  1оз 
сПспов   ЕтЬа^айогез   аШ   Пс^агоп,  (аДагоп  Ы  ип  СаЬаПего  ^ие  е1   Зепог 
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раго  прислалъ  царь,  чтобъ  оказать  имъ  все  возможный  почести, 
распорядиться  чтобъ  имъ  давали  и  лошадей  и  всего,  что  имъ  будетъ 
нужно,  откуда  бы  пи  пришлось  доставать,  и  чтобы  заставить  ихъ 
'Ьхать  какъ  можно  скоръе.  Этого  рыцаря  звали  Мирабосаръ.  Онъ 
потэхалъ  на  встречу  къ  посланпикамъ  и  сказалъ,  что  царь  прислалъ 
его  приветствовать  ихъ,  вести  и  провожать  и  заботиться,  чтобъ 
имъ  давали  все  что  будетъ  нужно.  Тутъ  посланники  вышли  изъ 
рукъ  того  перваго  рыцаря,  котораго  имъ  прислалъ  царь  и  перешли 
во  власть  этого  Мирабосара;  но  все  таки  онъ  со  своими  людьми 
остался  въ  ихъ  обществе,  чтобъ  имтлъ  мясо  и  овесъ  для  себя, 
своихъ  людей  и  лошадей,  и  во  всемъ  услуживалъ  посланникам^ 
что  они  ни  требовали.  Обычай  былъ  такой,  что  когда  они  пргвз- 
жали  въ  какое  нибудь  мйсто,  въ  городъ,  местечко  или  селенье, 
то  сейчасъ  распоряжались  чтобъ  принести  много  мяса,  какъ 
для  нихъ,  такъ  и  для  тт>хъ,  которые  были  съ  ними,  и  плодовъ, 
и  овса  столько  что  хватило  бы  на  втрое  большее  число;  при- 
водили людей,  которые  бы  берегли  посланниковъ  и  вещи  ихъ 
день  и  ночь,  и  стерегли  также  ихъ  лошадей;  и  если  пропадало 
что  нибудь,  тоуправлеше  того  мйста,  гд^  они  остановились,  дол- 

1ез  егшага,  рощие  1ез  Мега  1ос1а  Ьопга  ^\1е  рисИезе,  у  1ез  Йс1езе  <1аг 
У1апйаз  у  саЬаНоз,  у  Ъойаз  1аз  созаз  дие  сшезеп  тепев(;ег  йопйе  дшега 
дие  11е§азеп,  ё  цие  1ез  Яс1езе  апйаг  1о  таз  дие  рисИезе.  Е  ез1е  СаЬаИего 
а?1а  потЪге  МхгаЪогаг,  ё  уто  1ие§о  ап1е  1оз  оМсЬоз  ЕтЬа]айогез,  ё  сИ- 
хо1ез,  дие  е1  8епог  1оз  етааЪа  за1ис1аг,  ё  дие  ё1  ега  уешйо  аШ  рог  1оз 
Иеуаг  ё  дшаг,  ё  Гасег  с!аг  1о  дие  0У1езе  тепезЪег.  Е  щт  Гиегоп  1оз 
(Нспоз  ЕтЪа^айогез  дш1ас1оз  Йе1  рос!ег  с1е1  рптег  СаЬаИего  дие  е1  8епог 
1ез  епутга,  у  риез(;оз  еп  ройег  (Зе1  сИспо  Мн-аЪогаг;  рего  дие  *о<1аУ1а 
?иё  еп  зи  сотраша  ё1  у  виз  отез,  рог  ауег  У1апс1а  у  сеЪайа  рага  ё1  у 
рага  зиз  отез  ё  ЬезИаз;  ё  зета  а  1оз  (НсЪоз  ЕтЪа^айогез  еп  1о  дие  1ез 
тапйаЬап:  [е]  1а  созШтЬге  ега,  цие  а1  1и§аг  (1опс1е  ]1е§аЪап,  аз1  сшйао' 
сото  уШа  6  аШеа,  Гашап  1иедо  дие  1гох1езе  (Чгах1езе]  тиспа  У1апс1а 
аз1  рага  е11оз  сото  рага  диап1оз  аШ  езктезеп,  ё  Гги*аз  ё  сеЬайа  цае 
аЪаз1апа  а  1гез  1ап1оз  [Ъапоз]  цие  еНоз  егаи;  ё  !ас1ап  уетг  а  отез  дие 
диагйазепаЬзШсЬозЕтЬа^айогез  ё  а  зиз  созаз  йе  (На  у  <1е  иосЬе,  ёдие 
1ез  диагйазеп  оЬгоз!  1оз  саЪаИоз;  ё  81  а!§о  зе  1'ат  тепоз,  ау^ап  с1е  ра- 
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яшо  было  заплатить  за  это.  Если  жители  мъста,  куда  они 
пргёзжали,  въ  какое  бы  то  ни  было  время  дня  или  ночи,  не  сей- 
часъ  приносили  все  что  нужно,  то  имъ  давали  столько  ударовъ, 
палками  и  кнутами,  что  нельзя  было  не  удивляться.  Или  сейчасъ 
же  посылали  за  старшинами  города  или  м^ста  куда  они  пргвз- 
жали:  ихъ  приводили  къ  рыцарямъ  и  первымъ  дъчюмъ  они  требовали 
палокъ  и  прутьевъ  и  били  ихъ  такъ  безжалостно,  что  было  уди- 
вительно, и  говорили,  что  вт>дь  они  знаютъ  приказъ  царя  оказы- 
вать всяк1я  почести  посланникамъ,  когда  бы  они  ни  пргвхали,  и 
приносить  все  что  имъ  нуяшо ;  что  они  прИ^хали  съ  этими  Франк- 
скими посланниками,  а  у  нихъ  не  было  готово  все  что  нужно; 
такъ  какъ  они  такъ  дурно  исполняютъ  приказъ  великаго  царя,  то 
они  заплатятъ  съ  начала  сами,  а  потомъ  ихъ  имущество  и  городское 
управлеше;  такимъ  образомъ  имъ  приходилось  угадывать,  когда 
должны  пр^хать  посланники,  если  всегда  такъ  делалось  какъ  те- 
перь. Когда  они  пргЬзжали  въ  какое  нибудь  мт,сто  или  городъ,  прежде 
всего  люди  рыцарей,  которые  провожали  посланниковъ,  требовала 
арраисовъ,  что  у  нихъ  означаетъ  старшинъ:  перваго  человтжа, 

даг1о  а^ие1  Сопело  ё  1и#аг  опйе  |  езЪсшезеп;  ё  81  1оз  йе1  1идаг  йопйе 
Педагап,  а  [а]  диаЦшег  йога  ^ие  1иезеп,  поп  1га1ап  1ие§о  зиЫко  1о  дие 
ега  гаепез1;ег,  а!аЪап1ез  1ап1оз  ра1оз  у  аго^ез  ^ие  ега  тагауШа;  6  епу1а- 
Ъап  1иедо  рог  1оз  тауогйотоз  с1е  1а  сшйай  6  уШа  6  1и#аг  йопйе  Неда- 
Ьап,  ё  1га1ап1ез  апке  езЬоз  СаЬаПегоз,  ё  1а  рптега  ргедипи  дие  1ез 
1ас1ап  ега  <1е  ра1оз  ё  (1е  роггаяоз,  дие  1ез  йаЪап  1ап4оз  ё  1ап  зт  с!ие1о 
с^ие  ега  тагауШа,  сИаепсЫез,  дие  заЫап  дие  ега  тапйаппеп^о  <1е1  Зепог. 
диапс1о  дшега  дие  Ет^'айогез  1иезеп  ё  Недавен,  1ез  йспезеп  1ос1а  Ьопга, 
ё  1ез  сИезеп  1ойо  1о  дие  ау^ап  тепез^ег,  дие  е11оз  егап  аШ  Педайоз  соп 
асрлеПоз  ЕтЬа^айогез  Ггапсоз,  ё  дие  поп  1ешап  араге^тайо  1о  дие  аухап  131. 
тепезкег;  риез  цие  кап  гаа1  ситрНап  е1  тапйапиеп^о  с!е1  8епог  дгапйе, 
цае  е11оз  йе  рптего,  у  йезриез  зиз  пасхепйаз  ё  е1  Сопсе^  1о  радапап, 
аз1  цае  1ез  сопуета  йе  айеутаг  диапйо  ЕтЪ^айогез  ау1ап  йе  Недаг,  81 
аз1  1ез  Гас1ап  сото  адога.  Е  диапйо  ИедаЬап  а  а1дипа  с1ис1ас1  6  1идаг,  1а 
рптега  соза  дие  Гати  1оз  отез  <1ез1оз  СаЬаПегоз  цие  1оз  сИсЬоз  ЕгЫ^'а- 
(1огез  НеуаЬап,  ргедипЪаЪап  рог  1оз  Аггауя,  дие  (Исеп  е11оз  рог  1оз  тауог- 
с1отоз:  ё  е1  рптег  ото  ерю  1'цПаЬап  [ГаШаЬап]  рог1аз  саИез,  1отаЬап1о,  6 

14+ 


212  СтРАХЪ,  НАВОДИМЫЙ   посланниками. 

какого  встречали  на  улиц*,  схватывали,  навязывали  ему  на  шею 
покрывало,  снявши  сто  съ  головы,  —  они  имкли  обыкновение  но- 
сить покрывала  на  голой!.,  —  и  сидя  сами  на  лошадяхъ,  тащили 
его  иъшкомъ  и  ударяли  палками  и  кп\  гамн.  чтобъ  онъ  показалъ, 
гдт,  домъ  старшины.  Люди,  которые  вндГ.лн  ихъ  по  дорогв  и 
узнавали,  что  это  царсые  слуги,  догадавшись,  что  они  являлись 
съ  какимъ  нибудь  ириказашемъ  отъ  царя,  принимались  бьжать, 
точно  будто  дьяволъ  гнался  за  ними;  а  гв,  которые  были  въ 
своихъ  палаткахъ  и  продавали  свои  товары,  закрывали  ихъ,  тоже 
пускались  бъжать  и  запирались  въ  своихъ  домахъ,  а  проходя 
говорили  другъ  другу:  Ельчи,  т.  е.  посланники,  такъ  какъ  уже 
знали,  что  съ  посланниками  приходятъ  для  пихъ  черные  дни;  и  такъ 
бьжали,  точно  дьяволъ  гнался  за  ними.  Пргвзжая  куда  нибудь, 
всегда  въьзжалп  съ  такимъ  шумомъ  и  дъмали  таые  безжалостные 
поступки,  что  казалось  точно  вступало  древнее  войско ;  а  когда 
находили  старшинъ,  вы  подумаете,  что  они  говорили  съ  ними 
кротко?  Нъ-гъ,  они  прежде  бранили  ихъ  и  била  дубинами,  иотомъ 
заставляли  ихъ  бежать,  приносить  посланникамъ  все  что  имъ 
было  нужно,  и  стоять  и  служить  имъ,  и  не  позволяли  имъ  отлу- 

еНоз  асозШшЪгаЪап  [асозШшЪгап]  4гаег  ипоз  а1Гагетез  еп  1аз  саЪегаз,  ё  Ига- 
Ьап1е  е1  а1Гагте,  ё  а1аЬапзе1о  а1  резсиего,  ё  еПоз  а1  саЬаНо,  ё  1оз  о1гоз  а  р1е 
1госас1о,  ё  <1апс1о1ез  ра1оз  ё  аго^ез  1оз  ПеуаЬап,  цие  1ез  тоз1газеп  1аз 
сазаз  йе  1оз  Аггауг.  Е  1а  &еп1е  уие  1оз  у!ап  аз1  1Г  у  1оз  сопос1ап  чие 
ега  [егап]  деп1е  (1е1  Зепог,  заЫепйо  уие  уешап  сои  а1§ап  тапс1апиеп1о  <1е1 
дгап  8епог,  (1аЬап  а  1оп'  уие  рагезаа  уие  е1  ШаЫо  Пэа  еп  роз  <1е11оз;  у 
1оз  уие  езЫэап  1газ  зиз  Неправ  уепсИепс1о  зиз  созаз,  сег[38]гаЪап1аз,  е 
<1аЪап  аз!  тезто  а  1шг,  ё  епсеггаЬаизе  еп  зиз  сазаз,  ё  Шап  сИс1епс1о  ипоз 
а  о!гоз  Е1сЫ,  чие  ушеге  йеси:  ЕшЪа^'асЬгез,  уие  уа  заЫап  уие  соп  Ет- 
Ъ^айогез  1етап  пе§го  сИа;  ё  аз1  1Ьап  1иуеп<1о  уие  рагезаа  уие  е1  сИаЫо 
1Ьа  1газ  еПоз.  Е  уиапйо  а  а1§ии  1и§аг  Ие§аЬап,  сои  Ы  гшс1о  11е§аЪап,  ё 
Ыез  созаз  Гас1ап  ё  1ап  зт  с!ие1о,  уие  рагезс1а  а  1а  1шез1е  апИ§иа  уие 
епЪгаЪа  рог  61:  у  йезуие  а  1оз  Аггауг  {аПаЪап,  <;  репза1з  уие  1ез  ГаЫаЬап 
тапзо  л?»  поп,  ап1ез  йепозЪапсМоз  ё  йпепсЫоз  соп  тагаз,  1ез  Гаыап  1Г 
сотепйо  ап1е  з1,  ё  1ез  Гасхаи  1гаег  рага  1оз  сИсЬоз  ЕтЪ^айогез  (Маз 
1аз  созаз  дие  ау1ап  тепез(;ег,  ё  уие  езктезеп  Йе1ап1;е  аШ  втиепйо,  ё 
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чаться  безъ  спроса.  Нужно  знать,  что  посланники  и  посланникъ 
Вавилонскаго  султана  ехали  все  время  вместв,  съ  гвхъ  поръ 
какъ  ут>халп  отъ  зятя  царя.  Такъ  они  д'блаютъ  не  только  для 
этихъ  посланниковъ,  по  иоступаютъ  такъ  же,  когда  кто  нибудь 
-вдеть  по  царскому  повелешю;  потому  что  они  говорятъ,  что 
для  исполнешя  царскаго  приказашя  они  могутъ  убивать  и  на- 
казывать кого  захотятъ,  и  что  бы  ни  дълалъ  тотъ,  кто  едетъ 
по  царскому  повелтлпю,  всякш  долженъ  молчать,  а  не  проти- 
воречить, хотя  бы  даже  и  самый  старгаш  изъ  царскаго  войска; 
отъ  этого  во  всей  земле  такъ  боятся  царя  и  его  слугъ,  что  на 
удивленье.  Изъ  этихъ  палатокъ  рыцарь  прнказалъ  принести 
посланникамъ  много  варенаго  мяса,  много  рису,  молока  и  сме- 
таны, и  много  дынь,  которыя  въ  этой  землъ1  очень  хороши 
и  обильны.  У  этихъ  людей,  которые  живутъ  въ  палаткахъ  и 
другпхъ  жилищахъ,  нъть  ничего  кроме  палатокъ,  и  они  зи- 
мою и  л'Ьтомъ  ходятъ  по  полямъ;  лътомъ  они  идутъ  въ  тй  м-в- 
ста,  где  есть  вода,  и  сеютъ  свои  хлеба,  хлопокъ  и  дыни,  кото- 
рыхъ,  я  думаю,  на  всемъ  свете  нетъ  такихъ  хорошихъ  и  въ  такомъ 


поп  зе  озаЬап  <1е  аШ  рагИг  за1уо  соп  Псепс1а.  Е  заЪес!,  дие  1оз  сНспоз 
Етоазайогез,  ё  е1  ЕтЪа]а<Зог  с!е1  ЗоЫап  йе  ВаЪу1оша  Гиегоп  {осЫча  еп 
ипа  сотраша,  йезсрле  рагИегоп  с1е1  уеггао  с1е1  Зепог,  ё  поп  1ап  зо1атеп1е 
Гас1ап  ез!о  рог  1оз  сПспоз  ЕтЪа^айогез,  таз  диапсТо  а1#ипо  уа  соп 
срдаЦшега  гаапйайо  <1е1  Зепог  Дези  тапега  гасеп:  са  сПсеп,  дие  зоЬге 
е1  сигарНг  е!  тапйаппеп^о  <3е1  Зепог  йеЪеп  гаа1аг  ё  репаг  а  дшеп  зе 
дшз1ег,  ё  поп  ау  дшеп  зе  1о  сопкгаШда,  за1уо  са11аг  а  диа^шег  соза  дие 
га§а  [Га§ап]  адиеЦиесоп  тапйайо  с!е1  Зепог  уа,  аипдие  зеа  е1  гаауог  йе  132. 
1а  Ьиезке  с1е1  Зепог:  ё  соп  ез1о  1ешап  *ап  дгапйе  ппейо  <1е1  Зепог  ё  с!е  1оз 
зиуоз  еп  (ойа  1а  Иегга,  цие  ега  тагалШа.  Е  адш  еп  ез1аз  Ыепйаз  Иго 
[йге]  е1  сНспо  СаЪаНего  (гаег  тисЬа  сате  соск1а  ап4е  1оз  сПспоз  Ет- 
Ьа^айогез,  ё  тисЬо  аггог,  ё  тисЬа  1есЬе  ё  па1а?  агейаз,  6  тисЬоз  те1о- 
пез,  дие  Ьа  еп  ез1а  Иегга  тисЬоз  у  Ъиепоз;  ё  ез(:а  §еп1е  с1ез1аз  Нспс1аз 
ё  о  (газ  сазаз  ез  ипа  деп1е  дис  поп  Ьап  о!га  соза  за1\о  ез*аз  Непйаз,  ё 
ап(1апзе  еп  ЫЫегпо  [тУ1егпо]  у  еп  уегапо  рог  1оз  сат[роз;  еп  уегапо 
уапзе  до  ез1ап  1аз  адиаз,  е  31етЬгап  зиз  рапсз  ё  а^одопез  ё  текшез, 
дие  Ьап  1оз  таз  ё  1оа  те^огев  'I'11-1  сгео  цие  еп  е!  типйо  вегап;   ё   о*гоз1 
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изобилшкакъ  у  нихъ;  кромт,  того  они  ст>ютъ  мною  ячменю,  потому 
что  они  любятъ  его  ксть  вареный  съ  кислымъ  молокомъ;  а  зи- 
мою идутъ  въ  жарыя  мъста.  И  парь  со  всвмъ  своимъ  войскомъ, 
тоже  ходитъ  по  полямъ  лътомъ  и  зимою;  и  такъ  какъ  вмъ  не 
можетъ  угрожать  опасность,  то  не  ходятъ  веб  вмЬсгб,  а  такъ, 
что  царь  со  своими  рыцарями  и  приближенными,  слугами  п  жена 
ми  идетъ  самъ  по  себъ,  а  друпе  идутъ  въ  разный  мъста;  и  такъ 
они  проводятъ  жизнь.  У  нихъ  много  скота:  барановъ,  верблю- 
довъ  и  лошадей  очень  много,  а  коровъ  мало.  Эти  люди,  когда 
царь  призываетъ  ихъ,  чтобъ  идти  на  войну,  идутъ  сейчасъ  же 
совсъмъ  своимъ  имуществомъ,  со  стадами,  съ  женами  ид Ьтьми;  и 
они  нродовольствуютъ  войско  и  землю,  куда  приходятъ,  скотомъ, 
именно  баранами,  верблюдами  и  лошадьми.  Съ  этимъ  народомъ  царь 
совершилъ  много  великихъ  подвиговъ  и  одержалъ  много  побвдъ; 
они  люди  трудолюбивые,  хорони е  наездники,  стрълки  изъ  лука  и 
вообще  народъ  выносливый  на  войн'б;  такъ  какъ  если  есть  что 
"есть,  они  ъ\дятъ;  еслинвтъ,  они  обходятся  безъ  хлъба  съ  однимъ 
молокомъ  и  мясомъ,  и  очень  привыкли  жить  безъ  мяса  такъ  же, 
какъ  и  съ  мясомъ;   холодъ   и   жаръ,    голодъ   и    жажду   тер- 

81етЬгап  тисЬоз  тлоз,  ^ие  1о  сотеп  е11оз  тисЬо  сосШо  соп  1а  1есЬе 
агейа,  ё  еп  ЫЫегпо  [ту^егпо]  уапзе  а  1оз  1и§агез  саНеЫез.  Е  е1  8епог 
сор  *о<1а  зи  Ьиез1е  езо  тезто  апйа  <1ез1а  тапега  рог  1оз  сатроз  еп 
уегапо  у  еп  ЫЫегпо  [1пУ1егпо]:  ё  рог  диаЫо  ез1ап  зе§игоз,  поп  апсЬт 
1юс1о5  .щЫоз,  за1\го  е1  Зепог  соп  зиз  СаЬаПегоа  ё  рпуайоз,  ё  зетйогез  ё 
юидегез  а  ипа  раг1е,  ё  1оз  о1гоз  уап  а  с1ег1оз  1и§агез,  ё  азх  разап  зи 
уИа.  Е  пап  пшсЬоз  дапаЫоз  аз1  сото  сагпегоз  ё  сатеПоз  ё  саЬаПоз  тиу 
тисЬоз,  ё  уасаз  Ьа  росаз.  Е  ез1а  §еЫе  диапДо  1ез  е1  8епог  тапйа  Натаг 
рага  1Г  еп  ЬиезЪе,  уап  1иедо  соп  1о(1о  1о  зиуо,  соп  §апас!оз  ё  &с1еп<1а  ё 
тидег  ё  п^'оз;  ё  ез^оз  Ьазкесеп  1а  ЬиезЪе  ё  1аз  Иеггаз  До  Перл  йе  ти- 
сЬоз дападоз,  зепаЬйатеЫе  о!е  сагпегоз  у  сатеПоз  ё  саЬаПоз.  Е  сои 
евказ  §еЫез  Ьа  ГесЬо  е1  8епог  §гапйез  {"есЬоз  ё  уепс1о!аз  тисЬаз  ЬаЫ1аз, 
ё  зоп  §еп!е  с1е  дгапйе  айгп  ё  саЬа1§айогез,  езсаггайогез  о!е  агсоз,  ё  зоп 
деп1е  ^иег1е  рага  [еп]  е1  сатро:  са  81  Ьап  (1е  сотег,  сотеп;  ё  51  поп  1о 
Ьап,  разап  соп  1есЬе  ё  сагпе  зт  рай:  ё  тиу  Ыеп  асатрайоз  уап  аз1  соп 
У1ап«1а,  сото  зт  е11а,  ё  яийгеп  Мо  ё  зо1  ё  ГатЬге,  ё  зеЛ  таз  цие  §епке 


Жаркая  и  безводная  страна.  215 

пять  они  лучше  чъмъ  всякш  другой  народъ  въ  миръ\  Когда 
у  нихъ  есть  мясо,  они  его  тдятъ  безъ  мъры,  а  когда  нътъ, 
довольствуются  кислымъ  молокомъ  варенымъ  съ  водой,  котораго 
у  нихъ  много.  Это  кушанье  они  дълаютъ  такимъ  образомъ:  бе- 
рутъ  большой  котелъ  съ  водою,  и  когда  вода  станетъ  горяча, 
берутъ  кусокъ  кислаго  молока,  въ  родъ  сыру,  кладутъ  его  въ 
кринку,  разводятъ  горячей  водой  и  выливаютъ  въ  котелъ;  оно 
такъ  кисло,  какъ  уксусъ;  потомъ  они  приготовляютъ  тоншя 
мучныя  лепешки,  ръжутъ  ихъ  очень  мелко  и  кладутъ  въ  тотъ  же 
котелъ;  когда  оно  прокипитъ  немного,  снимаютъ  съ  огня.  Съ 
одной  кринкой  этого  кушанья  безъ  другого  хлъба  и  безъ  мяса  они 
обходятся  очень  хорошо;  вообще  это  такое  кушанье,  котораго 
они  каждый  день  ъ\д,ятъ  больше  другихъ.  Чтобъ  варить  это  и  все 
другое  что  они  ъдятъ,  у  нихъ  нътъ  дровъ,  и  они  приготовляютъ 
ъду  съ  помощью  помета  своего  скота.  Это  кушанье,  что  я  вамъ 
описалъ,  называютъ  Ьах. 

ХСУШ.  Съ  наступлетемъ  утра  посланники  уехали  оттуда,  и 
съ  ними  тотъ  рыцарь,  котораго  къ  нимъ  прислалъ  царь;  они  шли 
всю  ночь,  и  весь  слъдующш  день,  не  встретивши  никакого  жилища, 

а"е1  типс1о.  Е  диапйо  Ьап  саше  сотеи  Йез12иа1  с1е11а;  ё  ^иапс^о  поп  1а 
Ьап,  зол  радайоз  соп  а§иа  ё  1есЬе  агейа  сос1с1а  еп  ипо,  ^ие  Ьап  еНоз 
аваг  Йе11а,  ё  ез1е  тащаг  1асеп  еПоз  <1е81а  гаапега:  1отап  ип  §гап<3е  са1- 
<1его  соп  а§иа,  ё  йездие  ез  саНеп(е  [саПо1е]  1отап  ипоз  рейагоз  <1е 
1есЬе  агейа,  ^ие  зоп  сото  йе  ^ие8о,  у  есЬап1о  еп  ипа  езсосНПа,  у  йез- 
Ьасеп1о  соп  е1  адиа  саНеп1е,  у  есЬап1о  \  еп  е1  саИего,  ё  ез  1ап  агейо 
сото  утадге;  ё  с1о  з!  атазап  ипаз  1ог1аз  йе  Ьаппа  тиу  сШдаа'аз,  ё 
сог1ап1аз  тиу  тепш1аз  ё  есЬап!аз  еп  с1  саМего;  ё  с|иап(о  сиесе  ипросо,  133. 
засап1о  1иедо,  ё  соп  ипа  езсосИНа  <1е  асрлеПо,  зт  о1го  рап  шп  сагпе 
разап  тиу  Ыеп,  ё  сп  сотипа1  ез1е  ез  ип  тащаг  срге  йе  са<3а  <Иа  таз 
сотеп.  Е  рага  сосег  ез1о  у  1ос1о  1о  о!го  (1ие  ^и^с^еп  сотег,  поп  Ьап 
1епа,  зако  соп  е1  ез11егсо1  йе  1аз  ЪезНаз  у  йе  1ов  дапайоз  дшзап  йе  со- 
тег, ё  а  ез1е  тащаг  ^ие  уоз  Ье  сИсЬо  Патап  еПоз  Ьах. 

ХСУШ.  Е  еп  атапешепйо  1оз  сНсЬоз  ЕтЪа^айогез  рагИегоп  <1е  а^и^)  ё  соп 
еИоз  е1  сИсЬо  СаЬаПего  срие  е1  8епог  1ез  епу1ё,  ё  апоЧшегоп  1ос1а  1а  посЬе, 
ё  о1го  аЧа1иедо  з^шепЪс,  цие  пои  1'аНагоп  роЫайо  гивдипо,  заЬ-о  ипа  йгапйс 
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кромъ-  одного  большого  пустого  дома,  въ  которомъ  пров(  ш  вочь  ъ 
накормили  лошадей;  имъ  сказали,  что  на  с.тЬдуюшш  день  нужно  бу- 
детъ  пройдти  двъпадцать  лпп.  прежде  чт.мъ  встретится  жилье 
Около  двухъ  часовъ ночи  выехали  они  оттуда  на  хорошихъ,  св1- 
жихъ  лошадяхъ,  которыхъ  имъ  дали,  п  шли  всю  ночь;  было  очень 
жарко,  а  но  дорогЬ  пигдв  не  было  воды;  также  и  ел  г>  дую  пи  и  день, 
понедвлышкъ,  они  шли  до  девятаго  часа,  не  находя  воды,  чтобъ 
напиться.  Въ  эти  сутки  они  прошли  такъ  мною,  что  лошади 
были  уже  утомлены  и  не  могли  двигаться;  они  мучились  отъ 
жара  и  отъ  жажды,  которая  ихъ  томила;  дорога  была  песчаная, 
и  люди  умирали  отъ  жажды,  а  воды  нельзя  было  достать.  Услуги 
магистра  была  лошадь  немного  быстрее  другпхъ;  онъ  опередилъ  на 
сколько  могъ  и  пргёхалъ  къртж'в.  У  него  върукахъ  была  камиза; 
онъ  обмочилъ  ее  въ  воду  и  воротился  съ  нею  какъ  можно  скоръе, 
и  тв,  кому  удалось,  напились  этой  воды,  потому  что  они  были 
совершенно  утомлены  сильной  жарой  и  жаждой,  и  уже  не  держа- 
лись вев  вмтьсгБ,  а  кто  могъ,  старался  -вхать  скорее;  конвоя  уже 
не  было  и  никто  не  хлопоталъ  о  посланникахъ.  Немного  раньше 


сава  о'езроЫаа'а  <1опс1е  еза  посЬе  ез1оу1егоп,  ё  йс1егоп  йаг  сеЬайа  а  1оз  са- 
ЬаПоз, ё  сНхегопкз,  дие  рага  о1го  сИа  Газ1а  11е§аг  а1.  роЫайо  а\1а  доее 
1ееиаз.  Е  ^иап^о  а  Доз  Ьогаз  с1е  1а  поспе  рагЙегоп  с!е  щт  еп  Ъиепоз 
саЬаПоз  1"о1§ас1о5  ^^ге  1ез  [циакз]  аШ  сИегоп,  ё  апс1иу1егоп  1ойа  1а  посЬе 
соп  дгап  са1еп1ига  дие  Гас^а  ё  еп  1ю<1о  езЪе  сатто  поп  ау1а  а§иа:  ё  езо 
тезто  апс!иу1егоп  о1го  сИа  1ипез  ^аз!а  Ьога  с1е  попа,  грие  поп  ГаПагоп 
зо1атеп1е  а§иа  ^ие  ЪеЬег;  ё  е1  апйаг  (1ез1;а  посЬе  у  йез^е  (На  Гиё  *ап 
дгапйе,  1ап1о  дие  1оз  саЬаПоз  егап  уа  сапзайоз  ^ие  1оз  поп  росИап  тоуег,  ё 
оу1егоп  йе  регесег  Йе1  §гап  [дгапйе]  зо1  дио  т.с1а,  ё  де  1а  дгап  зес!  дие  1ез 
айпсаЬа  [ашсаЪа];  ё  е1  сатто  ега  агепа1,  ё  1оз  отез  егап  еп  реН§го  йе 
зесЦие  поп  росИап  ауег  а§иа.  Е  ип  того  Йе1  сНспо  Маез1го  алча  ип  саЬаПо 
ип  росо  таз  гесю  ^ие  1оз  о1гоз,  ё  Гиё  айекпЪе  сриапко  риДо,  у  Педб  а 
ип  по,  ё  ипоз  сапизопез  ^ие  НеуаЪа  еп  1а  тапо  то]61ез  еп  е1  адиа,  ё 
1ог]п6  соп  еИоз  диап1о  таз  рийо,  ё  ЬеЫегоп  1оз  дие  (1е1  а§иа  йеПоз 
риШегоп  а1сапгаг,  са  \Ъап  тиу  йезтауайоз  Де  1а  зеа"  ё  гЛе1  §гэп  зо1  дие 
Гама;  ё  уа  поп  1етап  ипоз  соп  ойгоз,  ^ие  е1  дие  таз  росИа  поп  йша  31 
поп  апдаг,  дие  поп  ау1а  уа  диагйаз,  пт  дшеп  сигазе  Де  1оз   сИсЪоз    Ет 
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захода  солнца  они  пр^хали  въ  одну  долину,  гд-в  было  много 
Чакатайскихъ  палатокъ,  стоявшихъ  на  берегу  большой  ръжи, 
которая  называется  Морга.  Вътомъ,  что  они  прошли  въ  эти  сут- 
ки, было  добрыхъ  двадцать  Кастильскихъ  лигъ,  если  не  больше, 
и  они  остановились  зд'Ьсь  на  всю  ночь.  На  сл'Ьдующш  день,  во  втор- 
никъ,  у-вхали  оттуда,  и  лиги  черезъ  двъ  пр^халп  къ  одному  большо- 
му дому,  върод'в  гостинницы,  который  они  называютъ  караванса- 
ка;  тутъ  жили  Чакатаи,  которые  берегли  царскихъ  лошадей.  Здъсь 
они  нооб-вдали  и  переждали  жаркое  время,  а  около  вечерни 
отправились  дальше  на  хорошихъ  св-бжихъ  лошадяхъ,  которыхъ 
имъ  тамъ  дали.  Около  двухъ  часовъ  ночи  пргёхалп  на  боль- 
шую равнину,  гд'Б  стояли  палатки  войска  Чакатаевъ;  тутъ  про- 
стояли всю  ночь  и  весь  слъдующш  день,  среду.  Въ  четвергъ 
уехали  оттуда;  во  время  жара  отдыхали  около  одного  се- 
ленья, а  ночевали  эту  ночь  въ  пол1з,  около  той  самой  р-вки.  На 
другой  день,  въ  пятницу,  отправились  дальше  и  останавливались  на 
отдыхъ  во  время  жара  въ  Чакатайскихъ  палаткахъ ;  вечеромъ 
уехали  оттуда  на  свъ,жихъ  царскихъ  лошадяхъ  и  ночевали  въ  полъ\ 


Ъа^айогез.  Е  ип  росо  ап1ез  дие  зе  ризгезе  е1  зо1  Псдагоп  а  ип  \а11е  опс!е 
езЫэап  пшсЪаз  йепйаз  <1е  СЬаса1ауз,  1аз  ^иа1ез  ез1аЬап  сегса  с1е  ип  по 
дгапйе  ^ие  ез  11атас1о  Могда,  ё  ез1а  ^отайа  (]ие  ез1е  (На  ё  ези  посЬе 
Яс1егоп,  аУ1а  Ыеп  уетЪе  1е§иаз  йе  СазШЦ  ё  таз,  ё  езитегоп  адш  1ос1а 
1а  посЪе.  Е  о!го  (На  таг1ез  81§1иеп1е  раШегоп  йе  а^и^.  ё  Гиегоп  ^иап^о 
Доз  1е§иаз  йепДе  а  ипа  дгагкЗе  саза  сото  тезоп  дие  е11оз  Натан  Сага- 
Ьапзаса,  ё  а^и^  ез1аЬап  Спаса1ауз  дие  &иагс1аЪап  [диапПап]  саЪаПоз  <3е1  8е- 
пог:  ё  согшегоп  а^и^  ё  ез(юу1егоп  1а  31ез1а,  ё  а  Ьога  с!е  У1зрегаз  рагИегоп  134. 
с!е  а^ш  еп  Ъиепоз  саЪаИоз  й)1за<.1оз  (рае  1ез  ацш  <Пегоп,  ё  ^иап^;о  йов  Ьогаз 
<3е  1а  посЬе  Гиегоп  еп  ипоз  дгапйез  Папоз  опс1е  ез^аЬап  Непйаз  Де  СЬаса- 
1ауз  Де  1а  пиез1е,  ё  ацш  ез1;оу1егоп  ез1а  посЬе,  ё  о1го  (На  1тегсо1ез  койо 
е1  сНа.  Е  ^ие\ез  раплегоп  с1е  асри,  ё  Гиегоп  Ьепег  1а  з1ез1а  асегса  йе 
ипа  [ип]  аЫеа,  ё  Гиегоп  йогнпг  еза  посЬе  еп  с1  сатро  сегса  с1е51е  сПспо 
по:  ё  о1го  (На  У1егпез  рагИсгоп  с1с  а^и^,  у  Гиегоп  1епег  1а  *1е:?{а  а  ипаз 
Непс1а5  (1е  СЬаса1ауз,  у  еп  1а  1агс1е  рагЦегоп  йе  аШ  еп  саЬаПоз  Го^айов 
(1е  1оз  де!  8епог,  ё  Гисгои  (1оптг  еп  е!   сатро. 
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ХС1Х.  Въ  следующую  субботу,  девятаго  августа,  они  обе- 
дали въ  одномъ  мйсгЬ,  которое  называется  Салугаръ-Суджасса. 
Это  м-Ьсто  принадлежало  одному  важному  кашиту,  что  у  нихъ  зна- 
чить что  то  въ  род-Ь  прелата.  Оно  находилось  въ  долине,  на 
берегу  ръки,  и  по  немъ  проходило  много  каналовъ;  оно  было 
очень  хорошо  населено,  а  долина  полна  прекрасныхъ  садовъ  и 
виноградниковъ.  Кашишь,  владетель  этого  мЬста,  уже  умеръ  и 
оставилъ  двухъ  маленькихъ  сыновей.  Тамурбекъ  проходилъ  здъхь 
дней  десять  тому  назадъ,  не  много  больше  или  меньше,  и  взялъ 
сыновей  этого  кашиша,  и  увезъ  ихъ  съ  собою,  чтобъ  воспитать 
ихъ,  такъ  какъ  отецъ  ихъ  былъ  изъ  хорошаго  рода.  ')тимъ  м-вс- 
томъ  управляла  мать  этихъ  мальчиковъ;  она  оказала  большой 
почетъ  посланникамъ,  посетила  ихъ,  приказала  принести  имъ 
много  мяса  и  всего  что  имъ  было  надо,  и  сама  обЬдала  съ  ними. 
Съ  наступлешемъ  ночи  они  выехали  оттуда  на  хорошихъ  лоша- 
дяхъ  и  прошли  всю  ночь.  На  другой  день,  въ  воскресенье,  они 
обедали  и  отдыхали  во  время  жара  въ  Чакатайскихъ  палаткахъ 
и  пробыли  тамъ  весь  день.  На  слъугующш  день,  въ  понедгвль- 
никъ,   отправились  очень  рано  и  ночевали  въ  полъ\    Изъ   па- 

ХС1Х.  Е  заЪайо  зщшепЦ  цие  Гиегоп  пиеуе  (Паз  с!е  А§оз1о,  {иегоп 
согаег  еп  ип  1и§аг  ^ие  Ьа  потЬге  8а1идаг  Зщазза;  ё  ез1е  1идаг  ега  <3е 
ип  дгапйе  Сах13,  ^ие  (Нсеп  е11оз  сото  Рег1айо,  ё  езкаЪа  еп  ип  \та11е 
сегса  йе  ип  по,  ё  рог  е1  1и§аг  раза[39]Ьап  тисЬаз  асе^и^а8  йе  а§иа,  у 
езЫэа  Ыеп  роЫайо,  ё  е1  уа11е  Иепо  йе  ЬиегЧаз  ё  утаз  Ыеп  Гегтозаз:  ё 
ез(;е  Сах18,  8епог  йезке  1и§аг,  ега  уа  Япайо,  ё  йехага  йоз  Д]08  ресриепоз. 
Е  е1  ТатигЪес  разага  рог  адие1  1и§аг  росНа  а\ег  Газ1а  (Пег  сИаз,  росо 
таз  о  тепоз,  ё  дие  1отага  а^ие11оз  б^оз  йе  а^ие1  Сах1з,  ё  ^ие  1оз  йсгега 
Неуаг  сопз1§о  рага  1оз  Гасег  спаг,  рог  диап4о  зи  райге  ега  оте  йе  Ьиеп 
Ппаде.  Е  е!  оПсЬо  1и§аг  доЬегпаЬа  зи  тайге  йезЪоз  тогоз,  1а  диа1  Яго 
тисЬа  Ьопга  а  1оз  сИспоз  ЕтЪаз'айогез,  ё  1оз  ушо  уег,  ё  1ез  Яго  *гаег 
тисЬа  у^апйа,  ё  1оДо  1о  ^ие  оу1егоп  тепез1ег,  ё  сопло  аШ  соп  е11оз;  ё  еп 
апоспес1епйо  рагИегоп  йе  щт  еп  Ъиепоз  саЪаПоз,  ё  апйш^егоп  1:о<1а  1а 
посЬе.  Е  о1го  йт  йотшдо  Паегоп  а  ипаз  Мепйаз  йе  СЬаса<;ау8  а  сотег  у  1епег 
1а  з1е81а,  ё  езктегоп  аШ  1ойо  е1  сИа:  ё  о1го  (На  1ипез  тайги^агоп  у  Гиегоп 
йогпш  еп  е1  сатро,  у  йезЪаз  йепйаз  дие  азх  ГаПаЪап  1ез  йаЪап  у1апйаз  ё 
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латокъ,  который  она  встречали  на  пути,  имъ  приносили  мясо  и 
плоды,  и  все  что  имъ  было  нужно;  и  несмотря  на  то,  что  то  были 
люди  принадлежавппе  къ  войску,  ихъ  заставляли  приносить  послан- 
никамъ  все  нужное  и  давать  сторожей,  которые  бы  стерегли  ихъ  и 
ихъ  лошадей  день  и  ночь;  выгоняли  ихъ  изъ  ихъ  палатокъ  и  отда- 
вали ихъ  посланиикамъ.  А  когда  нужно  было  проъзжать  черезъ 
какую  нибудь  пустыню,  то  оттуда  заставляли  доставлять  мясо  и 
овесъ  и  воду  на  ихъ  же  счетъ,  хоть  это  имъ  было  трудно.  На 
слъдующш  вторникъ,  двънадцатаго  числа  августа  месяца,  они 
обедали  и  отдыхали  въ  обширномъ  полъ,  гдъ  стоялъ  большой 
домъ,  въ  которомъ  жили  люди,  стерепше  царскихъ  лошадей;  а 
около  вечерни  сели  на  лошадей  и  поехали  дальше. 

С.  Около  вечерни  поехали  въ  городъ,  который  назы- 
вается Анкой;  оттуда  былъ  родомъ  тотъ  рыцарь,  который 
провожалъ  посланниковъ.  Этотъ  городъ  былъ  уже  внт>  Мидш- 
ской  земли,  въ  землъ,  которая  называется  Таджикишя;  языкъ  ея 
несколькими  словами  отличается  отъ  Персидскаго,  но  большею 
частью  онъ  Персидскш.  Въ  городъ  посланиикамъ  оказали  боль- 
пня  почести,  и  они  остались  тамъ  съ  того  вторника,  когда  пр1- 

й*и1аз,  у  1о  г^ие  ау1ап  тепез1ег;  ё  поп  егаЬагдапке  ^ие  Гиезеп  деп1е  с1с  1а 
Ьиеб1е,  1ез  йклап  1гаег  а  1оз  сИсЬоз  Ет1^айогс5  1ос1а5  1аз  созаз  дие 
ау1ап  тепезЪег,  ё  отез  ^\1^  1оз  ^иагйазеп  йе  (На  у  йе  поспе  а  еИоз  ё  а 
виз  саЬаПоз,  у  1оз  ссЬаЬап  йе  зиз  Непйаз,  у  1аз  с1аЬап  а  1оз  (НсЬоз  ЕтЪа- 
зайогез:  ё  срлапйо  ау1ап  йе  разаг  а1§ип  уегто,  йе  аШ  1ез  Гас1ап  Неуаг 
у^апйаз  ё  сеЪайа  ё  адаа  ё  зи  соз1а  йеПоз,  аип^ие  1ез  резаЬа.  Е  тагкез 
з!§шеп<;е,  йосе  (Наз  Йе1  ШсЪо  тез  (1е  А§оз1о,  йдегоп  а  сотег  у  1епег  1а  135. 
81ез1а  а  ип  дгап  сатро,  еп  (1ие  ез^аЬа  ипа  дгапйе  саза  <1оп(1е  ез^аЬаи 
отез  ^ис  диагйаиап  саЬаПоз  Йе1  8епог,  ё  а  Ьога  (1е  У1зрегаз  саЬа1§агоп 
ё  рагИегоп  йе  а^и^. 

С.  Е  а  Ьога  йе  У1зрегаз  {иегоп  (1е  |  а^и^  еп  ипа  с1и«3ас1  цие  ез 
Иатайа  Лпсоу,  ё  (1е  а^и^  ега  па1ига1  е1  СаЬаНего  «рю  1га1а  а  1оз  йкпоз 
ЕгаЪазайогез.  Е  ез1а  сшйай  ега  уа  {иега  йе  Йегга  <3е  Мёй1а,  6  ега  ей  она 
Мегга  ^ие  зе  Пата  Таодшша,  ё  1а  1епдиа  ега  араг^айа  еп  а1уипо?  \о- 
саЫоз  йе  1а  Регзезса;  рего  1о  таз  Йе11а  ез[ега|  Регаапа.  Е  еп  1асшйай 
бс1егоп  тиспа  Ьопга  а  1оз  йкЬоз  ЕтЪадайогез,  ё  езКтегоп  мчш  в!  (НсЬо 
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-ьхали,  до  сльдующаго  четверга,  четырнадцатая  числа  августа 
мт.сяца;  ихъ  угостили  зд'всь  очень  хорошо  иясомъ  и  виномъ, 
котораго  тамъ  было  очень  иного,  и  дали  имъ  камокаповое  платье 
и  лошадь.  Этотъ  городъ  стоитъ  на  равнин  Г,  и  лиги  на  дв"В  во- 
кругъ  него  тянутся  сады,  виноградинки,  дома  и  водопроводы. 
Въ  четвергъ  вечеромъ  они  уьхалп  оттуда  и  ночевали  въ  Чака- 
тайскихъ  палаткахъ,  который  стояли  на  равнпн'Б  на  берегу  рьки. 
Эти  Чакатаи  имьютъ  особыя  льготы  отъ  царя:  они  могутъ  хо- 
дить вездЬ  гдъ-  хотятъ  со  своими  стадами,  пасти  ихъ,  сеять,  и 
жить  гдъ-  хотятъ  и  зимою  и  .тьтомъ;  они  свободны  и  не  платятъ 
податей  царю,  потому  что  служатъ  ему  на  войнь,  когда  онъ  ихъ 
иризоветъ.  И  не  думайте,  чтобъ  они  оставляли  гдгЬ  нибудь  сво- 
ихъ  женъ,  д'Ьтей  или  стада;  они  берутъ  съ  собою  все,  что  у  нпхъ 
есть,  когда  идутъ  на  войну  или  переходятъ  съ  м'Ьста  на  мъхто. 
А  тЪ  женщины,  у  которыхъ  есть  малсньк1я  д-Ьти,  во  время  пути 
везутъ  ихъ  въ  маленькихъ  колыбелькахъ  передъ  собою  на  лоша- 
дяхъ;  эти  колыбельки  перевязаны  широкими  тесьмами,  которыя 
они  над'вваютъ  на  себя  и  такъ  они  путешествуютъ  со  своими 

сИа  гааг<;ез  ^ие  аЫ  Иедагоп,  {аз!а  е1  .щеуез  з1дшеп1:е,  ^ие  Гиегоп  са1огсе 
(Паз  <1е1  й!сЪо  тез  с!е  Адоз1о;  ё  щт  Гиегои  Ыеп  зетйоз  йе  гаиспа 
У1апйа  ё  уто  азаг,  дие  а\ча  адттисЪо;  ё  адшсИегоп  а1о5Й1споз  ЕтЪа- 
зайогез  ипа  гора  йе  сатосап  ё  ип  саЬаПо.  Е  ез1а  сшйай  ез1а  еп  ип  Напо 
ё  ^иап^о  Доз  1едиаз  а!  йеггейог  (1е11а  а\ча  тисЬаз  Ъиегйаз  ё  утаз  ё  сазаз, 
ё  тисЬаз  асегрлаз  йе  а§иа:  ё  ез1е  Ша  .щеуез  еп  1а  Ъагс1е  рагЫегоп  <1е 
адш,  ё  1иегоп  йогппг  а  ипаз  <лепйаз  (Зе  Спаса1:ау8,  дие  ез1аЪап  еп  ип 
Папо  пЬега  йе  ип  по.  Е  ез1ю8  СЬаса1ауз  зоп  ргеуПе^айоз  <1е1  8епог, 
^ие  риейеп  1г  йо  дтз1егеп  соп  виз  §апайоз  а  расег  ё  зетЪгаг,  ё  ез1аг 
а81  еп  уегапо  сото  еп  ЫЫегпо  [ту1егпо];  у  зоп  ггапсоз,  ^ие  поп  респап 
а1  8епог,  рог  диап1о  1о  уап  а  зетг  рог  зиз  сиегроз  а  1а  §иегга  диапйо 
1оз  Натап:  ё  поп  сгеайез  ^ие  йехап  еп  птдип  1и§аг  зиз  ти§егез  тп 
Дрз,  шп  1оз  дапайоз:  таз  1ойо  диап1о  Непеп  Пеуап  сопзщо,  диапйо  уап 
еп  Ьиез1е,  6  зе  тиеуеп  йе  ип  1и§аг  а  о*го.  Е  1аз  тидегез  ^ие  пап  ^оз 
редиепоз,  диапйо  зе  тиеуеп  11еуап1оз  еп  ипаз  сипаз  редиепаз  ап1е  31  еп 
1оз  саЪаПоз,  ё  Найаз  а^ие11аз  сипаз  соп  ииаз  ст1аз  апсЬаз  дие  е11оз  Иеуап 
еспайаз  а!  сиегро;  ё  аз1  соп  зиз  й]05  апйап  зизсаттоз,  ё  апйап  ёсоггеп 
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детьми,  и  -ьздятъ  и  скачутъ  верхомъ  такъ  же  легко  какъ  и  безъ 
нихъ.  Бедные  люди  возятъ  своихъ  д-втей  и  палатки  на  верблю- 
дахъ,  что  очень  неудобно  для  малютокъ,  такъ  какъ  верблюды 
идутъ  очень  неловко.  И  не  только  гв,  которые  попадались  по 
дороге,  кочуютъ  по  полямъ,  а  еще  очень  мнопе  кром-в  нихъ; 
потому  что  когда  мы  гдт>  нибудь,  гд-в  проходили,  встречали  ихъ, 
то  съ  одной  стороны  и  съ  другой  видно  было  ихъ  еще  много, 
на  ц-влую  лигу  или  на  дв'В,  и  намъ  приходилось  идти  про- 
между этого  народа  сутки  и  больше,  и  все  мы  не  могли  вы- 
браться изъ  него.  Возле  городовъ  и  местностей  гд-в  есть  вода  и 
луга  мы  тоже  паходили  ихъ  такъ  много,  и  они  были  так]е  за- 
горелые, что  казалось,  точно  они  вышли  изъ  ада,  и  ихъ  было 
такъ  много,  что  не  было  видно  конца.  Эта  земля  была  очень 
плоская  и  очень  жаркая,  и  по  этому  войско,  которое  шло  за 
царемъ,  по  большей  части  шло  ночью;  и  отдохнувши  несколько 
дней  въ  какомъ  нибудь  мъхгё,  где  находило  воду  пли  траву, 
сейчасъ  шло  опять  дальше  за  царемъ.  Въ  этихъ  Чакатайскихъ 
палаткахъ  посланники  пробыли  до  ночи,  а  ночью  увхали.  На  дру- 
гой день  въ  пятницу  около  полудня  они  были  у  одного  селенья, 

еп  виз  саЪаНоз  1ап  Н§егаз  сото  зт  еПоз.  Е  1аз  §еп1ез  роЬгез  11е|уап  зиз 
й)оз  у  Непйаз  еп  сатеНоз,  дие  1ез  ез  дгап  1гаЬа]о  а  1оз  птоз  рог  е1 
апйаг;  ^йе  апйа  е1  сатеНо  гаиу  аМо.  Е  поп  зо1атеп1е  зоп  ез1оз  ^ие  а 
1оз  саттоз  езЬаЬап,  1оз  ^ие  ап<1ап  а  Гасег  зиз  уМаз  еп  1оз  сатроз,  таз 
о1га  тиу  §гап  «еп^е  (1е11оз:  са  ^иапа,о  а1§ипоз  [йе11оз]  йгПатоз  еп  а1§ии 
1иеаг  рог  йо  разаЬатоз,  о*гоз  тисЬоз  рагез<пап  а  ипа  раг1е  ё  а  о*га,  ё 
а  ииа  1едиа  ё  а  Доз  1е§иаз,  Шатоз  рог  епке  ез1а  §еп1е  ипа  _)огпа<]а  у  13(3. 
таз,  ^ие  поп  росИатоз  йе11оз  заИг:  ё  сегса  с1е  1аз  сшскайез  ё  с1е  1оз  1ида- 
гез,  опйе  ау1а  а^иаз  ё  ргайоз  ГаНатоз  езо  тезто  тисЬа  §еи1е  (1е11оз, 
1ап1;о5  у  4ап  Геоз  апйаЬап  с1е1  зо1,  ^ие  рагезс1ап  еще  с!е1  шпепю  заНап, 
ё  1ап1о8  егап  ^ие  рагезшап  шйпИоз.  Е  ез*а  Иегга  ега  тиу  Папа  у  тиу 
саНеп1е,  ё  рог  ез1о  езка  {*еп1е  йе  1а  пиез(;е  цие  1газ  е1  8еГюг  Шап,  тешап 
1оз  таз  йеПоз  йе  поспе  а  апйаг;  у  йезцие  атсап  1Ъ1§ас1о  а1дипоз  сИаз  еп 
а1^ипоз  1идагез  (1опие  1'а11аЬап  адиа  [адиаз]  о  ЫегЪаз,  1иеуо  питан (гае  в! 
Зепог:  ё  еп  ез1аз  Иепс1аз  с1е  Спаса1ауз  ез1оу1егоп  1оз  йЧспоз  ЕтЫцаДогез 
Газ1а  1а  поспе  цие  рагИегоп  (1еш1е.  Е  о1го  сИа  ухегпез  а  теЛо  (На  Гиегоо 
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гдгЬ  пообедали  и  отдохнули  во  время  жара;  а  ночевать  щлъхали 
въ  одинъ  большой  городъ,  имя  котораго  позабылось;  это  былъ 
большой  городъ,  съ  обширною  окружностью;  прежде  у  него 
были  стъны,  а  теперь  он  в  уже  разрушились;  большая  часть 
его  была  пуста;  въ  немъ  были  болышя  здашя  и  мечети.  Они 
пробыли  въ  этомъ  городъ-  тотъ  день  когда  пргЬхали ;  а  на  другой 
день,  въ  субботу,  посланникамъ  дала  камокановое  платье  и  ока- 
зали имъ  болышя  почести.  Въ  эту  субботу  они  ут.хали  оттуда  на 
хорошихъ,  св-вжихъ  лошадяхъ,  которыхъ  имъ  дали  на  дорогу  и 
они  остановились  ночевать  въЧакатайскихъпалаткахъ.  На  другой 
день  въ  воскресенье  уехали  оттуда;  и  былъ  такой  сильный  в'втеръ, 
что  людей  едва  не  сбрасывало  съ  лошадей,  и  онъ  былъ  такой 
жаркш,  точно  огонь.  Дорога  шла  по  пескамъ  и  вЬтеръ  поднималъ 
песокъ  и  несъ  его  съ  одного  мЬста  на  другое  и  заносилъ  дорогу 
и  людей.  Въ  этотъ  день  они  несколько  разъ  сбивались  съ  пути; 
и  рыцарь,  который  ихъ  провожалъ,  послалъ  назадъ  въ  палатки 
за  человтжомъ,  который  показалъ  бы  имъ  дорогу.  По  волт> 
Божьей  они  пргЬхали  въ  одно  хорошее  селенье,  по  имени  Али- 
бедъ,  и  тамъ  пробыли  все  жаркое  время,  пока  не  утихъ  в'втеръ. 

еп  ипа  аШеа,  ё  еоппегоп  у  Ъоухегоп  1а  з1ез1а:  ё  еп  1а  поспе  1иегоп  йог- 
пиг  а  ипа  дгап  с1и(1ас1  (1ие  зе  о1уШ6  е1  потЪге  (1е11а;  рего  ез1а  сшйаа" 
ега  тиу  дгапде  ё  йе  §гап  сегса,  6  о1го  Нетро  тега  тигайа,  рего  адога 
1еп1а  е1  тиго  саЫо,  ё  1о  таз  с!е11а  ега  йезроЫайа,  ё  еп  е11а  ау1а§гапс1е8 
есИбсюз  <1е  сазаз  ё  йе  тегдиНаз:  ё  ез1оу1егоп  еп  ез1а  сшйай  е1  сИа  ^ие 
аШ  11е§агоп:  о1;го  (На  заЬайо  еп  езйг  стЗаа"  сИегоп  а  1оз  (Нспоз  ЕтЬаза- 
«1огез  ипа  гора  (1е  сатосап,  у  1ез  йс1егоп  §гапйе  попга.  Е  езке  заЬайо 
рагИегоп  йе  адш  еп  Ьиепоз  саЪаНоз  т1§ас!о5  дие  1ез  щт  сИегоп  еп  ^ие 
тезеп,  ё  |  тегоп  йоптг  а  ипаз  Непйаз  Де  Спаса1ауз.  Е  о1го  сИа  с1отт§о 
рагИегоп  йе  щт,  ё  йго  ип  1ап  дгапйе  у1еп4о,  сше  а,  1оз  отез  ^ие^^а 
йеггосаг  йе  1аз  ЪезИаз  ё  ега  1ап  саПепке  дие  рагезаа  тедо:  ё  е1  сатто 
ега  рог  ипоз  агепа1ез,  ё  е1  У1еп1о  НеуаЬа  е1  агепа  йе  ип  1идаг  а  оЬго,  ё 
седаЬа  е1  сат1по  ё  а  1оз  отез.  Е  ез1е  <Па  регаЧегоп  е1  сат1по  тисЬаз 
уесез,  ё  е1  СаЬаПего  ^ие  1ез  НеуаЬа  йго  1ютаг  рог  ип  оте  а  1аз  (ЛсЬаз 
Непйаз  ^ие  1ез  тоз1газе  е1  сатто:  ё  ^и^80  Бюз  ^ие  11е§агоп  а  ипа 
Ьиепа  аИеа  ^ие  ау1а  потЪге    АНЬей,  ё  ез1оУ1егоп   а^и^  1ос1а  1а   з1ез1а 
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Къ  ночи  они  пр^хали  въ  другое  селенье,  которое  называется 
Ушь,  и  когда  лошади  поъли  овса,  отправились,  и  всю  ночь 
были  въ  пути  между  маленькими  селеньями  и  множествомъ 
садовъ. 

С1.  На  другой  день,  въ  понедъльникъ,  восемнадцатаго  авгу- 
ста, они  пргвхали  въ  городъ,  который  называется  Балхъ.  Это 
очень  большой  городъ,  окруженный  очень  широкимъ  землянымъ 
валомъ,  такъ  что  въ  ширину  вала  было  около  тридцати  шаговъ: 
но  ^готъ  валъ  былъ  проломанъ  въ  нъсколькпхъ  мЕСтахъ.  Городъ 
разделялся  на  три  отдаленья  валами,  которые  шли  вдоль  и  пе- 
ресекали его  съ  одного  конца  до  другого.  Первое  отдЬленье,  ко- 
торое находилось  между  первымъ  и  вторымъ  валомъ,  было  пу- 
стое и  тамъ  никто  не  жиль ;  тамъ  было  посеяно  много  хлопчат- 
ника; во  второмъ  отд,Блен1и  живутъ  люди,  но  населете  не  очень 
густо;  а  въ  третьемъ  отдт>ленш  очень  много  жителей;  и  хотя 
большая  часть  городовъ,  которые  мы  встречали,  была  безъ 
стънъ,  у  этого  стены  были  очень  хоропия.  Въ  этомъ  городе 
посланникамъ  оказали  болмшя  почести  и  принесли  пмъ  много  мяса 

1аз1а  ^ие  атапзо  е1  У1еп1о.  Е  еп  1а  поспе  ^иегои  йоптг  а  о1га  аИеа  ^ие 
Иатап  [ПатаЬап]  Их,  ё  ^иап^о  1оз  саЪаПоз  согсиегоп  сеЬас!а,  рагИегоп 
йе  а^и^,  ё  апйиу1егоп  1ойа  1а  посЬе,  ё  епЪге  ипаз  аИеаз  ре^иепа5  ё  еп!ге 
тисЬаз  Ьиегказ. 

С1.  Е  о1го  (На  1ипез  81§шеп1е,  ^ие  1'иегоп  сЛег  у  осЬо  (Паз  (1е1  тез  йе 
А{*оз1о,  Педагоп  а  ипа  сшйай  дие  ез  Патайа  Уаес^  ё  ез1а  сшйай  ез  тиу  137. 
дгаийе,  ё  ега  сегсайа  (1е  ипа  сегса  йе  Иегга  тиу  апспа,  ^ие  аУ1а  еп  е1 
тиго  еп  апсЬо  (гешйа  разов;  рего  ^ие  ез1а  сегса  ези1  арогШ1айа  еп 
тисЬоз  1и§агез.  Е  ез1а  сшйай  а\ча  кгез  араг1апиепЮз  йе  сегсаз  (]ие  Шал 
а  1а  1иепда,  у  ай'ауезаЪап  1ойа  1а  сшйай  йе  ипа  раг!е  а  о1га:  ё  е1  рп- 
тег  араг1ат1еп1о,  ^ие  ега  еп1ге  1а  ргшега  ё  зедипйа  сегса,  ега  йезро- 
Ыайо,  (ше  поп  У1У1а  еп  е1  пшдипо,  ё  ез1аЬап  а^и^  зетЬгайоз  пшспоз  а1до- 
йопез:  ё  еп  е1  зедипйо  араг1ат1еЫо  тога  деп1е:  рего  поп  ез1аЬа  Ыеп 
роЫайо:  ё  е1  кегсего  сзЫЬа  тиу  Ыеп  роЫайо  йе  пшспа  деп^с:  ё  сото 
С1шега  ^ие  1аз  таз  сшйайез  ({ие  Газ1а  ацш  1а11атоз,  шезеп  зт  тигоз, 
ез1а  ез1аЬа  Ыеп  аЪаз1айа  йе11оз.  Е  еп  ез1а  сшйай  йсмегоп  пшспа  аопга  6 
1оз  й1с[40]Ьоз   ЕтЫта'айогез,  ё  а^и^  1ез  <Иегоп  аваг  гёапда  с  тисЬо  \шо; 
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и  вина  и  кромЬ  того  дали  имъ  камокановое  нлатье  и  лошадь. 
Въ  слъдующш  вторникъ  они  уъхали  оттуда  и  ночевали  около 
одного  селенья,  въ  среду  объдали  и  отдыхали  во  время  жара  въ 
одиомъ  пригороде,  а  ночевали  въ  пол!.. 

СП.  Въ  сльдующш  четвергъ,  двадцать  перваго  числа  авгу- 
ста месяца,  пргвхали  къ  большой  рьк-ь,  которая  называется 
В1адме;  это  другая  ръка,  которая  выходить  изъ  рая.  и  она 
шириною  будетъ  около  лиги.  Она  идетъ  по  очень  ровной  зем- 
л%  но  течетъ  удивительно  скоро,  и  все  гаки  мутная;  звмою 
она  дълается  меньше,  потому  что  вода  на  горахъ  замерзаетъ,  и 
снътъ  не  таетъ;  когда  же  наступаетъ  апрель  м-всяцъ,  она  на- 
чинаетъ  прибывать  и  четыре  месяца  сряду  прибываетъ;  потомъ 
начинаетъ  уменьшаться  и  возвращается  къ  обыкновенному  сво- 
ему состояшю;  это  отъ  того,  что  весною  таетъ  и  распускается 
снътъ.  Прошлою  весною,  говорили  намъ,  она  такъ  прибыла,  какъ 
никогда  въ  прежнее  время  не  прибывала:  дошла  до  одного  се- 
ленья, которое  лежитъ  на  разстоянш  двухъ  третей  лиги  отъ  нея, 
вошла  въ  селенье,  разрушила  много  домовъ  и  принесла  много 
вреда.    Эта  ръка   спускается   съ  меньшей  вершины   горъ   той 

о1го81 1ез  (Пегоп  ипа  горайе  сашосап  ё  ип  саЬаНо:  ё  тагкез  81§шеп1е  раг- 
иегоп  йе  адш,  ё  Гиегоп  Догайг  сегса  (1е  ипа  аИеа;  ё  е1  ппегсо1ез  Гиегоп 
сотег  ё  1епег  1а  51ез1а  а  ипа  уШа,  ё  1иегоц  йопшг  еп  е1  сатро. 

СП.  Е  ,)иеуе8  зщшепйе,  циа  Гиегоп  ует1е  у  ип  (Паз  <йе1  (Испотез  с1е 
А§оз1о,  Недагоп  а  ип  §гап  по  дие  ез  Иагаайо  Ухайте,  ё  ез1е  ез  е1  о1го 
по  дие  за1е  с1е1  Рагаузо,  ё  ез1а  апс1ю  диап!о  ипа  1е^иа:  у  \*1епе  рог  ипа 
иегга  гаиу  Папа,  ё  \а  тиу  гест  а  тагауШа,  ё  уаепе  ЪигЫо  1,0(1аУ1а;  ё 
диапйо  ё1  у1епе  таз  редиепо  ез  еп  ЫЫегпо  [тЫегпо],  рог  диап1о  зе  уе1а 
е1  а§иа  еп  1аз  топ&паз,  ё  1аз  теуез  ез!ап  ^ие  поп  зе  йезпасеп;  ё  сото 
у1епе  е1  тез  с1е  АЬгП  соппепга  а  сгесег,  у  сгесе  диа1го  тезез  сопИпиоз, 
ё  йе  81  1огпа  а  йезпасег  Газ1а  ^ие  1огпа  еп  зи  езЪасЮ:  ё  ез1о  ез  рог  диап^о 
еп  уегапо  зе  Йезуе1ап  у  йезЬасеп  1аз  шеуез:  ё  ез1е  уегапо  разайо  поз 
йеиап  ^ие  ау1а  сгезсхйо  тиспо  таз  ^ие  поп  зоИа  о1гоз  Петров  разайоз 
сгезсег,  са  сгезсхо  1ап1о  с^ие  Ие^б  а  ипа  [ип]  аИеа  ^ие  ез1аЬа  аНепйе  с!е1 
по  чиап1о  йоз  1егаоз  йе  1е§иа,  ё  еп1гё  рог  е1  аИеа,  ё  Леггосо  тиспаз 
сазаз,  ё  йго  §гапйе  Дапо.   Е  ез1е  §гапйе  по  Йе8с1епйе   йе\  аЫта  тепог 
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страны  и  течетъ  по  степямъ  Самаркандской  земли,  входитъ  .въ 
землю  Татарскую  и  впадаетъ  въ  море  Баку.  Эта  р'Ька  отдъ- 
ляетъ  царство   Самаркандское  отъ  Хорасанскаго. 

СШ.  Царь  Тамурбекъ,  покоривши  царство  Самаркандское,  ко- 
торое находится  по  ту  сторону  ртжи,  захогвлъ  переидтп  на  эту  сто- 
рону, чтобъ  завоевать  царство  Хорасанское;  и  приказалъ  сделать 
на  этой  р-БКтз  большой  деревянный  мостъ  на  лодкахъ;  когда  онъ 
перешелъ  черезъ  него  со  своимп  людьми,  онъ  приказалъ  разрушить 
этотъ  мостъ;  а  теперь,  воротившись  въ  Самаркандъ,  опять  ве.твлъ 
сделать  его,  чтобы  переидтп  со  своимъ  войскомъ;  по  этому  мосту 
перешли  и  посланники.  Говорятъ,  что  онъ  приказалъ,  какъ  только 
перейдетъ  его  войско,  сейчасъ  разрушить  мостъ.  Этотъ  мостъ  не 
доходить  съ  одного  берега  до  другого ,  а  начинается  съ  одной 
стороны,  идетъ  довольно  долго,  до  гбхъ  поръ  пока  лошади  и  ста- 
да могутъ  перейдти  въ  бродъ,  а  оттуда  дальше  уже  нъ-гъ  моста. 
Тамъ,  возл-Б  этой  большой  ръки,  на  равнпн-в  сражался  Александръ 
съ  Поромъ,  царемъ  Индшскпмъ,  когда  разбплъ  его.  Въ  этотъ 
четвергъ,  когда  посланники  пргвхали  къ  этой  большой  р'БК'Б,  они 


<1е  1аз  топ1апаз  <1е11а,  ё  уа  рог  ипаз  Наиигаз  а*е  Иегга  йе  8атагсап1е,  ё 
еп1га  еп  Негга  (1е  Таг4апа  [Таг1аНа].  ё  \га  а1  таг  бе  Васи:  ё  ез*е  по 
(1ераг1е  1а  Иегга  с1е1  1трепо  йе  8атагсап4е,  ё  Йе1  1трепо  с1е  Ногагата. 
СШ.  Е  е1  зепог  ТатигЬес  йездие  ото  дапайо  е1  1трепо  <3е  8атагсап1е 
^ие  ез  а11епс1е  с1ез1е  по,  ^и^50  разаг  с1ез1а  о1га  раг4е  рог  сопдшзкаг  е1  1тре-  138. 
по  с1е  Ногагаша;  ё  йго  Гасег  а  ез!е  по  ипа  дгап  ристав  (1с  тас1сга  зоЪге 
Ъагсаз;  ё  а,е5^ие  ё1  у  зи  деп1;е  оуо  разайо,  йго  (1еггосаг  |  ез1а  риеп1е:  ё 
а^ога  ^иапс^о  Ъогпб  а  8атагсап1е,  тапйб  1огпаг  а  Гасег  ез1а  риеп1е  рог 
йо  разазе  ё1  ё  зи  1шез1е,  ё  рог  ез!;а  риеп1е  разагоп  1оз  (Пспоз  Ет1^'а- 
догез;  у  с1ес1ап  ^ие  1еша  тап<1а(1о  е1  8епог,  ^ие  аз1  сото  оугезе  разайе 
зи  1шез1е,  ^ие  1а  йезЫмезеп;  ё  ез1а  риеп1е  ион  ПедаЬа  йе  ипа  рагЬе  (1е1 
по  Газ1а  1а  о1га,  таз  сотепяаЪа:  с!е  1а  ииа  раг1е  На  ипа  дгап  р1ега, 
Газ1а  1ап1о  ^ие  1оз  саЪаПоз  у  ЬезИаз  рооЧап  1г  а  рхс,  у  <.1е  а1Н  аи\Чап1е 
поп  Ша  риеп1е.  Е  ас^и1  сегса  йез^е  дгап  по  еп  ипа  Папига  ого  А1еха1н1го 
зи  ЬаЫ1а  сои  Рого  8еиог  бе  1а  1иаЧа,  ^иапс1о  1о  йезЪагайб.  Е  ез(е  (НсЬо 
_)иеуез  с]ие  1оз  алсЬоз  ЕтЬа]ас1огез  Педагоп  &  ез*е  вгап  по,  1о  разагоп  й 
о1га  раг*.е.   Е   езке  (НсЬо  ала  .щегез  ^ис  1оз  сПсЬоз  ЕтЬазабогез  Педагоп 
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перет.хали  и  на  другой  берегь  ея.  И  въ  этотъ  же  самый  четвергъ, 
когда  они  пргвхали  къ  этой  большой  рккт,  вечеромъ  они  были 
уже  въ  болыпомъ  город!;,  который  называется  Термитъ;  пре- 
жде оиъ  принадлежалъ  къ  Малой  Ипдш,  а  теперь  прина 
къ  царству  Самаркандскому,  потому  что  его  завоевалъ  Тамур- 
бекъ.  За  этой  ръжой  начинается  Самаркандское  царство.  Страна 
этого  Самаркапдскаго  царства  называется  Моггшя,  а  языкъ  его 
называется  Мугальскш;  этого  языка  не  понимаютъ  на  этой  сто- 
роне р'Ьки,  потому  что  всЬ  говорятъ  по  Персидски  п  понимаютъ 
другъ  друга,  такъ  какъ  между  здтлшшмъ  языкомъ  и  Персидскимъ 
мало  разницы.  Письменъ  же,  который  употребляютъ  Самаркандцы 
по  ту  сторону  р'Ьки,  не  разбираютъ  и  не  ум'вютъ  читать  тЬ, 
которые  живутъ  по  сю  сторону;  эти  письмена  называются  Могали, 
и  при  цари  есть  нисколько  писцовъ,  которые  читаютъ  и  умьютъ 
писать  этими  письменами  Могали.  Земля  этого  царства  Самарканд- 
скаго  очень  населена  и  почва  очень  плодородна  и  всЬмъ  богата. 
При  этой  большой  р-вк'Ь  есть  обычай,  который  царь  приказываетъ 
соблюдать,  что  когда  царь  перейдетъ  съ  одного  ея  берега  на  другой, 
сейчасъ  ломаютъ  мостъ  и  посл'Б  него  никто  не  смт>етъ  пройдти 

а  ез1е  §гап  по,  еп  1а  1агс1е  Гиегоп  еп  ииа  дгап  стс1а(1  дие  ез  Патана 
ТегтН,  ё  ез1;а  зоНа  зег  <1е  1а  1псИа  гаепог.  ё  адога  ез  (1е1  1трепо  <1е 
8атагсап1е,  дие  1а  §апо  е1  ТатигЪес.  Е  с!ез<;е  по  асЫаи^е  зе  етрегаЬа 
е1  1трепо  о!е  8атагсап1е:  ё  1а  Иегга  с1ез1е  1трепо  йе  8атагсап1е  зе 
Пата  Иегга  6"е  Мо§аНа,  ё  1а  зи  1епдиа  зе  Пата  МидаПа;  ё  поп  зе 
епИепйе  ез1а  1еп§иа  (рдепс1е  е1  по,  рощие  {аЫап  1ойоз  1а  1еп§иа  Рег- 
81апа,  рог  йо  зе  епИепйеп  1ос1оз  еп  сотипа1,  дие  Йез1а  1еп§иа  а  1а 
Регаапа  ау  росо  йерагШтепЪо;  рего  1а  1е1га  дие  з1гуеп  ез!оз  йе  8а- 
тагсапйе  (1е1  по  аНепйе,  поп  1а  епйепйеп  пт  заЪеп  1еег  1оз  Йе1  по 
ациепйе,  ё  Иатап  а  ез!а  1е1га  Мо§аН;  ё  е1  Зепог  1гае  сопз1§о  с1ег1оз 
ЕзспЪапоз  дие  1ееп  ё  заЪеп  езсгеЫг  ез1а  1е1га  Мо§аП:  ё  ез1а  Иегга 
йез^е  1трепо  йе  8атагсап1е  ез  тиу  роЫайа,  ё  Иегга  тиу  §гиеза  ё 
аЬаз^айа  йе  1об.аз  1аз  созаз,  Е  1а  созШтЪге  йез1е  §гапс1е  по  дие  е1  8епог 
*асе  аШ  тап^епег  ез,  дие  йездие  е1  8епог  раза  ас|ие1  по  йе  |  ипа  раг!е 
а  о^га,  Ьап  йе  чиеЪгаг  адиеПа  риеп!е,  ё  йезриез  пт§ипо  поп  риейе  ра- 
заг  рог  еПа;  у  еп  езЪе  по  апйап  ипаз  Ьагсаз  дие  разап  1аз  деп1ез  «йе» 
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по  этому  мосту.  Черезъ  рЬку  &здятъ  лодки  и  перевозятъ  народъ 
съ  одной  стороны  на  другую;  но  никто  не  смт>етъ  п  никого  не 
пропускаютъ  переезжать  въ  лодкахъ  изъ  Самаркандскаго  царства 
сюда,  кто  не  покажетъ  грамоту  съ  обозначетемъ  откуда  онъ  и 
куда  отправляется,  хотя  бы  онъ  былъ  изъ  соседства;  а  кто  хочетъ 
перевхать  въ  царство  Самаркандское,  тотъ  переъ-зжаетъ  не  по- 
казывая никакпхъ  грамотъ.  При  этихъ  лодкахъ  царь  опредвлплъ 
большую  стражу  п  она  собираетъ  большую  пошлину  съ  перетьз- 
жающихъ.  Стража  эта  поставлена  у  рвки  вотъ  для  чего:  царь 
перевезъ  въ  Самаркандскую  землю  много  плътгаыхъ  изо  всвхъ 
завоеванныхъ  пмъ  странъ  для  того  чтобъ  населить  ее,  потому 
что  онъ  много  дъмаетъ  чтобы  ее  хорошо  паселпть  и  возвеличить; 
я  (стража  должна  стеречь),  чтобъ  они  не  убъталп  и  не  ворочались 
въ  свои  земли.  И  даже  въ  то  время  какъ  ъхалп  посланники,  они 
встречали  въ  Персидской  и  Хорасанской  земли  людей,  которые, 
по  поручешю  царя,  если  находили гдЬ ппбудь сиротъ и бсзродиыхъ 
людей  или  бЪдныхъ  мужчинъ  п  женщпнъ,  у  которыхъ  не  было  ни 
дома,  ни  имущества,  сейчасъ  сплою  брали  пхъ  п  отводили  въ  Са- 
марканду чтобъ  они  поселились  тамъ:  кто  вёлъ  корову,  кто  ба- 

ипа  рагЧе  а  о!га,  с  шпдипо  поп  риейе  шп  йехап  разаг  рог  ез1аз  Ьагсаз 
(1е1  Ьпрепо  ё  Негга  (1е  ЗатагсапЮ  аса,  зт  ^ие  тиез1ге  саг1а  о  гесайо 
(1оп(1о  ез,  6  а  с1опс1е  уа,  аипсрде  зеа  с1е  1оз  уестоз  с!е  1а  Негга;  ё  51  а1ди- 
поз  сриегеп  разаг  еп  Мегга  с1е  8атагсапг.е,  разап1о  зт  (рю  тпезт.ге  139. 
гесаЪс!о  а1дипо.  Е  еп  сз(;аз  Ьагсаз  Непе  е1  Зепог  риез^о  дгап  диапЬа  6 
гесаЬйо,  ё  11е\тап  дгап  ЛсгесЬо  с1е  1оз  ^ис  разап  рог  езгаз  Ьагсаз:  ё  ез!а 
#иаг(1а  ^ие  еп  езге  по  ез1а,  ез  рог  ^иап1:о  е1  Зепог  Ьа  ГесЬо  11е\гаг  тисЬа 
§еп*е  а  ез1е  Затагсап^е  сарМуа  рага  ерю  риеЫсп  а^иеИа  Ыегга,  »1о 
^иапI;аз  (леггаз  Ьа  соп^и^5(^а^1о,  ерш  1'асе  тисЬо  рог  1а  роЫаг  Ыеп  6 
еппоЫесег1а,  ё  рощие  зе  поп  туап  шп  (огоеп  а  зиз  (деггаз.  К  айп  а§ога 
диапйо  1оз  сНсЬоз  ЕтЬа]ас1огсз  Шап,  1'а11аЬап  деп1е  <1е1  Зспог  рог  Иегга 
с1е  1а  РегзЬэ,  ё  (1е  Ногагаша,  цие  <1о  сриога  грю  ГаПаЬап  отся  Ьиеп 
ё  зт  рас1гсз;  ё  о1гоз  отез  ё  тидегез  роЬгез  «рш  пои  а\1аа  саза  [саваз] 
тп  пхс1епс1а,  1отаЬап1оз  рог  1'иег/а,  у  11еуаЪап1оз  а  Затагсаше  рага  цае 
роЫазеп  аЙй:  ё  <р!а1  ПеуаЬа  апа  уаса,  ё  <р1а1  ип  азпо,  ё  <рш1  ип  сагпего 
о  Доз  ОVе^аз,  ё  саЬгаз;   ё  1оз  Сопсерз  (1о  ПсдаЬап,   1оз   йаЪал   <1е   сотег 
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рана  или  двухъ  овецъ,  или  козъ;  а  управленш  тьхъ  ответь,  куда  они 
приходили,  кормили  ихь  по  приказашю  царя;  и  такимъ  образомъ, 
говорить,  царь  нривелъ  въ  Самаркандъ  добрыхъ  сто  тысячь  чело- 
въъъ,  если  не  больше.  Этотъ  город],  Термитъ,  куда  въ  этотъ  день 
пргвхали  посланники,  былъ  городъ  большой  и  очень  населенный: 
онъ  не  былъ  окруженъ  никакой  оградой,  и  вокругъ  него  было 
много  садовъ  и  воды.  Больше  ничего  не  могу  сказать  вамъ  объ 
этомъ  город*  кромь  того,  что  вошедши  въ  него,  мы  Ехали  такъ 
долго,  что  пргвхали  въ  свое помЬщеи1е  совевмъ раздосадованные; 
и  все  время  *хали  но  площадямъ  и  многолюднымъ  улицамъ,  гдъ 
продавали  разныя  разности.  Въ  этомъ  город*  посланникамъ  ока- 
зали много  почестей,  дали  имъ  все  что  нужно  и  поднесли  платье 
изъ  шелковой  ткани.  Въ  этотъ  городъ  пргьхалъ  также  одинъ 
царскш  гонецъ,  который  былъ  прислапъ  къ  посланникамъ;  онъ 
сказалъ  имъ,  что  царь  приказалъ  приветствовать  ихъ  и  прислалъ 
узнать,  какъ  они  вдутъ,  и  каково  имъ  было  въ  дорог*,  хорошо 
ли  съ  ними  обходились,  и  скоро  ли  они  будутъ.  Когда  этотъ  го- 
нецъ у*зжалъ  отъ  нихъ,  они  дали  ему  камокановое  платье;  также 
дали  Флорентиновое  платье  тому   рыцарю,  котораго   царь   при- 

рог  тапс1ас1о  <Яе1  Зепог:  ё  Дези  таиега  йети  ^ие  ауха  гесЬо  е1  8еГюг 
Неуаг  а  8атагсап1е  Ыеп  С1еп  тП  регзопаз  ё  таз.  Е  езЬ  сНспа  стеке!  с1е 
ТгетИ,  [ТегтИ]  опйе  1оз  сНсЪоз  Еп^'асаэгез  ез1е  сНа  11е§агоп,  ега  тиу 
дгапйе  ё  тиу  роЪ1ас1а,  ё  иоп  ега  тигайа  пш  аУ1а  сегса  шп§ипа,  ё  а1 
с1еггес1ог  с!е11а  ауаа  тисиаз  Ъиег1аз  у  тисЬаз  адиаз:  ё  иоп  уоз  риес!о 
(1ес1г  таз  Дези  с!ис1а<1,  за1уо  дие  Йезйе  цие  ей  е11а  еп^гатоз,  цие  апйи- 
У1тоз  а  1аи  §гапс1е  ргега,  чие  егатоз  епо^а(Зо8  диаийо  а  1аз  розаекз 
Недатоз,  ё  1о<1ау1а  1Ъатоз  рог  р1агаз  ё  саИез  тиу  роЫайаз,  ей  дие  уеп- 
(Наи  тиспаз  созаз.  Е  еп  ез1а  сшйас!  йс1егоп  тиспа  Ьопга  а  1оз  сНсЪоз 
ЕтЪа1'ас1оге8,  ё  1ез  сНегоп  о1гоз1  ^ойаз  1аз  созаз  дие  оу1егоп  тепез1ег;  ё 
аз1  птто  1ез  сНегоп  [о1гоз1]  ипа  гора  йе  ип  рапо  «йе»  зес1а.  Е  а  езЬ 
сшсЫ.  Педо  о1гоз1  ии  1го1его  с!е1  Зеиог  дие  уеша  а  1оз  сНсЬоз  ЕтЬа- 
зайогез,  е!  цт\  1ез  сИхо  спае  е1  Зеиог  1ез  етчаЬа  а  за1ис!аг,  у  1ез  епУ1а1>а 
а  Йес1г  сото  уешап,  у  сото  1ез  ау1а  1с1о  рог  е1  сапппо,  ё  81  ау1аи  зМо 
Ыеп  ^га^айоз,  ё  81  уешаи  гесшз.  Е  диаийо  ез1е  1го1его  зе  рагНо  йеИоз, 
сНегоп1е  ипа  гора  с1е  сатосап  [сатоса];  ё  о1гоз1  сНегоп  ипа  гора  Де  По- 
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слалъ  къ  нимъ  перваго  и  который  -вхалъ  съ  ними;  такъ  же  сдв- 
лалъ  и  посланникъ  Вавилонскаго  султана,  который  ъ-халъ  съ  нимп. 
Кромв  того  второму  рыцарю,  котораго  прпслалъ  царь,  они  дали 
лошадь;  потому  что  у  нихъ  есть  обычай  давать  что  нибудь  въ 
честь  царя  тому ,  кто  -вдеть  куда  нибудь  отъ  царя ,  и  соблю- 
дать обыкновеше  получать  подарки;  по  количеству  того,  что 
даютъ  въ  честь  царя,  судятъ  объ  ихъ  щедрости;  и  этимъ  они 
очень  хвалятся. 

С1У.  Въ  следующую  пятницу,  двадцать  второго  числа 
августа  мвсяца,  послъ  объ\д,а  посланники  уехали  оттуда  и 
остановились  ночевать  въ  пол-в  около  большого  дома.  На  дру- 
гой день  въ  субботу  они  шли  по  болыппмъ  равнпнамъ  между 
многими  и  хорошо  населенными  селеньями,  и  пргЬхалп  въ 
одно  селенье,  гдт>  имъ  подали  все  что  пмъ  было  нужно.  Въ 
следующее  воскресенье  они  обвдали  въ  болыномъ  домЬ,  въ 
которомъ  останавливается  царь,  когда  проходить  черёзъ  эти 
мвста;  тамъ  имъ  дали  много  мяса,  плодовъ,  вина  и  много  дынь, 
которыя  въ  этой  местности  очень  велики,  хороши  и  обильны. 
Обыкновенно,  когда  даютъ  Фрукты,  то  привозить  ихъ  множество 

геп1ш  а1  СаЬаПего  [СаЪаПегоз]  ^ие  е1  Зепог  1ез  сшиб  рптего,  дпе  соп 
еПоз  Й>а;  ё  о1го  Ы  йго  е1  ЕпП^асюг  (1е1  8оИап  &е  ВаЪуЬша,  ^ие  еп 
ипо  Ша:  ё  о*гоз1  Шегоп  а1  зе§ипс1о  СаЬаПего  чие  1ез  е1  Зепог  сп\16,  ип 
саЪаПо,  са  Ы  ез  зи  созШтЬге  с1с  диаЦшега  орле  (1е  рагЪе  с1е1  Зепог  \а 
а  а1дипа  раг1е,  (1е  1е  (1аг  з1етрге  а1до  рог  Гасег  Ьопог  а1  Зепог,  ё  диагЛаг  140. 
1а  [зи]  соз1итЪге  чие  ез  гезсеЫг  ргезеп^ез;  ё  зес;ип  1а  саШпЬи!  (1е  1о 
(рае  рог  Ьопог  с!е1  Зепог  (1ап,  аз1  [апзГ]  1ез  ё  соп1ас1о  1а  йп  геа1ега,  ё  с1е 
ас!ие11о  зе  а1аЬап  тисЬо. 

С1У.  Е  у1егпез  818шеп1е,  г^ие  Гисгоп  уеш1е  у  с!оз  (Паз  «.1е1  Леи  о  тез 
<1е  А§оз1о,  Дезриез  с!е  сотег  рагИсгоп  (1е  а(1ш  1оз  сИсЬоз  ЕтЬфЛогез, 
ё  Гисгоп  йогпиг  еп  е1  сатро  сегса  с1е  ипаз  угаткз  сазаз.  01го  (На 
заЬа(1о  апЛдтегоп  рог  ипоз  дгап^сз  Напоз  сп1ге  ипаз  а1с1еаз  тиспаа 
ё  Ыеп  роЫайаз,  у  Пеуагоп  а  ипа  аИеа  опс1е  Гиегоп  зетйоа  с!е  1ос1о  1о 
срле  оу1сгоп  тепезкег.  Е  йотш&о  81дшсп1с  1'иегоп  сотег  а  ипаз  «гаткз 
сазаз  опс1ес1  Зепог  [41]  зис1е  ез1аг,  (1иаш1о  рог  аШ  раза,  ё  а1Н  1ез  Шегоп 
тисЬа  у1ат1а  ё  тисЬа  Гги1а  ё  тисЬо  уто  ё  тисЬоз  те1опсз,  дие  1оа   ау 
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и  бросаютъ  на  землю  псредъ  посланниками.  Въ  тотъ  же  день 
оли  угЬхали  оттуда  и  ночевали  въ  пол1!  волг!;  .двои  р!лш.  На 
другой  день,  въ  понед'Ьльникъ  они  обедали  у  подошвы  одной  вы- 
сокой горы,  гугв  быль  ностроенъ  прекрасный  домь,  сделанный 
крестообразио,  украшенный  очень  хорошею  работою  изъ  кирпи- 
чей, со  множествомъ  разводовъ  о  составленныхъ,  и  варисованныхъ. 
и  съ  узорами  изъ  разпоцвътныхъ  изразцовъ.  Эта  гора  очень  вы- 
сокая, и  въ  этомъ  мт>стб  есть  проходъ,  которымъ  можно  пройд- 
ти  сквозь  гору  по  трещин  Ь;  и  кажется  точно  оиъ  продъланъ 
человеческими  руками;  потому  что  съ  обЬихъ  сторонъ  подни- 
маются очень  высокш  горы,  а  проходъ  ровный  и  очеиь  глубокш. 
Посреди  этого  горнаго  прохода  стоитъ  селенье,  а  падъ  нимъ 
очень  высоко  поднимается  гора.  Этотъ  проходъ  въ  горахъ 
называется  ЖелЪзныя  ворота,  и  во  всей  этой  цъпи  горъ  пътъ 
другого  прохода  кромъ1  этого;  онъ  защищаетъ  Самаркандское 
царство,  такъ  какъ  со  стороны  малой  Индш  нътъ  другого  про- 
хода кромт>  этого,  чтобъ  войдти  въ  царство  Самаркандское;  и 
точно  такъ  же  жители  Самаркандскаго  царства  не  могутъ  нройдти 


еп  ез1а  Иегга  тисПоз  ё  Ъиепоз  ё  тиу  §гапйез:  ё  1а  соз1:итЪге  ез  <йе 
диапйо  йап  {ги1а,  йе  1а  1гаег  а  саг§аз,  у  еспапа  Йе1ап1е  1оз  ЕтЪ^айогез 
еп  е1  зие1о.  Е  ез1е  (На  рагИегоп  йе  щт,  ё  Гиегоп  йотпг  еп  е1  сатро 
сегса  йе  ип  по:  ё  о1го  сИа  ктез  Гиегоп  сотег  а1  р1е  йе  ипа  аКа  з1егга. 
йопйе  ез1аЪа  ипа  Гегтоза  саза  ГесВа  еп  сгиг,  1а"Ьгайа  йе  тиу  Ъиепа  оЬга 
Йе  1айгШо,  ё  ей  е11а  тисЬоз  1агоз  ГесЬоз  ё  рт1айоз,  ё  рткигаз  йе  аги- 
1е^ов  йе  тисЬаз  со1огез.  Е  ез!а  з1егга  ез  тиу  аИа,  ё  еп  адие1  1и§аг  ез!а 
ип  разо  рог  йо  зе  раза  ез1а  тои1;апа,  рог  ииа  ^ие^^айа  дие  рагезсе  ^ие 
Гие  ГепйЫа  ё  Геспа  а  тапо  ез1а  разайа,  дие  1аз  топ1апаз  Йез1а  раг1е  ё 
йе  1а  ойга  зиЬеп  тиу  аКаз,  ё  е1  разо  ез  Папо  ё  тиу  {епйо:  ё  еп  тейш 
Йез1а  разайа  йезЪа  топ1апа  ез1а  ипа  [ип]  а1йеа,  ё  1а  топ1апа  тиу  а11а 
епсппа;  ё  ез1е  разо  Йез1аз  топЪапаз  зе  Пата  1аз  риегЧаз  Йе1  Пегго;  ё 
еп  1ойа  ез1а  тои!апа  поп  ау  о!го  разо  рага  1а  разаг  за1то  ез*е,  ё  ез1е 
разо  ез  диагйа  йе1  1трепо  йе  8атагсап1е  ё  йе  зи  Иегга,  ^ие  йе  раг(;е5 
йе  1а  тепог  1пй1а  поп  ау  о1го  разо  рага  разаг  а  Негга  йе  8атагсап1е 
за1уо  езЬе,  тп  езо  тезто  1оз  йе1  1трепо  йе  8атагсап1е  поп  риейеп 
разаг    а    Иегга   йе    1а  1шНа  зако   рог  ез1е  разо.  Е  йез1аз  риег1аз  Йе1 
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въ  Инд1ю  иначе  какъ  черезъ  этотъ  проходъ.  Этпми  Железными 
воротами  влад-ветъ  Тамурбекъ,  и  они  приносятъ  ему  большой 
доходъ,  потому  что  черезъ  нихъ  проходятъ  купцы,  пдушде  пзъ 
Малой  Индш  въ  Самаркандское  царство  и  въ  земли  ниже  его. 
Тамурбекъ  кром-в  того  владъетъ  другими  Железными  воро- 
тами, которые  находятся  возлт,  Дербента,  въ  концъ  провинцш 
Татарш  п  ведутъ  къ  городу  КаФ'Ь,  который  тоже  находится  въ 
проходе  посреди  высокихъ  горъ,  между  провинщей  Татар1ей  и 
землей  Дербентской,  на  пути  къ  морю  Баку  пли  Персш;  и  жите- 
лямъ  провинцш  Татарш,  когда  они  хотятъ  пройдти  въ  Персш 
или  въ  эту  землю  къ  Самарканду,  нътъ  другого  прохода,  кром-в 
этого.  Отъ  однихъ  Желъзныхъ  воротъ  до  другихъ  будетъ  тысяча 
пятьсотъ  лигъ,  если  не  больше.  Посудите,  какой  великш  царь 
тотъ,  который  влад'ветъ,  какъ  Тамурбекъ,  этими  двумя  Железными 
воротами  и  всей  землей,  что  находится  между  ними;  потому  что 
онъ  владъетъ  и  Дербентомъ,  и  Дербентсмя  Желт>зныя  ворота 
приносятъ  ему  большой  доходъ  ежегодно.  А  Дербентъ  очень  боль- 
шой городъ  и  къ  нему  принадлежитъ  также  очень  обширная  зем- 


Пегго  ега  8ейог  е1  ТатигЬес,  ё]  1е  гепаЧа  тисЬо  с1е  сайа  апо,  рог 
диапко  разап  рог  аШ  1оз  тегсайегез  ерю  у!епеп  йе  1а  тепог  1псНа  рага 
Йегга  с!е1  1трепо  с1е  Затагсапке,  ё  рага  1аз  окгаз  йеггаз  цие  зон  ауизо 
<1ё1.  01гоз1  е1  сИсЬо  ТатигЬес  ега  Зепог  йе  1аз  окгаз  риегказ  с!е1  Иегго.  141. 
^ие  зоп  сегса  йе  БагЬапке,  еп  е1  |  саЬо  йе  1а  ргоушт  с1е  Тагкапа 
[ТагкаНа]  Газка  1а  сшйао"  с!е  Сака,  дие  ез  аз1  тезшо  еп  е1  разо  с1е  ипаз 
топкапаз  тиу  аказ  [аНаз]  ерю  зоп  епкго  е1 кеггепо  с1е  1а  ргоушиа  с1е  Тагкапа 
[ТагкаПа],  ё  йезка  Иегга  с1е  БагЬапке  рага  уетг  Гас1а  е!  таг  с1е1  Васи,  6 
Шла  1а  Регз1а;  са  1оз  с1е  1а  ргоутска  йе  Тагкапа  [ТагкаНа]  <рю  дш.егеп 
уешг  ей  1а  Регз1а,  6  еп  езка  Иегга  с!е  Гасла  Затагсапке  поп  пап  окго 
разо  за1уо  езке:  ё  йе  1аз  ипаз  йезказ  риегказ  йе!  Пегго  Газка  1а*  окгаз  Ьа 
Ыеп  тП  у  дшшепказ  юдиаз,  ё  таз.  Уей  81  ез  дгап  Зепог  е1  дие  зепогеа 
езказ  с1оз  риегказ  с1е1  БЧсгго,  ё  ез  Зепог  йе11аз  ё  йе  1ойо  е1  кеггепо,  дие 
ез  епкге  тейю  с!е11аз,  сото  1о  ез  е1  ТатигЬес;  са  е1  Зепог  йе  БагЬате,  ё 
йе  1аз  зиз  риегказ  <1с1  Пегго  1е  [Не]  Гааа  кгеЬико  [кпЬико]  еп  сада  ии  апо. 
Е  БагЬапке  ез  ииа  тиу  дгап  с1ис1а<1,  дие  зе  сиепка  зи  зепопо  сои  ипа 
^гапйе   Иегга,   ё   1аз   рптегаз    йезказ  риегказ  дие  зоп  таз  сегса  11с  поз, 
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ля.  Первыя  Жельзнын  ворота,  которые  ближе  къ  ваиъ,  назы- 
ваются Железными  воротами  у  Дербента;  а  друпя,  далынп  назы- 
ваются Железными  воротами  у  Термита;  они  граничатъ  съ  зем- 
лей Малой  Инд1ей.  Въ  этомъдомъчюсланннкамъ  подарили  лошадь; 
въ  этой  землъ  лошади  очень  славятся  своей  выносливостью. 
Горы,  въ  которыхъ  находятся  ЖелЬзныя  ворота,  не  покрыты 
лгЬсомъ;  говоряп,,  что  прежде  въ  этомъ  проходЬ  отъ  горы  къ 
другой  были  ворота  все  покрытыя  желъзомъ,  и  никто  не  смълъ 
иройдти  въ  иихъ  безъ  позволения.  Въ  тотъ  же  день  они  уъхали 
оттуда  и  ночевали  на  открытомъ  воздухе,  на  верху  холма.  На 
сл'вдующш  день  они  объдали  и  отдыхали  въ  Чакатайскпхъ  палат - 
кахъ,  на  берегу  одной  ръки,  а  вечеромъ  повхали  и  ночевали  на 
верху  ггбпи  горъ;  въ  полночь  они  уехали  оттуда  и  объдали  и 
отдыхали  въ  одномъ  селеньи;  тутъ  умеръ  одинъ  слуга  магистра 
Фра  Альфонса  Паеса,  который  былъ  болепъ. 

СУ.  На  другой  день,  въ  четвергъ,  двадцать  осьмого  числа 
августа  месяца,  во  время  обедни  пргЬхали  къ  большому  го- 
роду,   который   называется    Кешь.    Этотъ    городъ   стоялъ   на 


зе  Патап  1аз  риегЧаз  Йе1  Пегго  йе  сегса  БагЪапке,  ё  1аз  ои*аз  роз1п- 
тегаз  зе  Патап  1аз  риегЪаз  Йе1  БЧегго  сегса  ТегтН,  ^ие  сопйпап  соп 
е1  1еггепо  йе  1а  1псИа  тепог.  Е  а^и^  еп  ез1а  саза  сНегоп  а  1оз  сИспоз 
зепогез  ЕтЪа^айогез  еп  ргезепЬе  ип  саЪаИо;  еп  ез1а  Иегга  зоп  тиу  а!а- 
Ъайоз  1оз  саЬаПоз  Йе11а  рог  с1е  §гапйе  аГап.  Е  ез^аз  зоЪгейхспаз  топ1а- 
паз,  йо  зоп  1аз  риегйаз  с1е!  Пегго,  зоп  газаз  зт  топ1;е8;  ё  еп  ез1;о  разо 
Йес1ап  дие  зоНа  ауег  о1го  йетро  йе  ипа  топЬапа  а  о!га  ипаз  риеназ. 
^ие  егап  йойаз  сиЫег^аз  с!е  гаисЬо  йегго,  ё  птдиио  поп  роШа  разаг  зт 
тапйайо.  Е  езке  зоЪгесИсЬо  сНа  рагИегоп  с!е  адш,  ё  шегоп  йогпнг  еп  е1 
сатро  епеша  йе  ипа  топ1апа.  Е  о!го  (Па  51§шеп1;е  тегоп  сотег  ё  1отаг 
1а  31ез(,а  а  ипаз  Непйаз  йе  СпасаЪауз  пЬега  |  йе  ип  по;  ё  еп  1а  1агйе 
саЪа1§агоп  ё  тегоп  йогаиг  епеша  йе  ипаз  топитаз  йе  з1еггаз,  ё  раг- 
Иегоп  А  тей1а  поспе  йе  аШ,  ё  тегоп  сотег  а  ипа  [ип]  аЫеа  у  *епег  1а 
з1ез1а:  ё  щт  типе  ип  оте  Йе1  ШсЬо  Маезй'о  Егау  АИопзо  Раег,  дие 
Пэа  йоПеп{;е. 

СУ.    01го    Й1а    ^иеуез,   дие   тегоп   ует1е  у  осЬо  сНаз  Йе1  йшЬо  тез 
йе    А§оз1о,    а    Ьога    йе   М1за  тегоп   еп    ипа  дгап  сшйай  дие  зе  Пата 
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равнинв;  со  всбхъ  сторонъ  вокругъ  него  проходило  много 
ручьевъ  и  каналовъ  и  онъ  былъ  окруженъ  множествомъ  садовъ 
и  домовъ.  Окрестности  его  были  ровный,  многолюдный,  было 
видно  много  селенш,  луговъ  и  воды,  и  казалось,  что  земля 
должна  быть  очень  красива  лътомъ;  равнины  были  засьяны 
хлъбомъ,  который  орошался  водою,  и  покрыты  виноградниками, 
хлопчатниками,  дынными  огородами  и  множествомъ  плодовыхъ 
садовъ.  Городъ  былъ  окруженъ  землянымъ  валомъ  и  глубо- 
кимъ  рвомъ,  и  при  входахъ  были  подъемные  мосты.  Изъ  этого 
города  Кеша  былъ  родомъ  царь  Тамурбекъ,  и  отсюда  же  былъ 
и  его  отецъ.  Въ  этомъ  городе  было  много  большихъ  домовъ  и 
мечетей,  въ  особенности  одна  мечеть,  построенная  Тамурбекомъ, 
которая  даже  еще  не  была  кончена;  въ  ней  была  большая  часо- 
вня, въ  которой  былъ  похороненъ  отецъ  Тамурбека;  кромт>  того 
еще  другая  часовня,  которую  Тамурбекъ  приказалъ  построить 
для  себя,  чтобъ  быть  тамъ  похороненнымъ;  и  она  не  была  еще 
кончена.  Говорятъ,  что  когда  онъ  проходилъ  тамъ,  съ  мт.сяцъ 
тому  назадъ,  онъ  остался  недоволенъ  этой  часовней,  потому  что 
дверь  была  низка,  и  велъ\тъ  ее  переделать;  теперь  надъ  нею  ра- 

<3иех:  1а  ^иа1  сшскс!  езЬаЪа  си  ип  Папо,  ё  рог  1ос1аз  рахЧез  с1е11а  1е 
разаЪа  тисЬоз  аггоуоз  ё  асесрпаз  йе  адиа,  ё  аУ1ап  тис11аз  пиеггаз  ё 
сазаз  а!  с1еггес1ог  с1е11а;  ё  сегса  Йе11а  ега  1ос1о  Напо,  еп  ^ие  рагезиегоп  142. 
тисЬаз  аИсаз  ё  Мегга  тиу  роЫайа,  у  с!е  тисЬаз  адиаз  ё  ргас1оз,  ё  Йегга 
тиу  Гегтоза  с!е  \егапо;  ё  рог  ез1оз  Папоз  а\'1а  тисЬоз  рапез  зетЬгайоз 
^ие  зе  ге§аЬап,  6  тисЬаз  утаз  ё  тисЬоз  а1до{1опез  ё  те1опагез,  ё  тиу 
дгапйез  агЪо1ейаз  <3е  ГгиЫез:  ё  езга  сшйай  ега  сегсас1а  с1е  ип  тиго  Де 
(легга,  ё  ау^а  сауаз  тиу  Ьопс1аз,  ё  а  1аз  риегказ  риеп1ез  1еуа<Шаз.  Е  с!ез- 
га  с1ис1ас1  с!с  <^иех  ега  патлга]  е!  зепог  ТатигЪес,  ё  с1е  а^и^  Гиё  зи 
рас!ге.  Е  еп  езгд  сшЛас!  аУ1а  дгалкИез  еоЧйсюз  (Ъз  сазаз  ё  тегорига--. 
зепа1а(1атсп1е  ау1а  ипа  ^тап  тегсрии  ^ие  е1  ТатигЪес  тапдага  ?асег, 
(1ие  айп  поп  ега  асаЬайа,  ё  еп  е11а  ез1аЬа  ипа  дгап  сарШа  еп  еще  сзгаЪа 
епкегга^о  е!  раЛге  с1е1  ТатигЪес:  о1гоз1  а\ча  ГесЪо  о  1га  тиу  угап  сарШа 
срие  е1  ТатигЬес  тапс1п  1'асег  рага  з1,  рага  ^ие  зе  епгеггазе,  с  аип  пои 
ега  асаЪа(1а;  ё  с!ес1ап,  с|ие  адога  сртпсЬ  разага  рог  аШ,  ро<Иа  аувг  ип 
тез    ^ие  зе  поп  радага  е1    8епог  с1е   адиеПа  сарШа,  «.Пс1еис1о,  «що  1л 
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ботаютъ  мастера.  КромТ»  того  въ  этой  мечети  былъ  иохороменъ 
первый  сынъ  Тамурбека,  котораго  звали  Янгвръ.  Эта  мечеть 
и  часовни  ея  очень  богаты  и  великолепно  отделаны  золотомъ, 
лазурью  и  изразцами;  при  ней  есть  большой  дворъ  съ  деревьями 
и  водоемами.  Въ  эту  мечеть  по  приказанию  царя  каждый  день  дается 
двадцать  варепыхъ  бараиовъ  въ  намять  душь  его  отца  и  сына, 
которые  лежать  тамъ.  Какъ  только  посланники  пргвхали  въ  этогь 
городъ,  сейчасъ  ихъ  повезли  въ  эту  мечеть,  ирппесли  имъ  туда 
много  мяса,  плодовъ  и  сталп  ихъ  угощать;  а  когда  они  пообьдали, 
повезли  въ  большой  дворецъ,  гдп  имъ  было  назначено  помъщеше. 
На  другой  день,  въ  пятницу,  посланниковъ  повезли  смотреть  боль- 
шой дворецъ,  который  строился  по  приказанию  царя;  говорятъ, 
что  уже  двадцать  лътъ  въ  немъ  работали  каждый  день;  и  даже 
теперь  работало  много  мастеровъ.  Въ  этомъ  дворць  былъ  очень 
длинный  входъ  и  очень  высошя  ворота,  и  сейчасъ  у  входа  по  пра- 
вую и  по  лЬвую  руку  были  кирпичпыя  арки,  покрытыя  изразцами, 
разрисованными  разными  разводами.  Подъ  этими  арками  были 
въ  родв  маленькихъ  комнатъ  безъ  дверей,  и   полъ  въ  нихъ  по- 


риег*а  ега  Ьаха,  ё  тапс161а  а1гаг,  ё  1аЬгаЬап  ей  е11а  а§ога  таез1гоз. 
Е  о1го51  езЫэа  еп  ез1а  тегсцйЧа  еп1еггайо  е1  й^о  рпте|го  дие  е1  Та- 
тигЪес  о\1ега,  ^ие  аУ1а  потЪге  1апдшг:  е  езЪа  тегдиНа  ё  сарШаз  ега 
тиу  пса  ё  тиу  Ыеп  оЪгайа  Йе  ого  ё  йе  аги1  ё  йе  аги1е^оз;  ё  еп  е11а 
ез1а  ип  дгап  согга1  соп  агЬо1ез  ё  аШегсаз  йе  адиа:  ё  еп  езЪа  тещиНа 
Гасха  е1  8епог  йаг  йе  сайа  Ша  ует1е  сагпегоз  сосШоз  рог  е1  а1та  йе 
зи  райге  ё  йе  зи  1уо  ^ие  а1П  уас!ап.  Е  1иедо  сото  Недагоп  1оз  сИсЬоз 
ЕтЪа^айогез  а,  езЪа  сшйай  11еуагоп1оз  а  ез!а  тегдиНа,  у  аШ  1ез  1го- 
х1егоп  тиспа  \1апйа  ё  тисЬа  й-иЬа  [1гис4а],  ё  йс1егоп1ез  сотег;  ё  йездие 
[йедие]  о\г1егоп  сотМо  11е\*агоп1оз  а  ипоз  дгапйез  ра1асюз  еп  цие  розазеп. 
Е  о1го  (На  у1егпез  Иеуагоп  а  1оз  ШсЬоз  ЕтЬа]айоге5  а  уег  ипоз  §тапйез 
ра1ас1оз  дие  е1  8епог  тапйаЬа  Гасег,  дие  Йешап  дие  ау1а  уетЪе  апоз  дие 
1аЪгаЬа  еп  еНоз  йе  сайа  й1а,  ё  айп  Ьоу  Ша  1аЪгаЪап  еп  е11оз  тисЬоз 
таез4гоз;  ё  ез!оз  ра1ас1сз  ау1ап  ипа  еп4гайа  1иеп§а,  ё  ипа  рогкайа  тиу 
аИа,  ё  1иедо  еп  1а  еп!гайа  ез!аЪап  а  1а  тапо  йегеспа  у  а  1а  зипез1;га 
агсоз  йе  1айгШо  сиЫег1оз  йе  аги1е^оз  ^есЬоз  а  тисЬоз  1а20з;  ё  зо  ез^оз 
агсоз  езЬаЬап  ипаз  сото  сатагаз  редиепаз  зт  риеПаз,  ё  е1  зие1о  сиЫег^г 
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крытъ  изразцами:  это  было  сделано  для  того,  чтобъ  тутъ  спдълп 
люди  во  время  пребывашя  царя.  Сейчасъ  за  этимъ  была  другая 
дверь  и  за  нею  большой  дворъ,  вымощенный  бъмымп  плитами  и 
окруженный  богато  отделанными  галереями.  Посреди  двора  стоялъ 
большой  водоемъ.  Дворъ  былъ  шаговъ  триста  въшприву,  и  черезъ 
него  входили  въ  большой  домъ,  въ  которомъ  была  очень  высокая 
и  широкая  дверь,  украшенная  золотомъ,  лазурью  и  изразцами, 
очень  красивой  работы.  По  средин-Ь  падъ  дверыо  былъ  изобра- 
жена левъ,  положенный  на  солнце;  по  краямъ  точно  такое  же 
нзображеше;  это  гербъ  царя  Самаркандскаго.  И  хотя  говорятъ, 
что  этотъ  дворецъ  строится  по  прпказанш  Тамурбека,  однако 
я  думаю,  что  его  началъ  строить  прежшй  царь  Самаркандскш;  по- 
тому что  этотъ  гербъ,  солнце  и  левъ ,  изображенный  на  немъ,  есть 
гербъ  царя  Самаркандскаго;  а  гербъ  Тамурбека  —  три  круга 
въродъ  0,  расположенные  такимъ  образомъ: 

О 


<1е  аги^'оз;  ё  ез1о  ега  1'есЬо  рага  еп  «ей»  дие  зе  азеп1азеп  1аз  §еи1ез, 
диапйо  аШ  езитезе  е1  8епог.  Е  1иедо  с!е1ап1:е  с1ез1о  ез1аЪа  о*га  риег1а,  ё 
айе1аи1е  <1е11а  ез1аЪа  ип  §гап  согга1  еп1оза<1о  йе  1озаз  Ыапсаз,  ё  сегсайо  143. 
1ос1о  с1е  рогЫез  6!е  оЪга  Ыеи  пса;  ё  ей  тесЛо  Йез1е  согга1  езЫэа  ииа 
дгап  аШегса  йс  адиа,  ёез1е  согга1  ега  Ыеп  1гес1сп1оз  [300]разоз  епапспо: 
ё  Йез1е  согга1  зе  еп1гаЪа  а  ип  знание  сиегро  с1е  сазаз,  еп  е1  С][иа1  ат1а  ииа 
рог!:ас1а  тиу  а11а  ё  тиу  апспа,  е  1аЪга<1а  йе  ого  ё  с!е  аги1  ё  йе  аги^оз,  Геско 
[{есЬоз]  йсипа  оЪга  Ыеп  Гегтоза:  ё  епсйпа  с1е  1а  рог1айа  сптесИо  с1е11а 
ез!аЪа  йдигайо  ип  [42]  1еоп  теИйо  еп  ип  зо1;  о1гоз1  а  1оз  саЬоз  о*го  Ы 
бдигаск»,  ё  ез^аз  егап  1аз  агтаз  (1е1  8епог  (1о  ЗатагсапЬе.  Е  сото  цшега 
^ие  Йес1ап  ере  е1  ТатигЬес  тапйага  Гасег  а^ие11оз  ра1асшз,  1епдо  чие 
ё1  дие  Гиё  Зепог  (1с  8атагсап1е  ап*е  ^ие  61,  1оз  тапйага  Гасег;  рог 
С|иап1о  езказ  агтаз  с!е1  зо1  у  с!е1  1соп  дие  ез(;аЪа  те(н1о  си  61,  зон  с!е1 
8епог  (1е  8атагсап1е:  ё  1аз  ^ие  е1  ТатигЪсс  Иепс  зоп  1гез  гейопйоа  ;ы 
сото  ое5,  ^есЬаз  (1ез1;а  дшза. 

оо 
О 
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Это  значить,  что  онъ  царь  трехъ  частей  свъта.  Этотъ  гербъ 
опт  приказываете  делать  на  ионетахъ  и  на  всвхъ  вещахъ,  которыя 
дьлаются  по  его  приказан по;  и  по  .лому  и  думаю,  что  другой  царь 
прежде  Тамурбека  началъ  стропи,  этотъ  дворецъ.  Эти  же  круги 
въ  род  Г.  О  находятся  на  царскихъ  печатнхъ,  и  онъ  приказы ваетъ, 
чтобъ  тЬ  народы,  съ  которыхъ  онъ  беретъ  дань,  тоже  выбивали 
ихъ  на  своихъ  деиьгахъ.  Изъ  этой  двери  входишь  прямо  въпр1ем- 
ную  комнату,  построенную  квадратомъ,  стены  которой  были 
разрисованы  золотомъ  и  лазурью  и  (отделаны  (полированными  из- 
разцами; а  иотолокъ  весь  позолоченъ.  Отсюда  иосланппковъ  привели 
въ  верхпш  этажь,  такъ  какъ  весь  домъ  былъ  раззолоченъ,  и  тамъ 
показали  имъ  столько  отдълешй  и  покоевъ,  что  было  бы  очень  долго 
разсказывать:  въ  нихъ  отдълка  была  золотая,  лазоревая  и  дру- 
гихъразныхъ  цвьтовъ,  удивительной  работы,  и  даже  въ  Париже, 
гд'Ь  есть  искусные  мастера,  эта  работа  считалась  Ш  очень  красивой. 
Потомъ  имъ  показали  комнаты  и  покои,  которые  были  назначены 
для  пребывашя  самого  царя  и  женъ  его;  въ  нихъ  была  необыкно- 
венная и  богатая  отделка  на  сгБнахъ,  на  потолкъ  и  па  полу.  Надъ 
этимъ  дворцомъ  работало  много  разныхъ  мастеровъ.  Поел  б  этого 

Е  ез1о  51§шЯса  ^ие  ега  Зепог  с1е  1аз  {тез  раг1ез  с1е1  типс1о:  ё 
ез1а  с1еу1за  тапскЬа  ё1  Гасег  еп  1а  топейа,  ё  еп  коДаз  зиз  созаз  дие 
ё1  Пша;  ё  рог  1ап1о  1;еп§о  дие  о*го  сотепгб  а  Гасег  ез1оз  ра1астз  ап*ез 
дие  е1  ТатигЪес.  01гоз1  ез1аз  1гез  сото  оез  гейопйаз  1ета  е1  Зепог  ей 
зиз  зеНоз,  ё  тапйаЪа  о(гоз1  дие  1оз  дие  ё!  а1геЬи1аЪа,  1оз  розеуезеи  еп 
1а  топес1а  с!е  зиз  (деггаз.  Е  йезка  риегЧа  епкгб  ше§о  а  ип  гезсеЫппеп!;© 
^ие  ега  Геспо  сото  диас1га,  дие  а\ча  1аз  рагес!ез  рпиайаз  (1е  ог'о  ё  <1е 
аги1,  ё  аНзагез  с1е  аги^'оз,  ё  е1  с!е1о  ега  4ойо  йога(1о:  ё  с1е  адш  11еуа1Ч)п 
1оз  ЕтЬа^аДогез  а  шюз  зоЬгайоз,  са  1ос1а  ез1а  саза  ега  йогайа;  ё  аШ  1ез 
този'агоп  1ап1аз  сазаз  ё  арагиплепЪоз,  дие  зепа  1иеп§о  [1иеп§оз]  йе  соп- 
1аг:  еп  1оз  диа1ез  аУ1а  оЬгаз  с1е  ого  ё  Де  аги1,  ё  с]е  о1газ  тиспаз  со1огез 
1ёспаза  тисЬаз  тагауШаз;  ё  рага  (1еп1го  еп  Рап'з,  опс1е  зоп  1оз  таез1гоз 
зоШез,  зепа  {егтоза  оЪга  йе  \ет.  Е  дие  1ез  тоз(;гагоп  сатагаз  ё  араг- 
<;ат1еп{;оз  дие  е1  Зепог  1еша  ГесЬаз  рага  ез1аг  соп  зиз  ти§егез,  дие  аухап 
ез1гапа  оЪга  ё  пса,  ё  аз!  еп  1аз  рагеДез  сото  еп  е1  с1е1о  «у»  еп  е1  зие1о; 
у  йезЮз  ра1ас!03  ез1аЪап  1аЬгапс1о  тисЬоз  таез1гоз  с1е  тиспаз  тапегаз. 
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посланниковъ  повели  смотръть  палату,  которую  царь  назначилъ  для 
того,  чтобъ  сидеть  и  пировать  со  своими  женамп,  очень  обширную 
и  роскошную;  передъ  нею  былъ  большой  садъ  со  многими  тенпс- 
тыми  и  разными  Фруктовыми  деревьями;  въ  немъ  было  много 
водоемовъ  и  искуственно  расположенныхъ  луговъ;  и  при  входе 
въ  этотъ  садъ  было  такое  обширное  пространство,  что  много  на- 
роду могло  бы  съ  наслаждешемъ  сидеть  тутъ  въ  лътнее  время 
у  воды  и  подъ  тенью  деревьевъ.  Такъ  роскошна  работа  этого 
дворца,  что  для  того,  чтобъ  хорошо  все  описать,  нужно  ходить  и 
осматривать  все  по  немногу.  Этотъ  дворецъ  и  мечеть  принадле- 
жать къ  самымъ  великолъпнымъ  здашямъ,  как1я  царь  до  сихъ 
поръ  построилъ.  И  онъ  построилъ  ихъ  здесь  въ  честь  своего  отца, 
потому  что  его  отецъ  былъ  здъсь  похороненъ  и  онъ  самъ  былъ 
родомъ  отсюда.  И  хотя  онъ  родился  въ  этомъ  городъ,  однако  не 
принадлежалъ  къ  тому  племени,  которое  здесь  живетъ,  а  былъ 
изъ  племени,  называющегося  Чакатаи;  они  по  происхождешю 
Татары,  и  пришли  въ  эту  землю  изъ  Татарш,  когда  въ  прежнее 
время  Татары  покорили  ее  и  стали  надъ  нею  властвовать,  какъ 

Е  йезриез  йезЪо  Пеуагоп  [1еуагоп]  а  1оз  ЕтЬа^ас1оге5  а  уег  ипа  циайга, 
1а  чиа1  е1  8епог  4еп1а  арагкайа  рага  сотег  ё  ез1аг  соп  зиз  тидегез,  1а  144. 
Чиа1  ега  тиу  апсЬа  ё  <1е  тиу  пса  оЬга:  ё  асЫап^е  Йез1а  чиайга  ез1аЬа 
ипа  дгап  |  пиегЧа,  еп  чие  аУ1а  тиспоз  агЬо1ез  с!е  зотЪга,  ё  агЬо1ез  Гги- 
Ыез  йе  тиспаз  тапегаз;  ё  рог  е11а  ау1а  тисЬаз  аШегсаз  с1е  адиа,  ё 
ргайоз  риез1оз  а  тапо.  Е  рог  йо  зе  апйаЬа  а  ези  1шег1а  ега  1ап  дгапйе, 
Чие  росНа  еп  е11а  ез1;аг  арозспЪайа  тиспа  деп(;е  еп  Иетро  йе  уегапо  соп 
дгап  йе1еу1е,  сегса  йе  а§иа,  ё  а  зотЬга  с1е  ачиеПоз  агЪо1ез:  ё  1ап1а  у 
1ап  пса  ега  1а  оЬга  с1ез1оз  ра1асшз,  чио  зе  поп  ройпа  Ыеп  сзсгеЫг.  В1 
зе  поп  апаЧтезе  ё  плгазе  йезрасю.  Е  ез!;а  тегчиНа  ё  ра1асюз  ега  ипа 
йе  1аз  созаз  ташЯсаз  срие  е1  8епог  йго  ё  тапдб  Гас  с  г  Газ1а  Ьоу:  ё  езигз 
оЪгаз  тапйб  ё1  Гасег  ачш  рог  Ьопог  йе  зи  рас1ге,  чис  уат  аШ  еп1ег- 
гайо,  ё  рог  чиап1о  Гиё  па1ига1  с1е  ачисИа  сшс1ас1;  ё  сото  дшега  дне  61 
Гиезе  па1ига1  (1ез1а  сш(1ас1,  поп  ега  с!е  1а  депегасит  <1е  аШ  йез(а  Цегга; 
ап1ез  Гиё  (1е  ипа  депсгасюп  чие  зе  ИатаЪа  СЬасаШуз,  чие  Гиегоп  Таг- 
игоз  [ТагЫоз]  До  па1ига,  срие  упиегоп  (1с  ТаПапа  [Таг1аНа]  а  681а 
Пена,  чиапс1о  о1га  уег  1а  сопчшз^агоп   Таг1агоз  [ТагЫоз],   ё   1а  зепоге- 
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это   будотъ  вамъ  □осл'Ь  разсказано;  и  отсюда  они  получили  на- 
зваше  Чакатаи. 

СУ1.  Отецъ  Тамурбека  былъ  знатный  человЬкъ  изъ  рода  этихъ 
^акатаевъ,  но  онъ  былънебогатъ  иунего  было  не  больше  трехъ 
или  четырехъ  всадниковъ,  и  жилъ  опъ  въ  одномъ  селеньи  I  I 
этого  города  Ксша,  потому  что  ихъ  знатные  люди  больше  побятъ 
шить  въ  селсньяхъ  и  въ  полк,  чт.мъ  въ  городахъ.  У  этого  са- 
мого сына  его  въ  начали  было  только  столько,  чтобъ  содержать 
самого  себя,  да  четырехъ  или  пятерыхъ  всадниковъ.  Это  я  вамъ 
пишу,  какъ  оно  было  разсказано  иосланиикамъ  въ  этомъ  город* 
и  въ  другихъ  мъстахъ  съ  ручательствомъ  за  верность.  Говорятъ, 
что  онъ  съ  помощью  своихъ  четырехъ  пли  пяти  слугъ  началъ 
отнимать  у  сосьдей,  одппъ  день  барана,  другой  день  корову,  и 
когда  это  ему  удавалось,  онъ  иировалъ  со  своими  людьми.  Частью 
за  это,  частью  за  то,  что  онъ  былъ  человтжъ  храбрый  и  добраго 
сердца  и  хорошо  делился  ттмъ,  что  у  пего  было,  собрались  къ 
нему  друпе  люди,  такъ  что  наконецъ  у  него  было  уже  триста 
всадниковъ.  Когда  ихъ  набралось  столько,  онъ  началъ  ходить  по 

агоп  зе§ип  асЫапке  уоз  зега  сопШйо;    ё   йе  а^и^    [(1е  сше]    о\'1егоп   ез*е 
потЬге  СЪасаЪауз. 

СУ1.  Рего  е1  рас1ге  Йе1  ТатигЬес  Гиё  оте  Я(1а1до,  с!е  1та§е  (1ез1;оз  СЬа- 
са*ауз;  рего  шё  с!е  редиепо  «з(;ас1о,  (1е  1гез  Газ1а  диа^гоз  [диа4го]  отеза'е 
саЬаПо;  ё  уМа  еп  ии  [ипа]  аЫеа  сегса  йез(;а  спи1ас1  (1е  (^>иех  [<3иеха],  са 
1оз  депШез  отез  йеПоз  таз  зе  радап  с!е  ушг  еп  1аз  аЫеаз  ё  еп  1о? 
сатроз,  дие  поп  еп  1аз  сшйайез:  ё  езо  тезто  за  п^о  1ие§о  еп  е1  согтепго 
{ив  оте  сше  поп  а1сапгаЪа  таз  ^ие  рага  з!,  ё  рага  ^иа^^о  6  стсо  йе  а 
саЬаПо.  Е  ез1ю  уоз  езспЬо  зедип  те  соп!;айо  а  1оз  (Испоз  ЕтЬа^ас1о^ез 
Йе  сегИсштЪге  еп  ез1а  с1ис1ас1,  ё  еп  о1газ  раг1ез:  ё  сНсезе,  чие  ё1  а\'1еп(1о 
ез1оз  диа1го  6  стсо  отез,  чие  зе  тейб  ип  сНа  а  1отаг  ип  сагпего,  ё  о1го 
(На  ипа  уаса  рог  тегга  а  |  1оз  йе  1а  йегга.  Е  (тап1о  акапгаЬа  <;ап!;о 
сопла  соп  а^ие11о8  дие  1о  а§иагс1аЪап;  ё  1о  ипо  рог  ез1о,  ё  1о  о1го  рог- 
дпе  ега  оте  с!е  Ъиеп  езтегго  ё  с1е  Ьиеп  согагоп,  ё  рагНа  Ыеп  1о  ^ие 
1ета,  Недагопзе  а  ё1  о1гоз  отез,  йаз^а  1:ап{;о  дие  1о  §иага!аЬап  [а§иагс!аЬап] 
1гес1еп1оз  йе  а  саЬаПо:  ё  (1ез^ие  ез1оз  оуо,  1Ьа  рог  1аз  Иеггаз  а  гоЬаг  у 
гаг1аг  1о  ^ие  росНа,  рагаз!  ёрага  е11оз:  о!гоз1  та  а  1оз  саттоз  ё  гоЪаЪа 
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землямъ  и  грабить  и  воровать  все  что  могъ  для  себя  п  для  нпхъ; 
также  выходилъ  на  дорогу  и  грабплъ  купцовъ.  Извъчупя  о  томъ, 
что  опъ  д-влалъ,  дошли  до  Самаркандскаго  царя,  который  владЬлъ 
этой  землей,  и  онъ  приказалъ  убить  его,  гд-б  бы  его  вп  нашлп. 
При  двор'Б  царя  жило  несколько  Чакатайскпхъ  рыцарей  изъ  его 
рода;  они  такъ  хлопотали  за  него  передъ  царемъ,  что  онъ  его 
простилъ  и  позволилъ  привезти  его  и  определить  ко  двору.  Изъ 
этихъ  рыцарей,  которые  выхлопотали  ему  прощенье,  двое  теперь 
жпвутъ  у  него;  одного  зовутъОмаръТобаръ,  а  другого  Каладай- 
Шекъ;  онъ  сдвлалъпхъ  важными  лицами  п  владетелями  болынихъ 
имънш.  Разсказываютъ,  что  въ  то  время  какъ  опъ  жилъ  у  Са- 
маркандскаго  царя,  царя  такъ  вооружили  иротивъ  него,  что  онъ 
хотълъ  приказать  убить  его;  но  кто  то  предупредплъ  его  объ 
этомъ,  и  онъ  бвжалъ  со  всеми  своими  людьми  и  принялся  грабить 
подорогамъ.  Однажды  онъограбплъ  большой  караванъ  купцовъ  и 
взялъ  порядочную  добычу.  После  этого  онъ  пошелъ  въ  одну  зем- 
лю, которая  называется  землей  Снстанской,  и  награбплъ  тамъ 
барановъ,  лошадей  и  всего  что  попалось,  такъ  какъ  эта  земля 
очень  богата  стадами;  въ  то  время  у  него  было  уже  около  пяти- 

а  1о8  тегсайегез.  Е  <Зез1о  дие  ё1  Гайа  ут1егоп  пиеуаз  а1  Етрегайог  <3е 
8атагсап1е,  ерле  ега  8епог  (1е  асщеПа  Исгга,  ё  тапс161о  та1аг  йо  с^шега  145. 
дие  1о  Ы1азеп.  Е  еп  саза  Де!  Егарегас1ог  апи'аЪап  ипоз  СаЬаПегоз  СЬа- 
еа*ауз  (1е1  зи  Нпа^е,  ё  ез1оз  йаегои  1ап1:о  соп  е1  Етрегайог,  а  (1ие  1о 
оуо  (1е  регсктаг;  ё  1о  1гох1егоп  [1гихегоп]  а  тегсе<3  с1е1  Ешрегайог 
с^ие  \шезе  соп  ё1;  ё  йезЬоз  СаЬаПегоз  ^ие  1е  ез1:с  регйоп  дапагоп  поу 
сИа  у1уеп  йоз  йеПоз  соп  ё1,  ё  а1  ипо  <1е11оз  Патап  Потаг  ТоЬаг,  ё  а1 
о1го  Са1ас1ау-xе^ие,  [СаЫЬу-уеспае]  е  йго1ез  дгапйез  Бепогез  ё  йе  тиу 
§гап  (аегга.  Е  сИсеп  [оЧсе],  ^ие  ё1  утспйо  соп  е1  (Испо  Етрегайог  <.1е 
8атагсап1е  чие  1о  уоМегап  соп  ё1  с1е  1а1  тапега,  ерю  с1  Етрегайог  ега 
йезриез1о  с1е  1о  тап(1аг  та*аг:  (1е  1о  сща1  оуо  ^и^еп  1о  аУ1зазе  еп  е11о, 
1"иуо  соп  зи  деп!е,  ё  теНозс  а  гоЪаг  1оз  сапппоз:  ё  ип  сНа  ^ие  гоЪага 
ипа  дгап  сагауапа  [сагауапа]  йс  тегсайегез,  сп  (рлс  акапгага  угап  д1%о. 
Е  (1сзриез  (1ез1о  1иё  а  ипа  Йегга  чие  зе  Пата  Ыегга  Йе  СМзиш,  о  гоЬаЪа 
сагпегоз  ё  саЪаПоз,  ё  сртШо  ГаНаЪа,  с]ие  ез  (легга  тиу  пса  <1е  дапайоз; 
ё  ^иапс^о  ез1о  ё1  Гас1а,  1еша  сопз^до  Газ1а  дштетоз  огаез  (1е   саЬаПо:   ё 
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сотъ  всадниковъ.  Узнавши  объ  этоиъ,  жители  Систана  собрались 
иротивъ  него.  Въ  одну  ночь  онъ  напалъ  на  стадо  барановъ,  и  въ 
это  время  пришли  Систаецы,  бросились  на  пего  и  на  его  людей, 
миогихъ  убили,  а  его  свалили  съ  лошади,  ранили  его  въ  правую 
ногу,  отъ  чего  онъ  остался  хромымъ,  также  въ  правую  руку,  отъ 
чего  онъ  лишился  двухъ  маленькихъ  иальцевъ,  и  оставили  его,  счи- 
тая мертвымъ.  Онъ  поднялся  какъ  могъ,  и  добрался  до  пала- 
токъ  какихъ  то  людей,  которые  кочевали  въ  нол'Ь.  Оттуда  онъ 
послЬ  ушелъ,  вылъчился  и  снова  сталъ  собирать  своихъ  людей. 
Этого  царя  Самаркандскаго  не  любили  его  подданные,  особенно 
простой  народъ  и  горожане  и  некоторые  знатные  люди.  Стали 
говорить  Тамурбеку,  чтобъ  онъ  убилъ  царя  и  что  ему  дадутъ 
власть,  и  дъчю  дошло  до  того,  что  разъ,  когда  царь  ъхалъ  въ 
одинъ  городъ  недалеко  отъ  Самарканда,  Тамурбекъ  бросился  и 
напалъ  на  него;  онъ  убъжалъ  въ  горы  и  просилъ  одного  человека, 
чтобъ  тотъ  его  укрылъ  и  вылъ-чилъ,  обещая  обогатить  его  за  это, 
и  сейчасъ  же  далъ  ему  кольцо,  которое  было  у  него  на  рукъ,  и  ко- 
торое стоило  очень  много.  Этотъ  человъжъ,  вместо  того,  чтобъ  его 

1оз  с1ев1а  йегга  йе  (ЛзЪап  йездие  ез1о  зир!егоп,  ауипкагопзе  рага  ё1,  ё 
ипа  посЬе  заКеб  ип  Ьа1о  йе  сагпегоз:  ё  е11оз  езШпйо  еп  ез4о  11е§6  1а 
деп1е  йе  1а  йегга,  ё  сИегоп  зоЬге  ё1  у  зоЬге  1оз  зиуоз,  ё  та1агоп  тиспоз 
с1е11оз,  ё  а  ё1  йеггосагопЬ  (1е1  саЬаИо,  ё  ппегоп1е  ей  1а  ргегаа  йегесЬа, 
де  дие  диейб  сохо:  ё  о1гоз1  1е  йпегоп  еп  1а  таио  йегесЬа,  |  с1е  дие 
диейб  тапсо  йе  1оз  йоз  йейоз  редиепоз  ё  йехагоп1о  рог  тиег1о;  ё  йе 
аШ  зе  1е\гап1;б  сото  рийо,  ё  Гиё  а  ипа8  Иепйаз  йе  §еп1е  цие  ей  е1  сатро 
апйаЬа,  ё  йе  аШ  зе  Гиё,  ё  §иагес1б  у  1огпб  а  ^ип1аг  а  в!  зи  §еп!;е.  Е  ез!;е 
Етрегайог  йе  8атагсап1е  ега  та1  дшзко  йе  1ов  зиуоз,  зепа1айатеп1;е  с1е1 
риеЫо  тепийо  ё  йе  1оз  сотипез,  ё  йе  о!гоз  отез  дгапйез  дие  1о  диепап 
та1.  ГаЫагоп  а1  ТатигЬес  дие  ё1  та1азе  а1  Етрегайог,  ё  дие  е11оз  зе 
1о  рогшап  еп  ройег;  ё  зиз  1га1оз  Гиегоп  1а1ез,  дие  ипа  \ег  уепйо  е1  Ет- 
регайог а  ипа  сшйай  цие  ез  сегса  йе  8атагсап1е,  е1  ТатигЬес  1о  заНеб 
ё  сИб  зоЬге  ё1,  ё  Гиуб  а  ипа  тоМапа,  ё  Натб  а  ип  оте  дие  1о  епсиЬпезе 
у  1е  йсхезе  §иагесег,  ё  дие  1о  Гапа  псо:  ё  о11б1е  1иедо  ипаз  зог1уаз  дие 
еп  1а  тапо  1еша,  дие  уаНаи  дгап  а1§о:  ё  адие1  оте  еп  1идаг  йе  1о  еп- 
сиЬпг,  Гие1о  йес1г  а!  ТатигЬес,  ё  ё1  гто  1иедо   аШ  ё   та1б1о:   ё   йе   81 
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укрыть,  сказалъ  объ  немъ  Тамурбеку;  а  тотъ  сейчасъ  же  нри- 
шелъ  п  убилъ  его.  Потоыъ  онъ  пошелъ  на  городъ  Самарканд  ъ, 
взялъ  его,  сделался  въ  немъ  царемъ  в  женился  на  женЬ  царя.  И 
теперь  она  считается  его  главной  женой  и  называется  Каньо,  т.е. 
великая  царица  или  великая  императрица.  Посл-б  того  онъ  по- 
коримте царство  Хорасанское,  воспользовавшись  враждой  между 
двумя  братьями,  владъвшимп  этпмъ  царствомъ  и  привлекши  на 
свою  сторону  народъ.  Такимъ  образомъ  онъ  соединплъ  два  цар- 
ства: Самаркандское  и  Хорасанское;  съ  этого  онъ  и  иачалъ. 
Одинъ  пзъ  гбхъ,  которые  присоединились  къ  Тамурбеку  и  помо- 
гали ему  съ  тъхъ  поръ,  какъ  только  онъ  началъ  возвышаться, 
былъ  Чакатай  изъ  его  рода,  и  принадлежалъ  къ  самымъ  доблест- 
нымъ  изъ  его  сподвижниковъ.  Онъ  женилъ  его  на  своей  сестре 
и  сдЬлалъ  его  важыымъ  вельможей  и  поставилъ  надъ  многими. 
У  него  родился  сынъ,  который  называется  Янса  Мирасса  и  ко- 
торый теперь  самый  приближенный  у  царя,  владетель  обшпрныхъ 
земель  и  многихъ  людей,  началышкъ  царскаго  войска,  въ  род-4  кон- 
нетабля, такъ  что,  кром-в  царя,  никто  не  пмЬетъ  столько  власти 
надъ  войскомъ  какъ  онъ,  и  народъ  и  царское  войско  довольны  имъ. 

Гиё  а  1а  сш(1ас1  йе  8атагсап1е  ё  1от61а,  ё  арос1егозе  ел  е11а;  ё  котб  1а  146. 
пшдег  с1е1  Ешрега11ог,  ё  сазозе  соп  е11а,  ё  Ьоу  (На  1а  йепе  рог  зи  ти^ег 
тауог,  ё  11атап1а  Сапо,  чие  дшеге  1ап1о  (1ес1г  сото  1а  §гаи  Пеуна.  ■ 
1а  §гап  Етрегайога.  Е  иезриез  с1е  щт  ео1цшз1о  е1  1трепо  с1е  Ногагаша 
рог  (НзсопНа  дие  аУ1а  еп1ге  йоз  пегтапоз,  Зепогез  чие  огап  ас  ацие1 
1трепо,  ё  соп  тапегаз  ^ис  1гахо  соп  1оз  ие  1а  Ыегга.  Е  с1ез1а  тапега 
оуо  ез(юз  с1оз  1трепоз  е1  с1е  8атагсап1е  ё  Ногагаша,  ё  ие  адш  1'иё  е1  зи 
соппепго.  Е  ипо  йезЬоз  с^ие  зе  Пеуагои  а1  ТатигЬес,  цие  1е  пЧмегоп 
сотраша  (1с  тшепкга  спсотепго  а  дапаг,  ега  СЪасаЪау  ие  1оз  с1е  зи 
Ппаус,  ё  ега  ипо  <1е  1оз  цие  таа  гаПап  йе  диап1;оа  сои  ёТ  апйаЪап: 
саз61о  соп  ипа  зи  Ьегтапа,  ё  п'/о1о  дгап  8епог  (1е  тисЬа  цеп1е.  ё  оуо  ап 
й]о  цие  Натай  1аи/и  Мдгазза,  ё  ез  адога  с1  таз  ртасЬ  [ртайо]  оте 
(рю  е1  8епог  1епёа,  у  ез  Вепог  <1е  цпт  деп1е  ё  (1е  тпсЬа  Ыегга,  е  ез 
Сарйап  йе  1а  пиезЬе  Йе1  8епог,  сото  Сопс1ез1аЬк\  [43]  цие  1'иега  «1е1 
Зепог  поп  ау  (риеи  Ьапко  тапйе  еп  1а  )|иез(е  сото  61,  е  1ос1а  1а  Ьиоь 
Веп1е  с1с1  8сиог  ез1а  сопЪепЬо  (Ш. 

Сболти  Б    П    Ч|  I-    II     Д.    II.  ЦЗ 
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СУП.  Причина,  по  которой  Татары  пршплп  въ  эту  землю  и 
назвались  Чакатаями,  вотъ  какая.  Уже  очень  давно  былъ  въ  Та- 
тарш  царь,  родомъ  изъ  Татарскаго  города  но  имени  Дорганчо, 
т.  е.  сокровище  мира.  Этотъ  царь  владг1;лъ  обширною  землею, 
которую  завоевалъ,  и,  умирав,  оставилъ  четырехъ  сыновей,  ко- 
торыхъ  звали,  одного  Габуй,  другаго  Накатай,  третьяго  Езбекъ, 
а  четвертаго  Чаркасъ;  все  были  сыновья  одной  матери.  Персдъ 
смертью  отецъ  раздЬлилъ  свои  земли  и  далъ  каждому  по  части: 
сыну,  котораго  звали  Накатай,  онъ  оставилъ  царство  Самарканд- 
ское и  еще  другую  землю.  Онъ  завъщалъ  вс1жь  четыремъ  брать- 
ямъ  быть  за  одно  и  не  враяадовать.  говоря,  что  вътотъ  день,  какъ 
между  ними  будетъ  несоглас1е,  они  погибнутъ.  Этотъ  Накатай 
былъ  человтжъ  горячш,  храбрый  и  мужественный.  Между  брать- 
ями началась  зависть,  потомъ  пошли  несоглатя  и  они  принялись 
воевать  другъ  съ  другомъ.  Когда  Самаркандцы  узнали  объ  этомъ 
несогласш,  они  возмутились  противъ  него,  убили  его  и  многихъ 
его  людей  и  поставили  царя  изъ  своего  племени.  Послъ-  этого 
Чакатая  осталось  въ  этой  зеилт,  много  людей,  у  которыхъ  были 


СУП.  Ьа  гагоп  рощие  ез1оз  Таг1агоз  ушегоп  еп  ез1а  Иегга,  ё  оу1егоп 
езЪе  иогаЬге  СЪаса1ауз,  ез  ез1а.  Огап  Нетро  Ьа,  ^ие  Гиё  ип  Етрегайог 
еп  ТагЪапа  [Таг1аПа]  дие  Гиё  па1ига1  с!е  ииа  сшйай  йе  Таг1апа,  [Таг- 
1аНа]  ^ие  ез  11атас1а  Бог§апспо,  ^ие  дшеге  с1ес!г  е1  1езого  Йе1  типйо:  ё 
ез1е  зепогеб  §гап  Иегга  ^ие  §апо,  ё  а1  Нетро  сТе  зи  йпаппеп1о  йехо 
диа1го  Гцоз,  ^ие  оуо  иогаЬге  е1  ипо  йеПоз  баЪиу,  ё  е1  о1го  СЬаса1ау,  ё 
е1  о{;го  ЕзЪедие,  ё  е1  окго  СЬагсаз,  ё  Гиегоп  й^оз  с1е  ииа  тайге;  ё  ^иапйо 
е1  райге  Япо,  с1ех61ез  раг^йаз  зиз  Иеггаз  а  сайа  ипо  зи  раг!е,  ё  а1  ^о 
^ие  ау1а  потЬге  СЬасаЪау  (1ех61е  ез!е  1трепо  с1е  8атагсап1е  сои  о!га 
Иегга:  ё  тапйб1ез  а  1ойо5  сриа1го  Ьегтапоз  дие  {иезеп  а  ипо,  ё  дие  зе 
поп  йезаушезеп,  81  поп  дие  зир1езеп  дие  е1  сНа  срие  0У1езе  йезсопсопНа 
еп1ге  е11оз,  зепап  регсИйоз.  Ез1е  СЬасакау  Гиё  оте  гесю  ё  тиу  езГоггайо 
ё  (1е  дгап  согагоп:  ё  еп1ге  ез4оз  Ьегтапоз  оуо  епуШа,  рог  дие  зе  оу1е- 
гоп  йе  йезауешг,  ё  йс1егопзе  §иегга  ипоз  а  о1гоз;  ё  с^иапйо  1оз  <йез1а 
Иегга  йе  8атагсап1;е  У1егоп  ез1а  Й18сопНа  акагопзе  соп!га  ё1  у  та!а- 
гоп1о,  ё  таГагоп  тисЬа  йе  зи  §еп1е,  ё  Ь<пегоп  ип  Етрегайог  йе  1оз  йе1 
147.    Нпа§е   йе   1а   Иегга:    ё  йез1е  СЬаса^ау  ердейб  тисЬа  §еп1е  еп  ез1а  Ыегга, 
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именья  и  дома,  гдЬ  они  жили.  Когда  ихъ  царь  былъ  убптъ,  то  та- 
монпне  люди  стали  называть  этихъ  оставшихся  Татаръ  Чаката- 
ямп;  отсюда  и  получили  они  это  имя.  Изъ  этого  рода  Татаръ  Ча- 
катаевъ,  что  остались  тамъ,  вышелъ  Тамурбекъ  и  друпе  Чака- 
таи,  которые  служатъ  ему;  о  мнопе  жители  Самаркандской  земли, 
хоть  они  вовсе  не  Чакатаи,  приняли  теперь  это  имя,  потому  что 
Чакатаи  стали  теперь  очень  знамениты. 

СУШ,  Посланники  остались  въ  этомъ  городъ  Кепгь  тотъчет- 
вергъ,  когда  туда  пргЬхали,  и  пятницу  до  вечера;  а  вечеромъ 
отправились  и  ночевали  въ  одномъ  селеньи.  На  другой  день,  въ 
субботу,  тридцатаго  числа  августа  месяца,  они  обедали  въ  од- 
номъ большомъ  домй,  принадлежавшемъ  царю;  этотъ  домъ  сто- 
ялъ  на  равнине,  на  берегу  ртжи,  посреди  большого  и  очень  кра- 
сиваго  сада.  Потомъ  они  увхали  оттуда  и  ночевали  въ  одномъ 
большомъ  селеньи,  по  имени  Месеръ,  отъ  котораго  оставалось  еще 
полторы  лиги  до  Самарканда.  Рыцарь,  который  сонровождалъ 
посланниковъ,  сказалъ  имъ,  что  хоть  они  въ  тотъ  же  день  могутъ 
ноъхать  въ  городъ  Самаркандъ,  однако  онъ  не  повезетъ  ихъ  туда, 


^ие  1ешап  а!§ов  ё  Гасхепйа  еп  (]ис  утг.  Е  йезгре  зи  зепог  Гиё  пшегЬ, 
1ос1оз  1оз  Де  1а  Мегга  НатаЪап  а  ез1оз  ТагЧагоз  [ТагЫоз],  ^ие  аШ  с^ие- 
(1агоп,  Спаса1ауз,  ё  с1е  аШ  оу1егоп  ез^с  потЬге.  Е  (1ез1е  1та§е  (1ез1;оз 
Тагкагоз  СНасаШуз,  дне  аШ  сриес1агоп,  ущо  е1  ТапшгЪес,  у  1оз  о*гоз 
СЬаса1ау8  дие  соп  ё1  аш1ап;  у  гаис1юз  о!е  1оз  йе  1а  Иегга  с1е  8атагсап1е 
Ьап  1отас1о  а&ога  езЬе  потЬге  (1е  СЬасакауз,  сото  орпега  ^ие  1о  пои 
зсап,  рог  1а  §гап  потЪгасНа  цие  адога  ез1оз  СЬаса1ауз  Ьап.  | 

СУШ.  Е  1оз  ЕтЪа^айогез  ез1оу1егоп  сп  ез1а  спите!  с1е  (?иех  е1  (На 
]исуез  ^ие  аЫ  Нсдагоп,  ё  пегпез  1'аз1а  сп  1а  кагйе  <1ие  рагМсгоп  с!е  аШ,  у 
Гиогоп  йопшг  а  ипа  [ип]  аЫеа:  ё  о1го  иЧа  заЪайо,  (геш(а  йЧаз  <1о  А 
1иегоп  сотег  а  ипа  дгап  саза  дие  е!  Зепог  ау]а:  1а  <[иа1  саза  езЫЬа 
сп  ип  Папо  пЬега  йа  ип  по,  у  еп  тесИо  с!с  ипа  дгап  Ьаег<я  &  тиу 
Гегтоза:  ё  рагИегоп  с1е  аШ,  ё  1'иегоп  с1огт1г  а  ипа  угап  аЫеа  «щс  ез1аЪа 
1сйиа  ё  тесНа  с1е  8атагсап1е,  4ис  а\1а  потЬге  Месег;  ё  с1  СаЬаНсго 
(рш  1оз  ПсуаЬа  (1сх6  а  1оз  ЕтЪадаДогез,  час  сошо  (ЦП'ма  миг  езе  (На 
росЦап  Ыеп  и:  а  1а  стсЫ  йе  8атагсап(е,  <Нхо  чи,>  '°8  поп  Неуапа  аШ 
Гаа1а  1о  Расе]  заЪег  [а]  а!  &гяй  Вепог,  6  цие  циепа  епу1аг  ал  оте  зиуо  6 

16* 
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не  давши  знать  царю;  что  онъ  пошлеть  кънему  своего  челов-вка, 
известить  его,  что  они  пргвхали;  и  въ  ту  же  ночь  его  человъжъ 
отправился  съ  этимъ  изв'Ьсиемъ.  На  другое  утро  онъ  воротился 
съприказомъ:  царь  вел^лъ  рыцарю  взять  посланниковъ  и  послан- 
ника Вавилонскаго  султана,  который  ьхалъ  вмьсть  съ  ними, 
отвезти  ихъ  въ  садъ,  б!. шипи  возл I;  этого  селенья  и  ждать  тамъ, 
пока  онъ  пришлетъ  сказать,  что  дълать. 

С1Х.  Въ  воскресенье  утромъ,  тридцать  нерваго  числа  авгу- 
ста мъсяца,  иосланипковъ  привезли  въ  этотъ  садъ.  Онъ  былъ 
окруженъ  глппяпымъиаломъ  и  окружность  его  былавокругъ  вала 
въ  добрую  лигу.  Въ  немъ  было  много  Фруктовыхъ  деревьевъ 
разнаго  рода  кромЬ  лимониыхъ  и  цитроппыхъ;  было  въ  немъ 
шесть  водоемовъ,  и  по  срединъ  шелъ  потокъ  воды,  проходившш 
по  всему  саду.  Отъ  этихъ  водоемовъ  отъ  одного  къ  другому  шли 
точно  дороги  пзъ  высокихъ,  болылпхъ  и  ткнистыхъ  деревьевъ;  по- 
среди этихъ  дорогъ  поднимались  точно  ходы  на  возвышенш,  кото- 
рые проходили  по  всему  саду;  отъ  этихъ  дорогъ  шли  друпя  вкось, 
такъ  что  по  нимъ  можно  было  ходить  и  осматривать  весь  садъ;  а 


ё],  а  1е  Гасег  заЪег,  сото  егап  аШ  Педайоз:  ез1а  поспе  1иё  е1  зи  огае  а 
1о  ?асег  заЪег  а1  8епог.  (Иго  аЧа  еп  атапесшпйо  1огпо  соп  тапйайо,  ё 
е1  Зепог  епу!о  а  тапЯаг  а1  СаЪаПего,  дие  1отазе  а  1оз  ЕтЪа^аДогез,  ё 
а1  Епп^айог  с1е1  8оЫаи  с1е  ВаЪу1ота,  дие  еп  ипо  Шап,  ё  1оз  Пеуазе  а 
ипа  Ьиег1а  дие  ^ип<;о  а  езШ  аЫеа  ез1аЬа,  ё  аЫ  1оз  ктезе  {аз1а  ^ие  ё1 
епу1азе   а  таис1аг  сото  бтезеп. 

С1Х.  Е  йоттдо  еп  атапес1еп(1о,  ерю  Гиегоп  1ге!и1а  у  ип  [31]  сИаз 
с1е1  тез  г1е  А§оз1о,  Иеуагоп  а  1оз  Ет1^ас1оге8  а  1а  сИсЬа  1шег1а, 
1а  диа1  ега  сегсайа  йе  1ар1а,  ё  росИа  Ьохаг  еп  йеггейог  ез1аз  1ар1аз 
ипа  Ьиепа  1е§иа;  ё  еп  е11а  аУ1а  тисЬоз  агЬо1ез  й-иЫез  с!е  1ойаз 
тапегаз,  за1уо  с1е  «йгаз  ё  Нтаз;  ё  еп  е11а  ау!а  зе1з  аШегсаз  Де 
а§иа,  ё  рог  тесИо  с!е11а  1Ъа  ип  §гап  §о1ре  с1е  а§иа  дие  1а  а1гауезаЬа 
1о<За,  ё  с1ез1аз  аШегсаз  Шап  ипаз  сото  саПез  с1е  ипа  а  о1га,  йе  ипоз  агЪо- 
1ез  а  о1гоз  аИоз  у  §гапйез  дие  Гатп  §тап  зотЬга  [зотЬтайа]:  ё  рогшесИо 
йез^аз  саПез  йе  агЬо1ез  Шап  шюз  сото  апйатюз  ^ие  а^гауезаЬап  1о(1а 
1а  1шег(а;  ё  с1ез1аз  саПез  ПЬап  оЪгаз  сото  сотагсайаз,  ^ие  зе  росИа  рог 
148.    еПаз  апйаг,  ё  пнгаг  1ос1а  1а  |  пиег!а;   ё    с!ез1;аз  саПез  Лит   о1газ.   Ез1:аЬа 
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атъ  этихъ  дорогъ  шли  еще  друпя.  Быдъвысокш  земляной  холмъ, 

насыпанный  руками,  ровный  на  верху,  окруженный  деревянными 
кольями.  Посреди  него  стоялъ  прекрасный  дворецъ  со  множе- 
ствомъ  комнатъ,  очень  богато  отдъланныхъ  золотомъ  и  лазурью  и 
полированными  изразцами.  Этотъ  холмъ,  на  которомъ  стоялъ  этотъ 
дворецъ,  былъ  окруженъ  глубокпмъ  рвомъ,  полвымъ  водой,  такъ 
какъ  въ  него  постоянно  падаетъ  большой  нотокъ  воды.  Чтобы 
войдти  на  этотъ  холмъ,  гдт>  стоялъ  этотъ  дворецъ,  было  два  моста, 
одинъ  съ  одной  стороны,  а  другой  съ  другой;  по  ту  сторону  мостовъ 
было  дв'Б  двери,  а  ьотомъ  лъстнпца,  по  которой  поднимались  на  верхъ 
этого  холма,  такъ  что  этотъ  домъбылъ  крепостью.  Въэтомъ  саду 
были  олени,  которыхъ  царьвелълъ  напустить  туда,  и  много  Фаза 
новъ.  Изъ  сада  былъ  входъ  въ  большой  виноградпикъ,  тоже  окру- 
жевный  г.шнянымъваломъ,  такой  же  большой  какъ  и  садъ;  окон» 
вала  вокругъ  виноградника  шелъ  рядъ  высокихъ  деревьевъ.  кото- 
рыя  казались  очень  красивы.  Этотъ  домъ  съ  садом  ь  называе тся  Та  - 
лис1а,  а  на  вхъ  языки  Кальбетъ.  Въ  этомъ  саду  посланникамъ  было 
дано  много  мяса  и  всего  что  имъ  было  нужно.  Они  приказали  поста- 

ип  сегго  а11о  с!с  йегга,  ерю  1'иё  есЬада  аШ  а  таио,  с  енота  ега  Иапо; 
с  ега  сегсайа  1хн1а  си  йеггейог  с!е  усгдаз  с!е  тадего;  ё  си  теШо  <1ё1 
сзкаЪап  ипоз  {"егтозоз  ра1асюз  соп  виз  ситрПпнойоз  с1е  сатагаз  тиу 
псашеп1е  оЬгайаз  (1е  оЬга  с!с  ого  ё  с!с  ахи1.  ё  виз  аНза1*е$  1аЬгас1оз  <1с 
аги1^оз.  Е  сз1е  сегго,  еп  дие  ез!а  саза  ез1аЬа,  ега  ссгсас1о  с!с  ипаз 
гапу  Гопйаз  срие  егаи  Пепаз  Де  а^иа,  (рю  <ж1а\1а  сае  еп  еНаз  ип  дгао 
сапо  (1с  ауиа:  ё  рага  зиЫг  а  ез!;е  о!его,  опйе  ез1а  саза  сз1аЪа,  а\т  с1о^ 
риеп1ез,  ипа  а  1а  ипа  раг1е,  окга  а  1а  о1га;  ё  с1езриез  Йе  1аз  риеШез 
разайаз  евЪаЪап  с!оз  рисг^аз,  ё  1исуо  ипа  езса1ега  рог  До  зиЫап  епсипа 
(1с1  аЧШсЪо  сегго,  1ап1о  срие  сз!а  саза  ега  {'огЫе/а.  Е  еп  оз1а  Ьиег1а 
апс!аЬап  оегуоз  ^ие  е1  Зепог  Яго  аШ  есЬаг  а  таио.  ё  тисЬоз  Гаузапез; 
ё  йсзЬа  1шег1а  еп1гап  а  ипа  цгап  ипа  цие  ега  о1гоз!  сегсаЛа  йе  гарЬ. 
ё  ега  1ап  дгапйе  сото  1а  1шег1а;  ё  ^ип1о  соп  1аз  Ьар1аз  ега  сегсайа 
еп  йеггеа'ог  1ос1а  (1с  ипоз  агЪо1ез  а11о&  ч111'  рагевмап  тиу  Гегтозоз  <■ 
а  сз1а  1шег1а  о  саза  Натай  ТаПаа,  ё  си  зи  1опциа  й1свп  СаПчЧ;  6 
еп  езЬа  1шсг1а  1сз  1'иё  (Ьи1а  пшсЬа  у1аш1а.  ё  1о  цие  (гоегоп  тепевкег 
а  1оз  (Иеноз  ЕтЬа^айогез;  ё  ипа  йеп<3а  дде  ИеуаЪап  6с1егоп1а  [пс1егоп1е] 
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вить  на  лугу  во.ч.тГ.  водоема  палатку     которую  везли  съ  собою   и 
тамъ  стали  ждать. 

Въчствергъ,  четвертаго  числа  сентября  месяца,  пргвхалъ  въ 
этотъ  садъ  одинъ  рыцарь,  родственникъ  цари,  который  сказалъ 
посланникамъ,  что  царь  занять  теперь  отправлешемъ  посланни- 
ковъ  царя  Тортамыша,  и  что  по  этому  оеъ  еще  но  принялъ  ихъ; 
ВО  чтобъ  они  не  скучали  и  могло  разоряться,  онъ  посылаетъ 
ого  къ  нимъ  и  къ  посланнику  султана,  устроить  праздникъ  и  дать 
ииръ  въ  тотъ  же  день.  Привезли  много  бараповъ,  сварили  ихъ 
и  приготовили,  изжарили  лошадь,  приготовили  рисъ  разнымъ  спо- 
собом^, привезли  много  плодовъ,  и  подали  имъ  обедать;  а  когда 
они  кончили,  то  рыцарь  подарилъ  посланникамъ  двъ*  лошади, 
камокановое  платье  и  шапку.  Посланники  остались  въ  этомъ 
саду  съ  воскресенья,  посл'Ьднлго  дня  августа,  до  питч!  п. 
ника,  восьмого  числа  сентября  мъеяца.  Въ  этотъ  день  царь  при  ■ 
слалъ  за  ними,  потому  что,  по  своему  обычаю,  онъ  принимаетъ 
посланниковъ  только  по  прошествш  пяти  или  шести  дней,  и  чъмъ 
важнее  посланники,  которые  къ  нему  пр^зжаютъ.  тъмъ  дольше 
онъ  ихъ  не  принимаетъ. 

агтаг  сп  ип  ргас!о  сегса  с!е  ииа  асегрпа  с1е  адиа,  ё  а1Н  сз(;оу1сгоп. 
Е  ,)'иеуез,  <]ие  1иегоп  ерти-о  сИаз  йе1  тез  йе  ЗерйетЪге  уто  аШ  а 
1а  с11спа  1шег1а  ип  СаЪаНего  рапепЪе  (1е1  йепог:  е1  диа1  сПхо  а  1оз  ЕтЬа- 
дайогез,  дие  е1  8епог  езкаЪа  осирайо  рог  ёезрасЬаг  ипоз  ЕтЪазайогез 
Йе1  Етрегайог  Тогйаппх  [ТЫаппх],  ё  дне  рог  1;ап1о  цоп  1оз  аУ1а  ухзк»,  ё 
дие  зе  поп  епо]азеп,  ё  дие  рощие  (шезеп  а1§ип  геггезео,  ерте  1о  етчаЬа 
аШ  а  еПоз  ё  а1  ЕтЬа^айог  Йе1  8о1с1ап,  а  1ез  !асег  йез<:а,  |  ё  (1аг  »1с 
уапЬаг  адие1  сПа«  Е  1гох1егоп  тиспоз  сагпегоз  ^ие  сосаегоп  ё  айоЪагоп 
ё  ип  саЬаПо  дие  азагоп,  ё  йс1егоп  аггог  с1е  тисЬаз  тапегаз,  ё  1гох1егоп 
тисЬа  1ги1а,  ё  сНегоп1ез  а  сотег:  ёйезерде  оу1егоп  соппс1о  сИ6  аЛозсИсЪоз 
ЕтЬа^асЬгез  йоз  саЪаПоз  ё  ипа  гора  с1е  сатосап  ё  ип  зотЬгего.  Е  1оз  сН- 
епозЕтЪ^аЛогез  ез1оу1егоп  еп  езШ  1шег1а  с1езс!е  е1  с1оппп§о  роз1птего  (На 
йе  А§оз1о,  Газ1а  1ипез  оспо  сНаз  с1е1  тез  йе  ЗериетЬге  дие  е1  8епог  етчо 
рог  еПоз  дие  1о  Гиезеп  уег:  са  зи  соз1итЪге  ез  с1е  поп  гег  а  птдипоз 
ЕтЬа^айогез  дие  а  ё1  гиезеп  т,8{а  стсо  6  зе18  сИаз  разаДоз,  ё  нцепйгаз 
тауогез  егап  1оз  ЕтЬ^а<1огез  дие   а  ё!   уешап,   таз  1агЛаЬа  ей  1оз  уег. 
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СХ.  Въ  этотъ  день,  въ  понедъмьникъ  осьмого  сентября, 
посланники  вывхали  изъ  того  сада  и  дома,  гд'Ь  жили,  и  отпра- 
вились въ  городъ  Самаркандъ.  Оттуда  до  города  шла  равни- 
на, покрытая  садами,  домами  и  площадями,  где  продавались 
разныя  вещи.  Около  третьяго  часа  пргвхали  они  въ  большой  садъ 
съ  домомъ,  гдт>  находился  царь;  это  было  внъ-  города.  Какъ  только 
они  пргёхали,  ихъ  ввели  въ  одинъ  домъ,  который  стоялъ  вне  того 
сада,  и  къ  нимъ  явились  два  рыцаря;  сказали,  чтобъ  они  дали 
тй  поцарки,  что  привезли  царю,  что  они  ихъ  приведутъ  въ  поря- 
докъ  и  переда дутъ  людямъ,  которые  отнесутъ  ихъ  къ  царю;  что 
таково  приказаше  мирассъ,  приближеиныхъ  къ  царю.  Посланники 
должны  были  дать  привезенный  ими  вещи  этимъдвумъ  рыцарямъ: 
гв  передали  ихъ  на  руки  людямъ,  которые  должны  были  снести 
ихъ  въ  порядкв  къ  царю;  и  отдавши,  они  сами  пошли  съ  ними. 
То  же  самое  долженъ  былъ  сделать  и  посланникъ  султана  съ  по- 
даркомъ,  который  оиъ  привезъ.  Какъ  только  понесли  эти  вещи, 
посланниковъ  взяли  за  руки  и  повели.  Входная  дверь  въ  этотъ 
садъ  была  очень  широкая  и  высокая,  превосходно  отделанная  зо- 


СХ.  Е  ез1е  сПсЬо  (На  1ипез,  ос1ю  (Наз  (1е1  тез  (1е  Йер^етЬге  [8е11ст- 
Ъге],  1оз  (Нс1юз  Ет^'айогез  рагиегоп  (1е$1а  ЬиегЪа  с  саза  ош1е  езШзап,  о 
1'исгои  рог  1а  сшйай  йе  8атагсап1е:  ё  с1е  а1Н  Газ^а  1а  сливай  егаип  Напойе 
Ьиегказ  ё  сазаз  ё  р1агаз,  опйе  уешап  [уепсПап  |  тис1кгз  созаз:  ё  а  Ьога  йе  Тегма 
Педагоп  а  ипа  §гап  ииегка  ё  саза,  опс1е  е1  8епст  ез1аЬа,  ^ие  ега  гаега  йе 
1а  сшйай;  с  йезчие  аШ  Иедагоп  йс1егои1оз  [йс1егоп1о]  йесепйег  [сШг]  еп 
ипаз  сазаз  дие  етк1е  ез1аЬап  с!е  тега,  ё  ушегоп  а  еПоз  с!оз  СаЪаНегоз 
(те  1сз  сИхсгоп,  с^ие  агщеНаз  созаз  ё  ргезеп1е  (|ие  а1  ЗеГюг  {пиан,  чие 
1аз  сНезси,  ё  1аз  огйепапап  ё  йапап  а  отез  цие  1аз  Иеуазеп  ап1е  е1 
8сиог,  ё  аз1  1о  тапйаЪап  1оз  Щгаззаеэ  рпуайоз  йе1  Зепог:  ё  оУ1бгоп1аз 
йс  йаг  а  афшПоз  йоз  СаЪаНегоз.  Е  1оз  ЕтЪэдайогез  риз1вгоп  а  >  ^ и  о  1 1  а ^ 
созаз  фю  ПеуаЬап  еп  Ьгахоз  с1е  отсз  гще  1аз  Пеуазео  [1втавеп]  ап1е  е1 
8сГюг  огйсти1атеп1е;  ё йезцис  1аз  оу1огоп  с1ас1о,  тегапве  еопсНаз:  е*  езо 
тезто  Ямсгоп  заЬсг  а1  ЕтЪа,)айог  (1с1  ЗоЫап  йе!  ргеввп^в  див  ИвУаЪа. 
Е  йсзчие  1а8  созаз  Гиегоп  11суас1аз,  Ьотагоп  а  1оз  ЕтЪадайогеа  рог  1оз 
Ьгагоз  ё  11суагоп1о8.  Е  1а  епйгайа  йе  1а  рисг1а  йезЬа  Ьивгка  ега  [44]  шоу 
уптйе  ё  аМа,  1аЪгайа  Ыеи  гегтоватеп^е  йе  ого  0  йе  ааа!  с  йе  ага1едоб 
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ютомъ,  лазурьюи  изразцами;  у  этойдвери  стояло  иного  привр 
ииковъ,  вооруженныхъ  палицами,  такъ  что  никто  не  смълъ  по- 
нэйдти  къ  двери,  хотя  бы  было  и  многонароду.  Вошедши,  послан 
пики  сейчасъ  же  увидали  шесть  слоновъ,  на  которыхъ  были  по- 
ставлены деревянный  бесвдки  съ  двумя  знаменами  на  каждомъ;  ва 
верху ихъ  сидели  люди,  которые  заставляли  слоновъ  свлать  пред- 
ставлешя  передъ  народомъ.  Ихъ  повели  дальше  и  они  увидали  лю- 
дей, которые  несли  тв  вещи  и  подарки,  что  они  фли,  идержалиихъ 
на  рукахъ  хорошо  разложенный.  Потомъ  посланниковъ  заставили 
пройдти  въ  передъ  подарковъ  и  подождать  немного;  зап  вмъ  при- 
слали сказать,  чтобъ  они  шли.  Все  время  они  шли  сътбми  двумя 
рыцарями,  которые  вели  ихъ  подъ  руки  и  съ  ними  жебылъ  ипо- 
сланникъ,  посланный  отъ  Тамурбека  кь  королю  Кастдопи;  падь 
нимъ  смеялись  всв,  кто  ого  видъмъ,  потому  что  опъ  быль  одътъ 
по  Кастильски.  Ихъ  привели  къ  одному  старому  рыцарю,  который 
сидълъ  на  возвышенш;  это  былъ  сыпь  сестры  Тамурбека,  и  они 
поклонились  ему;  потомъ  ихъ  подвели  къ  маленькимъ  мальчикамъ, 
которые  сидъли  на  возвышеши;  это  были  внуки  царя,  и  имъ  они 


'  ё  а  ез1а  риег1а  сз1аЬап  пшспоз  рогйегоз  дие  §иагс1аЬап,  е  а\лап  тагаз 
ей  1а8  тапоз,  еще  поп  озаЪа  пт§ипо  а  1а  риегЬа  Педаг,  сото  орпега  п_ио 
е81оу1езе  аЫ  тисЬа  депЬе.  Е  сото  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа]ас1огсз  епйгагоп, 
ГаПагоп  1ие§о  зе1з  тагШоз  дис  1етап  епеппа  зепйоз  сазШ1оз  с!е  тадега 
соп  (1оз  репйопез  еп  сайа  ипо,  ё  соп  отез  ешята  (1с11оз  ерю  1оз  (аыап 
?асег  ,]ие§08  соп  1а  §еп1;е:  ё  11еуагоп1оз  ас1е1ап1е,  ё  йгПагоп  1оз  отез  цие 
Ьетап  еп  Ьгагоз  1аз  созаз  ё  ргезсп1е  ерге  1ез  ау1ап  йабо,  дие  1аз  1ешаи 
еп  1оз  Ъгагоз  Ысп  риез1аз:  ё  йе  81  пс1егоп  а  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа^аДогез 
разаг  ас1е1ап!е  с!е1  ргезепЦ  ё  йс1егоп1оз  [пс1егоп1ез]  езШг  адш  ип  росо: 
ё  епу1агоп1ез  тапДаг  дие  1'иезеп  (1е1ап1е,  ё  1ос1ау1а  Шап  соп  еПоз  сТоз 
СаЬа11его8  цие  1оз  ПеуаЪаи  рог  1оз  зоЪасоз,  ё  соп  еПоз  е1  ЕтЬа^айог  цие 
е1  ТатигЬес  епугаЪа  а1  8еиог  Кеу  с!е  СазШ1а.  соп  е1  сриа1  ге!ап  1оз  дие 
1о  У1ап,  рог  цие  Пза  уезИйо  а  1а  изапга  с1е  СазШ1а  еп  адиеИа  тапега. 
150,  Е  11еуагоп1оз  а  ип  СаЬаИего  \1е]о  дие  езкаЪа  зепкайо  еп  ип  езичкЬ 
Папо:  ега  ^о  с1е  ипа  Ьегтапа  с1е1  ТатигЬес,  ё  йс1егоп1е  геуёгепс^а:  ё 
<1е  81  11еуагоп1о8  а  ипоз  тогоз  редиепоз  дие  езиЪап  еп  ип  ез^гайо  зеп1а- 
Й08,  дие  ёгап  шеЪоз  (1е1  Зепог,  ё  йс1егоп1ез  о1гоз1  геусгепт:    ё   а(рп  1ез 
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тоже  поклонились.  Тутъ  у  нихъ  спросили  письмо,  которое  король 
посылалъ  Тамурбеку,  и  они  дали  его;  его  взялъ  одинъ  пзъ  этихъ 
мальчиковъ,  какъ  сказали,  сынъ  ]Шаша  Мирассы,  старшаго  сына 
царя;  эти  три  мальчика  тотчасъ  же  встали  и  понесли  письмо  къ 
царю;  потомъ  сказали  посланникамъ,  чтобъ  они  шли.  Царь  нахо- 
дился точно  какъ  будто  на  крыльце  передъ  входной  дверью  въ 
прекрасный  домъ,  тамъ  стоявшш;  онъсидтлъна  возвышешп,  по- 
ставлснномъ  на  земли,  и  передъ  нимъ  былъ  Фонтанъ,  который 
бнлъ  вверхъ,  а  въ  Фонтанъ  были  красныя  яблоки.  Царь  спдЬлъ 
па  маленькомъ  матрасе  изъ  вышитой  шелковой  матерш,  а  локтемъ 
опирался  на  круглую  подушку.  На  немъ  была  надъта  одежда 
изъ  шелковой  матерш,  гладкой  безъ  рисунка,  а  па  головъ  вые<> 
кая  бЬлая  шайка  съ  рубпномъ  на  верху,  еъжемчугомъ  и  драгоцен- 
ными камнями.  Какъ  только  посланники  увпдълп  цари,  они  покло- 
нились ему,  преклонивши  правое  колено  и  сложивши  руки  крес  гом  ь 
па  груди;  нотомъ  подошли  ближе  и  поклонились  снова;  потомъ  по- 
клонились еще  разъ  и  остались  съ  преклоненными  колунами.  Царь 
ириказалъ  имъ  встать  и  подойти  ближе.  Рыцари,  которые  держали 

с1стапс1агоп  1а  саг1а  дие  с1  Зепог  Кеу  епу1аЪа  рага  е1  ТатигЬсс,  с 
(Легоп1а;  ё  1от61а  ипо  с1с  асрюПоз  тояоз,  с  (1сс1ап  цие  ега  ^о  йе 
ЗШаха  М^газза  [М1азза  Млгаха],  й]0  тауог  с!е1  Зепог:  ё  езкоз  1гез  то/.оз 
зс  1еуап1агоп  1ие§о  у  Нсуагоп  1а  сагкг  а1  8епог,  ё  с1е  з!  тапйагоп  а  1оз 
сИсЬоз  ЕтЪгдайогее  дие  Гиезеп  ас1е1ап1е.  Е  с1  8епог  езкаЪа  еп  ипо  сипы 
рог<;а1,  ерю  сз1аЪа  ап(;е  1а  риегка  с!с  1а  епЪгайа  йё  апаз  |  Гегтозаз  сазаз 
цнс  аШ  езкаЪап,  с  сзЬаЬа  сп  ип  езкгайо  Папо  оп  с1  зие1о;  ё  ап*е  ё1  езЫза 
цпа  Гиспкс  г|ис  кпгаЬа  с!  адиа  аКа  1ас1а  агпЬа,  ё  еп  1а  Гиеп1е  сзыЬап 
ппаз  шап/апаз  со1огас1аз:  е  е1  8епог  сзкаЬа  азепйайо  оп  апоз  сото 
а1ша(1гаг|иез  рсчиопоз  йе  рапоз  с!с  зейа  Ьгоз1айоз,  ё  МаЬа  азепкайо  Йе 
сойо  зоЪге  ипаз  а1тоас!аз  гейопйаз,  ё  1сша  уезййо  ипа  гора  Йе  ип  рапо 
йе  зейа  газо  зт  1аЬогез,  ё  сп  1а  саЬс/а  кета  ип  дотЬгего  Ыапсо  аМо 
соп  ип  Ьа1ах  сперта,  ё  соп  а1хо1'аг  ё  р1ейгаз.  Е  Й ездие  1оз  Й1СП08  ЕтЬа- 
^айогез  У1вгоп  а1  8епог,  Ис1сгоп1с  ипа  геуегепода,  Ив^апйо  с1  бшуо  й< 
гесЬо  а1  зис1о,  ё  рошепйо  1ав  тапоз  сп  стоя  апке  1оа  рее1юз:  г  йе  з! 
Риегоп  айе1ап(е  ё  6с1егоп1в  о1га  геуегепела,  е"  йе  з!  Бс1егоп1е  ним.  с 
|   Ьоу1вгов  циёйов  1оз  бпо^ог  еп  е1  вие!о.  Е  е!  Зепог  тапй61ез  1еуапЬаг,  с 
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ИХЪПОДЪ  руКИ,  ОСТаВИЛИ  ИХЪ,  ПОТОМУ  ЧТО  са.МИ  Нб  СМ'БЛИ   подойдти 

ближе;  и  три  мирассы,  стоявнпеуцарскаго  мъста,  самые  прибли- 
женные изъ  всвхъ,  которыхъ  звали  одного  Шамелакъ  Мирасса, 
другого  Борувдо  Мирасса5  а  третьяго  Норадшп.  Мирасса,  подо- 
шли, взяли  послапниковъ  подъ  руки,  подвели  ихъ  къ царю  и  поста- 
вили вст.хъ  рядомъ  на  кол  вна.  Царь  сказалъ,  чтобъ  они  подвинулись 
ближе  для  того,  чтоб!,  разсмотртлъ  ихъ  хорошенько,  потому  что 
опъ  не  хорошо  вид'влъ  и  былъ  уже  такъ  старъ,  что  почти  не  могъ 
подпить  вЬки;  онъ  не  далъ  имъ  иоц-Ьловать  руки,  потому  что  у 
ипхъ  нЬтъ  этого  въ  обыча-Ь  и  они  никакому  великому  царю  не 
цъмуютъ  руки;  а  не  двлаютъ  этого  оттого,  что  имъютъ  о  себЬ 
очень  высокое  мн-вшс.  Послт>  этого  царь  обратился  къ  нимъ  съ 
воиросомъ:  «Какъ  полшваетъ  король  мой  сынъ?  Каковы  его 
дЬла?  Здоровъ  ли  опъ»?  Посланники  отвечали  ему  и  изъяснили 
вполне  свое  посольство;  и  онъ  выслушалъ  все,  что  они  хотели 
сказать.  Когда  они  кончили,  Тамурбекъ  обратился  къ  рыцарямъ, 
сид'ввшимъ  у  ногъ  его,  изъ  которыхъ  одинъ  былъ,  говорить, 
сынъ  царя  Тохтамыша,  бывшагоцаремъ  въТатарш;  другой  былъ 


еще  11е§азен  ас1е1ап1е:  ё  1оз  СаЬаПегоз  срхе  1оз  1ешап  рог  1оз  Ьгагоз, 
<1ехагоп1оз,  ерю  поп  озагоп  Недаг  ас1е1ап1е  ё  Ьгез  Млгаззаез  дие  ап1е  е1 
8епог  ез!;аЬап  еп  р1е,  (]ие  егап  1оз  таз  рпуа(1оз  ^ие  ё1  ау!а,  ^ие  Иата- 
Ьап  а1  ипо  Хате1ас  Мтгзза,  ё  а1  о1го  Вогипс1о  Мп'азза,  ё  а1  о1го  N0- 
гас1ш  Мказза,  упПегоп  ё  1отагоп  а  1оз  сНсЬоз  ЕтЬа^а(Iо^е8  рог  1оз  Ьга- 
203,  ё  ПеуагоЫоз  Гази  дне  ез^охаезеп  1ойоз  .ргЫоз  ап4е  е1  8епог,  ё  йЫе- 
гоп1ез  йпсаг  1оз  йпо^з.  Е  е1  8епог  сНс1епс1о  дие  11е§азеп  ас!е1ап1е,  ё  ез1о 
сиИо  ^ие  1о  {"ас1а  рог  1оз  ппгаг  те,]ог,  са  поп  \те1а  Ыеп,  са  Ьап  у1е]о 
ега  чие  1оз  раграйоз  йе  1оз  о,)08  1еша  1ос1оз  саМоз;  ё  поп  1ез  сП6  1а 
тапо  а  Ьезаг,  са  поп  1о  Ьап  йе  соз1итЬге  дле  а  шпдип  §гапйе  8епог 
151  Ьезеп  1а  тапо,  ё  ез1;о  ^ешепйозе  еп  тисЬо  1о  &сёп,  ё  йе  з!  рге§ип161е8 
рог  е1  зепог  Ееу,  с11с1епс1о : ,-;  Сото  езкс  тъ  $о  е\  Ееу?  с  сото  1е  Vа?  \ 
ё  въ  ега  Ыеп  запо.  Е  1оз  сНсЬоз  ЕтЬад'айогез  1е  гезропсНегоп,  ё  сИхегоп 
зи  епП^айа  Ыеп  сшпрПс1атеп1е,  дие  1оз  езсисЬо  Ыеп  1ос1о  1о  дие  дш- 
з1егоп  с1ес1г;  ё  йезс^ие  оу1егоп  сПсЬо,  е1  ТатигЪес  зе  уо1у1о  а  ипоз 
СаЬаПегоз  ^ие  езЫЬап  а  зиз  р1ез  азепиДоз,  дие  ДеЫап  дие  ега  е1  ипо 
ДеПоз  й]'о  (1е1  Етрегас1ог  ТоЬапих,  ЕшрегасЬг  дие  1иё  (1е   ТагЬапа  [Таг- 


Представлше  Тимуру.  251 

изъ  рода  царей  Самаркандскихъ,  а  проч1е  были  важныя  лица  изъ 
рода  сам аго  царя;  ц  сказа лъ  пмъ:  «Посмотрите  на  этихъ  посланнп- 
ковъ,  которыхъ  посылаетъ  мпй  сынъ  мой,  король  Испанскш,  пер- 
вый изъ  всБхъ  королей,  как!е  есть  у  Франковъ,  что  жпвутъ  на 
конце  свъта.  Они  въ  самомъ  д-кл-б  великш  народъ;  и  я  дамъ  мое 
благословеше  королю  моему  сыну.  Довольно  было  бы,  еслибъ  онъ 
прислалъ  васъ  только  съ  письмомъ,  безъ  подарковъ;  потому  что  я 
такъ  же  радъ  былъ  бы  узнать  объ  его  здоровьп  п  состоянш,  какъ  и 
тому,  что  онъ  присылаетъ  мнЬ  подарки».  Письмо,  которое  король 
прислалъ  ему,  внукъцаря  держалъ  высоко  передъ  нпмъ;  магистръ 
Богослов1я  сказалъ  черезъ  переводчика,  что  это  письмо,  которое 
ему  прислалъ  его  сынъ  король,  никто  не  съум'Ьетъ  прочесть  кромп 
него ,  и  что  когда  ему  угодно  будетъ  прослушать  его ,  онъ  его 
прочтетъ.  Тогда  царь  взялъ  письмо  изъ  рукъ  своего  внука,  развер  - 
аулъ  его  и  сказалъ,  что  еслибъ  онъ  захотвлъ  прочитать  его  сейчасъ. 
М;1гистръотвгЬчалъ,  что  если  его  милости  будетъ  угодно  (онъ  го- 
товь). Царь  сказалъ,  что  послт,  онъ  прпшлетъ  за  нпмъ,  что  они  бу- 
дутъ  тогда  одни  на  досуге  въ  отдельной  комнатт,,  и  тамъ  опъ  про- 
чтетъ искажетъ,  чего  они  хотятъ.  Потомъ  ихъ  подняли,  повели  и 


1аНа];  ё  о1го  ^ие  ега  (1е1  Нпа§е  с1е  1оз  Етрегайогез  (,1е  йегга  с!с  Затаг- 
сап1е,  е  о1гоз  отез  §гапс1ез  с!е  зи  Нпадс  с!е1  Зепог,  ё  (Пхо1ез:  СаЬад, 
адиъ  ез1оз  ЕтЬсуаАогез  дие  те  ептга  тг  /уо  еХ  Ееу  йеЕзрапа,  дие  ев 
с1  тауог  Ееу  дие  ка  еп  1оз  Ргапсоз,  дие  зон  еп  с1  ж  саЬо  а'е!  типйо; 
с  зоп  тиу  дгап  дсп(с  с  Зс  пег&ай;  с  уо  1е  йагё  тг  Ъ&пДшоп  а  тг/ъуо 
е1  Псу:  ё  аЪазЬага /агЬо  дие  те  спишга  61  а  уозо1гоз  соп  зи  сагЬа  зт 
ргсзсп1(\  са  Ьап  соЫепЬо  /нега  уо  еп  заЬег  йе  зи  заЫй  у  сз1ск1о.  сото 
еп  те  епшаг  ргезепЬе.  Е  1а  сагЬа  ^ие  е1  аЧсЪо  зепог  Ееу  1с  етчлЬа 
1ета1а  сп  1а  тапо  ас^иеГ  зи  теко  а11а  апке  е1  Зепог;  6  с1  МаезО'о  еп 
ТЬео1о§1а  (Нхо  рог*  зи  Тгихипап,  дие  сНхезе  а1  Зепог,  ерш  ачисПа  сагка 
ерш  зи  Я)  о  с1  Кеу  1с  епУ1ага,  поп  1а  заЫа  о1го  1еег  ва1уо  61,  6  чае 
(|1кин1о  зи  тегесс!  1'иезе  (1с  1а  о!г,  цие  61  зс  1а  1еепа.  Е  с1  Зепог  1отб 
епкопсез  1а  сагйа  с1е  тапо  с!е  аср1е1  зи  те(о  с  аЪп61а,  бсИходие  81  1ис§о 
1а  диепа  1еег:  е  е1  Масзгго  (Нхо,  цие  м  1а  зи  те  г  сои  Гиезе:  6  е!  Зепог 
аЧхо^  чие  ё1  ошапа  рог  61  йезриез,  6  цие  евЬапап  соп  61  йеврасю  еп 
араг1а<1о,  чис  аШ  1а  1еепа  6  сИпа  1о  дие  цшвгевеп,    Е  с1о  ы   1еуапЬагоп- 
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посадили  на  возвышенш,  которое  стояло  по  правую  руку  пар;). 
Мирассы,  которые  вели  ихъ  подъ  руки,  посадили  ихъ  ниже  по- 
сланника, присланнаго  Тамурбеку  царемъ  Чаисхансмъ,  владъчге- 
лемъ  Катая,  котораго  онъ  прислалъ  дли  того,  чтобъ  требовать 
дани,  что  онъ  ежегодно  платилъ.  Когда  царь  увидал ь.  что  послан- 
ники сидятъ  ниже  посланника  Катайскаго  цари,  онъ  приказалъ 
сказать,  чтобъ  ихъ  посадили  выше,  а  того  ниже  ихъ,  Какъ  только 
ихъ  посадили,  подошелъ  одинъ  изъ  царскихъ  мирассъ  и  сказал 
Китайскому  посланнику,  что  царь  приказываетъ,  чтобъ  послан- 
ники его  сына,  Испаискаго  короля,  который  быль  его  другомъ, 
сидели  выше  его,  а  онъ,  посланникъ  разбойника  п  злого  врата 
ого,  чтобъ  еид/Ьль  ниже  ихъ;  что,  если  Богу  будетъ  угодно,  онъ 
собирается  скоро  его  повысить,  чтобъ  онъ  не  смЬлъ  въ  другой 
разъ  являться  съ  такимъ  посольствомъ.  Съ  этихъ  поръ  на  всЬхъ 
праздникахъ  и  пирахъ,  каше  давалъ  царь,  ихъ  всегда  усаживали 
въ  этомъ  порядкъч  Объявивши  это,  сказали  переводчику,  чтобъ  онъ 
иередалъ  посланнпкамъ,  что  царь  дълаетъ  для  нпхъ.  Этотъ  Ка- 


1оз  с!с  аШ,  у  11еуагоп1оз  а  зепЪаг  а  ип  ез1гас1о  Папо  дис  езЫЬа  а  1а  таио 
ЛегесЬа  с1е1  8еГюг,  ё  1оз  Ми'аззаез  уие  1оз  1ешап  рог  1оз  Ъгагоз,  азеи- 
1агои1оз  с!еЬахо  с1е  ип  ЕтЪа]ас1ог  дие  е1  Етрсгас1ог  СЬаузсап,  8епог  | 
с!е1  Са1ау,  епуига  а1  ТагаигЬес:  сои  е1  С|иа1  1е  [1ез]  епУ1аЪа  а  Летай Лаг  с1 
1хеЪи1о  [1пЪи1ю]  уие  (1е  сайа  апо  1е  зоПа  с1аг.  Е  йездие  с1  Зепог  ^Ыо  а  1оз 
(НсЬоз  Ет1хг]а(1ого8  зег  азсп1ас1оз  Ьахо  [Ьахоз]  (1е1  ЕтЪа^аЛог  с!е1  Зепог 
йе1  Са1ау,  еп\ю  тапоаг  уие  азеп^азеп  1оз  аЧсЬоз  ЕтЬа^аДогез  спеша,  с 
с1  ои-о  с!сЬахо  с1е11оз.  Е  Лездие  1оз  оучегоп  азеп*аЛо  11е§6  иио  Ле  1оз 
Мп-аззаез  с!с1  Зепог,  уие  сНхо  а  ауие1  ЕтЪа^аЛог  с1е1  Са1ау,  циё  с1 
Зепог  щапЛаЪа  уие  ауиеПоз  уие  егап  ЕтЪа]аЛогсз  Ле1  Ееу  йе  Езрапа 
152.  8и  ^°»  4й0  сга  8и  апндо,  срае  езкшезеп  епеппа  (1ё1,  ё  уие  а  ё1  уис 
ега  ЕтЪз^аЛог  с1с!  1аЛгоп  гаа1  оте  зи  епещдо,  уис  ез1о\аезе  ЛсЪахо 
с1е11оз;  е1  уиа1,  Бшз  уиепепЛо,  епЬепсИа  тиу  сес1о  Гасег  епГогсаг,  рог- 
чие  пои  зе  а{теу1езе  ой'о  а  1е  уетг  сои  Ы  етЪа^аЛа:  ё  Ле  аШ  аЛе1ап1е 
ей  1аз  пез1аз  у  сотЫшз  уие  е1  Зепог  йго,  зхстрге  1оз  азеп1агоп  ё 
огЛепагоп  аз1.  Е  Лезупе  ез1о  1е  оухегоп  сИсИо,  сНхегоп  а1  Тпттап  дне 
1о  Лхезе  а  1оз  сПспоз  ЕтЪа^аЛогез  1о  ерю  е1  Зепог  Гас1а  рог  е11оз. 
Е    ез1е    Етрегайог    Ле1    Са1ау    зе    Паша  СЬиузсаи,   дие   ушегс   Леси- 
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тайскш  царь  называется  Чуйсханъ,  т.  е.  царь  девяти  царствъ:  а 
Чакатаи  называютъ  его  въ  насмешку  Тангусъ,  то  есть  царь 
Свинья.  Оиъ  владьетъ  обширною  землею,  и  прежде  Тамурбекъ 
платилъему  дань,  а  теперь  не  хочетъ  больше  платить.  Когда  уса- 
дили въ  порядки-  посланнпковъ  и  многихъ  другпхъ  посланни- 
ковъ,  которые  пргвхали  туда  изъ  разныхъ  странъ,  и  много  дру- 
гихъ  людей,  подали  баранину  вареную,  соленую  и  жареную  и 
кром'в  того  жареную  конину.  Эту  конину  и  баранину  когда  при- 
носили, клали  на  болышя  круглыя  золоченый  кожи,  съ  ручками, 
за  который  ихъ  собирали,  чтобъ  уносить.  Когда  царь  потребовал!, 
мяса,  слуги,  которыхъ  было  много,  потащили  эти  кожи  къ  нему, 
потому  что  нести  ихъ  нельзя  было,  и  на  нпхъ  было  наложено 
столько  мяса,  что  они  совершенно  разрывались.  Когда  они  были 
шагахъ  въ  двадцати  отъ  царя,  явились  ръ\зателп,  чтобъ  разрезать 
мясо  и  стали  на  колъиа  передъ  кожами;  на  нихъ  были  на.двты  пе- 
редники, а  на  рукахъ  кожаные  рукава,  чтобъ  не  запачкаться.  Они 
взяли  это  мясо  и  начали  ръзать  его  на  куски  и  класть  въ  чашки 
золотыя,  серебряный  и  даже  глиияныя  муравленыя,  и  еще  въ 


Етрегайог  (1с  пиеуе  1трепоз,  ё  1оз  СЬасаШуз  1о  Патап  Тап§из,  ^ие 
пап  рог  (1епие81о,  срде  чшеге  <3ес1г  Етрега(1ог  Риегсо:  6  ез  8епог  йе 
тиу  дгап  Йегга,  ё  зоНа1е  е1  ТатигЬес  с!аг  ЬгеЪиЦю,  ё  а§ога  поп  зе  1о 
Чиепа  с!аг.  Е  Дездие  1оз  сИспоз  ЕтЬа,]*ас1огез  Гиегоп  огйепайоз,  ё  о1гоз1 
о1гоз  тиспоз  ЕтЬа]ас1о1'С8  с]ие  а1п  сз1аЬап  с1е  о1газ  тис11аз  раг1ез  ё  окга 
тисЬа  §еп!с,  1пшегоп  тисЬа  лчапйа  (1с  сагпегоз  сосЫоз  ё  а^оЬайоз  ё 
азас!оз,  ё  о1гоз1  саЬаНоз  азайоз;  ё  ез!оз  сагпегоз  ё  саЬаПоз  с]ие  аз1 
1га(ап,  ротап1оз  еп  иное  сиегоз  сото  с!с  §иас1атас1г  [§иас1атасПев] 
гс(1опс1о8,  тиу  §гап(1е8,  у  соп  азаз  (1е  дие  (гауаЬа  1а  {?еп1с  рага  [-15]  1оз 
Иеуаг.  Е  йезчие  е1  8епог  с1стапс1о  1а  \г1апс1а,  Ьпшегоп  [кгихегоп]  ачис]- 
1оз  сиегоз  газ1гапйо  &сп!е  азаг  чие  ЬгауаЪа  (1е11оз,  чие  1оз  поп  росНап 
Ьгаег,  ё  уешап  гезцапо'о,  1ап1а  ега  1а  У1ап<1а  чие  еп  с11оз  ез(аЪа:  е*  йез- 
цие  Гиегоп  сегса  с1е1  8епог  (|иап1о  уепйе  разов,  унпегоп  сог^айогез  чие 
сог!азеп,  ё  Япсагоп  1оа  Пио^оз  ап!е  1оз  сиегоз,  ё  1га  иш  сешйов  ипоз 
рапоз  (1с  1аЬог,  ё  еп  1оз  Ьгагоз  тсМ(1ая  ипаз  тапдаз  (1с  сиего  ропще  зе 
поп  ипШвеп;  ё  осЬагоп  тапо  (1е  ачиеПа  сагпс,  6  Глиап  ргегаз  йеПа,  & 
ротап  си  Ьастез,  йеПоа  йв  ого,  у  йеПоз  йв  р1а1а,  ё  айп  йеНоз  йв  Ьагго 


254  У  го  и  и.  и  п.. 

друпя,  который  называются  Фарфоровыми  п  очень  ценятся  и 
дорого  стоять.  Самое  почетное  блюдо,  что  они  приготовили,  было 
цЬлыс  лошадиные  окорокаоткь  спины,  но  безъ  поп.;  ихъ  они  на- 
ложили на  десять  золотыхъ  и  серебряным,  блюдъ;  ц  т  же  поло- 
жили бараньи  окорока  съ  верхними  частями  ноги,  но  безъ  икр  г: 
въ  эти  '.ко  блюда  положили  круглые;  куски  лошадвныхъ  почекъ 
величиною  въ  кулакъ  и  цълын  бараньи  головы;  потомъ  такимъ 
же  образомъ  приготовили  много  другихъ  блюдъ,  и  когда  сделали 
столько,  что  было  довольно,  поставили  ихъ  рядами  один  передъ 
другими.  Тогда  пришли  люди  съ  чашками  бульону,  положили  въ 
него  соли  и  дали  ей  распуститься,  а  потомъ  налили  его  немного 
па  каждое  блюдо  какъ  соусъ;  за  тьмъ  взяли  топшя  хлъбпыя  ле- 
пешки и,  сложивши  въ  четверо,  положили  сверхъ  мяса  на  этихъ 
блюдахъ.  Когда  это  было  едълано,  мирассы  и  приближенные  царя 
и  друпе  знатные  люди,  которые  тамъ  были,  взяли  эти  блюда  но 
двое  и  по  трое,  потому  что  одинъ  человтжъ  не  могъ  бы  ихъ  сне- 
сти, и  поставили  ихъ  передъ  царемъ,  передъ  посланниками  и  ры- 
царями, которые  тамъ  были;  а  царь  прислалъ  иосланппкамъ  два 
блюда  изъ  тбхъ,  что  были  поставлены  передъ  нимъ,  чтобъ  сделать 


уесШайо,  ё  о1гоз  ерхе  Патап  рогсеИапаз,  ^ие  зоп  тиу  ргетайоз  ё  сагоз 
йе  ауег.  Ьа  таз  Ьопгайа  р1ега  дие  е11оз  Гаслап  егап  1аз  апсаз  с!е1  саЬаИо 
еп1егаз  сои  е1  1ото  з!п  ргегпаз:  ё  Йез1ю5  ймегоп  1"аз1а  й\ет,  иуайогез  йе 
ого  ё  <1е  р1а1а,  ё  еп  е11оз  рошап  езо  тезто  1отоз  с1е  сагпего  соп  зиз 
р1егпаз  зт  1оз  ^агге^ев;  ё  еп  ез!юз  иуайогез  рошап  рейагоз  йе  1аз  1праз 
с!е  1оз  саЬаИоз  гейопйоз  аз1  сото  е1  рипо,  ё  саЪеяаз  йе  сагпегоз  еп*егаз: 
ё  <1е  81  йезка  тапега  йс1егоп  о!гоз  тиспоз  1а^айогез;  ё  йезгрие  отхегоп  1ёс1ш 
153.  [Геспоз]  1ап1оз  с^ие  аЬазЬапап,  ри81егоп1оз  еп  геп§1ез  ипоз  ап1;е  о1гоз;  ё 
1ие§о  уш-егоп  ошез  соп  езсойШаз  йе  сак!о,  ё  есЬагоп  йе  1а  за1  еп  е11о 
ё  йезйсаегоп1а,  ё  с!е  з!  есЬаЬа  еп  сайа  Щайог  ип  росо  сото  рог  за1за;  ё 
ЬотаЪап  ипаз  1огЬаз  йе  рай  тиу  Йе1дайаз,  ё  с1оЫаЬап1аз  йе  ^иа^^о  йо- 
Ыез,  ё  ротапкз  зоЬге  1а  у1апйа  йе  адиеПоз  1а]айогез.  Е  Йе8^ие  ез1о  Гиё 
Геспо,  1оз  Мп-аззаез  ё  рпуайоз  Йе1  Зепог,  ё  1оз  тауогез  отез  дие  аЫ 
ез4аЬаи,  1отаЬап  йе  ас1ие11оз  Щайогез  с!е  йоз  еп  с1оз,  6  1гез,  са  ии  оте 
зо!о  поп  1о  ройпа  Иеуаг,  ё  риз1егоп  ап4е  е1  Зепог  ё  ап1е  1оз  ЕтЪа^айо- 
гез  ё  СаЬаПегоз   ^xxе   а1п  |  ез1аЬан:   ё  е1  Зепог  егто  а  1оз  сНсЬоз  ЕтЬа- 
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имъ  честь.  Только  что  подали  это  мясо,  сейчасъ  же  его  приняли 
и  подали  другое.  У  нихъ  есть  такой  обычай,  чтобъ  мясо,  кото- 
рое тутъ  имъ  подаютъ,  отсылать  къ  нимъ  домой,  и  если  этого  не 
сд-влать,  то  это  считается  болынпмъ  оскорблешемъ;  этого  мяса 
принесли  столько,  что  на  удивленье.  КромЬ  того  есть  обычай, 
когда  принимаютъ  мясо  отъ  посланников!,,  то  отдаютъ  его 
унести  ихъ  людямъ,  и  столько  этого  мяса  наставили  предъ  людь- 
ми посланниковъ,  что  еслибъ  они  захотвли  взять  его,  имъ  бы 
хватило  на  полъ-года.  Когда  вареное  и  жареное  было  убрано, 
подали  много  соленой  баранины  и  сосисекъ  и  другихъ  блюдъ,  прп- 
готовленныхъ  разнымъ  образомъ.  Послв  того  подали  много  пло- 
довъ,  дынь,  винограду  и  персиковъ;  и  далп  пить  изъ  золотыхъ  и 
серебряныхъ  кринокъ  или  кувшиновъ  кобылье  молоко  съ  саха- 
ромъ,  очень  вкусное  питье,  которое  они  приготовляютъ  на  лътнее 
время.  По  окончаши  пира,  передъ  царемъ  прошли  люди,  Держав- 
ине въ  рукахъ  подарки,  которые  ему  прислалъ  король,  и  также 
подарки,  присланные  Вавилонскимъ  султаномъ;  кромъ-  того  про- 
вели передъ  царемъ  почти  триста  лошадей,  которыхъ  онъ  полу- 


^ас1о^ез  Доз  1а1ас1оге8  с!е  1оз  с^ие  ап1е  е1  ез1аЬап  рог  1ез  Гасег  Ьопга. 
Е  ез1а  у1апс1а  поп  сга  риез<;а,  чиап<1о  ега  1е\гаи1а(1а  ё  риез1а  о1га; 
6  зи  соз^ишЬге  ез  ерю  аииеНа  ухаииа  срие  аШ  1сз  йап,  <.1е  1а  Гасег 
Иеуаг  рага  зиз  розайаз:  ё  31  поп  1о  Гасеп,  пап1о  рог  ЬаШоп:  ё  <1е5(а 
у1апс1а  Гиб  1гаи1а  1ап1а,  чие  Гиб  шагауШа.  01гоз1  ез  созГитЬге  чие  цпапйо 
а1§ипа  у1аш1а  гриИап  с1е1ап!е  1оз  сНспоз  Ет1киа(1огез,  йап1а  а  зиз  отез 
рага  чие  Неуеп;  ё  йезйа  Гиё  1ап1а  риезГа  ап1е  1оз  отез  <Ге  1оз  сПсЬоя 
ЕтЪа]а<1огс8,  дис  81  1а  Псуаг  фН81егап,  1ез  аЬазтага  рага  тесНо  апо. 
Е  йезгрю  1о  сосИо  ё  азас!о  Гиё  1еуап1ас1о,  (пшегоп  тисЬоз  сагпегоз 
ас1оЬас1оз  ё  а1ЬопсНдаз,  ё  о1гоз  ГесЬоз  с!е  тиспаз  тапегаз:  о  йезриез 
(1ез1о  1гох1егоп  тисЬа  Гги1а  [ТпкЧа]  ё  те1опез  ё  иуаз  ё  йигагпоз;  6<Легоп- 
1ез  а  ЬсЬег  соп  ипаз  езсснИПаз,  6  адиатапПез  (1с  ого  ё  йе  р1а1а,  1есЬе 
с1е  уедиаз  соп  агисаг,  чие  ез  ип  Ьисп  ЪгеЪ^е  чие  с11оз  Гасеп  рага  еп 
Метро  (1е  уегаио.  Е  асаЪайо  (1е  сотег,  разагоп  рог  ап4е  в!  Звпог  1оя 
отез  срие  Ьешап  еп  Ьгаяоз  е1  ргсзеп1е  ерле  с1  ЗеГюг  1и\  [е  впух&га;  е" 
езо  тезто  с1  ргезеп1е  <рю  с1  ЗоЫап  йв  ВаЬу1ота  1е  ита:  о1гоз1  раза- 
гоп ап!о  е1  Зепог  Гаэ1а  ЬгесаепЪаз  саЪаПоз  ч1,,>  ачтч   Фа   ргезепйагоп  а! 
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чилъ  въ  тотъ  день  въ  подарокъ.  Когда  этобыло  кончено,  послан- 
никои],  подняли  и  увели,  и  приставили  къ ни мъ рыцаря,  чтобъза- 
ботиться  объ  нихъ  и  стараться ,  чтобъ  у  нихъ  было  все  что  имъ 
нужно.  Этоть  рыцарь  былъ  главный  царсшй  привратникъ.  Онъ 
отвезъ  ихъ  и  посланника  султана  въ  пом'Ьщете,  которое  было 
близко  отъ  того  дома,  гд'Ь  жилъ  царь  и  при  которомъ  былъ  садъ 
и  много  воды  въ  немъ.  Когда  посланники  \  ьхали  отъ  царя,  онъ 
при'казалъ  принести  себ-Ь  подарки,  которые  ому  црислалъ  король, 
прппялъ  ихъ  и  остался  ими  очень  доволенъ.  Ескарлатамн  онъ 
сейчасъ  же  разделился  со  своими  жопами  и  особенно  со  своей 
главной  женой,  которую  звали  Каньо  и  которая  была  съ  нимъ  въ 
этомъ  саду.  Подарка  же,  который  ему  прислалъ  султанъ,  и  дру- 
гихъ,  которые  ему  поднесли  въ  этотъ  день,  онъ  не  принялъ  п  ихъ 
возвратили  твмъ  людямъ,  чтобъ  они  ихъ  спрятали;  они  взяли  и 
берегли  ихъ  три  дня,  пока  царь  не  прислалъ  взять  ихъ;  потому 
что  такое  у  него  обыкновемс,  чтобы  не  принимать  подарковъ  до 
трстьяго  дня.  Этотъ  домъ  и  садъ,  гдь  царь  принялъ  послании - 
ковъ,  называется  Дпликаша,  и  въ  этомъ  саду  было  поставлено 


Зепог.  Е  йездие  ез(;о  Гиё  ГесЬо  1еуап1агоп  а  1оз  сИсйоз  Епй^айогез  ё 
11еуагоп1оз  Гиега,  ё  с!е  з!  сИегоп1ез  ип  СаЬаНсго  рог  §иагс1а  ^ие  1оз  диаг- 
(1азе,  ё  1ез  6с1езе  с1аг  1ос1о  1о  ^ие  оу1езеп  тепез1ег:  ё  ез1е  СаЬаНего 
ега  рогЪего  тауог  Йе1  Зепог,  е1  ^иа1  1ез  Пеуо  а  е11оз  ё  а!  сНсЪо  ЕтЬа- 
^айог  (1е1  ЗоИап,  а  ипа  розас!а  ^ие  ега  сегса  с!ез1а  йопйе  езЫэа  е1 
ЗеГюг,  еп  1а  ста!  ау^а  ипа  пиейа  ё  тиспа  адиа  еп  е11а.  Е  сото  1оз  (Н- 
споз  Ёт^аДогез  зе  рагИегоп  с1е1  Зепог,  бго  Ъгаег  е1  ргезеп<;е  ап1е  з! 
154.  чие  е1  зепог  Кеу  1е  епУ1ага,  ё  гезсПлок)  у  1отб1о,  ё  оуо  соп  ё1  §гап 
р1асег:  ё  <Де  1аз  езсагЫаз  рагйо  1ие§о  соп  зиз  тидегез,  зепатйатеп^е 
соп  1а  зи  тидег  тауог  ^ие  Натап  Сапо  [бапо],  дие  1еша  еп  ез1а  Ьиегка 
сопз1§о:  ё  е1  ргезеп^е  ^\1е  е1  ЗоШап  1е  епу16,  у  1оз  о1гоз  ^ие  езе  (На  1е 
ргезепШгоп,  поп  1оз  [1о]  гезсИло,  таз  1огпагоп1оз  а  зиз  отез  ^ие  1оз  диаг- 
(1азеп:  1оз  ^иа1ез  1оз  гезшЫегоп  ё  1оу1егоп  1гез  сПаз  Газ1а  ^ие  е1  Зепог 
1оз  тапйо  1отаг:  са  Ы  ез  зи  созШтЪге  с1е  поп  гезсеЫг  ргезеп1е  1аз1а 
1егсего  Ша.  Е  ез^а  Ьиегйа  ё  саза,  опйе  е1  Зепог  гезсНпо  а  1оз  сИсЬоз 
ЕтЪа^айогёа,  Ъа  потЪге  БШсаха,  ё  еп  ез1а  1шег1а  ез!аЬап  тпсЬаз  Иепйаз 
агтайаз  с1е  рапоя  (1е  вейа,  ё  с!е  о1газ  тапегаз:  ё  е1  Зепог  ез1оуо  еп  ез!а 
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много  палатокъ,  шелковыхъ  и  разныхъ  другихъ.  Царь  остался 
тутъ  въ  этомъ  дом'Ь  съ  садомъ  до  следующей  пятницы,  а  въ  пят- 
ницу уЬхалъ  оттуда  и  отправился  въ  другой  очень  богатый  домъ 
съ  садомъ,  который  онъ  тогда  строилъ,  и  который  назывался 
Байгннаръ. 

СХ1.  Въ  слъдующш  ионедБльникъ,  пятнадцатаго  числа  сен- 
тября месяца,  царь  отправился  изъ  этого  дома  съ  садомъ  въ 
другой,  который  былъ  чрезвычайно  красивъ.  У  этого  сада  были 
высоюя  и  красивыя  ворота,  сделанный  изъ  кирпича  и  отдвлан- 
ныя  изразцами,  лазурью  и  золотомъ  на  разные  лады.  Въ  этотъ 
день  царь  приказалъ  устроить  большой  праздиикъ  и  пригласить 
посланниковъ,  много  мужчинъ  и  женщинъ,  его  родственниковъ 
и  другихъ  гостей.  Этотъ  садъ  очень  великъ;  въ  немъбыло  много 
деревьевъ  и  плодовыхъ,  и  другихъ,  которыя  даютъ  тънь;  въ  немъ 
были  дорожки  и  ходы  окруженные  заборомъ,  по  которымъ  хо- 
дили люди.  Въ  саду  было  раскинуто  много  палатокъ  и  навЬсовъ 
изъ  цвътныхъ  ковровъ  и  другихъ  изъ  разноцвътныхъ  шелковыхъ 
тканей,  вышитыхъ  вставленными  кусками  и  другимъ  обыкновен- 
нымъ  способомъ.    Посреди  сада  стоялъ   очень  красивый  домъ, 

Ьиег1а  ё  саза  Газ1а  е1  У1егие8  31§шеп1е  ^ие  раШб  (1е  а^и^,  6  ее  Гиб  а 
оГга  Ьиег1а  ё  саза  тиу  пса,  ^иа1  тапйаЬа  а§ога  Гасег,  ^ие  ау1а  потЪге 
Вау§таг. 

СХ1.  Е  1ипез  зхдшепГс,  ^ие  Гиегоп  ^и^псе  сИаз  с!е1  сИсЬо  тез  йе  8ер- 
ИетЪге  [8еИстЪге],  е1  8епог  зе  Гиб  (1е81;а  Ьиег1а  ё  саза  рага  о1га  срле  ега 
тиу  Гегтоза:  ё  сз(;а  ЪиегЪа  а\1а  ипа  рогГайа  тиу  аНа  б  Гегтоза  ГесЬа  <1е 
1а(1п11о,  1аЪга<1а  (1е  а2и1ерз  ё  с1е  аги1  ё  ого  а  тисЬаз  тапегаз:  ё  ез1е 
сНа  тапс!6  е1  8еГюг  Гасег  ипа  §гап  Йез1а,  а  1а  ^иа1  огс-епб  ^ие  ушезеи 
1оз  сИсЬоз  ЕпП^ас1огез,  ё  о1гоз1  тисЬа  деп1е  йе  отез  ё  тидогез,  Де  зиз 
рапспГсз,  ё  Де  оГгаз  ееШез.  Е  ез  ез*а  Ьиег1а  тиу  дгаийе,  б  ей  е11а  а\1а 
тисЬоз  агЬо1ез  6  ГгиЫез,  6  йе  о1гоз  еще  Гатп  зотЬга;  б  рог  е11а  а\ча 
ипаз  са11ез  ё  апйепез  сегсайоз  йе  тайега,  рог  До  апааЪа  1а  деи1е:  6 
озЬа  Ьиег1а  ау1а  тисЬаз  Непйаз  агтайаз,  ё  зотЬгаз  йе  1аре(е  со1ога<1о,  б 
(1е  о1газ  рапоз  йе  зейа  |  с1о  тисЬаз  со1огез,  (1е11аз  еп(п'1а11айа8,  6  йе 
о1газ  тапегаз  Папаз:  б  еп  тсйю  Йев1а  сПсЬа  ЬиеПа  ез1аЬа  ииа  тиу  Гег- 
шоза  сааа  ГесЬа  еп  сгиа,  1а  чиа1  ез1аЬа  ти)  псатепЪе  уиапийа  йе  рага- 
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построенный  крестообразно  и  украшенный  богатыми  занавесями. 
13ъ  самомъ  доме  было  три  точно  алькова,  чгобъ  поставить  постели 
или  возвышешн,  и  иолъ  и  ст^вы  были  покрыты  изразцами;  какъ 
входишь,  прямо  былъ  самый  большой  изъ  этихъ  алькововгь  в  въ 
немъ  стоялъ  серебряный  позолоченый  столъ  высотою  въ  человЬ- 
ческш  ростъ,  а  шириною  локтя  три;  иередъ  нимъ  стояла  постель 
изъ  маленькихъ  матрасовъ  изъ  камокапа  и  изъ  другихъ  шелко- 
выхъ  тканей,  вышитыхъ  золотомъ,  положениыхъ  одинъ  на  дру- 
гой на  полу;  тутъ  садился  царь;  стены  были  убраны  занавесями 
изъ  шелковой  ткани  розоваго  цвЬта.  Эти  занавеси  были  отделаны 
серебряными  позолочеиыми  бляхами  съ  изумрудами,  жемчугомъ  и 
другими  каменьями  очень  хорошо  вставленными.  Съ  верху  ихъ 
висели  внизъ  куски  шелковой  ткани,  шириною  въ  пальмо,  дохо- 
дившие до  низу,  и  отделанные  такъ  я^е  какъ  и  занавъеи;  а  отъ  этихъ 
кусковъ  висели  шелковыя  разноцветный  кисти,  и  когда  ихъ  ка- 
сался в'ьтеръ,  онгв  качались  въ  разный  стороны,  что  было  очень 
красиво.  Передъ  дверью  въ  этотъ  альковъ,  которая  была  въ 
Формв  арки,  была  такая  же  занавесь,  такъ  же  отделанная,  ви- 
севшая на  палкахъ  въ  роде  кошй,  а  отъ  нихъ  висели  шелко- 

тепк>з,  ё  1ие§о  еп  е1  сиегро  Йе11а  аУ1а  1гез  сото  аШашаз  рага  Гасег 
сатаз  6  ез1гайоз,  ё  е1  зие1о  ё  1аз  рагейез  егап  йе  аги^оз;  ё  сото  оте 
еп1га,  (1е  1геп1е  ез1аЬа  ипа  йе  1аз  йкЬаз  аШашаз  чие  ега  1а  тауог 
йеПаз,  еп  1а  диа1  езкаЬа  ип  гейаЫо  йе  р1а1а  зоЬгейогайа  1ап  а11о  сото 
ип  оте,  ё  1ап  аисЬо  чиапко  1гез  Ьгагаз;  ё  Йе1ап1е  Йё1  езЫт  ипа  сата 
йе  а1тайгачиез  речиепоз  йе  сатосап,  ё  йе  о1гоз  рапоз  с1е  зейа  1аЬгас1оз 
Йе  ого,  риез1оз  ипоз  епс)та  йе  о1гоз  еп  е1  зие1о,  ё  аШ  а\ча  йе  ез1аг  е1 
8епог:  ё  1аз  рагейез  езЫЬап  §иагтйаз  йе  ипоз  рагатеШоз  йе  рапо  йе 
155.  зейа  йе  со1ог  гозайо;  ё  езЪоз  рагатеп1оз  ез1аЬап  диагшйоз  йе  ипаз  сЬа- 
раз  с1е  р1а1а  зоЪгейогайаз,  с!е11аз  еп§аз1опайаз  <1е  езтегаИаз  ё  а1хоГаг,  ё 
о1газ  р1ейгаз  Ыеп  риезЪаз;  ё  йе  епс1та  йе  1оз  рагатепкоз  со1§аЪап  ауизо 
ипоз  рейаяоз  йе  рапо  йе  зейа,  ё  1ап  апепоз  сото  ип  ра1то  чие  \ешаи 
1аз1а  ауизо,  о1гоз1  диаппйоз  зедип  1оз  рагатеп1оз:  ё  йез1оз  рейагоз 
со1даЬап  ипаз  Ьог1аз  йе  зейа  йе  пшеЬаз  со1огез,  ё  чиапйо  1ез  йаЬа  е1 
у1еп1о  тоу1апзе  а  ипа  раг1е  ё  а  оЪга,  ерле  рагезеха  Ыеп  Гегпюзо.  Е  ап1е 
1а  риег1а  Йез1а  аШаща,  чие  ега  ип  §гап  агсо,  ез!аЬа  о1го  Ы  рагатеп1о 
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вые  шнурки  съ  большими  костями,  который  доходили  до  земли. 
Друие  альковы  были  убраны  другими  подобными  занав-Ьсямп, 
а  на  полу  были  ковры  и  рогожки.  Посреди  этого  дома  передъ 
дверью  стояли  два  золотыхъ  стола,  каждый  на  четырехъ  нож- 
кахъ;  и  столы  и  ножки  составляли  одно  целое:  они  были  длиною 
каждый  нальмовъ  въ  нять,  а  шириною  пальма  въ  три;  на  нихъ  сто- 
яло семь  золотыхъ  кувшиновъ,  два  отделаны  крупнымъ  жемчу- 
гомъ,  изумрудами  и  бирюзою,  которые  были  вправлены  въ  нихъ 
съ  вн-Бшней  стороны,  и  у  каждаго  изъ  нихъ  возлт>  отверст1я  былъ 
рубинъ.  Кромт^  того  было  шесть  круглыхъ  золотыхъ  чашскъ; 
одна  изъ  нихъ  была  отделана  съ  внутренней  стороны  круинымъ, 
круглымъ  и  свътлымъ  жемчугомъ,  а  по  срединъ-  былъ  вправленъ 
рубинъ,  шириною  въ  два  пальца  и  настоящаго  хорошаго  цв-вта. 
На  этотъ  праздникъ  отъ  имени  царя  были  приглашены  посланники. 
Когда  ихъ  пргЬхали  приглашать  туда,  гдЬ  они  жили,  съ  ними 
не  было  ихъ  переводчика  и  они  стали  ждать  его;  когда  же 
пргЬхали,  то  царь  уже  пообЬдалъ,  и  приказалъ  сказать  имъ, 
что  въ  другой  разъ,  когда  онъ   будетъ    приглашать  ихъ,    они 


сото  ез1е,  ё  аз1  §иагшс1о  со1§ас1о  (1е  ипаз  \тагаз  сото  с1е  1апга,  е  с1ез1оз 
рагатеп1оз  со1§аЬаи  ипоз  согдопез  йе  зеда  соп  ипаз  Ьог1аз  Ыеп  §гапйез 
чие  уешап  1'аз1;а  е1  зие1о:  6  1аз  о1газ  сИспаз  аШашаз  диагтйаз  соп  о1гоз 
1а1ез  рагатепкоз  сото  ез!оз,  ё  аз1  §иагшс1о5  е  рог  е1  зие1о  а\1а  аПютЬ- 
газ  6  ез1егаз  йе  ^ипсоз.  У  еп  теШо[46]с1ез1;асаза  ап1е  1а  риегЬа  ез^аЬаи 
доз  тезаз  до  ого  зоЬге  чиа<;го  р1ез  сада  ипа,  ^ие  ега  теза  у  р1ез  1ос1о 
ипо,  ё  зепап  1ап  1иеп&аз  сото  стсо  ра1тоз  сас1а  ипа,  ё  1ап  апсЬаз 
сото  1гез  ра1тоз;  ё  еп  е11аз  ез1аЬап  з1е1е  гедотаз  де  ого,  ё  1аз  доз 
(1е11аз  диагшдаз  де  а1хоГаг  Ыеп  §1'иезо  ё  де  езтегаШаз  ё  Шгчиезаз,  цие 
еп  с11аз  де  раг1ез  с1е  1иега  ез1аЬап  епдаз*опадаз,  ё  сада  ипа  деПаз  (вша 
сегса  с1е  1а  Ьоса  ип  Ъа1ах.  Е  о1гоз1  ау1а  зе1з  1а7аз  с1е  ого  гсдопдаз,  ё  1а 
ипа  с1е11аз  ез1аЬа  диагтда  с1е  раг1ез  де  адеп1го  де  а1хотг  Ыеп  дгиезо  у 
гедопдо  у  с1аго,  у  еп  тедю  ау!а  ип  Ьа1ах  еп  йез1о  Ьап  апсЬо  сото  доз 
с!сс1оч,  ё  с1о  Ьиеп  со1ог  ргорпо.  Е  а  ез1а  йез1а  Гиегоп  «.1с  раг1ез  с!о1  Зепог 
Паптдоз  1оз  дшпоз  ЕтЫцадогез,  ё  (щапдо  1оз  Гиегоп  Иатаг  опде  роза- 
Ьап,  поп  Ьетап  сопело  а1  [а]  зи  Тпштап  [Тгщртап],  ё  йв1хтегопзе  ро] 
1о  езрегаг;  ё  (1иапдо   Гиегоп,  е!  Вепог  ат  уа   оотЫо;   с   е!   Зепог   1аа 
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должны  прИжать  сейчасъ  же,  а  не  ждать  переводчика:  что  въ 
этотъ  разъ  опт  ихъ  прощаетъ,  потому  что  онъ  дт>лаетъ  этотъ 
праздникъ  дл.ч  нихъ,  чтобъ  они  увидели  его  домъ  и  вридвор- 
выхъ  и  любовались  всъмъ.  Царь  очень  разгневался  на  своихъ 
мирассъ  за  то,  что  посланники  не  поспълп  на  праздникъ  и  за  то, 
что  порсводчикъ  не  быль  съ  ними  и  вмт.сто  пего  не  пришли  ми- 
рассы,  которые  управляли  его  домомъ.  Послали  за  переводчикомъ 
и  сказали  ему:  «Вотъ  изъ  за  тебя  царь  разгневался  и  былъ 
недоволеиъ,  за  то  что  ты  не  былъ  съ  посланниками  Франковъ! 
Чтобъ  ты  исправился  и  научился  быть  всегда  готовымъ  къ 
дъ\лу,  мы  приказываемъ  проткнуть  тебе  ноздри,  продернуть  въ 
нихъ  веревку  и  тащить  тебя  по  всейорд^,  чтобъ  ты  исправился». 
И  не  усптаи  это  сказать,  какъ  уже  друпе  люди  держали  его  за 
ноздри  чтобъ  проткнуть;  но  рыцарь,  который  по  приказание  царя 
иривезъпосланниковъ,  и  который  былъ  тутъ,  сталъ  просить  чтобъ 
его  помиловали,  и  спасъ  его  отъ  этого  приговора.  А  царь  послалъ 
сказать  посланникамъ  въ  ихъ  помъчцеше  где  они  жили,  что  такъ 
какъ  они  не  были  на  празднике,  то  онъ  желаетъ,  чтобъ  они  иолу- 

таи (16  йес1Г,  чие  о1го  (На  чиапйо  1ез  епу1азе  А  Иагааг,  чие  Гиезеп  1иедо, 
ё  зе  поп  йекшезеп  рог  е1  Тгихгаап;  ё  ез!а  \ег  чие  1оз  регйопаЪа,  са 
рог  еПоз  ^ама  ё1  ачиеИаз  Яез1аз,  рогчие  гтгазеп  ё  \'1езеп  1а  зи  саза  ё 
депке  <1е11а.  Е  е!  8епог  оуо  дгап  запа  с!е  зиз  Млгаззаез,  рогчие  поп  ау1ап 
Шо  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа^айогез  а  ачиеПа  6ез1а,  ё  рогчие  е1  Тгихшап  [Тги§а- 
тап]  поп  аута  ез1ас1о  соп  еИоз,  ё  рог  зи  тепдиа  поп  ау1ап  ует<1о  1оз  Млгаз- 
заез  йе\  8епог  чие  тапйаЬап  зи  саза;  ё  епу1агоп  рог  е1  Тпштап  [Тги§атап] 
156.  ё  сИхо1е:  б"  Сото  рог  й  ез  е1  8епог  епзападо,  ё  Ьа  тШо  епор?  рогдие 
поп  езЬаЪаз  соп  1оз  ЕтЪщайогез  с1е  1оз  Ргапсоз,  ё  ропще  1е  сазИдиез 
ё  ез1ёз  Ьойаюга  ргез(о,  тапЛатоз  оме  1с  {огаЛап  Ыз  паггсез.  ё  1е  те- 
1ап  рог  еПаз  ипа  сиегЗа,  ё  Ье  1гаудап  рог  1ойо  е1  Огдо,  р>ощие  сазИ- 
диез. Е  поп  1о  аУ1ап  |  [Ыеп]  сПсЬо,  чиап<1о  1о  1ешап  рог  1аз  папсез  о!гоз 
отез  рог  зе  1аз  1'ога(1аг;  ё  е1  СаЬаПего  срие  а  уча  Пеуайо  а  1оз  сПсЬоз 
ЕтЫг^айогез  рог  тапйасю  «1е1  8епог,  чие  ез1аЬа  аШ,  детапйо  тегсей 
рог  61,  ё  езсаро  чие  пои  йЫезеп  (161  ^изНт:  ё  е1  8епог  епУ1о  а  (1ес1г  а 
1оз  сПспоз  ЕтЪа^айогез  а  зи  розана  (1оп(1е  ез1аЪап,  чие  риез  а  1а  Йез1а 
поп  ау1ап   ез^айо,  чие  чиепа  чие   оу1езеп   раг1е   (1е11а:   6   епу1б1ез   стсо 
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чили  свою  часть,  и  прислалъ  имъ  пять  барановъ  и  два  боль 
шихъ  кувшина  вина.  На  этотъ  праздникъ  собралось  много  народу, 
какъ  женщпнъ,  такъ  и  важныхъ  лицъ  изъ  свиты  его  и  много  дру- 
гихъ  людей.  И  хотя  посланники  не  видали  ни  этого  дворца,  ни 
сада,  ни  комнатъ  его,  однако  все  это  видъли  некоторые  изъ  ихъ 
людей;  потому  что  ихъ  возили  туда,  чтобъ  они  могли  все  видъть 
и  всъмъ  любоваться. 

СХИ.  Въ  слъдующш  понедъльникъ.  двадцать  второго  числа 
сентября  месяца,  царь  отправился  изъ  этого  дворца  въ  другой, 
тоже  дворецъ  съ  садомъ.  Онъ  былъ  окруженъ  высокой  четырс- 
угольной  стеной,  и  на  каждомъ  углу  стояла  высокая  круглая 
башня;  стена  была  очень  высока  и  такой  же  работы,  какъ  и 
башни.  По  срединъ  стоялъ  большой  домъ,  построенный  кресто- 
образно, съ  большпмъ  водоемомъ  передъ  нимъ;  домъ  былъ  го- 
раздо больше,  чъмъ  въ  другихъ  садахъ,  которые  они  вид-вли  до 
тъхъ  иоръ,  и  отд'вланъ  богаче  золотомъ  и  лазурью.  ВсЬ  эти  дворцы 
съ  садами  были  вив  города;  этотъ  назывался  Багино.  Здьсь 
царь  устроилъ  большой  праздникъ,  на  который  были  позваны  по- 
сланники   и    собралось    много  народу.    И  на   этомъ  пир-Ь  царь 

сагпегоз  6  йоз  ^аггсз  дгапйез  йе  \то:  ё  а  ез1а  Без1;а  зе  ауиШб  тисЬа 
деп1е,  аз1  йе  Биепаз,  сото  йе  дгапйез  Отез  Де  1оз  ^ие  соп  61  апйап,  6 
о!га  цепЬс  азаг:  е  сото  ^и^е^а  ^ие  1оз  сИспоз  ЕтЪа^айогез  ооп  У1егоп 
ез1а  (Нспа  саза  шп  1шег1а,  шп  1оз  араг1апиеп1оз  (1е11а,  пегоп1а  а1§ипоа 
йе  зиз  отез,  ^ие  1ез  Гие  тоз1гас1а,  ё  теИйоз  сп    е11а  а   яие  1а  У1езеп   ё 

ПШ'азеп. 

СХИ.  Е  1ипез  81дшеп1е,  цие  Гиегоп  ует1е  у  Йоз  сИаз  с!е1  сПсЬо  тез  (1е 
8ср1дст1)гс,  е1  8спог  зе  1'иё  Дсз1а  саза  рага  о1га,  чие  ега  аз1  саза  ё 
1шсг1а  сото  ез1а,  ё  ега  сегсайа  йе  тиго  аПо,  б  циадгайа,  ё  а  еа<1а  сан1о 
<1е11а  ипа  1огге  гейопйа  дгашк  а11а,  ё  1а  сисгйа  ега  тиу  а1(а,  ГесЬа  а  1а 
оЬга  йс  ^ис  егап  сз1аз  о1газ:  ё  еп  тесНо  ау1а  ипа  дгап  саза  ГесЬа  еп 
сгиг,  соп  ипа  дгапйс  аШегса  с1е  адиа  Йс1ап1с;  ё  1а  саза  ега  тиу  шауог 
^ие  с1  йс  1аз  о1газ  1шег1аз  ^ие  1аз1а  аШ  а\1ап  У181о,  6  1а  оЬга  тав  пса 
(1с  ого  е  (1с  а/и1:  ё  сз1аз  сазаз  6  ЬиегЬаз  егап  1'иега  (1е  1а  сшйад,  ё  сз1а 
ЬисгЬа  ё  саза  а?1а  потЬгс  Вадшо.  Е  а^и^  оп1епо  с1  8епог  ипа  дгап  й- 
сз(.1,  а  1а  (цю1  Гиегоп  Иатайоз  1оз  сИспоз  ЕтЬ^айогез   <§  ве  ауоп(б  тисЬа 
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приказалъ,  чтобъ  пили  вино,  и  пиль  его  и  самъ;  такъ  какъ  они 
не  смшотъ  пить  его  ни  въ  обществе,  пи  дома  безъ  его  позво- 
лешя.    Они    даютъ  вино  прежде    Ьды  и  подаютъ    ого   столько 
разъ  и  такъ  часто,  что  дЬлаются  пьяны;  и  для  нихъ  праздникъ не 
въ  праздникъ  и  веселье  не  въ  веселье,  если  они  не  напьются  пьяны. 
ТгЬ,  которые  подаютъ,  стоять  на  колънахъ,  и  какъ  только  кто  ни- 
будь  выпилъ  чашу,  сейчасъ  подаютъ  ему  другую;  у  нихъ  нътъ 
другого  дгБла,  какъ  только  подавать  еще,  когда  выиьютъ;  когда 
одинъ  устанетъ  наливать,  приходить  другой,  и  только  и  дълаеть, 
что  иаливаетъ;  и  не  думайте,  что  одинъ  подаетъ  мпогимъ;  нътъ, 
только  одному  или  двумъ,  для  того  чтобъ  заставить  ихъ  пить 
больше.  А  если  кто  не  хочетъ  пить  вина,  тотъ,  говорить,  оскор- 
бляетъ  царя,  потому  что  вев  иьютъ  по  его  желанно;  даже  дъ-лаютъ 
больше:  чаши   наливаютъ  полный,  и  никто  не  емьегъ  недопить; 
если  кто  не  доиьетъ,  то  у  него  не  берутъ  чаши  изъ  руки  и  за- 
ставляюсь допить;  и  пьютъ  изъ  одной  чаши  по  одному  и  по  два 
раза.  А  если  предложатъ  выпить  вино  за  здоровье  царя,  или  станутъ 
заклинать  головою  царя,  то  тогда  должно  выпить  все  и  не  оста- 
влять ни  одной  капли.  Кто  д^лаеть  такъ  и  больше  пьетъ  вина, 

деп1е:  ё  еп  ез1а  йез1а  тапйо  е1  Зепог,  ^ие  ЬеЫезеп  ушо,  ё  ЪеЫ61о  ё1 
езо  тезто,  са  поп  1о  озап  ЬеЬег  еп  рйЪИсо  щп  еп  езсопсМо  йп  вц 
Нсепс1а;  ё  е1  ушо  йап  |  еПоз  ап1ез  йе  сотег  у  с1ап  а  ЬеЬег  а  1ап1аз 
уесез  у  1ап  атепийо,  ^ие  Гасе  1оз  отез  Ьеойоз;  ё  поп  1егтап  срие  зепа 
а1е§па  шп  йез^а,  81  поп  зе  етЬеодазеп:  ё  1оз  дие  з1гуеп  ез1ап  1оз  йпо- 
]оз  бпеасЬэз,  ё  аз1  сото  пап  ЬеЬМо  ипа  1ага,  1иедо  (1ап  о1ха;  ё  о1го 
ойсю  поп  Непеп  31  поп  аз1  сото  асаЬап  (1е  ЬеЬег  ипа  хег,  1ие§о  йап 
157.  о1га;  ё  с1е8^ие  ипо  ез  епо^аск)  с!е  йаг  а  ЬеЬег,  У1епе  о1го,  ё  поп  {асе  а1 
за1уо  йе  раПлг  ё  ЬеЬег:  ё  поп  репзейез  ^ие  ипо  с1ё  йе  ЬеЬег  а  тисЬоз. 
за!уо  а  ипо  6  а  с1оз,  рог  1ез  Гасег  ЬеЬег  таз;  ё  1оз  дие  поп  ^и^е^еп  1о- 
таг  е1  ушо,  сИсеп  дие  1о  Гасеп  еп  уаЫоп  Йе1  Зепог,  а  сиуо  гие§о  1о 
ЬеЬеп:  ё  айп  пгсеп  таз,  1аз  1агаз  Йаи1а8  Пепаз,  ё  поп  Ьа  йе  с1ехаг  пш- 
дипо  у1по  еп  е11а;  ё  81  1е  (1еха,  поп  1е  ({шегеп  1отаг  1а  1ага  йе  1а 
тапо,  о  ?асеп1е  1отаг  а  ЬеЬег;  ё  ЬеЬеп  йе  ипа  1ага  ипа  о  Доз  уесез,  ё 
Б1  сИхегеп  дие  ЬеЪа  а^ие1  ушо  рог  атог  (Зе1  Зепог,  6  81  1е  сопщгагеп 
рог  1а  саЪега   Йе1   Зепог,  Ьап1о   с1е   ЬеЬег   1о(1о,   дие  ипа  зо!а  &о1а  поп 
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про  того  говорить,  что  онъ  багадуръ,  чтоунихъ  значить  доблест- 
ный человъкъ.  А  кто  отказывается  пить  и  говорить,  что  не  хочетъ, 
того  заставляютъ  насильно,  хотя  бы  онъ  и  не  хогЬлъ.  Въ  этотъ  день, 
прежде  чтжь  посланники  пргвхалй  къ  царю,  онъ  прислалъ  къ  нпмъ 
одного  своего  мирассу  и  сънииъ  прислалъ  кувшинъ  вина  ивел-влъ 
сказать,  что  онъ  ихъ  проситъ  выпить  этого  вина  столько,  чтобъ. 
когда  они  нр^дутъ  кънему,  быть  веселыми.  По  иргБЗдт>  къцарю, 
ихъ  посадили  такъ  же  какъ  и  въ  первый  разъ;  питье  продолжа- 
лось долго;  потомъ  принесли  мясо;  туть  было  много  жареной 
конины  и  вареной  и  жареной  баранины;  потомъ  соленое  и  много 
рису,  приготовленнаго  по  ихъ  обычаю  разнымъ  способомъ.  Когда 
по-вли,  одинъ  изъ  царскихъ  мирассъ  пришелъ  съ  серебряной  ча- 
шей въ  рукахъ,  полной  серебряныхъ  монетъ,  который  они  назы- 
ваютъ  тага,  и  разсыпалъ  ихъ  ыадъ  посланниками  и  надъ  другими 
гостями;  а  разсыиавши  сколько  хотъ\лъ,  взялъ  тв,  что  оставались 
въчаш-Б  и  бросилъ  ихъ  въ  полы  посланникамъ.  Посл-Ь  того  царь 
приказалъ  одтлъ  посланниковъ  въ  камокановыя  платья;  они  пре- 
клонили предъ  нимъ  колвна  три  раза  по  ихъ  обычаю,  и  онъ  при- 


йехеп.  Е  е1  оте  еще  ез1о  *асе  ё  таз  уто  ЬсЬе,  с^сеп  ^ие  сз  ЬаЬайиг, 
дис  сМсеп  е11оз  рог  оте  гест;  е  е1  ^\1е  гейег1а  о,ие  поп  ^и^е1'с  ЬеЬег, 
{асеп1е  ЬеЬег,  аиперш  поп  силега.  Е  ез1с  с1та  ап1ез  ^ие  а1  8епог  еп1газеп 
1оз  ЕтЬазайогез,  епу161ез  е1  8епог  ип  зи  М'газзае,  соп  е1  ^иа1  1ез  сиуш 
ип  сапкаго  (1е  уто:  6  епу1о1ез  йес)г,  дие  1ез  го^аЬа  ^ие  ЬеЫезеп  йе 
асше1  уто  а  1ап1о  (1ие  ^иаи(1о  апЬе  ё1  ез1оу1езеп;  1'иезеп  Ыеп  а1сдгез:  ё 
йезриез  ^ие  ап1е  е1  8епог  еп1гагоп,  азеп1агоп1оз  зееии  е1  иЧа  с1е  ап1ез;  6 
е1  ЬеЬег  с!иг6  ипа  дгап  р1ега,  ё  с1е  81  1гох1его1)  [1годегоп  ]  1а  У1апс1а,  яие 
1иегоп  тисЬоз  саЬаПоз  азаДоз,  ё  сагпегоз  еосЫоз  ё  азаДоз,  ё  Дезриез  1о 
аДоЬаи'о,  ё  тисЬо  аггоя  (1е  тисЬаз  тапегаз  зе#ип  зи  соз1итЬгс.  Е  <1ез- 
риез  ^ие  оУ1егоп  |  сотМо,  ипо  йе  1оз  Мтгаззаез  Йе1  8епог  утозе  соп  ип 
Ьаст  с1с  р1а4а  ей  1а  таио  Иепо  (1е  ипа  зи  тоиси'а  <1о  рЫа  цие  Патап 
Та#аез,  ё  Йеггатб  с1е11оз  зоЬге  1оз  сПсЬоз  ЕтЪадайогев,  ё  зоЬге  1а  о1га 
дсп1е  сше  аЫ  езЫпг;  ё  с1сз(ше  оуо  есЬас1о  ДеПоз  а(^ис11и^  сше  цшзо, 
кото  1оз  с]ие  йпсаЬап  ей  с1  Ьаст,  ё  есЬ61оз  еп  1аз  1'аЫаз  <.1е  1оз  (Нсп08 
ЕтЬа,)ас1огсз.  Е  йс  81  е1  8сиог  Яго  усзИг  а  1оз  сПсЬоз  ЕтЪадайогев  зеп- 
(1аз  гораз  с1с   сатоеап.  ё  йпеагоп  1оз  Бподов  ап1е  ё1  Ьгвв  Увсез,  сото  ез 
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казалъ  сказать,  чтобы  на  сл'Ьдующш  день  пин  пргЬхали  обедать 
къ  нему. 

СХШ.  На  сл'вдуюшдй  дет.,  двадцать  третьяго  сентября  м-в 
сяца,  царь  отправился  въ  другой  дворецъ  съ  садомъ,  который 
былъ  недалекоотъ  этого,  что  назывался  Двликая.  Здъсь  он  г  далъ 
другой  ни)» ъ,  на  который  собрались  мнопе  изъ  его  царскаго  войска, 
которымъ  онъ  вслъчгь  пргьхать  туда,  такъ  какъ  они  щиливъдру- 
гихъ  мвстахъ.  На  этомъ  празднике  были  и  посланники.  Этотъ  садъ 
и  дворецъ  были  очень  красивы,  и  царь  на  этомъ  пиру  былъ  очень 
веселъ  и  пиль  вино,  и  онъ  самъ,  и  всв,  которые  были  при  немъ. 
Мяса  было  очень  много  по  ихъ  обычаю,  конины  и  баранины. 
Когда  кончили  обедать;  царь  ириказалъ  дать  послаииикамъ  камо- 
кановыя  платья,  и  потомъ  опи  вернулись  въ  свое  жилище,  кото- 
рое было  очень  близко  отъ  того  мвста,  где  находился  царь.  На 
этихъ  праздникахъ  собиралось  столько  народу ,  что,  приближаясь 
къ  тому  м'Ьсту,  гдЪбылъ  царь,  невозможно  было  бы  идти,  если  бы 
телохранители,  которые  были  при  посланникахъ,  не  расчищали  для 
ыихъ  м^сто;  а  пыли  было  такъ  много,  что  лица  и  платья,  все  было 
одного  цвълта.  Передъ  этими  садами  были  обширный  поля,  и  по 

зи  созШтЪге;   ё   тапсШез  с!ес1г,  дие  о1го  (На  зщшепЬе  ушезеп  а  сотег 
соп  61, 

СХШ.  Е  оЬго  (На  81§шеп1е,  дие  Гиегоп  ует1е  у  1гез  сИаз  (1е1  тез  йс 
ЗерИетЬге  [ЗеЦетЪге],  е!  8епог  зе  Ыё  а  о1га  саза  ё  пиег1а  дие  ега  сегса 
йезЪа,  дие  ау1апотЪгеБШсауа:  еп  1а  диа1  йго  оЪга  дгап  Йез1а,  а  1адиа1  зе 
ауип(,6  тисЬа  §еп1е  <1е  1оз  <1е  зи  пиез1;е  (1е1  Зепог  дие  таийб  \ешг  аШ, 
158.  чие  егап  арозепЪайоз  а  окгаз  рагкез:  а  1а  диа1  Йез1а  Гиегоп  1оз  сИспоз 
Ет1хг)ас1оге8;  ё  ез1а  сИсЬа  пиегЪа  ё  саза  ега  Ы  ей  Гегтоза:  еп  1а  диа1 
Йез1а  тоз!го  е1  Зепог  §гап  а1едпа,  ё  ЪеЫо  уто  ё1  ё  чиап1оз  ап1е  ё1 
ез1аЪап;  ё  1а  У1апс1а  (иё  тиспа  (1е  сатегоз  ё  саЬаПоз,  зедип  зи  соз- 
ШтЬге.  Е  йездие  оу1егоп  сотМо.  е1  Зепог  тапйо  йаг  а  1оз  сИсЬоз  Ет- 
Ъа^аДогез  зепйаз  гораз  йе  сатосап,  ё  йе  з!  1огпагопзе  а  зиз  розайаз,  дие 
ега  Ыеп  сегса  с!е  йопДе  е1  Зепог  ез1аЬа:  ё  а  ез!;аз  ИезЬаз  зе  ауип1агоп 
1ап1а  деп1е,  дие  диапйо  НедаЪап  сегса  (1е  (1о  ез1аЬа  е1  Зепог,  поп  ро- 
сНап  1г  ас!е1ап1е,  за1уо  рог  1аз  диагйаз  дие  1оз  ЕтЬа^айогез  ЦеуаЬап  <ще 
1ез  {ас'ап  1и§аг;    ё  е1  ро1уо  ега  1ап1о,  дне  1аз  сагаз  ё  1а?  гораз  1ос1о  ега 
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нимъ  шла  рвка  и  много  каналовъ;  въ  этихъ  поляхъ  парь  прпка- 
залъ  поставить  много  палатокъ  для  себя  и  для  свопхъ  женъ,  и 
првказалъ  всему  своему  войску,  которое  было  разсЬяно  на  ста- 
нахъ  и  поляхъ  его  земли,  собраться  сюда,  каждому  на  свое 
место,  п  поставить  палатки,  и  пршдти  со  своими  женами  на  ть 
праздники  и  свадьбы,  который  онъ  хогблъ  устроить.  Когда  были 
поставлены  палатки  царя,  уже  всякш  зналъ,  гдъ-  долженъ  по- 
ставить свою  палатку ;  отъ  старшаго  до  младшаго  всякш  знаетъ 
свое;  мгЬсто,  и  все  делается  въ  порядке  п  безъ  шума;  и  не  прошло 
трехъ  или  четырехъдней,  ьакъвокругъ  царекнхъ  палатокъ  стояло 
уже  почти  двадцать  тысячь,  и  каждый  день  то  и  дъ-ло  что  прихо- 
дили съ  разныхъ  мгЬстъ.  Съ  этой  ордой  его  всегда  идутъ  мясники 
и  повара,  которые  продаютъ  вареное  и  жареное  мясо,  и  друпе 
люди,  которые  продаютъ  ячмень  и  плоды,  и  хлтюнпки,  которые 
ставятъ  свои  печи,  мЬсятъ  и  продаютъ хл-ьбъ.  Всякихъремеслон- 
пииовъ  и  мастеровъ  каше  имъ  нужны,  можно  найдти  въ  ордгг>,  и 
всгь  распределены  по  отдъмьнымъ  улицамъ.  Этого  мало:  они  во- 
зутъ  съ  собою  всюду,  куда  идетъ  войско,  бани  и  баньщиковъ, 


ип  со1ог.  Е  ап1е  С81аз  сНсЪаз  Ьисг1аз  сз1аЪа  [ез1а]  ипа  дгап  Папига  с1е  ипоз 
сашроз,  с  рог  61  уеша  ии  по  ё  о1гоз  тисЬоз  аггоуоз  <1с  адиа:  е  [47]  сп 
сз1е  сатро  тапс!6  е1  8епог  агтаг  тисЬаз  Нспйаз  рага  81  с  рага  >из 
тидегез,  ё  таш16  а  1ойа  зи  Ьисз1е,  ^ие  сз1аЬап  йеггатайоз  рог  пиез1ез 
о  рга(1оз  с1е  1а  Иегга,  ^ие  §е  ауипигзеп  аШ  (юйоз,  са(1а  ипи  ей  зи  1идаг. 
ё  риз1сзеп  зиз  Мепйаз,  ё  уипезеп  аШ  соп  8из  ти§сгез  а  ез1аг  аШ  сп  1аз 
йсз!аз  ё  Ьо<1аз  еще  циепа  Гасег.  Е  <3езс]ие  1аь  Ыеш1ав  (1е1  8спог  Гиегоп 
агпкнЧаз,  уа  8аЫа  сас1а  ипо  опс1е  ау!а  с!е  \ешг  а  ропег  8из  Непйаз,  6  а 
^иа1  рагЬе  (1сз(1е  о1  тауог  Газ1а  е1  тепог  заЬс  зи  Гидаг,  о  1о  Попе  у  а 
сопосЫо,  1ос1оз  огс!спаг1атсп1с  ё  зт  гин!о;  ё  ап1ев  Йе  1гв8  б  чиаНо  *Па^ 
Пюгоп  агтайаз  сп  ДсггсЛог  (1е  1аз  Йепйав  (1е1  8епог  ГазЬа  \01п1о  пн1,  о 
(1с  сайа  сИа  поп  Гаслап  81  поп  уетг  с1с  Ьойаз  рагЪев.  К  сп  сз1с  зи  Оп1о 
апс!ап  1о(1ау1а  сагшеегоз  ё  еосшегоз,  ^ис  успйсп  саше  еосн1а  ё  авайа ;  ё 
о1гоз  ^ие  успйсп  ссЪас1а  ё  1ги1а;  ё  1'огпегоз  цио  Гасеп  зиз  Готов  с  ата 
зап  ё  У01к1сп  ран:  ё  11с  1ос1оз  1оз  ойсмоз  ё  теиезкчтз  <ще  1сз  воп  песез- 
загчов,  ГаПагеЛез  рог  8и  Ог(1о,  ё  Ъойов  огйспа^оз  рог  саНез  5бпа1айав;  <■ 
айп  1гаеп  таз,  рог    иЧ>  цщега  чи°  уап  с>и  Ьиев1е,  Ьапоа  й  Ьапайогез,  1оа 
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которые  ставятъ  палатки,  устраиваютъ  дома  для  желъ-зныхъ  т.  е. 

горнчихъ  бань,  съ  котлами  внутри,  въ  которыхъ  держать  и  гръ- 
ютъ  воду,  и  все  что  нужно  Такимъ  образомъ,  когда  кто  прихо- 
дилъ,  то  уже  значь  гдъ  ему  быть.  Царь  приказалъ  перевезти 
послаыниковъ  въ  домъ  съ  садомъ,  который  былыюдалекоотъего 
орды,  чтобъ  они  были  поближе;  этотъ  цомъ  съ  садом ь  принадле- 
жал ъ  царю. 

СХ1У.  Въ  понедт.льпйкъ,  двадцать  девятаго  числа  сентября 
мъсяца,  царь  отправился  въ  городъ  Самаркапдъ  и  остановился  въ 
одиомъ  дом'Ь,  который  бьпъ  у  самаго  входа  въ  городъ.  Этотъ 
домъ  царь  устроилъ  въ  честь  матери  своей  жены  Каньо;  эта  мать 
жены  его  была  похоронена  въ  часовне,  которая  находишь  вну- 
три этого  дома;  этотъ  домъ  былъ  очень  богатъ  и  съ  болыпвмъ 
убранствомъ;  ониисимъ-ютъобыкновешя  делать  много  убранства 
въ  своихъ  домахъ,  но  въ  этомъ  было  много;  онъ  еще  не  былъ  окон- 
чепъ,  и  въ  нсмъ  работали  каждый  день.  Въ  этотъ  день  царь  прика- 
залъ устроить  большой  пиръ  и  велъ\лъ  пригласить  посла ньиковъ. 
Онъ  приказалъ  сделать  пиръ  въ  это!  ь  день,  потому  что  хотвлъ  при- 
нять посланниковъ,  пргвхавшихъ  къ  нему  изъ  одной  земли,  кото- 

^иа1о8  агтап  зиз  Иепдаз,  ё  тсеп  зиз  сазаз  рага  1оз  Ъагюз  <1е  йеггоз,  ^ие 
зоп  саНеп1сз,  у  с1еп1го  зиз  саИегаз  еп  ^ие  Непеп  ё  саНеп1ап  зи  а§иа,  ё 
1ос1о  1о  ^ие  Пап  тепез1ег:  ё  аз1  сото  сайа  ипо  уеша,  уа  заЫа  с1о  ау1а 
йе  ез!аг.  Е  е1  8епог  тапйо  1гаег  а  1оз  сНспоз  ЕтЬазас1огез  а  ипа  Ьисг1а 
ё  саза  ^ие  сегса  йе  зи  Огйо  ез1аЬа,  рощие  ез1оу1е8е  сегса,  1а  диа!  саза 
6  ЬиеПа  ега  (1е1  8епог. 
159.  СХГУ.    Ьипез,  цие    ^иегоп   уеш1е  у  пиеуе    оМаз  с1е1  сИспо   тез  (1е 

ЗерИстЬге,  е1  8епог  зе  ушо  а  1а  сш<1а<1  с1е  8атагсап1е,  ё  Гиё  розаг 
а  ипаз  сазаз  дие  егап  1ие§о  а  1а  еп1гас1а  йе  1а  сшйас!:  1аз  диа1сз 
сазаз  тапс16  е1  8епог  Га|сег  а  Ьопог  йе  1а  тайге  Ч1е  зи  тидег  Сапо;  ё 
ез1а  тайге  йезЪа  тидег  уас1а  еп!егга<1а  еп  ипа  сарШа  дие  йеп1го  еп 
ез^аз  сазаз  ез1аЬа:  ё  ез1аз  сазаз  егап  тиу  псаз  ё  соп  тисЬоз  ситрН- 
ппепЪоз:  ё  1аз  зиз  сазаз  поп  1аз  асозШтЬга  Гасег  йе  тиспоз  ситрПппеп- 
1оз ;  рего  ёп  езка  ау1а  азаг,  ё  айп  поп  егап  асаЬа(1аз;  рего  де  сайа  сИа 
1аЪгаЬап  еп  е11аз.  Е  е1  8епог  тапйо  ев1е  Ша  Гасег  ипа  дгап  Йез1а,  ё 
тапс16  ^ие  упнезеп  аШ  1оз  сИспоз  ЕтЬазайогез:   ё  езка  Йез1а  тапйо  ё1 
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рая  граничить  съ  царствомъ  Катайскимъ  и  прежде  принадлежала 
кь  Катайскому  царству.  Эти  посланники  пргБхалп  въ  этотъ  день 
туда  и  они  были  одеты  такимъ  образомъ:  на  самомъ  главномъ  изъ 
нихъ  было  что  то  въ  род'Б  кафтана  изъ  мйха,  м-Ьхомъ  вверхъ,  и 
мъхъбылъ  скорее  старый,  ч'вмъ  новый;  на  голове  у  него  была  ма- 
ленькая шапочка  и  шнурокъ  на  груди;  шапочка  была  такъ  мала, 
что  съ  трудомъ  могла  влезать  ему  на  голову  на  столько,  чтобъ 
не  упасть  съ  головы.  И  все,  которые  пргвхали  съ  нпмь, 
были  од'бты  въ  м'вха,  иные  мт>хомъ  вверхъ,  а  друпе  внутрь,  п 
были  такъ  наряжены,  что  казались  кузнецами,  которые  только 
что  работали  железо.  Они  привезли  царю  въ  подарокъ  неотде- 
ланные мъ-ха  куньи,  собольи,  бълые  лисьи  и  соколовъ.  Они 
были  хриспане  въ  род'Б  Катайскихъ.  Ихъ  посольство  было  для 
того,  чтобы  просить  у  царя,  чтобъ  онъ  далъ  имъ  въ  правители  и 
цари  одного  внука  царя  Тохтамыша,  бьшшаго  царемъ  въ  Татарш 
и  находившагося  при  немъ.  Царь  въ  этотъ  день  долго  игралъ  въ 
шахматы  съ  некоторыми  Заитами;  Заитамн  называются  люди, 
которые  ироисходятъ  изъ  рода  Магомета.  Въ  этотъ  день  онъ  не 

1асег  ез1е  сИа,  рог  уиапЬо  с^иепап  гсзсеЫг  ипоз  ЕтЪа^айогсз  г^ис  а  61 
усшап  с1е  ппа  Негга  ^ие  сопБпа  соп  Негга  Йс1  зепопо  Йс1  Са1ау,  ё  зоПа 
зег  (1е1  зепопо  с1с1  СаЪау:  1оз  чиа1ез  ЕтЪа^ай'огсз  уинегоп  ез1е  (На  аШ, 
с  уешап  арозйасюз  йезка  тапсга:  е1  тауог  ДеИоз  1,га!а  уезПйо  ипо  сото 
1ауагс1о  (1с  реПе^з,  с1  ре1о  а  1'иега;  ё  сгап  ез1оз  рс)1е]'о8  таз  \1С)оз  ^ис 
пиеуоз:  си  1а  саЬега  1га1а  ип  зотЪгего  рс^иеио,  с  ип  согйоп  еп  с1  рс!о; 
с  е1  зотЬгсго  ега  4ап  ре^иепо,  ^ие  рог  Гисгга  1е  спкгаЬа  еп  1а  саЪега, 
роггрие  зе  1е  поп  сауезс  е1  зотЬгсго  о!е  1а  саЬсга.  Е  1ос1оз  <]иапи>з  сои 
61  уешап  1га1ап  уевИДоа  с!с  рсИе^з,  йеНоз  1га1ап  е1  ре1о  а  Гиега,  ё  йеИоз 
а  (1сп(;го;  6  ЬатЫсп  ароз1ас!оз,  ^ие  рагсзс1ап  1'сггсгоз  оис  ваНап  Лс  1аЬ- 
гаг  Негго:  ё  1гаиш  ргсзсп4с  а1  8спог  (1е  р1е1ез  (1о  тагЧаз  рог  адоЪаг,  ё 
г1с  зсЬеПпаз,  с  (1с  гарозаз  Ыапсаз  ё  Гакопез:  с  езк>з  сгап  (.'ЬпзИапоз  ;1 
1а  тапсга  с1с  1оз  (1с1  Са1ау.  Е  1а  зи  ЕтЬа,)а(1а  сп  цие  уешап  сга,  пио 
(1стап(1аЬап  а!  8епог  ^ие  1ез  (Пезо  рог  ОоЬегши1ог  6  рог  8сГюг  а  ип 
шс1о  (]с1  Етрсгайог  То1апих,  Етрсгас1ог  цие  зоПа  зег  и*с  Гаг1апа  [Таг- 
1аНа],  (1ис  соп  ё1  уеша.  Е  с1  8спог  ]\1&6  сз1е  (Па  а1  а1хс(1гс/  ипа  цглп 
р1сга  соп  ипоз  2ау1ез;  ё  2ау1сз   Натай  а  ипоз  отоз  дпе  уитеп  иЧ'1  Ппа- 
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захогвлъ  принять  подарка  отъ  этихъ  посланниковъ,  однако  ихъ 
принесли  къ  ному  и  онъ  ихъ  посмотръмъ. 

СХУ.  Въ  четвергъ,  второго  октября,  царь  прислалъ  къ 
цосланвикамъ  въ  садъ,  гдв  они  жили,  рыцаря,  который  былъ  его 
главы ымъ  привратникомъ;  Онъ  сказалъ  имъ,  что  царь  вел-влъ  пе- 
редать, что  онъ  знаетъ  очень  хорошо,  что  Франки  пьютъ  вино 
каждый  день,  но  что  теперь,  персдъ  нимъ,  они  не  пьютъ  въ  волю, 
когда  онъ  ихъ  угощастъ;  поэтому  онъ  посылаетъ  его  къ  нимъ, 
чтобъ  онъ  приготовилъ  у  ннхъ  пиръ  и  далъ  вина,  чтобъ  они  пили 
и  ълн  въ  волю;  и  для  того  посылаетъ  имъ  десять  барановъ  и  ло- 
шадь для  угощенья  и  мвру  вина.  Когда  кончился  этотъ  пиръ,  и 
было  выпито  вино,  иосланнпковъ  одъли  въ  камокановыя  платья, 
рубашки  и  шапки,  п  привели  имъ  еще  лошадей,  присланныхъ 
имъ  царемъ  въ  подарокъ. 

СХУ1.  Въ ионедълышкъ,  шестого  числа  октября  мъсяца,  царь 
устроилъ  большой  праздникъ  па  томъ  мъхгб,  гдъ-  стояла  его  орда, 
какъ  они  называютъ  станъ.  Онъ  прпказалъ,  чтобъ  все  его  род- 
ственники и  жены,  жены  его  сыновей  и  внуковъ,бывшихъ  тамъ, 


дс  <3е  МаЬо|тас1.  Ез1е  сИа  поп  1ез  дшзо  Ютаг  е1  ргезеп1е  а  ез1оз  ЕтЬа- 
^айогез;  рего  1гох1егопзе1о  Йе1ап1е,  ё  У1о1о. 

СХУ.  Е  ,|иеуез,  дие  Гиегоп  Доз  (Паз  (1е  Ос1иЪге,  е1  Зепог  е1т6  а  1о;~ 
сНсЬоз  ЕтЬа^айогсз  а  1а  ЬиегЬа  опйс  розаЬа  ии  СаЬаНсго,  дие  ега  зи 
рог1его  тауог;  е1  диа1  1ез  сИхо,  дие  е1  Зепог  1ез  е1шаЪа  а  йеси-,  дие  е1 
заЫа  Ыеп  дие  1оз  Ггапсоз  дие  ЬеЫап  \то  сайа  (На,  ё  аШ  адога  соп  ё1 
100.  цис  1о  поп  ЬсЫап  а  зи  уо1ип1ас1  ап1е  ё1,  диапс1о  зс  1о  тапо!аЬа  йаг,  дие 
рог  езо  зе  1оз  епУ1аЬа  а  ё1  а  еПоз  аШ,  дие  1ез  йс1езе  айоЬаг  (1е  уап1аг  ё 
(1аг  а  ЬеЬег,  рощие  соппезеп  ё  ЪеЫезеп  а  зи  уо1ип1ас1;  ё  ^\1е  1езепу1аЪа 
рага  еПо  сИег  сагаегоз  ё  ип  саЬаНо  рага  сошег,  ё  ипа  сагда  йе  уто:  ё 
йездие  е1  уап1аг  Гиё  сопийо,  ё  е1  уто  ЪеШо,  а  1оз  аЧспоз  ЕтЪа^айогез 
П8Йегоп1б8  зепйаз  гораз  с1е  сатосап,  ё  зеийаз  саппзаз,  ё  зепйоз  зотЪге- 
гоз,  ё  1ез  сНегоп  таз  зепйоз  саЬаНоз  дие  1ез  е1  Зепог  етчаЪа. 

СХУ1.  Е1ипез,  дие  {"иегоп  зе1з  оЧаз  с!е1  сИсЪо  тез  Де  ОсШЬге,  е1  Зепог 
таийо  ипа  §гап  Йсз1а,  йопйе  1еша  зи  Огйо  риезко  еп  е1  сатро,  дие 
сИсеп  еНоз  рог  геа1;  ё  аШ  огйепо  ё  тапсю,  дие  зиз  рапеп*ез  ё  тидегез, 
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его  приближенные  мирассы  и  вев  его  люди,  которые  были  раз- 
съяны  по  полямъ,  собрались  и  оставались  тамъ,  пока  онъ  прпка- 
жетъ.  Въ  этотъ  день  посланниковъ  привезли  туда,  гдъ-  стояла  орда, 
ПргЬхавши,  они  увидали  много  прекрасныхъ  палатокъ,  изъ  ко- 
торыхъ  большая  часть  стояла  на  берегу  рвки:  он-Ь  были  очень 
красивы  на  видъ  и  стояли  очень  близко  одна  къ  другой.  Послан- 
никовъ повели  по  улицамъ,  гдв  продавались  разныя  вещи,  необ- 
ходимый для  войска,  когда  оно  идетъ  въ  походъ.  Когда  они  были 
уже  близко  отъ  того  мъ^сга,  гдъ  находились  царсшя  палатки,  ихъ 
поместили  подъ  навйсъ,  сдъланный  изъ  бълой  льняной  ткани, 
вышитой  тканями  другихъ  цвътовъ;  онъ  былъ  длинный  и  былъ 
поднять  вверхъ  на  двухъ  палкахъ  и  на  шнуркахъ,  на  которые 
былъ  натянуть.  По  полю  видно  было  много  такихъ  нав-всовъ; 
ихъ  д'влаютъ  такими  длинными  и  высокими,  чтобъ  заслонять  отъ 
солнца  и  пропускать  воздухъ.  Недалеко  отъ  этихъ  навъсовъсто- 
ялъ  большой  и  высок1Й  павильонъ,  сдвланный  въ  родт,  палатки, 
но  только  квадратный  и  такой  высокш,  какъ  три  копья,  если  не 
больше;  бока  его  не  доходили  до  земли  почти  на  разстоянш  копья; 


6  1аз  ти^егез  (1е  зиз  й^оз  е  ше1оз  дие  аШ  езЫэап,  ё  зиз  М1газзаез  рп- 
\а(1оз,  ё  1ос1а  зи  деп1е  цие  ез1аЪап  йеггатас1оз  рог  1оз  сатроз,  уйиезеи 
аШ  ё  ез1о\1езеп  диат1о  ё1  тапйазе.  Е  ез1е  (На  1'иегои  11е\-ас1оз  1оз  сНсЬоз 
ЕтЪа]а(1огез  аШ  (1опс1е  ез1аЬа  е1  Оп1о;  ё  диапйо  еп  ё1  Гиегоп,  ГаПагои 
тисЬаз  Непйаз  ё  Ыеп  Гегтозая,  ё  1аз  таз  йеПаз  ез1аЪап  пЬега  Йе1  по,  ё 
Ыеп  рагезс]'ап  Гегтозаз  (1с  усг,  ё  ез1аЬап  тиу  .^шйаз  ипаз  сои  о1газ:  ё  а 
1оз  (Нспоз  ЕтЬа]ас1о1,с8  Пеуагоп  рог  ипаз  саИез  йопае  ез1аЬаи  1оз  <аие 
уепоЧап  1аз  созаз  дие  егап  песеззапаз  рага  §еи1е  дие  ат1а  еп  1шсз!е. 
Е  йезсрие  1оз  иЧспоз  ЕтЪа^адогев  |  Гисгоп  сегса  (1о  с!опс1е  сз1аЬап  1аз 
иепи'аз  (1е1  8епог,  риз1сгоп1оз  зо  ипа  зотЪга:  1а  *]иа1  ега  с!е  ип  рапо  (1с 
Ппо  Ыаисо,  сп1гсЫ1ао!о  ас  рапо  а*е  о1газ  со1огез,  ё  ега  1иепуа.  б  епШ- 
ез!а  Газ1а  агпЪа  соп  (1оз  таЛегоз  ё  сиегЛаз  дие  1а  МгаЬап,  ё  рог  е!  сат- 
ро  ау1а  азая  Дсз^аз  зотЬгаз;  ё  1асен1аз  аз1  1испдаз  ё  аИаз,  рогдие (сиуап 
е1  зо1  ё  сп1ге  е1  аугс:  ё  сегса  (1ез1аз  зотЪгая  ез1аЬа  ип  ишу  ртапде  & 
а11о  рауеНоп,  е1  циа1  ега  ГссЛю  сото  йвпДа,  за1уо  ч,и'  евйаЪа  «щасПчн!»', 
г  ега  (ни  аНо  сото  1гея  1апгав  йе  агтав,  ё  таз,  1ав  ГаЫаз  (1ё1  поп  Не- 
ваЪап   а!   вие1о  цианы   росНа   вег   ипа  1апга,  с  аУ1а  еп  апсЬо  Газ1а  ■  1еп 
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въ  ширину  вънемъ  было  сто  шаговъ;  онъ  быль  четырехугольный, 
а  потолокъ  былъ  круглый,  какъ  сводъ,  и  опирался  на  двенадцать 
столбовь,  каждый  толщиной  въ  грудь  человека;  онъ  былъ  раз- 
рисованъ  лазурью  и  золотомъ  и  другими  цветами.  Отъ  угла  до 
угла  было  три  столба  и  каждый  былъ  сдълапъ  изъ  трехъ    кус- 
ковъ,  скр'Ьпленныхъ  въ  одно;  когда  ихъ  ставили,  то  поднимали 
съ  помошдю  колесъ,  какъ  у  телъти,  и  ворота;  въ  разныхъ  м1.- 
стахъ  ихъ  скръпляли  ободья,  которые  и  помогали  поднимать  ихъ. 
Съ    верхняго    свода,    гдт>   былъ   потолокъ,    до    низу    спускал- 
ся кусокъ    шелковой  ткани    по    каждому    столбу;    эти    куски 
привязывались  къ   столбамъ  и   когда    они    были  прикреплены 
такимъ  образомъ,  то  отъ  одного  конца  къ  другому  образовыва- 
лась арка.  Съ  внешней  стороны  этого  квадрата  было  точао  крыль- 
це, тоже  четырехугольное  и  вверху  соединенное  съ  самымъ  на 
вильономъ;  это  крыльце  поддерживалось  двадцатью  четырьмя  стол- 
бами, не  такими  толстыми,  какъ  те,  чго  въ  средние,  такъ  что 
всьхъ  столбовъ  въ  этомъ  павильоне  было  тридцать  шесть.  Онъ 
натягивался  наверное  сотнями  пятью  цвьтныхъ  шнурковъ.  Вну- 
три онъ  былъ  покрыть  красньшъ  ковромъ,  а  въ  немъ  были  сде- 

разоз,  ё  ау1а  циаЪго  ездшпаз,  ё  е1  С1е1о  с1ё1  ега  гейопйо  сото  ЬоЬейа:  ё 
агтазе  зоЬге  йосе  агЬо1ез,  1ап  §гиезо  сас1а  ипо  сото  ии  оте  еп  1оз  ре- 
епоз;  ё  егап  р1п!ас1о8  с!е  аги1  ё  ого,  ё  йе  о<газ  ео1огез:  ё  йе  ещтш  а 
161.  е8^и^па  Нэап  йе  1гез  еп  1гез  езйэз  агЪо1ез,  ё  ега  сайа  ипо  пзспо  еп  1гез 
рейагоз,  ^ие  зе  епхепап  еп  ипо;  ё  диапйо  1оз  агтаЪаи,  епГез1;аЬаи1оз 
соп  ипаз  гиес1аз  сото  йе  сагге1а,  ё  соп  1огпоз  ё  отез;  пап  ст1оз  ^ие 
1гауаЪап  еп  с1ег1оз  1и§агез,  ^ие  1оз  ауийаЪап  а  1оз  епГез1аг:  ё  дезйе  1а 
ЬоЬейа  йе  агпЪа,  <1о  ега  е1  с1е1о,  йезсепсНа  1аз{,а  ауизо  ип  рапо  йе  зейа 
рог  сас1а  ипо  с1ез1оз  агЬо!ез,  ё  а1аЬап1оз  а  1оз  сИспоз  агЬо1ез;  ё  йездие 
егап  акайоз  ймпазе  агсо  <1е1  ип  саЪо  а1  о'го:  ё  йе  Гиега  с!ез1;е  сиегро 
йезга  ^иас^^а  йезсепсНап  ипоз  сото  рогЫез,  ^ие  егап  о1гоз1  еп  диайга,  ё 
агпЪа  ега  ,)'ии1;о  соп  е1  сиегро  (1е  1а  диао>а:  ё  езкоз  (ИсИоз  рогЫез  зоз- 
1ешап  1оз  ует1е  у  диа1го  тазШез,  ^ие  поп  егап  1ап  §гиезоз  сото  1оз 
с!е  еп  тесНо,  аз1  ^ие  егап  1ойоз  езЪоз  агЬо1ез  1гет1а  у  зе13  ^ие  а  ез!е 
рауеПоп  1етап.  А  ез1е  рауеИои  ИгаЬап  Ыеп  ^и^п^еп^а8  сиегйаз  соЬгай'аз, 
ё  егап  йе   раг[48]1ез   (1е  йепЬго  Де  ип  1аре1е   сгетезш,  ё   еп  е11а  ГесЬоз 
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ланы  вставки,  разнообразно  и  красиво  вшнтыя  изъ  другнхъ  шел- 
ковыхъ  тканей  разныхъ  цв'Ьтовъ  и  въ  итжоторыхъ  мъстахъ  про- 
шитый золотыми  нитками.  Посреди  нотолка  была  самая  богатая 
работа,  а  по  четыремъ  угламъ  его  были  изображены  четыре  орла 
со  сложенными  крыльями.  Съ  внешней  стороны  этоть  павильонъ 
былъ  покрыть  шелковой  тканью  събълыми,  темными  и  желтыми 
полосами,  похожей  на  сарсанъ;  на  каждомъ  углу  павильона  под- 
нимался вверхъ  столбъ  и  на  каждомъ  столбЬ  было  медное  яблоко 
и  надъ  нимъ  изображение  луны.  Надъ  самымъ  высоьимъ  мветомъ 
павильона  поднимались  друпе  четыре  столба  выше  нервыхъ,  и  на 
нихъ  были  тоже  яблоки  и  болышя  луны;  а  между  этими  столбами 
надъ  павиаьономъ  стояла  башнч  съ  разнообразными  зубцами  изъ 
шелковой  ткани,  съ  дверью,  черезъ  которую  можно  было  войдти 
въ  нее.  Когда  вътеръ  привод  иль  въ  безпорядокъ  павильонъ  и 
столбы,  люди  всходили  на  верхъ  и  шли  по  ней,  куда  было  нужно; 
она  была  такъ  высока,  что  издали  казалась  замкомъ.  Такъ  ве- 
ликъ,  такъ  высокъиобширенъ  былъ  этотъ  павильонъ,  что  на  него 
нельзя  было  смотръть  безъ  удивленья,  и  красоты  въ  немъ  было 
гораздо  больше,  ч-бмъ  возможно  описать.  Въ  этомъ  павильонъ  съ 

пшсЬоз  еп1геЫ1апиеп1;о5  с!е  тисиаз  тапегаз  Ыеп  Гетюзаз  с!е  о1гоз  ра- 
Гюз  ие  зес1а  с1с  тисиаз  со1огез,  ё  еп  1и§агез  Ьгоз1а(1о  (1е  Шо  (1е  ого  Цгайо. 
Е  еп  тесНо  61е1  с!е1о  (1е  1а  (риадга  езШ  1а  таз  пса  оЪга  чие  еп  1ос1о 
о11о  аУ1а;  ё  а  1оз  диа1го  сап1оз  с1е11а  ез1;аЪап  й§ига(1оз  сриа1го  а§ш1аз  соп 
зиз  а1аз  сиЫегЪаз;  ё  ез1е  бЧсЬо  рауеНоп  ега  (1е  раг1ез  (1е  Гиега  аСоггайо 
(1е  ип  рано  йе  зейа,  уапс1ас1о  а  уапс1аз  Ыапсаз  ё  рпе*аз  ё  атагШаз,  дие 
рагезееп  загзап1:  ё  а  сас!а  саЬо  Йез1е  рауеНоп  заНа  ии  тас1его  а11о  ^ие 
зоЫа  эгпЬа,  ё  еп  сайа  та(1его  ез1аЬа  ипа  тапгапа  с1о  соЬге,  ё  ииа  Пуига 
(1е  1ипа  епс1та.  Е  епеппа  <\о  1о  таз  а!го  с!е  1а  чиас1га  заПап  о1гоз 
чиа1го  тайегоз  чие  зоЫзи  таз  а11оз,  соп  о1газ  зепс1аз  тапгапаз  ё  1ипаз 
тиу  цгапс!ез:  ё  епс1та  йезЬе  рауеНоп  еп1ге  ез1оз  сИсЪоз  тас1егоз  ев&Ъа 
ипа  1оггс  соп  аНпепаз  (1о  рано  (1е  зейа  (1е  тисЬаз  тапегаз,  соп  ипа 
риег1а  рог  До  еп1гаЬ;ш  а  е11а;  ё  ^иапа,о  е1  У1еп(:о  (1езсопсе11аЬа  ез1е  ра- 
уе11ои  ё  1оз  агЬо1ез  <1ё1,  зоЫап  отез  спеппа  с1о11а,  ё  апйаЬап  а  11103  рог 
е11а  а  с1о  (|иепап,  аз1  ега  1ап  аНа  цие  с1е  1схоз  рагезт  ип  сазШ1о;  ё 
1ап  вгашЗе,  ё  1ап  аНо,  ё  1а.  и  апсЬо  ега  еа1е  рауеНоп,  «ще  ега  апа  езйгапа 
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одной  стороны  было  возвышеще  иль  ковровъ,  и  на  нпхъ  поло 
жено  три  или  четыре  матраса  одинъ  на  другой:  это  волвышеше 
было  для  цари;  по  лГ.вую  руку  стоило  другое   возвышеше  иль 
ковровъ  немного  въ  сторон!  оть  псрваго;  а  воллт.  него  было  еще 
одно  пониже.    Вокругъ  этого  павильона  была  ограда,  какъ  воя!, 
города  или  замка,  иль  шелковой  разноцветной  ткани,  вышитой 
вставками  разнымъ  образомъ,  съ  зубцами  на  верху  и  со  шнур- 
ками съ  внутренней  и  съ виьтппой  стороны,  которыми  она  еде]) 
живалась;  внутри  же  были  столбы,  поддерживавппе  ее.  Эта  ограда  - 
была  круглая,  около  трехъ  сотъ  шаговъ  ширины;  а  стБна  была 
высотою  съ  человека  на  лошади;  въ  ней  быль  очень  высокш  входъ, 
сделанный  въвид'Ь  арки,  съ  дверями  внутрь  и  наружу  той  а;е  са 
мой  работы  какъ  и  ограда;  и  одна  дверь  запиралась.   Надъ  вхо- 
домъ  была  четырехугольная  башня  съ  зубцами,  и  хоть  ограда  эта 
была  сдБлана  со  многими  узорами  и  переплетами,  но  дверь,  арка 
и  башня  были  еще  лучшей  работы,  чъмъ  все  другое.  Эта  ограда 
называется  Салапарда.  Внутри  этой  ограды  было  много  палатокъ 
и  наввеовъ,  разнообразно  устроенныхъ.  Между  ними  была  одна 


соза  (1е  уег,  ё  пшсЬо  таз  с!е  {огтозига  аУ1а  ^ие  зе  поп  росНа  езсгеЫг. 
Е  зо  ез1е  рауеНоп  езЫза  а  1а  ипа  раг1е  риезйо  ип  езкгаао  Папо  с1е 
аПютЪгаз,  ё  еп  ё1  риез1оз  1гез  6  чиа1го  аНпангачиез  ипо  зоЪге  о1го,  ё 
езЬе  ез1гас1о  ега  рага  е1  8епог:  ё  а  1а  тапо  1гдшег(1а  езЫэа  о1го  ез1гас1о 
162.  Папо  с!е  аШотЬгаз,  чие  ез1аЬа  ип  росо  (1езу1айо  Йе1  о1го  ез1гаао:  ё  сегса 
аезЪе  езЬаЬа  о1го  таз  Ьахо.  Е  сегса  аез1е  сНсЬо  рауеНоп  езЫЬа  ипа 
сегса  аз1  сото  де  уШа  6  йе  сазШ1о,  |  ее  рапо  ае  зейа  (1е  тисказ  соЬ- 
гез,  еЫгеЫкйоз  с1е  тисЬаз  тапегаз  соп  а1теиаз  ешлта,  сои  сиегйаз 
(1е  раг1ез  <1е  Гиега  ё  с1е  (1еп1го  дие  1а  ИгаЬап;  ё  ае  (1еп1го  ау1а  ипоз 
тааегоз  дие  1оз  1ешап.  Е  ез1а  сегса  ега  геаопйа,  ё  росИа  зег  1ап  апсЬа 
чиап1о  1гес1еп1оз  разоз,  у  1а  рагес!  1ап  а11а  ^иап^о  зепа  ии  оте  а  саЬаПо; 
ё  ау1а  ипа  риег1а  Ыеп  аНа  ГесЬа  ей  агсо,  соп  риег1аз  ааеп1го  ё  а  Гиега 
де  1а  оЬга  тезта,  чие  ега  1а  сегса,  чие  зе  сеггаЬа  1а  ипа;  ё  епс1та  с1е 
1а  рог1ас1а  езЫЬа  ипа  1огге  чиайгайа  соп  а1тепаз:  ё  сото  дшега  чие  1а 
сИсЬа  сегса  ега  <1е  тисЬоз  1агоз  ё  (хауапнеМоз  [*гауатеп1оз]  чие  еп  е11а  ез1а- 
Ьап  ГесЬоз,  1а  аЧсЬа  рог1ас1а,  агсо  ё  1огге  ега  йе  тиу  таз  Гегтоза  оЬга 
^ие  1о  о!го;   ё   ез!а  сИспа  сегса  Патап  е11оз   2а1арагс1а.   Е   о"еп1го   (1ез1а 
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очень  высокая  палатка,  которая  не  была  натянута  веревками;  она 
была  круглая  и  сгвны  ея  состояли  изъ  палокъ,  толщиною  въ  копье 
или  немного  больше,  которыя  переплетались  между  собою  какъ 
съть;  надъ  ними  возвышался  точно  куполъ,  тоже  изъ  налокъ,  и 
очень  высокш;  сгбны  и  куполъ  были  связаны  между  собою  лен- 
тами, шириною  въ  руку,  которыя  доходили  до  низу  и  тамъ  были 
привязаны  къ  кольямъ,  стоявшпмъ  возлтз  сттэнъ  палатки.  Эта  па- 
латка была  такъ  высока,  что  нельзя  было  не  удивляться,  что  она 
держится  только  съ  помощью  зтпхъ  лентъ.  Сверху  она  была  по- 
крыта краснымъ  ковромъ,  а  снизу  подбита  хлопчатой  бумагой 
какъ  одъяло,  чтобы  солнце  не  могло  проходить;  на  ней  не  было 
никакихъ  вышивокъ,  ни  узоровъ,  кромъ-  того,  что  съ  внБшней 
стороны  ее  опоясывали  бъ-лыя  полосы,  которыя  перекрещиваясь 
шла  вокругъ  нея;  эти  полосы  были  покрыты  позолочеными  се- 
ребряными бляхами  величиною  въ  руку,  въ  которыя  были  впра- 
влены разнымъ  образомъ  каменья;  вокругъ  всей  палатки  по  средпнъ 
шла  опоясывавшая  ее  полоса  бъ\лаго  полотна,  сложенная  мелкими 
складками,  какъ  оборка  на  юбкъ\  и  вышитая  золотыми  нитками; 

сегса  ау^а  тисНаз  НепДаз,  ё  зотЬгаз  агтаДаз  йе  тисЬаз  таиегаз:  еп1ге 
1аз  о,иа1ез  ез^аЪа  ипа  тиу  а11а  ИепДа,  1а  ^иа1  поп  1а  ИгаЬап  сиегДаз;  ё 
ега  гес!опс1а,  ё  1аз  рагеДез  егап  <3е  уагаз  1:ап  ^гиезаз  сото  1апгаз,  росо 
таз,  срде  зе  ротап  аг.га\тезаДаз  сото  геД:  ё  епсша  Дез1;а5  уагаз  ез1аЪа 
ипо  сото  спарИ;е1  аНо,  о1гоз1  Де  уагаз  тиу  а1ю:  ё  ез!е  сЬарИе!  ё  раге- 
Дез Де  глепДа  зс  а1аЬа  ипо  сои  о!го,  сои  ипаз  ст1аз  1ап  апсЬаз  сото  1а 
тапо,  ё  уешап  ГазЬа  ауизо,  ё  аЬаЬапкз  а  ипаз  ез^асаз  ^ие  ^ппх»  со»  1а* 
рагеДез  Де  1а  ИспДа  ез1аЬап;  ё  тап  аМа  ега,  цие  ега  тагауШа  1епегзе 
соп  ас^иеПаз  ет1аз:  ё  епсппа  ега  сиЫег1а  Де  ип  рано  Де  1арс1е  сгетезш 
[с1етезт],  ё  ДеЬахо  ега  етЪоШо  еп  а1доДоп  сото  со1сЬа,  ропрю  1а  поп 
разазе  е1  зо1:  ё  е11а  поп  аг1а  еп1;ге1а11ат1еп(;оз  тп  Двигав  пш^ипаз,  ва1уо 
(рие  !а  сетап  рог  теДЮ  Де  рагкез  Де  1'иега  ипаз  уапДав  Ыапсаз  цпе  Шап 
еп  сгиг  ^ие  1а  а1га\езаЬап  1оДа  сп  ДеггеДог:  ё  ев1аз  уапдаа  егап  си- 
ЫеПаз  Де  ипаз  с1)а|раз  Де  р1а(а  зоЬгеДогаДаз  1ап  апспаз  сото  1а  тапо. 
еп  чие  ез1аЬап  епдаз1опаДаз  р1сДгаз  Де  тисЬаз  тапегаз,  ё  а1  ДеггеДог 
Дезга  НепДа,  рог  тесПо  Дс11а  1а  сета  ип  Псп/о  Ыапсо,  (рю  1а  сета  си 
ДеггеДог,  р1е#аДо  Де   рИедиез  тепиДоз  сото  дргопез    йе  зауа,  чие  ега 
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когда  дулъ  в-втеръ,  складкиэтого  полотна  развевались  въразвыя 
стороны,  и  это  было  очень  красиво.  Въ  ней  былъ  высокш  входъ  съ 
дверью,  сделанной   изъ  тоневьквхъ  палочекъ  и  покрытой  К] 
нымъ  ковромъ.  Возл^  этой  палатки  была  другая,  очень  богатой 
работы,  ватявутая  веревками,  изъ  красваго  бархатнаго  ковра. 
Тутъ  же  было  еще  четыре  палатки,  соединенны;!  одна  съ  другой, 
такъ  что  изъ  одной  можно  было  проходить  въ  другую,  II  ДО 
ними  шла  точно  улица;  сверх}*  опт,  были  покрыты.  Внутри  этой 
ограды  было  много  другихъ  разныхъ  палатокъ.  Какъ  разъ  во   ч 
ограды  была  другая  такая  же  большая  и.тъ  шелковой  матерю, 
сделанная  такъ,  что  казалась  точно  изъ  изразпевъ  и  въ  ней  были 
въ  нъкоторыхъ  м'кстахъ  окошки  съ  дверцами,  по  въ  вихъ  нельзя 
было  войдти,  потому  что  въ  инхъ  были  съти,  сдЬлаыиыя  изъ  узень- 
кихъ  шелковыхъ  ленточекъ.  По  средип-в  этой  ограды  была  дру- 
гая, очень  высокая  палатка,  едълаиная  такъ  же  какъ  и  первая, 
изъ  красной  такой  же  ткани  и  съ  такими  же  серебряными 
хами.  Эти  палатки  были  вышиною  въ  три  копья,. если  не  больше; 
на   куполе,    на  самомъ  верху  палатки  былъ  едъланъ  очень  боль- 


Ъгоз1айо  йе  Шо  с!е  ого  Ш'айо;  ё  ^иаис1о  йияа  У1еп1;о,  тоу1апзе  1оз  рНе- 
&иез  йезке  сНсЬо  Непго  а  ипа  рагйе  ё  а  оЬга,  с]ие  рагезт  тиу  ?егтоза: 
163.  ё  ау1а  ипа  риег1а  аКа  соп  риегЬаз  йе  ипаз  сапаз  тепийШаз  сиЫеПаз  йе 
(■аре1е  со1огайо.  Е  сегса  Йез1а  ШсЪа  Непйа  езШЬа  о*га  Ыеп  пса,  цие  1а 
НгаЬап  сиегйаз,  ё  ега  ип  1аре1е  со1огайо  (1е  уеНийо:  ё  о1гоз1  ез1аЬап 
1ие§о  о1газ  ^иа^^о  Иепйаз,  ,)ип1а5  ипаз  соп  о*газ,  ^ие  зе  разаЬа  йе  ипа  а 
о<;га,  ё  Ша  сото  саИе  рог  тесНо  йеНаз;  егап  сиЫегТаз  епс^та.  Е  йеп1го 
Йез1:а  сегса  а\'1а  оЪгаз  тисЬаз  Непйаз  йе  тисЬаз  тапегаз:  ё  1ие§о  рп^о 
соп  ез*а  сегса  езЫэа  о1га  1ап  дгапйе  йе  ип  рапо  йе  зейа,  &сЬо  рог  Ы 
тапега,  дие  рагезт  сото  азПег  йе  аги^оз;  [е]  ё  рог  ё1  ат1а  а  1гесЬоз 
уеШапаз  аЫегказ  соп  зиз  риегТаз,  ё  рог  1аз  уепШпаз  поп  рой!а  еп^гаг 
оте  шп§ипо,  са  1ешап  ипаз  гейез  {есЬаз  йе  ипаз  ст1аз  йе  зейа  апдоз- 
1аз:  ё  еп  тейю  йез4а  сегса  ез1аЬа  о*га  Иепйа  тиу  аИа,  ГесЬа  зе§ип  1а 
рптега,  йе  о1го  Ш.  рапо  со1огайо,  ё  соп  о1газ  Ыез  сЬараз  йе  рЫа: 
ё  ез1аз  Ыепйаз  роШап  зег  1ап  а11аз  сото  1гез  1апгаз  йе  агтаз.  у  таз;  ё 
еп  е1  сарИе1  еп  1о  таз  а11;о  йез1;а  Непйа  езЬаЪа  ипа  адиПа  йе  р!а"1а 
зоЪгейогайа  Ыеп  §гапйе,  грае  1ета  1аз  а1аз  аЫегЧаз;  ё  1иедо  Ьахо  йеНа 


Описание  оградъ  п  налатокъ.  275 

шой  серебряный  позолоченый  орелъ  съ  распущенными  крылья- 
ми, а  пониже  его,  на  разстоянш  полутора  браса  выходили  изъ 
палатки  три  серебряные  позолоченые  сокола,  одпнъ-  съ  одной 
стороны,  а  другой  съ  другой,  правильно  расположенные;  у  этпхъ 
соколовъ  были  распущены  крылья,  какъ  будто  бы  они  хотели  ле- 
тать отъ  орла;  носами  они  были  обращены  къ  орлу  и  крылья  у 
нихъ  были  распущены;  а  орелъ  точно  хотблъ  напасть  на  одного 
изъ  нихъ;  этотъ  орелъ  и  сокола  были  очень  хорошо  сдъланы  и  такъ 
поставлены,  что  представлялись  прекраснымъуказашемъ.  Передъ 
дверью  этой  палатки  былъ  навтсъ  изъ  шелковой  разноцветной 
ткани,  который  бросалъ  тень  возлт.  двери  и  охранялъ  ее  отъ  лучей 
солнца;  и  смотря  потому,  куда  шло  солнце,  туда  же  передвпгался 
и  навъсъ,  такъ  что  онъ  постоянно  защищалъ  палатку  отъ  св-вта. 
Первая  ограда  и  палатки  принадлежали  первой,  главной  женЬ  ца- 
ря, которую  звали  Каньо;  а  эта  другая  принадлежала  второй  же- 
нъл,  которую  звали  Кинчикано,  то  есть  малая  царица.  Возлт>  этой 
ограды  стояла  другая  изъ  ткани  другого  рода  съ  многими  палатками 
и  навесами;  по  срединв  ея  стояла  палатка,  сделанная  такъ  же  какъ 
тЬ,  что  я  вамъ  описалъ.  Этихъ  оградъ,  которыя  они  называютъ 


<|иап1о  ипа  Ьгага  ё  тесНа,  заПап  с!е1  сиегро  (1е  1а  Иет1а  1гез  1а1сопез  с1е 
рЫа  зоЬгес1ога(1оз,  ипо  а  1а  ипа  рагЬе,  ё  о!го  а  1а  о1га,  риез!;оз  огйепа- 
<1атеп1е:  1оз  сраа1ез  Ысопез  |  1етап  1аз  а1аз  аЫегЧаз  сото  ^ие  ^ие^^ап 
[^шега]  1шг  (1е1  адиПа,  ё  1оз  гоз^гоз  &ша  е11а,  ё  1аз  а!аз  аЫег!аз:  ё  е1 
адиПа  Гас1а  зетЫап1е  ^ие  чиепа  уешг  а1  ипо  (1е11оз:  ё  ез1а  адиПа  ё 
Га1сопез  егап  тиу  Ыеп  ГесЬоз,  ё  езЬяЪап  аз1  огс1епа(1оз  цие  рагезпап  ипа 
51§пШсап2а  Гегтоза.  Е  ап1е  1а  риег1а  <1ез1а  (лепйа  ез1аЬа  ипа  зотЬга  йе 
ип  рапо  (1е  зес1а  с!е  тисЬаз  со1огез,  ^ие  Гасла  зотЬга  ап1е  1а  риегиг,  6 
1е  диагс1аЪа  дие  1е  поп  сНезе  е1  зо1,  ё  Гат  с1о  ё1  апйаЪа,  1'ат  а11а  1о 
тоуха  а(}ио11а  зотЬга';  с1е  тапега  <цю  1о(1а\пг  §ааг<1аЪа  е1  зо1  ^ие  поп 
сНезе  еп  1а  Иепйа.  Е  1а  сНсЬа  рптега  сегса  ё  Мепйаз  егап  (1с  1а  рптега 
гаауог  тидег  с!е1  8епог,  ^ие  ПатаЬап  Само:  ё  ев1а  о1га  ега  Йв  1а  зецип- 
(1а  тиусг,  грт  Патап  (^шпсЫсапо,  чис  (рисге  йесяг  1а  зепога  региона. 
Е  сегса  (1сз1а  сНсЪа  сегса  езихЬа  о!га  (1е  рано  (1с  о4га  тапега  сои  ти- 
•1)Я8  псш1аз  ё  зотЬгаз  еп  е11а;  &  еп  тесИо  ез(аЪа  ипа  аИа  Непйа  ГесЬа 
-;сцип  1аз  (щс  уоз  Ье  сИспо:  ё   опаа  ]ипШе  соп  о1гаа  ез1аЬап  Йез1аз  свг- 
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Калапарда,  было  одиннадцать,  одна  иозль  другой,  каждая  своего 
цвт/га  и  своей  отдьлки:  въ  каждой  и.ть  нить  была  большая  па- 
латка, не. натянутая  веревками,  покрытая  краснымъ  ковромъ, 
и  устроенная  одна  какъ  другая;  и  въ  каждой  было  .много  палатокъ 
и  навьсовъ.  Отъ  одной  ограды  до  другой  разстояше  было  не  шире 
улицы;  онв  всв  стояли  рядомъ,  и  это  было  очень  красиво.  Эти 
ограды  принадлежали  женамъ  царя  и  женамъ  внуковъ  его;  они 
и  жены  ихъ  живутъ  въ  нихъ,  какъ  въ  домахъ.  и  зимою  п  т1>- 
томъ.  Около  полудня  царь  вышелъ  изъ  одной  изъ  этихъ  оградъ, 
вошелъ  въ  тотъ  большой  павильонъ  и  приказалъ  войдти  туда 
посланиикамъ;  тутъ  онъ  далъ  имъ  большой  ппръ  со  множествомъ 
баранины  и  конины;  а  когда  пиръ  кончился,  посланники  отправи- 
лись къ  себ'Б  домой. 

СХУП.  Въ  сл'Бдуюшдй  вторникъ,  седьмого  числа  октября 
месяца,  царь  приказалъ  устроить  другой  большой  праздникъ  въ 
своей  ордЬ;  на  этомъ  празднике  были  и  посланники,  и  онъ  былъ 
устроенъ  въ  одной  изъ  твхъ  оградъ,  о  которыхъ  вы  слышали. 
Онъ  приказалъ  привести  туда  посланниковъ;  они  застали  его  въ 
большой  палатки,  и  онъ  велъмъ  имъ  войдти  туда  же,  и  по  своему 

саз,  дие  еНаз  Иатап  Са1арагйа,  опсе,  сайа  ипа  йе  8и  со1ог,  ё  йе  зиз 
1аЬогез:  ё  еп  сайа  ипа  Йе11аз  а\ча  ипа  йе  1аз  Иепйаз  §гапйез  дие  1аз 
164.  поп  Игап  сиегйаз,  <юйаз  сиЫегЪаз  (1е  1аре1е  со1огайо.  ?еспаз  а  ипа  та- 
пега;  ё  Ьа  тисЬаз  Иепйаз  ё  зотЬгаз  еп  сайа  ипа  йеИаз;  ё  йе  ипа  &  о1га 
Йез1аз  сегсаз  поп  ау1а  таз  езрасю  [зрасш]  йе  ипа  сото  са11е,  ё  езйаЪап 
риезиз  ипа  сегса  йе  о4га,  дие  рагезс1а  тиу  Гегтозо.  Е  ез1:а8  сегсаг 
егап  йе  ти§егез  <3е1  8епог,  ё  с1е  тидегез  йе  зиз  шеЪоз,  ё  ез1оз  пап  е11оз 
ё  е11аз  аз1  сото  зиз  сазаз,  ^ие  езЪап  еп  уегапо  ё  еп  ЫЫегпо.  Е  е1  8епог 
заНб  а  Ьога  Де  шейт  (На  йе  ипа  Йез1аз  сегсаз,  ё  тпю  зо  е1  йкпо  дгап 
рауеИоп,  ё  йго  хетт  а1П  йепЪго  а  1оз  йшпоз  ЕтЪа^айогез.  ё  Й161ез  аШ 
ипа  §гап  уап[49]1аг  йе  тиспа  у1апйа  йе  сагпегоз  ё  саЪаИоз;  ё  1а  уап1аг 
асаЪайа,  1оз  Шспоз  ЕтЪа^айогез  зе  уппегоп  а  зиз  розайаз. 

СХУИ.  Е  таг1ез  31§шеп1е,  51е1е  Й1аз  йе1  й1спо  тез  йе  Ос1иЬге.  е1 
8епог  тапйо  Гасег  о1га  1ап  дгап  йез!;а  аШ  еп  зи  Огйо.  ё  уппегоп  аШ  1оз 
й1спо5  ЕшЪа^айогез:  ё  1а  й1сЬа  йез!:а  Яго  еп  ипа  Йе  а^ие11аз  сегсаз  цае 
ауе13  01Йо.  Е  а  1оз  зоЬгейгспоз  зепогез  ЕтЪатайогез  йго  Нетаг  аШ,  ё 
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обычаю  далъ  большой  ппръ.  Когда  объдъ  былъ  кончееъ,  двое  са- 
мыхъ  приближенныхъ  людей  къ  царю,  которые  управляли  его  до- 
момъ  и  которыхъ  звали  одного  Шамеликъ  Мирасса,  а  другого  Но- 
радииъ  Мирасса,  сделали  царю  подарокъ  и  поднесли  его  ему. 
Этотъ  подарокъ  состоялъ  изъ  нвсколькихъ  серебряныхъ  блюдъ 
на  высокихъ  ножкахъ,  въ  которыхъ  были  сласти,  сахаръ,  изюмъ. 
миндаль  и  Фисташки;  и  на  каждомъ  блюдъ-  былъ  кусокъ  шелковой 
ткани.  Эти  блюда  были  принесены  по  девяти;  потому  что  по  ихъ  обы- 
чаю подарки  царю  делаются  такъ  чтобы  въ  нихъ  были  девятки: 
всего  но  девяти  вещей.  Этимъ  подаркомъ  царь  разделился  съ 
рыцарями,  которые  были  при  немъ;  а  посланникамъ  приказалъ  дать 
два  блюда,  изъ  тъхъ  на  которыхъ  была  шелковая  ткань.  Когда 
начали  вставать,  то  стали  бросать  въ  народъ  серебряныя  деньги 
и  тоненыпя  золотыя  бляшки  съ  бирюзой  по  срединъ.  Кончивши 
пиръ,  все  разошлись  по  своимъ  помт>щеньямъ. 

На  другой  день,  въ  среду,  царь  приказалъ  устроить  дру- 
гой праздникъ  и  пригласить  на  него  посланниковъ.  Въ  этотъ 
день  былъ  сильный  вътеръ  и  царь  Тамурбекъ  не  вышелъ  кушать 


1а11агоп1о  еп  1а  дгап  йепйа,  ё  Леп1го  ё  сопз^о  1оз  йго  еп1гаг  еп  1а 
ЛсЬа  Иеш1а,  ё  сИ61е8  ип  §гап  уап1аг,  зедип  1а  зи  изапга.  Е  асаЪайо  йе 
сотег,  Доз  рпуайоз  1оз  тауогез  ^ие  е1  8епог  атоа,  с]ие  тапДаЪап  зи 
саза,  ^^1е  ПатаЬап  а1  ипо  ХатеН(1ие  Млгазза,  ё  а1  о1го  ]№ога(1т  Мдгазза, 
Легоп  ез^е  «На  а1  8епог  ип  ргезеп!:е,  о  1гох1егопзе1о  аШ  с1е1ап1е:  е1  циа1 
1иё  тиспоз  Ц)ас1огез  с1е  р1а!;а  соа  р1ез  аНоз,  еп  (^ие  уешап  соппЧез  ё 
агисаг  еп  рапез,  ё  разаз  ё  а1тепс!га8  ё  аИГозИдоз;  ё  еп  сайа  1а]ас1ог 
уета  ипа  р1ега  (1е  рапо  (1е  зейа.  Е  езкоз  ^айогез  1е  1гох1егоп  с1е  пиеуе 
еп  пиеуе;  ^ие  1а1  ез  зи  соз1итЬге  (1е1  ^ие  пюе  ргезеп^е  а1  8епог,  еп  ^пе 
зеа  поуепаз,  (1е  пиеуе  еп  пиеуе  созаз.  Е  ез1е  ргезехйе  герагИо  е1  Зепог 
ооп  1оз  СаЬаПегоз  уие  ап1е  ё1  ез4аЬап:  ё  а  1оз  (НсЬоз  Ет1хо)а(1огез  талиб 
Йаг  (1оз  1аза(1огез  (1е  1оз  еп  срле  уешап  сНсЬоз  рапоз  йе  зес1а.  Е  срлат1о 
зе  (риз1егоп  1еуап1аг,  1апгагоо  рог  сЬпа  с1е  1а  деШе  сПпегоз  »1о  р1а(а, 
еп1ге  е11оз  ипаз  сЬареНпаз  (1е  ого  (Ыуайаз,  ё  еп  тешо  (1е11аз  ипаз  1иг- 
цгезаз.  Е  асаЪайо  с1е  сотег  Гиезе  1а  уеп1е  а  зиз  роза(1аз. 

Е  о1го  сПа  пиегсо1ез   зздшеШе,  с1   Зепог  гааш1й   Гассг  о1га  Ги-зШ, 
6  тапДо  цие  ушезеп  а11а  1оз  йЧс1шз  ЕтЬа)а<1огез:   ё  ез1е  ша  Яго  дошйе 
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па  площадь,  а  приказалъ,  чтобъ  подали  угощенье  тъмъ,  кто  за- 
хочетъ;  посланники  не  пожелали  угощенья  и  воротились  къ  себъ- 
домой. 

СХУШ.  Въ  слтздующш  четвергъ,  девятаго  числа  октября  ме- 
сяца, Хансада,  жена  Мирассь.  М1аша,  старшаго  сына  царя, 
устроила  большой  праздникъ  и  приказала  пригласить  на  него  по- 
сланниковъ;  этотъ  праздникъ  она  устроила  въ  очень  красивой 
оградЬ,  въ  палаткахъ,  который  ей  принадлежали.  Когда  посланники 
приблизились  къ  ея  иалаткамъ,  они  унидглн,  что  на  земли  раз- 
ставлено  много  кувшиновъ  съ  виномъ,  длиннымъ  рядомъ.  По- 
томъ  посланниковъ  ввели  внутрь,  и  когда  они  приблизились  къ 
ней,  она  велъла  имъ  сесть  на  возвышеши,  которое  было  поста- 
влено передъ  нею,  подъ  навъсомъ.  Эта  Хансада  и  друия  жен- 
щины,  который  были  при  ней,  сидели  у  дверей  большой  палатки 
подъ  нав'всомъ;  она  сидела  на  возвышеши  и  передъ  нею  лежало 
три  пли  четыре  маленькихъ  матраса,  положенныхъ  одинъ  на  дру- 
гой, на  которые  она  ложилась  грудью,  когда  хотела.  Въ  этотъ  день 
она  справляла  свадьбу  одной  своей  родственницы.  Ей  казалось  на 

165.  у1еп|Ьо,  ё  е1  зеГюг  ТатигЪес  поп  заНо  а  сотег  Гиега  еп  1а  р1аха,  ё 
тапйб  дие  сИезеп  <1е  сотег  а  1оз  дие  дшз1езеп:  ё  1оз  (Испоз  ЕтЪа^ас1оге5 
поп  дшз!егоп  сотег,  ё  йюгопзе  а  зиз  розайаз. 

СХУШ.  Е  .щеуез  81§шеп1е,  пие\ге  сИаз  Йе1  (Нспо  тез  йе  Ос^иЬге, 
Наизайа,  1а  ти§ег  йе  Мп^азза  Млаха,  еГЦ]о  тауог  (Зе1  Йепог,  Яго  ипа  дгап 
йезЪа,  а  1а  диа1  тапйб  Иатаг  а  1оз  сИспоз  ЕтЬа^айогез:  ё  1а  йез1а  йго 
еп  ипа  сегса  ё  Непйаз  Ыеп  {ёгпюзаз  чие  е11а  1еша.  Е  чиапйо  1оз  ЕтЪа- 
^айогез  Гиегоп  сегса  с1е  1аз  зиз  Непйаз,  1а11агоп  рог  е1  зие1о  риезЪаз 
тисЬаз  заггаз  йе  уто,  срие  йигаЬап  ипа  §гап  р1ега:  ё  с!е  81  тейегоп  а 
1оз  (НсЬоз  ЕтЬазайогез  <1еп1;го;  ё  йездие  Гиегоп  ап1е  е11а,  тапсШез  азеп- 
1аг  еп  ип  ез^гайо  Иапо,  ^ие  ап1е  е11а  ез^аЪа,  зо  ипа  зотЬга.  Е  1а  оМсЬа 
НаизасЬ,  ё  окгаз  тисЬаз  Биепаз  дие  соп  е11а  езЫэап,  езЬаЬап  азеп1айаз 
а  1а  риег!а  с1е  ипа  §гап  Непйа  зо  ипаз  зотЬгаз;  ё  аШ  езиЬа  еп  ип 
евЬгаск)  Папо,  ё  ап!;е  е11а  1ета  риез1оз  ипоз  1гез  6  диа1;го  а1тас1^ие5 
ре^иепоз,  ипо  епыша  йе  о!го,  еп  ^ие  зе  есЬаЪа  йе  ресЬоз  диапйо  диепа- 
Е  ез1е  еПа  йша  Ъойа  а  ипа  зи  рапеп1а.  Е  еПа  росИа  зег  йе  еДао*  йе 
?аз1а  ^иа^еп(;а  [40]  апоз.  ё  ега  Ыапса  ё  ^гиеза:  ё  ап1е  еПа  ез1:аЪап  тиспаз 


Праздяикъ  -у  Хлнзадэ.  279 

видъ  около  сорока  лътъ  и  она  была  бълая  и  полная.  Передъ  нею  стоя- 
ло много  кувшиновъ  съ  виномъ  и  еще  съ  другимъ  пптьемъ,  котораго 
они  очень  много  пьютъ;  оно  называется  босатъ  и  дълается  изъ 
кобыльяго  молока  съ  сахаромъ.  При  ней  было  также  много  рыца- 
рей и  родственниковъ  царя  Тамурбека.  Кромъ  того  при  ней 
были  музыканты,  которые  играли.  Когда  посланники  прибыли  туда, 
тамъ  уже  пили,  и  вотъ  какимъ  образомъ  они  производили  это  питье: 
одинъ  старый  рыцарь,  родственникъ  царя,  и  два  маленькпхъ  мальчи- 
ка его  родственника,  бывпие  тамъ,  подавали  чаши  ей  и  другимъ  жен- 
щинамъ  такимъ  способомъ.  У  нпхъ  въ  рукахъ  были  бълые  куски 
ткани  какъ  полотенца;  гв,  которые  наливали  вино,  наполняли 
имъ  маленьшя  золотыя  чаши  и  ставили  ихъ  на  маленьмя  плошя 
золотыя  блюдечки;  те,  что  подавали  вино,  шли  впереди,  а  кравчхе 
сзади  несли  чаши  на  блюдечкахъ;  когда  они  доходили  до  половины 
дороги,  они  преклоняли  правое  колено  три  раза,  поднимая  его  и 
опуская,  но  не  двигаясь  съ  мъста;  потомъ  брали  чаши  съ  блюд- 
цами и  подходили  къ  тому  мъсту,  гдъ  она  сидъла;  тамъ  брали 
чаши  полотенцами,  чтобы  не  прикоснуться  къ  нимъ  руками  и  пре- 


^аггаз  <1е  ушо,  ё  о1газ  ^ие  1ешап  ип  ЬтеЪа^е  дие  еПоз  ЬеЬеп  пшсио. 
дие  Патап  Ъоза!:,  дие  ез  с1е  1есЬе  йе  уедиаз  Геспо  соп  агисаг.  СНгоз! 
езиЬап  ап1е  е11а  тиспа  деп<;е  йе  СаЪаНегоз  ё  рапеп1ез  Йе1  зеГюг  Та- 
тигЬес,  с  оЪгоз1  ап1е  е11а  ез1аЬап  ]и§1агез  ^№  ЬагНап.  Е  г^иапйо  1оз 
йитоз  ЕтЬа^айогез  аШ  Педагоп,  езЫзап  ЬеЫепйо,  ё  1аз  гаапегаз  йе  зи 
ЬеЬег  с^ие  аШ  пЧтп,  егап  ез1аз:  ип  СаЬаПего  У1е]о  рапеп1е  »1е1  8епог, 
е*  окгоз  Доз  тогоз  редиепоз  зиз  рапепЪез,  дие  аШ  ез^аЬаи,  зегаап  йе 
сора  ап1е  е11а,  ё  ап1е  1аз  о1газ  Раепаз  еп  ез!а  тапега:  а\1ап  еп  1аз 
тапоз  зепйоз  |  рапоз  Ыапсоз  сото  зиапоз,  ё  1оз  дие  езсаптЪап  е1  ушо, 
еспаоап  е1  \чпо  сп  ипаз  1агаз  редиепаз  Йе  ого,  6  ротап1аз  еп  >спйо? 
р1а1е1ез  редиепоз  (1е  ого  Папоз;  ё  адиеПоз  дие  зетап  е1  ушо  шап  йе- 
1апЬе,  ё  1оз  езсаптйогез  а1газ  соп  зил  1агаз  риезШз  еп  зиз  р1а^е1еЕ 
диапйо  егап  а  тсйю  йс1  сатшо  ИпсаЬап  е1  йпо,)о  йегесЬо  еп  Ыегга  Ьгез 
уесез,  а1гапйо1о,  ё  рошепйо1о  зт  зс  1еуап1аг  <1е  ип  1иуаг;  6  йе  з!  и»та- 
Ьап  1аз  1агаз  соп  зиз  р1а(,е1ез,  ё  ИедаЪап  Разка  свгса  йе  йопйс  с11а  слаьа. 
ё  аШ  1отаЬап  1аз  (агав  соп  1оз  зиапоз  еп  1ае  тапоз  <ше  поп  11е§аЪап166. 
1аз  тапоз  а  1аз   1аяаз,   ё   йпсаЬап    1<>ч  (инуоз  аШе  е11а.  ё  ап(е  1ав  01гав 
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клопяли  колена  передъ  ною  и  лсрсдъ  другими  женщинами  быв- 
шими тамъ,  который  должны  были  пить.  Когда  он'Ь  брали  чаши, 
гЬ,  которые  принесли  вино,  оставались  съ  блюдцами  въ  рукахъ, 
вставали  и  шло  назадъ,  ие  поворачиваясь  къ  иимъ  спиною;  ото- 
шедши  назадъ  немного,  они  преклоняли  правое  колено,  в  остава- 
лись такъ;  а  когда  женщины  выпивали,  они  вставали,  подходили 
къ  нимъ,  женщины  ставили  чаши  на  блюдца,  который  были  въ 
рукахъ  у  служившмхъ;  пони  возвращались,  ие  поворачиваясь  спи- 
ною. И  не  думайте,  что  это  питье  продолжалось  не  долго;  оно 
тянулось  долгое  время,  и  при  этомъ  ничего  не  давали  есть.  Иногда, 
когда  служивппе  стояли  передъ  ними  съ  чашами,  имъ  приказы- 
вали выпить;  они  отходили  въ  сторону,  преклоняли  колъна,  выпи- 
вали до  дна,  не  оставляя  ничего  и  переворачивали  чашу,  чтобъ 
она  видвла,  что  ничего  не  осталось;  и  тутъ  каждый  разсказывалъ 
о  своихъ  иодвигахъ  и  дтзяньяхъ,  чему  все  смеялись.  На  этомъ 
празднике  была  и  Каньо,  жена  царя  Тамурбека.  Пили  то 
вино,  то  питье  изъ  молока.  Когда  угощеше  продолжалось  уже 
довольно  долго,    она  приказала  позвать  къ  себъ  посланниковъ 


Биепаз  дие  аШ  езЬаЬап,  дие  ау1ап  йе  ЬеЬег.  Е  йещие  еНоз  1отаЬап  1аз 
Ъагаз,  1оз  дие  ПеуаЬап  е1  уто,  диеДаЬап  соп  1оз  р1а1е1ез  еп  1аз  тапоз,  ё  1е- 
уаШаЬапзе  [1еуапитзе]  ё  уешап  а1газ  апйапсЦ  дие  поп  уоЫап  1аз  езраИаз 
а  е11аз;  ё  диапйо  егап  ип  росо  аггейгаЛоз  (1е11аз,  йпсаЬаи  е1  йпо^о  аегеспо 
еп  Негга,  ё  езкаЬап  аз1  диеаоз:  ё  Лездие  еПаз  ау1ап  ЪеЫЛо,  1еуап1аЬапзе, 
ё  Шап  ап!е  еИаз,  ё  еПаз  рошап  1аз  1агаз  еп  1оз  р1а1е1ез  дие  1оз  зег- 
уЫогез  ПеуаЬап  еп  1аз  тапоз,  у  (югпаЪапзе  ^ие  поп  уоЫап  1аз  езраШаз. 
Е  ез{;е  ЪеЬег  поп  репзейез  дие  1ез  аиго  росо,  таз  ип  §гап  га*о,  ё  зт 
еотег  с|ие  1ез  аШ  оухезеп  с!а(1о:  ё  а  1аз  уесез  ез1апс1о  асрлеПоз  зепчаогез 
ап4е  еПаз  соп  зиз  1агаз,  тап(1аЬап1ез  дие  ЪеЫезеп,  ё  еИоз  дшЪаЪапзе  а 
!иега,  ё  <1е  з!  йпсаЬап  1оз  йпо^оз,  ё  ЬеЫап  ^ие  поп  йехаЪап  пайа,  ё 
{газЬогпаЬап  1а  1ага,  рогдие  У1езе  е11а  дие  поп  диейаЪа  пайа;  ё  а1Н  зе 
Д.ес1ап  4оааз  зиз  ргоегаз  ё  ^агапаз,  йе  ерле  тап  1ос1оз.  Е  а  ез1а  зоЪге- 
сИспа  йези  уто  Сапо.  1а  ти§ег  (1е1  Зепог  ТапшгЬес,  ё  а  1аз  уесез 
Ъешап  ушо,  ё  а  1аз  уесез  с1е  ЪгеЪа^'е  с!е  1есЬе:  ё  йездие  е1  ЬеЪег  йиго 
ипа  §гап  р1ега,  йго  уешг  ап1е  з!  а  1оз  сИспоз  зепогез  ЕтЪа^а^огез,  ё 
<Н61ез  а  ЪеЬег  е11а  тезта  соп  зи  ргорпа  тапо  с1е1  уто,  ё  соп   е1  сИспо 
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и  подала  имъ  вино  изъ  своихъ  рукъ;  и  долго  спорпла  съ  Рюи 
Гонзалесомъ,  чтобъ  заставить  его  пить,  потому  что  не  хотьма 
верить,  что  онъ  никогда  не  пьетъ  вина.  До  того  доходило 
это  нитье.  что  люди  падали  передъ  нею  пьяные,  полумертвые;  п 
это  онисчитаютъ  большимъ  достоинствомъ,  такъкакъ  длянихъне 
было  бы  ни  удовольств1я,  ни  веселья  тамъ,  гдв  бы  не  было  пьяныхъ. 
Сейчасъ  послъ"  этого  принесли  множество  жареной  конины  и  бара- 
нины, и  другихъ  куташй,  приготовленныхъпзъсоленаго  мяса;  они 
ели  все  это  съ  большимъ  шумомъ,  отнимали  мясо  другъу  друга  и 
д/Блали  изъ  'Ьды  забаву.  Это  мясо  подавалось  очень  быстро.  По- 
томъ  подали  рисъ,  приготовленный  разнымъобразомъ,  ихл-ьбныя 
лепешки  съ  сахаромъ  и  зеленью;  а  кром'Б  того  мяса,  что  пода- 
вали въ  чашкахъ,  приносили  еще  мясо  въ  рукахъ  на  кожахъ 
гвмъ,  кто  хотълъ.  ЭтаХансада,  жена  М1аша  Мирассы,  та  самая, 
что  поссорила  его  съ  отцемъ.  Она  происходила  изъ  царскаго 
рода  и  потому  Тамурбекъ  оказывалъ  ей  большой  почетъ.  Отъ 
этой  Хансады  уМлаша  Мирассы  есть  сынъ  по  имени  Кариль  Сол- 
танъ,  которому  около  двадцати  лътъ. 

Киу  Оопгакг  рогйб  ипа  [тиу]  ё'гап  р1ега  рог  1е  мсег  ЬеЬег  ушо,  с|ие  поп 
Чиепа  сгеег  (р1е  пипса  ЬеЫега  ушо;  ё  1ап*о  1иё  е1  ЬеЬег,  ерю  зе  са1ап 
<1е1ап1е  (Зе11а  1оз  отез  Ьеос1оз,  зогаЪгасЬз:  ё  ез1о  Ьап  еНоз  рог  тиу  §гап 
поЫега,  са  еМепо'епап  чие  поп  зепа  р1асег  пга  ге^осцо  (1ош1е  поп 
0У1езе  отез  Ьео(1оз.  Е  зип1атеп*е  1газ  ез!о  йчшегоп  тиспа  у1ап<1а  еп 
\1етаз1а  йе  саЬаПоз  азас1оз  ё  сагпегоз,  ё  ой'оз  тап^аг'ез  Йе  сате  айо- 
Ьайа:  ё  сопнегоп  1ос1о  ез1о  соп  §гаш1е  гш(1о,  ё  ипоз  а  о1гоз  зо  аггеЬа- 
1аЬап  1а  сате,  ё  Ъкпап  .^еуоз  соп  ез1е  сотег.  Е  ез1а  У1апс1а  зе  <И6  тиу 
арпеза:  ё  {гохгегоп  аггог  йе  тисЬаз  тапегаз,  ё  1огЬаз  йе  ран  гон  агисаг 
ё  соп  ЫсгЪаз:  ё  а11еп<1е  (1е  1а  у1аш1а  ерде  аз1  Шегоп  еп  ез1оз  ^та'ай'огез, 
Легоп  о1га  чие  1гох1егоп  [Чгах^егоп]  еп  ипоз  сиегоз  соп  1аа  шапоз,  а  1оз 
(рае  1а  ерюпап.  Е  ез1а  Ыаиза(1а  ез  тицег  (1е  Шаха  Шгазза,  6  88  1а  <рю 
уоМо  а1  сНспо  Шаха  ЛИгазза  [ЛПазза  Мнаха]  сои  зи  райге.  Е  ('81а  ти- 
дег  ушо  (1е  Нпауе  с1с1  Ешрегайог,  ё  рог  ез1а  гагоп  1е  тая  ртапйе  Ьопга 
е1  ТатигЬес,  ё  еп  ез(;а  Напзайа  Ыепе  ип  п^о,  а  сз1е  М1аха  Шгаэза  167. 
[М1азза  Шгаха],  чие  Патап  Сап1  2о11ап,  (рю  рие<.1е  аует  ГазЬа  уеш(е 
апоз. 
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СХ1Х.  Въ  четвергъ,  девятаго  числа  октября  месяца,  царь 
приказалъ  устроить  праздникъ  одному  своему  внуку,  который 
должень  былъ  справлять  свадьбу,  и  пригласить  посланников!». 
■  )тотъ  праздникъ  былъ  данъ  въ  очень  красивой  оградъ,  напол- 
ненной множествомъ  палатокъ;  на  него  пришла  Каньо,  глав- 
ная жена  царя,  и  та  Хансада,  и  друпя  важпыя  женщины  и  ры- 
цари  и  много  другихъ  людей.  Въ  этотъ  день  было  подано  огром- 
ное количество  конины  и  баранины,  но  ихъ  обычаю;  пили  очень 
много  вина  и  очень  веселились;  а  женщины  пили  вино  точно  такъ  же 
какъ  пили  его  накануне.  Для  болыпаго  веселья  царь  велълъ  объ- 
явить по  всему  городу  Самарканду,  чтобъ  век  городеше  торговцы, 
менялы,  продавцы  тканей  также  какъ  и  жемчугу  и  разныхъ  дру- 
гихъ вещей  и  всевозможныхъ  товаровъ;  повара,  мясники,  хлебники, 
портные  и  башмачники,  и  всяше  друпе  ремесленники,  кате  только 
были  въ  городе,  собрались  на  иоле,  гдъ  стояла  его  орда;  поста- 
вили свои  палатки  и  продавали  свои  товары  здъчъ,  а  не  въ 
городе;  и  кром'Б  того,  чтобъ  въ  каждомъ  ремесле  устро- 
или игру  и  ходили  съ  нею  по  ордт,,  чтобъ  забавлять  народъ;  и 

СХ1Х.  Е  ^иеуез,  пиеуе  сИаз  Йе1  ШсИо  тез  <1е  ОсШЬге,  е1  Зепог  гпапйо 
1'асег  ипа  Йез1а  а  ип  зи  ше4о,  цие  а\ча  епкопсез  йе  1асег  Ъойа:  а  1а  ^иа^ 
тапйо  дие  Гиезеп  1оз  сИсЬоз  зепогез  Епй^'айогез,  1а  ^иа1  Йез1а  зе  йго 
еп  ипа  сегса  тиу  Гегтоза  диагтйа  йе  тисЬаз  Непйаз:  ё  а  ез1а  йезга 
ущо  Сапо,  1а  тауог  ти§ег  (1е1  8епог,  ё  1а  сИсЪа  Наизайа,  ё  о4газ  [50]  §гап- 
(1ез  Биепаз  ё  СаЬаПегоз,  ё  о1га  тиу  тисЬа  §еъ1е.  Е  1а  лчапйа  Гиё  тиу 
тисЬа  ей  с1етаз1а  ез1е  (На  с1е  саЪаПоз  ё  сагпегоз,  зе^ип  зи  созШтЪге:  ё 
ез1е  (На  ЬеЫегоп  тиу  тисЬо  уто,  ё  Яшегоп  §гапйе  а1едпа;  ё  1азБиепаз 
ЪеЫегои  аз1  тезто  зи  уто,  йе  1а  таиега  дие  1о  ау!ап  ЪеЫйо  е1  (На  йе 
аи1ез.  Е  рог  тауог  а1едпа  е1  8епог  тапйо  ргедопаг  рог  1ойа  1а  сшйай 
Йе  8атагсап1е,  дие  1ойоз  ойс1а1ез  йе  1а  сшйай,  аз1  1оз  ^ие  гепсИап  рапоз 
сото  а1хо1аг,  ё  сатЫайогез,  ё  1ойаз  1аз  о^газ  созаз  ё  тегсайипаз,  ё 
созаз  дие  росИап  зег;  ё  состегоз  ё  саппсегоз  ё  рапайегоз  ё  а1Гауа1ез  ё 
гараЬегоз,  ё  <юйоз  1оз  о1гоз  1штз1;1*а1ез  дие  ей  1а  йтиа  сшйай  ез^аЪап, 
йтзеп  аШ  а1  сатро  йопйе  ё1  езЬаЬа  сои  зи  Огйо,  ё  ризгезеи  1ойаз  зиз 
Непйаз,  ё  уепсИезеи  аШ  1о  срие  1оу1езеи,  ё  поп  еп  1а  сшйай.  Е  о1гоз1  ^ие 
йе  сайа  ип  ойсю   Йс1езеп   ип  ,1'иедо,  соп   ^ие  апаЧтевеп  рог  зи  Огйо, 
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чтобъ  не  смъмш  уходить  оттуда  безъ  его  позволешя  п  приказашя. 
По  этому  объявлешю  вст>  торговцы  вышли  пзъ  города  со  всъмъ 
своимъ  товаромъ  и  съ  работниками  и  расположились  въ  ор- 
дт>,  каждое  ремесло  въ  отдельной  улшгь,  которую  раздели- 
ли по  порядку;  въ  каждомъ  ремесле  устроили  свою  игру,  съ 
которой  ходили  по  всей  ордъ-  и  забавляли  народъ.  Тамъ  же.  гдъ- 
эти  ремесленники  поставили  свои  многочисленный  и  разнообразный 
палатки,  царь  велт^лъ  поставить  мнояшство  впстзлицъ,  потому  что, 
сказалъ  онъ,  онъ  хотт>лъ  показать  на  этихъ  праздннкахъ,  что  онъ 
ум'Ьетъ  однимъ  дъмать  добро  и  оказывать  милости,  а  другихъ 
в-ьшать.  Первый  судъ,  который  онъ  соверпшлъ,  былъ  надъ 
главнымъ  алькадомъ,  котораго  они  называютъ  дина,  и  ко- 
торый былъ  старшимъ  человтжомъ  во  всемъ  Самаркандскомъ 
царстве.  Онъ  оставилъ  его  главнымъ  алькадомъ  въ  этомъ  городе, 
когда  у&зжалъ  оттуда  тому  назадъ  около  шести  лтзтъ  и  одиннадцати 
мьсяцевъ.  Въэто  время  этотъ алькадъ,  говорятъ,  злоупотреблялъ 
своею  властью.  Онъ  приказалъ  привести  его  къ  себт,,  и  тотчасъ 
же  велЪлъ  его  повъхить  и  взять  все,  что  ему  принадлежало.  Отъ 
этого  суда  надъ  такимъ  важнымъ  человтжомъ  пришла  въ  ужасть 


редкие  1а§  деп1ез  1отазеи  р1асег,  у  цие  йепйе  поп  рагЫезеп  вш  зи 
Нсеис1а  е  тапйайо:  рог  е1  диа!  ргедоп  заНегоп  1ос1оз  1оз  обс1а1ез  бе  1а 
сшйас!,  соп  1ос1о  1о  ^ие  1етап  бе  уеийег,  ё  соп  зиз  тепезЬгПез,  е  роЫа- 
гоп  е1  Огс1о  саба  оЯсш  (1е  рог  з!  рог  зиз  са11ез  зеиакйаз,  ^ие  1ез  (Иегоп 
огйепайатеп^е  1оз  (1е  саба  оЯсю  а  зи  раг(е:  ё  бе  сайа  ойсю  1гахегоп 
зи  .^иедо,  сои  дие  апбаЬап  йшепйо  зо1аг  рог  1ос1о  е1  Огйо.  Е  а  (1о  р81оз 
сИсЬоз  ойс1а1ез  риз1егоп  зиз  Непйаз,  ^ие  егап  тисЬаз  ё  а(1е»  (Иубгзаз 
тапегаз,  аШ  тапйо  е1  8епог  (асег  тиу  тисЬаз  Ьогсаз,  рог  о^иап1о  ей 
а^ис11аз  ЯезЬаз  дие  дает  1'асег,  сИхо,  ^\1^  спкепсИа  а  шюз  1'ассг  Ыеп  ё 
тегсес!,  с  а  о1гоз  тап<1аг  спюгеаг.  Е  1а  рптега  щзмт  (]ис  1120  1иё  еп 
ип  зи  А1са1|с1е  тауог,  ^ие  е11оз  Патап  Бта,  <рю  ега  с1  тауог  ото  цие 
еп  Юс1о  ацие1  1трепо  и"е  8атагсап1е  ат1а:  е1  ^иа1  а\ча  ё1  с1ехас!о  ей 
агрмИа  сшДаД,  циаибо  бсибс  рагйб,  рог  зи  А1саШе  тауог,  ро<йа  аувг  108. 
зе1з  апоз  ё  опсе  тезез:  еп  е1  ^иа1  Метро  агще!  зи  А1саИе  сИ/  цие  1. 
та1  с!е1  ойсю,  ё  татШо  уешг  ап1с  м'.  ё  1ие^о  виШо  татКЧо  еп&гсаг, 
ё  1отаг  1о<1о  1о  зиуо.   Е   соп  ез!а  Свисла    йез1е   .цгап   оте   1'иё   ЬооГа   1а 
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вся  страна,  потому  что  этому  человеку  онъ  очень  много  довьрялъ; 
тотъ  же  самый  судъ  нриказалъ  онъ  совершить  и  падъ  другимъ 
человъкомъ,  который  просилъ  за  этого  алькада.  Одинъ  прибли- 
женный царя,  но  имени  Буродо  Мирасса  сталъ  просить  прощевля 
ему  и  нредлагалъ  дать  за  него  четыреста  тысячь  пезантовъ  се- 
ребра, а  каждый  пезантъ  равняется  серебряному  реалу.  Царь  со- 
гласился;, но  когда  получилъ  отъ  него  деньги,  приказалъ  пытать 
его,  чтобъ  онъ  далъ  еще;  а  когда  наконецъ  уже  ничего  не  могъ 
взять  съ  него,  приказалъ  повысить  его  за  ноги  и  умертвить. 
Кроме  того  онъ  совершилъ  судъ  надъ  однимъ  важнымъ  челов'Ь- 
комъ,  которому  далъ  на  содержаше  три  тысячи  лошадей,  когда 
увзжалъ  изъ  этой  земли;  а  такъ  какъ  теперь  он!'  были  не  всъ  въ 
целости,  то  онъ  нриказалъ  его  повысить;  и  не  обратилъ  внимашя 
на  то,  что  этотъ  человтжъ  обт>щалъ  возвратить  ему  не  три  тысячи, 
а  шесть  тысячь,  если  онъ  дастъ  ему  время.  За  такое  дело  и  за 
разныя  друпя  царь  приказалъ  произвести  судъ.  Кромв  того 
онъ  велълъ  судить  нтжоторыхъ  торговцевъ  за  то,  что  до  его  прь 
т>зда  они  продавали  мясо  дороже,  чъ\чъ  оно  стоить.  Потомъ 
еудилъ  н'вкоторыхъбашмачниковъ,  сапожниковъ  и  другихъ  реме- 
сленниковъ  зато,  что  они  продавали  дорого  свой  товаръ,  и  прика- 

!1егга  еп  дгап  езрап^о;  рог  срлап1;о  ега  оте  с1е  ^и^еп  ё1  тиспо  йаЬа:  ё 
ойго  чие  1аЫаЬа  рог  езЬе  сИспо  А1саИе,  тапйо  Гасег  еза  тезта  зизЫс1а. 
Е  ип  рпуайо  Йе1  8епог,  чие  Натап  Вигойо  Мхгазза,  йетапйо  тегсей  а1 
8епог  рог  ачие1,  ^ие  1о  регйопазе,  ё  ерш  1е  йапа  ^иа^^ос^еп4оз  пп1  ре- 
заШез  йе  р1а1а,  чие  ез  сас1а  резап1;е  с1иап1о  ип  геа1  йе  р1а1а;  ё  е1  8епог 
с11хо  (]ие  1е  р1ас1а:  ё  йездие  оуо  Пеуайо  [1еуайо]  йё!  1а  топейа,  тап<161о 
а!югтеп1аг  ерзе  Й1езе  таз;  ё  а1  саЬо  йезс^е  поп  рийо  с1ё1  таз  ауег, 
тапй61о  епю-гсаг  рог  1аз  р1егпаз  Газ1а  с|ие  типо.  Е  о1гоз1  620  зизИт 
йе  ип  §гап  оте,  а  с|шеп  <1ех6  *гез  тП  саЬаПоз  еп  §иагйа,  диапйо  йе 
ачиеПа  Негга  рагйо;  ё  рощие  а§ога  поп  1оз  1еша  1ойоз,  тапй61о  ептг- 
еаг:  ё  поп  1е  уаНа  с]ие  йесаа,  сше  поп  1гез  тП,  таз  ^ие  1е  йапа  зе1з 
тП,  31  1е  Й1езе  езрасю.  Е  йез1о  ё  йе  о1газ  еозаз  тапйо  е1  8епог  Гасег 
^из&саа.  Е  о1го81  тапйо  Гасег  ^изйта  йе  слегЪоз  1епйегоз,  рощие  аУ1ап 
уепйИо  1а  ухапйа  таз  йе  чиапЬо  уаНа,  йе  (1иапс1о  ё1  аШ  Иедб.  01гоз1  йе 
2ара1егоз,  ё  Ъогсе§шпегоз,  ё  йе  о*гоз  ойс1а1ез,  рог  чиап1;о  уепсНап    сагаз 
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залъ  взять  съ  нихъ  деньги;  горожане  были  этимъ  очень  в<  :<  - 
вольны  и  говорили,  что  онъ  велъмъ  имъ  выйдти  изъ  города  со 
своими  палатками  только  для  того,  чтобъ  ихъ  ограбить.  У  нихъ 
такое  обыкновеше,  что  когда  нужно  казнить  знатнаго  человека, 
его  въ:шаютъ,  а  человеку  низкаго  происхождения  отрубаютъ  голо- 
ву; и  отрубить  голову  считаютъ  они  за  большое  зло  и  за  оскорблеше. 
СХХ.  Въ  слъ\дующш  понедъ\льникъ,  тринадцатаго  числа 
октября  месяца,  царь  приказалъ  устроить  большой  праздникъ  и 
пригласить  на  него  посланниковъ.  Приблизившись  къ  тому  боль- 
шому павильону,  куда  царь  выходплъ  кушать  и  где  онъ  сидъмъ 
съ  гостями,  посланники  увидали,  что  возл!  него  стояло  еще  двЬ 
ограды  съ  палатками,  ташя  же,  какъ  тт>,  что  я  вамъ  оппсалъ, 
только  и  ограды,  и  палатки  въ  нихъ,  и  ткани  на  нихъ.  все  было 
гораздо  богаче  и  драгоценнее,  ч-Ьмъ  въ  другихъ,  который  были  по- 
ставлены прежде;  и  хотя  и  прежшя  были  окружены  оградою,  однако 
въ  нихъ  нечего  было  смотреть  при  этихъ.  Одна  изъ  этихъ  оградъ 
была  изъ  краснаго  ковра  вышитаго  прекрасной  вышивкой  изъ  зо- 
лотыхъ  нитокъ  разными  красивыми  узорами  и  разводами;  стъна 


1аз  созаз,  тапс16  Исуаг  с!е11оз  с1ег1а  июпес1а,  ё  рог  езсо  зе  гезсе1аЬал 
1оз  йе  1а  с!и(1а(1,  ^ие  поп  1ез  а\1а  {еспо  заИг  Гиега  соп  зиз  Непйаз,  51 
поп  рог  1ез  тапйаг  гоЬаг:  ё  1а  зи  изапга  с1е11оз  ез  йе  сраапйо  Гасег. 
^изНша  с!е  а1дип  оте  с1е  Ьопга  |  тап(1аг1о  [тагк1а1о]  еиГогсаг,  ё  с1е1  оте 
с1е  Ьахо  ез1;ас1о  с1е§о11аг;  ё  диапс1о  а1§ипо  с1едие11ап,  Иепеп1о  а  дгап  та1, 
ё  а  уаМоп   !о  пап  еПоз. 

СХХ.  Е  [е1]  1ипез  з^шеисе,  цае  1'иегоп  {гесе  (Паз  с!е1  сИспо  тез  де 
Ос1иЬге,  е1  зспог  ТатигЬсс  йго  ипа  Йез1а,  ё  тапск»   11етаг   а    1оз   и: 
зеГюгез  Ет1^ас1огез   а   е11а;   ё   ^иапс1о   1оз   сИспоз   зепогсз  ЕтЬа.)ас1огез 
1иегоп  сегса  с1е1   §гап  рауеПоп  сктйе    е1  8епог  заПа  а  сотег,  ё  е~ 
соп  1а  деп1е,  ГаПагоп  ^ие  асегса  с!ё1   ез1аЬап   агтадаз  о1газ  (1ое 
соп  зиз  Непйаз,  сото  1аз  о1газ  срие  уоз   пе   соп1ас1о,  за1уо  «ще  е11аз  I 
(аепйаз  ([ис  еп  е11аз  ез1аЬап.  ё  1оз  рапоз   с1е11аз  егап   тиу  псоз,  ё   ша^ 
ргетйоз  срие  ширина  с!е  1аз  о1газ  еще   ап1ез   езЫкт   агтайаз.    Е   сото 
срл1ега  <рю  1аз  с1е  ап!ез  {иезеп  сегсас1аз,  поп  кетап  <рю  усг  соп  озиг- 
1а  ипа  с1ез1аз  сегсаз  ега  ипа  йе  1аре1е  сгетезш  [с1етезш],  с  ЪпЫайо  йэ 
тиу  ?егтозаа  Ьгоч1а<1игаз  с!е  Шо  с!е  ого  Игайо  а  тисЬоз  с  ши\   Гегт 
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01  рады  была  выше,  чт.мъ  въ  гвхъ,  которыя  были  прежде  поста- 
влены; входъ  былъ  также  выше  и  сд"Бланъ  аркой,  со  сводомъ  и 
точно  съ  главой  на  верху  арки:  эта  арка  и  глава  были  пре- 
красно вышиты  золотомъ.  На  верху,  падл,  дверью,  стоила  четы- 
рехъугольная  башня  съ  зубцами  изъ  такого  же  ковра  и  съ  такой 
же  отдьлкой,  какъ  дверь;  п  вся  ограда  была  кругомъ  украшена 
зубцами  иль  такого  же  ковра  съ  такою  же  вышивкой.  Кромт. 
того,  на  стБиахъ  были  въ  н'вкоторыхъ  мтотахь  сделаны  окна  съ 
узорами,  вышитыми  по  ткани  шелковыми  шнурками;  эти  окошки 
затворялись  дверцами  иль  такого  же  ковра.  Внутри  въ  оградъ 
было  поставлено  много  богатыхъ,  красивыхъ  и  разнообразных!- 
палатокъ.  Сейчасъ  возле  этой  ограды  стояла  другая  изъ  бЬлаго 
сетуни,  безъ  отдтзлкп,  также  со  входомъ  и  окошками,  какъ  и  дру- 
гая; а  внутри  въ  ней  были  также  разнообразныя  палатки.  Въ 
этихъ  двухъ  оградахъ  были  двери,  чтобъ  проходить  изъ  одной  вл. 
другую.  Въ  этотъ  день  посланники  не  входили  осматривать  эти 
ограды,  потому  что  царь  давалъ  пиръ  иодъ  болыиимъ  павильономъ; 

1аго5  ё  тапегаз  Ыеп  Гегтозаз  с1е  уег:  ё  1а  рагес1  с1ез1а  сегса  ега  таз 
а1*а  с]ие  поп  егап  1аз  оЪгаз  (р.ге  йе  ап(;ез  езйаЪап  агтайаз,  ё  1а  рог*ас1а 
ега  о1го51  таз  аНа,  ё  ега  Геспа  еп  агсо,  соп  ипа  Ъо\тес1а  ё  соп  ипо  сото 
саЬо  епшта  с1е1  агсо:  ё  ез{;о  агсо  ё  саЪо  ега  Ъгоз1ас1о  с1е  Гегтозаз  тапе- 
газ йе  Я1о  Де  ого  Игайо,  ё  1аз  риег1аз  егап  о(;гоз1  с!е  1аре1е,  ё  Ъгоз1ас1о 
соп  е1  (Нсио  й1о  с1е  ого;  ё  епстт  йе  1а  рогДайа  ез1аЪа  ппа  1;огге  ^иа- 
Лгайа  соп  аЬпепаз  Де1  сИспо  1аре1е;  ё  йе  1а  оЬга  тезта  с1е1а  рог1ас!а:  ё 
1а  (Нспа  сегса  ега  1оа!а  а1  с1еггес!ог  а1тепас1а  соп  а!тепаз  о^пш  Йе1 
«Испо  1аре1;е  ё  Ьгоз1ас1аз.  01;гоз1  еп  1аз  рагес1ез  ау!а  а  1гесЬоз  ипаз  уеп- 
4апаз  соп  1агоз  Геспоз  еп  е1  сИспо  рапо  (1е  ипаз  сиегйаз  (1е  зе(1а;  ё  1аз 
диа1ез  ]  уепйапаз  1етап  ипаз  риегШз,  соп  срде  зе  сеггаЬап,  йе\  (Нс1ю 
^арейе:  ё  с1еп!;го  еп  ез1а  сИсЬа  сегса  а\иа  йепйаз  агтайаз  тиу  пеаз  ё 
•  егтозаз  (1е  тиу  тисЬаз  тапегаз.  Е  1ие§о  ^ип1о  соп  ез1а  сИспа  сегса 
ез1аЬа  о1га  срде  ега  с1е  ип  рапо  с!е  зе!;ит  Ыапсо  зт  1аЬогез,  о1гоз1  соп 
за  роПас1а  ё  уеп1апаз  зе§ип  ез1а  о1га,  ё  с!еп1го  еп  е11а  а\'1а  Непйаз  с!е 
тиспаз  тапегаз;  ё  ез1аз  с!оз  сегсаз  а\'1ап  риегДаз  чие  зе  разаЬап  1а  ипа 
а  1а  о!га.  Е  ез1:е  сНспо  сИа  1оз  сИспоз  зепогез  ЕтЪа]ас1огез  поп  епй'агоп 
еп  езЪаз  сНспаз  сегсаз  а  1аз  уег,  рог  спдап*о  е!  8епог  Гама  зи  Яезйа  зо  е1 
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но  на  другой  день  имъ  были  показаны  эти  дв-в  ограды,  п  палатки, 
и  все,  что  въ  нпхъ  было.  Передъ  этими  двумя  оградами  былъ  по- 
етавленъ  большой  павильонъ,  такой  же,  какъ  тотъ,  въ  которомъ 
царь  обт>далъ,  изъ  б-влой  шелковой  ткани;  внутри  п  снаружи 
его  были  разноцветный  ткани  съ  разводами  и  завитками  вы- 
шитыми на  нихъ.  Въ  этотъ  день  посланниковъ  поместили  подъ 
навБсомъ,  вдали  отъ  большого  павильона,  возл-Ь  котораго  онъ 
былъ  ноставленъ  прежде.  Поле  возлв  царскихъ  иалатокъ  и  па- 
вильона было  окружено  бочками  вина ,  поставленными  одна  отъ 
другой  на  такомъ  разстояши,  какъ  можно  бросить  камень,  и  такъ 
шли  он'Б  вокругъ  всего  этого  места,  на  протяжеиш  полулигп. 
Ближе  этихъ  бочекъ  никто  не  см-влъ  подойдти  къ  большому 
павильону;  потому  что  тутъ  'вздили  сторожа  верхомъ  съ  луками, 
стрелами  и  дубинами  въ  рукахъ;  и  кто  проходплъ  за  рядъ 
бочекъ,  въ  того  пускали  стрелы  или  били  дубинами  такъ,  что 
нъжоторыхъ  пришлось  вынести  за  ворота  полумертвыми;  и  это 
делали  со  всякимъ,  кто  бы  онъ  ни  былъ.  По  всему  полю  стояло 
много  народу  и  ждало,  когда  выйдетъ  царь  и  пройдетъ  къ  боль- 

§гап  рауеПоп;  рего  йезриез  о1го  сНа  1ез  Гиё  тоз1гайо  ез!:а^  (ИеЬаз  йоз 
сегсаз,  у  1аз  Непйаз  ё  созаз  дие  еп  е11аз  езЫЬап.  Е  ап(;е  ез^аз  (ИсЬаз 
(1оз  сегсаз  ез1аЬа  агглайо  ип  рауеПоп  дгапйе,  зе§ип  е1  о1го  дгапйе  ра- 
уеПоп (1опс1е  е1  Яепог  зоНа  сотег,  ё  йе  ип  рано  Ыапсо  йе  зейа:  1о  Йе 
1'иега  с!ё1  ё  1о  йе  йопкго  егап  рапоз  Де  тисЬаз  со1огез,  ё  1агоз  ё  1гауапи- 
еп1оз  [ЧгауатепЬоз]  цие  еп  ё!  егап  Геспоз.  Е  а  1оз  Й1с1юз  ЕтЪа^айогез  Петагоп 
е*1о  (На  зо  ипа  зотЬга,  ^ие  ез!;аЪап  1ехоз  с1е1  рауеПоп  дгапйе,  йопйе 
ап1ез  1о  зоНап  ропсг;  ё  е1  сатро,  с]ие  ега  сегса  йе  зиз  Непйаз  Йе1  Зепог 
ё  рауеПоп,  езЪаЪа  сегсайо  с1е  Ипа^аз  с1е  уто,  ^ие  егап  риез(аз  а  1гес1ю 
ипа  ап1е  о1га,  сряапЬо  оте  1апгапа  ипа  ргейга,  ^ие  сеггаЪап  Ьойо  N 
сатро  еп  с1сггес1ог  ({иапко  тесПа  1е§;иа:  &  <1ез<;а8  1^па^аз  айе1аи(е  ; 
е1  дгап  рауеПоп  поп  озаЪа  ото  разаг,  са  апйаЪао  ипоз  отсз  а  саЬаПо 
рог  диагйаз,  ^ио  1га1ап  зиз  агсоз  ё  ЙесЬаз  соп  тагаз  еп  1аа  шапоз;  с  170. 
«1  а1§ипо  разаоа  йе  1аз  йпа^аа  айе1ап1е.  1апхаЬап1ез  соп  1аз  НесЬа; 
соп  аср1е11аз  тагаз  срае  Ьга1ап,  йаЬап1ез  Ысз  8о1рез.  цис  а1ртпоз  йеПоЕ 
есЬаЪап[51]  Гиега  рог  1аз  риег^аз  рог  тиегЧоз;  ё  ез1о  Гаадап  а  (ртЬцмег 
регзопа  с^ис   Гиезе;   ё   рог  1ойо  е1  сатро  е?(;аЬа  тиу  тисЬа  .игеше  в( 
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тому  павильону.  Возле  этого  павильона  стояло  иного  нав'Ьсовъ 
и  подъ  каждымъ  нав^сомъ  была  огромная  бочка  еъ  виномъ;  эти 
бочки  были  такъ  велики,  что  въ  нихъ  поместилось  бы  мвръ  пят- 
надцать  вина.  Когда  посланники  пробыли  тутъ   довольно  долгое 

время,  имъ  всльли  встать  и  сказали,  что  они  должны  идти  при- 
нести приветствие  одному   царскому   внуку,   который  накануне 

пргьхаль  иль  Малой  Индди,  гдт>.  говорятъ,  онъ  быль  царемъ; 
Тамурбекъ  посылалъ  сказать,  чтобъ онъ  пргвхалъ  навьстить  его. 
такъ  какъ  ужо  прошло  семь  льть,  что  онъ  его  не  видалъ.  Этотъ 
внукъ  царя  былъ  сынъ  самаго  старшаго  сына  его,перваго,  какой 
у  него  былъ,  уже  умершаго,  котораго  звали  Янгиръ;  говорятъ, 
что  онъ  очень  любилъ  этого  сына,  и  изъ-за  него  любилъ  и  внука; 
а  внука  этого  звали  Пиръ  Магомадъ.  Посланники  отравились 
къ  нему  и  застали  его  въ  палатки  изъ  краснаго  сукна;  онъ  сид ълъ 
на  возвышении  и  передъ  ипмъ  стояло  много  рыцарей  и  много  на- 
роду. Когда  посланники  подошли  къ  палатки,  къ  нимъ  вышли 
двое  изъ  этихъ  рыцарей,  взяли  ихъ  за  руки  и  заставили  ихъ 
преклонить  колтша;  потомъ  провели  ихъ  немного  дальше  и  снова 

гапйо,  сриапйо  е1  Зепог  заИпа,  ё  уегша  зо  е1  §гаи  рауеПоп.  Е  асегса 
с1ез<;е  сИсЬо  рауеПоп  ез<;аЪап  тиу  тисиаз  зотЬгаз  аттайаз,  ё  зо  сайа 
БотЪга  ез1аЪа  ипа  тиу  дгап  Нпа]а  (1е  уто;  1аз  диа1ез  сНсЪаз  Шифз 
ройпап  зег  1ап  дгапйез  чие  саЬпап  1аз1а  дитсе  саШагаз  с1е  ушо.  Бездие 
1оз  сИспоз  зепогез  ЕтЬа^а<Зогез  езЪоухегоп  аз1  ипа  дгап  р1е2а.  1е\тап1а- 
гоп1оз  (1е  с1опс!е  езЫэап,  ё  сНхегоп1ез  чие  Гиезеи  тсег  геуегепсла  а  ии 
1пе1о  <1е1  Вепог,  дие  ип  (На  ап!ез  а\ча  уешс1о  с!е  1а  1псНа  тепог,  с!опс1е 
Йес1ап  дие  ега  Вепог  дие  е1  аЧспо  зепог  ТатигЬес  алча  етчайо  рог  е1. 
дие  1о  ут1езе  а  уег,  цие  а\1а  з1е!е  апоз  ^ие  1о  поп  алча  у1з1о.  Е  ез1е 
зоЪгесИспо  те1о  с1е1  Вепог  ега  п^'о  с1е1  зи  й^о  тауог  е1  рптего  дие  оуо, 
дие  ега  тиегко,  дие  оуо  потЬге  1апдшг;  а1  ср1а1  (Иг  ^\1е  чиепа  тиспо, 
ё  а  ез{;е  зи  те!о  диепа  тиспо  рог  атог  Йё1  пр:  ё  ез!;е  зи  ше1о  алча 
потЬге  Пуг  Мапотай.  Е  1оз  сИспоз  зепогез  ЕтЪа^айогез  1иегоп1о  уег.  ё 
Ш1агоп1о  еп  ипа  йеисЬа  йе  ип  1аре1е  со1огас1о,  ё  езЫэа  зепйаа'о  ей  ип 
ез1гайо  Иапо,  ё  ап1е  ё1  езиЬап  тиспоз  СаЬаПегоз  ё  деп1е  дие  ез1аЬа  еп 
р!е.  Е  йезерде  1оз  сИспоз  ЕтЬа^айогез  Гиегоп  сегса  (1е  1а  Непйа.  уппегоп 
а  еПоз  сТоз  йе  а^ие11о8  СаЬаПегоз,  ё  1ютагоп1оз  рог  1оз  Ьгагоз,  ё  ймегоп- 
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заставили  преклонить  колена.  Вошедши  въ  палатку,  они  пра- 
несли  ему  привтлчлъче,  которое  состояло  въ  томъ,  чтобы  склонить 
правое  колено,  сложить  руки  на  груди  крестомъ  и  наклонить  голову: 
потомъ  рыцари,  которые  привели  ихъ.  подняли  ихъ,  отошли  ве 
много  въ  сторону,  и  зат'вмъ  увели  ихъ  прочь.  Этотъ  царскш  внукъ 
былъ  од"бтъ  очень  нарядно  по  ихъ  обычаю;  на  немъ  было  платье 
изъ  голубого  сетуни  съ  золотымъ  шитьемъ  въ  родт,  колесъ:  по 
колесу  на  плечахъ,  на  груди  и  на  рукавахъ;  шляпа  на  немъ  была 
украшена  крупнымъ  жемчугомъ  и  каменьями,  а  на  верху  ея  былъ 
очень  яркш  рубинъ.  Народъ,  который  стоялъ  передъ  нимъ.  при- 
носилъ  ему  привътств1я  очень  торжественно.  Передъ  нимъ  стояло 
два  борца,  одтлые  въ  кожаныя  одежды,  сделанный  какъ  куртки 
безъ  рукавовъ;  они  боролись  и  не  могли  повалить  другъ  друга.  Онъ 
приказалъ  сказать,  чтобъ  они  непременно  повалили  другъ  друга; 
наконецъ  одинъ  изъ  нихъ  поборолъ  другого,  и  поваливъ  его, 
долго  не  давалъ  подниматься;  и  все  говорили,  что  если  онъ  подни- 
мется, то  ему  не  зачтется  то  что  онъ  упалъ.  Въ  этотъ  день  вст> 
посланники,  которые  тамъ  были,  приходили  приносить  привътств1е 


1ез  йпсаг  1оз  йпорз  еп  Иегга,  ё  11е\агоп1оз  ип  росо  <1е1ап1е,  ё  йс1егоп1оз 
о1га  уег  йпсаг  1оз  йпо^оъ:  ё  (^ез^ие  Гиегоп  соп  ё1  еп  1а  Иепйа,  Ёс1егоп1е 
зи  геуегепс1а,  ^ие  ега  ез1а,  йпсаг  е1  йпо^о  Йегеспо  еп  Мегга,  ё  ропег  1оз 
Ьгагоз  еп  сгиг  ап1е  |  1оз  ресЬоз,  у  епсНпаг  1а  саЬега;  ё  <1е  з!  1оз  СаЬа- 
Иегоз  чие  1оз  ИеуаЪап,  1еуап1агоп1о5,  ё  с1ерагИегоп  ип  росо  соп  еПоз,  <1е 
в!  1огпагоп1оз  й  шега.  Е  ез1о  ше1о  Йе1  8епог  езЫза  пшу  диагпЫо  зедип 
зи  изапга,  1еша  уезИйоз  ипоз  уезИДоз  с1е  зе1иш  [зеуШш]  аги1  соп  ипаз  Ьгоз- 
1ас1игаз  йе  ого  сото  гиейаз  ипаз  еп  1аз  езраИаз,  ё  еп1ге  1оз  ресЬоз,  ё  еп 
1аз  тап§аз;  ё  1еша  ип  зотЬгего  срде  езЫэа  диагпШо  с1е  а1хо!аг  Ыеп 
дгиезо  ё  (1е  ргейгаз,  ё  епмта  1еша  ип  Ьа1ах  пшу  с1аго,  ё  1а  %епЬе  ^ие  171. 
ап1е  ё1  езЫэа,  1е  Гаыап  дгаш1ез  геуегетчаз  ё  зо1етш(1а(1;  ё  аи(е  ё1  ез1а- 
Ьап  Доз  отез  1исЬапс1о,  1оз  ^иа1ез  1ешап  уезИйаз  зепйаз  уеайадгаа  Ле 
сиего,  1ёсЬаз  сото  ^иЬопез  зт  таидаз,  йе  ^ис  зе  ЬгауаЪап,  ё  поп  зе 
роиЧап  йеггосаг  е1  ипо  а1  о(го:  о  тат161ез  дие  зс  (1еггосазеп,  6  диё 
йюлап;  ё  с1еггосб  е1  ипо  а1  оЪго;  ё  йезс]ие  1о  Деггосо,  1оуо1о  ип  {$гап  га1о 
дие  зе  поп  1е1ап1п:  ё  йемап  1ос1оз  оше  зг  зе  1е\ап1;'иа,  цие  1е  поп  1'иега 
сопЬайа  1а  саИа.  Е  вз!;е  <Иа  ушегоп  кодоа  1оа  ЕтЬа^адогез  див  аШегап, 
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этому  внуку  Тамурбека.  Ему  было  около  двадцати  двухълътъ,  онъ 
былъ смуглый  и  безъ  бороды.  Говорятъ,  что  онъ  называлъ  себя 
царсмъ  малой  Индш,  но  это  неправда;  потому  что  тотъ,  который 
теперь  царь  п  вастояпцй  владетель  Недди —хрвепанивъ  и  зовутъ 
его  Н;,  какъ  это  было разсказаво  посланникам ъ. 

СХХ1.  У  главпаго  города  Индди,  который  называется  Дел1есте, 
между  царемъ  Индъйскимъ  и  Тамурбекомъ  было  сражемс,  на 
которое  Инд-кйскш  царь  привелъ  много  войска  и  около  пяти- 
десяти вооруженныхъ  слоновъ,  которыхъмы  называемъ  тагШев. 
Въ  первой  битв'Ь  Тамурбекъ  былъ  побъждепъ  царемъ  Ипдт>й- 
скимъ  изъ  за  этихъ  слоновъ.  На  елтдуюшдй  день  они  снова 
начали  сражеше;  царь  Тамурбекъ  велълъ  привести  много  вер- 
блюдовъ,  нагрузить  ихъ  сьномъ  и  поставить  протнвъ  слоновъ: 
когда  начали  сражаться,  онъ  приказалъ  зажечь  солому,  и  слоны, 
увидавъ  иротивъ  себя  горящихъ  верблюдовъ,  обратились  въ  бег- 
ство. Говорятъ,  что  слоны  очень  боятся  огня,  потому  что  у  нихъ 
маленьше  глаза.  Такимъ  образомъ  царь  ИндМскш  былъ  побт>- 
шденъ.  Тамурбекъ    завоевалъ  отъ  этого  царя    Инд-Ьйскаго  всю 

а  йсег  геуегепт  а  ез*е  зоЬгесИсЬо  ше(ю  с1е1  зепог  ТашигЬес,  е1  дпа1 
ро(На  ауег  ^"аб1,а  уеш1;е  у  йоз  апоз;  ё  ега  Ьаго  ё  зш  ЬагЬаз,  ё  йетп  ^ие 
зе  НатаЬа  8епог  йе  1а  1псНа  тепог;  ё  поп  йеыап  тегсЫЧ,  са  е1  цие  адо- 
га  ез  Кеу  ё  Зепог  па1ига1  с!е  1а  1псИа  ез  СЬпзИапо,  ё  Ьа  погаЪге  N.  зе- 
.цип  а  1оз  сИсЬоз  ЕтЬа^айогез  Гиё  соп1ас!о. 

СХХ1.  Е  а  1а  тауог  с1ис1ас1  йе  1а  1псИа,  ^ие  зе  Пата  БеПез*е. 
е1  Зепог  йези  1псИа  ё  е1  ТатигЬес  оу1егоп  еп  ипо  Ьа*а11а:  а  1а 
<1иа1  е1  Зепог  (Зе  1а  1псНа  1хохо  тисЬа  §еп1е,  е  1га1а  Газ1а  стси- 
еп1а  еЫап^ез  агтайоз,  дие  позойгоз  йесппоз  тагШез;  ё  а  1а  рптега 
Ьа1а11а  е1  (НсЬо  ТатигЬес  гиё  уепсн1о  Йе1  Зепог  йе  1а  ГпсИа  рог  осазюп 
<1е  зиз  тагШез.  Е  о1го  сИа  81§шеп1;е  1огпагоп  а  зи  ЬаЫ1а:  ё  е1  Зепог 
ТатигЬес  Иго  1отаг  тисЬо  сатеПо,  ё  саг§61оз.  йе  тисЬа  ЫегЬа 
зеса,  ё  ропег1оз  еп  йегесЬо  с!е  1оз  тагШез;  ё  ^иапс^о  гиегоп  а  ре1еаг 
тапйб  ропег  гиедо  а  1а  ра]а,  ё  ^иапа,о  1оз  тагШез  уеуегоп  соп1г.а  з!  1оз 
сатеПоз  агсПепйо,  Гоуегоп.  Е  сИг  ^ие  1оз  тагШез  пап  тисЬо  ппе<1о  Йе1 
1ае§о,  рог  диаМо  пап  1оз  о^оз  тиу  ре^иепо5;  ё  рог  ез1;а  осазшп  1иё  е! 
Зепог  йе  1а  ТпсНа  уепсЫо.  Е  е1  ТатигЬес  ягапо  с!е  ез1;е  Зепог  йе    1а  1п- 
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плоскую  землю,  которою  ояъ  владълъ  и  которая  граничила  съ 
царствомъ  Саыаркавдскимъ.  Большая  часть  Индийской  земли 
гористая  страна;  однако,  говорятъ,  въ  ней  много  болынпхъ  го- 
родовъ  и  селенш  и  она  очень  богатая.  Когда  царь  Индъйскш 
былъ  поб'вжденъ,  онъ  бвжалъ  въ  эти  горы  и  собралъ  новое  вой- 
ско; но  Тамурбекъ  не  захотъ-лъ  его  ждать,  созвалъ  свое  войско 
и  воротился  на  равнину;  царь  же  Индъйскш  не  захотълъ  идти  за 
нпмъ.  Этой  равниной,  которую  тогда  завоевалъ  Тамурбекъ, 
теперь  владъ-етъ  этотъ  внукъ  Тамурбека  до  самаго  города  Гор- 
меса,  большого  и  богатаго  города;  лучшая  же  и  большая  часть 
Индш  осталась  во  власти  царя  ея.  Эта  битва  была  между  нпми 
тому  назадъ  лътъ  двенадцать,  немного  больше  или  меньше,  и  съ 
тт>хъ  поръ  ни  Тамурбекъ ,  ни  внукъ  его  уже  не  пытались  всту- 
пать въ  Индш.  А  Индейцы,  царь  Инд-бйскш  и  большая  часть 
жителей  ея  христ1апе  Греческаго  исповвдатя ;  между  ними 
есть  иные  христ1ане,  которые  обозначаются  огнемъ  на  лицъ  и 
имъютъ  не  тамя  понят1я,  какъ  друпе;  но  эти,  которые  обо- 
значаются огнемъ,   не  такъ  важны,  какъ  друпе;  между  ними 


(На  1ос1а  1а  Ыегга  Папа  ^ие  ё1  1еша,  ^ие  сотагсаЬа  соп  е1  зи  1трепо  йе 
ЗатагсапЪе,  ё  1а  Иегга  (1е  1а  1пй1а,  ё  1о  таз  (1е11а  ез  топ1апа  ё  Ыегга  тиу 
Ггадоза;  рего  й\г  чрде  ез  тиу  роЫайа  йе  тисЬаз  сшйайез  §гапйез  ё  (1е 
уШаз,  ё  Иегга  тиу  пса.  Е  йез^ие  е1  Зепог  йе  1а  1щИа  1'иё  уепсШо,  асо- 
§1озе  а  а^ие11аз  топ1апаз,  ё  ауип1о  о1га  \е/.  Ьиез1е,  ё  е1  ТатигЪес  поп 
1о  (1и1зо  езрегаг;  ап1ез  сПг  цие  асо§16  зи  §еп1е  ё  {огпозе  а  1оз  Иапоз, 
ё  е1  Зепог  йе  1а  1псПа  поп  срто  1г  1газ  61;  ё  йезЬа  Иегга  Папа,  ^ие  еп- 
1опсез  1е  §апо,  ез  Зепог  ез1е  те1о  (1е1  ТатигЬес,  1аз1а  еп  1а  сшйай  йе 
Ногтез,  ^ие  ез  ипа  дгап  с1ис1ас1  ё  пса;  рего  1о  таз  ё  те^ог  (1е  1а  [п&а  172. 
диейб  ё  иепе  е1  Зепог  с!е11а.  Е  ез1а  ЬаЫ1а  (1ие  еп  ипо  оу1егоп.йес1ап  дие 
ро<Ла  ауег  Газ1а  йосе  апоз,  росо  таз  6  тепоз;  ё  ^ие  йезриез  е1  ЛсЬо  Та- 
тигЬес тп  ез1е  зи  ше1о  штса  зе  1гаЬа^агоп  йе  еШгаг  еп  ез1а  ПкНа:  у 
1оз  Йез1а  ЬпПа  зоп  СЬпзИапоз,  е!  Зепог  у  1оз  таз  йеИоз,  а  1а  тапега  Йе 
1оз  Опедоз:  ё  еп1ге  е11оз  ау  о1гоз  СЬпяНапоз  ^ие  зе  зепа1ап  йс  Гиеуо  ей 
е1  гоз1го,  ё  Ьап  орипоп  о1га  чие  поп  1оз  о(гоу;  1>С10  ез1оз  ^ие  зе  ам  Вв« 
па1ап  йе  ^иедо,  зоп  тепоз  ргетйоз  ^ие  1оз   о1гоз:   ё   еп1ге   е  1 К > я   \1|\тп 
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< 
жввутъ  также    Мавры    и    1удеи,    во   они   подчинены    хриспа- 
намъ. 

СХХП.  Послапниковъ  увели  оттуда  в  оосадили  ихъ  тамъ,  гдъ 
они  сидели  прежде.  Тамъ  они  остались  до  полудня,  когда  царьвы- 
шелъ  изъсвоихъ  палатокъ  и  пришелъ  въ  большой  павильонъ.  Онъ 
нриказалъ  привести  къ  себ'Ь  послапниковъ  и  развыхъ  своихъ  род- 
ствепниковъ,  и  другихъ  многихъ  бывшихъ  тамъ  послапниковъ,  пр1- 
ъхавшихъ  изъ  различныхъ  страпъ;  и  они  всъ-  еЬли  съ  иимъ  въ  этомъ 
павильон!;,  какъ  прежде.  Бъ  этотъ  день  было  устроено  много  раз- 
ныхъ  игръ;  и  кромт>  того  раскрасили  слоновъ,  которые  были  \ 
царя,  зеленымъ  и  краспымъ  цв'бтомъ  и  на  разные  друпе  лады, 
поставили  на  нихъ  бссъдки  и  д-Ьлали  съ  ними  болышя  представленья. 
Частью  отъэтихъ  представление  частью  отъбарабановъ.  накото- 
рыхъ  играли  во  время  ихъ,  былъ  такой  шумъ,  что  на  удивленье. 
Въ  павильоне,  гдЬ  былъ  царь,  было  также  много  музыкантовъ, 
которые  играли.  Кромт,  того,  передъ  царемъ  стояло  на  землъ-  около 
трехъ  сотъ  кувшиновъ  съ  виномъ;  кром'Ь  этого,  было  два  треножни- 
ка, составленныхъ  изъ  трехъ  красныхъ  кольевъ,  и  на  каждомъ  изъ 


Мого8  ё  ЛисИоз,  рего  зоп  8иЫ,е1ю8  а  1оз  СЬпз1дапо5. 

СХХП.  Е  а  1оз  сИсЬоз  зепогез  Ет1^'ас1оге5  11е\агоп  йе  щт, 
ё  азеп1агоп1оз  опйе  рптего  ез1аЪап,  ё  ез1оу1егоп  а1И  1аз1;а  Ьога  <1е 
тесло  сНа  дие  е1  Зепог  заНо  Де  зиз  ИепДаз,  ё  уто  зо  е1  §гап  рауеИоп: 
ё  йго  уешг  ап1е  81  а  1оз  сНсЬоз  зепогез  ЕтЬа^асТогез,  ё  а  о1га  тиу 
§гап  §еп1е  йе  зиз  рапеп!;ез,  ё  о1гоз  тисЬоз  ^ие  аЫ  ез1аЬап  ЕтЬа- 
^асТогез  йе  тисЬаз  раг1ез  ^ие  аШ  егап  уетсТоз;  ё  азепШ'Опзе  соп 
ё1  зо  е1  сИсЬо  рауеПоп,  зе§ип  дие  апЪез  зоПап:  ё  ез1е  сНа  йсиегоп 
тисЬоз  .ще&оз  Де  тисЬаз  тапегаз:  ё  оЪгоз1  1оз  тагШез  цие  аШ  1е- 
та  е1  Зепог,  рт1агоп1оз  уегйез  ё  со1огайоз,  ё  <1е  о1газ  тисЬаз  тапегаз, 
ё  соп  зиз  сазШ1оз,  ё  {Мегоп  §гапс!ез  дгедоз  соп  еПоз;  ё  1о  ипо  йе  ез1оз 
зие§оз,  ё  1о  о1го  де  тисЬоз  а1аЪа1ез  ^ие  1ашап,  Гати  а  1ап  §гап  гшск), 
^ие  ега  ипа  §гап  тагатШа:  ё  зо  е1  рауеПоп,  опйе  е1  сИсЬо  Зепог  ез1аЪа, 
а\ча  тисЬоз  зи§1агез  дие  йатап.  СЦгоз1  ап1е  е1  Зепог  ез1аЬап  аШ  тз1а 
1гезс1еп1аз  заггаз  (1е  ?то  риез1аз  еп  е1  зие1о:  ё  о*гоз1  ау1а  Доз  сото  &>г- 
саз  с1е  1гез  тайегоз  со1огайоз,  ё  йе  сайа  ипо  йе11оз  ез1аЬа  ип  сиего  тиу 
§г-ап<1е  Непо  Де  паЬаз  ё  1есЬе  Де  уе§иаз.  ё  отез  соп  ипаз  уагаз  еп    1аз 
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еихъ  были  болышя  кожи,  полный  кобыльяго  молока  и  сливокъ; 
люди  мешали  это  молоко  палками  и  клали  въ  него  куски  сахару; 
это  делалось  для  того,  чтобы  пить  въ  этотъ  день  это  молоко.  Когда 
весь  народъ  былъ  въ  порядки  на  своихъ  м'встахъ,  изъ  одной  изъ 
оградъ,  стоявшихъ  около. павильона,  вышла  Каньо,  старшая  жена 
царя,  которая  должна  была  пршдти  на  праздникъ  къ  царю. 
Она  пришла  одвтая  такимъ  образомъ:  на  ней  было  платье  изъ 
красной  шелковой  ткани,  вышитой  золотомъ,  широкое  и  длинное, 
волочившееся  по  земл'в;  въ  немъ  не  было  рукавовъ  и  никакихъ 
отверстш  кромъ-  того,  въ  которое  проходила  голова,  и  проймъ, 
сквозь  которыя  просовывались  руки;  оно  было  просторное  п  безъ 
всякаго  выреза  у  пояса,  а  только  очень  широкое  внизу;  и  подолъ  его 
несли  около  пятнадцати  женщинъ,  поднимая  его  къ  верху  для  того, 
чтобъ  она  могла  идти.  У  нея  на  лиге  было  столько  бъмшлъ  и  чего  то 
другого  б-влаго,  что  оно  казалось  точно  бумажное;  это  накладывает- 
ся противъ  солнца,  и  когда  отправляются  въ  путь  зимою  или  лътомъ, 
всЬ  женщины  что  познатнве  тдутъ  съ  такими  лицами.  Лице  на  ней 
было  завышено  тонкою  бт^лою  тканью;  а  на  головъ-  точно  шлемъ  изъ 


тапоз  еще  теЫап  адиеПа  1еспе,  ё  есЬаЬап  еп  е11а  гаисЬоз  рапез  (1е  ахи- 
саг;  ё  ез!о  Гатп  е11оз  рага  ЬеЬег  адие1  сНа  аШ.  Е  ез1апс1о  аз1  1ос1а  1а 
§еп1е  гаиу  ога'епаа'а,  (1е  ипа  с1е  1аз  сегсаз,  (рае  сегса  с!е1  сНсЬо  рауеНоп 
ез!аЬап,  заНо  Сапо  [Сапоп]  1а  тауог  тидег  с1е1  8еиог,  цие  а\ча  <1е  \ешг 
аШ  а  1а  Йез1а  ап1е  е1  Зепог,  ё  уета  арозикк  <1ез1а  тапега:  (гака  ипа 
уезИйига  с1е  ип  рано  <]е  зес1а  со1огас!о  соп  1аЬогез  с1е  ого,  апсЬа  ё  1иепда 
дие  аггаз1гаЪа  роге1  зие1о,  [52]  у  поп  1ета  тапдаз,  шп  ау1а  о1га  аЬег(пга 
за1уо  рог  с!о  теИа  1а  саЪега  [ЬаЬега]  ё  ипаз  зоЪ^иегаз  рог  До  засаЪа  1аз 
тапоз,  ё  ега  1газ§о1ас1а,  у  поп  ау1а  1а11е  птдипо,  за1\го  ^ие  ега  тиуапсЬа  173. 
ауизо,  ё  с1е  а^ие11а  уезИтеп1а  уоп1ап  1гауа(1аз  Газ1а  гщтсе  Шепаз,  (1пе  зе 
1а  а1гаЪап  Газ1а  агпЬа,  рогерле  рисНезе  апс1аг:  ё  е11а  1га1а  еп  1а  сага  1ап- 
йо  а1Ьауа1с1е,  (3  о1га  соза  Ыапса,  ^ие  поп  рагезспа  31  поп  сото  ип  раре1; 
ё  ез1о  зе  ропе  рог  е1  зо1,  са  г|иапс1о  \ап  сатто  еп  Нетро  с1е  ЫЫегпо  ё 
<1е  уегапо,  1ос1аз  1аз  Биепаз  \ап  Ыез  1аз  сагаз,  а^ие11аз  ^ие  зоп  дгап- 
йез  зепогез;  ё  ап1е  е1  гоз1го  Ьга1а  ип  рапо  Ыапсо  с1е1дас1о,  с  рп  1а  саЬе- 
га  1га1'а  ипа  сото  с1тега  <3е  ип  рапо  со1ога(1о,  ^ие  рагевша  До  1аз  сои  ерю 
]из1ап,  <рле  1е  <1езсепйЧа  с!е1  рапо  ип  росо  рог  1аз  езраЫаз:   ё   ез1а  оПсЬа 


294  Жены  Тим 

красной  ткани,  похожи  на  г\\,  в ъ  которым,  сражаются,  и  эта  ткань 
спускалась  ей  немного  на  плечи;  этотъшлемъ  былъ  аченьвысокъи 
на  немъбыло  много  крупнаго,  свътлаго  и  круглаго  жемчугу,  много 
рубиповъ  и  бирюзы  и  развыхъ  другихъ  каменьевъ,  очень  красиво 
вставленныхъ;  то,  что  спускалось  на  плечи,  было  вышито  золо- 
томъ,  а  на  верху  былъ  очень  красивый  втшокъ  изъ  золота,  въ 
которомъ  было  много  каменьевъ  и  очень  крупнаго  жемчугу. 
Надъ  шлемомъ  была  точно  маленькая  бесъдка,  и  въ  ней  было 
вставлено  три  рубина,  каждый  шириною  въ  два  пальца,  можетъ 
быть  не  много  больше  или  меньше,  ясные  и  чрезвычайно  краси- 
вые, съ  сильнымъ  блескомъ.  На  верху  былъ  б-влый  султанъ  въ 
локоть  вышиной,  и  съ  этого  султана  ивкоторыя  перья  спускались 
внизъ,  иныя  до  лица,  и  доставали  даже  до  самыхъ  глазъ.  Эти 
перья  были  связаны  вмЬстт>  золотой  ниткой,  на  концт,  которой 
была  бтлая  кисть  изъ  итичьихъ  перьевъ  съ  каменьями  и  жемчу- 
гомъ;  и  когда  она  шла,  этотъ  султанъ  раскачивался  въ  разный 
стороны.  Ея  волосы  были  распущены  по  плечамъ;  они  были  очень 
черны,  такъ  какъ  они  ц-ьнятъ  черные  волосы  выше  всъхъ  другихъ 
и  дажекрасятъихъ,  чтобъ  сделать  черными.  Этотъ  шлемъподдер- 

сшега  ега  Ыеп  аКа  агпЬа,  ё  еп  е11а  ау1а  тиу  тиспо  а1хо{'аг  тиу  дгиезо 
е  с1аго  гейопйо,  ё  о1гоз1  тиспаз  р!ес1газ  Ьа1ахез  ё  Шщиезаз,  ё  оЪгаз  ти- 
сЬаз  тапегаз  Ыеп  риез1аз;  ё  егап  1аз  ГаШаз  Ьгоз1айаз  йе  Шо  йе  ого  Йга- 
йо,  ё  епата  Йе11а  Ьтала,  ипа  {ёгтоза  дшгпаЫа  йе  ого,  ей  дие  ауха  тиу 
тисЬаз  рхейгаз  ё  а1хоГаг  тиу  §гиезо;  ё  епеша  йе  1а  <ИсЪа  сипега  1га1а 
ипо  сото  савИН^'о,  еп  дие  ез1аЬап  1гез  Ьа1ахез  1ап  апсЬоз  сото  йоз  йе- 
йоз,  росо  таз  6  тепоз  сайа  ипо,  тиу  с1агоз  ё  Гегтозоз  дие  1ис1ап  ти- 
сЬо,  ё  епехта  1га1а  ип  р1ита§е  Ыапсо  1ап  а11о  сото  ип  сойо;  ё  йез1е  р1и- 
та§е  йезсепШап  р1итаз  ?ас1а  ауизо,  ё  1аз  ипаз  йеПаз  йезсепсИап  Гасха  е1 
гоз1го,  дие  1е  11е§аЬаи  тз1а  еп  раг  йе  1оз  о^оз:  ё  егап  адиев1аз  р1итаз 
а1;айаз  еп  ипо  соп  Шоз  Йе  ого,  ё  а1  саЬо  ауха  ипа  Ьог1а  Ыапса  йе  р1и- 
таз  йе  ауез,  еп  |  дие  ау1а  а1хо?аг  ё  ргейгаз;  ё  сото  апйаЬа.  тетзе 
адие1  р1ита§е  а  ипа  раг1е  ё  а  о4га;  ё  рог  1аз  езраЫаз  1га1а  1оз  саЬеНоз 
езратйоз,  ё  егап  тиу  пе^гоз,  са  еНоз  зе  радап  тиспо  йе  саЬеНоз  пе- 
§гоз  апЬез  ^\^е  йе  о1га  со!ог,  ё  1теп1оз  рог  1оз  Ысет  педгоз:  ё  а  1ай1сЬа 
еттега  1е  уетап  1етепйо  соп  1аз  тапоз  тисЬазБиепаз.  ё  уетап  соп  е1- 
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живало  руками  много  женщинъ.  Съ  нею  шло  около  трехъ  сотъ  жен- 
щинъ. Надъ  нею  несли  наввсъ,  который  держала  одинъ  человъкъ 
на  палк-в  въ  родъ  копья;  онъ  былъ  изъ  бълой  шелковой  ткани, 
сдъланъ  точно  верхушка  круглой  палатки  и  натянуть  на  скруглен- 
номъ  деревянномъ  прутъ;  этотъ  навъсъ  несли  надъ  нею,  чтобъ  ее 
не  безпокоило  солнце.  Впереди  ея  и  женщинъ,  шедшпхъ  съ  нею,  шло 
много  евнуховъ,  т.  е.  кастратовъ,  которые  у  нихъ  смотрятъ  за  жена- 
ми. Такимъ  образомъ  она  пришла  къ  тому  павильону,  гдъ  находился 
царь,  и  свла  на  возвышенш  возлъ  царя  Тамурбека,  немного  сзади 
него;  передъ  нею  было  несколько  матрасовъ,  положенныхъ  одинъ 
на  другой;  всъ  женщины,  которыя  сопровождали  ее,  сели  за  па- 
вильономъ.  Тамъ  гдъ  она  свла,  возлъ  нея  стали  три  женщины, 
которыя  поддерживали  руками  ея  шлемъ,  чтобы  онъ  не  упалъ  на  ка- 
кую нибудь  сторону.  Когда  она  съла,  изъ  другой  ограды  вышла 
другая  жена  царя;  она  была  одъта  такъже,  какъэта,  въ  такомъ 
же  красномъ  платьъ,  въ  такомъ  же  шлемъ;  шла  съ  такой  же  обста- 
новкой и  съ  такими  же  церемошями  какъ  первая,  и  въ  сопровожде- 
ны множества  женщинъ;  она  пришла  въ  царскш  павильонъ  и  съла 


1а  Гав1а  и-еспепШз;  ё  епсша  (1е11а  1е  1га1'ап  иоа  зотЪга,  ^ие  11е\аЬа  ип 
оте  еп  ип  ЬазЬа  сото  йе  1апга,  ё  ега  (1е  ип  рапо  с1с  зейа  Ыапсо,  ГесИо 
сото  сора  <1е  Непала  гейопйа,  ё  Гатк  уешг  ез1ет1п1а  ип  агсо  о"е  тайе- 
га  гейопДо;  ё  ез1а  зотЪга  зе  1е  1га1а  ептта,  ро^ие  1е  поп  сИезе  е1  зо1. 
Е  (1е1ап1е  с!е11а  ё  <1е  1аз  1)иепаз  еще  соп  е11а  Шап,  уешап  тисЬоз  Еипи- 
соз,  цие  зоп  зиз  саз1га(1оз  ^ис  §иаг(1ап  1аз  тидегез:  ё  йезка  тапега  ушо 
80  е1  сИспо  рауеПоп  а  с!о  е1  Зепог  сз1аЬа,  ё  1'иезс  а  зсп1аг  а  сегса  с!е1  174. 
8епог  ТатигЬес,  ип  росо  аггес!гас1а  ей  ип  ез1гас1о  Папо;  ё  с1е1ац1;е  (1е11а 
езЫэап  ипоз  аЬпайгациез  риез^оз  ипоз  епенпа  йе  о1гоз,  ё  1о(1аз  1аз  Би- 
епаз  ^ие  соп  е11а  1Ъап,  зе  азеп1аЬап  йгае  е1  сИсЬо  ратеИоп:  ё  аШ  с!о  е11а 
еа1аЬа  азеп1ас1а  1е  1ешап  1а  зоогесПспа  еппега  1гсз  Биепаз  (1е  а^ие11аз 
соп  1аз  тапоз,  ^ие  зе  1е  поп  Гиезе  а  ипа  рагке  шп  &  о1га.  Е  Лемрю  1'иё 
азеп1ас1а,  йе  о1га  йе  1аз  аЧсЬаз  сегсаз  ваИб  о!га  ти&ег  с1е  1аз  с!е1  Зепог: 
1а  ^иа1  уеша  ароз1айа  зедип  ез1а  о1га,  соп  Ыез  ус5Птсп1аз  со1огайаз, 
[е]  соп  Ы  ейпега:  ё  соп  Ыез  араге^з,  ё  соп  Ыез  септошаз  сото  1а  рп- 
тега,  ё  соп  е11а  тисЬаз  Биепаз;  ё  йе  51  уто  зо  е1  ра\е11оп  ап1е  е1  Зепог, 
4  азеп1ёзе  еп  ип  ез1га<1о  ипросо  таз  Ъахо[аЪахо]  дие  1а  1.11га:ёа  езитш- 
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на  возвышении,  которое  было  немного  ниже  перваго;  эту  жену 
царя  .шали  Кивчикано,  п  она  была  второй  женой.  Изъ  другой 
ограды  съ  палатками  вышла  другая  жена  цари,  точно  такъ  же.  какъ 
первый,  и  сьла  въпавильонт.,  немного  пониже,  чт.мъ  вторая.  Такимъ 
образомъ  къ  царю  пришло  девяти  женъ,  вев  одътыя  в  убранныя 
одна  какъ  другая;  восемь  изъ  нихъ  были  жены  его  самого,  а  одна 
жена  его  внука.  /Кены  царя  назывались  такими  именами.  Главная 
изъ  нихъ  называлась  Каньо,  т.  е.  великая  царица  или  госпожа; 
эта  Каньо  была  дочь  царя,  владввшаго  Самаркандомъ  и  всей 
землей  даже  съ  Дамаскомъ  въ  Персш;  его  звали  Ахинханъ; 
мать  этого  царя  знали,  а  отца  не  знали;  онъ  былъ  очень  счастливь 
въ  войнахъ  и  сд-влалъ  много  постаповленш  п  законовъ,  которыми 
еще  и  теперь  управляется  то  царство.  Другую  жену  звали  Кин- 
чикано,  т.  е.  малая  царица;  она  была  дочь  одного  царя,  но  имени 
Туманга,  который  царствовалъ  въ  землъ,  называющейся  Андрикоя. 
Третью  жену  звали  Дилеольтагана;  следующую — Чольпамалага; 
потомъ  Мундасага;  еще  одну — Венгарага,  другую  — Рона  Арба- 
рага,  а  последнюю  Яугуяга,  что  на  ихъ  языке  значить   царица 


&ег  (1е1  Зепог  аеспгп  (^шпсЫсапо  [С^шЫсапо],  чие  ега  1а  |  ти§ег  зедип- 
йа.  Е  йе  о1га  сегса  ё  Мепйаз  заИб  о1га  ти§ег  йе1  Зепог  дие  \ета  зе- 
дип  1аз  о1газ,  ё  ушо  а  зеп^агзе  зо  е1  рауеПоп,  ип  росо  таз  Ьахо  дие  1а 
о!га:  ё  Йез1а  уппегоп  ап1е  е1  Зепог  ез^е  Ша  пиеуе  ти§егез,  аз1  §иагш- 
йаз  ё  уезййаз  1аз  ипаз  сото  1аз  о1газ;  ё  1аз  осЬо  йе  ез1аз  егап  ти§егез 
Йё1,  ё  1а  ипа  йе  ип  зи  те1о.  Е  1аз  ти§егез  Йе1  Зепог  ау1ап  ез^оз  пот- 
Ьгез:  Ьа  тауог  йеНаз  а\1а  потЬге  Сапо  [Саиоп],  дие  дшеге  йеаг  Кеупа, 
6  зепога  §гапйе:  ё  езка  Сапо  Гиё  Гца  с1е  ип  Етрегайог,  дие  Гиё  Зепог  <1е 
8атагсап*е  ё  йе  Ъойа  зи  Иегга,  соп  1а  Рета  еп  Батазсо,  ё  ау!а  потЬге 
АЫпсап:  ё  а  ез!;е  Етрегайог  зир1егоп1е  тайге,  ё  поп  1е  зир1егоп  райге; 
ё  1иё  тиу  ауепШгайо  еп  ЬаЫ1аз,  ё  Иго  тисЬоз  огйепаппеп1;о5  ё  1еуез, 
рог  6!о  1юу  й'т  зе  пдеп  еп  ез1;е  1трепо.  Е  а  1а  окга  зи  ти§ег  йеыап 
(^шпсЫсапо,  дие  яшеге  Йес1г  1а  зепога  редиепа:  ё  Гиё  Гца  йе  ип  Кеу  дие 
(1ес1ап  Титап§а,  Кеу  дие  Гиё  йе  ипа  йегга  дие  Шсеп  Апйпссца.  Е  а  1а 
о1га  йес!ап  БНеоНа^апа:  ё  а  1а  оЪ*а  СЬо1рата1ада:  ё  а  1а  о1га  йетп 
Мипйаза§а:  ё  а  1а  о1га  Уепдагада:  ё  а  1а  о!га  Кора  агЪагада:  ё  а  1а  о1- 
га  Уаи§иуа§а,  дне  дшеге  йесн-  еп  зи  1епдиа,  Кеупа  Йе1  согагоп;  ё  соп 
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сердпа;  на  этой  Тамурбекъ  женился  въ  прошломъ  м-бсяце  августе 
и  далъ  ей  это  имя.  Когда  всб  уселись  въ  порядке,  начали  пить, 
и  это  продолжалось  довольно  долго;  царскпмъ  женамъ  подавали 
вино  и  кобылье  молоко,  которое  тутъ  же  приготовляли,  такимъ  же 
образом  ь,  какъ  подавали  въ  палаткахъ  когда  Хансада  давала 
пиръ,  какъ  я  уже  вамъ  разсказывалъ.  Въ  этотъ  день  царь  при- 
казалъ  позвать  къ  себт,  посланниковъ,  взялъ  въ  руки  чашу  вина  и 
подалъ  магистру,  потому  что  онъ  уже  зналъ,  что  Рюи  Гонзалесъ 
не  пьетъ  вина.  Т-в,  которые  пили  изъ  рукъ  царя,  двлали  тате 
поклоны:  прежде  чъмъ  подойдти,  склоняли  одинъ  разъ  правое  ко- 
.гбно,  потомъ  подходили  ближе,  преклоняли  предънимъ  оба  колена; 
брали  изъ  рукъ  его  чашу,  вставали  и  отходили  немного  назадъ, 
но  не  поворачиваясь  спиною;  становились  на  колена  и  пили;  и  не 
должны  были  оставлять  ничего  въ  чаптв,  потому  что  это  считается 
неприличнымъ;  выпивши,  вставали  и  касались  рукою  лба.  Каж- 
даго  изъ  посланниковъ  брали  подъ  руки  два  рыцаря  и  не  оставляли 
ихъ,  пока  не  приводили  опять  на  то  место,  гд'б  они  должны  были 
стоять;  а  людей  посланниковъ  поместили  подъ  нав-ксомъ,  который 


ез1а  саго  е1  ТагаигЬес  ез!е  тез  (1е  Адоз1о  ^ие  а§ога  разе,  ё  ризо1е  ез1е 
потЬге.  Е  (1ез(Ц1е  Гиегоп  азепШйоз  1ойоз  ого'епаа'атсп^е,  епсотепгагоп 
еп  с1  ЬеЬег,  (рие  (1иго  ипа  дгап  р1ега:  ё  а  1аз  тидегез  с!е1  8епог  йаЬап  а 
ЬеЬег  (1е1  уто  ё  йе  1а  1ес11е  йе  уе§иаз  ^ие  аШ  айоЬаЬап,  зе§ип  уоз  Ье 
ЛсЬо  срде  1о  йаЪап  еп  1аз  сПсЬаз  Иепс1аз,  ^иап(1о  Наизайа  Иго  е\  сотЫ-  175. 
1е:  ё  ез!е  (На  е1  8епог  Иго  1г  ап1е  з!  а  1оз  сПсЪоз  ЕтЬа]ас1огез,  ё  1ото 
ипа  1а2а  де  ушо  еп  1а  тапо,  ё  длб  а  ЬеЬег  а1  Масз4го,  ^ие  уа  заЫа  с]ие 
Киу  Ооп2а1е2  поп  1о  ЬеЫа;  ё  1оз  ерш  |  ЬеЫап  <1е  тапо  (1е1  8епог,  мслап 
ез1аз  геуегепсхаз:  ап4ез  ^ие  ап1е  ё1  Педазеп  ПпсаЪап  е1  Ппо]о  йегесЬо  еп 
Иегга  ипа  уея,  ё  Де  з!  \Ъа  ас1е1ап1е,  ё  ПпсаЬап  1оз  Ппо]оз  атоз  а  с!оз  ап1е  61; 
ё  (ютаЬап  1а  1ага  (1е  зи  тапо,  е  1еуап1;аЬапзе  ё  1огпаЬап  а*газ  ип  росо, 
^ие  поп  УоМап  1аз  езрак1аз,  е  ПпсаЬап  1оз  Ппорз  ё  ЬеЫап,(1ие  поп  а\1- 
ап  йе  (1ехаг  пайа  еп  1а  *ага,  <]ие  1о  Ьап  рог  та1;  ё  йезсрю  а\1ап  ЪеЫ»1о. 
1еуап1аЬапзе,  ё  {осаЬап  соп  1а  тапо  еп  1а  Ггеп(е.  Е  а  1оз  сПсЬоз  ЕтЬа- 
^айогез  ИеуаЪап  а  сайа  ипо  с1оз  СаЬаНегоз  рог  1оз  зоЬасоз,  ^ие  1оз  поп 
йехаЬап  ?аз1а  (1ие  1оз  1огпаЬап  аШ  йопйс  а\1ап  йе  ев1аг:  е*  а  1оз  отсз  йе 
1оз  йкЬоз  ЕтЪазайогез  риз1егоп  *о  ипа  зотЬга  грие  сегса  йе!  ртапраУб] 
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былъ  возлъ1  большого  павильона.  Во.ик  этого  павильона  было 
кром'Ь  того  поставлено  много  палатокъ  л  навковь.*  п  въ  нихъ 
были  посланники,  присланные  къ  царю,  которые  не  пмЪли  н1>ава 
быть  въ  павильон!,  вйгесг!  съ  царемъ.  Подъ  каждымъ  павъсомъ 
стояла  бочка  вина,  изъ  которой  пили  тЬ,  которые  были  тамъ; 
а  людямъ  послапниковъ  царь  нриказалъ  отнести  два  изъ  тт.хъ 
кувшин овъ,  что  стоили  иередъ  нимъ. 

СХХШ.  Передъ  царемъ  были  поставлены  столбы  съ  веревка- 
ми, на  которые  люди  лазили  ид-Ьлали  разный  представлешя.  Сло- 
новъ у  царя  было  четырнадцать;  на  каждомъ  изъ  нпхъ  была 
поставлена  деревянная  беседка,  покрытая  шелковой  тканью, 
съ  четырьмя  желтыми  и  зелеными  Флагами  на  каждой;  въ 
бесвдкахъ  было  по  пяти  и  по  шести  человъкъ,  и  кром'Ь  того 
на  шсЬ  у  каждаго  слона  по  человеку  съ  желЪзнымъ  прутомъ  въ 
рукахъ,  который  заставлялъ  его  бьтать  и  дьлать  представлешя. 
Эти  слоны  чернаго  цвъта;  на  нихъ  н'Ьтъ  шерсти  нигдъ,  кромъ-  хво- 
ста, а  хвостъ  у  нихъ  такой,  какъ  у  верблюда,  только  съ  несколь- 
кими волосками.  Они  очень  большого  роста,  какъ  четыре  или  пять 
болыпихъ  быковъ;  нехорошо  сложены,  безъ  всякаго  пояса,  точно 

1оп  езЫэа.  Е  о1гоз1  сегса  йе1  §гап  рауеИоп  ез1аЪап  пшсЪаз  Непйаз  агптйаз  е 
зотЪгаз,  еп  дие  ез1аЬап  Ет1^"айогез  дие  а1 8еГюг  уешап,  дне  поп  егап  рехЧе- 
песхеп1ез  рага  ез1аг  зо  е!  рауеИоп  соп  е1  8епог:  ё  зо  сайа  зотЪга  ез1аЪа 
ипа  Ипгу'а  йе  ухпо,  йе  дие  ЪеЫап  1оз  дие  а1П  ез^аЬап;  ё  йе  1аз  даггаз  дие 
ап1е  е1  8епог  ез1аЪап,  тапйб  еп\1аг  йоз  йеПаз  а  1оз  отез  йе  1оз  сИсЬоз 
ЕтЪа^айогез. 

СХХШ.  Ап1е  е1  8епог  а\ха  ипоз  тайехч>з  ё  сиех'йаз  с!е  дие  1гераЬап 
ё  {асхап  ^ие§оз  отез,  ё  1оз  тагШез  ^а^  е1  8епог  1епха,  егап  са1огсе,  ё 
1гахап  сайа  ипо  ип  сазШ1о  йе  тайега  епсхта,  дие  егап  сиЪхехЧоз  йе  ип 
рапо  йе  зейа,  ё  еп  сайа  ипо  диа1го  репйопез  атагШоз  ё  уегйез,  ё  еп 
сайа  сазШ1о  стсо  6  зехз  отез,  ё  еп  е1  резсиего  йе  сайа  ипо  ип  оте  соп 
ип  Госто  еп  1а  тапо,дие  1ез  Гас1а  сохтег  ёГасег,]'иеё08:ё1о8  йхсЪоз  тагШез 
егап  пе§гоз,  ё  поп  Ьап  ре1о  шп§ипо  за!уо  еп  1а  со1а,  1а  диа1  Ьап  сото 
сатеИо,  соп  ипаз  росаз  йе  зейаз,  ё  егап  §гапйез  йе  сиегро,  дие  ройхап 
зег  сото  диа[53]1го  6  стсо  1огоз  §гапйез;  ё  е1  сиегро  Ьап  хпа1  ГесЬо,  зт 
1а11е  сото  ип  §гап  созЫ  дие  езгоухезе  Непо,  ё  1аз  схп*аз  Ьап  йеггосайаз 
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огромный  мътпокъ,  наполненный  ч-бмъ- нибудь;  нижняя  часть  ноги  у 
нихъ  разделенная,  какъ  у  буйвола,  ноги  очень  толстыя  и  прямыя, 
ступня  круглая,  мясистая,  и  на  ней  пять  пальцевъ  съ  ногтями 
какъ  у  человека,  только  черными;  шеи  нтл-ъ,  а  на  самыхъ  плечахъ, 
который  у  него  очень  велики,  сидитъ  голова;  онъне  можетъ  опустить 
голову  внизъ  и  не  можетъ  достать  ртомъ  до  земли;  уши  у  него  очень 
болышя,  круглыя  и  зубчатыя,  а  глаза  маленьше;  за  ушами  сидитъ 
всадникъ,  который  править  имъ  съ  помощью  желъзнаго  прута  въ 
рукахъ  и  заставляетъ  его  идти,  куда  надо.  Голова  у  него  очень  боль- 
шая, похожая  на  ослиное  вьючное  седло;  на  верху  головы  углу- 
бление; отъ  головы,  въ  томъ  мъчггб,  где  долженъбытьносъ.  идетъ 
внизъ  хоботъ,  очень  шпрокш  вверху  и  съуживающшся  къ  низу, 
похожш  на  рукавъ,  который  доходить  до  земли;  этотъ  хоботъ 
пустой  внутри,  и  съ  помощью  его  слонъ  пьетъ:  когда  онъ  хочетъ 
пить,  онъ  опускаетъ  его  въ  воду  и  пьетъ  имъ,  и  вода  идетъ 
въ  ротъ  какъ  черезъ  ноздри:  съ  помощью  этого  же  хобота 
онъ  пасется,  такъ  какъ  не  можетъ  доставать  пищу  ртомъ,  по- 
тому что  не  можетъ  опуститься;  когда  онъ  хочетъ  ТэСть,  онъ  наво- 
рачиваетъ  траву  на  этотъ  хоботъ,  тянетъ  и  отрываетъ  ее,  какъ 

1ас1а  ауизо  сото  ЬиГапо,  ё  1аз  р1егпаз  тиу  дгиезаз  с  раг^'аз,  е  е1  р1е  ге- 
<1опс1о  1ос1о  сагпе,  ё  Непе  стсо  (1ес1о5  еп  са(1а  ипо  соп  зиз  ипаз  сото  с!е 
оте  педгаз,  с  поп  Ьап  резсиего  пшдипо,  за1уо  1иедо  еп  1аз  ади^аз,  дие 
1аз  Ьа  тиу  дгаийез;  Непе  1а  саЬега  аре§ас1а,  ё  поп  риейе  аЬа^аг  1а  са-  176. 
Ьеяа  ауизо,  пт  риейе  11е§аг  1а  Ьоса  а  Йегга:  ё  Ьап  1а5  огедаз  тиу  дгап- 
сЬзз  ё  гейопйаз  ё  тграйаз,  ё  1оз  о^оз  ре^иепоз:  ё  1газ  1аз  огедаз  уа  ип 
оте  саЬаНего  дие  1о  дша  соп  ип  Госто  еп  1а  тапо,  ё  1е  {'асе  апйаг  а 
<1о  дшеге:  ё  1а  саЬега  Ьа  тиу  §гапс1е,  {"есЬа  сото  ипа  аШагДа  йе  азпо 
рес^епа,  ё  епеппа  Йе  1а  саЬсга  Ьа  ип  1'оуо,  ё  с1е  1а  саЬега  зе  з^ие  ауи- 
зо, йо  Ьа  с!е  1епег  1а  павд,  ипа  сото  (готра  чие  ез  тиу  апсЬа  агпЬа,ё 
апдоз1а  ауизо  1о(1аУ1а,  таз  сото  тапда  <рис  1е  ИедоЪа  Гав(а  е1  зие1о;  ё 
ез1а  1готра  ез  Гогайайа,  ё  рог  е11а  ЬеЬе;  ^^^ап(1о  Ьа  дапа,  то1е1а  еп  е! 
адиа  ё  ЬеЬе  соп  еНа,  ё  уа1е  е1  а§иа  а  1а  Ьоса  аз1  сото  31  1е  Гиезе  рог 
1аз  папсез:  о1гоз1  соп  ез1а  1готра  расе;  са  поп  рисс1с  сои  1а  Ьоса.  <]ие 
зе  поп  риейе  аЬа^аг;  с  Юта  еп  ез1а  (готра,  чиап<1  >  циичч-  сотвг,  ё  гв- 
уие1уе1а  а  1а  ЫегЬа,  ё  Ига  ё  з1еда1а  соп  еНа,  сото  81  Гиевв  ип  Госшо,  ё 
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ножемъ,  потомъ  набираетъ  ее  въ  хоботъ,  поворачиваетъ  хоботъ, 
кладетъ  ео  въротъ  и  "есть.  Этимъ  хоботом!,  оиъ поддерживается, 
и  никогда  не  оставляете  его  въ  поко'Б,  а  постояннно  извиваетъ, 
какъ  змъю;  этоть  же  хоботъ  онъ  забрасываетъ  на  спину,  ин1  .п. 
мъста  на  его  тбл*,  куда  бы  онъ  не  могъ  достать  имъ.  Подъ 
хоботомъ  находится  ротъ;  челюсти  у  него,  какъ  у  свиньи 
или  поросенка;  въ  этихъ  челюстяхъ  внизу  два  клыка,  тол- 
щиной въ  человеческую  ногу,  а  вышиной  въ  брасо.  Когда  его 
заставляютъ  сражаться,  то  на  эти  клыки  надъваютъ  желез- 
ный кольца,  и  въ  нихъ  вдЬваютъ  шпаги,  сдъланныя  съ  желобами, 
какъ  военный  шпаги,  и  длиною  не  больше  локтя.  Это  животное 
очень  понятливо  и  исиолняетъ  тотчасъ  же  и  съ  быстротою  то,  что 
ему  нриказываетъ  вожакъ.  Вожакъ  сидитъ  верхомъ  у  него  на 
ше-Ь  и  ноги  его  приходятся  за  ушами  слона,  потому  что  шея  его 
такъ  коротка,  что  на  ней  только  что  можно  поместиться.  У  этого 
человека  въ  рукахъ  железный  прутъ  и  имъ  онъ  царапаетъ  его 
по  голове  и  заставляетъ  идти,  куда  хочетъ;  и  когда  онъ  ткажетъ 
этимъ  прутомъ  куда  идти,  слонъ  сейчасъ  идетъ;  а  если  онъ  ему 
сдтааетъ  знакъ,  чтобы  повернуться  назадъ,  слонъ  сейчасъ  же 

«1е  §1  арапа1а  соп  а^ие11а  Ъготра,  ё  {асе  ип  уи11о,  ё  геуие1уе1а  адиеНа,  ё 
те!е1а  еп  1а  Ъоса,  ё  с1е  81  сотеГа;  ё  соп  ез^а  Гготра  зе  тапИепе.  ё  пипса 
1а  Непе  ^иейа,  за1уо  соп  е11а  Гаюепйо  уие11аз  сото  си1еЪга;  ё  ез1а  1готра 
есЬа1а  еп  е1  езртаго,  ё  поп  йеха  1и§аг  еп  1ос1о  зи  сиегро  опйе  поп  Не- 
да соп  е11а;  ё  с1еЬахо  с!ез1а  1готра  йепе  1а  Ьоса,  ё  1аз  ^и^xаа,а8  йеЪахо 
Иепе1аз  сото  йе  сосЫпо,  ё  сото  с!е  |  риегсо:  ё  еп  ез1аз  дшхайаз  сото 
«ЗеЪахо  Непе  с1о8  со1тШоз  1ап  §гие808  сото  1а  р1ета  йе  ип  оте,  ё  Ъап 
а14оз  сото  ипа  Ъгагайа.  Е  ^иапа,о  1о  Гасеп  ре1еаг,  еп  ез108  со1тШоз 
1гае  ипа&  аг§о11аз  йе  Пегго  ё  еп  е11аз  1е  ропеп  ипаз  езрайаз,  ^ие  зоп  Ге- 
сЬаз  сото  езрайаз  йе  агтаз  епсапа1ас1а,  ё  поп  е8  таз  1иеп§а  дие  е1  Ьга- 
го.  Е  ез  аНташа  тиу  еп1епсН<1а,  дие  Гасе  тиу  ата  ё  ргезГо  1о  дие  1е 
тапйа  е1  оте  дие  1о  §ша:  ё  е1  оте  сте  1о  §1па  уа  саЪаПего  еп  е1  рез- 
сиего,  ё  1аз  р1егпа8  {газ  1аз  оге^аз  са  поп  па  таз  резсиего  йе  ^иап^о  оте 
риейе  аШ  1г:  ё  ез1е  оте  Неуа  ип  Гост  о  еп  1а  тапо  соп  ^ие  1е  газса  еп 
1а  саЪега,  ё  Гасе1о  1г  а  с!о  ё1  сриеге,  ^ие  аз1  сото  1е  зепа1а  соп  а^ие1 
1осто  Г«ас1а  с!о  уауа,  1ие§о  уа  а11а;  о  1е  Гасе  зепа!  сте  уие1уа  аГгаз  1ие§о 
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и  очевь  быстро  иоворачивается  на  заднихъ  ногахъ,  какъ  медведь. 
Онъ  ходить  и  бътаетъ  похоже  на  медведя.  Когда  онъ  идетъ  въ 
битву,  то  вожакъ  надъ-ваетъ  вооружеше,  и  слона  тоже  воору- 
жаютъ;  онъ  идетъ  прыжками,  какъ  медведь,  и  при  каждомъ 
прыжке  наноситъ  удары  шпагами,  поднимая  голову  вверхъ  и 
опуская,  когда  подвигается  впередъ.  Когда  хотятъ,  чтобы  слонъ 
шелъ  скоро  и  сражался,  то  вожакъ  ударяетъ  его  прутомъ  по 
головт>  такъ.  чтобы  сделать  довольно  большую  рану;  когда  онъ 
почувствуетъ  ударъ,  онъ  взреветъ,  какъ  кабанъ,  откроетъ  ротъ 
и  быстро  идетъ  туда,  куда  его  направляютъ.  Эта  рана  заживаетъ 
въ  ту  же  ночь,  если  его  оставить  на  воздухе;  а  если  его  поставить 
подъ  крышу,  то  онъ  умретъ.  Когда  вожакъ  приказываетъ  ему  взять 
что-нибудь  съ  земли,  какъ  бы  оно  ни  было  тяжело,  то  онъ  беретъ 
этимъ  хоботомъ,  поднимаетъ  вверхъ  и  даетъ  тт>мъ  людямъ,  которые 
сидятъ  на  немъ  въ  бесБдкъ.  Также,  когда  тЬ,  которые  сидятъ  въ 
бесЕДК-в,  хотятъ  спуститься,  они  приказываютъ  ему  нагнуться;  онъ 
вытягиваетъ  передшя  ноги  въ  одну  сторону,  а  задшя  въ  другую,  и 
спускается  такъ,  что  животомъ  почти  лежитъ  на  земли,  а  люда 
сходятъ  по  заднимъ  ногамъ,  держась  за  веревки,  которыя  при- 


уиеЬе  тиу  ата  зоЬге  1оз  р1ез  &е  а1газ  [1газ]  аз1  сото  озо,  ё  е1  зи  аийаг  ё 
соггег  ез  аз1  сото  с-е  озо:  ё  ^иапс^о  ре1еа,  а^ие1  оте  ^ие  1о  дша  га  тиу 
агта<1о,  ё  е1  тагШ  езо  тезто;  ё  е1  зи  апйаг  ез  а  заНоз  сошо  озо,  ё  а  сас1а  177. 
заИо  йеге  соп  1аз  езрайаз  [езраШаз]  ^ие  а  сайа  заИо  а1га  1а  саЬега  1ааа 
агпЬа,  ё  Неге  ^иап1;о  1'аПа  (1е1ап1е:  ё  гриапйо  г^егеп  (рде  ре1ееп  о  уауап 
гесш,  е1  оте  дие  1о  §ша,  Йа1е  соп  а^ие1  1'осто  еп  1а  1геп1е,  ^ие  1о  Гасе 
ипа  дгап  1еп(1а;  ё  ^иапс1о  ё!  зе  81еп1е  Гепйо  с1а  ип  дгап  дгошйо  сото  ри- 
егсо,  ё  1а  Ьоса  аЪге1а  ё  \а  тиу  гесю  а  с!о  1о  ушап,  ё  1а  (епйа  чие  1е 
(1ап,  1иедо  еза  поспе  1а  запа,  31  1о  <1ехап  а1  зегепо,  са  31  1о  шеНезеп  зо 
1еспас1о,  топпа.  01гоз1  с{иаш1о  е1  оте  ^ие  1о  дша,  1е  тап<1а  1еп1аг  диа1- 
цшега  соза  (1е1  зие1о,  рог  резака  ^ие  зеа,  геуие1\е  а^ие11а  (готра  &  с11а 
ё  а1га1а  еп  резо,  ё  с1а1а  а  1оз  отез  (рис  уап  еп  ез1с  сазШ1о.  01гоз1  ^ая 
а^ие11оз  срие  зоп  ей  е1  сазШ1о,  |  ^и^егеп  с1езсеп(1ег  [йевсешИг]  (Ш,  тап- 
(1ап1с  чие  зе  аЬахе,  ё  езИепи'е  1аз  тапоз  а  ипа  раг(е  г  1ов  р1еа  а*  ои-а. 
ё  аЬахазе  1апко  ^ие  ^и^е^е  ропег  1а  Ьагпда  соп  е1  зие1о.  ё  рог  1аа 
уаз  (1е  1газ  йеаздепйеи  1оз  отеа  (ешепЛозе  а  апаа  сиегйаа  цие  еа1ап  а1а- 


302  ООИСАВ1Е  слоновъ. 

креплены  [;ъ  бссЬдкт..  Въ  этотъ  день  делала  разный  представлении 
со  слонами,  заставляя  ихъ  бегать  за  лошадьми  и  за  людьми;  это 
было  очень  забавно;  а  когда  все  бежали  вмьсгб,  то  казалось, 
что  земли  дрожвтъ.  Ни  лошадь,  ни  1;акое  другое  животное,  за 
которымъ  онъ  побьжитъ,  не  можеть  съ  нимъ  сравниться.  Суди 
по  тому,  что  я  видвлъ,  я  върю,  что  на  войне  каждый  слоиь  мо- 
жетъ  равняться  тысяче  человЬкъ;  такь  они  считаютъ,  потому 
что  когда  слонъ  идетъ  промежду  народа,  онъ  наносить  удары  по 
обт-имъ  сторонамъ,  а  когда  онъ  самъ  раненъ,  то  онъ  идетъ  ско- 
рее и  не  разбирая  пути  и  сражается  лучше;  такъ  какъ  его  клыки 
очень  длинны,  и  ими  можно  наносить  удары  только  на  высоте, 
то  ихъ  притуиляютъ  и  прид-Блываютъ  въ  низу  шпаги,  для  того 
чтобы  они  могли  наносить  удары  ниже.  День  и  два  дня  они  могутъ 
быть  безъ  пищи,  говорятъ  даже,  что  и  три  дня  они  могутъ  сра- 
жаться, не  -евши. 

СХХ1У.  Въ  этотъ  день,  послй  того  какъ  царь  и  жены  его 
провели  довольно  долгое  время  за  питьемъ,  подали  копану  и 
ц-влыхъ  барановъ  жареныхъ  въ  шерсти  и  барановъ  жареныхъ 
безъ  кожи;  это  мясо    подавали  на  болынихъ  круглыхъ  позоло- 

с!аз  а1  сазШ1о.  Е  соп  е8(юз  шагШез  Гас1ап  ез!е  (На  тиспоз^ие^оз,  1ас1еп- 
<1о1о8  соггег  1газ  еаЬаПоз  ё  1газ  ]а  §еп*е,  ^ие  ега  §гап  р1асег:  ё  ^иапс1о 
1о(1оз  согпап  ^тЪоз  еп  ипо,  рагезс1а  яие  1а  Иегга  Гас1а  тесег  еп  щие\ 
с!егесЬо;е  поп  па  саЬаПо  пт  аПташа  1газ  (дпеп  уауа,  ^ие  1е  озе  езре- 
гаг.  Е  Ьеп%о  йе  \тегс1ай  зе§ип  1о  спде  еп  еПоз  VI,  дие  еп  ипа  Ьа1а11а  йе- 
Ьеп  зег  соп1айоз  сайа  ипо  рог  тП  отез;  ё  аз1  1оз  ропеп  еИоз,  сас^ез^ие 
зоп  еп!ге  §еп1е,  е1  зи  апйаг  поп  ез  81  поп  Гепг  а  ипа  раг!е  ё  а,  о1га;  ё 
11иапс1о  зоп  Гепс1оз  апйап  таз  зт  орз  ё  ре1еап  те,]ог:  ё  рощие  1оз  со1- 
тШоз  пап  тиу  1иеп§оз,  ё  поп  риейеп  соп  еПоз  Гепг  за1уо  а11о,  йезрип- 
йапзе1оз,  ё  аШ  Ьахо  1ез  ропеп  1аз  езрайаз,  ро^ие  йегап  Ьахо,  ё  апйап 
цп  сИа  6  Доз  зт  сотег;  ё  айп  йеслап  ^ие  1гез  (Паз  роШап  ре1еаг  зт 
сотег. 

СХХ1У.  Е  ез1е  оЧа  йе^^ие  е1  8'епог  у  виз  ти§егез  оугегоп  ЪеЫйо  ипа 
р1ега  §гапс!е,  1гох1егоп  йе  сотег  тиспоз  саЪаНоз  ё  сагпегоз  еп1егоз  азайоз 
ре!ас!о5,  ё  тиспоз  сагпегоз  йезоПайоз:  1а  ^иа1  \-1апйа  Ъгаап  еп  ипоз  тиу 
дгапДез  сиегоз  сото  йе  §иас!атас1г  [§иа(1атас1гез]  гейопйоз,  (те  1оз  1га1ап 
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ченыхъ  кожахъ,  на  которыхъ  люди  тащили  ихъ  по  нолю;  столько 
было  этого  мяса,  что  его  несло  человъжъ  триста,  если  не  больше. 
Съ  большимъ  шумомъ  приблизились  они  къ  тому  МБСТу,  гдт>  си- 
д'Ьлъ  царь;  потомъ,  по  своему  обычаю,  наложили  мясо  на  блюда  и 
подали  его,  какъ  обыкновенно,  безъ  хлъ-ба.  Во  все  это  время  не 
переставали  пр^зжать  телъти,  нагруженный  мясомъ  п  верблюды 
съ  носилками,  тоже  полными  мясомъ,  которое  складывали  на 
земли,  чтобъ  раздавать  народу.;  и  какъ  ни  велики  были  кучи 
этого  мяса,  оно  сейчасъ  же  было  съ-Ьдено.  Когда  это  окончи- 
лось, принесли  несколько  столовъ  безъ  скатертей,  и  на  нпхъ  чашки 
съ  соленымъ  мясомъ  и  рисомъ,  и  разными  другими  кушаньями, 
лепешками  и  хл'Ьбомъ  съ  сахаромъ.  Въ  это  время  уже  наступила 
ночь,  и  передъ  царемъ  поставили  много  зажженныхъ  Фонарей; 
тогда  они  начали  "есть  и  пить  еще  скорее  и  съ  большимъ  весель- 
емъ,  женщины  такъже  какъ  и  мужчины ;а  между  тъ\мъ  все  прибы- 
вало и  народу,  и  мяса,  такъ  что  было  видно,  что  празднпкъ 
долженъ  былъ  продолжаться  всю  ночь.  Въ  эту  ночь  царьвыдавалъ 
одну  свою  родственницу  за  одного  своего  родственника.  Когда 
посланники  увидали,  что  это  протянется  на  всю   ночь  и  что  гв, 


газ^гапйо  рог  е1  сатро  огаез;  ё  1ап1а  ега  1а  У1апс1а,  дие  еп  е11оз  \етап  1га- 
уайоз  <хес1еп105  отез,  ё  таз;  ё  соп  дгап  гик1о  Иедагоп  асе1'са  а"о  е1  8еГюг 
ез1аЬа:  йе  81  риз^егоп  (1е  ачпеПа  \1аш1а  еп  зиз  Ц}ас1оге5,  зе§ип  зи  соз1пт- 
Ьге,  ё  (Негоп1а  зедип  зоПап  вш  рап:  ё  еп  1ос1о  ез1о  поп  сезаЬап  йе  \ешг 
сагге1аз  саг§ас!аз  а"е  сагпе,  ё  сагаеПоз  соп  ппаз  сото  ап|§ап11аз  о1гоз1  Непаз  1 78. 
<1в  сагпе,  ё  рошап1а  еп  е1  зие1о  рог  <1аг  а  1а  оЬга  деп1е:  ё  рог  §гапйез  топ- 
1опез  ^ие  <1е11а  Шегоп,  Гиё  1ие§о  сот1с!а:  ё  ^езсще  ез1о  Гиё  НЬге,  Ькше- 
гоп  тиспаз  тезаз  зт  тап1с1ез,  еп  ^ие  1гатп  езсосИНаз  Ле  сагпе  айоЪа- 
Йа  ё  агго/,  ё  о1гоз  тащагез,  ё  1ог1аз  ё  рап  соп  агисаг.  Е  еп  ез1о  ега  уа 
1а  поспе,  ё  1гох1егоп  ап1е  е1  8епог  тиспаз  1ап(егпа8  епсетЬМаз:  ё  епкт- 
сез  [ез1опсе]  сотепгагоп  зи  сотег  ё  ЬеЬег  таз  Лс  гесю  соп  ртапйе  а1е- 
йпа,  аз1  1аз  Биепаз  сото  1оз  отез,  ё  (0(1ау1а  сгезыа  1а  ^еп1с  ё  1аз  тп- 
йаз,  (]ие  1о(1а  1а  посЬс  1ез  а?1а  с1е  йпгаг  ез(а  без(а:  ё  ез*а  посЬе  саваЬа 
е1  8епог  ипа  зи  рапеп1а  соп  ип  зи  рапеп(е.  Е  иезцие  1оз  (ИсЬоз  ЕтЬа* 
]ас!огез  \1егоп  (1ие  ез1о  ау1а  (1е  <1игаг  *ос1а  1а  посЬс,  ё  зеШап  1оз  <]ие  ерю- 
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которые  хотели,  уходили,  то  они  отправились  къ  себъ  домой,  а 
царь  и  жопы  его  остались  пировать  и  веселиться. 

С.\Х\.  III,  четвергъ,  шестнадцатаго  числа  отпори  мьсяца, 
царь  далъ  большое  праздникъ.  пи  который  приказал  ь  просить  по- 
сланниковъ; этотъ  праздннкъ  былъ  устроенъ  въ  одной  изъ  тбхъ 
богатыхъ  оградъ,  который  тамъ  были  поставлены,  въ  палатке, 
стоявшей  посреди  ограды.  Эта  палатка  была  изъ  числа  большихъ, 
сдъ\лапныхъ  безъ  веревокъ  и  очень  хорошо  убрана;  царь  прнгла- 
силъ  посланниковъ  войдти  въ  нее  вмъсгГ.  съ  нимъ.  Въ  этотъ  день 
царь  и  быыше  съ  нимъ  нили  вино,  а  для  того,  чтобы  скоръе  напи- 
ваться, оиъ  приказывалъ  давать  водку.  Мяса  подавали  очень  много, 
а  пили  столько,  что  мнопе  вышли  изъ  палатки  пьяными;  царь 
остался  веселиться  въ  этой  палатке,  а  посланники  отправились 
къ  себт>  домой.  Въ  этотъ  день  нитьеиугощеше  продолжалось  всю 
ночь. 

СХХУ1.  На  другой  день,  въ  пятницу,  семнадцатая  числа 
октября  мъсяца,  Каньо,  главная  жена  царя,  устроила  большой 
праздннкъ,  на  который  приказала  просить  посланниковъ.  Этотъ 
праздннкъ    Каньо   устроила    въ    богатой   оградъ-  и  палаткахъ, 


пап,  Гиегопзе  рага  зиз  розайаз:  ё  е1  Зепог  ё  зиз  тидегез  ^иейа^оп  еп 
зи  Неви  ё  а1е§па. 

СХХУ.  Е  ^иеуез,  Пег  у  8е1з  сИаз  Йе1  тез  йе  Ос1иЪге,  е1  Зепог  Иго  ипа 
§гап  Йез1а,  а  1а  С1иа1  тапйб  ^ие  уЫезеп  1оз  йтпоз  ЕтЪа^айогез:  1а  ^иаI 
йго  еп  ипа  йе  1аз  сегсаз  таз  псаз  дие  ё1  1еша  агтайаз,  еп  ипа  Неийа  ^ие 
йеп1го  Йез1а  сегса  ез1аЬа,  1а  диа1  Непйа  ега  йе  1аз  §гапйез  зт  сиегйаз, 
тиу  Ыеп  §иагшйа;  ё  аШ  йеШго  йт  еп1гаг  сопз1§о  а  1оз  сИспоз  ЕтЪа]а- 
йогез;  ё  е1  Зепог  ЪеЫо  ез1е  сИа  уню,  ё  1оз  дие  соп  ё1  егап;  ё  роп^ие  зе 
етЪеойазеп  таз  ата,  (1аЪа1ез  а§иагсИеп1е.  Е  1а  у^апйа  Йез1е  Ша  Ыё  пш- 
ена, у  е1  ЬеЬег  те  1ап1;о,  ^ие  йе  асргеПа  Непйа  заПап  тисЬоз  Ъеойоз;  ё 
е1  Зепог  соп  §гапйе  а1е§па  диейб  еп  ез1а  Непйа.  ё  1оз  ЕшЪа^айогез  те- 
гоп  а  зиз  розайаз:  ё  ез1е  сИа  е1  сотег  ё  ЬеЬег  1ез  йигб  тз1а  1а  поспе  1ойа. 

СХХУ1.  Е  о!го  сИа  У1егпез  51ди1еп1е,  оЧег  у  з1е!;е  сИаз  (1е1  йгепо  тез  йе 
ОстЪге,  Сапо,  1а  §гап  пшдег  йе1  Зепог,  [54]  йго  ипа  §гап  без1:а:  а  1а  ^иа1  еп- 
У10  го§аг  ^ие  ^и^з^е5еп  1г  1оз  йтпоз  ЕтЪа^'айогез:  ё  1а  йкпаСапо  йго  еп 
ипа  сегса  ё  иепйаз  тиу  псаз  ^ие  е11а  1еша,  а  йо  йго  уешг  тиу  §гап  §еп!;е, 
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которыя  ей  принадлежали,  и  пригласила  очень  много  гостей,  какъ 
посланников!.,  съехавшихся  съ  разныхъ  мъчггъ,  такъ  и  своихъ 
приближенныхъ  рыцарей  и  дамъ  и  разныхъ  другихъ  людей. 
Ограда,  въ  которой  она  жила  и  давала  этотъ  праздникъ.  была 
украшена  многими  богатыми  палатками;  эта  ограда  была  сделана 
изъ  бъ\лой  и  разноцветной  матерш,  расшитой  разнообразно  и  кра- 
сиво различными  узорами,  вышивками  и  знаками.  Когда  посланники 
прибыли  въ  орду,  то  несколько  рыцарей,  царскихъ  родственни- 
ковъ,  взяли  ихъ,  повели  въ  эту  ограду  и  поместили  въ  одной 
палатке,  которая  находилась  у  самаго  входа  въ  ограду; 
эта  палатка  была  покрыта  яркимъ  краснымъ  ковромъ  и  въ 
ней  было  сделано  много  вставокъ  и  вышивокъ  изъ  другого. 
бт>лаго  ковра,  какъ  съ  внутренней  стороны,  такъ  и  съ  внътпней; 
здъхь  они  съ\ли  и  имъ  подали  мясо  и  вино.  Когда  они  покушали, 
Каньо  приказала  повести  ихъ  осмотреть  ея  палатки,  находивгшяся 
въ  этой  оградЬ.  Тамъ  было  очень  много  богатыхъ  палатокъ  и 
между  ними  одна  очень  большая  и  высокая  безъ  веревокъ,  покры- 
тая превосходной  красной  шелковой  тканью,  по  которой  шли  полосы 


ав1  (1е  ЕтЪа^айогез  ^ие  аШ  егап  уетсюз  де  тисЬаз  раг!ез,  сото  (1е  Са- 
ЬаИегоз  ё  Биепаз  зиз  рпуайоз,  ё  оЪгаз  тисЬаз  §еп1ез.  Е  1а  сегса  йопйе 
е11а  ез1аЬа  ё  тЫа  ез1а  Пез1а,  ега  Ыеп  диагпЫа  йе  тисЬаз  Непйаз  псаз: 
ё  1а  сИсЬа  сегса  ега  Де  ип  рапо  йе  Ыапсо  йе  тисЬаз  со1огез,  ГесЬа  а 
тисЬоз  1агоз  ё  еп1ге1а11ат1еп1оз  ё  1е1газ  с1е  тисЬаз  тапегаз  Ыеп  {егто-  179. 
заз.  Е  йез^ие  1оз  (НсЬоз  ЕтЬа^айогез  1иегоп  еп  е1  Огс1о,  Гиегоп  1отас1о8  ё 
ПеуасЫз  а  ез1а  сИсЬа  сегса  рог  ипоз  СаЬаПегоз  рапеп1ез  с1е1  Зепог,  ё 
теИегоЫоз  [теИегоЫез]  еп  ипа  Иепйа  цие  1ие§о  а  1а  епй*ас1а  йе  1а  сНеЬа 
сегса  езЫЬа:  1а  ^иа1  иеш!а  ега  с!е  ип  4аре1е  со1огас1о  сгетезт  [е1етезш] 
ё  еп  е11а  ГесЬоз  тисЬоз  еЫгекаПапиеЫоз  йе  о1го  1аре1е  Ыапсо,  аз1  Де 
йеп(;го  сото  йе  Гиега:  ё  а^ш  еп  ез1а  Непйа  Гиегоп  азепиЫоз,  ё  йгсшегоп 
тисЬа  учапйа  ё  ушо.  Е  (Ызсрхе  оухегоп  сотЫо,  1а  (НсЬа  Сапо  [Сапоп]  талиб 
«[ие  Пеуазепа,  1оз  сПсЬоз  ЕтЬа^ааIогез  а  уег  зиз  Ыепйаз  цие  еп  езка  сегса 
кета:  еп  ^иа1  аУ1а  тисЬаз  ИепДаз  псаз,  еи1ге  1аз  ^иа1ез  ез(аЬа  ипа  тиу 
^гапйе ё  тиу  а11а  с1е  1аз  ^ие  поп  пап  сиегйаз,  1а  ^иа1  ега  сиЬнчГа  йе  ип 
рапо  Де  зейа  со1о1-ас1о  Ыеп  {'егтозо,  ё  рог  еПа  опав  \апс1аз  с1е  сЬараз  с!е 
р1а1а  зоЪгейогайаз,  ^ие  йезсепсПап  <.1езс1е  агпЬа  Газ1а    ауизо:   о   1а   аМсЬа 
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изъ  серебряныхъ  позолоченныхъ  бляхъ,  спускавшаяся  съ  верху 
до  самаго  низу;  эта  палатка  была  украшена  очень  красивыми  вы- 
шивками. Въ  ней  было  двое  дверей,  однипередъ  другими;  первый 
двери  изъ  тоненькихъ  красным,  прутиковъ,  соедивеввыхъ  между 
собою какъ плетень,  и нокрытыхъ съ  внъшней стороны  ръдко-ткан- 
ной  шелковой  тканью  розоваго  цв'вта;  эта  дверь  была  сдт.лана  такъ 
для  того,  чтобы  воздухъ  могъ  проходить  сквозь  нее,  даже  если 
она  и  заперта,  и  для  того,  чтобы  тъ,  которые  въ  палаткь,  могли 
видеть  то,  что  впЬ  ея,  а  снаружи  нельзя  было  бы  видтлъ  ихъ.  Пе- 
редъ  этой  дверью  была  другая  дверь  такая  высокая,  что  въ  нее 
можно  было  бы  въехать  на  лошади  верхомъ,  и  покрытая  позоло- 
ченнымъ  серебромъ  съ  разными  рисунками,  эмалью  и  тонкой 
инкрустащей  изъ  лазури  и  золота;  эта  работа  была  самая  тонкая 
и  самая  лучшая,  какую  только  можно  встретить  въ  этой  землъ- 
и  въ  земляхъ  христнскихъ;  на  одной  двери  былъ  изображенъ 
святой  Петръ,  а  на  другой  святой  Павелъ  съ  книгами  въ  рукахъ, 
покрытыми  золотомъ.  Эти  двери,  говорятъ,  Тамурбекъ  нашелъ  въ 
Бурев,  когда  разграбилъ  казну  Турецкую.  Передъ  этими  дверьми, 


иепйа  ега  (1е  раг1ез  с!е  гиега  ё  <1е  с!еп1го  тиу  Гегтозо  [1'егтоза]  йе  еп1ге- 
!а11агтеп1оз  тиу  Гегтозоз:  ё  ез1а  Иепйа  ау1а  а*оз  риег1аз  ипаз  ап1е  1аз 
о!газ,  ё  1аз  рптегаз  риег!;аз  егап  Де  ипаз  уапПаз  Йе1§а<1а5  со1огайаз, 
Зип1аз  ипаз  соп  о1газ  сото  гагго,  ё  егап  сиЫег|1аз  йе  рагкез  йе  гиега  йе 
ип  рапо  йе  зейа  йе  со1ог  гозайо,  ё  ега  1ех1(1о  га1о:  ё  ез1аз  риегЧаз  егап 
ГесЬаз  аз1,  рощие  еп  сазо  ^ие  езкшезеп  сеггайаз,  рисИезе  еп1гаг  е1  ауге 
рог  еПаз,  ё  1оз  дие  ез1оу1езеп  с!еп1;го  рииЧезеп  уег  а  1оз  ^ие  йе  Гиега  ез- 
1аЪап,  ё  1оз  йе  Гиега  поп  рисИезеп  уег  а  еПоз.  Е  ап1е  ез1аз  риеггаз  ез1а- 
Ьап  о1газ  ^ие  егап  1ап  аКаз  диап*о  ип  оте  ройпа  еп1гаг  рог  еПаз  а  са- 
ЪаПо,  ё  егап  сиЫегЧаз  йе  р1а!а  зоЪгео'огаа'а,  ГесЬаз  а  тиспоз  1агоз  ё  ез- 
таКез,  ё  епЪгеЪаПагтепЪоз  йе  тиспаз  тапегаз  Ыеп  зоШез,  еп  ^ие  ау1а 
аги!  ё  ого,  ё  1а  оЬга  Йе11аз  ега  1ап  зоШ  у  1ап  Ыеп  Геспа  [ГесЪо],  диап1о  зе  рой- 
га  Гасег  еп  асриеПа  Иегга,  пт  еп  Иегга  с1е  СппзИапоз:  ё  еп  1а  ипа  риег1а 
езЫэа  й§ига(1о  8ап1  Рейго,  ё  еп  1а  о1га  8ап1  РаЫо  соп  зепйоз  НЬгоз  еп 
1аз  тапоз,  дие  егап  сиЫег1оз  йе  р1а!а:  ё  ез1аз  риегказ  с1ес1ап  ^ие  е1  Та- 
шигЬес  ГаНага  еп  Вигза,  ^иапйо  гоЪо  е1  4езого  с1е1  Тигсо.  Е  Йе1ап1е  йез- 
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посреди  палатки  стоялъ  ковчежецъ  въ  родъ-  небольшого  шкапа, 
въ  которомъ  сохранялось  серебро  и  посуда;  онъ  былъ  сд-Бланъ  изъ 
золота  и  богато  украшенъ  эмалевой  отделкой  и  разными  другими; 
вышиною  онъ  былъ  по  грудь  человека;  съ  верху  онъбылъ  плосюй 
и  окруженъ  маленькими  зубчатыми  зубчиками,  покрытыми  голу- 
бой и  зеленой  эмалью;  въ  нихъ  были  вставлены  жемчугъ  и  ка- 
менья ,  а  по  срединъ  одной  изъ  сгвнокъ,  между  жемчугомъ  и  ка- 
меньями, было  вд-влано  зерно,  величиною  въ  маленькш  оръхъ,  со- 
вершенно круглое,  только  не  совсЬмъ  ясное.  Въ  этомъ  шкапъ- 
была  маленькая  дверца;  внутри  стояли  чашки,  а  на  верху  стояло 
шесть  золотыхъ  кувшиновъ,  украшенныхъ  вставленными  въ  зо- 
лото каменьями  и  жемчугомъ,  кромв  того  также  шесть  золо- 
тыхъ круглыхъ  чашь,  также  украшенныхъ  жемчугомъ  и  ка- 
меньями. У  поднож1я  этого  шкапа  стоялъ  маленькш  золотой 
столикъ,  вышиною  въ  два  пальма;  въ  немъ  было  тоже  вд-влано 
много  каменьевъ  и  очень  крупнаго  жемчугу;  на  верху  его  былъ 
вправленъ  изумрудъ,  очень  яркш  и  хорошаго  цвтл^плоскшкакъ 
доска;  длиною  онъ  былъ  около   четырехъ  пальмовъ  и  занималъ 


Шз  риегЬаз  еп  тесИо  а"е  1а  сНспа  <леп(1а  езЫза  ипа  сото  агса  6  агтапо 
редиепо,  ^ие  ега  ГесЬо  рага  арагайог,  еп  срие  1еша  р1а1а  6  ЬахШа,  ега 
<1е  ого  ГесЬо  а  тиу  пса  оЪга  (1е  езтаНез,  ё  с!е  о1газ  тапегаз;  ё  ега  1ап 
а1ю  дие  с1апа  ип  оте  а  1оз  респоз:  ё  епсша  ега  Напо,  ё  сегсайо  а1  йег- 
гейог  йе  а1теш11аз  редиепаз,  езтаНайаз  уеп1ез  ё  аги1е8  ё  тграйаз,  ё  рог  180. 
ё1  ез1аЬап  еп§аз1опас!аз  тиспаз  р1е<1газ  ё  а1хотг  дгиезо;  ё  еп  тесНо  с!ё1 
еп  ипа  йе  1аз  рагейез,  еп1ге  е1  а1хотг  ё  р1ейгаз  дие  аШ  ез^аЬа,  ачча  еп- 
§аз1опао!о  ип  ^'апо  (ще  рооИа  зег  1ап  дгиезо  сото  ипа  пиег  редиепа,  ё 
ега  Ыеп  геДопдо,  за1уо  цие  поп  ега  тиу  с1аго:  ё  ез1е  аппапо  ау1а  ииа 
риегЧа  редиепа,  ё  (1еп<;го  еп  ё1  аУ1а  ипа  ЬахШа  (1е  Ьагав;  ё  епсцпа  с!ё! 
езиЬап  зе1з  гейотаз  йе  ого  |  циагпи1аз,  ё  еп^азктасЬ;?  рог  е11а$  а1хоГаг 
ё  рхейгаз:  ё  о!гоз1  о1газ  зе1з  1ахаз  йе  ого  гейопйаз  о1гоз1  диагшйаз  бе 
тисио  а1хоГаг  ё  р1е(1газ.  Е  а1  р!е  с1ез1е  агтапо  ез1аЬа  ипа  теза  с1е  ого 
редиепа,  дие  росНа  зег  1ап  ака  сото  Доз  ра1тоз:  еп  1а  ерш  1  от>ч  езЬа  о 
епдаз^опайаз  тисЬаз  р^ебгаз  ё  а1хоГаг  тиу  дгиезо  ё  тасЬо;  ё  епсица 
<1е11а  е$Ы>а   еп^азЬопайа   ипа  езтега1<1а   тиу   (Чага    о  ргорпа  еп  со1ог1 

2и* 
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всю  длину  стола,  а  въ  ширин}  около  полутора  пальма.  Передъ 
этимъ  блюдомъ  или  столикомъ  стояло  золотое  дерево,  сделанное 
на  подобие  дуба;  стволъ  его  былъ  толщиной»  въ  человеческую 
ногу;  ва  иемъ  было  много  ветвей,  съ  листьями  какъ}  дуба,  кото- 
рый выходили  изъ  него  и  расходились  въ  разный  стороны;  выши- 
ною оно  было  въ  ростъ  человека  и  росло  надъ  блюдомъ,  которое 
стоило  иодлв  него,  а  плоды  его  были  изъ  желтыхъ  рубиновъ, 
изумрудовъ,  бирюзы,  красныхъ  рубиновъ,  саФировъ  и  удивительно 
крунныхъ  жемчужинъ,  ясныхъ  и  круглыхъ,  отборныхъ;  эти  ка- 
менья были  вдъланы  въ  дерево  въ  разныхъ  мъстахъ.  Кромт>  того  на 
этомъ  дерев!'  было  много  маленькихъ золотыхъ  птичекъ,  отдт>лан- 
ныхъ  разноцветною  эмалью;  онЬ  сидъмш  на  деревъ,  нъкоторыя  съ 
распущенными  крыльями,  нъкоторыя  сидели  на  листьяхъ  такъ, 
какъ  будто  сейчасъ  готовы  были  упасть,  иныя  точно  ъли  плоды 
этого  дерева  и  держали  въклювахъ  рубины,  бирюзу  и  друпе  камви 
и  жемчугъ,  вставленные  въ  дерево.  Противъ  этого  дерева,  къ  сгбнъ 
палатки  былъ  приставлена  деревянный  столъ,  покрытый  позоло- 
ченнымъ  серебромъ;  а  передъ  нимъ  стояло  ложе  изъ  матрасовъ, 


^ие  ега  Папа  сото  1аЫа,  иие  рой1а  вег  1ап  1иеп§а  сото  ^иа^^о  ра1гаоз, 
ё  а1гауезаЪа  1ойа  1а  теза  йе  1иеп§о  а  1иепдо;  ё  ега  1ап  апсЬа  сото  ип 
ра1то  ё  тейю.  Е  Йе1ап1;е  Йез1е  р1а1о  6  теза  ез1аЬа  ип  агЬо1  Йе  ого 
^есЬо  а  8ете]апга  йе  ип  гоЫе,  дие  ау1а  е!  р!е  1ап  дгиезо  сото  ройга  зег 
1а  р1егпа  йе  ип  оте,  соп  тисЬаз  гатаз  ^ие  Йе1  заИап,  ^ие  Шап  а  ипа 
рагке  ё  а  о1га,  соп  зиз  1ху'аз  сото  йе  гоЫе,  ё  зепа  1ап  а11о  сото  ип  оте, 
ё  ри^аЬа  зоЬге  е1  р1а<:о  цие  сегса  Йё1  ез1аЬа:  ё  1а  Гги1:а  ^ие  ез1е  йкЬо 
агЬо1  1еша  егап  гписЬоз  Ьа1ахез,  езтегаИаз  ё  1ищиезаз,  ё  гоЫез  ё  хайез, 
ё  а1хотг  тиу  §гиезо  а  тагауШа,  с!агоз  ё  гейопйоз  езсо§1йоз,  ё  диагшйоз 
еп  тисЬаз  раг1;ез  рог  е1  агЬо1:  о1гоз1  рог  е1  Й1сЬо  агЬо1  ау1а  тисЬоз 
рахагШоз  йе  ого  езтаНайоз,  ё  ГесЬоз  йе  тисЬоз  со1огез,  ё  ез1аЬап  азеп- 
1айоз  рог  е1  агЬо1,  йеИоз  1аз  а1аз  аЫегЪаз.  ё  йеПоз  азе^айоз  зоЬге  1аз 
йу'аз  йе1  агЬо1  сото  ^ие  зе  ^иепап  сае1\  ё  Гаыап  зетез'апга  ^ие  ^ие^^ап 
сотег  йе  а^ие11а  Гги*а  Йе1  агЬо1,  ё  ЪгауаЬап  соп  1оз  ркоз  йе  1оз  Ьа1ахез 
ё  Шгдиезаз,  ё  йе  1аз  о1газ  р1ейгаз  ё  а1хоГаг  дие  рог  е1  йкЬо  агЪо1  ез1аЬап. 
Е  йе  Ггеп1е  йез1е  йкЬо  агЬо1  аттайо  а  1а  рагей  йе  1а  Непйа  езШЬа  ип 
ге1аЫо  йе  тайега  сиЫег1о  йе  р1а1а  йогайо:  ё  йектЬе  йё!  ез1аЪа  ипа  сата 
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сдъланныхъ  изъ  шелковой  ткани  и  вышитыхъ цветками,  дубовыми 
листьями  и  другими  узорами;  съ  другой  стороны  палатки  стоялъ 
другой  такой  же  столъ  съ  такимъ  же  ложемъ;  а  на  землъ  лежали 
шелковыя  подушки,  очень  хорошей  работы.  Когда  посланники 
осмотрели  эту  палатку,  ихъ  увели  оттуда  и  повели  въ  описанную 
уже  .мною  ограду  изъ  краснаго  ковра,  вышитаго  золотыми  нит- 
ками; тамъ  былъ  царь  со  своими  мирассами  и  приближенными 
рыцарями;  они  пировали  и  пили  вино,  потому  что  въ  прошлую 
ночь  одну  внучку  царя  выдали  замужь  за  его  внука,  который 
также  былъ  въ  этой  оградъ\  При  входъ  въ  ограду,  на  правой  рук-в 
стояла  большая  палатка,  сделанная  въ  родт>  военной,  покрытая 
краснымъ  ковромъ  съ  вышивками  и  вставками  изъ  бълаго  ковра 
и  другихъ  разноцвБтныхъ.  Эта  палатка  была  вся  окружена  се- 
нями, которыя  сообщались  со  внутренней  стороны.  Въ  ней  на 
нъжоторыхъ  разстояшяхъ  были  проделаны  окошки,  одни  сдтзлан- 
ныя  съ  сетями,  друпя  иначе  изъ  той  же  ткани;  они  были  устрое- 
ны для  того,  чтобъ  люди  могли  смотр-Еть  изнутри.  Потолокъ 
этихъ  сЬней  былъ  соединенъ  съ  иотолкомъ  палатки,  такъ  что 


йе  |  а1тайга(шез  зо1оз  йе  рапо  йе  зейа,  ГесЬоз  тиу  Ыеп,  ё  Ъгоз1айоз  а 
*о)аз  йе  гоЫе  ё  а  ЯогесШаз,  ё  а  о(газ  тиспаз  тапегаз:  ё  а  1а  о1га  рагЧе 
йе  1а  Непйа  езЪаЪа  о(го  Ы  гекаЫо  соп  о1га  Ы  сата,  ё  рог  е1  зие1о  ау1а 
аШотЪгаз  йе  зейа  ти)'  Ыеп  ГесЬав.  Е  йезсрие  ез1а  Непйа  стегоп  у1з1;о,  181. 
васагоп  а  1оз  ШсЬоз  Ет1^айогез  ё  11еу;1гоп1оз  рага  1а  сегса  ^ие  уоз  Ье 
сМсЬо,  <рлс  ега  йе  1аре1е  соЬэгайо,  Ъгоз1айо  а  й1о  (1е  ого  Игайо:  ей  1а^иа1 
ез1аЪа  е1  8епог  соп  зиз  ЗШгаззаез  ё  рпуайоз  ё  СаЪаПегоз  ЬеЫепс1о  уто, 
ё  1ешап  Йез1а,  рогсще  еза  поспе  разайа  а\чап  йайо  ипа  ше*а  с1е1  8епог 
а  о1го  зи  ше1о,  (ре  езЫЬа  о1гоз1  еп  асрдеПа  сегса.  Е  еп1гапйо  рог  1а 
риеПа  Йез1а  Непйа,  а  тапо  йегесЬа  езЬаЪа  ипа  угапйе  Йепйа  1'есЬасото 
а11,апе(]ие,  1а  с{иа1  Иепйа  а\1а  е1  сиегро  (1е  1аре1е  со1огайо,  ё  ей  е11а 
ГесЬаз  тисЬаз  тапегаз  с!е  Ьгоз1айиг;1з  ё  еп1геЫ1ат1еп{озйе  1аре1е  Ыапсо, 
ё  йе  о1газ  со1огез:  ё  ез1а  ШсЬа  Мепйа  ега  1ой;|  сегсайа  а1  йеггейог  <1е 
рогЫез,  1оз  (1иа1ез  зе  тапйаЪап  с1е  раг1ез  (1с  йеп1го,  ё  еп  е11а  [еПаз] 
аУ1а  уепкапаз  а  1гесЬоз  ГесЬаз  сото  гейсз  ё  с1е  о1газ  тапегав  йе1  рапо 
тезто;  1аз  (риа1ез  егап  ГесЬаз  рага  До  тимзеп  1аа  ^сп*е8  Чие  йсп1го 
ез10У1езеп:  ё  е1  с!е1о  йевкоз  рогЫез  егап  ,)ип1о5агпЪа  соп  1ай)'сЬа  Непйа, 
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извив  онъ  казался  цГ.лымъ.  Посланниковъ  ввели  въ  дверь  этой 
палатки,  которая  была  превосходно  сделана  въ  вид!  арки.  Огь 
двери  виередь  шла  точно  у.шца.  огороженная  со  всвхъ  сторонъ 
и  сведенная  сводомъ  на  верху;  какъ  войдешь,  па  правой  сторон* 
была  дверь,  черезъ  которую  входили  въ  съни;  противъ  этой  двери 
была  другая,  очень  хорошо  украшенная,  которая  вела  въ  самую 
палатку.  Противъ  входа,  въ  концт»  этой  улицы,  была  другая  па- 
латка, также  богато  вышитая  золотомъ,  а  на  средин*  улицы  была 
еще  одна  палатка  безъ  веревокъ:  въ  ней  сидблъ  царь;  тамъ  пили 
вино  и  шумели.  Эти  палатки  были  соединены  на  верху  съ  съня- 
ми,  окружавшими  ихъ,  и  все  было  покрыто  краснымъ  ковромъ: 
здт>сь  было  столько  богатой  и  прекрасно  исполненной  работы, 
что  невозможно  всего  описать,  а  надо  видеть  своими  глазами. 
Изъ  этой  палатки  посланниковъ  повели  въ  деревянный  домъ,  на- 
ходившшся  въ  этой  же  оград!*,  это  былъ  высокш  домъ,  въ  кото- 
рый нужно  было  входить  по  лестниц*;  онъ  былъ  окруженъ  де- 
ревянными сенями  и  галлереями,  который  шли  вокругъ.  Весь 
домъ  былъ  расписанъ  красивыми  узорами  золотомъ  и  лазурью. 


а81  ^ие  йе  Гиега  рагезсяа  1ойо  ипо.  Е  а  1оз  йкЪоз  ЕтЪа]айогез  теИегоп 
рог  ипа  риег1а  Йез1а  Непйа,  1а  ^иа1  риег1а  ега  еп  агсо  тиу  {егтозатеп^е 
оЪгайа;  ё  (1е  1а  риег1а  айе1ап!е  Цза  ипа  сото  са11е,  ^ие  ега  сегсайа  йе 
1ойаз  раг1;ез,  ё  агпЪа  ега  сото  Ъоуейа:  ё  1ие§о  сото  еМгагоп  а  1а  тапо 
йегеска  ез1аЪа  ипа  риег1а  рог  <1о  еп1гагоп  а  1оз  йшпоз  рогЫез;  ё  Йе1ап*е 
Йезка  риег!а  ез1аЪа  ока  ^ие  епкаЬа  а  ип  сиегро  Йе  Непйа  тиу  Гегтоза 
йе  ти[55]сЬаз  1аЪогез:  ё  йе  Й.'еп1е  йе  1а  еп1гайа  еп  саЪо  йе  1а  ШсЬа  са11е 
езЫза  о4го  сиегро  Де  1лепйа  о1;гоз1  тиу  псо  йе  Ъгоз1айигаз  (1е  Шо  йе  ого; 
ё  еп  тейю  йе  1а  ШсЬа  са11е  ез1аЬа  ипа  §гап  Непйа  йе  1аз  ^ие  поп  1аз 
ИгаЬап  сиегйаз:  еп  1а  ^иа1  ез1аЪа  е1  Йепог  ЬеЫепйо  \гто,  ё  1етап  §гап 
гшйо.  Е  ез1аз  ШсЬаз  Непйаз  ё  рогЫез  ^ие  еп  аеггейог  1аз  сегсаЬа.  ега 
юйо  зип^о  еп  ипо  агпЬа,  ё  1;ойо  ега  Йе1  Й1с1ю  1аре1е  со1огайо;  ё  ау1а  1:ап1а 
оЪга,  ё  1ап  пса  ё  1ап  Ыеп  ГесЬа,  цае  зе  поп  рос!па  Ыеп  соп!аг  рог 
езспЧо,  за1\го  81  зе  поп  ухезе  рог  1оз  о^з.  Е  йезЪа  Ыепйа  засагоп  1оз  й1споз 
ЕтЬа^айогез,  ё  11еуагоп1оз  [1еуагоп1оз]  а  ипа  саза  йе  тайега  ^ие  йеп^го 
еп  ез^а  сегса  езЪаЪа:  1а  ^иа^  ега  а11а,  ^ие  зоЫап  рог  езса1опез,  ё  ега 
сегсайа  йе  рогЫез  йе  тайега  ё  апйашшз,   ^ие  зе  апйаоап  еп  йеггейог; 
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и  былъ  такъ  устроенъ,  что  его  можно  было  складывать  и  разби- 
рать, когда  угодно;  это  была  мечеть,  въ  которой  царь  молился. 
и  которую  возплъ  съ  собою  всюду  куда  отправлялся.  Оттуда  ихъ 
повели  въ  одну  палатку,  натянутую  зелеными  шнурками;  съ  вн-бш- 
ней  стороны  она  была  покрыта  б-вличьимъ  сврымъ  м-Ьхомъ,  а  съ 
внутренней  бълымъ,  п  въ  ней  по  обычаю  стояло  два  ложа.  Потомъ 
ихъ  повели  въ  другую  палатку,  смежную  съ  этой,  устроенную 
безъ  веревокъ;  она  съ  внътпней  стороны  была  покрыта  красной 
тканью,  расшитой  тканью  другихъ  цвътовъ;  а  съ  внутренней  сто- 
роны отъ  половины  до  низу  въ  ней  была  сделана  подкладка  изъ 
собольяго  мъха,  самаго  щшнаго,  какой  есть  на  свтл"в;  эти  мъха 
такой  же  величины  какъ  куньи,  но  очень  дороги,  такъ  какъ  каж- 
дый м-вхъ,  если  онъ  хорошь,  стоптъ  четырнадцать  п  пятнадцать 
дукатовъ  здбсь,  въ  этой  стране,  а  въ  другихъ  еще  гораздо 
больше;  выше,  надъ  соболями,  подкладка  этой  палатки  была  изъ 
ст>рыхъ  6-блокъ.  Передъ  палаткой  стоялъ  навъхъ,  который  защп- 
щалъ  отъ  солнца  входъвънее;  внутри  онъ  былъ  подшатъ  сврымъ 
бтэличьимъ  мтэхомъ.  Эти  палатки  были  устроены  у  царя  такпмъ 


1а  ^иа1  саза  ега  рт(;айа  йе  {егаюзаз  рт1игаз  Йе  ого  ё  йе  аги1,  ё  ега  а$1  182. 
1еспа  ^йе  зе  агтаЬа  ё  йезагтаЪа,  ггиапйо  ^ие^^ап:  ё  ез4а  саза  ега  тег- 
дш1а  еп  дие  е1  8еГюг  Гас1а  огасюп,  ё  1а  ИегаЪа  [Неуа]  сопз1§о  опйе 
^ше^а  дие  Нэа;  ё  Йе  а^и^  1оз  Неуагоп  а  ипа  йепйа  дие  1аИгаЬаи  сиегйа> 
уегйез;  ё  ега  йе  раг(;ез  (1е  Гиега  сиЫег1а  йе  дпзез,  ё  йе  раг1ез  йе  йепгго 
ега  Гоггайа  йе  уегоз:  еп  1а  ^иа1  ез^аЪап  ГесЬаз  йоз  сатаз  зе^ип  зи  изапга. 
Е  Йез1а  Непйа  1оз  Неуагоп  [1еуагоп]  а  о4га  дие  ез1аЬа  ,)'иц1;а  соп  ез1а,  чие 
ега  (1е  1аз  чие  поп  пап  сиегйаз:  1а  диа1  ега  йе  раг1е  йе  Гиега  сиЫоПа 
йе  ип  рапо  со1огайо,  ё  еп  е11а  {есиоз  тиспоз  епгхе1а11а1теи1оз  йе  рапо 
йе  о1гоз  со1огез;  ё  йе  раг1ез  йе  йеп1го  йе  1а  теу*ай  ауизо  ега  а1опайа 
йе  ппа  репа  йе  зеЬеНпаз,  с^ие  ез  ипа  реиа  1а  таг  ргепайа  ^ие  еп  е1 
типйо  па,  ё  зоп  аз1  сото  таг1:а8  1ап  §гапйез;  рего  зон  йс  дгап  уа1ог, 
дие  сайа  р1ега  йеПаз,  $1  йпа  ез,  уа1е  са1огсе  6  |  ^ишсе  йисайоз  ачш  еп 
ез1а  Иегга,  ё  еп  о1га  уа1е  тисЬо  таз:  ё  йе  1аз  зеЪеПпаз  агпЬа  ега  ез1а 
Непйа  аГоггайа  йе  дпзез.  Е  йе1ап!;е  йез<;а  Непйа  ез1аЬа  ипа  зотЬга  до 
бета  е1  зо1  ^ие  поп  йхезе  ап1е  1а  риег1а  йе  1а  Иепйа,  1а  диа!  зотЬга  ега 
{"оггайа  йе  йеп!го   йе   дпзез:   ё   ез1аз  Непйаз  а\1а  е1  Зепог  аь!  дпагшйаз 
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образомъ  для  того,  чтобы  солнце  не  проникало  въ  нихъ  вилътомъ 
ни  зимою.  Посланников'!,  новели  изъ  этихъ  па.тткъ  и  огра- 
ды въ  другую  ограду,  которая  была  соединена  съ  этой,  такъ  что 
изъ  одной  можно  было  проходить  въ  другую.  Она  была  адвлана 
изъ  бГ.лаго  сетуни.  Зд'ВСЬ  посланникамъ  показали  много  палатокъ 
и  навт.еовъ  иль  разныхъ  шелковыхъ  и  другихъ  тканей.  И  ве 
только  этихъ  парскихъ  оградъ  было  мною  въ  ордъ,  но  было  так- 
же много  и  другихъ,  принадлежавшихъ  его  приближенными  и 
мирассамъ,  удивительныхъ  но  разнообразш;  такъ  что  куда  ни 
пойдешь,  вездъ  были  палатки  и  калаиарды,  какъ  они  называютъ 
ограды.  Всего  въ  этой  царской  ордт>  было  около  сорока  или  пя- 
тидесяти тысячь  палатокъ,  что  представляло  прекрасное  зр-влнще, 
и  кромт,  этихъ  палатокъ  было  поставлено  еще  много  другихъ  въ 
садахъ,  на  лугахъ,  и  у  воды  вокругъ  всего  города.  На  этотъ 
праздникъ  царь  ве.гЬлъ  собрать  всвхъ  мирассъ  и  богатыхъ  лю- 
дей со  всего  Самаркандскаго  царства.  Въ  числ-в  ихъ  пр^халъ 
владетель  Балахш,  большого  города,  гд-в  добываются  рубины, 
и  привезъ  съ  собою  много  народу  и  рыцарей.    Посланники  про- 

рог  е1  8о1,  ^ие  1аз  поп  разазе  еп  уегапо,  шп  о1гоз1  еп  ЫЫегпо.  Е  а  1оя 
сНсЬоз  ЕтЪа^айогез  засагоп  Дез*а  сегса  ё  иепйаз,  ё  11еуагоп1оз  а  о1га 
сегса  ^ие  ега  ,]ип1а  соп  ез1а,  ^ие  зе  разаЬа  1а  ипа  а  1а  оЬга,  дие  ега  <1е 
ип  рапо  йе  зеШш  Ыапсо:  еп  1а  диа1  1ез  тоз1гагоп  [топз1гагоп]  тиспаз 
Непйаз  ё  зотЬгаз  псаз  де  тисЬаз  тапегаз  йе  рапо  ё  йе  зейа,  ё  йе  о1гоз 
рапоз:  ё  поп  зо1атеп1е  ау1а  еп  ез1е  Огс1о  Йе1  Зепог  ез1аз  сегсаз  ^ие  е!  8епог 
а\'1а,  таз  о1газ  тиспаз  с1е  Мггаззаез  ё  рпуайоз  зиуоз,  йе  тиспаз  тапегаз,  ^ие 
егап  тагауШозаз  с1е  уег,  дие  рог  {юйаз  раг1ез  дие  оте  Гиезе,  \1а  азаг  Гегтозаз 
иепйаз  ё  са1арагс!аез,  дие  еПоз  сИсеп  рог  1аз  сегсаз.  Е  еп  ез1;е  Огйо  ^ие  е1 
Зепог  аШ  Ьета,  росПа  ауег  Газ(;а  диагепЬа  6  с1псиеп1а  тП  НепДаз,  ^ие  ега 
цпа  1ёгтоза  соза  с1е  уег:  ё  зш  ез1аз  иешЗаз  а\ча  о!газ  тисЬаз  ^ие  ез1аЬап 
рог  Ьиег1аз  ё  ргайоз  ё  адиаз  ^ие  сегса  Де  1а  сшйас!  ез1аЬап.  Е  а  ез1а 
Йез1а  Иго  е1  Зепог  уешг  диап1оз  Ми-аззаез  ё  Влсоз  отез  ау1а  еп  е1 1трепо 
ё  Иегга  (1е  ЗатагсаШе:  еп1ге  1оз  диа1ез  уто  е1  Зепог  йе  Ва1ах1а,  дие  ез 
ипа  §гап  стека"  опйе  зе  засап  1оз  Ъа1ахез;  ё  уеша  Ыеп  диагпШо  <1е  деп!;е 
183.  ё  с!е  СаЪаПегоз.  Е  1оз  сНспоз  ЕтЪа^айогез  ез1оУ1егоп  соп  езЪе  8епог  йе 
Ва1ах1а,  ё  рге§ип1агоп1е  сото  зе  тИаЪап  1оз  Ьа1ахез:  ё  ё1  (Ихо,  ^ие  асегса 
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вело  несколько  времени  съ  этинъ  княземъ  Балахскимъ  и  спра- 
шивали его,  какъ  добываются  рубины.  Онъ  разсказалъ,  что 
недалеко  отъ  города  Балахш  есть  гора,  откуда  нхъ  добыва- 
ютъ,  что  каждый  день  отламываютъ  кусокъ  скалы,  чтобъ  ихъ 
искать,  и  когда  находятъ  руду,  то  умъютъ  отделять  ихъ  очень 
чисто;  берутъ  камень,  въ  которомъ  они  находятся,  и  по  немногу 
обламываютъ  кругомъ  долотомъ,  пока  не  останется  наружу  самый 
рубинъ,  и  потомъ  отдЬлываютъ  ихъ  на  точильныхъ  камняхъ;  онъ 
разсказывалъ,  что  приработахъ  надъ  этими  рубинами  Тамурбекъ 
приставилъ  большую  стражу.  Городъ  Балах1'я  находится  на  раз- 
стоянш  десяти  дней  пути  отъ  Самарканда  въ  сторону  малой  Ин- 
Д1И.  Кромтэ  того  нр^халъ  туда  князь,  который  иравилъ  за  Ха- 
му рбека  городомъ  Акиви,  гдъ-  добываютъ  лазурь;  въ  той  скахв, 
изъ  которой  дБлается  лазурь,  отыскиваютъ  саФиры.  Отъ  города 
Акиви  до  Самарканда  тоже  десять  дней  пути,  также  но  напра- 
вленш  къ  малой  Индш;  только  Акиви  ниже  Балахш. 

Въ  четвергъ,  двадцать  третьяго  октября,  царь  устроилъ 
большой  праздникъ  въ  орд  т. ,  на  который  пригласилъ  нослапни- 
ковъ.   Этотъ  праздникъ  былъ  данъ  въ  большомъ  павильон  б;  на 

<1е  1а  сша^и1  йе  Ва1ах1а  ау1а  ипа  топ1апа  11оийе  1оз  засаЪап,  ё  цие  (1е 
сада  сИа  са1аЬап  ё  готр1ап  ]  ипа  репа  рог  1оз  Ъизсаг,  ё  цие  <]иаш1о  1а1- 
1аЬап  1а  уепа  (1е11о8,  (|ие  1а  заЫап  засаг  зоШтепке;  са  (1е8^ие  1ез  даЬап 
1а  р!ес1га  (1опс1е  езЫза,  диеЪгаЬап  росо  а  росо  соп  езсор1оз,  1аз1а  С1ие  (1е- 
хаЪап  еп  за1\о  1о  таз  ргорпо  йе11о,  ё  <1езриез  ей  тие1аз  ас1оЪап1оз;  ё 
^рие  еп  засаг  ез1оз  Ьа1ахез  ау1а  ^гап  §иагс1а  риез(а  роге1  зепог  ТатигЬес: 
ё  ез1а  сшс!ас1  с1е  Ва1ах1а  ез  а  сНег  ,)'огпас1аз  де  1а  с1и<1ас1  (1е  8атагсап1;е 
1ас1а  а  1а  1п(На  тепог.  01гоз1»Гиё  аШ  уепЫо  о!го  ^епог,  (]ие  1ета  рог  е1 
ТатигЬес  1а  сшс1ас1  (1е  А(рлУ1,  (рле  ез  а(1опс1е  засап  е1  аги1:  ё  с!ез1а  репа 
Це  ^ие  зе  1'асе  е1  [ез1е]  аги1,  зе  Га11ап  1оз  гайез.  Е  (1ез1а  сшдай  с1е  А^и^V^ 
1'аз1а  8атагсап1е  ау1а  о1газ  сНег  зогпадаз,  ё  ега  езо  тезто  Гас^а  1а  1пиЧа, 
зако  цие  ега  таз  Ъахо  еще  Ва1ах1а. 

Е  .^иеуез,  цие  1'иегоп  \ет1е  у  1гез  (Паз  (1е1  тез  с1е  Ос1иЬге,  е1  8епог 
йго  ипа  $*гап  Йез1а  еп  е1  зи  Ог(1о,  а  1а  ср1а1  талиб  усшг  й  1оз  оЧсЬоз  зиз 
Епй^адогез:  ё  бго  1а  (НсНа  6ез1а  зо  е1  &гап  рауеИоп,  а  1а  <р1а1  яе  аушпУ» 
тиспа  деп1е,  ё  ЪеЫегоп  уто  а  1а  зи  без1а;  ё  еп  1а  ерю  ЬеЪеп  уто  Ьап1о 
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него  собралось  много  гостей,  и  пили  мимо:  тотъ  праздеикъ  счи- 
тается болъе  важнымъ,  на  которомъ  пьется  вино.  Тутъ  было 
много  забавъ  и  веселья;  пришли  жены  царсшя,  одт.тын  такъ  же 
какъ  вт>  тотъ  разъ,  пировали  вмГ.стт,  сь  нимъ  и  пиръ  продол- 
жался до  ночи. 

СХХУП.  Въ  четвергъ,  тридцатаго  октября,  царь  отправился 
изъ  орды  въ  городъ  и  остановился  въ  дом!',  съ мечетью,  который 
онъ  ностроилъ  для  того,  чтобы  похоронить  своего  внука,  по  имени 
Махомада  Султана  Мирассу,  умершаго  въ  Турщи,  когда  Тамур- 
бекъ  побйдилъ  Турка;  этотъ  внукъ  его  самъ  взялъ  въплънъ  Турка, 
а  потомъ  заболълъ  и  умеръ.  Царь  очень  любилъ  его  и  потому  нри- 
казалъ  построить  эту  мечеть,  домъ  и  гробницу.  Въ  этотъ  день 
царь  отправился  туда,  чтобъ  устроить  въ  память  его  празднпкъ 
въ  род'Б  поминокъ  и  пригласилъ  на  торжество  посланниковъ. 
Когда  они  пргвхали,  имъ  показали  часовню  и  гробницу.  Часовня 
была  четырехъугольная,  очень  высокая,  и  какъ  внутри,  такъ  и 
снаружи  расписана  золотомъ  и  лазурью  и  отделана  изразцами 
и  стекломъ.  Когда  внукъ  царя  умеръ  въ  Турщи,  царь  при- 
слалъ  гбло  его  въ  Самаркандъ,  чтобы  похоронить,  и  приказалъ 

е11оз  рог  §гап  Ъопга:  ё  еп  ез1а  Яез1а  оуо  дгап  а1е§па  ё  ^иедоз,  ё  ушхегоп 
1аз  гаидегез  Йе1  8епог  а  сотег  соп  ё1  зо  е1  <ИсЬо  рауеПоп.  ё  У1тегоп 
диагтйаз  зедип  уЫегоп  1а  оЪга  уег,  ё  1а  безка  йиго  Гази  1а  поспе. 

СХХУП.  Е^иеуез,  дие  тегоп1гет1а  Шаз  йе  ОсШЬге,  е1  8епог  уто  йе  зи 
Огйо  рага  1а  сшйай,  ё  Гиё  розаг  а  ипаз  сазаз  ё  тещиНа,  ^ие  ё1  ауча 
тапйайо  Гасег  рага  епкеггаг  а  ип  зи  тек),  дие  ау1а  потЬге  МаЪотай 
2оКап  Ми'азза,  е1  ци&\  ауха  тиег1о  еп  1а  Тигдша,  диапйо  е!  ТатигЬес 
уепс16  а1  Тигсо:  ё  езЪе  ше1ю  ау1а  ё1  тезто  ргезо  а1  Тигсо,  ё  аУ1а  тиейо 
йе  зи  йо1епс!а.  А  ез(;е  |  шеко  диепа  Ыеп  е1  8епог,  ё  рог  езо  1е  ау1а  гаап- 
йайо  Гасег  адиеНа  тещиНа,  ё  сазаз  ё  еМеггапнепЮ.  Е  е1  Зепог  уто 
щие\  йт  рог  1е  &сег  йези  сото  уедШа:  а  1а  диа1  Йез1а  тапйо  дие  {иезеп 
1оз  (ПсЬоз  ЕтЪа^айогез.  Е  йездие  аШ  Гиегоп,  тоз<;гагоп1ез  1а  сИска  сарШа 
ё  еп1еггаппеп1;о :  ё  1а  сарШа  ега  диайгайа  ё  тиу  аИа,  ё  еп  е11а  аУ1а  аз1 
184.  йепЪго  сото  с1е  Гиега  ГесЬаз  тиспаз  ртШгаз  йе  ого  ё  Йе  аги!  ё  Йе  1аЬог 
йе  аяи^'оз  ё  йе  §езепа,  ё  диапйо  ез1е  те1о  Йе1  8епог  типе  еп  1а  Тиг- 
дша,  епУ1о1о  щт  а  8атагсап1е  а  1о  еп!еггаг,  ё  етио  тапйаг  а1  Сопсезо 
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сказать  городскому  управлешю.  чтобъ  построили  эту  мечеть  и 
гробницу.  Когда  же  царь  самъ  возвратился,  онъ  остался  недово- 
ленъ  часовней,  потому  что,  говорилъ  онъ,  она  была  слишкомъ 
низка;  онъ  приказалъ  разломать  ее  и  въ  десять  дней  построить 
вновь  подъ  страхомъ  строгаго  наказашя;  тутъ  надо  было  такъ 
торопиться,  что  работали  день  и  ночь.  Онъ  самъ  прг&зжалъ  два 
раза  въ  городъ;  а  когда  ему  нужно  было  отправляться  куда  нибудь. 
онъ  т>здилъ  на  носилкахъ,  потому  что  уже  не  могъ  -Ьхать  вер- 
хомъ.  Эта  часовня  была  построена  и  окончена  въ  эти  десять  дней, 
и  нельзя  не  удивляться,  что  такая  большая  работа  совершена  въ 
такое  короткое  время.  Въ  память  и  честь  этого  своего  внука, 
царь  устроилъ  въ  этотъ  день  праздникъ,  на  который  собралось 
много  народу.  Поихъ  обычаю  было  подано  много  угощетя.  Ког- 
да кончился  пиръ,  одинъ  изъ  прпближенныхъ  царя,  по  имени 
Шамелакъ  Мирасса,  взялъ,  увелъ  посланниковъ  оттуда,  гд-в 
былъ  царь,  и  надтэлъ  имъ  камокановыя  платья  и  еще  одежду  вт 
род-Ь  плащей,  сделанную  изъ  шелковой  ткани  на  подкладкт>  изъ 
звериной  шкуры,  которую  они  надБваютъ  когда  холодно:  около 
ворота    съ  наружной   стороны  на  ней    было   двт>  куницы.  На 

дие  1с  Йс1езе  адиеНа  тегдиИа  ё  еп1еггат1еп1о :  ё  (раапйо  е1  8еГюг  аШ 
Не§6,  поп  зе  радо  йе  1а  сарШа,  дие  сИхо  дие  ега  Ьаха,  ё  тапс161а  Дег- 
госаг,  ё  дие  1а  йсхезеп  еп  сИег  <Наз,  зо  дгап  репа  дие  1ез  ризо:  еп  1а  диа! 
оуо  1:ап  §гап  асисха,  дие  1аЬгаЬап  йе  сПа  у  (1е  поспе:  ё  ё!  тезто  \1по  аШ 
Доз  уесез  а  1а  сшйай:  ё  гриапйо  Цэа  йе  ипа  раг1е  а  о1га,  Ша  еп  апйаз,  ^ие 
уа  поп  росИа  саЬа1даг.  Е  аориеПа  сарШа  {"иё  1еспа  ё  асаЪаДаеп  1оз  сПспоз 
сИег  сИаз,  дие  ез  ипа  тагауШа  1ап  §гапс(е  оЬга  сото  агриеПа  асаЬазеп 
сп  1ап  росо  иетро.  Е  рог  Ьопга  ё  Йез1а  Йез1е  зи  те*о  Яго  е1  8епог  Ые 
сИа  ез1а  Яез<;а,  цие  зе  зип!;6  тисЬа  деп1е,  ё  оуо  тиспа  \мапс1а  зе$Ш)  зи 
соз1итЬге:  ё  Дездие  1о  оухегоп  сопйдо,  ип  рпуайо  Йе1  8епог  дие  ИаюаЬап 
Хате1адие  М1газза,  1ото  а  1оз  сИсЬоз  Ет1хфи1огсз,  ё  зас61оз  1'пега  йе 
аШ  йо  ев^аЬап  ап1е  е1  8епог,  ё  У18И61ез  зепдаз  гораз  (1е  сатосап,  ё  си- 
Ьпб1ез  ипаз  ауегдайигаз  сото  дауапез,  дие  зе  с11оз  сиЪгеп,  диапйо  Гаев 
1гю,  ё  цае  егап  йс  ип  рапо  йе  зейа  1'оггайоз  еп  сисгоз;  с  (ешап  а  1оа 
"резеиегоз  йе  раг(ез  йе  Гиега  сайа  ипо  Доз  шагЪав;  6[56]ри81вгоп1ез  вепйов 
зотЬгегоз  еп  1аз  саЪегаз,  ё  оЧ61ез  ип  Ыедои  еп  дие  а\1а  пп!  у^и^п^еп^а* 
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ГОЛОВЫ  ММ!,  надели  МИШКИ,  и  онъ  далъ  имъ  кгбшокъ,  въкоторомъ 
было  тысяча  пятьсотъ  серебрянвыхъ  тангъ:  это  ихъ  монета  назы- 
вается ганга,  и  каждая  ганга  равняется  двумъсеребряннымъреа- 
ламъ.  ПосгГ.  этого  вхъопять  новели  къцарю  и  они  исполнили  пе- 
редъ  нимъ  обычные  поклоны,  и  царь сказалъ,  чтобъ  они  пришли  къ 
ному  на  другой  день,  что  онъ  кочеть  переговорить  съ  ними  и  от- 
пустить, чтобъ  они  возвращались  въ  добрый  часъ  къ  королю,  его 
сыну.  Увидъвши,  что  эта  работа  кончена,  царь  приказалъ  начать 
другую  работу  въ  городе,  потому  что  онъ  постоянно  хочетъ  укра- 
шать этотъ  городъ  Самаркандъ.  Вотъ  какая  это  была  работа: 

СХХУШ.  Въ  городе  Самаркандъ  продастся  каждый  годъ 
много  различныхъ  товаровъ,  которые  привозятсп  туда  изъ  Катая, 
и.тъ  Индш,  изъ  Татарш,  изъ  разныхъ  другихъ  мъстъ  и  изъ  самого 
Самаркаидскаго  царства,  которое  очень  богато;  и  такъ  какъ  въ 
немъ  не  было  большого  м'Ьста,  гдъл  бы  можно  было  продавать  все 
въ  норядкв,  царь  приказалъ  провести  черезъ  городъ  улицу,  въ  ко- 
торой по  об'Ьимъ  сторонамъ  были  бы  лавки  и  палатки  для  продажи 
товаровъ.  Эта  улица  должна  была  начинаться  въ  одномъ -конц-б 
города  и,  проходя  сквозь  весь  городъ,  доходить  до  другого  конца. 

1ап§аз  (1е  р!а!;а,  цие  ез  ипа  зи  топеа!а  дие  е11оз  Патап  Тапдаез,  ё  сайа 
Ь&ща,  {асе  сото  с1оз  геа1ез  йе  р1а1а:  ё  йе  81  *.огпагоп1оз  ап1е  е1  8еГюг,  ё 
йс1егоп1е  зи  геуегепспа  зе§ип  зи  соз1итЪге:  ё  е1  Зепог  атхо1ез,  (рие  угш- 
езеи  а  ё1  1ие§о  о1го  (На,  срие  диепа  М»1аг  соп  еИоз  ё  НЬгаг1оз,  рага  дие 
зе  1огпазеп  ей  Ьога  Ьиепа  рага  зи  Я] о  е1  Кеу.  Е  йездие  е1  Зепог  У1с1о 
ез1а  оЬга  асаЪас!а,  тапйо  &\сег  о1га  еп  1а  сшйай,  соп  Уо1ип1ас1  дие  1еп1а 
и!е  еппоЫесег  [епоЫесег]  а  езйа  сшйао1  с!е  8атагсап1е:  1а  диа1  оЪга  Гиё 
ез1а. 

СХХУШ.  [Е]  Еп  ез!а  стсЫ  йе  8атагсап1е  зе  1га1ап  (1е  сайа  апо  тиспаз 
тегсайипаз  [тегсайепаз]  йе  пшсЬаз  тапегаз  дие  аШ  У1епеп  с!е1  Са1ау  ё  йе 
1а  1п(На  йе  Таг1апа  [Таг1аИа],  ё  йе  о1газ  гаисЬаз  раг1ез,  ё  с1е  зи  Иегга, 
дие  ез  аЪаз1айа;  ё  рогдие  еп  е11а  поп  а\т1а  р1ага  зо1еюпе  рага  еп  дие  зе 
■гепсИезеп  огйепайа  ё  ге§1айатеп1е,  тапйо  е1  Зепог  срие  Гиезе  ГесЬа  рог 
1а  сшйай  ипа  са11е  ^ие  оу^езе  (1е  ипа  раг!е  ё  йе  о1га  ЬоНсаз  еп  е11а,  ё 
185.  йепйаз  рага  еп  дие  зе  уепсИезеп  1аз  тегсайипаз,  ё  дие  ез*а  са11е  сотен  - 
газе  йе  ип  саЬо  йе  1а  сшйай,  ё  Гиезе  1аз1а  е1  о1го,  срде  а1гауезазе  1ойа  1а 
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Эту  работу  царь  поручилъ  двумъ  своимъ  мирассамъ,  давши  имъ 
знать,  что  если  они  не  приложатъ  къ  ней  всего  старашя,  заста- 
вляя работать  день  и  ночь,  то  заилатятъ  головою.  Мпрассы 
начали  д-вло  и  принялись  разрушать  дома,  которые  встречались 
въ  гвхъ  м-встахъ,  гдт^  царь  велъ,лъ  провести  улицу,  чьи  бы  они  на 
были,  не  обращая  внимашя  на  хозяевъ;  такъ  что  хозяева,  видя. 
что  ихъ  дома  разрушались,  собирали  свое  добро  и  все  что  у  нихъ 
было  и  бежали.  Какъ  только  одни  работники  кончали  ломать, 
сейчасъ  являлись  друпе  и  продолжали  работу.  Улицу  про- 
вели очень  широкую,  и  по  об'Ьимъ  сторонамъ  поставили  палатки: 
передъ  каждой  палаткой  были  высомя  скамейки,  покрытыя  бе- 
лыми камнями.  Все  палатки  были  двойныя,  а  сверху  вся  улица 
была  покрыта  сводомъ  съ  окошками,  въ  который  проходилъ 
св'Ьтъ.  Какъ  только  оканчивалась  работа  въ  палаткахъ,  тотчасъ 
же  помещали  въ  нихъ  торговцевъ,  которые  продавали  въ  нихъ 
разныя  вещи.  Въ  нъжоторыхъ  разстояшяхъ  на  улицъ  были  устро- 
ены водоемы.  Народъ,  работавшш  зд-Ьсь,  получалъ  плату  отъ 
города;  и  работниковъ  являлось  сколько  бы  ни  потребовали  тъ\ 
которые  завтэдывали  этимъ  дъ\ломъ.  Работавппе  днемъ  у  ходил  я 

сшс1ас1:  1а  ^иа1  оЬга  епсотепйо  а  йоз  Мигаззаез  зиуоз,  1'ас1еш1о1е5  заЬег, 
с^ие  81  поп  ротап  еп  е11о  Ьойа  зи  с1Шдепс1а,  Гааепйо  1аЪгаг  (1е  сИа  у  <1е 
посЬе,  дие  соп  зиз  саЬегаз  1о  соп1;еп1;апап.  Ьоз  ^иа1ез  Мказзаез  сотеп- 
2агоп  зи  оЬга  йеггосапйо  ^иап^аз  сазаз  Ы1аЬап  рог  До  е1  8епог  тапйаЬа 
1г  1а  сИспа  са11е,  Гиезеп  сиуаз  (рлзхезеп,  ^ие  поп  зе  са1аЬап  зиз  диепоз, 
за1уо  ^иапйо  1ез  йеггосаЬап  1аз  сазаз,  ё  заНап  Гиуепйо  соп  1а  гора  ё 
^иап^о  ау1ап;  са  аз1  сото  (1еггосаЪап  ипоз,  аз1  ус лпап  1оз  таез1гоз  1аЪ- 
гап(1о  йеЬгаз:  ё  6с1егоп  ипа  са11е  тиу  апсЬа,  ё  (1е  ипа  райе  ё  с!е  о  1га 
Иепйаз;  ^ие  ау1ап  ап1е  з!  роуоз  аНоз,  ^ие  егап  сиЫегказ  Де  1озаз  Ыап- 
саз,  1ойаз  1аз  Непйаз  егап  йоЫадаз;  ё  1а  са11е  сга  сиЫеНа  с1е  Ьоуейаз 
соп  уепЬапаз,  рог  с!о  еп1гаЬа  1а  1итЪге.  Аз1  сото  егап  асаЪайаз  Йе  1'ассг 
1аз  Иепйаз,  1ие§о  1аз  1ас1ап  роЫаг  йе  отез  дие  уепсНап  сп  о11аз  а!дипаз 
созаз;  ё  а  1гес1юз  еп  ез1а  (НсЬа  са11е  ау1а  Гиеп^ез,  о  1а  деп1с  чие  ез1а 
1аЬог  Гас1а  радаЬа  1а  сшДай,  ё  \еша  1ап1а  деп1е  а  сй(а  1аЬог,  аиап1а  1е=; 
йетапйаЬап  а<1ие11оз  дие  1ешап  сагдо  с1е11а;  ё  1оз  дие  1аЬгаЬап  (к  (На, 
чиат1о  ега  <1е  посЬе  Шапзе,  ё  уетапзе  о(гоз  ииПо^чие  1аЪгаЪап  Йе  посЬе: 
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когда  наступала  ночь,  п  приходили  друпе  работать  ночью.  Одни 
ломали  дома,  друпе  уравнивали  землю,  третьи  строили  в  вон 
они  до  того  шумели  день  и  ночь,  что  казалось  точно  тутъ  черти. 
Прежде,  чьмь  пропью  двадцать  дней,  было  сделано  столько, 
что  удивительно.  Люди,  которыиъ  принадлежали  разрушенные 
дома,  жаловались  па  это,  но  ве  Сдгбли  ничего  сказать  царю; 
однако  некоторые  собрались  и  пришли  къ  Кайрисамъ,  которые 
были  близки  къ  царю,  прося  ихъ  поговорить  съ  царемъ;  эти 
Кайрисы  происходить  изъ  рода  Магомета.  Разъ,  играя  въ 
шахматы  съ  царемъ,  одпнъ  изъ  нпхъ  сказалъ,  что  такъ  какъ  ему 
угодно  разрушать  дома  для  устройства  этого  иомьщешя,  то  не 
заплатить  ли  онъ  убытки.  Говорятъ,  царь  разеердился  за  эти 
слова  и  сказалъ:  «Этотъ  городъ  мой;  я  его  куиилъ  на  свои  деньги; 
у  меня  есть  на  это  грамоты  и  я  покажу  вамъ  ихъ  завтра.  Если 
окажется  енраведливымъ,  то  я  заплачу  то,  что  вы  требуете.» 
Это  онъ  сказалъ  такимъ  тономъ,  что  Кайрисы  раскаялись,  что  заго- 
ворили и  нотомъ,  говорятъ,  даже  удивлялись,  какъ  онъ  не  вел-влъ 
ихъ  убить,  и  какъ  они  избавились  отънаказашя;  говорятъ,  что  все 
что  царь  д-влаетъ,  хорошо,  и  его  приказаше  должно  быть  исполнено 

ё  1о8  ипой  а  «Зеггосаг  сазаз,  ё  о1гоз  а  аПапаг  е1  зие1о,  ё  о1гоз  а  шеег, 
^ие  Гас1ап  1ап  §гап  гиШо  аз1  йе  (На  сото  де  посЬе,  ^ие  рагезтп  сИаЪ- 
108.  Е  атез  с!е  ует1е  (Паз  Гиё  1'есЬа  1ап  §гап  оЬга,  ^ие  ега  тагауШа;  ё 
1аз  §еп1ез,  сиуаз  егап  а^ие]1аз  сазаз  ^ие  йеггосаЪап,  чиехаЪапзе  рог  е11о, 
ё  поп  1о  озаЪап  <1ес!г  а1  8епог;  рего  ауип1агопзе  а]§ипоз  йе11оз,  ё  Гиегоп 
а  ипоз  Саугез,  ^ие  егап  рпуайоз  с1е1  8епог,  ^ие  зе  1о  сНхезеп,  ё  ез!;08 
Саугез  зоп  <1е1  Нпа§е  с!е  Мапота:  ё  ип  сПа  ^ие  ^и§аЪап  а1  ахейгег  соп  е! 
8епог,  (Нхо1е,  ^ие  риез  зи  тегсеа"  ега  (1е  1ез  гёеггосаг  зиз  сазаз  рага  1асег 
а^ие11а  р1ага,  дие  1ез  тапйазе  Гасег  а!§ипа  ега1епс1а  [ешшепйа]:  ё  (Иг 
цие  зе  епзапо,  рощие  зе  1о  (Нхегоп,  ё  ^ие  1ез  сНхега:  Ез1а  стйай  ез 
тга,  ё  уо  1а  сотргё  рог  тг$  йтегоз,  ё  Ьепдо  Ъиепаз  саНаз  йеИо*  ё  уо 
«05  1аз  пюз(гагё  тапапа;  ё  з1  {неге  газоп,  радагё  1о  срее  V08  ^^^^з^е^е• 
(1ез.  Е  с1е  Ы  зоп  1о  (Нхо  ё1,  дие  1оз  Саугез  Гиегоп  гер1зоз:  ё  айп  а"ес1ап 
186.  ^ие  зе  тагауШаЪап  [тагауШаЬа]  сото  1оз  поп  тапйаЬа  та1аг,  6  сото 
езсарагоп  зт  |  репа:  сНсеп  е11оз  ^ие  1ос1о  1о  чие  е1  8епог  Гасе  ез  Ъиепо, 
ё  ^пе  йеЬе  зег  ситрМо  зи  тапсиишеп^о. 
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СХХ1Х.  Мечеть,  которую  царь  приказалъ  поставить  въ  честь 
матеро  своей  жены  Каыьо,  была  самая  важная  во  всемъ  городе. 
Когда  она  была  окончена,  царь  остался  недоволенъ  передней  сте- 
ною, которая  была  слишкомъ  низка,  п  приказалъ  ее  сломать.  Передъ 
неюсд'ьлали  дв-в  ямы,  чтобы  черезъ  нихъ  вынимать  Фундаментъ,  и 
чтобы  дело  шло  скоръе,  царь  сказалъ,  что  онъ  берется  наблюдать  за 
одной  частью,  а  приближеннымъ  своимъ  приказалъ  взять  на  себя 
присмотръ  за  другою  половиной,  чтобъ  увидъть,  кто  скорее  при- 
готовить свою  часть.  Въ  это  время  царь  былъ  уже  боленъ  и  не 
могъ  двигаться  ни  пъчпкомъ,  ни  верхомъ,  а  только  въносилкахъ; 
и  онъ  ириказывалъ  каждый  день  носить  себя  туда  на  носплкахъ 
и  оставался  тамъ  часть  дня,  тороия  работою.  Потомъ  онъ  при- 
казы валъ  приносить  туда  варенаго  мяса  и  бросать  его  гвмъ,  ко- 
торые работали  въ  ям-б,  точно  какъ  собакамъ;  иногда  онъ  самъ 
своими  руками  бросалъ  мясо  и  такъ  возбуждалъ  рабочихъ,  что  на 
удивленье;  иногда  же  приказывалъ  бросать  въ  ямы  даже  деньги. 
За  этой  постройкой  также  работали  день  и  ночь;  она  прекрати- 
лась, также  какъ  и  работы  по  проведенш  улицы,  отъ  того,  что 
началъ  падать  снътъ. 

СХХ1Х.  Е  1а  те24ш1а  чие  е1  Зепог  тапйо  1'асег  рог  Ьопог  ее  1а  тайге 
с1е  зи  тидег  Сапо,  [Сапой]  ега  1а  таз  1юпгас1а  4ие  еп  1а  сш(1ас1  ау1а;  ё  йездие 
Гае  асаЬайа,  поп  зе  ра§6  <3е  1а  рогЧайа,  дие  ега  Ъаха,  ё  тапс161а  йегго- 
саг:  ё  бспегоп  >1оз  Гоуоз  ап1е  е11а  рага  [рог]  (1о  засазеп  1оз  стпеп^оз;  ё 
рогсрге  Гиезе  таз  ата  ГесЬо,  оМхо  огие  ё1  тезто  (|иепа  1отаг  сагда  с1е 
аспс1аг  1а  ипа  раг1е,  ё  тат16  а  (1оз  рпуаЦоз  зиуоз  ^ио  1отазеп  сагуо  йе 
1а  оЪга  теуЬас!,  ё  4ие  уепап  српеп  рогп1а  таз  ата  зи  оЪга  еп  заЬо.  Е 
е1  Зепог  ега  уа  Йасо,  поп  роЛа  апйаг  рог  зи  р1е  пш  а  саЬаПо,  заЬ*о  еп 
апйаз;  ё  Гас1азе  сайа  сПа  аШ  11е\аг  еп  ипаз  апс1аз,  ё  ез1аЬа  епс1е  ипа 
р1ега  с1е1  (На  асис1апйо;  ё  с1е  з!  тапйаЪа  кгаег  тиспа  сагпе  сосШа,  ё 
еспаЪапзе1а  а  1оз  срле  апо!аЬап  еп  е1  Гоуо  (1ез4е  агпЪа,  сото  цшеп  1а 
*1аЪа  а  реггоз,  ё  айп  ё1  тезто  соп  зи  тапо  1ез  есЬаЬа  <1е11а,ё(1аЬа  (аша 
асис1а  [сис1а]  4ие  ега  тагауШа;  ё  айп  ё1  Зепог  1ез  пгт  а  1аз  уесез  есЬаг 
йтегоз  еп  а(1ие1  Гоуо.  Е  еп  ез1а  оЪга  1аЬгаЬап  аз1  (1е  (На  сото  с1е  посЬе 
ё  ез1а  оЬга  ё  1а  (1е  1а  саПе  сезо  рог  1аз  теуез  цие  сотепгаЪао 
саег. 
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СХХХ.  Въ пятницу,  перваго числа  попори  мГ.еяца,  посланники 
отправились  къ  царю,  следуя  его  приказанию  п  думай,  что  онъ 
ихъ  отпуститъ.  Они  паши»  его  вътомъдом'6  съ  мечетью,  который 
онъ  приказалъ  построить  и  въ  которомъ  тогда  шли  работы;  про- 
были тамъ  съ  утра  до  самаго  полудня,  когда  царь  вышелъ  изъ 
палатки  и  вошолъ  на  возвышеше  поставленное  на  площади.  Туда 
принесли  много  мяса  и  плодовъ,  и  когда  все  это  было  съъдено, 
онъ  приказалъ  сказать  посланникамъ,  чтобь  они  отправлялись 
и  извинили  его.  что  онъ  не  можетъ  переговорить  съ  ними  въ 
этотъ  день,  такъ  какъ  должснъ  проводить  своего  внука  Пиръ 
Магомета,  называвшаяся  царемъ  Индъйскимъ,  и  отослать  его 
назадъ  въ  ту  землю,  откуда  онъ  его  призвалъ.  Въ  этотъ  день 
онъ  подарилъ  много  лошадей,  оруяш  и  одеждъ  и  ему  и  рыцарямъ, 
пргЬхавшимъ  въ  свить-  его. 

На  другой  день,  въ  субботу,  посланники  опять  поъхали  къ 
царю,  какъ  онъ  приказалъ;  но  царь  не  вышелъ  изъ  палатки,  по- 
тому что  чувствовалъ  себя  нездоровымъ.  Посланники  остались 
тамъ  до  полудня,  когда  онъ  по  обыкновешю  выходилъ  на  площадь: 
тогда  одинъ  изъ  трехъ  приближенныхъ  царя  вышелъ  и  сказалъ, 

СХХХ.  Е  У1егпез  рптего  сПа  йе  КстетЪге  1оз  сИсЬоз  ЕтЬа]ас1оге5  ше- 
гоп  уег  а1  8епог,  зе^ип  ё1 1ез  ау1а  таийайо,  репзапйо  еще  1оз  ПЬгапа,  ё  Ы- 
1агоп1о  еп  1аз  сазаз  ё  тегдиИа  ^ие  ё1  гаапйо  1'асег,  еп  дие  а§ога  1аЬга- 
Ьап:  ё  езкшегоп  аШ  йезйе  1а  тапапа  {аз1а  йога  йе  тейт  сИа,  <1ие  р! 
8спог  заИб  с1е  ипа  Иепйа,  ё  \*то  а  ип  ез^гайо  дие  1ета  риез1о  еп  «1а» 
р1ага;  ё  {гсшегоп  тиспа  У1апс1а  ё  тиспа  Гги1а  [Ггис1а];  ё  йезсрле  стегоп 
сотИо,  епУ1б1ез  с!ес1г  дие  зе  тезеп  езе  (На,  ё  дие  1о  рег(1опазеп,  дие  1ез 
поп  росИа  ГаЫаг,  рог  диап1о  |  ау1а  йе  йезраспаг  а  зи  ше1о  Иуг  МаЬогаай, 
е1  диа1  [дие]  зе  ПатаЬа  Кеу  йе  1а  1пШа,  ё  епу1аг1о  а  зи  Йегга  йопйе  1о 
а\1а  ГесЬо  \етг:  ё  ез1е  сИа  1е  (Но  тисЬоз  саЪаИоз  ё  гораз  ё  аггааз  а  ё1, 
ё  а  о1гоз  СаЬаИегоз  дие  соп  ё1  уетап. 

Е  оЪго  (На  заЬайо  81§шеп1;е  1оз  сИспоз  ЕтЪа]'ас1оге§  Ьогпагоп  а1  8епог, 

сото  1ез  ау1а  тапйайо;  ё  е1  8епог  поп  заПо  йдега  йе  зиз  Ыепйаз,  дие  зе 

зепИа  та1.  Е  1оз  сИсиоз  ЕгаЬа^айогез   ез1оу1егоп  аШ  Газ1;а  шесИо  сИа,  дае 

187.    е1  8епог  зоНа  заПг  а  р1ага:  ё  ипо  йе  1оз  1гез  рп\ас!оз  с1е1  8епог  уто  а 

1оз  сИспоз  ЕтЪа^айогез.  ё  (Ихо1ез  дие  зе  Гиезеп,  дие  поп  рооМап  ез1аг  соп 
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чтобъ  они  отправлялись,  такъ  какъ  царя  нельзя  видтлъ,  и  они 
возвратились  домой. 

Въ  следующее  воьресенье  посланники  опять  пргвхалп  туда 
где  былъ  царь,  узнать,  не  призоветъ  ли  онъ  ихъ  чтобъ  отпустить, 
и  остались  тамъ  довольно  долго.  Три  мирассы,  самые  приближен- 
ные къ  царю,  увидавши  посланниковъ,  спросили,  кто  велълъ 
имъ  пр1т>хать,  и  сказали,  чтобъ  они  отправлялись  домой,  потому 
что  царя  нельзя  видъть;  загвмъ  они  приказали  привести  того  ры- 
царя, который  былъ  приставленъ  къ  посланникамъ,  спросили  его, 
зачъмъ  онъ  при  вел  ъ  ихъ,  и  хотели  велъть  проткнуть  ему  ноздри; 
но  онъ  доказалъ,  что  не  звалъ  посланниковъ,  и  даже  не  видалъ 
въ  тотъ  день,  и  этимъ  избавился  отъ  наказашя;  ему  дали  только 
довольно  много  палокъ.  Это  дълали  мирассы,  потому  что  царь 
былъ  очень  боленъ,  и  весь  его  домъ,  люди  и  жены  были  въ  боль- 
шомъ  смятенш;  а  тт>  мирассы,  которые  завт^дывали  его  домомъ 
и  были  чъмъ  то  въ  родтэ  правлешя,  не  могли  сами  ръшать  дт>ла;  они 
то  и  приказали  сказать  посланникамъ,  чтобъ  они  отправлялись  до- 
мой и  оставались  въ  иоко'в  пока  ихъ  не  позовутъ. 

СХХХ1.  Въ  то  время  какъ  посланники  жили  такимъ  образомъ, 


е  Зепог;  ё  еНоз  учшегопзе  а  зиз  розайаз. 

Е  йотшдо  81§шеп1е  1оз  сНспоз  ЕтЪ^'айогез  1огпагоп  аШ  До  е1  8епог 
езЫэа,  рог  уег  81  1оз  тапДапа  Патаг  рага  1оз  ПЪгаг,  ё  ез4оу1егоп  аШ  ипа 
§гап  р1ега:  ё  1оз  1гез  М1газзае8,  ^ие  егап  рпуайоз  с1е1  Зепог,  диап<1о 
у^егоп  1оз  сНспоз  ЕтЬа]а<1огез  аШ,  сИхегоп  с^ие  ^и^ёп  1оз  тапйага  уешг, 
^ие  8в  Гиезеп  а  зи  розана,  срие  е1  [а1]  Зепог  поп  1о  росПап  уег:  ё  тапйа- 
гоп  1гаег  ап1е  з!  а1  СаЬаПего  цъе,  1оз  диагйаЬа,  ё  сИхегоп1е,  рог  цаё  1оз 
а\'1а  1гаМо,  ё  тапс1агоп1е  Гогайаг  1аз  папсез;  ё  ё1  ргоЬб  срие  1оз  поп 
Патага,  пш  1оз  а\1а  У1з1о  адие!  сПа,  ё  рог  езо  езсаро;  рего  грге  1е  сНегоп 
азаг  ра1оз.  Е  ез1о  ?ас1ап  1оз  Мказзаез,  рог  ^иап^о  о1  Зепог  ез1аЪа  пшу 
Йасо,  ё  1ж1а  зи  саза,  деп{;е  ё  тицегез  апо!аЬап  соп  дгап  геуие(а  |ге\ие11а];  6 
1оз  зиз  Мп-аззаез  ^ие  НЬгаЬап  зи  саза,  аз1  сото  с!е  Сопсер,  иоп  зе  азсп1а- 
Ьап  а  НЬгаг:  ё  1оз  сНсЬоз  Млгаззаез  тапйагоп  а  1оз  й1споз  ЕтЬа^аДогеа  дие 
зе  Гиезеп  а  зиз  розас1аз,  ё  ез1оу1езеп  ^иес1оз  Газ1а  ^ие  1ез  епУ1азеп  Патаг 

СХХХ1.  Е  1оз  ЛсЬоз  ЕтЬа,)*аЦогез  ез1ап[57]с1о  аз1,  ^ие  е1  Зепог  поп  еп 
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что  ни  царь  не  посылалъ  за  ними,  ни  сами  они  не  смяли  идти  къ  нему, 
явился  къ  нимъ  одинъ  Чакатай  и  объявилъ,  что  царше  иирассы 
велъли  сказать  имъ,  чтобъ  они  собрались  къ  отъъзду  иа  следую- 
щее утро,  и  что  онъ  отправится  съ  ними,  съ  посланникомъ  Вави- 
лонскаго  султана,  съ  Турецкими  посланниками  и  съ  посланникомъ 
Карва  Томанъ  Улглана,  которые  тамъ  были.  Онъ  сказалъ, 
что  они  поъдутъ  вмъетт,  до  Турпса  и  онъ  будетъ  заботиться ,  чтобъ 
имъ  вездЬ,  во  всъхъ  городахъ  и  м]>стечкахъ  до  самаго  Туриса, 
приносили  кушанье  и  все  что  нужно,  давали  лошадей  и  всего  по 
приказашю  мираесъ;  а  тамъ  ихъ  отпустптъ  Омаръ  Мирасса, 
внукъ  цари,  и  отошлетъ  каждаго  въевою  землю.  Посланники  воз- 
разили, что  царь  недавалъ  имъ  позволешя  Ьхать  и  не  далъ  даже 
отвт/га  ихъ  государю  королю:  какъ  же  они  могутъ  поступить 
такъ;  но  онъ  отвъчалъ,  что  объ  этомъ  нечего  говорить,  такъ 
какъ  мирассы  уже  решили  это;  чтобъ  они  приготовлялись,  и  что 
такъ  же  едъчтютъ  и  всЬ  другие  посланники.  Тогда  послан- 
ники сейчасъ  же  отправились  въ  царскш  дворецъ  и  явились 
къ  мирассамъ,  говоря  имъ,  что  в-Ьдь  они  знаютъ,  что  царь 
своими  устами  сказалъ  имъ  въ  прошлый  четвергъ,  чтобъ  они 

у1аЪа  рог  еПоз,  пт  еПоз  поп  озаЪап  1г  а  ё1,  \чпо  а  е11оз  ип  СЪаса1ау,  ё  сИхо- 
1ез  ^ие  1оз  Млгаззаез  с1е1 8епог,  [дие]  1ез  епухаЪап  [епУ1аЬа]  Йес1г,  дие  зе  ара- 
1^'азеп  йе  апйаг  рага  о!го  сНа  81§шеп1е  еп  1а  тапапа,  дие  ё1  алча  йе  1г  соп 
еНоз,  ёсоп  е1  ЕтЪа^айог  <3е1  8о1йап  йе  ВаЪу1ота,  ё  соп  1оз  ЕтЪа^айогезйе 
1а  Тигдта,  ё  соп  е1  йе  Сагто  Тотап  1Л§1ап,  дие  аШ  ез!аЬап,  дие  а\чап  йе  Ие- 
уаг  ип  сатто  1аз1а  еп  Типе  [Топз],  ё  дие  ё1  1ей  а\ча  йе  Гасег  йаг  У1апйаз  ё 
1ойо  1о  (рде  0У1езеп  тепезЪег,  ё  саЬаПоз,  ё  Юйаз  1аз  о<:газ  созаз  дие  1оз  МЬ 
газзаез  аухап  огйепайо  дие  1ез  оНезеп  еп  1аз  сшйайез  ё  1и§агез  йо  1оз  11е- 
уазеп,  ГазЬа  еп  Типе;  ё  дие  аШ  1оз  НЪгапа  Нотаг  Мй'азза,  е1  п!е1:о  Йе1 
8епог,  ё  1оз  епу1апа  а  сайа  ипо  а  зи  1легга.  Е  1оз  (ИсЬоз  ЕтЪа^айогез 
сИхегоп,  дие  е1  8епог  поп  1оз  ау1а  НЪгайо,  щп  йайо  гезриезШ  рага  8и 
8епог  е1  Ееу,  дие  сото  росНа  зег  адиеПо:  ё  ё1  1ез  сИхо,  ^^1е  зоЬге  ез1о  поп 
(Пхезеп  таз,  дие  уа  ега  асогйайо  рог  1оз  Млгаззаез,  ё  дие  зе  араге^азеп, 
^йе  аз1  ау1ап  йе  1асег  1оз  оЪгоз  ЕтЪа^йогез.  Е  1оз  йгсЬоз  Етоа^айогез 
{иегоп  1ие§о  а1  ра1аст  Йе1  8епог,  ё  ез!;оУ1егоп  соп  1оз  йкпоз  Мп-аззаез, 
188.  Й1с1епйо1ез.  дие  Ыеп  заЫап  еп  сото  е!  8епог  рог  зи  Ьоса  1ез  а\т  й1сЬо 
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пришли  къ  нему,  такъ  какъ  онъ  хочетъ  переговорить  съ  нпмп  и 
отпустить  ихъ,  а  теперь  къ  номъ  пришелъ  одинъ  человтжъ  и  пе- 
редалъ  отъ  ихъ  имени,  чтобъ  они  приготовлялись  къ  отъезду  на  сле- 
дующее утро,  чъмъ  они  очень  удивлены.  Мирассы  отвечали 
имъ,  что  царя  нельзя  видтлъ,  нельзя  быть  у  него,  и  что  они 
должны  увхать,  какъ  имъ  было  прислано  сказать;  что  уже 
решено  ихъ  отпустить.  Это  они  делали  оттого,  что  царь  былъ 
очень  боленъ,  лишился  языка  и  былъ  уже  при  смерти,  какъ  имъ 
сказали  люди,  знавпие  это  наверное;  и  ихъ  торопили  для  того, 
чтобъ  они  уехали  прежде,  чт>мъ  станетъ  известно  объ  его  смерти, 
и  не  разсказывали  объ  ней  по  тъмъ  землямъ,  по  которымъ  ио-в- 
дутъ.  И  сколько  посланники  ни  доказывали  мирассамъ,  что  имъ 
не  слтэдуетъ  ехать  такъ,  безъ  всякаго  отвъта  отъ  царя  къ  королю 
ихъ  государю,  они  отвечали,  что  объ  этомъ  нечего  толковать,  что  во 
всякомъ  случае  они  должны  отправляться,  и  что  къ  тому  же 
назначенъ  человтжъ,  который  долженъ  проводить  ихъ.  Таким?» 
образомъ  они  пробыли  до  понедельника,  а  во  вторникъ,  восемнад- 
цатая числа  ноября  месяца,  мирассы  прислали  имъ  съ  тЬмъ  Чака- 


е1  ^иеуез  (1еап<;ез,  дие  уипезепйё1,  чае  циепа  ГаЫаг  соп  еНоз  ё  НЬгаг1оз 
ё  спае  а§ога  ау1а  Мо  а  еПоз  ип  оте,  ^ие  1ез  сНхега  йе  зи  раг1е,  ^ие  зе 
ара^'азеп  с1е  апйаг  йе  аШ  рага  о1го  (На,  йе  1о  сша1  егап  тагауШайоз. 
Е  1оз  (НсЬоз  М1газзаез  1ез  сИхегоп,  ^ие  поп  роаЧап  уег  а1  Зепог,  шп  евЬаг 
соп  ё1  таз,  ё  чие  1ез  ситрНа  рагИг  <3е  аШ  зедип  1ез  а\'1ап  еп\1айо  а  йе- 
С1Г,  дие  уа  ПЬгайо  1оз  а\~1ап  6!е  1о  цие  ега  асогйайо.  Е  ез1о  Гасаап  еПоз 
рогсрле  е1  Зепог  ега  тиу  Йасо,  ё  ау1а  регсНйо  1а  ГаЫа,  ё  ез1аЬа  еп  ршПо 
с1е  тиегЪе,  зедип  1ез  Гиё  сИс1ю  рог  отез  дие  1о  |  заЫап  шегко;  ё  чие  ез1а 
рпеза  1ез  йаЪап,  рощие  ез1аЬа  е1  Зепог  асегса  йе  1а  тиегке,  ё  рощие  зе 
1'иезеп  [сп]  ап^ез  чие  зе  риЬНсазе  1а  зи  тисг1е,  тп  1о  риЪИсазеп  ]юг  1аз 
йеггаз  йопйе  Гиезеп:  ё  [6]  рог  тиспаз  гагопез  1]ис  1оз  (Нспоз  ЕтЪа^айо- 
гез  сНхегоп  а  1оз  Шспоз  Млгаззаез  с!е  сото  зе  1огпаЬаи  аз1  уа^оз  зт  гсз- 
риези  о!е1  Зепог  рага  е1  Кеу  зи  Зепог;  еИоз  1ез  гезропоЧегоп,  чие  зоЬге 
ез1о  поп  ГаЫазеп  таз,  ^ие  йе  1ос1о  еп  1о(1о  1ез  сотччиа  раггёг  с!е  аШ,  ё 
^ие  е1  гесайо  ега  а^ис1  оте  чие  соп  еПоз  а\1а  (1е  н\  Е  ез1оУ1егоп  аз1 
ез1е  <На  1ипез  ГазШ  таг1ез,  с^ие  1"иегоп  (Пег  у  осЬо  сИаз  (1е1  тез  с!е  Хо- 
\'1етЬге,  ^ие  1оз  Мтаззаез  1оз  епу1агоп  циаЪго  а1Ьа1асз  соп  а<]ис1  СЬаса(ау 
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таемъ,  что  должоиъ  быль  ихъ  провожать,  четыре  грамоты,  по  ко- 
торымъимъ  должны  были  выдавать  каждому  по  лошади  нъ  гвхъ 
четы  рехъ  гор  одахъ,  черезъ каше имъ надо  было  тзхать.  Этотъ  На- 
катай сказалъимъ,  что  мирассы  вел'вли  имъ  сейчасъ  же  уезжать; 
но  они  отвечали,  что  не  ноъ\гутъ,  не  увидакиш  царя  н  не  полу- 
чивши отъ  пего  письма;  тогда  оиъ  сказалъ,  что  если  бы  они  и  не  хо- 
тели, то  все  таки  волей  неволей  должны  Ехать.  Такимъ  образом ъ 
въэтотъдень  имъ  пришлось  выъхать  оттуда,  где  они  жили,  и  они 
неревхали  въ  одинъ  садъ  недалеко  отъ  города  вместе съ  иослан- 
никомъ  Вавилонскаго  султана,  такъ  какъ  оиъ  яшлъ  вместе  съ 
ними,  и  со  стражами,  которые  должны  были  ихъ  сопровождать; 
тутъ  они  остановились,  чтобъ  подождать  Турецкпхъ  посланниковъ. 
Они  пробыли  въ  этомъ  саду  тотъ  вторнпкъ  когда  ирИхали,  сре- 
ду, четвергъ  и  пятницу;  а  въ  пятницу  двадцать  перваго  числа 
ноября  месяца,  все  посланники  собрались  и  выехали  изъ  Са- 
марканда. 

СХХХП.  Теперь,  разсказавши,  что  случилось  съ  посланни- 
ками въ  городе  Самарканде,  я  опишу  самый  городъ  и  царство, 
и  то  что  царь  сдтэлалъ,  чтобъ  его  возвеличить. 


дие  1ез  а\ча  йе  Иеуаг  [1еуаг];  рог  1оз  диа1ез  1ез  тапйаЪа  (1аг  еп  ^иа^^о 
сшйайез,  еп  йопйе  ау1ап  йе  11е§аг,  а  сайа  ипо  ип  саЬаИо:  е1  ^иа1  1ез 
й1хо,  цие  1оз  М^аззаез  1ез  ешиаЪап  а  тапйаг  ^ие  рагйезеп  1ие§о  йе  аШ: 
ё  еПоз  1ез  сИхегоп,  дие  поп  рагИпап  йе  аШ  зт  уег  а1  8еиог,  6  зт  ипа 
сагка  зиуа:  ё  ё1  1ез  Шхо,  чие  еп  сазо  дие  еПоз  поп  С{и181езеп,  ау1ап  Йе 
рагНг  еоп  зи  §гайо,  6  зт  ё1.  Е  езке  (На  оугегоп  йе  рагйг  с1е  аШ  йо  ро- 
заЪап,  ё  тегоп  розаг  еп  ипа  Ьиег1а  сегса  йе  1а  стйай  ё  соп  еПоз  е1 
ЕтЪа^айог  с!е1  8о1с1ап  йе  ВаЪу1оша,  дие  розаЪап  еп  ипо,  ё  1а  §иагйа 
дие  1оз  ау1а  йе  Иеуаг,  ё  Шхегоп  ^ие  йезсешНезеп  аШ,  ё  езрегапап  а  1оз 
ЕтЪа^айогез  йе  1а  Тигдша.  Е  езкшегоп  еп  ез1а  йнша  пиег1а  е1  й1сио 
таг1ез  ^ие  аШ  Недагоп,  ё  т1егсо1ез  ё  ^иеуез  ё  у1егпез,  чие  тегоп  ует!;ё 
ё  ип  сИаз  Йе1  йшпо  тез  йе  Коу1етЬге,  1оз  Й1сиоз  тегоп  ^ипкоз  (юйоз  еп 
ипо,  ё  рагНегоп  йе  адш  Йе  8атагсап1е. 

СХХХП.  Е  а§ога  [а  погасив  уоз  пе  езсгеЫйо  йе  1о  чие  а  1оя  йхсЬоз 
ЕтЬа^айогез  те  1'еспо  еп  ез1а  стйай  йе  8агаагсап1е,  езсгеЫгё  йе  1а 
стйай  ё  йе  зи  Иегга,  ё  йе  1аз  созаз  ^ие  е1  Зепог  йкпа  рог  1а  епиоЫесег  .1 
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Городъ  Самаркандъ  лежитъ  на  равнинъ  и  окруженъ  земля- 
нымъ  валомъ  и  глубокими  рвами;  онъ  немного  больше  города  Се  - 
вильи;  (т,  е.  то,  что  внутри  вала),  а  вив  города  построено  много 
домовъ,  присоединяющихся  къ  нему  какъ  предмтзстья  съ  разныхъ 
сторонъ.  Весь  городъ  окруженъ  садами  и  виноградниками,  кото- 
рые тянутся  въ  иныхъ  мъ,стахъ  на  полторы  лиги,  а  въ  иныхъна 
двъ1,  и  стоитъ  посреди  нихъ;  промежду  этими  садами  есть  улицы  и 
илощади  очень  населенный,  гд-Ь  живетъ  много  народу  и  продается 
хлъбъ,  мясо  и  многое  другое;  такъ  что  то,  что  выстроено  вн-в 
вала,  гораздо  больше  того,  что  внутри.  Въ  этихъ  садахъ,  на- 
ходящихся внъ1  города,  есть  много  большихъ  и  важныхъ  до- 
мовъ, и  у  самого  царя  тамъ  есть  дворцы  и  главныя  кладовыя. 
Кром  в  того  у  многихъ  знатныхъ  горожанъ  есть  въ  этихъ  садахъ 
дома  и  помъщешя.  Столько  этихъ  садовъ  и  винограднпковъ,  что 
когда  пр1ъ\зжаешь  къ  городу,  то  видишь  точно  лвсъ  изъ  высо- 
кихъ  деревьевъ,  и  посреди  его  самый  городъ.  По  городу 
и  по  садамъ  идетъ  много  водопроводовъ.  Промежду  этими 
садами  разведено  много  дынь  и  хлопка.    Дыни  въ   этой  стра- 


Ьа  сшска"  с1е  8атагеап1;е  езЦ  азеп1ас1а  еп  ип  Папо,  ё  ез  сегсайа  йе 
ип  тиго  (1е  иегга,  ё  с1е  сауаз  тиу  Ьопйаз,  ё  ез  росо  таз  дгапс!е  ^ие  1а 
сшс1ас1  с1е  8еуШа  [1о  ^ие  аз1  ез  сегсасЬэ];  рего  йе  Гиега  с!е  1а  с!ис1ас1  ау 
тиу  дгап  риеЫо  йе  сазаз,  ерю  зоп  ауип1ас1аз  сото  Ьагпоз  еп  тисЬаз 
рагЧез:  са  1а  сшс1ас1  ез  1о(1а  еп  с1еггес1ог  сегсас1а  с!е  тисЬаз  Ьиепаз  ё 
утаз,  ё  0.игап  ез1аз  ЬиегЬаз  еп  1п@аг  1едиа  ё  тесНа,  ё  1и§аг  доз  1е§иаз, 
ё  1а  сшиас1  еп  тесИо;  ё  еп1ге  езказ  ЬиегЬаз  ау  са11ез  у  р1агаз  тиу  роЫа- 
е1аз,  са  У1\е  тисЬа  §еп1е,  ё  уеш(еп  ран  у  еагпе,  у  о1газ  тисЬаз  созаз, 
аз1  дие  1о  дие  ез  роЫас1о  с1е  Гиега  (1е  1оз  тигоз,  ез  тиу  гаауог  риеЫо 
ерю  1о  дие  ез  сегсаДо.  Е  еп1ге  езкгз  Ьиег1аз  <рю  <1е  Риега  йе  1а  стйаД 
зоп,  езйап  1аз  дгаш1ез  ё  ЬопгаЛаз  сазаз,  ё  е1  Зепог  аШ  кета  К»-  зиз  ра- 
1асшз  6  сауаз  Ьопгас1аз.  01гоз1  1оз  СггапйеЗ  отез  (1е  1а  стсЫ  1аз  [1а]  зиз 
езитгаз  ё  сазаз  еп1ге  езЬаз  1шег1аз  1аз  кетап;  ё  Ьап4аз  зоп  ез1аз 
Ьиегказ  ё  утаз  ё  сегса  с!е  1а  сииЫ,  <рю  (ркгпЛо  оте  Неуд  ;1  1а 
сшс1а<],  пои  рагезее  81  поп  ипа  топЬапа  (1е  тиу  аНоз  агЪо1е$,  ё  1а 
спиЬи!  азеп(;ас1а  еп  теиЧо:  ё  рог  1а  сшйай,  ё  рог  епгге  ез^аа  оЧсЬаз 
ЬиегЧаз   Шап  тисЬаз  асеериаз    (1е   адиа;   ё   сп1ге   езЬаэ  Ьиегкая  атаа  ти- 
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н-б  очень  хороши  и  обильны.  Около  Рождества  у  нихъ  бы- 
ваете столько  дынь  и  винограду,  что  удивительно:  каждый  день 
пргБзжаютъ  верблюды,  нагруженные  дынями,  въ  такомъ  количе- 
ств'!, что  нельзя  не  изумляться,  какъ  он!;  продаются  и  потребляют- 
ся; а  въ ссленьяхъ ихъ столько,  чтоихъеушатъи  сохраннютъ  какъ 
фиги,  и  держать  ихъ  до  другого  года.  Сушатъ  ихъ  такимъ  сио- 
собомъ:  р-вжутъ  поперекъ  большими  кусками,  срЬзаютъ  кожу  и 
кладутъ  на  солшгь;  а  когда  высохнуть,  склады ваютъ ихъ вмъсть, 
кладутъ  въ  м-Ьшки  и  такъ  берегутъ  до  слъ\дуюш,аго  года.  Вне 
города  есть  больння  равнины,  на  которыхъ  находятся  болышн  и 
многолюдный  селенья,  гд'Ь  царь  поселилъ  людей,  присланеыхъ 
имъ  изъ  другихъ  покореиныхъ  имъ  странъ. 

СХХХШ.  Эта  земля  богата  всъмъ,  и  хлъбомъ,  и  впномъ,  и 
плодами,  и  птицами,  и  разпымъ  мясомъ;  бараны  тамъ  очень  боль- 
шее и  съ  большими  хвостами:  есть  бараны  съ  хвостами  въеомъ 
въ  двадцать  Фунтовъ,  столько  сколько  человтжъ  можетъ  удержать 
въ  рук'Ь.  И  этихъ  барановъ  столько,  и  они  такъ  дешевы,  что 
когда  царь  былъ  тамъ  со  всъмъ  своимъ  войскомъ,  пара  ихъ  стоила 

сЬоз  те1оиагез  ё  а1§ойопез,  ё  1оз  те1опез  йезка  Иегга  зон  тиспоз 
у  Ьиепоз;  ё  рог  КауИай  ау  1ап1оз  те1опез  ё  иуаз,  дие  ез  тагауШа:  ё  йе 
сайа  сНа  у1епеи  тиспоз  сатеПоз  саг§айоз  <1е  те1опез,  1,ап1;05  дие  ез  та- 
гауШа сото  зе  дазкап  ё  сотеп;  ё  еп  1аз  аЫеаз  ау  капкоз  с1е11оз,  дие  1оз 
разап  ё  йгееп  йеПоз  сото  йе  1оз  Я§оз,  дие  1оз  Непеп  йе  ип  апо  а  о1го; 
ё  разап1оз  йезка  тапега:  сог(;ап1оз  а1  Ьгауёз  рейагоз  дгапйез,  ё  диНаЫез 
1аз  согкегаз,  ё  ропеп1оз  а1  зо1;  ё  йездие  «зоп»  зесоз,  Шегсеп1оз  ипоз 
соп  о1гоз,  ё  ]  те!;еп1оз  еп  ииаз  зегаз,  ё  аШ  1оз  йепеп  йе  ип  апо  а  о1го.  Е 
Гиега  йе  1а  сшйай  ау  §гапйез  Папигаз,  еп  дие  ау  тиспаз  аМеаз  у  тиу 
роЫайаз,  дие  е1  8епог  йго  роЫаг  с1е  1а  депке  дие  аШ  епУ1аЬа  йе  1аз 
окгаз  Иеггаз  дие  сопдшзкаЪа. 

СХХХШ.  Е  ез  1дегга  тиу  аЪазкайа  с1е  койаз  1аз  созаз,  аз1  йе  рап, 
сото  йе  уто  ё  йе  сагпез,  Ггиказ  ё  ауез;  ё  1оз  сагпегоз  зоп  тиу  дгап- 
йез,  ё  пап  1аз  со1аз  §гапйез;  !ё  сагпегоз  ау  цие  кап  1а  со1а  кап  §гапйе 
190.  сото  уетке  ПЪгаз,  диапко  ип  оте  па  дие  кепег  еп  1а  тапо:  ё  йезкоз 
сагпегоз  ау  капкоз  ё  кап  йе  тегсайо,  дие  езкапйо  аШ  е1  8епог  соп  койа 
зи  Ьиезке,   уаНа  ип  раг  йеПоз  ип  йисайо.    Окгозх  йе  тегсайо  а\'1а   кап 
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дукатъ.  Друпе  товары  были  тоже  такъ  дешевы,  что  за  одно 
мери,  которое  стоять  полъ  реала,  давали  полторы  Фанеги  ячменю. 
Хл-вбъ  такъ  дешевъ  какъ  нельзя  больше,  а  рису  просто  н-бтъ  конца. 
Такъ  изобиленъ  и  богатъ  этотъ  городъ  и  земля,  окружающая  его, 
что  нельзя  не  удивляться;  и  за  это  богатство  онъ  ибылъназванъ 
Самаркандомъ.  Настоящее  имя  его  Симескинтъ,  что  значптъ 
богатое  селенье,  такъ  какъ  спмесъ  у  нихъ  значитъ  большой,  а 
кинтъ — селенье;  и  отсюда  взялось  имя  Самаркандъ.  Богатство  его 
заключается  не  только  въ  продовольствш,  но  и  въ  шелковыхъ 
тканяхъ,  атласв,  камоканъ-,  сендалгБ,  таФтт>  и  терсеналтэ,  которыхъ 
тамъ  делается  очень  много,  въ  подкладкахъ  изъ  м-вха  и  шелка,  въ 
притираньяхъ,  пряностяхъ,  краскахъ  золотой  и  лазоревой  о  въ  раз- 
ныхъ  другихъ  нроизведешяхъ.  По  этому  царь  такъ  хотвлъ  возвели- 
чить этотъ  городъ, и  катя  страны  онъ  ни  завоевывалъи  ни  покорялъ, 
отовсюду  привозилъ  людей,  чтобы  они  населяли  городъ  и  окрестную 
землю;  особенно  старался  онъ  собирать  мастеровъ  по  разнымъ  ре- 
месламъ.  Изъ  Дамаска  привезъ  онъ  всякихъ  мастеровъ,  какихъ 
только  могъ  найдти:  такихъ,  которые  ткутъ  разный  шелковыя  тка- 
ни, такихъ,  что  дъмаютълуки  для  стрельбы  и  разное  вооружеше, 

8гап  [§гапйе]  тегсайо,  дие  рог  ип  теп,  дие  ев  тейю  геа1,  йаЪап  папе^'а 
у  тесНа  с!е  сеЪайа;  е  йе  рай  сосШо  ау  1ап  дгап  тегсайо,  дие  поп  рой1а 
зег  таз;  ё  йе  аггог  ау  1ап1о,  дие  ез  тйпИо.  Е  (;ап  дгиеза  ё  аЪаз1айа  ез 
ези  ШсЪа  сшйай  ё  зи  Иегга,  ^ие  ез  тагауШа:  ё  рог  ез1е  ЬазИтеп1о  ^ие 
еп  е11а  ау  оуо  ез^е  потЬге  8атагсап1е,  ё  е1  зи  потЬгс  ргорпо  ез  С1- 
те8^и^п1:е,  с]ие  ^и^е^е  йесп-  аИеа  §гиеза,  е  Сппез  сНсеп  рог  дгиезо,  ё 
(^шп1е  рог  аИеа;  йе  а^и^  4ото  потЬге  8атагсап1;е.  Е  е1  ЪазНшеп^о  Йез1а 
Иегга  поп  ез  зо1атеп1е  йе  ухапйаз,  таз  йе  рапоз  йе  зсйа  зе1ишз  ё  сашо- 
сапез  ё  сепйа1ез  ё  1аГе1аез  ё  1егсепа1ез,  с|ие  зе  1"асеп  аШ  тисЬоз,  ё  (ог- 
гайигаз  йе  репаз  ё  зейа,  ё  ИпШгаз  ё  езресепа,  ё  со1огез  йе  ого  ё  йе 
аги1,  ё  йе  о1газ  тапегаз.  Рог  1о  диа1  е1  8епог  ат!а  Ьап  дгап  Уо1ип1ай  йе 
еппоЫесег  ез!а  сшйай,  са  еп  ^иап<;аз  Йеггаа  ё1  те  ё  совдшзЦ  йе  Ьап1ае 
йго  Пеуаг  §еп1е  цие  роЫазеп  ез1а  сшйай,  ё  еп  зи  Иегга,  зешЛайатепЬе 
йе  таез1гоз  йе  1ойаз  аг1ез.  Бе  Батазсо  Псуо  [1е\о]  1оз  таез1гоз  сше  рийо 
ауег,  аз1  йе  рапоз  йе  зейа  йе  1ойаз  тапегаз,  [58]  сото  1оз  ^ие  Гасеп  агсоа 
соп   ^ие   с11оз   Игап,   ё    агтегоз,  ё   1оз  ^ие  1аЪгап  е1  ун1по  ё  Ьагго,  ^ие 
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таквхъ,  что  обработываютъ  стекло  и  глину,  который  у  нихъ  самыя 
лучии'я  вовсемъсвт.тт,.  ИзъТурщн  привезъ  онъ стръмковъ  и  дру- 
гих^ ремесленниковъ,  какихъ  могъ  вайдти:  каменыциковъ,  золо- 

тыхъ  дгЪлъ  мастеровъ,  сколько  пхъ  нашлось;  и  столько  ихъ  привезъ, 
что  какихъ  угодно  мастеровъ  и  ремесленниковъ  можно  найдти  въ 
этомъ  городе.  Кромт,  того  онъ  привезъ  инженеровъ  и  бомбардировъ 
и  тъхъ,  которые  дълаютъ  веревки  для  машинъ;  они  посеяли  ко- 
ноплю и  ленъ,  которыхъ  до  тъхъ  норъ  не  было  въ  этой  землъ. 
Столько  всякаго  народу  со  всъхъ  земель  собралъ  онъ  въ 
этотъ  городъ,  какъ  мужчинъ,  такъ  и  женщпнъ,  что  всего,  гово- 
рить, было  больше  полутораста  тыспчь  человтжъ  Между  ними 
было  много  разныхъ  племевъ:  Турокъ,  Арабовъ  и  Мавровъ  и 
дрзтпхъ  народовъ,  Армянскнхъ  Хриспанъ,  иГрековъкатолпковъ, 
и  Наскориновъ,  и  Якобитовъ,  п  тъхъ  Хриспанъ,  которые  совер- 
шаютъ  крещеше  огнемъ  налиц-в,  и  им-еютъ  некоторый  особыя  ио- 
нная. Этого  народу  было  столько,  что  онъ  не  могъ  поместиться 
ни  въ  городъ,  ни  на  площадяхъ,  ни  на  улицахъ,  ни  въселеньяхъ; 
и  даже  внт,  города,  подъ  деревьями  и  въ  пещерахъ  его  было  уди- 
вительно какъ  много.  Кромт,  этого  городъ  изобилуетъ  разными 

1оз  а\1а  аШ  1оз  те^огез  йе1  типйо.  Е  с1е  1а  Тш^та  Иеуо  Ъа11ез1егоз,  ё 
о1гоз  йе  о1газ  агкез,  диашюз  [диаш;о]  аШ  т!16,  ё  аШашз  ё  р1а1егоз,  диап- 
1оз  аШ  1а116;  ё  1ап1о8  йезкоз  Иеуо,  дие  йе  1ойоз  1оз  таезЪгоб  ё  тепезЬп- 
1ез  дие  дшз1егейе8,  ГаПапайез  еп  ези  сшйай.  (Игоз!  Пего  таез1гоз  йе 
тдетоз  ё  ЪотЪагйегоз,  ё  1оз  дие  ?асеп  1аз  сиегйаз  рага  1оз  т§етоз:  ё 
ез*08  зетЬгагоп  сапато  ё  Нпо,  дие  1о  пипса  ото  еп  ези  Иегга  ГазЪа 
а#ога.  Е  1ап1а8  дешзез  1иегоп  1аз  дие  а  ез1а  сшйай  йго  Ьхаег  йе  1ойаз 
пасюпез,  аз1  ошез  сото  ти§егез,  дие  Йес1ап  дие  егап  таз  йе  ыеп^о  у 
стсиешза  тП  регзопаз:  ё  еп  ез1аз  §еп1ез,  дне  аШ  аз1  Иеуо,  ау1а  тисЬаз 
пасшпез,  аз1  сото  Тигсоз  ё  АМгаЪез  ё  Могоз,  ё  йе  о1газ  пасюпез,  ё 
Сппзйапоз  Агтетоз,  ё  Опедоз  СаЛбИсоз,  ё  Казсоппоз  ё  ЛасоЪйаз,  ё  йе 
191.  1оз  срле  8е  ЪаиМгап  соп  {"иедо  ей  е1  гозЬго,  дие  зоп  СЬпзМапоз  йе  с1егШз 
ортшпез  дие  еп  1а  1еу  пап;  ё  Йез1аз  §еп1ез  а\ча  1аш;а8,  дие  поп  рой1ап 
саЬег  еп  1а  сшйай,  пш  еп  1аз  р1агаз,  пт  са11е8  ё  а1йеаз;  ё  йе  1иега  йе 
1а  сшйай  зо  агЬо1ез  ё  еп  сиеуаз  ау1а  Ьапшз  дие  ега  тагауШа.  Е  о1гоз1 
ез1а  сшйай  ез  тиу  аЪаз1айа  йе  тисЬаз   тегсайипаз  [тегсайепаз]  ^ие  а 
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товарами,  которые  провозятся  въ  него  пзъ  другпхъ  странъ: 
изъ  Рупии  и  Татарш  приходятъ  кожи  и  полотна,  изъ  Катая 
шелковыя  ткани,  которыя  въ  этой  стране  приготовляются  всего 
лучше,  особенно  атласы,  считаюшдеся  лучшими  въ  мпр-в;  а 
самые  лучине  гв,  которые  безъ  узоровъ.  Кромъ1  того  привозится 
мускусъ,  котораго  н  втъ  нигд-б  на  свътъ1  кромв  Катая ;  рубины 
и  брильянты,  такъ  что  большая  часть  гвхъ,  которые  есть  въ 
этой  стране,  привозится  оттуда;  жемчугъ,  ревень  и  много  раз- 
ныхъ  пряностей.  То,  что  идетъ  въ  этотъ  городъ  изъ  Катая, 
дороже  и  лучше  всего,  что  ирпвозятъ  изъ  другихъ  странъ.  Жи- 
тели Катая  считаютъ  себя  самыми  искусными  людьми  во  всемъ 
мир-в;  оно  говорятъ,  что  у  нихъ  два  глаза,  что  Мавры  слепые, 
а  у  Франковъ  одинъ  глазъ;  и  что  во  всемъ,  что  они  д'Ьлаютъ,  они 
превосходятъ  все  народы  въ  св-бтб.  Изъ  Индш  въ  этотъ  городъ 
идутъ  мельтя  пряности,  т.  е.  самый  лучили  сортъ:  мускатные 
оръхи,  гвоздика,  мускатный  цвътъ,  корица,  инбирь,  цвътъ  корицы, 
манна  и  разный  друпя,  которыя  не  отправляются  въ  Александрии. 
Въ  городъ  есть  много  площадей,  гдъ  продаютъ  мясо,  вареное  и 


е11а  ухепеп  йе  о!газ  раг1ез,  са  с!е  Ких1а  ё  с1е  ТагЪапа  [Таг^аНа]  уап  си- 
егоз  ё  Иепгоз,  ё  с1е1  Са1ау  рапоз  с!е  зес1а,  дие  зоп  1оз  те^огез  ^ие  ей 
ас|ие11а  рагНйа  зе  Гасеп,  зепа1ас1атеп!;е  1оз  зе^ишз,  ^ие  сИсеп  ^ие  зоп  1оз 
те^гез  <1е1  типс1о,  ё  зоп  1оз  тергез  1оз  аие  зоп  зт  1аЪогез.  01го81  \1епе 
а1пп2^ие,  ^ие  поп  1о  ау  еп  е1  типа"  о  заЬо  еп  е1  Са*ау,  ё  о1гоз1  Ьа1ахез 
ё  аЧатап^ез,  ^ие  1оз  таз  ^ие  зоп  еп  езка  рагЪШа,  с!е  аШ  \т1епеп,  ё  а1хо&г 
ё  гиуЪагЬо,  ё  о1газ  тисЬаз  |  езрес1аз  [азрес1аз].  Е  1аз  созаз  срае  с1е1  Са1ау 
а  ез1а  сИсЬа  сшйас!  у1епеп,  зоп  1аз  те^огез  ё  таз  ргесгайаз  йе  циап&з 
аШ  У1епеп  Де  о1газ  рагЧез;  ё  1оз  с1е1  Са*ау  азх  1о  сИсеп,  срле  еИоз  зоп  1аз 
§еп1;е8  таз  зоШез  ^ие  еп  е1  типсЬэ  ау:  ё  сИсеп  г^ие  еИоз  пап  с1ов  одов,  о 
дие  1оз  Могоз  зоп  Ыедоз,  ё  срле  1оз  Егапсоз  Ьап  ип  о,]'о;  ё  еИоз  Иеуап  1а 
уепЬд'а  еп  1аз  созаз  с]ие  Гасеп,  а  1ос1аз  1аз  пасюпез  с1с1  тшк1о.  Е  с!е  1а 
1псНа  у1епеп  а  ез1а  сшйай  1аз  езретз  тепш1аз,  (рю  ез  1а  те,]ог  зиег(е 
с!е11аз,  аз1  сото  пиесез  тозсао'аз,  ё  с1ауоз  с1е  §1Г0Йге,  ё  тас1з;  ё  Йог  с1е 
сапе1а,  ё  деп^Ые  ё  статото  ё  тапа,  ё  (Лгае  тисЬаз  езрос1аз  ^ие  поп 
уап  еп  А1ехаш1па.  Е  рог  1а  сшс!а(1  ау  тисЬаз  р1а/аз  еп  (рю  усп<1еп  сагпе 
сосИа  ё  айоЪаДа  с!е  тиу  тисЬаз   тапегаз.  ё  гаШпаз  ё  аувз  шиу  1пщш- 
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приготовленное  разнымъ  образомъ,  и  куръ  и  нтнцъ,  очень  чисто 
приготовленныхъ,  также  хльб-ь  и  плоды,  нее  въ  большом  чис- 
тотЬ;  эти  площади  и  днемъ  и  ночью  полны  и  на  нихъ  идетъ  по- 
стоянно большая  торговля.  Также  есть  много  мнеиыхъ,  гд-б 
продаютъ  мясо,  и  куръ,  и  куроиатокъ,  и  <1>а:шювъ,  и  все  это  мо- 
жно пайдти  днемъ  и  ночью.  Въ  концт,  города  стоить  замокъ, 
съ  виБШней  стороны  какъ  будто  на  плоскомъ  пространств-в,  но 
окруженный  очень  глубокимъ  рвомъ,  который  образуется  ручьемъ, 
и  отъ  этого  рва  замокъ  делается  неприступнымъ.  Въ  немъ  царь 
хранилъ  свою  казну,  и  туда  не  входилъ  никто,  кром-в  алькада  и 
его  людей;  въ  этомъ  же  замкв  царь  держалъ  около  тысячи  пл1ш- 
ныхъ  мастеровъ,  которые  двлали  латы,  шлемы,  луки  и  стр-влы, 
и  круглый  годъ  работали  для  него.  Когда  царь  вьгвхалъ  пзъ 
этого  города  воевать  въ  Турцш  и  разрушилъ  Дамаскъ,  онъ  при- 
казалъ,  чтобы  вев  тв,  которые  должны  были  идти  въеговойскв, 
взяли  съ  собою  своихъ  женъ;  что  если  ихъ  оставить,  то  онъ 
дастъ  имъ  позволеше  дъ\лать  что  хотятъ.  Это  онъ  сд'влалъ  по- 
тому, что  намеревался  быть  въ  отсутствш  семь  л^тъ,  воюя  со 
своими  врагами;  и  об-вщалъ  и  поклялся  не  вступать  въ  этотъ 

теШе  айоЪайаз,  ё  01.Г081  рай  ё  1ги1;а5  тиу  Нтр1атеп1е:  ё  а81  ез1;ац  {ойаз 
езЪаз  р1агаз,  81етрге  аз1  сотриезЪаз  йе  (На  сото  йе  посЬе  \гепй1епйо 
тисЬаз  созаз.  (Игоз!  ау  тисЬаз  сагтеепаз  <1е  сагпе  ё  йе  §аШпаз,  ё 
йе  регсНсез  ё  тузапез,  ё  Ы1аЪап1аз  с1е  Ша  ё  йе  посЬе.  Е  а1  ии  саЬо 
йе  1а  сшйай  езЫЬа  ии  сазШ1о  чие  ега  тиу  Паио  йе  раПез  йе 
{иега;  рего  ау1а  ииаз  сраеЪгайаз  тиу  иопйаз  еп  йетаз1а,  чие  ии  аггоуо  1е 
1'асе,  аз1  чие  ез  1иег1е  е1  сазШ1о  рог  ачиеПаз  диеЪгайаз;  ё  ей  езЪе  сазШ1о 
1ета  е1  Зепог  зи  Ъезого,  ё  поп  еп1гаЪа  епйе  пт§ип  оте,  8а1то  е1  А1сауйе 
ё  зиз  отез:  ё  еп  е&1е  сазШ1о  1еша  е1  8епог  ?аз1а  тИ  отез  сарЦуоз,  [саи- 
Иуоз],  чие  егап  таез!:го8  йе  {фаз  ё  йе  ЪастеЪез,  ё  йе  агсоз  ё  йесЬаз, 
дие  1ойо  е1  апо  1аЪгаЬап  рага  е1  8епог.  Е  чиапйо  е1  Зепог  рагНо  йез1а 
сшйай,  сте  \-то  а  1асег  §иегга  а  1а  Тигдша,  ё  Йез1гиуб  а  Батазсо,  тапйб 
дие  1;ойоз  1оз  |  чие  сои  ё1  аухап  йе  и*  еп  Ьиез1е,  [чие]  Пеуазеп  сопз1§о 
зиз  ти§егез;  чие  51  1аз  йехазеп,  чие  1ез  йаЬа  Исепсха  дие  йаезеп  йе  81 
1о  чие  чшз1езеп;  ё  езЪо  чие  1о  Гас1а,  рог  чиап^о  еп1;епй1а  ез1аг  Гиега  йе 
адиеПа  сшйай  81е1е   апоз   Гас1епйо   §иегга  а  зиз  епет1§оз;  ё  ,)иг6  ё  рго- 
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городъ,  пока  не  пройдетъ  семь  лътъ.  Теперь,  когда  онъ  возвра- 
тился въ  этотъ  городъ,  пргвхали  къ  нему  посланники  отъ  импера- 
тора Катайскаго,  сказать,  что  въ\д,ь  ему  известно,  что  эта  земля 
дана  ему  въ  управлеше,  и  за  это  онъ  долженъ  платить  дань  каж- 
дый годъ;  а  теперь  вотъ  ужь  семь  лътъ  онъ  не  платилъ,  такъ  не 
угодно  ли  ему  заплатить.  Онъ  отвтэчалъ,  что  это  правда  и  онъ 
заплатитъ  дань,  но  не  хочетъ  отдавать  ее  имъ,  чтобъ  они  не  за- 
владели ею  дорогой,  а  самъ  привезетъ  ее;  это  онъ  говорилъ  шутя, 
потому  что  не  иагвлъ  нам^решя  платить  дань.  И  теперь  уже 
около  восьми  лъ"гь,  что  она  не  плачена,  и  императоръ  Катайскш 
не  присылалъ  за  ней;  а  причина  тому,  что  онъ  за  этой  данью  не 
присылалъ.  вотъ  какая. 

СХХХ1У.  Императоръ  Катайскш  умеръ  и  оставилъ  трехъ 
сыновей,  которымъ  отдалъ  свои  земли  и  влад-Ыя.  Старшш 
захотъмъ  отнять  земли  у  двухъ  другихъ  и  убилъ  младшаго, 
а  среднш  началъ  войну  съ  нимъ  и  поотдоть  его.  Старшш  съ 
отчаяшя,  что  потерп-Ьлъ  неудачу  въ  войнт*  съ  тбмъ,  который  мо- 
ложе его,  поджегъ  свой  станъ  и  сгор^лъ  со  множествомъ  народу, 


тейо  с1е  поп  епкгаг  еп  адие1  сазШ1о  Газка  еще  Гиезеп  ситрМоз  1оз  сИ- 
споз  §1е1;е  апоз.  Е  адога  ^иапс1о  е1  Зепог  1огпаЬа  рага  ез1а  С1ис1а(3,  11е§а- 
гопзе  ипоз  ЕтЬ;^'ас1огез  дие  е1  Етрегайог  (1е1  СаЪау  1е  ЪтчаЬа,  соп  1оз 
^иа1е8  1е  епу10  а  (1ес1г,  дие  Ыеп  заЫа  еп  сото  1еша  ас{ие11а  (легга  еи- 
сотепйаЛа  рог  ё1,  дие  1е  йаЪа  1хеЪи1о  [1пЬи1о]  6!е  сас1а  айо  рог  е11а,  ё* 
дие  ау1а  з1е1;е  апоз  дие  зе  1о  поп  а\'1а  аас!о,  ^ие  ее  1о  дигзгезс  Йаг;  е1 
диа1  1е  гезропсНо,  дие  ега  уегсЫ,  ё  дие  зе  1о  диеггап  с!аг,  таз  дие  1о 
поп  с!апа  а  еПоз,  рощие  зе  1о  поп  1;отазеп  еп  е1  сатто,  таз  дие  ё1 
тезто  зе  1о  диепа  Пеуаг:  е  езЬо  с!ес1а  ё1  еп  езсагшо,  са  поп  кеша  ей 
уо1ипиа  йе  зе  1о  йаг.  Е  ез*е  кгеЪиЪо  [1п1лйо]  ау1а  сегса  с1е  ос1ю  аГш< 
ф1е  зе  1о  поп  сНега,  пт  е1  Етрегайог  с1е1  СаЪау  епутга  рог  с11о:  ё  1а 
гагоп,  ро^ие  е!  Етрегайог  Йе1  Са1ау  поп  спутга  рог  ез*е  1гоЬи1о.  ез 
ез1а. 

СХХХ1У.  Е1  Етрегайог  с1е1  Са1ау  Япо,  ё  йехо  1гез  й]оз,  а  1оз  диа1ез 
йехё  зиз  Иеггаз  ё  зейопоз;  ё  е1  тауог  (1е11оз  ди131сга  Ьотаг  е1  вепопо  ё 
Иеггаз  а  1оз  о1гоз  с1о8,  ё  та1б  а1  тепог,  ё  е1  тссНапо  ре1ео  соп  е1  тауог 
ё  уепс]61о;  е1  тауог  соп  йезезрегаппепк)  цие  1е  Ша   та1   1о(Ьта  соп   е1 
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а  средтй  остался  царемъ  Возстановивши  спокойсше  во  всей 
землт.,  онъ  послалъ  гвхъ  посланииковъ  къТамурбеку,  чтобъ  онъ 
далъ  ему  дань,  которую  давалъ  его  отцу;  этихъ  то  посланииковъ 
Тамурбекъ  хотълъ  повысить,  какъ  мы  уже  слышали,  и  везнаемъ, 

что  теперь  сдЬлаетъ  царь  Катайскш,  ответить  ли  онъ  на  это 
оскорблеше,  или  пт/гъ. 

Отъ  города  Самарканда  до  главнаго  города  Катая,  который 
называется  Камбалекъ,  самаго  большого  города  во  всемъ  цар- 
ствт>,  шесть  мвсяцевъ  пути,  и  въ  продолжеше  двухъ  мьспцевъ 
пзъ  этихъ  шести  не  встречается  никакого  поселешя  кромп  пасту- 
ховъ,  которые  ходптъ  по  полю  со  стадами.  Въ  этотъ  годъ,  въ 
1Юн,Б  М'ВСЯЦ'Б,  изъ  Камбалека  въ  Самаркандъ  пришло  почти  во- 
семьсотъ  верблюдовъ,  нагружепныхъ  товарами.  И  когда  Тамур- 
бекъ пр1Т)Халъ  теперь  въ  Самаркандъ,  то,  разссрдившись  на  то, 
что  ему  сказали  Катайсые  посланники,  онъ  велЬлъ  задержать 
этихъ  верблюдовъ  и  не  пускать  ихъ.  Наши  посланники  видълпсь 
съ  людьми,  которые  пришли  съ  этими  верблюдами,  и  они  разсказы- 
вали  имъ  чудеса  объ  огромномъ  множестве  людей  и  земли,  кото- 
рыми   владклъ    царь  Катайскш.    Больше   всего  виделись  они 

тепог,  Яго  ропег  1ие§о  а  зи  геа1,  ё  ^иет68е  ё1  ё  тисЬа  Де  зи  §еп1е, 
ё  е1  тесИапо  с|иес16  зепог.  Е  йезсрие  оуо  риез1ю  еп  зо81е§о  1о<За  1а 
иегга,  еп\16  ез1о5  ЕтЪа^аДогез  а1  ТатигЪес,  с]ие  1е  сПезе  е1  1геЪи1о 
[1пЬи1о]  с^пе  1е  зоИа  с1аг  а  8и  расЬге:  1оз  срга1ез  ЕтЬа^айогез  1еша  е1 
ТатигЪес  рага  епГогсаг,  сото  ате|тоз  о!с1о,  ё  поп  заЪетоз  1о  срае  зоЬге 
ез1о  зе  Гада  е1  8епог  Йе1  Са1;ау,  81  диепа  асоНпаг  ез1;а  йезЪоцга,  6  поп* 
Е  (1е8с1е  1а  сшДас!  йе  8атагсап1е  ?аз1а  1а  с1ис1а(1  тауог  Йе1  Са1ау, 
срле  Патап  СатЬа1ес,  цие  ез  1а  тауог  сшйас!  ^ие  еп  1о<1о  е1  1трепо  ау, 
па  8в18  тезез  с!е  апйаЛига,  ё  1оз  йоз  тезез  с1е11оз  поп  пап  роЫайо  пт- 
§ипо,  8а1уо  бе  раз1огез  [е  йе  дапайоз]  ^ие  апсЗап  еп  е1  сатро  соп  [зиз] 
дапас1оз.  Е  ез1е  апо  ау1ап  [аУ1а]  уешс1о  (1е  Сата1ес  а  ез(:а  сшйай.  с1е  8а- 
тагсап1е  еп  е1  тез  с1е  Лито  Газ1а  осЬос1еп1:о8  сатеПоз  сагдайоз  <3е  тег- 
193.  сасктаз;  ё  чиапйо  е1  ТатигЪес  адога  езЪа  уег  аШ  Педо,  соп  с1езресЪо 
с1е  1о  ^ие  1оз  ЕтЪа^айогез  6"е1  Са1ау  1е  (Нхегоп,  тапйб  (Мепег  ез!ю5  са- 
теПоз дие  1оз  поп  йеха  1Г,  ё  соп  отез  ^ие  уЫегоп  с1е  СатЪа1ес  соп 
ез1оз  сатеПоз,  ез1оу1егоп   1оз   сИсЪоз  ЕтЪа^айогез;  ё  соп1аЪап1ез  тагауП- 
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съ  однимъ  человъкомъ,  который  разсказывалъ,  что  онъ  про- 
жилъ  шесть  мъсяцевъ  въ  Камбалекъ.  Онъ  говорилъ,  что  Кам- 
балекъ  стоить  на  берегу  моря,  и  что  онъ  будетъ  въ  двадцать 
разъ  больше  Тауриса;  (по  этому  можно  судпть,  что)  онъ  больше 
всъхъ  городовъ  на  свътъ,  такъ  какъ  Таурисъ  больше  лиги  въ 
длину,  а  онъ,  значитъ,  будетъ  двадцать  лигъ.  Говорятъ,  что  у 
Катайскаго  царя  столько  войска,  что  когда  онъ  его  собиралъ, 
чтобъ  идти  на  войну  изъ  своего  царства,  то  кромъ  того,  что  от- 
правлялось съ  нимъ,  оставалось  охранять  землю  болъе  четырехъ 
сотъ  тысячь  всадниковъ.  Кромъ  того  разсказывали,  что  въ 
царстве  Катайскомъ  такой  обычай,  что  только  тотъ  можетъ 
ездить  верхомъ,  у  кого  есть  своихъ  тысяча  человъкъ;  и  такихъ 
удивительно  много.  Ташя  и  друпя  подобный  чудеса  разсказывалъ 
онъ  объ  этомъ  городе  и  объ  этой  странъ.  Этотъ  Катайскш  пмие- 
раторъ  прежде  былъ  язычникомъ,  а  потомъ  обратился  въ  хри- 
сианскую  въру. 

СХХХУ.  Въ  то  время  какъ  ваши  посланники  были  въ  Самаркан- 
де, совершилось  семь  лътъ,  до  истечешя  которыхъ  Тамурбекъ 
объщалъ  пе  вступать  въ  замокъ  Самаркандскш,  гдъ  онъ  хранилъ 

1аз  с1е1  §гап  ройепо  йе  §еп1ез  ё  йе  йеггаз  ^ие  е1  8епог  с1е1  Са1ау  ау1а; 
ё  8епа1ас1атеп1е  езишегоп  соп  ип  оте  ^ие  Йес1а  дие  ез1оу1ега  зе1з  тезез 
еп  1а  стсЫ.  де  СатЪа1ес,  ё  Дета  ^ие  ега  асегса  Йе1  таг,  ё  аие  росИа 
зег  1ап  дгапйе  сото  ует1е  уесез  Таипз:  ез  1а  тауог  сшс1ас1  (1е\  тип(1о, 
са  Таипз  па  еп  1иепдо  ипа  цгап  1е§иа  ё  таз;  аз!  яие  аупа  уенгёе  к^иаз 
еп  е11а:  ё  й\г  ^ие  е1  8епог  с1е1  Са1ау  ау1а  1ап  дгап  деп1е,  ^ие  ^иапа1о 
ауип1аЬа  §еп1е  рага  1г  еп  1шез1е  Гиега  йе  зи  зепопо,  зт  1оз  ^ие  1Ьап  соп 
61,  ^иес^аЬап  еп  §иагс1а  с1е  1а  Иегга  ^иа^^ос^еп^оз  тП  отез  а  саЬаНо,  ё 
таз  с^ие  ^иагйаЬап  1а  Йегга:  ё  с!ес1а  таз,  ^ие  ега  соз1итЪге  с1е1  8епог 
<1е1  Са1ау,  ^ие  шпдип  оте  рисПезе  апс1аг  а  саЬаНо,  за1уо  е1  ^ие  оу^езе 
тП  отез  а"е  зиуо,  ё  Йез108  Г1ис  ау1а  1ап1оз  ^ис  ега  тагауШа;  с  ез1аз  о4гав 
тагауШаз  сопЫза  с!е  а^ие11а  сшйай,  ё  йе  адиеНа  Иегга.|  [59]  Еез1еЕтре- 
гайог  с!е1  Са1ау  зоНа  зег  дспШ,  ё  Гиб  сопусгИйо  а  1а  Гё  (1е  1оз  СЬпвШшоз. 
СХХХУ.  Е  езЬпйо  1оз  ЕтЬа^абогсз  еп  ез1а  С1ис1а<1  (1е  8атагсап(е, 
ситрНазе  е1  Иетро  с1е  1оз  з1е1е  апоз  ^ис  е1  ТапшгЬес  рготеЫега  Ле 
поп  еп1гаг  еп  е!  сазШ1о  (1е  8атагсап1е,   йопйе  1ета  зи  кееого;    6  етгб 
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свою  казну;  и  онъ  вступилъ  въ  него  съ  такимъ  торжествомъ  и 
весел1емъ,  что  на  удивлете.  Онъ  приказалъ  нести  нередъ  собою 
все  оруж1е,  которое  сработали  пленники  послт,  того,  какъ  онъ 
вхалъ  и.тъ  города.  Въ  числт.  этого  оруж1Я  несли  три  тысячи 
иаръ  лап.,  украшепиыхъ  краснымъ  сукноиъ,  очень  хорошо  едъ- 
ланныхъ;  только  они  не  дълаютъ  пхъ  довольно  крепкими  и  не 
у.мтютъ  закалять  железо.  Потомъ  несли  нередъ  пимъ  много  шло- 
мовъ;  п  онъ  въ  этотъ  день  подълилъ  и  роздалъ  эти  шлемы  и  ла- 
ты рыцарямъ  и  разнымъ  друтпмь  особамъ.  Ихъ  шлемы  круглые 
и  высоте,  некоторые  до  самаго  верху1).  Напереди  нередъ  лицемъ 
протпвъ  носа  идетъ  полоса  шириною  въ  два  пальца,  которая  до- 
ходить до  бороды  и  можстъ  подниматься  и  опускаться;  она  сде- 
лана для  того,  чтобы  защищать  лице  отъ  удара  поперекъ;  а  ла- 
ты сделаны  такъ  же  какъ  наши,  только  у  вихъ  спускается  поло- 
са изъ  другой  ткапи  и  видна  изъ  иодъ  латъ  какъ  рубашка. 

СХХХУ1.  На  разстояши  пятнадцати  дней  пути  отъ  Самарканда 
понаправлешю  къКатайской  земли  лежитъ  земля,  гдт*  жили  ама- 
зонки. До  сихъ  поръ  онъ1  соблюдаютъ  обычай  не  пмтлъ  у  себя 


еп  ё1  соп  §гап  а1е§па  ё  йе81а,  ^ие  1иё  ипа  гпагауШа:  ё  йго  1гаег  ап!е 
81  1ойа8  1аз  агтаз  дие  адиеПоз  виз  сарМуоз  ау1ап  1аЬгас1о  йезДе  дие  ё1 
рагИега  йе  1а  ст^ас!;  еп!ге  1аз  диа1ез  агтаз  1пшегоп  {гез  тП  рагез  <1е 
йуаз  §иагтс1аз  еп  1аре1е  со1ога(1о,  Ыеп  ГесЬаз,  за1уо  срае  1аз  поп  Гасеп 
^иег(:ез,  тп  1аз  заЪеп  1етр1аг  е1  йегго.  01гоз1 1е  Ъптегоп  [Чгохегоп]  с1е1ап1е 
тисЬоз  Ъасте1ез  [Ьаслпез],  ё  рагНб  ё  еИ6  ез!е  (На  а  1о8  СаЪаПегоз  ё  о1газ 
регзопаз  йе  адиеНаз  йу'аз  ё  ЪастеЪез;  ё  1оз  зиз  Ъасте1ез  8оп  гейопйоз  ё 
аНоз,  ё  а1§ииоз  Гама  агпЬа;  ё  рог  йе1ап(е  е1  гоз1го  еп  йегеспо  с!е  1аз 
папсез  1ез  сИсе  ипа  спара  1ап  апсЬа  сото  с1оз  йейоз,  дие  11е§а  Газ1а  1а 
ЬагЪа,  дие  зе  а1га  ё  Ьаха,  ё  зоп  рог  §иагс1аг  е1  гоз1го  йе  сисЫПайа  йе 
*хауёз;  ё  1аз  й^'аз  зоп  Геспаз  сото  1аз  пиез^газ,  за1уо  дие  пап  ипаз  Ы- 
194.  с1аз  1иеп§аз  с!е  о!го  рапо  дие  за1еп  йеЪахо  <1е  1аз  ^аз  сото  саплзаз. 
СХХХУ1.  Е  дитсе  ргпайаз  <1ез1;а  сшДай  с!е  ЗатагсапЬе  йша  1а  Иегга 
<3е1  Са1ау,  ау  ипа  Иегга  (1опс1е  Гиегоп  1аз  Атагопаз,  ё  Ьоу  (На  тапИепеп  1а 
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мужчннъ;  только  когда  приходитъ  определенное  время  года,  ихъ 
старпия  даютъ  имъ  отпускъ  и  онт>  отправляются  со  своими  до- 
черьми въ  сосбдн1я  земли  и  мйста.  Увидя  ихъ,  мужчины  пригла- 
шаютъ  ихъ  къ  себе,  и  они  идутъ  съ  темп,  кто  имъ  больше  нра- 
вится, пьютъ  и  едятъ  съ  ними  и  остаются  пировать  у  нихъ  неко- 
торое время,  а  потомъ  возвращаются  въ  свою  землю.  Если  у 
нихъ  родятся  дочери,  он-б  оставляютъ  ихъ  у  себя,  а  еслп  родятся 
сыновья,  то  онт>  посылаютъ  ихъ  туда,  где  ихъ  отцы.  Эти  жен- 
щины живутъ  во  влад"Бшяхъ  Тамурбека,  а  прежде  ихъ  земля 
принадлежала  къ  Катайскому  царству.  Онв  Христ1анки  Греческа- 
го  вероисповедания  и  происходятъ  отъ  ттзхъ  амазонокъ,  которыя 
были  въ  Трое,  когда  ее  разрушили  Греки.  Въ  Трое  было  два 
рода  амазонокъ:  одне  эти,  а  друпя  изъ  Турецкой  земли. 

СХХХУИ.  Въ  городе  Самарканде  соблюдается  справедли- 
вость, и  ни  одннъ  человтжъ  не  смеетъ  обидеть  другого  или  сделать 
какое-нибудь  наскше  безъ  приказашя  царя;  а  царь  дъмаетъ  его 
столько,  что  съ  нихъ  довольно. 

Царь  всегда  возитъ  съ  собою  судей,  которые  распоряжают- 


созиипЬге  с1е  поп  Ъепег  отез  сопз^о,  за1уо  срдапйо  \1епе  ип  Иетро  с1е1  апо, 
пап  Псепс1а  [Исепспае]  йе  1аз  тауогез  йеНаз,  ё  *отап  зиз  п^аз  сопз1§о,  ё 
уапзе  аЛазМеггаз  ёкхдагезсре  зоп  таз  сегсапоз;  ё  ^иапа,о  1оз  отез  1аз  уеп, 
сопук1ап1аз,  ё  е11аз  уапзе  соп  а^ие1  ^ие  таз  српегеп,  ё  сотеп  ё  ЪеЬеп 
сои  е11оз,  ё  езШпзе  аШ  ип  Иетро  сопиепа'о  у  ЪеЫепйо,  ё  йе  з!  1огпапзс 
рага  зиз  Неггаз.  Е  81  рагсп  п^аз,  11епеп1аз  соп|з1до;  с  51  рагеп  п^'оз,  еп- 
У1ап1оз  а1  1идаг  йопйе  зоп  зиз  райгез:  ё  ез1аз  ти§егез  зоп  80  е1  зеГюпо 
Йс1  ТатигЬес,  ё  зоПап  зег  с!е1  зепопо  (1е1  СаЪау,  ё  зоп  СЬпзНапаз  а  1а 
Гё  Сгпдиезса;  ё  ез!аз  {пегой  Йе1  1та§е  йе  1аз  Атагопаз  ^ие  зе  асаезс1- 
егоп  еп  Тгоуа,  ^иаис1о  1а  (1ез1гиуегоп  [ез1гиуегоп]  1оз  бгпеё'оз,  са  сп  Тгоуа 
зе  асаезс1егоп  Доз  Нпадез  о!ез1аз  Атагопаз,  1аз  ипаз  Гиегоп  (1о  1а  иегга 
йе  1а  Тищша,  ё  1аз  о1газ  зоп  ез!аз. 

СХХХУИ.  Е  о1гоз1  ез1а  сшс!ас1  йе  8атагсап1е  ез  тап1епи1а  еп  ^изИ- 
с1а,  са  1оз  йе  1а  Негга  поп  озапап  пгсег  ДезаГиего  пт  Гиегга  ипо  а  о!го 
за1уо  соп  тапйайо  с1е1  8епог,  ё  ё1  1аз  Гас1а  а  1ап1о  ^ие  аЪаз!аЪа  азах. 

Е  е1  8епог  1гае   сопз1§о   соп1тиас1атеп1е  ^иссез  ^ис  ИЬгап  еп  о!  за 
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ся  его  станешь  и  домомъ,  а  когда  они  нуда  нибудь  пргБЗжаютъ, 
то  и  всеми  людьми  том  страны,  и  ихъ  вст>  слушаются.  Эти  судьи 
определены  дли  разнагорода  дьлъ  такимъ  образомъ:  одни  разрв- 
шаютъ  важный  дЬла  и  ссоры,  который  случаются  между  ними; 
друпс  ведутъ  двла,  касающшея  царской  казны;  некоторые  за- 
втздываютъ  наместниками,  управляющимн  въ  разныхъ  земляхъ  и 
городахъ  зависящихъ  отъ  царя;  друпе  посланниками;  и  когда 
становится  стань,  они  уже  знаютъ,  гдт,  каждый  изъ  ппхъ  дол- 
женъ  поместиться  и  вести  свои  дЬла.  Они  ставятъ  три  па- 
латки и  тамъ  выслушиваютъ  тьхъ,  кто  къ  нпмъ  приходить, 
и  разрьшаютъ  двла;  оттуда  идутъ  и  докладываютъ  царю,  а 
потомъ  возвращаются  и  сдаютъ  двла  по  шести  и  по  четыре. 
Когда  они  приказываютъ  дать  какую  нибудь  бумагу,  то  тутъ 
же  находятся  ихъ  писаря,  которые  составлпютъ  ее  сейчасъ 
же  и  не  очень  распространяясь;  когда  она  готова,  ее  зано- 
сить въ  записную  книгу,  которая  всегда  находится  при  нихъ 
и  тотчасъ  ставятъ  знакъ;  потомъ  ее  даютъ  оидору,  чтобъ  онъ 
выдалъ  ее;  онъ  беретъ  серебряную  вырезанную  печать,  мажетъ 
ее  черниломъ  и   отпечатываем  на  внутренней  стороне  бумаги; 


геа1  ё  саза,  ё  диапйо  Иедап  а  а1§ипа  Иегга,  а  1ойоз  1оз  йе  1а  Мегга  Н- 
Ъгап,  ё  оуепзе  еПоз;  1оз  диа1ез  ^иесез  зоп  огйепайоз  ё  ПЬгап  еп  ез1а 
тапега:  1оз  ипоз  ПЬгап  1оз  §гапйез  ГесЬоз  ё  диегеПаз  йе  Гиеггаз  ^ие  еп- 
1ге  еПоз  асаезееп;  ё  о1хо5  ПЬгап  еп  ГесЬоз  йе1  йтего  <йе1  8епог,  ё  о1гоз 
йезрасЬап  а  1оз  Ргосигайогез  йе  1аз  Неггаз  ё  с1ийайез  цие  а!  8епог  ухе- 
пеп,  ё  оЪгоз  а  1оз  ЕтЬа^а(^о^ез:  ё  ез1оз,  диапйо  е1  геа1  ез(а  азеп1айо,  уа 
заЪеп  йопйе  сайа  ипо  йеНоз  зе  Ьап  с1е  зеп1аг  а  НЬгаг.  Е  ропеп  1аз  1гез 
Непйаз,  ё  аШ  оуеп  ё  ПЬгап  а  1оз  дие  аиЪе  еПоз  ухепеп,  ё  йе  аШ  зе  1еуап- 
Ъап  ё  уап  а  {асег  ге1асшп  а1  8епог;  ё  йе  з!  Ъогпап  ё  ПЬгап  йе  зе1з  еп 
зехз,  ё  йеНоз  йе  диа!го  еп  ^иаП*о.  Е  диапйо  тапйап  йаг  а1§ипа  сагка,  зиз 
езспЬапоз  ез1ап  аШ  ^ие  1а  Гасеп  1ие§о,  ё  поп  йе  тисЬа  езспрШга:  ё  со- 
то ез  ГесЬа,  ропеп1а  еп  зи  НЬго  йе1  ге§[181;го,  ^ие  1гаеп  еПоз  сопз1§о,  ё 
1асеп  1иедо  ипа  зепа1:  ё  йе  в!  йа1а  а1  Оуйог  ^ие  1а  ПЬге,  ё  ё1 1ота  1ие§о 
ип  зеПо  йе  р1а1а  са|уайо,  ё  ипЫо  соп  1ш1а,  ё  йе  з!  ропе1о  еп  1а  саг1а 
195.    йе  раг1ез  йе  йеп1го,  ё   йе   з!  1ота1а   е1  о1го  ё  гёё1з1га1а,  ё  йа1а  а  зи  8е- 
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потомъ  беретъ  ее  другой  и  записываетъ,  отдаетъ  своему  началь- 
нику и  тотъ  прииечатываетъ  черниломъ;  когда  сд'Ьлаютъ  такъ 
трое  или  четверо,  то  по  середине  прикладываютъ  другую  цар- 
скую печать,  на  которой  написано  буквами  «правда»,  а  посреди 
три  знака  такимъ  образомъ: 

оо 
О 

Такъ  что  у  каждаго  оидора  свой  писарыт  своя  книга.  Когда  такая 

бумага  выдана,  то  стоить  только  показать  на  ней  печати  царя  п 

мирассъ,  какъ  все  исполняется  по  ней  безъ  малт>йгааго  промед- 

лен1я,  въ  тотъ  же  день  и  въ  тотъ  же  часъ. 

СХХХУШ.  Теперь,  описавъ  вамъ  городъ  Самаркандъ  и  раз- 

сказавъ,  что  тамъ  было  съ  посланниками  и  что  случилось  у  ипхъ 

съ  царемъ,  я  разскажу,  какъ  Тамурбекъ  побъ\дилъ  и  разбилъ  То- 

тамиша,  могущественна™  и  доблестнаго  человека,  который  былъ 

императоромъ  въ  Татарш  и  силою  былъ  даже  больше  Турка ;  и 

какъ   въ  Татарш  возвысился  одинъ   рыцарь,   подвластный  Та- 

мурбеку,  котораго  зовутъ  Едигуй:  теперь  же  у  Тамурбека  нТ.тъ 

врага  больше  этого  Едигуя. 

пог,  ё  зеИа  соп  1ш1а;  ё  йездие  Иа  НЬгайо  (тез  6  сцт1го  с1е11о8.  решен  сп 

тегНо  о1го  зс11о   с1е1    8епог   дие   ей  езспрЪо  Ае  ипаз  кЧгаз  ^ие  сИсеп,  «1а 

уепЫ»;  ё  Непо  еи  тесИо  1гез  зепа1ез  сото  езЪа: 

оо 
О 

Аз1  срие  сайа  Оуйог  Иепе  зи  езспЬапо  6  зи  ге§1з1го.  Е  ез!а  сагйа  Ы 
с^ез^ие  сз  с1а<1а,  ё  уеп  [уе]  асрюПоз  зеПоз  йс  1оз  Мп-аззаез,  ё  е1  зеПо  (Ь  1 
Вепог,  ерти^о  1а  [1аз]  \гсап,  1ие§о  зт  о1га  1иеп§а  сз  езе  сНа  ё  еза  Ьога 
ситрП<1а. 

СХХХУШ.  Е  риез  уоз  Ье  езсгеЪн1о  с1е  1а  сшс1ас1  с!е  8атагсап(е,  ё  с1е 
1о  ^ие  асаеяею  еи  с11а  а  1оз  сНсЬоз  ЕтЪа^айогез,  ё  1о  <рю  сопе!  8епог1вэ 
асаезс16,  езсгсЫгуоз  Ье  (1е  сото  е1  ТатигЪес  уеисло  ё  с1ез{гиу6  [езп-муо] 
а  ТЫаппх,  Етрегайог  (]ие  1иё  (1е  Таг1апа  [Таг1мПа|,  пи  ройегозоё  гесхо 
оте,  чие  оуо  тиу  тауог  ройег  <ци'  о1  Тигсо:  6  <1е  ото  зе  1с  л1/<>  соп 
е)  [трепо  йе  Таг^айа  ип  СаЪаИего  дие  ПатаЪал  1'<П^и_\  [Ейепвоу],  епайо 
(1е1  Гатт-Ьес;  ё  е1  тауог  влепило  чис  адога  с1  ТатигЪес  Ьа,  сз  ез(о 
Еолуиу  [Ейепвиу]. 

Сборшись  II  Отд.  II.  А.  11.  22 
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Тому  назадъ  лить  одиннадцать  этотъ  императоръ  Татарски 
Тотамишь,  владетель  большого  царства  и  множества  варода,  вы- 
ступилъ  изъ  Татарш  съ  огромнымъ  войскомъ,  аошелъ  на  Передо, 
вошелъ  во  владьшя  Тауриссшя  п  въ  верхнюю  Арметю,  разгра- 

билъ  страну,  взялъ  много  городовъ  и  замковъ  и  частью  разр\ 
шилъ.  По  той  стран!;,  которую  онъ  оиустошилъ,  посланники 
проезжали;  это  городъ  Кольмаринъ,  что  въ  Армянской  земли; 
также  городъ  Сузакашя  и  вен  его  земля,  и  много  другихъ 
М'Ьстъ.  Окончивши  весь  этотъ  грабожь  и  больше  еще  въ  той  землъ, 
въ  которой  царствовалъ  Тамурбекъ,  онъ  пошелъ  назадъ  въ  Тата- 
рш. Тамурбекъ  узиалъ  объ  этомъ  и  выступилъ  со  свопмъ  вой- 
скомъ, хотя  войско  Тотамиша  было  гораздо  больше;  погнался  за 
нимъ  и  настигъ  у  большой  ртжи,  которая  называется  Тесина, 
уже  не  далеко  отъ  Татарш.  Тамурбекъ  шелъ  какъ  можно  ско- 
рее, чтобъ  занять  переходъ  черезъ  ръжу;  потому  что  въ  той 
странъ  гд'Ь  онъ  шелъ,  не  было  другого  перехода  черезъ  эту  рь- 
ку  кромъ  того,  который  онъ  хогвлъ  занять.  Когда  Тамурбекъ 
пришелъ,  царь  Тотамишь  уже  переправился  черезъ  р-Ьку;  и  такъ 
какъ  онъ  зналъ,  что  Тамурбекъ  догонястъ  его,   то  возвратился, 

Рие<1е  ауег  опсе  апоз  ^ие  ез1е  Етрегайог  Де  ТагЧапа  [ТагкаНа]  То- 
йаппх,  81епс1о  дгап  8епог,  ё  ауаепйо  тиу  дгап  деп!:е,  заНо  с1е  Таг1апа 
[ТагкаНа]  соп  §гап  ройепо  с1е  Ьиез1е,  ё  ушо  еп  1а  Регзха,  ё  еп1го  еп  Иегга 
ё  зепопо  Де  Типз,  ё  с!е  Агтеша  1а  аН;а,  ё  гоЬо  тисЬа  Иегга,  ё  (1еггоо6 
сшс1а<1ез  ё  сазШ1оз  азаг,  ё  йез1гиу61оз  [ез1гиу61оз]  рага  з!  еп  раНе.  Еп1а 
^иа1  Иегга  дие  аз1  гоЬо,  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа^ас1о^ез  Гиегоп  рог  еПа,  ё  ез  ез1а 
1а  сшйаа"  йе  Со1тайп,  ^ие  ез  еп  Агтеша  ё  еп  зи  Мегга:  ё  о1гоз1  1а  сш- 
(1ас1  де  8изасаша  ё  1ойа  зи  йегга,  ё  о<;газ  тисЬаз  Йеггаз.  Е  йездие  Яго 
1ос1о  ез1е  гоЬо  ё  таз  еп  езка  Иегга,  51епс1о  е1  ТатигЬес  8епог  (1е11а,  1ог- 
паЪапзе  рага  Таг|1апа  [ТагЬаКа];  ё  е1  ТапшгЪес  оуо  заЫдипа  (1ё1,  ё  са- 
Ьа1а-6  соп  зи  1шез1е,  сото  чшега  дие .  Гиезеп  тисЬо  таз  1оз  йе  То1апих; 
ё  Гиё  еп  роз  <1ё1,  ё  а1сапг61о  а  ип  §гап  по  ^ие  ез  Патайо  Тезта,  с]ие 
ега  уа  сегса  с1е  Таг1апа  [ТагЧаНа]:  ё  е1  ТатигЬес  апйиуо  ^иап^о  таз 
рис1о  рог  1отаг  асхие!  разо  с1е1  по;  са  еп  а^ие11а  сотагса  Допйе  е1  аЬа, 
196.  поп  аУ1а  еп  аг]ие1  по  за1уо  адие1  разо  ^ие  ё1  репзаЪа  1отаг:  ё  диапйо 
е1  ТатигЬес  Пе^о,  е1  Етрегасюг  То1аппх  ау1а  уа  разайо  е1  по;  ё  сото 
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чтобы  стеречь  этотъ  переходъ  и  заложилъ  его  лъсомъ.  Тамур- 
бекъ, пришедши  туда  и  увидъвши,  что  Тотамишь  защищаетъ  пе- 
реправу чсрезъ  ръку,  послалъ  сказать  ему,  что  оно  напрасно 
это  дшаетъ,  так?,  какъ  онъ,  Тамурбекъ,  не  хочешь  съ  нимъ  вое- 
вать, а  хочешь  быть  его  другомъ.  и  сохрани  Богъ,  чтобъ  онъ 
когда  нибудь  желало  ему  зла.  Несмотря  на  это,  нмператоръ 
остерегался  его,  такъ  какъ  зналъ,  что  оиъ  человтжъ  хитрый. 
На  другой  день  Тамурбекъ  выступилъ  оттуда  со  своимъ  вой- 
скомъ  вверхъ  по  ртжт>;  и  Татарскш  нмператоръ  тоже  дви- 
нулся со  своимъ  войскомъ  по  другому  берегу  ртлш;  они  шли  такъ, 
одинъ  по  одной  стороне,  а  другой  по  другой,  и  гдъ1  Тамурбекъ  оста- 
навливался, тамъ  останавливался  на  другой  сторон!;  и  Тотамишь. 
Такимъ  образомъ  они  шли  три  дня,  и  ни  одинъ  не  оиередилъ  другого. 
На  третью  ночь  Тамурбекъ  далъ  приказъ  по  своему  войску,  чтобъ 
женщины  надели  на  головы  шлемы,  чтобъ  казаться  мужчинами; 
а  всъмъ  мужчинамъ  приказалъ  скакать  какъ  мояшо  скоръе  и  каж- 
дому взять  двухъ  лошадей:  на  одной  т>хать,  а  другую  вести  въ 
поводу;  оставилъ  стань  какъ  онъ  былъ,  женщинъ,  которыя  ка- 
зались мужчинами,  и  съ  ними  рабовъ  и  плтшвиковъ,  а  самъ  воз- 

яиро  ^ие  с1  ТатигЬес  Лза  еп  роз  (Ш,  1от6  а  диагйаг  е1  разо  <1е1  по,  ё 
Й2о1е  седаг  сои  тайега:  ё  сото  е1  ТатигЬес  Педо  ё  Га116  (рае  ТЫапих 
1е  диагйаЬа  с1  разо  Йе1  по,  тапйо1е  с1ес!г:  §трог  аиё  /асга  ад/иеШ,  дне 
61  поп  юспт  а  ре1еагсопе1,  диеё1  зи  атгдо  ега;  ё  уис  1)1оз  пипса  диь- 
зъезе  о\№  1с  та1  Ьизсазе.  Соп  1ос1о  ез!;о  е1  Етрегайог  диагйаЬазе  (1ё1.  <рю 
заЫа  Ыеп  чие  ега  агкего.  Е  о1го  сИа  е1  ТатигЬес  рагИб  с1е  аШ  соп  зи 
ЬиезЪе  е1  по  агпЬа,  ё  е1  Етрегас1ог  с1е  Таг1апа  [Таг1аНа]  шшб  езо 
тезто  соп  зи  1шез1е  йе  1а  о1га  раг1с  с1е1  по;  ё  Гиегопзе  аз1  е1  ипо  с1е  1а 
ипа  раг1е,  е1  о1го  с!е  1а  о1га;  ё  (1о  е1  ТатигЬес  азеп1ози  1тсй1с,  аШ  азеШо 
То1аипх  с1е  1а  о1га  раг1е.  Е  (1ез1а  Ядига  сашшагоп  1гез  «Паз,  чие  поп 
апДаЪа  таз  е1  ипо  срге  е1  о1го:  ё  а1  1егссго  (На  еп  1а  посЬе  с1  ТатигЬес 
тапс!6  рог  зи  1шез1е,  (рю  1аз  тидегез  зс  риз1езеп  аП'агетез  ей  1аз  саЬе- 
7аз,  рогсрю  рагезсхевеп  отез;  ё  тапо\3  чие  1ойоз  1оз  отез  саЬа^азеп 
ргез1атепЦ  ё  ^ие  1е  Пеуазс  сас!а  ипо  йе11оз  Доз  саЬаИоз,  ипо  еп  дие 
1'иезе,  ё  о!го  с1е  1а  пепйа;  ё  Дехо  зи  геа1  авеп^айо,  ё  1аа  тидегез  <цю  ра- 
гезс1аи  отез,  ё  1оз  сарНуоз  [саНуоз]  ё  з1сгуоз  ёсИоз  сои  еИав:  с  61  югиб 
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вратился  назадъ  къ  переправе;  все,  что  прошелъ  въ  три  дня, 
онъ  снова  проскакалъ  въ  :т  вочь  и  переправился  мерея,  рил. 
Около  третьягочаса  онъ  уже  напалъ  на  ставъ  императора  Тота 
миша,  разбилъ  ого,  отнялъ  все,  что  у  негобыло,  (а онъ везъ очень 
много),  Тотамишь  же  б'вжалъ.  Это  былъ  велики  и  славный  под- 
вигъ,  потому  что  у  Тотамиша  было  большое  войско,  и  одна  изъ 
величайшихъ  побГ.дъ  Тамурбека,  даже  важнее,  говорятъ,  чвмъ 
надь  Туркомъ.  Эта  победа  была  большимъ  позоромъ  для  Тота- 
миша,  и  онъ  вновь  собралъ  большое  войско,  чтобъ  идти  на  Тамурбе- 
ка; а  Тамурбекъ  напалъ  на  него  въ  самой  Татарш,  разбилъ  и  навелъ 
на  пародъ  такой  страхъ,  что  па  удивлеше;  и  бъжалъ  императоръ 
Тотамишь.  Это  привело  въ  уныше  вевхъ  Татаръ;  они  стали  гово- 
рить, что  у  ихъ  царя  нвтъ  счаспн,  если  его  могли  такъ  победить,  и 
между  ними  начались  несоглашя.  Одинъ  рыцарь,  служивши  Тамур- 
беку,  по  имени  Едигуй,  замътивъ,  что  между  Татарами  было  не- 
согласге,  сговорился  съ  ними  и  объщалъ,  что  пойдетъ  противъ 
Тамурбека  и  противъ  всъхъ,  кто  будетъ  ихъ  врагами.  Они  взяли 
его  себъ  царемъ,  и  онъ  возмутился  противъ  Тамурбека  и  сталъ 


а1  разо  с1е1  по,  ё  с|иаи!;о  аУ1а  апсЫо  1оз  4гез  (Паз,  4ап1о  *огп6  айезапсЬаг 
адиеИа  посЬе,  ё  разо  ё1  по.  Е  а  Ьога  йе  1егаа[60]  сИ6  зоЬге  е1  геа1  йе1 
Етрегас1ог  То1ат1х,  ё  йезЬага161о,  ё  1ога61ез  ^иа1ио  ИеуаЬап,  ^ие  Шап 
тиу  псоз,  ё  То1ат]х  1иу6.  Е  ез1е  1иё  ип  дгап  ГесЬо  ё  Матово,  са  ез1:е 
То1ат!х  Ьга1а  тиу  §гап  Ьиез1е,  с  Гиё  ипа  с1е  1аз  дгапекз  Ьа1а11аз  ^ие 
уешмб  е1  ТатигЬес,  ё  г!ес1ап  (±ие  1иё  тауог  с]ие  1а  с1е1  Тигсо.  Е  ез*е 
Етрегайог  То&пмх  оуо  тиу  §гап  аезЬопга  йез^е  уепст-пеп1о;  ё  ауиЫо 
о!га  уея  тиу  §гап  1шез1е  рага  уешг  зоЬге  е1  ТатигЬес,  ё  езрег61о,  ё 
1иё  зоЬге  ё1  а  Таг1апа  [Таг&На],  ё  йезЬагаШо;  ё  ризо  1ап1о  езраЫо  еп 
е11оз,  ^ие  Гиё  тагауШа,  ё  1иуо  е1  Етрегайог  То1ат1х.  Е  соп  езГо  1оз 
ТагЬагоз  [ТагШоз]  оУ1егоп  §гал  екзтауо,  ё  сНхегоп  ^ие  е1  зи  8еГюг  ега 
ДезЬесЬо  ё  ае  сог!;а  уеп*ига,  риез  дие  азх  ау1а  51(1о  ?епс1с1о;  ё  оуо  еЫге 
сИоз  (1езасиегс1о.  Е  ии  саЬаПего  спаао  (1е1  ТатигЬес,  ср1е  Ьа  потЬге 
Е(.И§иу,  иездие  \1(1о  е1  йезасиеп1о  ерш  еп1гс  1оз  ТаНагоз  [ТагЫоз]  ега, 
197.  1гахо  зиз  тапегаз  соп  еНоз,  дие  зепа  соп(ха  е1  ТатигЬес.  ё  соп1га  1ос&з 
1аз  §еп*ез  ерю  соЫга  еПоз  {иезеп:  ё  1отагоп1о  рог  8еиог,  ё  геЬе1озе  соп- 
1га  е1  ТатигЬес,  ё  1га1о  сото   1о  ша1азе;  рогуие   ё!  тие1Чо,  оухезе  1а  зи 
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искать  случая  его  убить,  такъ  какъ  со  смертью  Тамурбека  и  его 
царство  и  Татар1я  перешли  бы  къ  нему  въ  руки.  Тамурбекъ  узналъ 
объ  этомъ  и  хотЬлъ  схватить  и  убить  его,  но  онъубъжалъ.  Теперь 
царь  Татарскш  очень  могущественный  человвкъ,  и  онп  болыше  вра- 
ги другъ  другу.  Разъ  Тамурбекъ  ходилъна  него  съ  войскомъ,  но 
онъ  не  захогвлъ  дождаться  его  и  убъжалъ.  ЭтотъЕдпгуй  водить 
постоянно  въ  своей  ордт^болт^е  двухъ  сотъ  тысячь  всаднпковъ. 
Между  гбмъ  Тотамишь,  императоръ  Татарскш,  и  Тамурбекъ  по- 
мирились и  стали  вмъегБ  стараться  обмануть  этого  Эдигуя.  Та- 
мурбекъ поел  алъ  сказать  ему,  что  вгьдь  онъ  знаешь,  что  онъ  въего 
власти;  что  онъ  его  любить  и  прощаетъ,  если  онъ  въчемъ  нибудь 
прошивъ  него  погртъшилъ,  и  предлагаемо  дружбу]  а  чтобы 'между 
ними  было  родство,  онъ  предлагаешь  женить  своего  внука  на 
его  дочери.  Говорятъ,  Едигуй  отвъ^чалъ  ему,  что  онъ  прожилъ 
у  него  двадцать  лгьшь,  и  былъ  изъ  тчъхъ,  кому  Тамурбекъ  больше 
всего  довгьрялъ,  что  онъ  знаешь  воь  его  уловки  и  что  такими 
хитростями  его  не  провести',  онъ  видишь  очень  хорошо,  что  воь 
эти  рти  для  того  только,  чтобы  обмануть  его;  если  имъ  дру- 


Метга  с  1а  Таг1апа  [Таг1аНа].  Е  е1  ТатигЪес  зиро-1о,  ё  (1Ш31ега1о  1отаг 
рага  1о  та1аг,  ё  Йгу61е.  Е  а§ога  е1  8епог  йе  Таг1апа  [ТаМаНа]  ез  тиу 
рос1егозо  оте,  ё  ез  тиу  еиспидо  е1  ипо  с!с1  о-1го.  Е  е1  ТатигЪес  Гиё  ипа 
хег  зоЪге  ё1  сои  зи  1шез1;е,  ЕсНдиу  [Е(1сдиу]  пои  1о  ^и^зо  езрегаг,  ё 
1иу61о:  ё  ез1е  ЕсПдиу  [Ейедиу]  1гае  йс  сада  сНа  сопз1§о  еп  зи  0)ч1о  таз 
йе  йос1еп1о8  тП  отез  а  саЪаИо.  Е  ТоЪапих,  Етрегайог  с1е  Таг1апа  [Таг- 
1аИа],  ё  е1  ТатигЪес  биегопзе  агш§08,  ё  1гаЪа^агоп  (ЧгаЪа^агопзе]  (1е  еп- 
дапаг  а  езйе  ЕйЧдиу  [Ейс^иу];  ё  е1  ТатигЪес  етЛб  а  с1ес1г  а  сз1е  ЕоЧ^иу 
[Е<1е§иу]:  (^ие  Ыеп  заЫа  еп  сото  ега  соза  зиуа,  е  дне  с1  дне  1оатаЬа, 
с  регйопаЪа,  з1  аЦип  уегго  1е  Ьепга  /ссЬо,  с  дне  с1  дие  (иезе  зи  атгдо;\ 
ё  дие  рогдие  ошзе  йеЬйо  еп  зи  И/паде,  дие  1е  йапа  ип  зи  те1о  дне 
сазазе  сои  ипа  ш$а  дие  ё\  ата.  Е  йш  мне  е1  оЧс-Ъо  ЕсЪдиу  [Еи'одиу] 
^ие  1е  гезропсИб;  §ие  61  шшга  сои  ё\  с<  Ше  апоз,  с  дие  /нет  ё\  ипо 
йе  1оз  еп  дигеп  с1  таз  зе  $аЪа,  ё  дие  1о  сопозсъа  Ыеп,  ё  заЫа  Ьойаз 
виз  тапегаз,  с  дие  сои  Ш  аг(с  сото  адиеШ  дие  >'!  ион  1о  роаЧа  епда- 
паг;  дие  Ыеп  ъе'т  дие  адиеНаз  гааопез  поп  егап  заЪо  зедиго  рага  1о 
епдапаг,  с  дне  зъ  атъдоз  ата-п  (1с  зегл  дие  1о  ашап  йе  вег  еп  е1  ■ 
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житься,  такъ  на  полгь,  и  т  шпагою  во  рукгъ.  Такой  отвт.тъ 
оиъ  далъ  пмъ.  У  императора  Тотамиша  былъ  сынъ,  кото- 
раго  Едигуй  выгналъ  изъ  его  земли.  Тотамишь  бъжалъ  въ  зем- 
лю, которая  недалеко  отъ  Самарканда,  а  сыпъ  въ  КаФу,  Генуез- 
скш  городъ,  который  граничитъ  съ  Татар1ей.  Едигуй  папалъ  на 
этотъ  городъ  КаФу,  потому  что  сыпъ  Тотамиша  оттуда  воевалъ 
съ  нимъ  и  нанесъ  большой  вредъ  всей  земли;  жители  города  за- 
ключили миръ  съ  Едигуемъ,  а  сыпъ  Тотамиша  бъжалъ  къ  Тамур- 
беку.  Этотъ  Тотамишь  и  сыновья  его  живы  и  въ  дружб'Ь  съ 
Тамурбекомъ.  А  Едигуй  обратилъ  и  обращаетъ  постоянно  Та- 
таръ  въ  магометанскую  секту;  еще  недавно  они  по  нърилп  ни  въ 
ту  въру  ни  въ  другую,  пока  теперь  не  приняли  магометанства. 

СХХХ1Х.  У  царя  есть  войско,  которое  идетъ  съ  нимъ  всегда 
и  всюду  въ  такомъ  порядки.  Опо  разделено  между  начальниками, 
и  есть  начальники  иадъ  сотнею  человъкъ,  надъ  тысячею  и  надъ  де- 
сятью тысячами  и  одииъ  надъ  всеми  какъ  коннетабль.  Когда  онъ 
приказываетъ  какому  нибудь  отряду  идти  куда  нибудь,  призываютъ 
этихъ  начальниковъ  и  черезъ  нихъ  онъ  узнаетъ  и  распределяем 

е  соп  е1  еврайа  еп  1а  тапо.  Е  езка  гезриезка  1ез  <И6:  ё  ез1е  ЕтрегаДог 
Токапнх  ау1а  ип  Ицо,  ё  есЬ61о  <1е  1а  Иегга  ез1е  ЕсН§иу  [ЕДедиу];  ё  То- 
Ьаппх  Гиуо  а  ипа  Ыегга  дие  ез  сегса  йе  Затагсапке,  ё  е1  й]о  Гиёзе  а 
СаГа,  ипа  с1ис1ас!  <1е  (гепоуезез  (рде  сопйпа  соп  Таг1апа  [ТагЬаЦа]:  е1 
ЕсНдиу  [Ейе^иу]  уню  зоЬге  езка  С1ис1яс1  йе  СаГа,  рог  чиаи1о  е1  й]о  йо 
ТоГаппх  1е  Гас1а  диегга  йе  аШ  с1е  СаГа,  ё  йго  §гап  йапо  еп  асцгеПа  Цегга; 
ё  1оз  йе  1а  сшс1ас1  йаегои  рая  соп  е1  оЧспо  ЕсИдиу  [Ейе§иу],  ё  е1  йр  (1с 
Токапих  Гиёзе  рага  е1  ТашигЬес.  Е  ез1е  Токаппх  ё  зиз  йрз  зоп  у1уоз,  ё 
аппдоз  йе\  ТапшгЪес.  Е  езГе  Шщиу  Ьа  когпас1о  у  когпа  йе  сайа  сНа  а  1а 
зека  с!е  Ма1юта<1  а  1оз  Тагкагоз  [ТагЫоз],  дие  Газ(а  росо  Цетро  Ьа  поп 
егап  Ыеп  сгеуеп1ез  еп  ипа  Гё  пш  еп  о4га,  Газ(а  а§ога  срге  котагоп  1а 
зека  с1е  Мапотай. 

СХХХ1Х.  Е  е1  8епог  Цепе  зи  депке  ё  пиезке  цие  с1есас1а<На  апйасоп  61 

огйепасишепГе  еп  ез1а  тапега:  Цепе  Геспаз  СарИашаз,  ё  Цепе  Сар^апез  <1е 

С1еп  отез,  ё  окгоз  йе  т\\  отез,  ё  окгоз  с!е  сНег  тП  отез,  ё  ипо  зоЪге  1о- 

198.    йоз   сото   Сопс1ез1аЫе;  ё  диапйо   тапс!а  1г  а1дипа  депке  а  а1§ип  1п§аг, 

Натап  езкоз   СарНапез,  ё  рог  еНоз  заЬе,  ё  герагЧс  1а  есп^е  дие  дшеге. 


Возвратный  путь.  343 

войско  какъ  хочетъ.  Тотъ,  который  теперь  главный  пачальникъ, 
называется  Джанса  Мирасса;  это  одинъ  изъ  гЬхъ,  которые  были 
за  одно  съ  Тамурбекомъ  при  смерти  Самаркандскаго  императора; 
этому  человеку  онъ  оказалъ  болышя  милости,  подарилъ  много 
земли  и  сд'Ьлалъ  важнымъ  вельможей.  Кромгв  того  Тамурбекъ 
отдаетъ  свопмъ  рыцарямъ  на  сбережеше  своихъ  лошадей  и  ба- 
рановъ  по  всей  земл'Б,  кому  тысячу,  кому  десять  тысячь;  и  если 
они  не  возвращаютъ,  когда  онъ  требуетъ  пхъ  назадъ,  или  нт> 
сколькихъ  не  достаетъ,  то  онъ  не  соглашается  ни  на  какую  пеню, 
а  беретъ  у  нихъ  сколько  есть,  ихъ  же  самихъ  убпваетъ. 

СХЬ.  Теперь,  разсказавши  все  то.  что  вы  слышали,  я  опишу 
возвращеше  посланниковъ  и  то,  что  съ  ними  случилось  на  пути. 
Въ  томъ  саду,  гдв  они  остановились,  къ  пимъ  присоединился  но- 
слаиникъ  султана  Вавилонскаго,  потомъ  братъ  одного  важнаго 
владетеля  въ  Турцш,  по  имени  Аламанъ  Олгланъ;  потомъ  одинъ 
изъ  Сабастрш,  другой  изъ  города  Альтолого;  третш  изъ  города 
который  называется  Палашя,  еще  одинъ  изъ  города  Альтолого, 
и  все  они  отправились  оттуда  вмъхтв;  иотому  что  мирассы,  ког- 
да увидали,  въ  какомъ  положегйп  находился  царь,  ртзшплп   ото- 

Е  сз1с  дис  а^ога  ей  СарНап  тауог,  Патан  ^пга  Млгазза,  ё  Гиё  ипо  с1е 
1оз  дис  1иегоп  сн  1а  тиег1е  (1е1  Етрегайог  с!е  8атагсап1е  соп  е1  |  Та- 
тигЬес;  ё  ез  оте  а  дшеп  па  1ёспо  гаисЬа  тсгссс1,  с  а^шеппаскйотисЬа 
Йегга,  ё  1с  па  1'ссЬо  дгап  8епог.  (Игоз!  е1  ТапшгЪес  Йепе  с1ас!оз  зиз  са- 
Ъа11оз  а  СаЬаПсгоз,  ё  сатегоз  еп  §иаг<1а  рог  1аз  Цеггаз,  а<1ис1  тН,  аоие1 
сНсг  гш1;  ё  51  зе  1оз  поп  с!аи,  <рлапс1о  1оз  с1стап(1а,  6  1с  ГаПезсеи  а1уппоз 
с1с11оз,  пои  <риегс  о1га  рада  за1уо  1отаг1ез  диап1;08  йеаеп,  спеша  та(аг1о8. 
СХЬ.  Е  адога  (рю  Ье  евсгеЫао  с1езьаз  гахопез  срдо  ауейез  ои1о,  езсгс- 
Ыгё  (1е  1а  уепЫа  с!е  1оз  (ПсЬоз  ЕтЪа]'а^оге8,  с  с!с  1о  ^ие  1ез  асаевшб  ей 
ё1  сатто.  Еп  зи  у1аи;е  сп  сз1а  1и1сз1е  с1от1о  ез1аЬап,  зе  ауипЬагоп  соп  еПоз 
с!  ЕтЪа^айог  Йс1  ЗоИап  (1с  ВаЪу1оша,  ё  о1го  (рю  ега  Ьегтапо  (1о  ип 
§гап  8епог  (1с  1а  Типрпа,  див  Ьа  потЬге  А1атаа  01§1ап,  ё  о1го  б 
ЬазЪпа,  с  и1го  (1е  1а  сшйао*  йе  АИю1о§о,  о  о1го  »1с  о!ха  спиЬи!  ерю  еа 
Патана  Ра1аИа,  ё  о1го  (1с  1а  сПсЬа  стйатЗ  йе  Л1и>1одо,  ё  1ос1оз  рагйегоп 
(1с  а<ри  еп  ипа  сотраша;  са  1оз  Мкавзаев  йвздив  У1вгоп  а1  Вепог  сото 
озЫЬа,  асогЦагоп  (1с  1оз  егшаг  еп   ипо;  с  поп  (хоздегоп  с1  сатшо  див 


344  Отъфздъ  изъ  Самарканда.  —  Бухара. 

слать  ихъ  вет.хъ  за  разъ.  Они  ве  пошли  по  тому  пути,  по  кото- 
рому прибыли,  а  по  другому,  лъвье,  ближе  къ  стороиЬ  Татарш. 

Въ  пятницу,  двадцать  нсрваго  ноября,  посланники  выехали 
изъ  Самарканда  и  вступили  на  хорошую,  ровную  и  многолюдную 
дорогу.  Шесть  дней  они  шли  по  хорошо  населенной  дорог!. ,  гдт, 
иди.  давали  все,  что  имъ  было  нужно,  и  пищу  и  помьщеше. 

Бъ  четвергъ,  двадцать  седьмого  числа  ноября  месяца,  пргвха- 
ли  въ  большой  городъ,  который  называется  Бояръ,  стоить  на 
большой  равнине  п  окруженъ  землянымъ  валомъ  и  глубоким  ь 
рвомъ,  нолнымъ  воды.  На  одномъ  копцй  его  была  крепость, 
тоже  изъ  земляного  вала,  потому  что  въ  этой  стран!,  нвтъ камней, 
чтобъ  строить  сгБны  и  ограды;  возлъ  крепости  протекала  рька.  У 
этого  города  было  большое  предместье  и  въиемьболышяздашя. 
Городъ  богатъ  хлъбомъ,  мясомъ  и  виномъ,  разными  другими  ве- 
щами и  многими  товарами.  Въ  нсмъ  посланники  получили  все, 
что  имъ  было  нужно;  имъ  дали  также  и  лошадей.  Я  не  буду  пи- 
сать подробно  обо  всемъ,  что  случилось  на  дорогЬ,  а  только  отъ 
города  до  города;  потому  что  уже  оиисалъ  все  подробно,  когда 


ПеуаЪап  а  1а  Ша,  за1уо  о1го  дие  ега  Гас1а  1а  тапо  12дшегс1а  Шш  1а  Таг- 
Ъапа  [ТагЪаНа]. 

Е  У1егие8,  дне  Гиегоп  уеш1е  у  ип  оМаз  с!е  №оу1егаЪге,  1оз  сИспоз  ЕтЬа- 
^ас1огез  рагйегоп  с!е  адш  йе  Затагсапке,  с  Неуагоп  Ьиеп  сатшо  ё  Папо  ё 
Ыеп  роЫа(1о,  ё  апситегоп  8в18  ^опшИаз  йесаттоЫепЬаЫ1ас1о,  с1опс1е  1сз 
(Негоп  1ос1а8  1аз   созаз  срие  стегоп  тепезЪег,  аз1  сото  розас1аз  ё  у1ап(1аз. 

Е  ^иеуез,  г|ие  шегоп  ует1о  у  з1е(;е  сНаз  йо1  сИспо  тез  с!с  !№оу1етЬгс, 
11е§агоп  а  ипа  §таи  сшйай  дие  па  потЬге  Воуаг,  1а  диа1  с1и(1а(1  ез1а  еп 
ип  Папо  тиу  §гапс1е,  ё  ега  сегсаск  с1е  ипа  сегса  (1е  4ар1аз  (1е  йегга,  ё 
ау1а  ипаз  сауаз  тиу  йтйаз  |  Пепаз  йе  адиа,  ё  а1  ип  саЪо  с!е11а  ау1а  ип 
сазМИо,  дие  ега  о1гоз1  с!е  1ар1аз  с!е  йегга,  цае  еп  асриеПа  Ыегга  поп  ау 
р1ес1газ  рага  (Зе  дие  риаЧезеп  Гасег  сегса  пт  тиго;  ё  ^ип!о  соп  е1  сазШ1о 
199.  разаЬа  ип  по.  Е  ез1а  с!ис1ас1  ау1а  ип  §гап  аггаЬа1,  еп  сте  ау1а  дгаис1еъ 
еиЧпсюз:  ё  ез1а  С1ис1ас1  ез  тиу  аЬаз1ада  с!е  рап  ё  (.1с  сагпе  ё  с1е  утр,  ё 
1о(1аз  1аз  о1газ  созаз,  ё  (1е  §гаш1ез  тегсаситаз  [тегсадепаз].  Е  еп  сь(;а 
сшс!ас1  Гиегоп  1оз  Шспоз  ЕтЪа]а<1оге8  Ыеп  8епт(1оз  Ое  1о  чие  оухсгоп  те- 
пез^ег,  ё  1ез   оЧегоп  зспс!оз  саЬаПоз:  ё  поп  уоз  езспЬо  1агдап1сп1с  йс  1аз 
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они  /Ехали  туда.  Въ  этомъ  городе  оеп  остались  шесть  дней,  и  по- 
ка они  были  тамъ,  выпало  много  снъту. 

СХЫ.  Въ  пятницу,  иятаго  числа  декабря  месяца,  посланники 
выехали изъ этого  города,  шли  три  дня  по  равнинЪ,  усьянной  се- 
леньями, и  пришли  къ  большой  р'Ьк'Б  Б1амо,  которую,  какъ  вы  слы- 
шали, они  переходили  на  пути  въ  Самаркандъ.  Въ  одномъ  се- 
леньи,  стоявшемъ  недалеко  отъ  пея,  они  запаслись  пищей  и  ячмс- 
немъ;  потому  что  должны  были  шесть  дней  идти  по  пустынь,  и 
пробыли  въ  этомъ  селеньи  два  дня. 

Въ  среду,  десятаго  декабря,  переплыли  черезъ  большую 
ръку  Б1амо  на  лодкахъ.  На  берегахъ  этой  ртжп  были  болыше  пески 
и  малъйшш  в'ьтеръ  переносилъ  ихъ  съ  мъста  на  мъхто  и  нано- 
силъ  кучами;  на  этихъ  пескахъ  были  целью  холмы  и  долины,  и 
когда  вътеръ  дулъ,  онъ  разбрасывалъ  эти  холмы  и  наносил  ь  ихъ 
въ  другомъ  м"бсгб.  Песокъ  былъ  очень  мелшй  и  отъ  вьтра  на 
нсмъ  оставались  знаки  зыби,  точно  на  камлоть;  на  него  нельзя 
было  смотръть,  когда  онъ  былъ  освъчценъ  солнцемъ.По  этой  до- 
роге можно  идти  только  съ  проводниками,  которые  узнаютъ  ее 

созаз  (1ез1е  сатто,  зако  йе  сшйай  еп  с1ас1ас1,  рог^ие  а  1а  1с1а  бес  ге1а- 
С10п  йе  1ойо  1агдатеп<;е:  ё  еп  ез1а  стйай  ез1оу1егсш  31екс  сНаз,  о  сауб 
пшепа  шеуе  сзйхпйо  адш. 

СХЫ.  Е  у1егпез,  стсо  (Паз  (1е1  тез  (1е  Б1С1етЬге  [ОепетЬгс],  рагйегоп 
йезка  с1ис1асТ  1оз  сНспоз  ЕтЪа^айогез,  ё  апаЧтегоп  П'ез  ргаайаз  рог  ипоз 
Иапоз  Ыеп  роЫайоз  с1с  пшепаз  аЫеаз,  ё  Иедагоп  а1  угли  по  с1с  В1ато, 
дие  ауейез  о1с1о  ^ие  разагоп  а  1а  Ша;  ё  еп  ипа  аШеа  дие  сегса  Йе1 
езШЪа,  пиегоп  ргоу1510п  с!с  У1апс1аз  ё  сеЬа(1а  рага  11е\аг,  дие  а\1ап  йе 
разаг  ип  уегто  (1с  8с1з  ]0шайаз,  ё  ез!:оу1сгоп  гп  е*1а  аЫеа  доз  сИ 

Е  1шсгсо1ез,  Лхе/.  сНаз  (1е1  <Нс1ю  тез  йе  Ни;шЬг<\  [БеыетЪге], 
разагоп  е1  дгап  г1о  с1с  ЕЙато  рогЬагсаз,  еп  с1  (ща!  по  а\аа  дгапдез  Иапоз 
(1с  агепа1ез,  1а  (]иа1  агепа  тоу1а  с1  \1сп(о,  рог  росо  дие  Гиезе,  йе  ипа 
рагке  а  о1га,  ё  1'ас1а1а  топкоп:  ё  сп  ез(е  агепа1  алча  дгапйез  уаИез  6 
о1сгоз,  ё  ё1  удеп№  тоу1а  адиеПа  агепа  йе  аШ,  с  йезЪаод  адиеИоз  сет  з 
йопйе  езиЬап  Геспоз,  ё  Гас1а1оз  сп  о  1га  раг1е,  &  <•!  агепа  сга  тепийа,  с 
сото  1а  тоу1а  с1  у1еп1о.  диейаЬап  Геспаэ  опйаз  сото  йе  сатеЫо  [спа- 
те1о1е],  с  поп  роШап  1спег  1оз  отез  1<>^  одоа  сп  е11а,  доапйо  <•!  во!  1с 
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по  знакамъ,  поставленнымъ  на  ней;  и  эти  люди,  которые  знають 
дороги,  называются  Лпчи.  Съ  посланниками  былъ  одинъ  такой 
человъкъ,  который  ихъ  велъ,  и  онъ  несколько  разъ  сбивался  съ 
пути.  По  ЭТОЙ  дорог  I;  йоды  почти  иьтъ:  они  встречается  только 
разъ  въц'влыйдень  пути;  въ  пескв  сделаны  колодцы  со  сводами  на 
верху,  окруженные  кирпичного  стеной:  потому  что  еслибъ  побыло 
этихъ  стенъ,  пссокъ  занесъ  бы  ихъ.  Вода  въ  эти  колодцы  соби- 
раете;! отъ  дождей  и  снътовъ.  Въ  посл-Ьдтй  день  они  не  нашли 
воды  и  прошли  весь  день  и  всю  ночь:  около  обьдпи  пришли  къ 
одному  колодцу,  повли  и  напоили  животныхъ,  которыя  въ  этомъ 
очень  нуждались. 

Въ  воскресенье,  четырнадцатая  декабря,  пргвхали  въ  одно 
соленье  и  остались  тамъ  понедслышкъ  и  вторникъ;  а  въ  слъдую- 
шую  среду  выъхали  оттуда  и  вступили  въ  другую  пустыню,  ко- 
торая продолжалась  добрыхъ  пять  дней;  она  была  плоская  и  въ 
ней  было  больше  воды  чъмъ  въ  первой;  большую  часть  дороги 
росъ  низкш  кустарникъ;  почва  была  песчаная  и  страна  очень 
жаркая.    Послъдше  три    перехода   были    очень    больние;    шли 


йаЪа.  Е  ез1еса[61]тшопоп  1о  рисс1еп  апйагзагуо  соп  дша  с1еогасз  (рие  1о 
заЬеп  рог  зепа1ез  чие  Непеп  риезказ;  с  ез1оз  Ыез  отез  еще  заЬеп  сз1оз 
саттоз,  11атап1оз  АисЫез:  ё  соп  1оз  (Пспоз  ЕтЪ^айогез  1иё  ипо  (1ез1оз 
отез  (11Ю  1оз  [1сз]  §шаЪа,  с  егго  азаг  с1с  уесез  е1  сатто.  Е  еп  ез1с  са- 
тто пои  ау  адиа  за1уо  (1е  ]'огпа11а  еп  .[огпайа,  е  зоп  ипоз  рогоз  1'еспоз 
еп  е1  агепа  соп  Ъоуейаз,  епеппа  сегсаааз  с!е  раге(1  с!е  1а(1гШо  а1  <1егге- 
йог;  ё  81  рог  асриеПаз  1ар1аз  поп  Гиезе,  е1  агепа  1аз  се§апа;  е  е1  адиа  йе 
ачиеПоз  рогоз  ее  йе  1а  ^ие  Ииеуе,  6  йе  1аз  шеуез:  ё  1а  роз^пгпега  ргпайа 
поп  Ы1агоп  а§иа  ё  апйцтегоп  1ойо  е1  (На  у  1а  поспе,  ё  а  Ьога  (1с  Млзаз 
Пе^агоп  а  ипоз  рогоз,  ё  сонпегоп  ё  сНегоп  а^иа  а  1аз  ЬезИаз,  чие  1о 
аУ1ап  Ыеп  топезЪег. 
200.  Е1   йотт§о,   са1огсс   (Паз   с1е1   тез  йе  В^етЪге  [БеыешЬге],  Педа- 

гон  а  ипа  [ип]  аИеа,  ё  С8(;оУ1его11  аШ  1ипез  ё  тагЧез:  ё  1тегсо1сз  81§иь 
еп1е  рагйегоп  йе  ас]ш,  ё  епЪгагоп  еп  о1го  уеппо  (]ие  йиго  С1псо  ^огпайаз 
тиу  дгапйез,  е1  диа!  ега  Папо  у  (1е  таз  а^иа  чие  е1  рптего:  ё  еп1отаз 
(1е1  еатшо  ау1а  топке  Ьахо,  ё  ега  агепа1,  ё  ез  Иегга  тиу  саПеп1е:  ё  1аз 
1гез  ^огпайаз  роз1птегаз  егап  тиу  дгаийез,  ё  апйиухегоп  сИаз  у  посЬез, 
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день  и  ночь  и  останавливались  только  пока  кормили  лошадей 
и  ъ\ли  сами.  Въ  воскресенье,  двадцать  перваго  числа  декабря 
месяца,  пришли  въ  большой  городъ,  который  называется  Бау- 
бартель  и  находится  уже  въ  землъ1  Хорасанскаго  императора. 
Этотъ  городъ  стоитъ  у  поднож1я  высокой  горы,  покрытой  сн-в- 
гомъ,  и  въ  местности  очень  холодной;  городъ  лежитъ  нлоско  и  не 
окруженъ  оградой.  Тутъ  посланникамъ  дали  лошадей,  мяса  и  все- 
го, что  имъ  было  нужно;  и  они  пробыла  здъеь  то  воскресенье, 
когда  пргвхали,  понед'вльникъ,  вторпикъ  и  среду. 

СХЫ1.  Въ  четвергъ,  двадцать  пятаго  декабря,  въ  празднпкъ 
Пасхи,  когда  начался  тысяча  четыреста  пятый  годъ  по  Рожде- 
стве Христовъ,  они  выехали  оттуда.  Путь  пхъ  лежалъ  между 
высокими  снежными  горами  и  они  шли  среди  нихъ  пять  дней; 
местность  была  мало  населена  и  очень  холодная. 

Въ  четвергъ,  перваго  января,  прИжали  они  въ  одинъ  очень 
большой  городъ,  стоявшш  на  равнине  вн'Ь  этихъгоръп  называв- 
шиеся Кабр1я;  вокругъ  пего  не  было  ограды.  Тутъ  они  прибыли 
четвергъ  и  пятницу.  Этотъ  городъ  уже  въ  Мпдш. 


с  поп  ^иес^аЪап  за1уо  гщапйо  йаЬап  сеЬайа  ё  согшап.  Е  йотшдо,  ует1е 
у  ип  сИаз  (1е1  (Пс1ю  тез  с1с  Б^етЫ-е  [БесиетЪге],  Педагоп  а  ина  угап 
сш(1ас1  чие  ез  Пашаба  ВаиЬаг1е1,  ез  уа  [еп]  йегга  с1е1  Етрегабог  (1о 
Ногагата:  1а  диа1  ешбаб  езЬа  а1  р!е  йс  ипаз  Б1еггаз  аКаз  цие  егаи  сиЫ- 
егказ  с1е  ше\ге,  б  ега  1и»аг  тиу  Гпо,  б  1а  сшйай  езЫза  Папа,  с  поп  ау1а 
сегса  птдипа.  Е  а^и^  сИегоп  а  1оз  блепоз  Ет1^'ас1огез  зепбоз  саЪаПоз 
с  \1а1к1аз,  б  1о  цие  оУ1егоп  тепезкег:  б  сз1о\т1егоп  сп  сз!а  ениЬб  йотш&о 
«1ис  аШ  Неуагоп,  ё  1ипсз  |  о  пшЧез  ё  т1егсо1ез. 

СХЫ1.  Е  ]иеуез,  еще  Гиегоп  ует1е  у  стсо  (1е  Б1с1егаЬго  [Бес1етЬге], 
сиа  (1с  Раз^иа,  еще  сотспгб  е1  апо  бе1  8епог  с1е  тП  у  цтитешпиь  ё 
сшео  апоз,  рагйегоп  (1с  а(]ш;  ё  е1  зи  сатто  Гиб  еп4ге  ипаз  згеггаа  а11аэ 
поуабаз,  с  апйЧшегоп  рог  с11аз  стсо  сИаз,  ё  е1  сатто  ега  та!  ЬаЫЬайо, 
ё  йс  дгап  Гпо. 

Е  ,)иеус«,   рптего  (На   йе   Епего,  Педагоп   а  апа   тиу  дгап  сшйаё 
дие    сз1аЬа  сп  ипоз  Иапоз   Гиега  (!е  адпеПае   В1еггав,  сте  аиа  аошЪге 
СаЬпа,  с  сз(а  сш<1а<1  пои  алча   сегса   ширина:  ё  ез1оУ1вгов  ацш  .1'и> 
ухетев:  б  св1а  ешбаб  ез  еп  Цегга  йе  Мё<На 
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Въ  следующую  субботу,  третьяго  января,  уьхалп  оттуда. 
Дорога  ихъ  шла  по  равнине  черезъ  очень  жаркую  страну,  гд1> 
не  было  им  снъту,  им  льду;  по  этой  дорог!  ехали  они  субботу  и 
воскресенье,  а  въ  нонед'вльникъ,  пятаго  числа  января  месяца, 
прибыли  въ  городъ,  который  называется  Джагаро.  На  пути 
встретилось  нлп.  дна  селенья,  У  этого  города  ве  было  ограды; 
онъ  былъ  уже  на  той  дороге,  по  которой  посланники  шла  пр 
до.  Тутъ  они  остались  тотъ  день,  когда  пргьхалн,  п  следующая 
день,  вторникъ. 

Въ  следующую  сроду  они  уехали  оттуда  и  вступили  на  преж- 
шй  путь.    Дорога  была  ровная   и  во  весь  день  не  встретилось 
жилища.  Ночевать  остановились  въ  одномъ  большомъ  доме,  г\<< 
явшемъ  на  дороги  возле  пустого  замка;  домъ  этотъ  былъ  тоже 
пустой. 

На  другой  день,  въ  четвергъ,  выехали  оттуда  п  шли  весь 
день,  не  встрътивъ  жилища;  вечеромъ  прибыли  въ  одно  селенье. 
Дорога,  по  которой  они  шли  въ  эти  два  дни,  лежала  возле  крас- 
ныхъ  безснЬжныхъ  горъ,  и  было  очепь  жарко,  потому  что  такая 
ужь  это  была  страна. 


8аЪайо  81§шеп1е,  Ггез  сНаз  йс  Епего,  рагйегоп  йе  а^ш;  ё  е1  зи 
сатшо  Гиё  рог  ипоз  Папоз  с1е  Иегга  еаИепГе,  дие  ей  е11а  поп  а\'1а  ше\'е 
шпдипа,  шп  уе1оз:  ё  апскичегоп  е1  (ПсЬо  (На  заЬас1о  ё  с1отт§о:  ё  1ипез 
стсо  с13аз  с!е1  (ИсЬо  тез  (Зе  Епего,  11е§агоп  а  ипа  с1ис!а<1  чие  па  потЬге 
^§аго;  ё  еп  е1  сатто  Ы1агоп  с!оз  ак1еаз:  ё  езка  спи1аа"  поп  а\ча  сегса: 
ё  езГа  схисЗас!  ега  уа  еп  е1  сатто  ^ие  1оз  ЕтЪариЬгез  Пеуягоп  а  1а  1с1а: 
6  еп  ез1а  сшйай  ез(юУ1егоп  е1  (На  чие  Педагоп,  ё  оГго  сИа  таг1ез. 

М1егсо1ез  з1§шеп1;е  рагйегоп  ае  а^и^,  ё  епГгагоп  рог  зи  сатто, 
(1ие  ега  Папо,  ё  апситегоп  1ж1о  е1  (На  зт  Га11аг  роЫас!о,  ё  еп  1а  посЬе 
201.  Гиегоп  йогпиг  а  ипа  саза  §гап|<1е  чие  еп  е1  сатто  ез1аЪа  сегса  йе  ип 
сазШ1о  уегто,  ё  1а  «Лспа  са?а  езЫэа  оГгоз1  уегта. 

Е  о1го  (На  .]'иегез  рагИегоп  с!е  ачш,  ё  апс1иу1егоп  1ос1о  е1  сПа  зт 
1'аПаг  роЫайо,  ё  еп  1а  (агс1е  Иедагоп  а  ипа  [ип]  аЫеа:  ё  е1  сатто  ^ие 
езЬоз  (1оз  (Наз  Нчтсгоп,  Гиё  ,)ип1о  соп  ипа  81сп"а  Ьегтфа  зт  ше\е,  ё 
иго  са1еп1ига  езГоз  сНаз,  са  1а  Иегга  ега  Ш.    \ 
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Въ  пятницу  выехали  оттуда  и  шли  весь  день,  не  встречая 
жилища;  въ  субботу  около  вечерни  пргьхалн  въ  большой  го- 
родъ, который  называется  Бастанъ,  и  мимо  котораго  послан- 
ники шли  прежде.  На  другой  день  въ  воскресенье  вьгвхали  от- 
туда. Въ  понедвлышкъ  пргвхали  въ  городъ,  который  назы- 
вается Дамогенъ.  Когда  они  были  въ  верст*  отъ  города,  поднял- 
ся сильный  холодный  вт/геръ  при  пеной  погодт>;  холодъ  быль  уди- 
вительно какъ  спленъ,  такъ  что  люди  и  животныя  едва  могли  ого 
переносить.  Пргвхавши  въ  городъ,  они  спросили  объ  этомъ  вЬтрЬ. 
Имъ  сказали,  что  на  горв,  которая  стоила  вадъ  городомъ,  былъ 
источникъ,  и  когда  какое  нибудь  животное  или  что  нибудь  нечистое 
попадало  туда,  то  поднимался  удивительно  рт.лкш  вътеръ,  и  не 
переставалъ,  пока  не  очищали  источника.  II  на  другой  день  ва- 
родъ  отправился  туда  съ  палками  и  баграми;  источникъ  вычистили 
и  в'Ьтеръ  прекратился.  Въ  этомъ  город!"-  посланники  останавли- 
вались, когда  шли  въ  Самаркандъ,  и  теперь  остановились  на 
два  дня. 

Въ  следующую  среду,  пятнадцатаго  января,  выехали  оттуда, 
оставили  дорогу  мимо  замка  Перескоте,  по  которой  шли  прежде, 

Е  у^ешез  рагйегоп  йе  агро,  ё  апиЧшегоп  сз^е  сИа  зш  Га11аг  роЫайо; 
ё  §аЬас1о  а  Ьога  йо  у&регаз  11е§агоп  а  ипа  сш(1п(1  §гапйе  чие  Ьа  потЪге 
Вазкап,  6  рог  сзЪа  тк1а<1  пзегоп  1оа  плсЬоз  ЕтЪа^айогез  а  1а  1<1а.  ё  о(го 
(На  йотш§о  рагМсгоп  с!е  щт.  Е  1тшез  Исдагоп  а  ипа  сик1а<1  чие  ез 
Иатайа  1)ато§сп:  о  81сис1о  чиаЫо  ипа  1е§иа  дезЪа  сшйай,  1суап(озе  ип 
\'1еп1о  дгапи'е  ё  $по,  з1сп<1о  е1  ила  с1аго;  ё  1ап  §гапйе  ега  с1  Гпо,  ч1 
ипа  §гап  тага\П1а,  цие  1оз  отез  ё  1аз  Ьезйаа  поп  1о  росНап  зойпг.  Е 
йездие  сч1  1а  отдай  шегоп,  йетапйагоп  йе  а<|и<'1  пеп(;о,  ё  аЧхегоп,  <|ио 
сп  ипа  81егга  чие  спеша  с1е  1а  сшйай  ез1аЪа,  а\1а  ипа  Гиеп1с.  с  сшапйо 
са!а  а1$ипа  аНташа  6  соза  зис1а,  уеЫсаЬа  1ап  гесю  ч,и'  ега  тагауШа, 
с  (|ис  ион  сезаЪа  кЧз1а  чие  НпцпаЬап  адиеНа  Гиепке:  ё  окго  (На  Гиё  1а 
щепЬе  сов  ра1ов  ё  дагаЪайоз,  с  1ипр1агоп  ациеПа  Гаепбе,  ё  севб  е!  У1еп1о. 
Е  сп  ез1а  сшйаа1  ез^оугегоп  1оз  сИсьоз  ЕтЪа^адогез  а  1а  Ыа,  ё  адш  ез1о 
\1С1'оп  йоз  (Паз. 

Е  писгсо1сз  мд-шнПс,  дшпее   (Наа  <1с1  йЧсЪо  тез  йе  Епего,  рагНегоп 
(1с  а(|1и,  у   йехагоп   е!   сатшо  дие  й  1а  и1а  а\1ап  Нетадо  рог  с!  сазШ1о 
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потому  что  она  лежала  между  горами,  где  было  много  снъту, 
и  пошли  вив  ихъ;  прежняя  дорога  осталась  на  правой  рук*,  а 
они  пошли  лт.вье,  по  ровному  нуги.  На  ночь  остановились  въ 
болыпомъ  дом!;,  который  стоялъ  пустой.  На  другой  день, въ  чет- 
вергъ,  шли,  не  встречай  жилища;  въ  пятницу  тол, о;  въ  субботу 
около  вечерни  прг&хали  къ  большому  городу,  который  называет- 
ся Сенаиъ;  тутъ  кончается  земля  Миддйская  и  начинается  Пергля. 
Этотъ  городъ  лежитъ  па  равнинъ,  у  нодпояш  высокой  горы,  не 
округкепъ  оградой  и  населенъ  очень  густо.  Тутъ  они  пропыли 
до  понедельника;  въ  попедъльникъ  ночевали  въ  одпомъ  селенъи,  а 
во  вторникъ  пргЬхали  къ  одному  маленькому  замку;  по  дорогЬ 
было  много  снъту.  Выъхавши  оттуда,  они  поехали  по  ровной  до- 
рогЬ  менаду  горами,  съ  которыхъ  текло  много  воды,  только  она 
была  соленая.  Такъ  л^с  вхали  и  въ  четвергъ. 

СХЫИ.  Въ  пятницу,  двадцать  третьяго  января,  пргкхали  въ 
большой  городъ,  который  называется  Ватами;  городъ  былъ  очень 
великъ,  но  не  окруженъ  ствной  и  большая  часть  его  была  пуста. 
Эта  земля  называется  Рей.  Здесь  жилъ  одинъ  знатный   мпрасса, 


йе  Реге8со1е,  рощие  ега  еп1ге  81еггаз  дие  ау!а  тиспа  теуе,  у  Гиегоп 
рог  с!е  Гиега  Йе11аз,  ё  циейб  щие1  сатто  а  1а  тапо  йегеспа,  ё  Гиегоп  а 
1а  тапо  хщтегАа,,  ё  Пеуагоп  ип  сатто  Папо.  Е  еп  1а  посЬе  Гиегоп  йог- 
т1г  а  ипа  §гап  саза  дие  езЪаЪа  с1е8роЫас1а:  ё  о1го  сИа  ^иеуез  апйгтегоп 
81П  Га11аг  роЫаДо,  ё  угетез  езо  тезто;  ё  заЪайоапога  с!еу15регаз  Иеда- 
гоп  а  ипа  §гап  сшйай  дие  ез  Иагаайа  Сепап:  ё  адш  зе  асаЬа  Иегга  <1е 
МёсИа,  ё  сопиепга  1а  Регз1а.  Е  ез!а  ст^аа"  ез1а  еп  ип  Папо  Ьахо  с1е  ипа 
[ип]  аПа  з1егга,  ё  ега  тиу  роЫа(1а,  ё  поп  ау1а  сегса  шп§ипа:  ё  ез1оу1егоп 
еп  ез1а  отДао"  Газ1а  е1  1ипе8  дие  Гиегоп  а  Домнг  а  ии  аИеа:  ё  е1  таг|1е8 
11е§агоп  а  ип  сазШ1о  редиепо,  ё  еп  е1  еашто  Ы1агоп  тисЬа  теуе.  Е 
рагИегоп  йе  адш,  ё  апйиу1егоп  рог  ипоз  Иапоз  еп!ге  ипаз  з1еггаз  ^xxе 
202.  <1езсепсИап  йеПаз  тисЬаз  а§иаз,  8а1уо  дие  егап  за1аЛаз;  ё  езо  тезто  ап- 
(1иу1егоп  е1  диеуез. 

СХЫП.  Е  У1егпез,  дие  Гиегоп  ует!е  у  1гез  аЧаз  с1е  Епего,  Ие&агоп  а  ипа 
§гап  сшсЫ  дие  зе  Пата  Уа1апл,  1а  диа1  ега  тиу  дгапйе,  ё  1о  таз  с1е11а 
езЪаЪа  йезЬаЪНайо,  ё  поп  ау1а  сегса  пт§ипа;  ё  ез(,а  Иегга  зе  Пата  Цегга 
с1е  Кеу.  Е  еп  ез!а  Иегга  ез1аЪа  ип  §гап  Мказза,  цпе  ега  уегпо  о!е1  зепог 
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зять  царя  Тамурбека,  женатый  на  его  дочсрп;  съ  нимъ  жилъ 
другой  знатный  рыцарь,  которого  звали  Башамбекъ,  а  зятя  Та- 
мурбека звали  Кумалеша  Мирасса.  Они  то  взяли  ы^  себь  людей 
носланниковъ,  которые  были  больны  и  остались;  теперь  послан- 
ники снова  нашли  ихъ,  кромъ1  двухъ,  которые  умерли;  съ  осталь- 
ными, которые  остались  въ  живыхъ,  эти  госиода  обращались 
очень  хорошо  и  заботились,  чтобъ  у  нихъ  было  все  нужное.  На 
другой  день,  въ  воскресенье,  посланники  обедали  у  зятя  царя;  на 
слъдующш  день,  въ  понедБлышкъ,  у  Башамбека.  Имъ  дали  ло- 
шадей; во  вторникъ  они  выехали,  и  на  ночь  остановились  въ 
одномъ  замкъ\ 

Въ  четвергъ,  двадцать  девятаго  января,  они  ночевали  въ 
городе,  который  называется  Шахарика;  въ  этомъ  город!,  они 
были,  когда  еще  'Ьхали  въ  Самаркандъ;  отсюда  воротились  опять 
на  прежнюю  дорогу.  Они  шли  пятпицу,  субботу,  воскресенье 
и  понедъльникъ,  и  встречали  по  дороге  болыше  сиьта.  Во  втор- 
никъ, третьяго  Февраля,  пргвхали  въ  большой  городъ,  который  на- 
зывается Касмониль  и  почти  весь  стоитъ  въ  развалппахъ.  Въ  этомъ 
городъ  было  много  здашй,  и  онъ  былъ  самый  большой  изъ  вевхъ 

ТаптгЪес,  сазаДо  сои  ипа  зи  йда:  ё  ез1аЬа  соп  61  о1го  СаЪаИего  дгапае 
(]ие  Патап  СахатЬос,  ё  а1усгпо  с!е1  ТагаигЬес  Натай  Сцта1еха  М^газза 
Е  езкоз  егап  1оз  отез  ^ие  1отагоп  1оз  отез  с!е  1оз  ЕтЪа^айогев  дие  цие- 
иагоп  епГегтоз:  1оз  <р1а1сз  ГаПагоп  а1П,  заНго  1оз  с!оз  (1е11оз  еще  егап  йпа- 
Йоз;  рего  1оз  дие  егап  у1уо§  Гиегоп  Ыеп  ЬгаЪайоз  (1езк>8  Зепогез,  дие  1ез 
йаегоп  йаг  В1етрге  1о  (ще  тепезкег  оу1егоп.  Е  о1го  (На  Йоплпдо  сопп- 
егоп  соп  с1  уегпо  йс]  8епог;  ё  о!го  (На  1ипез  сопиегоп  соп  ВахатЪес,  е 
(Пегоп1ез  зепйоз  саЬаПоз:  ё  таг1оз  рагйегоп  Де  щт,  ё  Гиегоп  йопшг  а 
ип  сазШ1о. 

Е  ,]'исуез  ует1е  у  писуе  (Паз  с1с  Епсго  Гиегоп  йопшг  а  ипа  с!ио1аб 
дие  Ьа  потЬге  Хапапса:  ё  сп  ез1а  сшдад  ез1оу]егоП  1оз  сИспоз  ЕтЪада 
Йогез  а  1а  111а:  ё  (1о  адш  (отагоп  е!  сатшо  «пи-  а  1а  1<1а  алчап  Цетадо 
Е  У1егпез  ё  заЪайо  ё  йотшдо  ё  1ипсз  ап(1и\1сгоп,  ё  ГаПагоп  вгапйез  [пе 
уея  еп  Н  сатто:  ё  таг1ез  Ьгез  сИа&  йе  ВеЬгего  Ие^агоп  а*  ипа  ргап  ст- 
(Ьк1  (|ио  ез  ИатаЛа  СавтопИ,  ё  в8<;аЪа  1о  гааа  йеНа  йеггосайа:  &  еп  ев1а 
сшдас!  ау1а  тиспоз  оЛНпоя:  ё  ез(а  сайки!  Гиё  1а  тауог  еще  сп  ез(а  раг- 
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городовъ,  какю  мы  встречали  въ  этой  стране,  кромт,  Тауриса  и  Са- 
марканда. Въэтомъ  городе  мы  застали  столько  сн^гу,  что  невоз- 
можно было  ходить  по  улицамъ,  и  люди  иживотныя  то  и  Д'Ьло  вы- 
возили ого;  его  падало  столько,  что  даже  было  опасно.  Тотъснтгъ, 
что  иадалъ  на  дома,  сбрасывали  внизъ  лопатами,  чтобъ  опъ  непо- 
вредилъ  домовъ.  Въ  этом'ь  городъ  они  остановились  и  пробыли 
въ  немъ  тотъ  вторникъ,  когда  пргЬхали,  четвергъ  и  пятницу,  по- 
тому что  невозможно  было  ъхать  отъ  множества  сньту  на  доро- 
ге. Имъ  здЬсь  дали  много  нищи  и  всего,  что  было  надо,  хоти  и 
не  было  этого  въ  обычат>;  потому  что  въ  этой  земл'Б,  если  пргв- 
дутъ  посланники  и  цареше  слуги  и  захотятъ  остаться,  то  ихъ 
кормить  три  дни,  атЬхъ,  которые  принадлежать  къ  царскому  ро- 
ду, и  людей  ихъ  кормятъ  въ  продолжеши  девяти  дней,  и  за  это 
платить  управлсше  того  мъста,  куда  пр1ъ\зжаютъ.  Въ  субботу 
посланники  вьгвхали  оттуда;    нередъ  ними  шло  около  тридцати 
чоловъкъ    пЬшкомъ  съ  лопатами  въ  рукахъ,  чтобы  разчищать 
дорогу.   Когда  пргёзжали  въ  какое  нибудь  селенье  или  замокъ, 
гв    люди,    что    разчищали    дорогу,    возвращались,    а   оттуда 
шло  столько  же    другихъ.  Снъту  было    столько,    что  земля  и 

Ша  ГаПатоз,  а  Гиега  с1е  Таипз  ё  Затагсап1е.  Е  еп  ез1а  сшс1ас1  т,11а[62]тоз 
тисЬа  шеуе,  ^ие  поп  росНап  апйаг  рог  1аз  саПез,  ё  отез  ё  Ъезйаз  поп 
йшап  31  пои  засаг  теуе,  ё  1ап1а  са1а,  цае  ез1аЬап  еп  реН^го;  ё  1а  дие 
зоЪге  1аз  сазаз  са!а,  еспаЪап1а  соп  ра1аз  ауизо,  рощие  1ез  поп  йеггосазе 
!аз  сазаэ;  ё  ез1хшегоп  еп  ез*а  сшйай:  ё  ез!;оУ1егоп  е1  сНа  таг1ез  еще 
аЫ  11е§агоп,  ё  ^иеуез  ё  ухегпез,  дие  поп  рисНегоп  рагИг  рог  1а  тисЬа 
шеуе  дие  еп  е1  сатто  ау!а.  Е  а^ш  1ез  (Пегоп  у1аш1аз  азаг,  ё  1о  ^ие 
о\71егоп  тепезЪег,  сото  дшега  ^пе  1о  поп  оухезеп  с1е  созЪитЪге;  са  йез{,а 
Иегга  ез,  дие  а  1оз  ЕгЫ^'адогез  ё  отез  (1е1  Зепог  ^ие  1ез  с1еп  с1е  сотег. 
с1о  сриега  ерле  Педагеп,  1гез  (Паз,  31  аШ  ^ш8^е8еп  ез1аг;  ё  а  1оз  ерш  зоп 
203.  (1е1  Ппа§е  с!е1  Зепог  дие  1ез  <3еп  йе  сотег  а  ё1  у  а  1о<Ла  зи  §еп1е  ииеуе 
сНаз;  ё  ез!о  ^ие  1о  ра§иеп  1оз  Сопседоз  йопйе  Педагеп.  Е  заЬас1о  рагйегоп 
с1е  аг]ш,  ё  ап!е  еПоз  1Ьап  ГазШ  1гет1а  отез  а  р!е  соп  ра1аз  еп  1аз  тапоз 
грае  аЬпап  е1  сатто.  Е  1оз  отез  йез1,а  сшйаа!  йезеряе  ПедаЪап  а  а1§ипа 
а1с1еа  6  сатЛо,  езЪоз  отез  йе  р!е  дие  аз1  1Ьап  аЪпепйо  1оз  саттоз,  1ог- 
паЬапзе,  ё  с1е  а!Н  хЬап  окгоз  1ап1оз.  Е  1аз  шеуез  егап  1ап1аз,  дие  е1  зие1о 
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холмы,  все  было  ровно  и  очень  высоко  покрыто  имъ;  земли  со- 
встжь  не  было  видно;  люди  и  звт>ри  не  могла  ничего  разбирать 
глазами  и  едва  не  ослшин,  оттого  что  постоянно  должны  были 
смотреть  на  снбтъ;  невозможно  было  бы  идти,  еслибъ  снътъ 
не  смерзался.  ПргЪзжая  къ  какому  нибудь  городу  или  селенью, 
его  трудно  было  зазнать,  потому  что  все  было  покрыто  снътомъ. 
Такимъ  образомъ  шли  они  до  самаго  города  Султанш;  эта  страна 
была  очень  богата  и  многолюдна.  Въ  пятницу,  тринадцатаго 
Февраля,  пргвхали  въ  городъ  Султашю,  и  остались  тамъ  до  суб- 
боты, двадцать  перваго  числа  того  же  мъсяца. 

Я  не  разсказываю  больше  объ  этомъ  городЬ,  потому  что 
уже  онпсалъ  его,  когда  посланники  останавливались  въ  немъ  на  пути 
въ  Самаркандъ.  Это  одинъ  изъ  самыхъ  болыппхъ  и  важныхъ  горо- 
довъ  Персш.  Онъ  неокруженъ  сгвнами;  но  вънемъестыгоекрас- 
ныпзамокъпаровномъмБСтъ.  Посланники  провели  восемь  дней  въ 
этомъ  городв,  потому  что  имъ  следовало  непременно  Ьхать  къ 
внуку  царя,  но  имени  Омару  Мирассв,  который  былъ  царемъ  и 
влад-втелемъ  Персш   и  многихъ  другихъ  земель;  онъ  находился 


ё  топЪапаз  гос1о  ега  Напо  с1е11а  ё  тпу  аНо,  аз1  ^ие  поп  рагезт  Мегга 
пт§ипа,  ё  1оз  отез  ё  1аз  ЪсзИаз  поп  росНап  уег  йе  1оз  о^з,  ё  егап  (пе- 
§03  с!е  са!аг  1ос1аУ1а  еп  1а  шеуе;  ё  31  поп  рогдие  езиЪа  е\лйа,  поп  зе 
роша  апйаг  йе  тиспа  ({ис  ега:  ё  айп  с1иапс1о  оте  11е§аЬа  сегса  де  а1^ипа 
шшЫ  6  уЩа,  поп  1а  роша  сопозсег,  са  ега  сиЫегг-а  с1е  шеуе:  ё  Йез1а 
гаапега  Гиегоп  Газ1а  1а  сш<1ас1  (1е  8о1Ьата:  ё  ез1а  Цегга  ега  Ыеп  роЪЫа 
ё  тиу  аЪазсаск.  Е  у1егпез,  (1ие  1"иегоп  1гесе  (Паз  (1е1  тез  (1е  НеЬгего, 
Иедагоп  а  1а  сшсЫ  <1е  ЗоИаша;  ё  ез1оу1егоп  сп  е11а  1аз1а  е1  заЬайо 
31§шеп1;е,  ^ие  гиегоп  ует1е  у  ип  Лаз  (1е1  шсЬо  тез. 

Е  поп  сиеп|1о  таз  (1ез1а  сшсЫ,  рогсгие  уа  езсгеЫ  (1е11а,  циапйо  1оз 
сНсЬоз  ЕтОДайогез  езкшегоп  еи  е11а  ае  м!а;  рего  ез  ста  йе  1аз  дгапйва 
с1и(1т1ея  ё  поЫез  с!е  1а  Регаа,  ё  поп  ез  сегсайа,  рего  еп  е11а  езга  ии 
Гегтозо  сазШЬ  Папо.  Е  1а  зиезЫа  с!ез1оз  ос1ю  шаз(ци>  1оа  ШСП08  ЕтЪа- 
]а(1огез  ацш  ез1оу1егоп,  1'иегоп  рогсрю  атаап  (1о  и1  риг  1'иег/л  6  уег  ип 
шеко  (1е1  зепог  ГаюигЬес,  чие  Натап  Нотаг  Шгазза,  чие  ега  Зепог  у 
ЕтрегаЛог  (1е  1а   Регз1а,   ё  (1е  окгаз   Ыеггая   азаг:  е1  циа1  ев&Ъа  еп  ип 
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со  своимъ  войскомъ  на  полъ,  вазывавгаемся  Карабаке;  тамъ  онъ 
зимовалъ.  Самая  прямая  дорога  къ  нему  была  черезъ  этотъ  го- 
родъ;  но  такъ  какъ  на  высокихъ  горахъ,  который  нужно  было 
проходить,  было  очень  много  снъту,  то  они  ждали  пока  онъ  сой- 
детъ  и  можно  будетъ  пдти.  Въ  это  время  они  носовътовались  между 
собою,  не  поЬхать  ли  въ  городъ  Турисъ,  потому  что  оттуда  можно 
было  лучше  пройдти  въ  Карабаке,  минуя  снъта;  такъ  и  сдтлали. 
Въ  субботу,  двадцать  нерваго  Февраля,  выГ.халп  и.я-  горо- 
да Султанш  и  остановились  на  ночь  въ  город!»,  который  назы- 
вается Сайга,  и  въ  которомъ  они  останавливались  и  прежде.  На 
другой  день,  въ  воскресенье,  ночевали  въ  большомъ  дом!, 
стоявшемъ  на  дорогъ;  на  третш  день,  во  вторникъ,  ночевали  въ 
селеньи,  по  имени  М1ана;  на  слъдующш  день  въ  среду,  ночевали 
въ  селеньи,  которое  называется  Тунгларъ;  а  еще  на  слъдующш 
день  въ  селеньи,  которое  называется  Уганъ. 

СХЫУ.  Въ  субботу,  въ  нослъдшй  день  Февраля,  пргЬхали  въ 
городъ  Турисъ,  и  ихъ  поместили  въдомт,  Армянскихъ  Христ1анъ 
и  принесли  имъ  много  кушанья.  Въ  сл'Ьдующш  вторникъ,  треть- 
яго  марта,  посланникамъ  привели  лошадей  и  сказали,  что  царь 

сатро  грае  Патап  СагаЬадие  [СагаЪ^ие]  соп  зи  ЪиезГе,  с]ие  ЫЪегпага 
[хтЪегпага]  аШ:  ё  е1  сатто  таз  йегеспо  рага  1Г  аШ  До  ё1  езЫэа,  ега 
йезйе  ез!а  сшйай;  ё  рощие  еп  ипаз  згеггаз  а11аз  дие  аухап  с1е  разаг, 
аУ1а  тисЬа  шеуе,  езрегаЬап  ^ие  зе  аЬахазе,  ё  ршНезеп  а  ё1  1г.  Е  еп  ез1о 
оу1егоп  зи  сопзер  йе  зе  Н  а  1а  сшйай  йе  Типз,  ё  дие  (1е  аШ  рос11ап 
ше^ог  1Г  а  СагаЪ^ие,  ё  таз  з1п  шеуе,  ё  йс1егоп1о  ази 

8аЪайо  ует1е  у  ип  (Паз  с!е1  тез  йе  НеЬгего  рагИегоп  Йез1а  сшйай 
йе  ЗоНата,  ё  Гиегоп  йогапг  а  ипа  сшйай  ^пе  ез  Патайа  8ап§а,  еп  1а 
^иа1  ез1хшегоп  а  1а  1йа:  ё  о1го  (На  йоттдо  Гиегоп  йогтИ  а  ипа  §гап 
саза  ^ие  еп  е1  сатто  езЫза:  ё  о*го  (На  таг1ез  Гиегоп  йопшг  а  о1га 
аЫеа  ^ие  Патап  М1апа,  ё  о1го  (На  плегсо1ез  Гиегоп  йогппг  а  о!га  аЫеа 
204.  чие  Патап  Тип§1аг:  ё  оЪго  Й1а  Гиегоп  йогппг  а  о1га  а1йеа  чие  Патап 
Щап. 

СХЫУ.  8аЪайо  роз!гего  (На  йе  НеЬгего  Педагоп  а  1а  сшйай  йе  Типз,  ё 
арозепигоп1оз  [арозеп1агоп1ез]  еп  ипаз  сазаз  йе  СЬпзИапоз  Агтешоз,  ё 
1гох1егоп1ез  тисЬа  у1апйа.  Е  тагкез  з1§шеп1е,  1гез  Й1аз  йе  Магго,  й1егоп 
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Омаръ  Мирасса  находится  въ  Карабаке,  гд*  онъ  проводилъ 
зиму  со  своимъ  войскомъ.  Это  Карабаке  ровное  поле,  покрытое 
богатою  травою;  земля  тамъ  очень  жаркая  и  снъту  не  падаетъ 
никогда,  а  если  и  падаетъ,  то  сейчасъ  же  таетъ;  по  этой  причине 
царь  каждый  годъ  проводить  тамъ  зиму;  туда  и  они  должны  были 
идти,  чтобъ  его  видъть. 

Въ  четвергъ,  пятаго  марта,  посланники  выехали  пзъ  Турп- 
са;  выЬхалъ  также  посланникъ  Вавплонскаго  султана  и  Турещае 
посланники;  потому  что  они  все  вм'бстЬ  должны  были  ъхать  къ 
Омару  Мирассъ  на  поля  Карабаке.  Съ  ними  отправился  и  тотъ 
провожатый,  который  ъхалъ  при  нихъ  отъ  самаго  Самарканда 
и  вездк,  куда  они  нргЬзжали,  распоряжался,  чтобъ  имъ  доставля- 
лось кушанье  и  все,  что  надо;  такихъ  людей  называютъ  шагаве. 
Посланники  отправились  налегке,  только  съ  несколькими  людьми, 
а  все  свое  оставили  въ  ТурисЬ,  потому  что  должны  были  воро- 
титься туда.  Когда  они  отъвхали  отъ  Туриса  уже  на  разстояше 
двухъ  дней  пути,  съ  ними  встретился  гопецъ,  котораго  посылалъ 
къ  нимъ  Омаръ  Мирасса;  онъ  сказалъ,  что  царь  приказалъ  имъ 

а  1ов  сИсЪоз  Ет1^ас1оге5  зепйоз  саЬаИоз;  ё  сИхегоп  дие  с1  зеиог  Погааг 
ЬПгазза  ез!аЬа  еп  СагаЬадие,  Допйе  а\1а  ЫЬегпаДо  [етЬетайо]  соп  зи 
ЬиезЪе.  Е  ез1е  СагаЪ^ие  зоп  ипоз  сатроз  Папоз,  ё  йе  |  тиспа  ЫегЪа, 
ё  ез  Иегга  тиу  саПсп1е,  ё  поп  Ьа  шеуе  аШ,  ё  51  сае  безпасезе  1ие§о;  ё 
рог  ез(,а  осазюп  уа  е1  8еиог  аШ  а  ЫЬегпаг  саба  апо,  ё  дие  аШ  1ез  соп- 
уеша  бе  1о  1г  а  уег. 

Е  ^еуез,  стсо  (Паз  <1е1  тез  йе  Магго,  1оз  сНспоз  ЕтЪа^асюгез  раг- 
Ыегоп  с1ез1а  сшсЫ  йс  Типз,  ё  езо  тезто  е1  ЕтЫц'аДог  с1е1  8оИап  йе 
ВаЪу1ота,  ё  1оз  (1е  1а  Тшчрпа,  цие  еп  ипо  уешап  рага  1Г  уег  а1  сИсЬо 
Иотаг  Млгазза  а  1оз  сИсЬоз  сатроз  йе  СагаЪадис,  ё  соп  с11оз  1а  {$ща  дно 
1оз  1гахо  (1ез(1е  8атагсап!е,  дие  1ез  Гат  даг  еп  саба  1и$аг,  йо  ПедаЪап, 
учап(1а  у  1о  дне  аУ1ап  тепез1сг:  6  а  ез1оз  Ысз  отез  Патан  е11ов  Хадауе. 
Е  1оз  ШсЬоз  ЕтЬа^айогез  Шап  аГоггайоз  соп  аЬ^ипоз  (1е  зиз  отсз,  ё  (юйо 
1о  зиуо  диейаЪа  еп  Типз,  рог  диап1о  а\аап  [аУ1а]  с1е  (огиаг  аШ.  Е  1оз 
(Псков  ЕтЬа^айогез  31е1н1о  й  (1оз  ^огпайаз  йсзЬа  сшсЫ  «,1с  Типз,  Недагои- 
1ез  ип  тап(1а(1его  (рие  е1  зеиог  Нотаг  ЛИгазза  1ез  ытаЪа:  е1  дна!  1ез 
аЧхо,  цио   е1  8епог   1ез  С1таЪа  (1ес1г,  дие  зс  Ьогпавеп  рага  1а  спиКи!  (1е 
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воротиться  въТурисъ  в  отдохнуть  тамъ  несколько  дней,  покаонъ 
пришлете  за  ними;  такъ  какъ  гЬмъ,  которые  сделали  такое  боль- 
шое пз:тешеств1с,  необходимо  отдохнуть.  Они  должны  были  воз- 
вратиться; а  царь  приказал-!.,  чтобъ  имъ  дали  алаоу,  что  значить 
на  ихъ  язык!,  содержаще.  Они  прожили  въэтомъ  юрод!,  до  среды, 
восемнадцатаго  числа  марта  месяца;  тогда  онъприслалъ  за  ними. 
СХЪУ.  Бъ  четвергъ,  девятнадцатая  марта,  посланники  вы- 
Ьхали  оттуда,  перешли  черезъ  высокую  гору,  которая  стоить 
возлт>  Туриса,  и  вступили  въ  долину,  усвянную  селеньями,  садами 
и  виноградниками;  это  страна  очень  красивая  и  очень  жаркая,  бога- 
тая разными  плодами, которыхъ  въ  ней  очень  много.  Посреди  долины 
течетъ  большая  ртжа.  По  этой  долин т,  промежду  садовъ  и  селенгё" 
шли  они  четыре  дня;  по  истечеши  четырехъ  дней  пришли  наболь- 
шую равнину,  па  которой  было  много  поселенш  и  мъхтечекъ. 
Поля  были  заевяны  рисомъ,  просомъ  и  маисомъ.  ЗдЬсь  родится 
много  рису,  а  ни  пшеницы,  ни  ячменя  н-бтъ;  рису  же  столько,  что 
его  даютъ  даже  лошадямъ.  Тутъ  на  поляхъ  жило  много  народу, 
принадлежавшая  къ  войску  царя,  съ  палатками  и  скотомъ. 


Типз,  ё  дие  Го^азеп  аШ  а1§ипоз  (Паз  Газ1а  дие  ё1  епучазе  рог  еНоз;  са 
отез  дие  йе  4ап1о  сатто  уетап,  тепез!ег  ау1ап  йе  Го1§аг;  ё  оу1егопзе 
(1е  Ьогааг;  ё  е1  8епог  епу^о  а  тапйаг  дие  1ез  Й1езеп  зи  а1аГа,  дие  еПоз 
Шеей  рог  зи  тап^ешппеШо.  Е  ез1юу1егоп  еп  ез1а  сшйай  Газ1а  ппегсо1ез 
(Лег  у  осЬо  (Паз  йе  Магго,  дие  1оз  епУ1о  а  Натаг  дие  1о  Гиезеп  уег. 

СХЬУ.  «1иеуез,  (Нет,  у  пиеуе  аЧаз  Йе1  (ИсЬо  тез  с1е  Магго,  рагИегоп  с1е 
адт  1оз  сИсЪоз  ЕтЪа^айогез,  ё  разагоп  ипа  [ип]  аКа  з1егга  дие  сегса  (1е  Типз 
езЪа,  ё  епЪгагоп  еп  ип  уа11е  пшу  роЫайо  йе  аИеаз,  у  йе  тисЬаз  1шег1аз 
[§иег1аз]  ё  утаз;  ега  Ыегга  тиу  саНеп1е  ё  Ыеп  Гегтоза,  ё  ез  Ыегга  тиу 
Ыеп  1етр1айа  йе  1'гиказ,  дие  Ьа  еп  ё!  тисЬаз:  ё  рог  тейю  йезЬе  уа11е  уа 
205.  ип  |  §гап  по.  Е  рог  ез1е  уа11е  еп1ге  езказ  1шег1аз  [§иег1аз]  ё  аШеаз  ап- 
диУ1егоп  диа!го  ^огаайаз,  ё  а1  саЬо  йе  1аз  диа1го  ^огпайаз  11е§агоп  а  ипоз 
§гапйез  Иапоз,  еп  дие  аУ1а  азаг  1идагез  у  риеЫоз:  ё  еп  ез1оз  сатроз  аУ1а 
тиспо  аггог  зетЪгайо,  ё  а1сапй1§аз  ё  тцоз:  ё  Йез1а  1легга  зе  Ьаз1есеп 
тиспаз  Иеггаз  йе  аггог;  е  поп  зе  со§е  щт  1п§о  тп  сеЬайа:  ё  йез1е  аг- 
гог ау  1ап(ю,  ^ие  1о  йаЬап  а  1оз  саЬаПоз.  Е  рог  ез1оз  сатроз  ез1аЪа  азеп1айа 
тиспа  §еп1е  соп  зиз  Иеийаз  ё  §апайоз.;  дие  егап  йе  1а  пиез1е  йе1  8епог. 
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Въ  среду,  двадцать  пятаго  числа  марта  месяца,  когда  по- 
сланники 'Ьхалп  посреди  этого  войска  и  были  въ  двенадцати  пли 
десяти  лигахъ  отъ  того  м^ста,  гд'вжилъ  царь,  имъ  встретились 
на  пути  люди,  которые  сказали  имъ,  что  таять,  куда  они  пдутъ, 
произошло  возмущение  въцарскомъ  войск!;,  и  имъ  лучше  возвра- 
титься, Они  спросили,  какое  возмущеше;  имъ  отвечали,  что 
Джанса  Мирасса  хогЬлъ  убить  Омара  Мирассу;  но  что  войско, 
друпе  князья  и  рыцари  напали  на  него,  схватили,  и  царь  прика- 
залъ  отрубить  ему  голову;  тогда  люди  Джанса  Мирассы  стали 
сражаться  съ  людьми  царя,  и  съ  обвихъ  сторонъ  было  много 
убито.  Царь  со  своимъ  войскомь  перешелъ  на  другую  сторону 
ртжи  и  приказалъ  сломать  мостъ;  и  войско  разделилось  на  дв-б  ча- 
сти. Больше  они  ничего  не  знали,  кромъ1  того,  что  въ  войскъ-  бы- 
ли болышя  «несоглас1я.  Посланники  решились  ехать  туда,  потому 
что  они  уже  были  близко,  и  поехали. 

На  другой  день,  въ  четвергъ,  двадцать  шестого  числа  мар- 
та мьсяца,  они  пргёхали  въ  орду,  гдъ  находился  царь,  останови- 
лись и  стали  ждать  царскаго  приказашя.  Въ  войске  было  боль- 

]Шегсо1ез,  уешго  у  сшео  (Паз  (1е1  тез  <1е  Магго,  1оз  (НсЬоз  ЕтЬа^а- 
^айогез  уепс1о  рог  еп1ге  ез1а  <^епЬе  ^е  1а  Ьиез1е,  31епйо  сраапсо  а  сНег  6 
йосе  1е§иаз  с1е  с!опс1е  е1  Зепог  езЫт,  гаНагоп  еп  е1  сатто  ипоз  отез 
<рю  1ез  [1е]  сНхеуоп,  (р1е  а  Й6  1Ьап,  сше  еп  1а  1шез1е  с1с1  8сГюг  ат  дгап 
ЬоШсю,  ё  грле  зепа  Ыеп  цие  зс  когпазеп:  ё  е11оз  йетапйагоп  <]ис  ЬоШсш 
ега;  ё  1оз  й!споз  отез  1ез  (Лхегоп,  еще  Лапга  Мп-азза  дшзхега  тагаг  а1 
зепог  Нотаг  М1газза;  ё  еще  1а  деп1е  йе  1а  Ьиезге,  ё  оггоз  Зепогез  «ё» 
СаЬаПегоз  (1ие  уппегоп  зоЪге  ё1,  ё  <]ие  1о  ргепсНегоп,  ё  чие  е1  Зепог  1е 
тапйага  согкаг  1а  саЪега:  ё^ис  1а  депге  йезге  Лап/а  Мп-азза  ре1еага  соп 
1а  с1е1  Зепог,  ё  ^ие  о\1егоп  отез  тиеггоз  с!е  1оз  ипоя  ё  Йе  1оз  оггоз;  6 
с]ис  е1  8епог  зе  разага  соп  зи  Ьиезге  с1е  1а  о  1га  раг1е  Йе1  по,  ё  цие  таи 
Йага  срюЬгаг  1а  риеШе;  ё  <рю  а1$шпа  {$еп1е  «рю  Н>а  а  ста  р;и(с  ё  а  огга: 
ё  (щс  поп  заЫа  таз,  загуо  <1ио  аУ1а  еп  1а  Ьиез1е  вгап  сИзсог^а.  Е  1оз 
(Цепов  ЕтЪа^айогез  о\чегоп  зи  еоизе^,  риез  (рю  сегса  еэЬаЬао  йе  и:  айе- 
1ап1е,  ё  гиегоп, 

Е  ои-о  «.На  ^иеуез,  \-ет1с  у  *с1я  (Паз  <1е1  сНсЬо  тез  йе  Магго,  Недагоо 
а1  Огйо  йопйе  е1  Зепог  сз1аЬа,  ё  йезсепсНегоы  [йезеш&егоп],  ё  еврегагоп 
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шое  смятешс,  всв  собирались  и  собирали  свои  стада.  Когда  по- 
слапники  оставались  въ  ожидащи,  къ  вимъ  пргЬхалъ  одинъ  На- 
катай и  объявилъ,  что  у  царя  теперь  очень  много  дела,  и  имъ 
нельзя  его  видтлъ;  что  онъ  просить  ихъ  возвратиться  иъ  Турисъ 
и  ждать  тамъ  его  распоряжения;  онъ  же  (т.  е.  этотъ  Чакатай) 
долженъ  бы лъ  проводить  ихъ  иазадъ  и  заботиться  о  томъ,  чтобъ 
у  нихъ  было  все,  что  имъ  нужно;  таково  было  приказание  царя; 
онъ  сказалъ  имъ  кромв  того,  чтобъ  они  гЬхали  тотчасъ  же;  и  они 
возвратились  въ  Турисъ.  Этотъ  императоръ  находился  со  сво- 
имъ  войскомъ  на  равпинъ-  на  берегу  ртки:  и  съ  нимъ  было 
около  сорока  пяти  тысячь  всадииковъ;  хотя  еще  не  все  войско 
его  было  собрано,  а  часть  оставалась  въ  другихъ  мъстахъ.  Такъ 
какъ  Тамурбекъ  зимовалъ  каждый  годъ  въ  этихъ  поляхъ  въ  Ка- 
рабаке,  то  онъ  приказалъ  построить  зд'всь  городъ,  въ  которомъ 
теперь  болъе  двадцати  тысячь  домовъ. 

СХЪП.  Этотъ  Джанса  Мирасса,  которому  Омаръ  Мирасса 
теперь  приказалъ  отрубить  голову,  былъ  сынъ  сестры  Тамурбека, 
и  былъ  самый  храбрый  и  доблестный  человвкъ  во  всей  Тамурбе- 
ковой  родит*;  онъ  былъ  очень  уважаемъ,  владт>лъ  большими  зем- 

таш!а[63]а,оа,е1  Зепог:  ё  еп1а  Ьиез1е  аУ1а  дгап  ЪоШсю,  са  ^ойоззе  ауип- 
1аЪап  еп  ипо,  ё  ауипШЪап  виз  §апас!о5.  Е  езкапйо  аШ  1оз  сИспоз  ЕтЪа]а- 
йогез,  Недб  а  е11оз  ип  СЬасаЪау  дие  1ез  (Нхо,  ^ие  е1  Зепог  (ёша  а§ога 
тиспо  <1е  НЬгаг,  ё  дие  1е  [1ез]  поп  роаЧап  [росИа]  уег;  ё  ^ие  1ез  годаЬа 
дие  зе  Югпазеп  а  Типз,  ё  езрегазеп  аШ  ^азка  дие  оу1езеп  зи  тапсЬий- 
еп1о,  ё  дие  ё1  ау1а  (1е  1огпаг  соп  еИоз  а  1ез  Гасег  с1аг  1о  ^ие  0У1езеп  те- 
пез1ег,  ^ие  аз1  ега  огйепайо  рог  е1  Зепог;  ё  аЧхо1ез  ^ие  саЬа^азеп  1ие§о, 
ё  1огпагопзе  а  Типз.  Е  ез1е  Етрегайог  ё  зи  Ьиез1е  езкаЬап  еп  ипоз 
206.  Напоз  пЬега  (1е  ип  по,  ё  росИа  1епег  аШ  сопело  1аз1;а  диагеп1а  ё  стсо 
тИ  отез  а  саЬаПо,  сото  фнега  ^ие  айп  поп  1еша  1ос1а  зи  §еп1е  ё  зи 
Ьиезке  аушиайа,  ^ие  ез1аЬа  еп  о1гоз  1и§агез;  ё  ропте  йе  сас1а  апо  е1 
ТагаигЪес  уеша  а  ЫЬегпаг  [нпЬегпаг]  а  ез*оз  сатроз  с!е  СагаЬачие, 
тапйб  1'асег  ипа  сшйай  аШ,  еп  ^ие  ау  ует1е  тП  сазаз,  ё  таз. 

СХЬУ1.  Е  ез1е  Лапга  Мп-азза,  чие  е1  ШсЬо  Нотаг  Млгазза  сог16  а^ога 
1а  саЬега,  ега  {цо  йе  ипа  Ьегтапа  и!е1  ТатигЬес,  ё  ега  е1  таз  уаПеи1е 
у  таз  гесш  оте  ^ие  еп  1ос1о  е1  Ппа^е   <1е1  ТатигЬес  ау1а,  ё  е1  таз 
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лями.  иим^лъ  большое  войско,  которое  вездЬ  его  сопровождало. 
Когда  Тамурбекъ  сдълалъ  императоромъ  своего  внука  Омара  Мп- 
рассу,  онъ  назначилъ,  чтобъ  Джанса  жплъ  у  него  и  унравлялъ 
его  домомъ  и  землями;  и  такимъ  образомъ  онъ  унравлялъ  всей 
землей,  какъ  бы  онъ  самъ.  А  причина,  по  которой  этотъ  Джанса 
Мирасса  теперь  убитъ,  вотъ  какая.  Объэтомъ  говорили  двоякимъ 
образомъ:  одни  разсказывали,  что  онъ  (т.  е.  Омаръ  Мирасса) 
ириказалъ  его  убить,  потому  что  опасался  его,  такъ  какъ  по 
смерти  его  ДБда  онъ  могъ  бы  искать  его  смерти  или  возмутить- 
ся противъ  него  со  всбмъ  войскомъ,  какъ  съ  войскомъ  д'Ьда  его 
Тамурбека,  такъ  и  со  всеми  Чакатаями,  которые  его  любили  и 
желали  ему  добра;  и  даже  мнопе  говорили,  что  такъ  какъ  царь 
умеръ,  то  онъ  достоинъ  быть  царемъ.  Друпе  же  разсказывали, 
что  когда  этотъ  Джанса  узналъ  о  смерти  Тамурбека,  то  собралъ 
несколько  вооруженныхъ  людей  и  самъ  вооружился  и  явился  въ 
палатку,  гд1>  засЬдалъ  обыкновенно  совъ-гъ;  тамъ  онъ  засталъ 
одного  Молу,  учепаго  въ  родт>  доктора,  прпближеннаго  Ома- 
ра Мирассы,  который  разрт>шалъ  дъ\иа,  случавппяся  въ  ста- 
нй;  онъ  его  не  любилъ  за  то,  что  когда  онъ  просилъ  позволешя 

Ьопгайо,  ё  ега  8епог  с1е  тисЬа  Йегга,  ё  аУ1а  тисЬа  §еп1е  <1е  Ьиез1с  дие 
йе  сайа  (На  соп  ё1  апйап  [апйаЬап].  Е  ^иапс1о  е1  ТатигЬес  йго  ЕтрегаДог 
а  зи  ше1о  Нотаг  Мй-азза,  аЧб1с  а  езЬе  Лапга  срие  езьчтезе  соп  ё1,  у  1е 
п^езе  зи  саза  у  зи  Иегга:  ё  аз1  ега,  дие  [1о  ^ие]  ё1  тапсМЬа  еп  1ос1а  зи 
Мегга,  [зе  1ас1а]  аз1  сото  ё1  тезто;  ё  1а  га/оп  срие  йеЫап  ро^ие  а§ога 
гаипега  езЪе  Лапга  М]'газза  ез  езка:  йес1ап1о  еп  ёоз  тапегаз,  1оз  ииоз 
с!ес1ап  ^ие  1е  тапс!аЬа  [тапс1ага]  тагаг,  ро^ие  зе  гезсе1аЬа  с1ё1,  ^ио 
риез  зи  ауие1о  ега  тиег1о,  срие  ё1  ^ие  1е  Ьизсапа  1а  тиепе,  6  зе  а1гапа 
соп|1га  ё1  соп  1обаз  1аз  депгез,  аз1  1аз  с!е1  ТатигЬес  зи  а\ие1о.  сото  соп 
1ос(оз  1оз  СЬаса1ауз,  ^ие  1о  атаЪап  ё  ^ие^^ап  дгап  Ыеп:  ё  айп  1ойаз  1аз 
^еп1ез  с1ес1ап,  чие  риез  е1  дгап  8епог  ега  тиег1о,  ^ие  ё1  тегезт  зег 
8епог.  Е  о1гоз  с!ес1ап,  с]ис  аз!  сото  зиро  еьсе  Лап/а  1а  шисг(е  (1с1  Та- 
тигЬес, срие  зе  агтага  ё1  ё  пегих  с1е  зи  §еп1е,  ё  цие  зе  итога  а  ипа 
Иепс1а  с1опс1е  зоПап  1'асег  сопвер,  ё  афи  ГаИага  йепйч)  еп  е11а  а  ни 
Мо1а,  цие  ега.  сото  Бос1ог,  с  ега  тиу  ротайо  йе  Нотаг  Шгавза,  цое 
ПЬгаЬа  1оз  ГссЬоз  цие  еп  1а  ЬиевЬе  асаеведап;  ё   чие  1о  циепа  та!  зоЬге 
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жениться  на  одной  женщине,  то  Омаръ  Мирасса  не  позволплъ 
ему,  а  выдалъ  ее  за  этого  Молу;  за  это  и  еще  по  другимъ  при- 
чииамъ  онъ  его  не  любилъ,  и  встрътивъ  въ  этой  палатки,  убилъ 
его;  загкмъ  самъ  и  люди  его  отправились  въ  палатку,  гдъ-  былъ 
царь,  со  шпагами  въ  рукахъ.  Когда  увидели  это  въ  лагере,  то 
схватили  оруж1е  и  бросились  къ  царской  палаткв;  и  по  ордт>  про- 
несся слухъ,  что  Едигуй,  имнераторъ  Татарскш,  и  царь  Сордъ 
напали  на  нихъ.  Джанса  Мирасса,  увид^въ  эту  суматоху,  пошелъ 
въту  палатку,  гдт>  находилось  царское  оруж1е;  когда  онъ  пришелъ 
туда,  то  засталъ  тамъ  много  народу,  и  не  донустилъ  его  до  палатки; 
потомъ  вернулся  въ  палатку  царя,  чтобъ  его  убить,  но  пришедши, 
нашелъ  много  людей,  готовыхъ  защищать  его.  Тогда,  говорятъ, 
одинъ  знатный  рыцарь,  вооруженный  и  со  всей  своей  свитой,  при- 
близился къ  Джанса  Мирассъ,  и  спросилъ  его,  чтоэтоонъд'влаетъ, 
Джанса  Мирасса  нросилъ  его  сказать  правду  Омару  Мирассъ, 
чтобъ  тотъ  ничего  не  боялся,  потому  что  онъ  едъмалъ  это  только  для 
того,  чтобы  убить  своего  врага.  Молу.  Рыцарь  пошелъ  передать 
эти  слова,  засталъ  царя  въ  болыпомъ  страхЬ  и  уныши  и  сказалъ 


ипа  пшдег  дие  ё1  детапаага  еп  зи  сазат1еп1:о,  ё  Нотаг  ЬПгазза  поп 
зе  1а  дшзо  ааг,  ё  Ш61а  «а»  адие1  Мо1а;  ё  рог  ез1о  у  рог  о1газ  созаз  1о 
диепа  та1,  ё  сото  1о  Ы\6  еп  ас1ие11а  Непаа,  та1о1о:  ё  сото  1о  оуо 
тиег1о,  дие  зе  1иё  а  1а  Иепоа  йопае  ез1аЬа  Нотаг  Млгазза,  ё  дие  ё1  ё 
1оз  зиуоз  дие  ИеуаЪап  1аз  езраааз  еп  1аз  тапоз:  ё  дие  диапао  ухегоп 
езЬо  1а  §еп!;е  <1е1  геа1,  дие  1отагоп  зиз  агтаз,  ё  Гиегоп  1иедо  а  1а  Ие1к1а 
сктйе  е1  8епог  езЫза,  ё  дие  зе  Его  рог  е1  Огйо  ип  гшс1о,  йнпепйо,  дие 
ЕсИдиу  [Еае§иу]  Етрегааог  йе  ТагЬапа  [Таг*аИа],  ё  е1  Кеу  8огао  уеша 
зоЬге  е11оз:  ё  дие  е1  сИспо  Лапга  У1з1;о  е1  а1Ього!о  ^ео,  дие  зе  Гиё  а  1а 
207.  йепйа  йопае  езЫЬап  1аз  агтаз  Йе1  8епог;  ё  диапйо  аШ  Иедо,  дие  Ш1о 
тисЬа  §еп1е,  ё  дие  де  1а  (Ы'епсИо,  ё  1огпб  а  1а  Непйа  (1опс1е  ез!;аЬа  е1 
8епог  рог  1о  та1аг,  ё  диапйо  11е§6,  уа  езЬаЪа  тиспа  депЪе  соп  ё1  дие  1о 
(МепсИегоп:  ё  сИг  дие  а  ип  §гап  СаЬаИего,  дие  Педб  агтаао  соп  1о(1а 
зи  депЪе  соп  61  а1  сИспо  Дапга  Мп-азза,  ё  дие  1е  спхо,  дие  диё  ега  адиеПо 
дие  Гас1а:  ё  дие  е1  зоЪгесНспо  Зтг-л  Млгазза  дие  1е  сИхега  уегйас!  [уе 
<И]  а1  сНепо  Нотаг  Мп'азза,  цт  поп  ауа  птдип  тъеЗо,  цж  уо  Ы 
{ссЪ.о  ез1о  \  рог  таЬаг  а1  сМско  ШоЫ  т'ь  етьетгдо.  Е  е1  (Псно  СаЬаИего 
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ему:  «Государь,  не  бойся:  если  хочешь,  я  убью  теб^  этого  Джанса 
Мирассу».  И  тотчасъ  же  пошелъ  за  пимъ  съ  сильбымъ  отрядомъ 
и  отрубилъ  ему  голову.  Когда  Джанса  Мирасса  былъ  уботъ,  все 
его  войско  обратилось  въ  бегство.  А  Омаръ  Мирасса  приказалъ 
взять  голову  Джанса  Мирассы  и  отправить  ее  къ  отцу  своему, 
Млаша  МирассЁ  и  брату,  Абобакеру  Мирассв,  которые  жили  въ 
БалдатЬ;  и  приказалъ  сказать  имъ,  чтобъ  они  посмотр-бли  на  го- 
лову своего  врага;  и  что  такъ  какъ  дт^дъ  его  умеръ,  то  пргьха- 
лп  бы  кънему,  и  онъ  приметь  его  (т.е.  отца),  какъ  царя;  пото.мъ 
всв  соберутся  на  поляхъ  В1анскихъ  возле  Туриса,  и  онъ  со  все- 
ми вельможами  царства  иередастъ  ему  власть  по  правде  и  праву. 
Говорить,  что  М1аша  Мирасса,  увидавъ  голову  Джанса  Мирассы, 
сталъ  бояться  своего  сына. 

СХЪУИ.  Когда  Тамурбекъ  умеръ, — а  умеръ  онъ  въ  город* 
Самарканде, — то  его  мирассы  и  приближенные  скрыли  его  до 
гбхъ  поръ  пока  устроятъ  порядокъ  въ  казнь  и  въ  его  влад'Ьтяхъ, 
но  не  могли  утаить  такъ,  чтобъ  не  узнали  объ  этомъ  некоторые 
царсие  люди  и  рыцари.  Тамъ  въ  Самарканде  жилъ  уТамурбека, 


Гиёде1о  (1ес1Г,  ё  1а1161о  ерю  ез1аЪа  соп  дгапйе  ппейо,  тоз1гапс1о  росо 
сзГиегго:  6  ^ие  1е  сНхо:  8епог,  поп  ауаз  тгейо,  §ис  зг  (й  дшегез,  уо 
Ьс  таЬигс  а  ез1е  1амш  Мггазза.  Е  уто  1ие{ю  зоЪге  ё1  соп  ройег,  ё 
согк61е  1а  саЬсга.  Е  с1оздис  Дапга  ЙИгазза  1иё  тиег1о,  1оо!а  1а  зи  доп1о 
Гиуо;  ё  Нотаг  Млгазза  тапс16  1отаг  1а  саЪега  Йе1  сПспо  Лапга  Мигавва, 
у  11суаг1а  а  зи  райге  1УПаха  Млгазза  [Мггазза  ЛПгаха],  ё  а  зи  Ьегтапо 
АЬоЪ^исгМлгавва,  дие  сз1аЬап  еп  ВаИа1;  ё  С1ш61ез  а  Йсс1г,  ери:  улезеп 
1а  саЬега  6!е  зи  спспндо:  ё  ерю  риез  зи  а\ие1о  ега  уа  тисгко,  дие  зе  VI- 
п1еьсп  усг  соп  ё1,  ё  ^ие  аШ  1о  гезсШта  [гезсеЪша]  рог  8епог,  ё  зе 
аушПапа  рог  1оз  сатроз  (1е  У1ап,  сегса  с1с  Типз,  о  цие  г1  у  1оз  бгапйез 
(1е  зиз  Иеггаз  1е  йапап  с1  зепопо,  сото  ега  га/оп  ё  йегеспо.  Е  «И/.  ^ие 
У1з1а  1а  саЪега  е!е  Дапга  Мнавва,  ^ие  е1  иЧсЬо  Млаха  Млгазза  [ШгавзаМл 
гаха]  ерю  зс  гезсс1и  1иедо  е1е1  ^"о. 

СХЬУП.  Всз(]ис  е1  ТатигЬес  Гиё  тисгк»,  ерю  типе  еп  1л  пт1;и1  Йе8а- 
тагсап1е,  1оз  Млгаззаез  ё  ротайов  <1с1  8спог  (хтегоп1о  епсеггайо  Гав1а 
<рю  ризгевеп  гесаЪйо  [гесаидо]  еп  ви  1сзого,  е*  еп  вив  йеггав;  рего  поп 
1о   риЛогои   1аи1о  оисс1аг,  цие  1о  поп  зирююп  а1уипоз  <1е  1о*  СаЬаИегов 
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когда  онъ  умиралъ,  внукъ  ого.  еынъ  Мшша  Мирассы,  по  имени 
Кариль  Султанъ.  Узнавши  о  смерти  своего  Д'Ьда,  онъ  собралъ 
сколько  мо! "I,  рыцарей  и  воиновъ,напалъ  ва  гвхъ  трехъ  мирассъ,  ко- 
торые управляли  домомъ  и  нмъшемъ  царя,  и  убилъ  одного  изъ  нихъ 
по  имени  Бутудо  Мирассу,  сына  того  Джанса,  которому  Омаръ 
Мирасса  отрубилъ  голову.  Когда  этотъ  былъ  убитъ,  двое  дру- 
гихъ  обратились  въ  бътство,  и  бежали  къ  сыну  Тамурбека,  по 
имени  Харокъ  МирассК,  который  жилъ  въ  землт>  Хорасапской, 
въ  большомъ  городе,  называвшемся  Хслакъ.  Кариль  Султанъ, 
убивши  приближеннаго  своего  двда,  тотчасъ  вступилъ  въ  замокъ, 
завладЬлъ  казною  и  городомъ,  взялъ  тЬло  Д'Ьда  и  похоронилъ  его; 
а  завладевши,  послалъ  сказать  М1аша  МирассЁ,  своему  отцу, 
чтобъ  онъ  тотчасъ  пргвхалъ  въ  Самаркандъ,  и  онъ  передастъ 
ему  казну.  Если  въ  самомъ  дт^лъ"  его  примутъ,  то  онъ  наверное 
будетъ  царемъ,  какъ  былъ  его  отецъ;  потому  что  эта  казна 
очень  велика  и  если  она  будетъ  въ  его  рукахъ,  то  все  Ча- 
катаи  присоединятся  къ  нему,  такъ  какъ  они  очень  алчны,  и  онъ 
непременно  станетъ  царемъ.  Но  эти  люди  говорили,  что  Млаша 
Мирасст;  можетъ  помЬшать  его  жена,  Хансада,  которая  поссо- 

у  деп1е  с1е1  8епог.  Е  аШ  еп  8атагсап1е  ез1аЬа  соп  е1  ТатигЬес,  ^иапс1о 
типе,  ипзите^о,  пр  йе  М1аха  Мй-азза  [Мказза  М1гаха],  дие  Ьа  потЬге 
Сап1  2о11ап;  е1  ^иа1  а§1  сото  зиро  1а  тиегке  с1е  8и  ауие1о,  ауип1о  а  81  1оз 
СаЬаИегоз  ё  деп1;е  ^ие  рийо,  ё  1йе  зоЬге  1оз  сИсЬоз  1гез  ЗШгаззаез  ^^1е  1ешап 
1а  саза  ё  Гааепйа  с!е1  8епог  еп  ро(1ег,  ё  та1о  а1  ипо  ёеНоз  ^ие  ау1а  потЬге 
Ви1и(1о  М1газза,  б^о  <1езке  ^пга  ^ие  Нотаг  Млгазза  сог1б  1а  саЪега:  ё 
йездие  оуо  а^ие1  тиег1о,  1оз  о1гоз  с1оз  1иуегоп,  ё  1ие1гоп  рага  ии  ^о  (1е1 
ТатигЬес  ^ие  ау1а  потЬге  Нагое  Мтязза,  ^ие  ез1аЬа  еп  Иегга  (1е  Нога- 
208.  ваша  еп  ипа  дгап  сшйас!  чие  Ьа  потЬге  Не1ас.  Е  сото  е81е  СагП  2о11ап 
оуо  тиег1о  а  ез1е  рпуас!о  йе  зи  ауие1о.  Гиёзе  1ие§о  рага  е1  сазШ1о,  ё 
аройегбзе  с1е1  1езого  ё  с!е  1а  сшс1ас1,  ё  *рто  а  зи  ауие1о  ё  зо1егг61о:  ё  аро- 
(1ега(1о,  епу16  тапйайо  а  М1аха  Млгазза  [Млгазза  Мтха]  зи  райге,  ^ие  Гие5е 
1ие§о  а  8атагсап1е,  ё  дие  1е  еиЬге§апа  е1  1езого;  ё  51  уегйай  ез  ^ие  1о 
асо^еп,  зега  8т  с!и<1а  8епог,  сото  1о  зи  райге  ега;  са  е1  1езого  ^ие  аШ  ез4а 
ез  дгапйе,  у  1ойоз  1оз  СЬасаШуз  зе  ауипЪагап  а  ё1,  81  а^ие1  1езого  оу1еге, 
са  зоп  соЪс1шш508  [сосНсшзоз],  ё  рог  1'иегга  зега  8епог;  рего  <1ес1ап  ез1аз  деп- 
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рила  его  съ  Тамурбекомъ;  она  была  мать  Карпль  Султана  п  жила 
вм-ЬстЬ  съ  нимъ  въ  Самарканде;  говорили,  будто  онъ  не  получить 
царства,  потому  что  боится  ея,  а  сдъчтетъ  такъ,  чтобъ  сыну  его 
досталось  и  имя,  и  власть  Самаркандскаго  царя.  Этотъ  Кариль 
Султанъ  молодой человъжъ двадцати  двухъ лъ-гъ,  б-влый,  крЬпкаго 
твлосложешя  и  похожь  на  отца;  онъ  оказывалъ  большой  иочетъ 
посланникамъ,  когда  они  были  въ  Самаркандъ.  Тамурбекъ  уже 
два  раза  выдавалъ  себя  за  покойника  и  распространялъ  пзвъте 
о  своей  смерти  но  своимъземлямъ,  чтобъ  увидать,  кто  возмутится; 
и  кто  возмущался,  тъхъ  онъ  сейчасъ  схватывалъ  и  казнплъ.  От- 
того теперь  никто  не  могъ  повърить,  что  онъ  умеръ,  хоть  это 
было  върно;  и  даже  позже  въ  городъ  Турисв,  гдЬ  были  послан- 
ники, распространилось  извътт1е,  что  онъ  живъ  и  идетъ  со  сво- 
имъ  войскомъ,  чтобъ  напасть  на  султана  Вавплонскаго. 

М1аша  Мирасса,  удостоверившись  въ  смерти  своего  отца 
Тамурбека,  увидъвши  голову  Джанса  Мпрассы,  которую  емупри- 
слалъ  сынъ,  и  получивъ  извъчгпе,  что  сынъ  проситъ  его  прг&хать 
въ  В1анъ,  чтобъ  увидтлъся  съ  нимъ,  вьгвхалъ  съ  сыномъ  своимъ 

1ез,  чие  росНа  ез1;огуаг  а  М1аха  Мказза  [М1газза  М1аха]  Оапзас1а  1а  зи  тидег, 
Чие  1о  уоМб  соп  е1  ТатигЬес,  чие  ега  тайге  (1ез1е  СагП  2о11ап,  ё  ез1аЪа 
аШ  еп  8атагсап1е  соп  зи  гцо;  ё  чие  поп  оу1езе  е1  зепопо,  рог  чиапи»  зе 
гсзсе1а  с1ё1,  ё  цие  Гага  а  зи  гуо  чие  1оте  Ми1о  с1е  8епопо  с1е  а^ие1  1трепо 
(1е  8атагсап1е.  Е  ез1е  СагН  2о11ап  ез  оте  тапсеЬо  йе  еДао"  с!е  ует!е  у  Доз 
апоз,  ё  ез  Ыапсо  ё  ^гиезо  еп  е1  сиегро,  о  рагезсе  а  зи  радге:  ё  ез1е  бго 
тис11а  Ьопга  а  1оз  сПспоз  ЕтЪа^ас^о^ез,  (риапйо  еп  8атагеап1е  ез(аЪап;  с 
уа  о1газ  Доз  уесез  зе  а\ча  е1  ТатшЬее  1'есЬо  пшсгЬо,  ё  есЬб  тта  рог 
зиз  Исггаз  чие  ега  тиег1о,  рог  уег  сри1ёп  зе  1е  геЬе1апа;  6  а1цииоз  срп-  зе 
1е  геЬе1агоп,  1'иё  1иедо  зоЬге  еПоз,  ё  с!ез1гоу61оз  [ез1гоуо1оз]:  ё  соп  ез1о  поп 
росНап  адога  сгеег  чие  ега  тиег1о,  сото  чшега  чие  1'иё  С1ег1о;  ё  айп 
Дезриез  йезЬо  оуо  пиеуаз  еп  ез1а  сш<1ас1  <1е  Типа,  (1опс1е  ез1аЬап  Ьз 
оЧсЬоз  Етоа^айогёв,  чие  ега  У1\о,  6  цие  уеша  соп  зи  1шсзк\  ё  1Ъа  зоЬге 
е1  8ок1ап  (1е  ВаЪу1ота. 

Шаха  Мггавва  [Мигавва  Шгаха]  <1езцие  виро  с1ег1о  1атпег1е  йева  раа*ге 
е1  [64]  ТатигЬес,  ёуЫа  1а  саЪега  <1е  .!;< п/м  Шгавва  див  ей  Н,н>  1ееши6,  6 
1аз  гагопеа  чис  1е  сп\ю  а  йешг,  цие  во  ?иеае  рага  \1аи,  с  оие  ве  уепао 
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Лбобакеромъ  Мирассбй  и.',\,  города  Балдата.  По  дороге  узналъ 
онъ,  что  ого  сыт,  Омаръ  Мирасса  собралъ  гораздо  больше  вой- 
ска, твйъ  у  него  было  прежде,  и  кром^  того  приказалъ,  чтобъ 
города  Турне  I,  и  Султашя  были  готовы,  когда  онъ  ихъ  прнзо- 
ветъ.  Услышавши  объ  этомъ,  отецъ  испугался, не захот-влъ  т>хать 
къ  сыну  и  послалъ  узнать  объ  его  намъ'решяхъ;  сыпъ  отвьчалъ, 
что  онъ  собираетъ  войско  только  для  того,  чтобы  дать  знать  о 
соб'Ь  въ  стран!;  и  на  границахъ.  Когда  это  узналъ  Абобаксръ, 
другой  сыпъ,  съ  которымъ  онъ  т,халъ,  онъ  сказалъ  отцу,  что 
пойдетъ  къ  брату,  схватитъ  его  и  во  что  бы  то  ни  стало,  привс- 
детъ  къ  отцу;  но  отецъ  совътовалъ  ему  но  дьлать  этого,  чтобъ 
не  смутить  страну.  Эти  Омаръ  Мирасса  и  Абобаксръ  Мирасса 
братья  но  отцу  и  по  матери,  и  мать  ихъ  была  тутъ  же;  она  сей- 
часъ  же  отправилась  къ  сыну  своему  Омару  МирассЬ  и  сказала 
ому:  «Сыпъ,  твой  отецъ  долженъ  быть  царемъ,  и  вИ  этого  же- 
лаютъ;  а  ты  ему  мьшаешь?». — Онъ  отвъчалъ,  что  избави  Болче; 
что  опъ  готовъ  исполнить  все  что  отецъ  ему  прикажетъ.  Мать 
возвратилась  къ  мужу  и  передала,  о  чемъ  говорила  съ  нимъ;  по- 
сл'Ь  этого  онъ  согласился  послать  къ  нему  другого  своего  сына, 

сп  шш;  рагйб  йе  1а  сшйай  с1е  Ва1с1а1  йопйе  езкаЪа,  ё  сон  е1  АЪоЬ^исг 
Млгазза  зи  {уо.  Е  апЬез  ^ие  а1п  11е§азе,  зиро  еп  сото  Нотаг  Мп'азза  зи 
^о  аут  ауип1;айо  тисЬа  таз  §еи1е  с1е  1а  (рде  ап1ез  1еша:  о1гоз1  (рао 
епу!ага  а  1аз  сшйайез  йеТипз  ё  «йе»  8оИаша,  дие  ез!;оу1е8еп  аращайоз 
рага  циапйо  ё1  рог  еПоз  епу1азе.  Е  е1  райге  йездие  ез1о  зиро  гезсе16зе, 
у  пои  ^и^80  и*  рага  е1  ^о,  ё  е1шо  заЬег  зи  агсИс1:  ё  е1  1уо  еп\ч6  а  йе- 
с1г,  дие  поп  аушйаЪа  ё1  ас^иеПа  §еп1е  за1уо  рог  ропег  гесаЪйо  еп  1а 
Иегга  ё  еп  1аз  Ггоп1егаз.  Е  йездие  ез(;о  оуо  АЪоЪадиег,  е1  оЪго  [зи]  йр 
209.соп  ^ие  ё1  уеша,  (Пхо  а  зи  райге,  чие  ё1  та  а  зи  Ьегтапо  у  1о  1отапа, 
ё  1о  1гаепа  ап1е  ё1,  та1  чие  1е  резазе;  у  е1  райге  (Нхо,  ^ие  1о  поп  Йс1езе 
рог  поп  езсапйаНгаг  1а  йегга.  Е  ез1с  Нотаг  Мп-азза  ё  АЪоЬ^иег  Мь 
газза  егап  Ьегтапоз  йе  райге  у  йе  тайге,  ё  зи  тайге  йе11оз  ез1аЬа  аШ, 
ё  1'иё  1иедо  а  зи  й)о  Нотаг  Млгазза,  ё  Й1хо1е:  РЦо,  1и  райге  с1еЪе  зег 
8епог,  с  1о(1о8  1о  цтегеп,  I  у  Ьи  ез1огуаз1о?  Е  гезропй16:  §№  1о  Югоз 
поп  (цйз'ьезе,  таз  цие  езЬаЪа  ргезЬо  рага  /асег  е  ситрИг  1о  2ие  1е 
тапЛазе.  Е  1а  тайге   1огп6  а!  пишЧо,  ё   Й1хо1е  1о  ^ие  соп  ё1  1'аЫага: 
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на  легкь,  безъ  войска,  чтобы  братья  устроили  между  собою,  какъ 
передать  царство  отцу.  Когда  Омаръ  Мирасса  узналъ,  чти  брать 
идетъ  къ  нему,  онъ  ръшилъ  схватить  ого;  и  когда  тогъ  прибли- 
зился къ  его  палатки,  онъ  вышелъ  къ  нему  на  встречу,  взялъ 
его  за  руку  и  ввелъ  въ  палатку;  а  какъ  только  Абобакеръ 
вошелъ,  онъ  приказалъ  его  схватить.  Пятьдесятъ  всаднпковъ, 
бывппе  при  немъ,  бежали  къ  отцу.  Схвативши  брата,  онъ 
послалъ  его  въ  замокъ  Султанш  и  велЬлъ  заковать  въ  оковы, 
самъже  ношелъ  на  отца,  чтобы  схватить  и  его.  Тотъ  обратился 
въ  бътство  и  бт.жалъ  въ  землю  Рей,  гдт>  жиль  его  зять,  Куле- 
ма ша  Мирасса,  и  друие  Чакатаи  и  рыцари.  Мать  этихъ  Омара 
Мирасеы  и  Абобакера  Мирассы,  узнавши,  что  одинъ '  захватилъ 
другого,  отправилась  къ  Омару  Мирассъ,  разорвала  на  себ'б 
платье  и  съ  обнаженной  грудью  пришла  къ  сыну,  заливаясь  сле- 
зами и  говоря:  «Я  васъ  родила,  сынъ  мой:  а  ты  теперь  хочешь 
убить  своего  брата,  зная,  что  онъ  твой  родной  брать,  и  что  всъ 
его  любятъ».  Онъ  отвЬчалъ,  что  онъ  заключилъ  своего  брата 
только  за  то,  что  онъ  былъ  глуиъ  и  дерзокъ  и  за  тт.  ръчп,  кото- 
рый онъ  говорить;  но  что  онъ  не   желаетъ  ничего  лучше,  какъ 

зоЪге  1о  (1иа1  асогйб  (1е  епу1аг  а  61  оЬго  зи  фо,  ё  ^ие  Гиезе  айзггайо  зш 
деи1е;  6  ^ие  атЬоз  Ьегтапоз  огйепазсп  сото  сПезеп  а1  рас1ге  е1  Вепопо. 
Е  с1ез(1ие  Нотаг  ЬПгазза  виро  сото  Уета  зи  Ьегтапо,  асогйб  йе  1о 
ргеи(1ег;  ё  сото  Педо  асегса  йе  ипа  (лепйа  сЬпйе  ез1аЬа,  заНо  а  ё1  ё 
1от61о  рог  1а  тапо,  у  теЫ61о  еп  1а  1пчк1а:  ё  <1<^(цю  1о  Ош>  (1еи1го, 
тап(161о  ргепйег:  ё  Га|з1а  сцптспЬоз  отез  Де  а  саоаИо  цие  сои  ё!  Шап, 
1'иуегоп  рага  е1  рас1ге.  Е  аз1  сото  ргепсИб  а!  Ьегтапо,  егт61о  рага  е1 
сазШ1о  о!е  8о11аша,  ё  ропег  еп  йеггоз;  ё  тоую  соШга  о1  райге  рог  [о 
1отаг,  еэо  тезто  Гиуо,  ё  Гиёзе  рог  (дегга  (1с  Ксу,  йопйе  езГаЬа  Си1етаха 
ЛПгазза  зи  сипайо,  ё  оЬгаз  деп^ез  <1е  СЪаса1ауз  е"  СаЬаИегоз.  Е  1а  тайге 
(1ез(;о8  Нотаг  М^газза  ё  АЬоЬа(1иег  Мп'азза,  йездие  зиро  чпг  в!  апо  ;пи 
ргетП<1о  а]  о1го,  уто  рага  е!  <Испо  Нотаг  Шгазза,  ё  готр16зе  1аа 
1к1игаз,  у  1аз  1е1аз  <1е  Гисга,  Псуо  а1  й)0  сИс1еп<1о1е,  ё  Иогапдо  <1е  1о 
сдоз,  <Нхо:  Уо1)08раН,$о  Ццоз],  $ёадога  дшегезтаЬагаНи  Ьегтапо, 
заЫепНо  дце  ев  Ьи  Ьегтапо  иега'аа'его,  <'■  тис  а  411101  1аз  деп&ев  днъегеп 
Ысп?  Е  61  гезроп(П6:  От  </  поп  ата  рг(  50  а  зи  Ьегтапо,  заЫорогдие 
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чтобъ  отецъ  былъ  царемъ.  Схвативши  своего  брата,  оыъ  думалъ, 
что  тьмъ  только  положить  конецъ  его  дурнымъ  намърешямъ,  по- 
тому что  онъбылъ  доблестный  человъкъ,  и  Чакатаи  его  любплн. 
Вст,  эти  р-вчи  онъ  велъ  для  того,  чтобы  върнъе  овладеть  от- 
цемъ.  Отецъ  же  отправился  въ  путь  по  дорог!,  въ  Самарканд!,; 
сынъ  за  нимъ.  Увидавши,  что  не  удается  схватить  его,  онъ  за- 
ключилъ  договоръ  съ  Шахарокомъ  Мирассой,  дядей  своимъ,  бра- 
томъ  отца,  чтобъ  быть  за  одно,  чтобъ  онъ  помогъ  ему  сладить 
съ  отцемъ,  а  потомъ  оба  сдълались  бы  царями;  это  онъ  устроилъ 
для  того,  что  отцу  надо  было  проходить чсрезъ  страну  Хоре,  гд1; 
онъжилъ,  и  тамъ  его  могли  задержать.  М1ашаМнрасса,  узнавши, 
что  его  сынъ  ибратъ  заодно,  не  посмъ\лъ  идти  дальше  и  остался 
въ  Хорасанской  землъ1;  они  заключили  между  собою  договоръ,  но 
такой  договоръ,  что  все  таки  отецъ  не  могъ  довЬрять  сыну. 
Омаръ  Мирасса,  взявши  брата,  взялъ  и  жену  его,  дочь  императора 
Мердинскаго,  и  послалъ  ее  къ  отцу.  Въ  это  то  время  Омаръ  Ми- 
расса прпелалъ  письмо  посланникамъ  въ  городъ  Турисъ,  гдк  они 
жили,  и  въ  письме  этомъ  говорилъ,  чтобъ  они  не  досадовали,  что 

ега  1осо  ё  аЬгеугйо,  ё  рог  1аз  газопез  цие  йесъа;  са  поп  диегт  а1,  заЪо 
^ие  зи  райге  /иезе  Зепог.  Е  а,е8^ие  а  зи  Ьегтапо  1:оуо  ргезо,  еп1еп<3ю 
^ие  1ета  асаЬаДа  зи  та1а  уо1ип1а<1,  рог  ^иап1ю  ега  огае  тиу  езГоггайо, 
ёдие  1о  ^ие^^ап  Ыеп  1оз  СЬаса1ауз:  ё  1аз  Ьиепаз  гагопездие  (1ес1а  аз1  [зГ), 
егап  рага  азе^игаг  а1  райге  рог  1о  1отаг;  у  е1  райге  1от6  зи  сатто 
рага  8атагсап1е,  ё  е1  й^о  еп  роз  <1ё1.  Е  с^е8^ие  уМо  срие  1о  поп  росНа 
1отаг,  1,гахо  1га1оз  соп  ХаЬагос  М1га8за  зи  Но,  Ьегтапо  <1е  зи  райге, 
дие  1иезеп  еп  ипо,  у  1о  ауийазе  соп1га  е1  райге,  ё  ^ие  атЬоз  зепап 
210.  8епогез:  ё  ез1о  Гат,  рог  ^иап^о  е1  райге  ау^а  ее  разаг  рог  Иегга  (1е 
Ноге,  йопйе  ё1  езЫЬа,  ё  дие  а1Н  1о  ройпап  1отаг.  Е  Йе8^ие  ез1е  зиро 
М1аха  Млгазза,  ^ие  е1  Ьегтапо  у  е1  п^о  зиуо  егап  йе  ип  асиегйо,  езкиуо 
^иейо  еп  Иегга  с1е  Ногаяаша,  ^ие  поп  озб  1Г  айе1ап*е;  ё  1;гох1егоп  (таСоз, 
таз  гиегоп  Ыез  ^ие  пипса  е1  райге  зе  по  Йе1  пр.  Е  йездие  Нотаг 
Млгазза  1о\о  ргезо  |  а  зи  Ьегтапо,  1отб1е  1а  ти§ег,  ^ие  ега  фа  Йе1 
Етрегайог  йе  МегсНп,  ё  епу161а  а  зи  райге.  Е  еп  езке  Нетро  епу16  ипа 
саг1а  Нотаг  М1газза  а  1оз  ШсЬоз  ЕтЬа^айогез,  аШ  а  1а  сшйай  йе  Типа 
йопйе  ез1аЬап,  рог  1а  диа!  1ез  епу16  а  Йес1г,  дие  поп  Ъотазеп  ешу'о, 
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онъ  замедляетъ  ихъ  отъ-Ьздъ;  что  теперь  онъ  скоро  устроить  д-в- 
ло  съ  отцемъ  и  тогда  сейчасъ  же  отпустить  пхъ  п  отошлетъ  домой. 
СХЬУШ.  Послт>  этого  во  вторникъ,  двадцать  девятаго  числа 
апреля  месяца,  въ  день  св.  Петра  мученика,  когда  посланники  были 
въ  своемъ  пом'Ьщеши,  явился  къ  нимъ  городской  альгвазплъ,  пи- 
сецъ  и  съ  ними  много  народу.  Вошедши  въ  домъ,  они  взяли  все 
шиаги  и  все  оруяие  какое  нашли,  заперли  двери  и  сказали  по- 
сланникам^ что  царь  приказалъ,  чтобъ  они  выдали  вст>  своп  ве- 
щи, чтобъ  отправить  ихъ  въ  сохранное  мйсто.  Посланники  отве- 
чали, что  на  это  его  воля,  такъ  какъ  они  находятся  во  власти 
его,  но  что  король,  ихъ  государь,  прислалъ  ихъ  къ  царю  Тамурбеку 
какъ  къ  другу,  и  они  ожидали  что  съ  ними  будутъ  обращаться 
иначе;  впрочемъ,  такъ  какъ  великш  царь  умеръ,  то  они  могутъ 
д-влать  что  хотятъ.  Альгвазилъ  сказалъ,  что  царь  приказалъ 
это  сделать  только  для  того,  чтобъ  ихъ  лучше  охранить,  и  что 
имъ  не  будетъ  нанесено  никакой  обиды.  Они  вовсе  не  собирались 
поступать  такъ  какъ  говорили,  а  совершенно  напротивъ,  какъ  послЬ 
и  поступили:  взяли  все,  что  у  нихъ  было,  платья,  деньги,  лошадей, 

рогдие  зе  1ез  а1опдаЪа  зи  рагИаа;  таз  ^ие  а^ога  ^иапао  зе  аушезе 
соп  зи  рааге,  ^ие  зепа  тиу  аша,  ё  1оз  ПЬгапа  ё  егшапа  тиу  ата  ие 
аШ. 

СХЬУШ.  Е  йезрисз  аезко,  таг1ез  ует1е  у  пиеуе  (Паз  ае1  тез  (1е  АЬп1, 
(На  (1е  8ап1  Реаго  Магйг,  езЬпо'о  1оз  сНсЪоз  ЕтЬа]а(1огез  еп  зи  розааа, 
11е§6  а  е11оз  е1  А1диасН  Де  1а  сги(1ас1  ё  ип  ЕзспЬапо,  ё  о1га  тисЬа  §еп(е 
соп  61;  ё  сото  еп1гагоп  ей  саза,  {отагоп  1аз  езрайаз  у  агтаз  щи1  епйе 
ГаНагоп,  у  сеггагоп  1аз  риег1аз,  у  сПхегоп  а  1оз  сНсЬоз  ЕтЬа^айогез: 
0,ие  е1  Зепог  епп'шЪа  а  тапйаг,  ф(с  1ос1аз  1аз  совав  дие  атап  зе  1аз 
сИевеп  у  спЬгсдавсп,  рогдие  1ав  еПоз  ризгевеп  еп  гесаЪйо.  Е  1оз  алспоз 
Ет^айогез  оМхегоп:  С^ие  1ез  рЫсъа,  риёз  дне  еп  зи  /  ойег  езЬаЬа/п  \  ЫаЪа  \; 
рего  дие  е\  Ееу  ви  зепог  1ев  ауга  тшайо  и/  зепог  ТапшгЬес  а  /о 
угвИаг  сото  а  зи  атгдо,  с  дие  спЬепШап  с1е  оЬга  тепк  зег  ЬгаЬайов; 
таз  дие  риез  с1  дгап  Зепог  ега  тиеНо,  дие  росНап  /охег  1о  дне  диг- 
вгевеп.  Е  е1  А1диасП  1ез  иЧхо:  Оце  1о  поп  /асга  с,1  Зепог  адцеИо,  за1ю 
рогдие  ез1оу1сзеп  таз  диаг(1ш1оз,  ё  1ез  пои  /иезе  /есЬо  спо/о  а1дипо. 
Е  ез1о  поп  1о  еп1епа1а  1'асег  сото  1о  с1вс1ап,  ап1ез  сдиспа  Гасег  е1  соп(га- 
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свдла,  все  имущество;  оставили  имъ только  что  было  нанихъ  наде- 
то; а  прочее  поместили  подъ  с\  ражей  въ  др\  гомъ  дом  1,.  То  же  самое 
сделали  съ  Турецкими  посланниками  и  съпосланникомъ  султана,  ко- 
торые были  тамъ  же;  и  когда  брали  эти  вещи,тотайкомъ  и  насиль 
емъ  отняли  у  нихъ  многое изъихъ собственности.  Черезъ двадцать 
дней  послЬ  этого  Омаръ  Мирасса  прислалъ  имъ  письмо,  въ  ко- 
торомъ  говорилъ,  чтобъ  они  не  досадовали  на  то,  что  онъ  при- 
казалъ  имъ  сделать,  но  чтобы  радовались  и  веселились,  потому  что 
онъ  примирился  съ  отцемъ  и  собирается  пргвхать  въ  мветечко,  на- 
зываемое Лссарекъ,  въ  пяти  лигахъ  отъ  Туриса;  оттуда  онъ  при- 
шлетъ  за  ними,  повидается  съ  ними  и  отпустить.  Это  была  не- 
правда, потому  что  онъ  еще  не  помирился  съ  отцемъ;  онъ  распро- 
странить эти  и  подобный  въети  по  стране  для  того,  чтобъ  вев 
были  покойны  и  не  возмущались  противъ  него.  Невозможно  бы- 
ло также  наверное  узнать  отъЧакатаевъиотъвоиновъего,  гдгЬ 
находилось  войско,  что  собирались  д-влать,  или  куда  шли,  потому 
что  каждый  говорилъ  по  своему:  они  народъ  изобретательный 
и   хитрый  и  никогда   не  говорятъ   правду.    Такимъ   образомъ 


по,  сото  1о  йезриез  йспегои:  у  1отагоп1ез  диап!;аз  созаз  1етап,  аз1  гораз 
сото  йтегоз  ё  саЬаПоз  ё  зШаз,  ё  ^иап<;о  1ешап,  срие  1ез  поп  Дехагоп 
за.1уо  1аз  гораз  дие  уезНап,  ё  риз1егоп1о  еп  оЬга  саза  еп  §иаг(1а:  ё  езо 
тезто  пыегоп  а  1оз  ЕтЪ^айогез  Йе1  8оЫап  ё  а  1оз  с1е  1а  Тигдша,  ^ие 
аЫ  |  ез1аоап;  ё  ^иапс^о  езЬаз  созаз  1ез  1отагоп,  1ез  Неуагоп  1иг1ао,о  у 
рог  Гиегга  тисЬо  Де  1о  зиуо.  Е  йезриез  (1ез1о  а  сапйа  йе  уетЪе  (Паз, 
епу1б1ез  а  с!ес1г  е1  сИсЬо  Нотаг  МНазза  ипа  саг1а,  рог  1а  диа1  1ез  епУ10 
а  (1ес1г,  ^ие  поп  Ьотазеп  епо^о  рог  1о  ^ие  1ез  епутга  а  тапйаг  ё  Гасег, 
211.  таз  цие  зе  а!едгазеп  ё  оу1езеп  р1асег,  ^ие  ё1  ега  уа  ауетйо  соп  зи 
райге,  ё  ^ие  зе  уета  а  ип  1и§аг  ^ие  зе  Пата  Аззагес,  ерде  ез  стсо 
1е§иаз  с1е  Типз,  ё  ^ие  аШ  епухапа  рог  е11оз,  ё  1оз  уепа  ё  НЬгапа:  ё 
поп  ега  ез1а  1а  уегсЫ,  са  ё1  поп  ега  ауепШо  соп  зи  райге;  таз  ез1аз 
пиеуаз  у  о1газ  {жиа  ё!  есЬаг  рог  1а  Иегга,  рог  диап!о  1ос1оз  ез4оУ1езеп 
зозе§ас1о8,  ё  зе  поп  1еуап1азеп  соп1га  ё1,  01гоз1  йе  1оз  СЬаса1ауз  ё  §еп4е 
с1е  зи  1шез1е  пипса  росНап  заЬег  уегйай  йопйе  ез1аЬа  1а  1шез1е,  пт  с^иё 
^ие^^ап  т.сег,  тп  а  с1о  Пэап,  ^ие  сайа  ипо  с!ес1а  йе  зи  тапега;  ё  зоп 
&еп1е  епдешоза  ё  зоШ,  у  пипса  (Исеп  адиез1оз   уегсЫ.  Е  с1ез1а  |*т8а 
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посланники    проводили    время,    ожидая,    пока    Омаръ    Мирасса 
пргЬдетъ  въ  Ассарекъ. 

СХЫХ.  Въ  это  время  поднялся  царь  Гарганш,  о  которомъ 
вы  слышали,  вступилъ  въ  земли  Аум1анскую  и  Ассеронскую,  ко- 
торый находятся  въ  великой  Арменш,  дошелъ  до  земли  Турпса  п 
сжегъ  и  ограбилъ  много  городовъ  и  селенш,  такъ  что  навелъ 
большой  страхъ.  Туриссше  Мавры  думали,  что  царь  прИдетъ  въ 
ихъ  землю;  но  онъ  этого  не  сд Ьлалъ,  а  приказалъ  одному  своему 
старому  знатному  рыцарю  по  имени  Омаръ  Тобану  идти  съ  пятью 
тысячами  всадниковъ  въэту  страну  на  царя  Гарганш;  кромътого 
приказалъ  войскамъ  Туриса  и  другихъ  местностей  присоединиться 
къ  нему.  Всбхъихъ  набралось  до  пятнадцати  тысячь  всадниковъ. 
Они  прошли  черезъ  городъ  Турисъ  съ  большимъ  спбхомъ  и  стали 
на  поляхъ,  который  называются  Алатао,  въ  великой  Армеши. 
Царь  Сорсъ ,  узнавъ  объ  этомъ ,  прискакалъ  въ  одну  почь  съ 
пятью  тысячами  всадниковъ,  напалъ  на  нихъ,  разбилъ  и  многихъ 
перебилъ;  тб,  которые  спаслись,  прибежали  въ  Турисъ.  Великш 
страхъ  и  смятеше  возникло  между  Маврами  въ  городь,   потому 


разагоп  1оз  сНсЬоз  зепогез  ЕтЬа|ас1огез,  езрегапйо  диапс!о  е1  Зепог  Но- 
таг  Мказза  уета  аШ  «а»  Аззагес. 

СХЫХ.  Е  еп  езке  Нетро  1еуап1озе  е1  Кеу  йе  6аг§аша  ^ие  ауейез 
01Йо,  ё  еп1го  еп  Йегга  с1е  Аиппап  ё  йе  Аззегоп,  цие  ез  с!е  Агтеша  1а  тауог, 
ё  11е§6  Газ1а  Иегга  йе  Типз,  ё  гоЪо  ё  дието  тисЬаз  аИеаз  ё  1идагел, 
капЬо  (Ц1е  ризо  §гап  ппейо,  дие  1оз  Могоз  (1е  Типз  рог  езо  реизагоп 
дие  е1  ЗеГюг  уегша  еп  адиеПа  Мегга,  ё  поп  1о  йго;  гааз  тапс!о  а  ни  за 
дгап  СаЬаПего  \\е)0  дне  ау1а  потЬге  Нотаг  ТоЬап,  ^ие  уппезе  соп 
с1псо  тП  отез  а  саЬаПо,  ё  сзЫ  Ггоп*его  еп  ас^иеПи  рагНйа  с1ез1е  Кеу  йе 
бгагдата:  ё  тапйо  а  С1егка  деп1с  (1с  Типе  ё  Лс  о1газ  рагЬез,  «ще  1'иезеп 
соп  еИоз;  1оз  грла1сз  1'иегоп  рог  (;ойоз  1'аз1а  ^ишсе  [65]  пи1  отез  а  саЬаПо, 
ё  разагоп  рог  езйа  сшйас!  с1е  Типз  соп  дгап  оГаш'а  [о&та],  ё  Гисгоп  1епег  зи 
йчтЪепа  а  ипоз  сагароз  ^ис  Патап  А1а1ао,  ерю  ез  еп  Агтеша  1а  тауог. 
Е  е1  Кеу  Зогзо  зиро  (1е11оз,  ё  саЪа1{$б  сип  Газ1а  стсо  тН  отеа  а  саЬа11о, 
ё  уто  зоЪгс  сПоз  ипа  посЬе,  ё  йезЪагаШоз,  ё*  т;и<>  тисЬоз  йеПоз,  6  1оз 
^ие  езсарагоп,  Гиуегоп  Газ  1а  еп  Типе;  ё  е1  гшйо  с  пнейо  Гив  дгапйе  вп 
1оз  Могоз  с!е  1а  сшс1ас1:  ёсТесхаи  1оз  СаГагез  уепсегаЛоз  Мига1тапез  [Ми- 
-    и.  л.  Н.  | 
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что    каФары   победили    мусульманъ;  каФарами  называютъ  они 

Христнъ,  и  это  значить  .поди  безъ  закона;  а  себя  называють  му- 
сульманами, что  на  ихъ  язык!  значить  люди  избраннаго  ихороша- 
го  закона.  Друпе  говорили,  что  въ  этомъ  виноваты  не  они,  а  царь 
ихъ,  у  котораго  не  было  удачи;  что  Тамурбеку  все  удавалось,  да 
онъ  уже  умсръ. 

СЬ.  Когда  Омаръ  Мирасса  не  могъ  ни  взять  въ  шгбнъ 
своего  отца,  ни  помириться  съ  нимъ,  онъ  возвратился  въ  городъ 
Султанш,  гд'Б  дсржалъ  въ  заключсши  своего  брата,  и  приказал ъ, 
чтобъ  его  отравили;  а  нотомъ  повхалъ  въ  Лссарекъ,  устроить  вой  - 
ско  и  отправить  нослапниковъ.  По  дороге  онъ  получилъ  нзвьст1е, 
что  вовторникъ,  одиинадцатаго  числа  поля  мъслца  того  же  года, 
его  братъ  Лбобакеръ  вырвался  изъ  темницы,  убилъ  того,  кто  его 
стерегъ,  разграбилъ  его  казну  и  бъжалъ.  Онъ  тотчасъ  же 
воротился  въ  Султанш  и  послалъ  въ  погоню  за  братомъ,  но  его 
не  могли  настичь. 

Омаръ  Мирасса  прпказалъ,  чтобы  брата  его  умертвилъ  тотъ, 
кто  сторожилъ  его,  давши  ему  яду.  Объ  этомъ  узнали  некоторые 
изъ  его  людей  и  уведомили  Абобакера,  потому  что  пмъ  жаль  бы- 

1агтаиез];  ё  СаГагез  йесаап  е11оз  рог  1оз  СЬпзИапоз,  ^ие  сриеге  Леси'  деп*е 
3111  1еу:  ё  Мига1тапез  зе  Натап  е11оз,  дие  ^и^еге  Йес1г  еа  зи  1еп§иа,  1оз 
йе  1а  езеодИа  у  Ьиепа  1еу.  Е  о1гоз  Йес1ап,  ^ие  1о  поп  Гатп  еПоз, 
за1уо  зи  Зепог,  дие  ега  зт  уеп1ига,  ^ие  е1  ауепии-ао'о  ^пе]  ега  е1  Зепог 
ТатигЪее,   ^ие  ега  уа  тиег1о. 

С^^.  Е  <1е8^ие  Нотаг  М^газза  поп  рио!о  готаг  а  зи  рас1ге,  пт  зе 
212.  риДо  атетг  соп  ё1,  <:огп6зе  рага  1а  стсЫ!  с1е  ЗоИаша,  йопДе  1ета  а  зи 
Ьегтапо  ргезо,  ё  огйепо  сото  1о  та1азеп  соп  ропгопа:  ё  <3е  з!  рагНб  (1е 
аШ  рага  зеуешга  Аззагес  [Загсе],  рогогекпаг  аШ  зи  §еп1е,  ё  рог  йезра- 
сЬаг  а  1оз  оЧсЬоз  ЕтЪа^айогез.  Е  у1теп(1о  зи  сатшо,  11едагоп1е  пиеуаз 
еп  сото  тагЪез,  ^ие  Гиегоп  опсе  сЦаз  а"е1  тез  с!е  ДиПо  с!е1  сПсЬо  апо.  зи 
Ьегтапо  АЪоЬадиег  зе  зоНага  с!е  1а  рпзшп,  ё  такага  а1  дие  1о  §иагс1ага, 
ё  ау1а  гоЬайо  е1  Ьезого  (1ё1,  ё  зе  ега  Шо;  ё  Ьогпб  1иедо  рага  1а  сшило" 
с1е  ЗоИаша,  епу10  депЬе  1газ  зи  Ьегтапо,  ё  поп  1о  рисПегоп  а1сапгаг. 

Нотаг  Мдгазза  (1ехо    огс!епас1о    сото    та4азе   а  зи  Ьегтапо    агше! 
дие  1о  §иагиаЬа,   соп  ропгопа  дие  1е  сНезе,  ё  зир1егоп1о  а!§ипоз  ае  зиз 
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ло  его.  Онъ,  получивши  это  извъчгпе,  сговорился  съ  ними,  чтобъ 
они  ему  помогли  уйдти  изъ  темницы  иобЬщалъ  имъ  милостп.  Они 
условились  такимъ  образомъ,  что  на  другой  день  будутъ  готовы 
ему  лошади  и  оруж1е,  ему  дадутъ  шпагу,  и  когда  войдетъ  къ  не- 
му тотъ,  кто  стерегъ  его,  онъ  его  убьетъ,  а  они  готовы  будутъ 
помочь  ему,  и  онъ  освободится  изъ  темницы.  Такъ  и  сделали.  Въ 
тотъ  день  утромъ  вошелъ  къ  нему  рыцарь,  который  охранялъ 
его,  съ  троими  доверенными  людьми  и  сказалъ:  «Государь,  вашь 
братъ  прислалъ  вамъ  сказать,  что  онъ  примирился  съ  вашимъ 
отцемъ  и  въ  скоромъ  времени  освободитъ  васъ  отсюда  и  дастъ 
вамъ  много  денегъ  и  всего  что  бы  вамъ  было  шМятно;  онъ  про- 
ситъ,  чтобы  вы  были  веселы  и  не  досадовали.  Приношу  вамъ  эти 
добрыя  в'бсти  и  покорно  прошу,  не  угодно  ли  вамъ  сегодня  выпить 
вина  и  откушать  со  мною».  Онъ  тотчасъ  же  ирпнесъ  съ  собою 
вино  и  въ  немъ  тотъ  ядъ,  который  долженъ  былъ  его  умерт- 
вить. По  ихъ  обычаю  пьютъ  вино  прежде  т>ды.  Рыцарь,  стерег - 
1шй  его,  иреклонилъ  передъ  нимъ  колена,  взялъ  чашу  въ  руки 
и  просилъ  его  выпить.  Онъ  отказался  пить,  приводя  уважптельныя 

отез,  ё  йс1егоп1о  заЪег  а1  <НсЬо  АЪоЪщиег,  рог  диапЬо   1ез   резаЬа  |  йе 

8и  тиег1е;   ё  с^е8^ие  1о  зиро,  ЬгеЛб  соп  еПоз  сото  1о  ауискзеп  а  заНг  <3е 

аШ,  ё  рготеИ61ез  ^ие  1ев  йта  тисЬа  тегсей;   ё   огс1епагоп1о  с1ез1а  та- 

пега:   ^ие   о!го  сИа  езитезеп  арегсеЫс1о8  с1е  зиз  саЪа11о8  ё  зиз  агтаз,  ё 

(рие  1е  сИезеп  а  ё1  ипа  езрайа,  ё  сото  еп1газе  а  ё1  адис1  ^ие  1о  диагйаЬа, 

цие  1о  та!апа,  ё  ^ие  е11оз  Гиезеп  ргез1;о8  а  1о  аут1аг,  ё   цие   >е   НЬгапа 

(1е  а^ие11а  рпзшп,  ё  Яс1егоп1о  ази  Е  оЪго  сИа  еп  1а  тапапа  етгагоп  а 

ё1  е1  СаЪаПего  срде  1о  диа1ч1аЬа,  ё  о1гоз  1гез  с1е  дтеп  ё1   йаЬа;   ё   <Ихо1е: 

Зепог,  тмвЬго  кегтапо  V08  сшьа  а  с1ес(г,  ^ис  В  сз  агспк1о  соп  п(сз(го 

р  си1ге,  ё  щс  тиу  сес1о  юоз  засага  йс  ацт,  с  V08  <1ат  тисков   сИпегоз  . 

ё  соза  соп  ^ие  зеайез  сопЬойо:  с  спгчагюз  а  годаг,  дие  Ьошйев  р1асег, 

ё  поп  ауайез  епоуо;  ё  соп  сзЬаз  Ъиепаз  пи&оаз  от  ъо$  Ьгаудо^  ш  йе- 

тапйо  еп  тегсей,  пне  омегайёв  Ьоу  ЪёЬег  тпо,  <'  сотег  сотгдо.  Е1  чиа1 

\'1по  1га!а  1исдо  сопз^о,  ё  геша  еп   ё1    1а   ропгопа   соп   чио   1о   а\ча   йе 

та1аг;   ё  1а  зи  соз1итЬге  ез  (1е  ЪсЬег  е1  у!по  ап1ез  с!е1  сотег:   6пс<5   1оэ 

йпо,]оз   ап1е   ё1   а^ие1    СаЪаПего   дие   1о   даагйаЪа,  ё  Ьото"    1а  Ьага  еп  1а 

тапо,  ё  йетап(161с  с1е  тсгссс!  сцю  ЪеЫсзе;   ё   ё1    езсизозе   йе    поп  ЬеЬег 
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причины,  и  въ  то  же  время  схватилъ  шпагу,  ударилъ  ею  по  голове 
подававшаго  вино  и  убилъ,  потомъ  убилъ  тЬхъ  трехъ,  которьк 
пришли  съ  нимъ.  П<^  замку  пронеслось  смятете;  гв,  которые 
охраняли  ого  и  сговорились  съ  нимъ.  пришли  тотчасъ,  разрубили 
его  оковы,  который  были  изъ  серебра;  онъ  сЬлъ  на  лошадь  и 
друие  вм'Ьст'Б  съ  нимъ,  вьгвхалъ  изъ  замка,  пргвхалъ  на  пло- 
щадь, гд-Ь  собирали  подати,  и  убилъ  назначен,  котораго  тамъ 
встрътилъ.  На  шумъ  къ  нему  собралось  много  народу  и  онъ 
приказалъ,  чтобы  ему  привели  всЬхъ  хорошихъ  лошадей,  какихъ 
найдутъ,  какъ  купеческихъ,  такъ  и  другихъ;  и  собралось  почти 
иятьсотъ  всадииковъ.  Тогда  онъ  возвратился  въ  замокъ,  одълнлъ 
изъ  казны  тъхъ,  которые  были  съ  нимъ,  давши  каждому  столько 
сколько  онъ  могъ  взять,  велъ\лъ  нагрузить  казною  сто  верблюдовъ 
и  отправился  къотцу.  Когда  онъ  пргьхалъ,  отецъ  разсказалъ,  что 
братъ  его  Шахарокъ  Мирасса  заграждалъ  ему  дорогу  и  не  пу- 
скалъ  его  въ  Самарканду  тогда  онъ  въ  туже  ночь  отправился 
съ  людьми  своего  отца  и  со  своими  туда,  где  былъ  братъ  отца: 
взялъ  его  и  много   людей  его  въ   плът  и  привелъ  къ  отцу;  и 


соп  Ьиепаз  гагопез;  ё  еп1опсез  теНо  тапо  а1  езрайа,  ё  сИ6  ипа  Гепйа 
еп  1а  саЬега  а  а^ие1  ^ие  1е  йаЪа  е1  уто,  ё  та*61о;  ё  с1е  31  та16  1оз 
о1гоз  1гез  ^ие  соп  ё1  1Ъап:  ё  е1  гшйо  зе  йго  рог  е1  сазШ1о:  ё  1оз  отез 
^ие  1о  §иагйаЪап,  дие  1ешап  зи  ГаЫа  ап1е  ё1,  упнегоп  1ие§о  а  61,  ё 
213.  сог1агоп1е  1оз  Пеггоз  дие  1еша,  дие  егап  йе  рЫа,  ё  саЬа1§6  еп  ип  са- 
Ъа11о,  ё  о1гоз  соп  ё1,  ё  заПо  Йе1  сазкШо,  ё  1иё  а  ипа  р1ага  опйе  со^ап 
е1  йегесЬо,  ё  та1о  а  ип  1езогего  ^ие  аЫ  Ы16.  Е  а  ез1е  гшйо  зе  11е§6 
тисЬа  §еп1е  а  ё1,  ё  тапйо  дие  йо  дшега  ^ие  ГаПазеп  Ьиепоз  саЬаПоз, 
дие  1оз  Ъотазеп,  аз1  йе  тегсайегез,  сото  йе  о1гоз:  ё  Пе^агопзе  а  ё1 
{азйа  |  дштеп1оз  йе  а  саЬаПо:  ё  1югп6  а!  сазШ1о,  ё  Йе1  ^езого  дие  аШ 
ез1;аоа  Й16  а  1ойоз  а^ие11о8  чие  соп  ё1  егап  диап1о  рисНегоп  [1е]  Иеуаг;  ё 
ё1  йго  саг§аг  с1еп  сатеИоз  йе11о,  ё  Гиезе  рага  зи  райге.  Е  диапйо  а  ё1 
11е§6  р16§о1е  тисЬо  соп  ё1,  ё  сопШе  сото  зи  Ьегтапо  Хапагос  Млгазза 
1е  1еша  е1  разо,  дие  1о  поп  йехаЬа  и-  а  8атагсап1е;  ё  ё1  рагИб  еза  по- 
сЬе  йе  аШ  соп  1а  депЬе  йе1  райге  ё  соп  1а  зиуа,  ё  {иё  йо  ез1аЪа  е1 
Ьегтапо  йе  зи  райге;  ё  ргепй161о,  ё  1гахо1о  а  зи  райге,  ё  тисЬа  §еп1е 
Йе1  Но:   ё  ойгоз  азаг  зе  У1шегоп  рага  ё1,  Йе8^ие  зир1егоп  дие  ега  зие11о. 
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.много  другнхъ  явилось  къ  нему,  когда  узнали,  что  онъ  освободился. 
Кром-в  того  каждый  день  уходили  люди  изъ  войска  Омара  Ми- 
рассы,  узнавъ,  что  его  братъ  освободился;  и  такъ  какъ  каждый 
день  люди  уходили  отъ  него,  то  онъ  решился  заключить  миръ 
съ  отцемъ;  и  отецъ  и  братъ  его  увхали    въ  Самаркандъ. 

Омаръ  Мирасса  отправился  изъ  своего  лагеря  на  поля  В1ан- 
СК1Я,  въ  десяти  лигахъ  отъ  города  Туриса,  и  послалъ  въ  города 
Турисъ  и  Султанш  сказать,  что  онъ  хочетъ  устроить  торжество 
и  вигилш  въ  память  своего  дтда,  такъ  для  этого  послали  бы  ему 
барановъ,  хлвба,  вина  и  лошадей;  кромт?  того  прислали  бы  ему 
три  тысячи  камокановыхъ  и  таФтяныхъ  платьевъ,  который  онъ 
хотблъ  раздать  своимъ  рыцарямъ;  и  вел'Ьлъ,  чтобы  посланпикамъ 
возвратили  все,  что  у  нихъ  было  отнято. 

СЫ.  Въ  четвергъ,  тринадцатаго  числа  августа  месяца,  Омаръ 
Мирасса  прислалъ  къ  послапникамъ  двухъ  Чакатаевъ  съ  письмомъ, 
въ  которомъ  просилъ  ихъ  пргЬхать  къ  нему.  На  другой  день,  въ 
пятницу,  они  выехали  оттуда  и  остановились  ночевать  въ  пол-б;  а 
на  слъдуюшдй  день  утромъ  прИ^хали  въ  В1анъ,  туда,  гдъ-  нахо- 
дился царь,    и  ихъ   поместили   возлъ  ручья,  гд-Ь  они  и  поста- 

01го51  Де  сайа  (На  зе  1Ьа  деп1с  (1е  1а  пиез1е  (1е  Ыотаг  Мтязза,  заЫепйо 
цие  зи  Ьеггаапо  ега  зиеКо:  у  сото  с1е  сайа  (На  зе  Пэа  1а  деп1е  рага  ё1, 
асогйб  Де  Гасег  раз  соп  зи  рас1ге;  ё  е1  йкпо  зи  рас1ге  ё  зи  Ьегтапо  1о- 
тагоп  зи  сатто  рага  8атагсап1е. 

Е  Нотаг  М1газза  зе  уто  йе  зи  Ьиез1е  а  1оз  сатроз  йе  \Чаи,  ^ие  ега 
а  Й1ег  1едиаз  (1е  Типз,  ё  епу1о  а  Йес1г  а  1а  сшйай  йе  Типз  ё  йе  8о1(аша, 
цие  ё1  ^ие^^а  Гасег  аШ  ипа  йези  ё  у1дШа  рог  зи  а\ие1о,  ё  дие  рага  е11о 
^ие  1е  епу1азеп  с1ег1оз  сагпегоз  ё  рап  ё  ушо  ё  саЬаПоз:  ё  о1гоз1  г^ие  1е 
отказе  1гез  тП  гораз  (1с  сатосап  ё  с1е  1аСез,  ^ие  аШ  дпепа  Йаг  а  зиз 
СаЬаПегоз:  ё  ехшб  а  тапйаг  (\ис  1отазеп  а  1оз  сНсЬоз  ЕтЪа^адогеа  1о(1о 
1о  срие  1ез  ау1ап  1отас1о. 

СЫ.  Е  .щеуез,  1гесе  сНаз  (1с1  тез  (1е  Адоз1о,  Нотаг  Мдолза  ешнб  &1ог 
(ИсЬоз  ЕтЪазайогез  йоз  Спаса1ауз,  соп  1оз  циа1ез  ипа  саг(а,  он  еще  1ез 
опу1о  а  (1ес1ггр1е  1о  ^иезёп  а  ?ег.  Е  о1го  сНа  У1вгпез  рагИегоп  йепйе  [йе], 
ё  ^иегоп  йоптпг  а1  сатро:  ё  о(го  (Па  еп  атапезсиепйо  Гиегопсопе!  Зепог 
аШ  он  \Чап,  аШ   опйе   езкаЪа,   6  арозеп161оз  сегса  йе  ап  |  аггоуо,  ё  аШ 
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вили  свои  палатки.  На  другой  же  день,  въ  субботу,  въ  день 
св.  Марш  августовской,  царь  вышелъ  изъ  своихъ  палатокъ. 
пришелъ  въ  большой  павильонъ  и  послалъ  за  посланниками.  Они 
явились  вътотъ  большой  иавильонь,  гдт,  онъ  былъ,  и  приветство- 
вало его.  Онъ  принялъ  ихъ  хорошо,  обратился  къ  нимъ  съ  доб- 
рыми речами  и  потомъ  приказалъ  отвести  ихъ  подъ  большой 
навъсъ  стоявшш  передъ  павильономъ,  атамъ  имъ  подали  кушать. 
На  другой  день,  въ  воскресенье,  онъ  иризвалъ  посланииковъ 
въ  свой  павильонъ  и  устроилъ  большой  ииръ;  передъ  нимъ  гово- 
рили хвалебный  рт^чи  Тамурбеку;  угощешн  въ  этотъ  день  было 
очень  много.  Посланники  передали  ему  въ  подарокъ  платья  изъ  шер- 
стяныхъ  и  шелковыхъ  тканей  и  шпагу,  очень  хорошо  отделанную, 
которая  ему  очень  понравилась.  У  него  такой  обычай,  что  онъ  не 
принимаетътБхъ,  которые  ему  ничего  непривозятъ;  и  первое,  что 
спросили  у  посланииковъ,  когда  они  пргЬхали  въ  станъ,  это — при- 
везли ли  они  что  нибудь  для  государя,  и  они  должны  было  показать. 
Во  вторнокъ,  семнадцатая  августа,  онъ  подаролъ  посланникамъ 
платья  и  назначилъ  человека  сопровождать  ихъ  и  Турецкихъ  по- 
сланииковъ, а  посланника  Вавилонскаго  султана  приказалъ  задер- 

агтагоп  виз  Иепйаз.  Е  1иедо  оЬго  (31а  еаЬайо,  (На  йе  8апс1а  Мапа  с!е 
Адовой,  е1  Зепог  заНо  йе  8из  йепйаз,  ё  \то  зо  ип  §гап  ратеПоп,  ё  епу16 
рог  1оз  сИспоз  ЕтЪазайогез:  ё  Гиегоп  зо  е1  рауеИоп  опйе  ё!  ез^аЬа,  ё  йс!е- 
гоп1е  зи  геуегепст,  ё  гезсПло1оз  Ыеп,  сИЫепсМез  Ьиепаз  гагопез:  ё  йе  з! 
214о  шапо!б1о8  Пеуаг  зо  ииа  зотЪга  срде  ап1е  е1  рауеИоп  ез^аЪа,  ё  сопиегоп 
аШ:  ё  о1го  (Па  Дотт^о  бго  и*  ап^е  81  зо  адие1  рауеИоп  а  1оз  сИсЬоз 
ЕтЬ^айогез,  ё  йго  ииа  §гап  Йез1а,  ё  ргеоНсагоп  ап1е  ё1  1оаис1о  адие1  (На 
а1  ТатигЬес;  ё  1а  у1ап(1а  Ы  тиспа  ез1е  (Па.  Е  1оз  (Лспоз  ЕтЬазайогез 
(Негоп1е  зи  ргезеп!;е  (1е  гораз  йе  рано,  (1е  1апа  ё  йе  зес1а  ё  ииа  езрайа 
<1е  ииа  изапга  Ыеп  диагшс1а,  ^ие  ё1  ргеаб  тиепо.  Е  зи  еозШтЪге  ез, 
^ие  поп  дшеге  уег  а1  ^ие  1е  поп  Иеуа  па<1а:  ё  1а  рпшега  соза  дие  а  1оз 
сИспоз  ЕтЪ^'айогез  рге§ип1;агоп,  сото  а1  геа1  Пе^агоп,  Гиё,  81  *га!ап  а1§о 
рага  е1  8епог,  ё  чие  зе  1о  тозй-азеп.  Е  тагЬез,  дне  Гиегоп  (Пег;  у  81е4е 
(Паз  Йе1  тез  а"е  А§оз1о,  (По  а  1оз  (Пспоз  ЕтЬа]ас1огез  зепйаз  гораз,  ё  (Пб- 
1ез  ип  оте  дне  1ез  Неуазе  ё  §шазе  а  еПоз,  у  а  1оз  ЕтЬ^айогез  <1е  1а 
Тищша:  ё  а1  ЕтЬазайог  (Зе!  8оИап  йе  ВаЪу1ота  тап(361о  йе^епег,  ё  гае- 


Притьснеше  городского  начальства.  375 

жать  и  заключить  въ  темницу.  Въ  тотъ  жеденьонивыъхали,  а  на 
другой  день,  въ  среду,  прибыли  въ  Турисъ,  и  стали  ви-есгб  съ 
Турками  собираться  въпуть,  чтобъ  отправиться  поскоръе.  сгово- 
рившись, какою  дорогой  ъхать. 

СЫ1.  Въ  следующую  пятницу  вечеромъ,  когда  они  уже  приго- 
товились уъзжать,  явился  городской  деррога,  т.  е.  въ  род-в  город- 
ского начальника  и  сънимъ  альгвазилы,  и  писаря,  и  много  народу 
съ  дубинами  и  палками.  Они  сказали  посланникамъ,  чтобъ  гв  прика- 
зали принести  все  своп  вещи,  потому  что  они  хотятъ  ихъ  видъть; 
и  сказали  это  такимъ  голосомъ  и  такъ  надменно,  что  надо  было  при- 
нести. Когда  вещи  были  принесены,  они  взяли  несколько  кусковъ 
китайскаго  атласу  и  камокану,  ескарлатовое  платье  и  друпя  ве- 
щи; и  сказало,  что  царь  приказалъ  взять  эти  вещи,  потому  что 
такихъ  хорошихъ  въ  этой  стране  нътъ,  и  что  онъза  нпхъ  запла- 
тить; затъмъ  они  сели  на  лошадей  п  уъхали.  Послъ-  этого  по- 
сланники посоветовались  съ  Турецкими  посланниками  и  решились 
у-вхать  на  другой  же  день;  тт>  разсказали,  что  съ  ними  случилось 
то  же  самое  и  у  нпхъ  отняли  пбсколько  вещей;  и  они  боялись,  что 
если  еще  будутъ  ждать,  то  можетъ  дойдти  и  до  худшаго. 

1ег  еп  рпзюп.  Е  рагИегоп  йе  щт  ез1е  Фа,  ё  о1го  сНа  1тегсо1ез  {пегой  а 
Типз,  ё  риз1егоп  рог  оЪга  еИоз  у  1оз  Тигсоз  йе  рагИг  йе  аШ  аша,  ё 
оу]егоп  зи  сопзе^о  Йе1  сатто  чие  аУ1ап  с1е  1гаег. 

СЫ1.  Е\1егпез  81§шеп1е  еп  апоспетепйо,  еПоз  ез1апйо  араге^айозрага 
рагЫг  йе  а^и^,  уто  е1  Бегго§а  йе  1а  сшйай,  сц1е  ез  сото  Кед1Йог,  ё  соп 
61  А1диасПез  ё  ЕзспЬапоз,  ё  тиспа  деп*е  с^ие  ап!е  ё1  уешап  соп  тагаз 
у  ра1оз;  ё  Шхегоп  аЧозсПспоз  ЕтЪ^айогез,  чие  1ез  Йс1е[60]зеп  *гаегаи1с 
81 1ойа8  1аз  созаз  ^ие  1етап,  ^и^  1аз  ^иег^ап  уег:  6  сп  1а1  зон  у  соп  Ы  зоЬегЫа 
1о  йетп,  ^ие  зе  1о  о\йегоп  йе  йаг:  6  с^<^ис  1о  (о\'1сгоп  ап(с  в!,  1отагоп1ез 
С1ег1оз  рапоз  йе  8е1итз  ё  сатосапсз  с!с1  Са1ау,  ё  ипа  гора  Йеезсаг1а1а,  ё 
о!газ  созаз;  6  Шхегоп  (рие  с18спогтапйаЪа1;отагапис11о,  рогчпап1о  1о  поп 
ау1а  сп  аощеПа  Мегга  1ап  Ьиепо;  рего  зе  1о  тапйапа  радаг:  ё  сото  ез!о  оуле- 
гоп  Геспо,  саЪа1дагоп  е  Гисгопзе.  Е  зоЬге  ез*о  1оз  ШсЬоз  ЕтЪл^айоге*  о\1вгоп 
зи  сопело  соп  1оз  ЕтЪадайогеа  йе  1аТтчриа,  ёасогйагоп  йе  рагЫг  кюдо 
о1го  й1а  йс  аШ,  ё  йетп  ^ие  сзо  тевто  ат1ап  а  вИое  Геспо,  &  1ев  а\1ап  Ьотайо 
а!дипаз  созаз;  ё  ^ис  81  еврвгаЪап  таз,  ^ие  сз1е  ГссЬо  рой1а  Нсдаг  а  таз. 
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СЫН.  Па  другом  день,  въ  субботу  двадцать  второго  августа, 
до  разсвъта  ваши  и  Турецте  посланники  вьгЬхали  взъ  города  Ту- 
риса.  Они  пробыли  въ  этомъ  городе  пить  мтсяцевъ  и  двадцать 
два  дня;  такъ  канъ  пргЬхали  перваго  Февраля,  а  выехали  двад- 
цать второго  августа.  Съ  ними  отправился  Чакатай,  который 
долженъ  былъ  ихъ  сопровождать,  и  еще  присоединился  караваеъ 
въ  двести  лошадей,  нагруженныхъ  товарами,  который  шелъ  въ 
Турщю,  въ  город'ь  Бурсу;  они  хотели  идти  вместе,  потому  что 
боялись  разбойниковъ.  Шли  субботу,  въ  которую  выт.халн.  и 
воскресенье;  а  въ  понедъльникъ  утромъ  прибыли  въ  городъ, 
называющшея  Хой,  въ  которомъ  останавливались  на  пути  въ 
Самаркандъ.  Здесь  у  этого  города  кончается  Перечни  начинается 
великая  Лрмешя.  Остановившись  тамъ,  они  узнали  новость,  что 
одинъ  Туркоманскш  рыцарь,  по  имени  Караотоманъ,  бывшш 
вассаломъ  Тамурбека,  возмутился,  выступилъ  съ  десятью  тыся- 
чами всадниковъ  и  уже  прпчинилъ  много  вреда  и  много  паграбилъ 
въ  стране;  потомъ  пошелъ  на  городъ  Арсингу  и  осадплъ  ее; 
по  этому  посланники  должны  были  оставить  дорогу  на  Маку, 

СЫН.  Е  оьго  сИа  заЪайо,  ует!е  у  йоз  сИаз  с!е1  тез  с!е  А§оз*о,  ап1;ез  ^\1е 
атапеслезе  1оз  й^споз  зепогез  ЕтЬа^а(^о^ез  ё  1оз  йе  1а  Тшчрла  рагИегоп 
йези  сшйай  (1е  Тппв:  ё  ё1  Иегаро  дие  еп  ез*а  сша!ай  ез1оу1егоп  Гиё  ст- 
215,  со  тезез  у  ует1е  у  йоз  сИаз,  ^ие  еПоз  Недагоп  рптего  (На  йе  НеЬгего, 
ё  раг^егоп  а  \ет4е  у  йоз  Й1аз  йе  А§оз1о,  ё  соп  еПоз  Иза  е1  Спаса1ау  дие 
1оз  а\та  с1е  §шаг:  ё  11е§6  а  еПоз  ипа  сагауапа  йе  йослеп^оз  саЬаПоз.  дие 
Шап  саг^айоз  йе  тегсайипаз,  1оз  диа1ез  1Ьап  а  1а  Тищш'а  а  1а  сшйай  йе 
Вигза,  рог  1г  еп  зи  сотраша,  рог  гезсе1о  дие  ау1ап  йе  1айгопе§;  ё  апйи- 
у^егоп  ез1е  Й1а  заЪайо  дие  рагИегоп,  ё  йопнп^о:  ё  1ипез  еп  атапеаепйо 
Педагоп  а  ипа  сшйай  ерле  ез  Патайа  Ноу,  ё  еп  ез!а  сшйай  ез1:оу1егоп  а 
1а  1Йа:  ё  еп  ез1а  с1ийай  зе  асаЬа  1а  Рета,  ё  соплепга  Агтета  1а  та- 
уог.  Е  ез1апйо  адш  зир1егоп  рог  пиеуаз,  дие  ип  СаЬаИего  Тигсотап 
[Тагсотап],  дие  зе  ПатаЬа  Сагао1отап  [Сагао^ота],  ега  г'еуе1айо  а1  Та- 
тиг]Ъес,  дие  зоНа  зег  зи  уазаПо,  ё  срае  апйаЪа  еп  е1  сатто  соп  Шег  тП 
отез  а  саЬаИо,  у  ^ае  ауха  гоЬайо  у  Геспо  пшепо  та1  еп  1а  Негга;  у  сше 
ау1а  1Йо  зоЬге  1а  сшйай  йе  Агзт§а,  ё  дие  1а  ау1а  1ешйо  сегсайа:  рог  1о 
чиа!    оу^егоп   йе   йехаг  "е1  сатшо   йе  Маси,  дие  ега  зи  сатшо   йегеспо 
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прямой    суть,  по  которому  они  прежде   ехали,  и  взяли   льв-бе, 
къ  югу. 

СЫ V.  На  другой  день,  во  вторннкъ,  около  вечерни  они  вьгвхали 
оттуда;  ъхали  всю  ночь,  Ьхали  среду;  около  полудня  остановились 
въ  пол'Ь  кормить  лошадей  и  опять  проехали  день  и  ночь.  Въ  сл"В- 
дующш  четвергъ  около  вечерни  иргьхалп  въ  одно  селенье  съ 
маленькимъ  замкомъ,  населенное  Армянамп;  оно  находилось  уже 
въ  Армянской  землЪ  и  принадлежало  Омару  МирассЬ;  а  отъ  это- 
го места  къ  югу  начинался  Мавританскш  народъ,  который  назы- 
вается Турками,  а  земля  ихъ  Турдустанъ:  онъ  царствовалъ  тоже 
и  въ  этой  земль,  и  мнопе  изъ  этого  народа  жили  между  этими 
Армянами.  Земля  эта  очень  обильна  хлтэбомъ  и  мясомъ.  Тутъонп 
получили  изв'вепе,  что  Караотоманъ  ушелъ  отъ  Арсингп  и  поя- 
вился па  той  дороге,  по  которой  имъ  нужно  было  ъхать;  и  они 
послали  верховаго  впередъ  узнать,  гдЬ  этотъ  Караотоманъ.  На 
другой  день,  въ  пятницу,  онъ  вернулся  уже  вечеромъ  и  ска- 
залъ,  что  дорога  безопасна.  Опивыъхалии  на  ночь  остановились 
въ  пол'в   около  одного  селенья.  Днемъ  продолжали  свой  путь  и 


рог  йо   а\чап   Шо   а    1а  Ыа,   ё  1отагоп   а   1а  тапо   ^шегйа  Гат  гае- 
йю  (На. 

С1ЛУ.  Е  о1го  (На  таг1ез  а  Ьога  йе  ухзрегаз  рагНегоп  йе  адш,  е  апйи- 
\'1егоп  1ойа  1а  посЬе,  ё  апйтчегоп  пПегсо1ез,  ё  а  Ьога  йе  тейш  (На  Шегоп 
сеЬайа  еп  ипоз  ргайоз,  ё  апйтчегоп  1ойо  е1  сНа  у  1а  посЬе;  ё  диеуез  51- 
.дшеп1е  а  1юга  йе  У1зрега8  Педагоп  а  ип  аИса  дие  а\1а  ип  сазШ1о  ре- 
(рлепо,  у  ега  роЫайо  йо  Агтешоз.  у  ега  еп  Ыегга  йе  Агтета,  ё  ега  йе 
Нотаг  МНазза:  ё  сегса  йез1е  1и§аг  Гасяа  тейю  (На  сотепгаЪа  ипа  деп- 
1е  йе  Могоз  ^ие  Патап  Тигсоз,  ё  а  1а  Иегга  Тпгйазгап;  ё  ез(е  зепогеаЬа 
о.ч1а  Мегга,  ё  \1уеп  тисЬоз  йе11оз  еп1ге  ез1оз  Агтешоз:  с*(а  (леггаеа  пгау 
аЬаз!айа  йе  рап  у  йс  у1апйаз.  V  езЪапйо  а<цн  оухегоп  пиеуаз  чие  Сагао- 
сотап  че  аил,  рагНйо  (1е  зоЬгс  Агз1П§а,  у  ез*аЬа  еп  е!  сатшо  дае  е11оз 
а\1ап  йс  Петаг,  у  стчагоп  пп  оте  йе  саЬаНо  цмо  Гиезе  Йе1ап1е  6  заЪег 
с1о  ега  а^ие1  Сагао1ютап.  Е  о!хо  (Мл  У1егпезй  1а  Ьагйе  Ьогпб,  б  аЧхо,  цие 
Л(р1с1  сатшо  ега  зсуиго:  ё  рагИегоп  йепйе,  ёгаегоп  йогтиг  еп  ипоз  рга- 
йоз  сегса  йе  ип  аЫеа,  ё  ез1е  Й1а  Пеуагоп  зи  сатто:  е"  РаНагоп  тисЬаз 
аИеаз  Ыеп  роЫайаз  йе  Агтешоз,  ё  аУ1а  еп  еИаз  1ц1е51аз   Ыеп  {егтоваз, 
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встретили  многолюдным  соленья;  въ  нихъ  были  красивыя  церкви 
и  кладбища,  на  которыхъ  надъ  могилами  п  ямами  стоили  про- 
сты въ  ростъ    человека,  хорошо   сделанные.  По   дорог!  имъ 

сказали,  что  Караотоманъ  оставался  на  мъсгб,  а  воины  сто 
делали  здесь  ваб'Ьги;  тогда  они  оставили  эту  дорогу  и  пошли 
еще  лЬв-Ье,  къ  югу;  а  чъмъ  больше  они  шли  въ  л'Вво,  тъмъ  боль- 
ше удалялись  оть  своего  пути.  По  этой  странъ  они  шли  до  вос- 
кресенья, не  встречая  жилища;  и  въ  понедъльпикъ  точно  такъже. 
Надо  знать,  что  Христ1ане  лишились  Арменш  нзъ  за  несогласья 
трехъ  братьевъ. 

СЬУ.  Во  вторникъ,  перваго  сентября,  около третьяго  часа  прь 
ъхали  въ  большой  городъ,  почти  весь  пустой,  со  стеной  разрушен- 
ной, но  бывшей  прежде  очень  крепкою  и  широкою,  строенной  изт 
камня.  Въ  одномъ  коицъ  стоялъ  замокъ,  поврежденный  въ  разныхъ 
мъстахъ,  и  въ  немъ  жили  люди.  Этотъ  городъ  назывался  Алескп- 
неръ;  въ  немъ  было  много  большихъ  здашй  и  цтлыя  улицы  ка- 
менныхъ  домовъ.  Посланники  остановились  здт>сь  объдать  и  имъ 
разсказали,  почез1у  этотъ  городъ  былъ  разрушенъ.  Говорятъ. 
что  въ  великой  Арменш  былъ   могущественный    царь  Арменш. 

ё  сшепЪепоз  соп  дгапйез  сгисез  йе  рхейга  зоЪге  1а8  зериНигаз  ё  Гиезаз, 
216.  ё  езйаз  сгисез  1ап  аНаз  сото  ип  оше,  ё  Ыеп  ГесЬаз:  ё  еп  е1  сатто  дие 
еНоз  ПегаЪап],  1ез  Шхегоп  дие  Сагао^отап  ез1аЬа,  ё  цае  §еп1:е  зиуа 
ау1а  аШ  Недайо  а  соггег,  ё  йехагоп  адие1  сатто,  ё  1отагоп  о1го  таз  а 
1а  тапо  1гдшегйа  1ас1а  тесИо  сИа,  ё  диапЬо  таз  ас1ие11а  тапо  Пэап,  1ап1о  зе 
йезучаЪап  йе  зи  сатто:  ё  апйпиегоп  рог  езта  Ыегга  Газ  та  еНотшдо,  дие 
поп  {"аНагоп  1таЫт.ас1оп;  ё  е1  1ипез  езо  тезто;  ё  ез  <йе  заЬег,  дие  репНе- 
гоп  1оз  СЬпзИапоз  а  Агтета  1а  тауог,  рог  йезасиегйо  йе  1гез  пегтапоз. 
СЬУ.  Е  таг1ев,  рптего  сИа  йе  8ерИетЬге,  а  нога  йе  тегаа  Педагоп  а 
ипа  §тап  сшйай  дие  езтаЪа  1ойо  1о  таз  Йе11а  [е]  йезиаЫтайа,  е1  тиго  ат1а 
йеггосайо,  дие  гиега  тиу  апсЬо  ё  тиу  1иегте,  ё  (йе  р!ес1га  са1  ип  сиЬо  ез1аЬа 
ип  сазШ1о  арогЬеПайо  еп  шиспоз  1идагез,  ё  тогаЬа  еп  ё1  §еп1е:  езга  сшйай 
аУ1а  пошЪге  А1ездшпег,  ё  еп  е11а  ат1а  тиу  дгапйез  ейШсшз,  ё  йе  гиаз 
йе  сазаз  ГесЬаз  йе  р1ейгаз.  Е  1оз  йитоз  зепогез  Епй^айогез  соттегоп 
адш,  ё  соптагоп  1а  гагоп  рогдие  гиега  йезтгшйа  езт,а  сшйай.  Е  Йес1ап 
дие  еп  езт.а  Агтеп1а  1а  тауог  оуо  ип  дгап  Кеу  Агтешо  тиу  ройегозо. 
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влад'Ъвшш  обширными  землями.  Умирая,  онъ  оставнлъ  трехъ 
сыновей  и  раздъмшъ  имъ  землю  такимъ  образомъ:  старшему  сы- 
ну отдалъ  этотъ  городъ  Алескинеръ  съ  другой  землей;  второму 
оставолъ  городъ  Аум1анъ,  тоже  съ  опредБленнымъ  количествомъ 
земли,  а  третьему  городъ  Ассеронъ;  все  эти  три  города  были  са- 
мые важные  города  Арменш.  Старшш,  видя  себя  владт/гелемъ 
этого  города  Алескпнера,  который  былъ  очень  кр-Ьпокъ,  захотъмъ 
отнять  все  три  у  своихъ  братьевъ;  они  возстали  другъ  на  друга 
и  начали  войну.  Когда  война  разгоралась,  каждый  пзънихъ  при- 
велъ  къ  себ-в  на  помощь  чужой  народъ.  Тотъ,  который  владвлъ 
Ассерономъ,  привелъ  къ  себЬ  на  помощь  Мавританскш  народъ, 
который  называется  Туркоманами;  то  же  самое  сдвлалъ  царь  Ау- 
м1анск1Й,  и  они  напали  на  старшаго  брата.  Узнавши,  что  братья 
идутъ  на  него  съ  чужимъ  войскомъ,  онъ  тоже  послалъ  за  помощью 
и  привелъ  къ  себтэ  своихъ  сосъдей  Мавританскаго  племени,  кото- 
рые называются  Турками.  Эти  сговорились  съ  Туркоманами,  ко- 
торыхъ  привели  друпе  братья,  и  устроили  такъ:  убили  царя,  сдали 
и  разрушили  городъ;  потомъ  убили  двухъ  другихъ  братьевъ  п 
взяли  города  Аувпанъ  и  Ассеронъ  съ  пхъ  землями;  такпмъ  обра- 

ё  йе  дгап  Иегга  8спог,  ё  ^ие  а1  Иетро  ^ие  типе  Дехб  1гез  хуоз.  а  1оз 
^иа1ез  герагНо  1а1легга  с1ез1;а  [епез!;а]  тапега:  а1  Гуо  тауог  1е  Дсхо  ев1а 
сшйас!  Де  А1ездитег  соп  о1га  Иегга,  ё  а1  о  1-го  ГНо  йехо  1а  сшйай  с!е  Аи- 
ппап  сои  о!га  Мегга  с1ег1а,  ё  а1  окго  1а  с1ис1ас1  (1е  Аззегоп,  срие  зон  1аз 
1гез  СШСЫ1С5  тауогез  ^ие  ей  Агтеша  алча.  Е1  тауог  с1е11оз,  у1еш1о  <{ие 
ега  Зепог  с!ез1а  сшсЫ  с!е  А1ез<ратег,  ^ие  ега  гаиу  Гиегке,  С1Шзо  1отаг 
1аз  {гез  а  1оз  ои'оз  Ьегтапоз;  ё  1еуап1агопзе  ипоз  соп1га  о{гоз,  ё  Ксйе- 
гопзе  диегга;  ё  с!ездис  1а  диегга  аггеле  еп1ге  е11оз,  сада  ипо  Ьгахо  деп- 
1е  езггапа  ^ие  1о  ауи[йазс:  е1  ^ие  ега  Зепог  (1е  Аззегоп  {гахо  ей  «и  ауи- 
йа  ипа  деп1е  с!е  1\1огоз  ^ие  Патап  [Натауап]  Тогсотапез,  ё  езо  тезто 
йго  е1  о1го  Ьсгтапо  Зепог  (1е  Аштап,  ё  1иегоп  зоЬге  е1  Ьегтаио  тауог;  ё 
^иапс1о  зиро  ср1е  зиз  Ьегтапоз  устап  соп  дсп1с  езйгапа  [з<хапа],  еп\пё  ■ 
тезто  рог  депке  ^ис  1о  ауийазс,  ё  (гахо  [кгохо]  ипа  цспЬ'  йе  Могоа  дие 
егап  зиз  уесгпоз,  грис  Патап  'Гцгсоз:  ё  сз1оз  1ГОх1егоп  за  ГаЫа  соп  1оз  Тигсо- 
тапез  ^ие  1оз  о1гоз  Ьегтапоз  йчпаи,  ё  Гиё  (1о  1а1  тапега,  час  1ез  «Негоп 
1а  сшс1а<1,  ё  таЪагоп  .^1  Зепог  Йе11а,  6  <1сз1гиуегоп1а  [е8(гауегоп1а]:  г 
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зомъ  эти  города  погибли  и  перешли  во  власть  Мавровъ,  которые 
завладели  всею  Арметею.  Разрушивши  город-!.,  эти  люди  убили 
всбхъ  Армянъ  Хриспанъ,  которыхъ  нашли,  и  население  уни- 
чтожилось. Остановившись  здъхь,  посланники  получили  верный 
-  1;1.д'1'>1пя,  что  Караотоманъ  стоитъ  со  своимъ  войскомъ  на  той 
дороге,  по  которой  они  шли.  Они  решились  тогда  возвратиться 
на  Аулпанскую  дорогу;  это  р'Ьшете  было  выгодно  для  послании - 
ковъ,  и  они  тотчасъ  же  отправились  въ  путь  и  шли  но  пустыне 
четыре  дня  и  четыре  ночи.  На  четвертый  день,  въ  субботу,  пята- 
го  числа  сентября  месяца,  прНжип  въ  городъ  Аутанъ;  и  въ 
сл'Ьдующш  понедьльникъ  поднялись  въ  замокъ,  чтобъ  увидаться 
съ  сыномъ  одного  знатна  го  рыцаря,  который  управлялъ  этой 
землей  вместо  своего  отца.  Онъ  былъ  Чакатай,  п  имя  его 
было  Толадайбекъ;  эту  землю  ему  далъ  Тамурбекъ,  когда  завое- 
валъ  ее.  Пргвхавши  къ  нему,  они  подарили  ему  камокановое 
платье  по  ихъ  обычаю,  и  потомъ  разсказали  ему  о  своемъ  д-влъч 
Онъ  сказалъ  имъ,  что  Караотоманъ  стоитъ  въ  земли  Арсингской, 
черезъ  которую  имъ  надо  было  идти,  и  тревожить  страну;  но 
что  онъ  ради  короля,  ихъ  государя,  и  чтобъ  услужить  Тамурбеку, 

тайагоп  а  1оз  о!гоз  Доз  Ьегтапоз,  ё  1отагоп  1аз  сша'ао'ез  йе  Аинпап  ё  йе 
217.  Аззегоп,  ёзизИеггаз:  ёаз1  зе  регсЛегоп  ез1аз  сшйайез,  ё  1иегоп  теШаз  еп 
ройег  (1е  1оз  Могоз,  ё  зе  арос1егагоп  йе  1ойа  Аггаеша:  диапс1о  ез(а  §еп1е 
йез^гиуегоп  ез1а  с1ис1ас1,  таЬагоп  сщап^оз  Агтешоз  СЬпзйапов  {аПагоп, 
ё  пипса  таз  еп  е11а  паЪНагоп.  Е  ез1апс1о  адш  оУ1егоп  1оз  ЕтЬа^ас1огез 
пиеуаз  с1ег1аз^  орие  Сагао1отап  езЫза  еп  зи  Ьиез1е  еп  а^ие1  сапппо  ^ие 
ПеуаЬап;  ё  олиегоп  зи  асиегйо  с!е  (югааг  а1  сатшо  йе  Аипиап:  ё  ез1е 
сопзе^о  Гиё  ргоуескозо  рага  1оз  сИсИоз  зепогез  ЕтЬа]айогез,  ё  рагИегоп 
1иедо  (1е  а^и^:  ё  апоЧтегоп  сриаЪго  сНаз  ё  диа1го  посЬез  о"е  уегто:  ё  а1 
(^иагйо  (На,  яие  ?иё  заЪайо,  а  стсо  сНаз  Йе1  тез  Йе  БерИетЪге,  Педант 
а  1а  сшДай  с!е  Аштап:  ё  о(:го  (На  1ипез  зиЫегоп  а1  сазШ1о  а  уег  «а»  ип 
Лдо  Де  ип  §гап  СаЬаПего  дие  ^еша  адиеПа  Иегга  рог  зи  райге,  у  ега 
Спаса1ау,  ё  а\1а  потЬге  То1ас1ауЪес1ие,  ё  е1  зепог  ТатигЬес  1е  алаайасЮ 
?^ие!1а  Негга,  ^иапс1о  1а  §апо.  Е  (1ез^ие  Гиегоп  соп  ё1,  сИегоп1е  ипа  гора 
с1е  сатосап,  ^ие1:а1  еззи  созШтЪге;  ё  (Зе  з!  аЧхегоп1е  зи  [67]  педосш:  ё  ё1 
1ез  сНхо,  ^ие  СагаоЮтап  ез1аЬа  еп  Иегга  (1е  Агзт§а  рог  йо   е11оз  ау1ап 
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къ  которому  они  пргЬзжали,  проводитъ  ихъ  и  велитъ  показать 
имъ  другую,  безопасную  дорогу;  а  Турецкихъ  иосланниковъ  по- 
шлетъ  по  другому  пути.  Этотъ  Аушанскш  замокъ  стоялъ  непри- 
ступно на  высокой  скал-Ь  и  былъ  окруженъ  тремя  оградами,  од- 
ной за  другой.  Внутри  его  былъ  источникъ  воды,  и  онъ  былъ  очень 
богато  снабженъ  всвмъ  и  пользовался  большими  доходами. 

СЬУ1.  Во  вторникъ,  осьмого  сентября,  они  увхали  оттуда  и  съ 
ними  одинъ  Чакатай,  который  долженъ  былъ  ихъ  проводить,  по 
приказашю  Аум1анскаго  царя.  Онъ  повелъ  ихъ  черезъ  Гургашю 
и  они  оставили  на  лъвой  рук'Ь  дорогу  на  Арсингу,  по  которой 
шли,  когда  еще  отправлялись  въ  Самаркандъ.  Въ  эту  ночь  они 
ночевали  въ  одномъ  селеньи,  принадлежавшемъ  Аум1анскому  царю. 
На  другой  день  встали  очень  рано  и  поехали  черезъ  очень  вы- 
сокую гору.  Спустившись  съ  нея,  на  другой  сторон*  увидала 
замокъ,  который  стоялъ  на  высокой  скал*,  по  имени  Тарконъ; 
этотъ  замокъ  покорплъ  и  обложплъ  данью  Тамурбекъ,  а  принадле- 
жим онъ  къ  Гурганш.  Ночевали  въ  одномъ  селеньи  около  лиги 
оттуда.  По  этимъ  горамъ  шли  два  дня.  Въ  пятницу,  дв-внадцатаго 


ае  1г,  ё  ^ие  апдаЬа  тчиепао  та1;  таз  ^ие  рог  Ьопог  Йе1  Кеу  зи  зепог,  ё 
рог  зетсю  с!е1  ТатигЬес,  а  сш1еп  е11оз  ау1ап  уетао,  дие  ё1  1оз  дтапа, 
ё  Гапа  Пеуаг  рог  о1го  сатто  зедиго;  ё  (те  а  1оз  сИсЬоз  ЕтЪа^ааогез  (1е 
1а  Тищша  епу1аЪа  рог  о1го  сагшпо.  Е  ез!;е  сазШ1о  с!е  Ашшап  ега  шиу 
тег1е  ел  йпа  репа  тиу  а11а,  ё  ау1а  *гез  сегсаз  тиу  тег1ез,  ипа  ап1е  о1- 
га,  ё  с1еп1го  еп  ё1  ау1а  адиа  с1е  ипа  теп1е,  ё  ез(аЪа  тиу  Ыеп  Ъаз1ес1с1о 
ае  1ос1о,  ё  соп  тиу  ^гап  гесаЬДо. 

СЬУ1.  Е  таг1ез,  осЬо  (Паз  ае  8ерИстЬге  рагМегоп  йе  а^и^,  ё  соп  е11оз 
ип  СЬаса1ау  ^ие  1оз  аУ1а  с!е  11е\аг  рог  тапйао!о  (1е  ас|ие1  Зепог  (1е  Аи- 
ппап,  ё  11еу61ез  роге1  сатто  ие  Оигдаша,  ё  Лехаюп  е1  сатто  <1е  Агвш- 
§а  а  1а  тапо  12ди1егс1а,  рог  е1  ^ие  ау!ап  1с1о  а  1а  н1а:  о  ез1а  посЬе  1'иогоп  а  с1ог- 
плг  а  ип  аЫеа  циа  сга  с1сн1с  Вепог  с!е  Аштап.  X  о1го  (На  тайгпдагоп, 
ё  шегоп  рог  ипа  топйапа  тиу  а!1а;  ё  йез^ие  гаегоп  аЬахо  Йе  1ао(хараг- 
1е,  тНагоп  ип  сазШ1о  еще  езЫкГеп  ипа  репа  а11а.  |цю  ау1а  потЪге  Таг- 
соп:  ё  ез1е  сазНПо  согаЪаШ  е1  зепог  ТатигЬес,  ё  1е  аПеЬшо,  ё  еа  Йе1 
зепопо  йеСигдаша.  Е  1'иегои  йопшг  а  ип  аЫеа  диап1о  апа  1е#па  йеаШ;  218. 
у  ап(1иу1егоп  рог  ез1аз  топ1апаз  с1оз  )'огпа<1аз.  Е  негоез,  цие  Гаегоп  Йосе 
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числа  сентября  мвсяца,  пргвхали  нъ  одному  замку,  который  назы- 
вается Висеръ  и  принадлежитъ  одному  Мавританскому  МолЬ:  а 
Мола  значитъ  у  нихъ  докторъ  или  ученый;  этотъ  Мола  принялъ 
ихъ  съ  почетомъ  п  они  обедали  у  вего.  Вся  эта  страна  была 
встревожена  Караотоманомъ  и  другими  племенами,  который  от- 
жали черезъ  нее  со  своими  стадами.  Они  тотчасъ  же  уъхали 
оттуда.  Проводникъ,  который  велъ  ихъ,  сказалъ,  что  имъ  необхо- 
димо заахать  къ  одному  князю,  который  жилъ  въ  город!;  но  име- 
ни Аспиръ,  и  что  у  него  было  письмо  отъ  его  государя  къ  этому 
князю;  и  они  должны  были  заъхать.  Дорога,  по  которой  они  -Еха- 
ли отъ  Таркона  до  сихъ  поръ,  была  гористая  и  усеяна  холмами. 
Князь  этой  земли  называется  Шахакабеа;  и  земля  эта  обильна 
мясомъ,  не  смотря  на  то,  что  покрыта  горами. 

На  другой  день ,  въ  субботу,  пргЬхали  они  къ  этому  князю  и 
привезли  ему  въ  иодарокъ  два  камокановыя  платья.  Они  у  него 
обедали  и  онъ  далъ  имъ  человека,  который  проводилъ  бы  ихъ  и 
доставилъ  до  Траиезондскаго  царства.  Въ  эту  ночь  они  ночевали 
въ  одномъ  селеньи  у  подошвы  горы. 

СЪУИ.  На  другой  день,  въ  воскресенье,  поднялись  на  высокую 

(Паз  йе1  тез  йе  8ер1летЬге,  Иедагоп  а  ип  сазШ1о  ^ие  ез  Иатайо  Укег, 
е1  диа1  ега  (1е  ип  Мого  Мо1а,  ё  Мо1а  сИсеп  рог  Бос^ог  6  заЫйог:  ё  езЪе 
Мо1а  1ез  йго  тисЬа  Ьопга,  ё  соппегоп  соп  ё1.  Е  1ойа  езка  Негга  ез1аЬа 
а!Ъого1айа  с1е  СагаоЪотап,  у  с!е  о(хаз  §еп4ез  дие  уешап  аШ  Гиуепйо  соп 
зиз  §апайоз;  ё  рагйегоп  1ие§о  с!е  адш,  у  1а  |  §ша  ерле  1оз  ПеуаЬа  [Пета] 
1ез  (Ихо,  дие  ега  Гоггайо  дие  Гиезеп  уег  а  ип  Зепог,  еще  ез1аЪа  еп  ипа  сш- 
йай  дие  Иатап  Азрп-,  ё  дие  ё1  1га1а  саг1аз  с1е  зи  Зепог  рага  ё1,  ё  оу1е- 
гоп1о  йе  1Г  уег:  ё  е1  сатто  дие  {азЪа  аШ  (лчшегоп  [1гохегоп]  Гиё  о!е  топ- 
1апаз  ё  з1еггаз  йезйе  Тогсоп  а1П.  Е  ез1е  Зепог  йез^а  Негга  ау1а  потЬге 
Р1аЬасаЬеа;  ё  ез1а  йегга  ега  аЪаз^айа  йе  у1апс1аз,  сото  дшега  цие  1иезеп 
топЬапаз. 

Е  о*,го  (На  заЬас!о  йдегоп  уег  ез1:е  Зепог,  ё  11еуагоп1е  Йе  ргезеп1е  (1оз 
гораз  йе  сатосап,  ё  соппегоп  соп  ё1,  ё  Й161ез  ип  оте  дие  1оз  Пеуазе  Газ- 
1а  ропеНоз  еп  1а  Иегга  Йе1  1трепо  йе  Тгар1зопйа;  ё  Гиегоп  йопшг  ез1е 
(На  а  ипа1йеа  а1  р1е  йе  1а  топйапа. 

СЬЛШ.  Е  о1го  Й1а  йопип§о  зиЫегоп  а  ипа  тиу  а11а  31егга  зт  топ1ез. 
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безлесную  гору.  Подъемъ  продолжался  четыре  лиги  и  былъ  такъ 
обрывистъ,  что  и  люди,  и  животныя  шли  съ  болынимътрудомъ.  Въ 
этотъ  день  они  вышли  изъ  Горганш  и  вступили  въ  страну  Арракь 
ель.  Горганы  люди  хорошаго  тБлосложешя  и  красивой  наружно- 
сти. Втфа  ихъ  въ  родъ  Греческой,  а  языкъ  особый. 

Въ  слъдующш  понедъльникъ  обедали  въ  одномъ  селеньи  въ  этой 
стране  Аррашель,  тотчасъ  же  уехали  и  ночевали  въ  другомъ  се- 
леньи. Причина,  по  которой  этотъ  Мавръ  владъетъ  Аспиртешеп 
и  этой  страной  Аррамель,  вотъ  какая.  Жители  этой  страны  были 
недовольны  своимъ  царемъ,  котораго  звали  Арраиель,  такъ  же 
какъ  и  землю;  они  отправились  къ  этому  князю  Аспирскому,  ска- 
зали ему,  что  сдтэлаютъ  его  своимъ  княземъ,  съ  услов1емъ  чтобъ  онъ 
ихъ  защитилъ,  и  сделали  такъ:  передались  въ  его  власть,  онъ 
принялъ  и  назначилъ  вместо  себя  одного  Мавра,  чтобъ  управлять 
этой  страной  вмтэСтъ  съ  однимъ  Христниномъ.  Эта  земля  очень 
гористая;  въ  ней  есть  несколько  проходовъ,  где  не  могутъ  пройд- 
ти  животныя;  а  въ  нЬкоторыхъ  м-встахъ  съ  одной  скалы  на  дру- 
гую ведетъ  мостъ  точно  изъ  дерева.  Большею  частью  по  этой  зем- 
лъ-  не  могутъ  идти  навыоченныя  животныя,  и  людпмъпрпходилось 

Чие  (1игаЬа  чиа1го  1е§иаз  1а  8цЫс1а,  е  ега  Ьап  Гга^ова,  цис  1аз  ЪезИазу 
1оз  отез  1а  зиЫегоп  соп  тиу  дгап  1гаЬа]о:  ё  ез!е  (На  заПегоп  (1е  Иегга 
(1е  Оогдаша,  6  еп1гагоп  еп  Иегга  а"е  Лггаг|и1е1.  Е  1оз  Оогдапоз  аоп  отсз 
<1е  Ьиепоз  сиегроз,  ё  йе  Гегшозоз  дез(юз,  ё  1а  зи  сгеепт  ез  а  1а  Оп- 
диезса,  [бшгдшезса]  ё  1а  зи  1епдиа  ез  арагЬайа. 

Е  1ипез  81§1пепЬе  Сиегоп  сотег  а  ип  аИеа  (1сз1а  Негга  с1е  АггачшеК  * 
рагИегоп  1иедо  (1е  аШ,  ё  1'иегоп  йопшг  а  о1га  аЫеа;  ё  1а  гагоп  рощие 
ез1е  Мого  ез  8епог  с!е  Азрп-Ьета,  ё  (1ез1а  Ыегга  (1е  АггасцпоК  ез  ез1;а: 
1оз  отез  (1ез1а  Йегга  егап  та1  соп!еп1;о8  соп  зи  8епог  сраеПатаЬап  Агга- 
<1ше1,  аз1  сото  а  1аНегга:  ё  1'иегоп  а  ез1е  8епог  йе  Ляр1г,  ё  (аЫагоо  сои 
ё1  чие  1е  (1а  пап  а  зи  8ейог,  ё  чие  ё1  чие  1оз  йеГепсИезе;  с  ПаопмНо  аБ1, 
ё  теИегопзсЬ  еп  рос1ег,  ё  ргетНо,  ё  ризо  ип  Мого  еп  зи  1и«1аг  оп 
ачиеПа  Иегга,  рага  цие  1а  п^езс  соп  ип  СЬпБ(аа|по.  Е  ез(а  Цеггя 
оз  шиу  1'гадоза  с1е  топ1апа,  ё  еп  е11а  ау  тиу  Гиег1ез  разоз  цие  9е  П0И 
риейеп  ап(1аг  (1е  ЪезИаз,  ё  ей  Шдагсз  ау  чис  йс  ипа  згсгга  &  оЬ:а  V.! 
ипа  риеп{е  сото  с1с  та(1его,  ё  рог  сз(а  Исгга  рог  1о    таз  (1е11а  пои  рис-    14  9. 
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нести  вес  на  св'оихъ  плечахъ.  Въ  ней  мало  хлъба.  Здесь  послан- 
никамъ  угрожала  большая  опасность  отъ  жителей  этой  страны, 
потому  что  хоть  они  и  Хрисиане  Армянше,  но  народъ  нехоро- 
ши! и  недобраго  нрава,  и  не  хотели  пропустить  посланннковъ, 
пока  они  не  дали  пмъ  кое  чего  пзъ  того,  что  везли  съ  собою.  По 
этимъ  горамъ  они  шли  четыре  дни  и  пришли  къ  одному  дому 
стоявшему  у  моря,  отъ  котораго  было  еще  шесть  дней  до  Тра- 
пезонда  Отсюда  они  шли  дурной  дорогой  до  мЕста,  которое  назы- 
вается Ласурмсна.  Вся  эта  Трапезондская  земля,  которая  идетъ 
по  берегу,  покрыта  высокими  горами  и  лесами.  По  каждому  де- 
реву въ  лЕсу  вьется  виноградъ  и  изъ  него  ДЕлають  вино  и  нико- 
гда не  воздЬлываютъ  и  не  ходятъ  за  нпмъ.  Въ  этой  странъ  жи- 
вутъ  кур1ями,  что  на  ихъ  языке  значить  кучами;  то  есть  по  не- 
скольку домовъ  соединяются  одни  въ  одномъ  мт>сте,  а  друпе  въ 
другомъ.  На  этой  дороге  у  нихъ  погибли  все  животный,  как1я 
у  нихъ  были. 

СЬУШ.  Въ  четвергъ,  семнадцатаго  сентября,  пргвхали  въ  Тра- 
пезондъ.  Пргвхавши  туда,  они  узнали,  что  одинъ  корабль,  нагру- 
женный орехами,  отправился  въ  Перу;  но  сделался  противный 

йеп  1г  ЪезЫаз  саг§айаз,  ё  отев  Пеуап  асиез1а8  1оз  саг^оз:  ё  еп  ез1а  Иег- 
га  ау  росо  рап;  ё  еп  ез1а  Иегга  зе  У1егоп1оз  Й1сЪоз  Епй^айогез  епдгап 
реНдго  сои  1оз  Йез1а  Иегга;  ё  сото  дшега  дие  зеап  СппзМапоз  Агтет- 
оз,  зоп  та!а  деМе,  йе  та1а  соийкши,  ё  пои  Йехагоп  заНг  а  1оз  йшпоз 
ЕтЪа^айогез  йез(,а  Мегга,  ?аз1а  дие  1ез  (Негой  а1до  йе  1о  дие  НеуаЪап:  ё 
апйиу1егоп  диа1го  ^огпайаз  рог  ез1аз  топ1аиаз,  ё  Иедагоп  а  ипаз  сазаз 
дие  егап  а  1а  таг,  дие  ауха  <1е  аШ  а  Тгар1зопйа  зе1з  .^'огпайаз:  ё  с1е  з!  11е- 
тагоп  [1еуагоп]  ип  та1  сатто  ^аз1а  ии  1идаг  дие  ез  Патайо  Ьазигтепа,  ё 
1ойа  ез1а  Иегга  с1е  Тгар180пйа  цие  ез  а  1а  таппа,  ез  йе  тиу  а11аз  з1еггаз, 
ё  йе  топ^апаз  йе  агЬо1ез  а11оз,  ё  а  сайа  агЬо!  ез1аЬа  ипа  рагга;  ё  йез- 
1аз  раггаз  ^асеп  уто,  ё  пипса  1аз  1аЬгаи,  ё  ез  1ойо  роЫайо  а  сипоз,  дие 
еНоз  Й1сеп  рог  сап^епаз,  ^ае  зон  ипаз  росаз  йе  сазаз  ауипкайаз  еп  ипо, 
ё  оЪгаз  а  окгаз  раг1ез:  ё  еп  ез!е  сатто  зе  репПегоп  1ойаз  диап^аз  ЬезЫ- 
аз  НеуаЪап. 

СЬУШ.  Е  ^иеуез  Й1ег  у  31е1е  йе  ЗерЯетЪге  Педагоп  а  Тгар1зопйа,  ё 
диапйо  аЫ  Педагоп  «Ы1агоп»  дие  ина  иауе  ау!а  Геспо  уе1а  рага  зе  1г  еп 
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в'Ьтеръ,  и  онъ  возвратило)  въ  порть,  по  имени  Платана,  въ 
шеста  миляхъ  отъ  города.  Посланники  запаслись  всемъ,  что  имъ 
было  нужно,  взяли  лодку,  поехали  къ  этому  кораблю  и  взошли  на 
него.  Хозяпнъ  его  былъ  Генуезецъ.  по  имени  Николосо  Ко- 
ханъ.  Они  отправились  въ  путь  и  пробыли  въ  дороге  до  Перы 
двадцать  пять  дней. 

Въ  четвергъ,  двадцать  второго  числа  октября  месяца,  прь 
ъхали  въ  городъ  Перу  къ  ночи.  Пргьхавши  туда,  опи  нашли  дв'Б 
Генуезсмя  карраки,  пришсдпня  изъ  Кяфы.  который  собирались 
идти  въ  Геную.  Посланники  приготовились  къ  отъезду  и  отпра- 
вились съ  этими  карраками  въ  среду  четвертаго  ноября;  въ  сре- 
ду же  нргБхали  въ  Галиполи  и  нагрузились  хлопкомъ;  въ  суб- 
боту вывхали  и  пргкхали  на  островъ  Хюсъ. 

С1ЛХ.  Въ  понедъльникъ,  семнадцатаго  ноября,  выъхали  от- 
туда и  подошли  къ  острову  Сашенсш  и  къ  мысу  св.  Ангела,  и  всту- 
пили во  владъшя  Венецш.  Въ  понедъ\вьникъ,  въ  последыш  день 
ноябри  мъсяца,  подошли  къ  острову  Сицшни  н  бросили  якорь  у 
города. 


Рега,  силе  ега  сагдайа  с!е  ауеПапаз,  ё  Юуо  Метро  согйгапо,  ё  когпбве  а  ип 
риехЧо  ^ие  Натан  РЫапа,  ^ие  ев  а  зе1з  тШаз  йе  1а  сшйай.  Е  1оз  (НсЬоз 
ЕтЪ.^айогез  Ъаз1ес1егоп  (1е  1о  дие  слчегоп  тепез1ег.  у  1отагоп  ипа  Ьаг- 
са  у  Гиегопзе  рага  1а  сНспа  пауе,  ё  еп1гагоп  ей  е11а,  йе  1а  ^иа1  пауе  ега 
раЪгоп  ип  Оепоуёз  ^ие  ее  ПатаЬа  N1001020  Сол'ап;  ё  ап(1иу1с|гоп  зи\ча§е 
ё  езкшегоп  еп  1г  Газ(;а  Рега  ует1е  у  стсо  сИаз. 

Е  ^иеуез  уеЫе  у  йоз  «Пае  с1е1  тез  йе  (МиЬге,  Иедагоп  а  1а  сшйаД 
<1е  Рега  еп  апоспес1еп(1о;  ё  сото  аЫ  Не&агоп,  тПагоп  с1оз  саггасаз  (1е 
Оепоуезез  С1ие  уешап  (1е  СаГа,  ё  Пэап  а  Оёпоуа:  ё  о\'1егоп  1оз  сПспоз  Ет- 
Ьа^айогез  йе  зе  араге^аг,  ё  рагНегоп  соп  ез1аз  саггасаз  т1егсо1ез,  ^ие  хиегоп 
диа(го  (Паз  Йе1  тез  с1е  Коу1етЬге,  ё  пиегсо1ез  Иеуагоп  а  СаНриН,  ё  саг- 
дагоп  а1п  а^ойопсз:  ё  рагНегоп  1иедо  заЬайо,  ёПедагоп  ё  1а  Ыа  (1е  Хю. 

СЫХ.   Е  1ипез,  ^ие  {иегоп  оЧех  у  з1с1е  (Паз  «1е1  тез   (1е  Ко?1втЪге, 
рагНегоп  (1е  а^и^,  у  Недагоп  еп  раг  (1с  1а  1з1а  с!е  Заркппа.  ё  ^1е1  саЬо  (1е    220. 
8ап1  Апде1о,  ё  сп(гагоп  еп  е1  1иуаг  (1е  Уепопа:    г  1ипев,   ровЬптего   (На 
<1е1  тез  (1е  З^сМетЪге,  Иедагоп  а  1а  1^1а  <1е  ЗтШа,  б  (отагоп  риег(о   еп 
1а  сшйас!. 

Сборпииъ  II  Отд.  II.  А.  Е.  2Г> 
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Въ  среду,  второго  декабря,  выехали  оттуда  и  вытерпкли 
большую  бурю,  которая  бросила  ихъ  къ  городу  ГаэтЬ,  что  въ 
Неаполвтанскомъ  королевстве.  Здъсь  они  остались  пять  дней  и 
когда  выехали,  снова  началась  буря,  которая  опять  отбросила  вхъ 
къ  Гаэгв.  Во  вторникъ,  двадцать  второго  декабря,  вьгвхали  оттуда 
и  ихъ  застигла  новая  буря,  которая  отнесла  ихъ  къ  Корсики.  Здьсь 
они  провели  праздникъ  Рождества;  выехали,  ихъ  снова  застиг- 
ла буря,  которая  отнесла  ихъ  къ  городу,  по  имени  Гумбинъ; 
оттуда  они  отправились  и  въ  следующую  субботу  были  у  порта 
Веане. 

Въ  воскресенье,  третьяго  января,  пргьхали  въ  Генуезскга 
нортъ.  Генуезскш  берегъ  лпгъ  на  шесть  отъ  города  покрыть 
красивыми  домами,  садами  и  цветниками,  что  очень  красиво  на 
видъ.  Городъ  очень  хорошо  построенъ;  въ  немъ  есть  красивые 
дома,  и  почти  въ  каждомъ  домт>  башня.  Посланники  отправились 
въ  Саону,  гдъ-  былъ  папа,  потому  что  имъ  нужно  было  кое  что 
обсудить  съ  нимъ. 


Е  гтегсо1ез,  йоз  (Паз  йе1  тез  йе  Б1с1етЪге,  [Бес1етЬге]  рагИегоп 
йе  адш,  ё  олчегоп  §гап  1огтепга  дие  1оз  еспо  а  1а  ешйай  «с1е»  6ае(;а,  с]ие 
ез  Йе1  Кеупо  «йе»  Иарокз,  ё  ез!;оУ1егоп  а^и^  стсо  (Паз;  ё  рагИегоп  йе 
а^и^,  у  1ютб1ез  о1га  1огтеп1;а  дие  1оз  есЬб  о1га  уег  аШ  [аШ  о1га  уег]  а 
(дае4а.  Е  таг1ез,  ует1е  у  йоз  Й1аз  Йе1  тез  йе  БшетЪге  [Бес1етЪге].  раг- 
иегоп  с1е  а^и^  у  1от61ез  о1га  1огтеп1:а  ^ие  1оз  есЬб  а  С6гсе§а,  ё  1хтегоп 
аШ  1а  Ра8^иа  с1е  КауШай;  ё  рагт1егоп  йе  аШ,  ё  1отб1ез  о!га  1огтеп1а  ^ие 
1оз  есЬб  а  ипа  уШа  дие  ез  Натайа  бигаЫп,  ё  рагМегоп  йе  а^и^:  ё  заЪайо 
81§шеп1;е   гиегоп  еп  раг  Йе1  риег1о  Уеапе. 

Е  йопип§о,  1гез  Й1аз  <1е1  тез  йе  Епего,  гиегоп  еп  е1  риеПо  с!е  Оё- 
по\а;  у1апЪега  йе  Сгёпоуа,  соп  8е1з  1едиаз  апЪез  ^ие  а  1а  сшйай  11е§иеп, 
ез  тиу  роЫайа  йе  Гегтозаз  сазаз  [68]  ё  пиегказ  ё  \егде1ез,  цие  ез  тау 
Гегтоза  соза  йе  \'ег.  01гоз1  1а  сшйай  ез  Ыеп  роЫас!а,  ё  Ьа  еп  е11а  1егто- 
заз  сазаз,  ё  еп  сайа  саза  ипа  Ъогге  еп  1аз  таз  (1е11аз:  ё  1оз  (ПсЬоз  ЕтЬа- 
^айогез  Гиегоп  а  8аопа  йопйе  езЫза  е1  Рара,  рог  ^иап^о  ау1ап  йе  \ег  соп 
ё1  а1§ипаз  созаз. 


Возвращение  387 

Въ  понед'Ьльникъ,  перваго  Февраля,  выехали  изъ  Генуи  на 
корабле,  котораго  хозяпномъ  былъ  мисеръ  Б1енбосо  Барбе- 
ро.  Во  время  пути  была  буря  и  дурная  погода,  хуже  которой 
они  не  испытали  ни  разу  въ  своемъ  путешествш.  Они  пробыли 
въ  дорогв  съ  перваго  Февраля,  когда  выехали  изъ  Генуи,  до 
воскресенья,  перваго  марта,  когда  прибыли  въ  Санъ  Лукаръ, 
вышли  на  землю  и  оттуда  отправились  въ  городъ  Севилью.  Въ 
понед'Ьльникъ,  двадцать  четвертаго  марта  тысяча  четыреста  ше- 
стого года  по  Рождестве  Христовъ-,  посланники  явились  къ  госу- 
дарю королю  Кастильскому ,  котораго  застали  въ  Алькала  де 
Генаресъ\ 


Е  1ипез,  рптего  сИа  с1е  НеЬгего,  рагИегоп  (1е  а^и^  Ле  Оёпо\;а  еи 
ииа  пауе,  «йе»  ^ие  ега  раЬгоп  Шсег  ЕКепЪозо  ВагЪего,  ё  еп  е1  сашшо 
сшегоп  ЬогтепШ  ё  та1  Нетро,  реог  дие  1о  ттса  еп  ез1е  у1а&е  о\'1е|гоп 
ё  йигагоп  еп  ез1е  сатто  с1ез<1е  рптего  сИа  йе  НеЬгего,  ^ие  (1е  Оёпоуа 
рагИегоп,  Газ(;а  йотт§о  рптего  (На  (1е  Магяо,  грае  Пе^агоп  а  8ап1  Ьисап 
ё  1отагоп  йегга,  ё  с1е  аШ  1отагоп  сатто  рага  1а  сшс1ас1  (1е  8е\Ша.  Е 
1ипез,  ует(;е  у  ^иа^^о  (Паз  с1е1  тез  (1е  Магго  с!е1  апо  Йе1  8епог  с!е  пп1  у 
(]иа1гос1еп1;о8  у  зе1з  апоз,  1оз  (Испоз  зепогез  ЕтЬа^айогез  Иедагоп  а! 
(Нспо  зепог  Кеу  (1е  СазМПа,  о  1а11агоп1о  еп  А1са1п  (1е  Непагез. 
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СЛАВА  БОГУ. 
КОНЕЦЪ  ХРОНИКИ 

ПЕЛИКАГО   ТАМЕРЛАНА 

и    описашя    путешеств1я,    совершенна™    посланниками, 
которыхъ  послалъ  свт>тлт>йшш  король  Енрике,  про- 
званный Больнымъ,  съ  отчетомъ  о  всемъ  замт>- 
чательномъ  и  удивителыюмъ,  что  есть  во 
всей  восточной  стороне.  Печатано 
въ  Севильт,,  въ  домЪ  Андрея 
Писшони.  Года 
1582. 


[ЬАИ8  БЕО. 
ГШ  БЕ  ЪА  СНКОШСА 

ЪЕЪ   (ЗНАК    ТАМОКЬА]*,    Т   ЮЕЬ 

уМпегапо  йе1  \'ще,  цие  1оз  ЕтЪахайогез  ч~  е1  зегетззь 

то  Кеу  Еппдие,  Патайо   е1   БоНёЧе,  1ез   ет- 

Ыо  Ы21егоп,  соп  ге1ас1о  Йе1аз  созаз  поЪаЫев 

у  тагауШозаз  дие  ау  еп  1ойа  1а  Иегга 

йе  ЬеуаШе.  Гтргеззо  еп  8еуь 

11а,   еп  саза  йе  Апйгеа 

ПЗСЮШ.   Апо 

1582.] 


ОБЪЯСНИТЕЛЬНЫЙ  УКАЗАТЕЛЬ. 


ОБЪЯСНИТЕЛЬНЫЙ   УКАЗАТЕЛЬ. 


АбобакеръМирасса  —  Абубекръ- 
мирза,  внукъ  Тимура,  сынъМпраеъ 
шаха,  23-хъ  л$тъ  при  смерти  дйда. 
182,  183,  361,  364,  365,  370— 
373. 

Абубекръ-Мирза  —  Кл.  Абоба- 
керъ  Мирасса. 

Абхаръ  пли  Авхаръ— Кл.  Хуаръ. 

Авига,  Авеннкъ  —  Кл.   Аупнка. 

Ависены  башня.  9. 

Адуаръ,  орда.  По  Арабски  ла- 
герь, также  какъ  и  орду  по-Ту- 
рецки.  188. 

Азовское  море  —  К.  Танское 
море. 

Акиви.  Никакой  местности  гдъ- 
ломается  лазурикъ,  похожей  на- 
зватемъ  на  Акпвн,  въ  настоящее 
время  неизвестно.  313. 

Алавары  —  по  Ханыкову  (Иранъ 
610)  Курды  племени  Алавари.  204. 

Аламанъ-Олгланъ.  343. 

Алангогаса  —  Аланза.  (Иранъ 
стр.  586).  129. 

Аланза  —  К.  Алапгогаса. 

Алара.  Нельзя  ли  понимать  нодъ 
этимь  имепемъ  Аррапъ,  местность 
между  р-ькамн  Араксомъ  и  глуромъ, 
гд-Ь  находилась  область  Карабагь, 
одно  изъ  кочевш  Тимура.  145. 

Алатао.  369. 

Алашкертъ  —  Кл.  Алескинаръ. 

АлаФа  —  алафъ,  слово  Арабское, 
перешедшее  и  въ  друпе  языки,  зна- 
чить     продовольств1е,     жалованье. 


Отсюда  русское  лаФа,  привольное 
житье.  356. 

Александре,  царство  Александ- 
ршское  — Егнпетъ.  26,  29,  31,  41, 
75,  177,  329. 

Александр Ь.  175,  225. 

Алексей  IV.— К.  Келексъ. 

Алепъ — Алеппо,  собственно  Ха- 
лебъ.  2. 

Алеппо  —  К.  Алепъ,  Ялапъ,  Ха- 
лапъ. 

Алескинаръ.  —  Алашкертъ,  у 
нстоковъ  Восточнаго  Евфрата.  На 
волвратномь  пути  Клавпхо  долженъ 
былъ  пройдти  изъ  Хоя  въ  Алаш- 
кертъ, Карсъ  (Аум1анъ  ?)  Тортумъ, 
Исппръ  ц  пр.  378,379. 

Алибедъ  222. 

Аликудн  —  К.  Арку. 

Алинга.  На  съверномъ  берегу 
Аракса,  къ  востоку  отъ  Нахча- 
вана,  на  высокой  скал-Ь  находятся 
нынФ.  развалины  весьма  известной 
крепости  Алппджа  (въ  древности 
Ерпджакъ),  взятой  Тимуром*  вь 
1387  году.  Клавпхо  но  дорог  I.  из* 
Маку  въ  Хой  могъ  только  иль  дали 
впдт.тв  эту  крепость  съ  левой  СТО- 
ропы.  162. 

Альгсзира  или  Альсе  :нрасъ  —  го- 
родъ  въ  Пснанш  на  берегу  Гнбрал- 
тарскаго  пролива,  въ  8  кил.  на  за- 
падъ  отъ  Гибралтара.  6. 

АльдаЗре  Баязетъ  см.  йльдрнвъ 

Баязитъ.  М7.  1  18. 
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АЛЬ    —    АН Г 


АНД 


А 14 


Альканро  -Каир!..  188. 

Адькала  де  Геиаресъ  —  городъ 
г,ь  11^11.111111  ва  р.  ГеваресФ  въ  23 
бил    па  СВ.  01 1.  Мадрида.  387. 

Алькасаба.  (Иса.)замокъ  или  кре- 
пость. Слово  Лрабскаго  ПрОНСХО- 
ЖДешЯ.   7. 

Алькасе|н'н  (Исп.)  м-Ьсто,  ланка, 
гд1.  иродаютъ  сырой  шелкъ.  Сло- 
во  взято  съ  Арабскаго  (см.  С1оз- 
ва1Гв  (1св  то1з  озрадпо^  е1  роПи^чиз 
«1с11Уез  с1е  ГагаЬе,  раг  ЛУ.  II.  Еп- 
де1тап  (Ьеуйе,  1861),  р.  20).  168. 

АлЬИунесаръ— К.  Альмуньекаръ. 

Альмуньекаръ,  —  Альмунесаръ, 
городъ  въ  Испаши  па  берегу  Средн- 
земнаго  моря,  близь  Малаги.  7. 

Алыолого  343. 

Султапъ  Амадъ,— Ахмедъ  Джела- 
нръ  Ильхани,  влад-Ьвшш  западною 
частью  Ирана,  пи  за  что  не  хотъ\лъ 
покориться  Тимуру.  Лишившись  въ 
1386  г.  своей  столицы  Султанш,  а 
заттшъ  Тавриза  и  Багдада,  онъ  б*- 
жалъ  въ  Египетъ;  во  время  похода 
Тимура  въ  Индш  возвратился,  сно- 
ва укрепился  въ  Багдад-Ь  и  за- 
ключилъ  союзъ  съ  Кара  -  Юсуфомъ, 
однимъ  изъ  Туркменскихъ  владете- 
лей въ  Арменш.  При  приближены! 
войскъ  Тимура  они  оба  бежали  къ 
султану  Баязету,  что  было  для  Ти- 
мура однимъ  изъ  предлоговъ  войны 
съ  симъ  посл'вднимъ.   162. 

Амазонки.  335. 

АмалЬФИ  —  К.  Мальфа. 

АмброЗШ  102. 

Амиратъ  —  султан ъ  Мурадъ  I 
(1359—1389).   147. 

Аму-Дарья  —  К.  Б1амо,  В1адме. 

Авгора  —  К.  Ангури. 

Ангури  —  Ангора,  древняя  Ан- 
кира,  городъ  въ  Малой  Азш,  на 
приток!-  р.  Сангар1я.  Знаменитая 
битва  между  Тимуромъ  и  Баязетомъ, 
въ  которой  Баязетъ  былъ  взятъ  въ 
плт>нъ,  была  при  Ангоре  въ  1402. 
3,   146,  147. 


Андрнкоя.  Можетъ-быть  Эвде- 
рабъ- К\[ ь   296. 

Дикой.  —  Анхуп,  гор  ва  западъ 
ип.  Валха.  21  \). 

Антенилло  —  Антпмило,  остр,  въ 
Архип елагЬ.  26. 

\ПТ1ПШ.10  —  К.  Антенилло. 

Антипихара  см.  Пехара. 

Аншшн.  57. 

Анчо.  :>:м  ямчн,  почтарь,  Рус- 
ское имщикъ,  отъ  того  же  ямчн  про- 
исходящее. 200,  346. 

Арабы.  328. 

Аракеъ  —  К.  Коррасъ. 

Араратъ. — К.  гора  Поема  ков- 
чега. 

АрзаиирЪ.    114. 

Арку  —  Алнкуди,  одпнъ  и.;ъ  Ли- 
парскнхъ  острововъ.  18. 

Арменш  парь.  378. 

Армешя.  151,  155,  369,  376  — 
380. 

Армешя  верхняя.  145,  163,338. 

Армешя  малая. — Армянское  цар- 
ство, образовавшееся  изъ  древней 
Арменш,  такъ  называемое  царство 
Багратндовъ  2. 

Армяне.  119,  138,  144,  149— 
151,  153,  155,  156,  162,  163,  166, 
327,  377,  380,  384. 

Армянок) и  замокъ.  См.  Конецъ 
путей.  47. 

Аррагонскш  король.  См.  Педро  IV 
8.  Аррагонскш  вице-король.  10. 

Аррансъ  (Аггауг)  ар-раисъ,  эль- 
репсъ  (л.  передъ  р.  ассимилируется). 
Реисъ — духовный  чинъ,  лицо  наблю- 
дающее за  нравственностью  жите- 
лей города  п  за  его  чистотой  п  безо- 
пасностью (Ханыковъ  «Описаше  Бу- 
харскаго  ханства»  стр.  191  .  211. 

Аррамель  383. 

Арранъ  —  К.  Алара. 

Арсивга  —  Ерзенганъ,  бывшая 
столица  Арменш,  Арзенка  у  Ар- 
мянъ.  2,  128,  131,  135,  138—140, 
142,145,  149,  150,  376,  377,  380, 
381. 


АРХ 


БАГ 


ЕАД   БАР 
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Архнпелагь.  —  Герцогство  Архи- 
пелага состояло  почти  исключитель- 
но изъ  одного  острова  Наксоса  и 
существовало  огъ  начала  XIII  в.  до 
конца  XIV  в.  25. 

АсероН'Ь — Ерзерумъ.  2,  1 50,  369, 
379. 

Аспнара  —  К.  Линера. 

Аспера  или  еспера  —  восточная 

монета.  140,   149. 

Аспнръ  —  г.  Псппръ  на  Порох*, 
въ  древности  Сперъ.  382. 

Аоинр'ПЧНЯ.  —  Область  Псппръ. 
383. 

Ассарекъ.  —  вероятно  одпнъ 
изъ  множества  разсьянныхъ  всю- 
ду Хнсарековъ,  т.  е.  кръ-постицъ. 
368  —  370. 

Атенгала.  По  местности  дол- 
жно быть  Саинъ-Кала.  (См.  Атл. 
Киперта).  184. 

Ауяианъ,  АувНанская  земля.  Имя 
намекаетъ  на  Анп  (у  Грек.  Алчоу), 
между  т-Ьмъ  по  смыслу  указывается 
на  Карсъ.  369.  379  —  381. 

Ауника — Авеннкъ,  крепость  къ 
Ю.  огъ  Гассанъ-Кале,  по  Турецки 
Джеванъ-Кале;  нинъ1  Авига.  2,  151. 
Ахпнханъ. — Отецт,  Хаиымъ  былъ 
султанъ  Казааъ-Ханъ,  владевши 
удЪломъ  Джагатая  1332  —  1346. 
29(5. 

Ахмед ь  Джелаиръ  Ильханп— к. 

Султанъ  Амадъ. 

Аоонь  —  К.  Моптестонъ,  Святая 
гора. 

Бабашекъ  или  Башамбекъ.  185, 
186,  351. 

Баберскш  герцогъ  или  герцогъ 
Стерлпкъ.   17. 

Багадуръ.  То  же  что  Русское 
богатырь,  изъ  того  же  «багадуръ» 
переделанное. 

Багдадъ  —  К.  Балдакъ,  Балдасъ, 
Балдатъ. 

Багнно — Багинау,  Баги-ну,  Баги- 
но  —  «новый  садъ».  Шерсфеддипъ 
въ   своей    исторш    Тимура    и    сул- 


танъ Баберъ  въ  свопхъ  запискахъ 
упоминаютъ  о  н-Ьсколькихъ  затород- 
ныхт,  дворцахъ  въ  Самарканд*,  ко- 
торыхъ  названия  начинались  со  сло- 
ва баг- (садъ),  но  ни  одно  изъ  при- 
водимыхъ  ими  названш  не  соотв-вт- 
ствуетъ  вполп-в  имени  Багино.  Ше- 
рефеддинъ  впрочемъ  упоминаетъ 
безъ  имени  о  вопомъ  загородномъ 
дворц-Ь,  который  былъ  богаче  и  об- 
ширн-Ье  другихъ.  На  праздникъ.  дан- 
ный въ  немъ.  приглашены  били,  по 
егословамъ,  и  европеисте  послан- 
ники, потому  что  «и  кассамъ»  (ма- 
леньшя  морскл'я  пасЬкомыя  величи- 
ною въ  ячменное  зерно)  «есть  ме- 
сто въ  мор*».  (Шзипге  (1е  Тшшг 
Вес.  VI,  24,  стр.  179,  180.)  261. 
Бадахшанъ  —  К.  Балаххя. 
БанГПНаръ.  вероятно  загородный 
дворецъ  Багп-чииаръ.  М/Ьсто,  гдт,  онъ 
былъ,  показываютъ  и  теперь.  257. 

Море  Баку.  —  Касшпское   море. 
Въ  Русскнхъ  сказашяхъ  Касшпское 
море  тоже  называется  Бакивскпмъ. 
177,  180,  225,  331. 
Байрутъ  —  К.  Баруте. 
БалаХ1Я,  "Страна,  гд I.  добываются 
рубины  (Ъа1ахе§>.  Несомненно   Ба- 
дахшанъ, гдт.,  какъ  известно,  нахо- 
дятся копи  рубиновъ.    Марко    Поло 
называетъ      Бадахшааъ      Вайавт. 
312.  313. 
Балдакъ.  172,  183,  или 
Балдасъ  2,  пли 

Балдатъ.  361,  364  —  Багдадъ, 
взять  Тпмуромь  во  второй  Персид- 
сюй  иоходъ  въ  1393  г.;  второй  разъ 
взятъ  посл'Ь  возсташл  Ахмеда  I  а ю- 
даира  и  разрушеыъ  въ  1401  годз 

Балхъ.  Въ  Испанскомъ  гекстй 
Уаес]  вероятно  описка  или  опечат- 
ка. Буква  е  легко  могла  попасть 
вместо  /;  буквы  же  Ь  н  с  произно- 
сятся но  Испански  одинаково.  Балхъ 
былъ  завоеван  I.  и  разрушен*  Тпму- 
ромь въ   1366  1    1^2.;. 

Барбарск1Я  горы.  —  юры  Нар- 
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варш,  Берберш,    т.  е.   сЬверо-Аф- 

рИЕаНСЕ1Я,  6. 

Барутв — Байрз  I  ь  29,  79. 
Басташ» — Бостаиъ,  гор.  на   оути 
между  Мешхедомъ  и  Твгераномъ,  ср. 

Васкаль.  349. 

БаубартелЬ.  347.  —  Абнвердъ? 

Башамоекъ,  въ  другомъ  м-Ьсгк 
Бабашекъ.  185,  1Н6,  351. 

Баязетъ  гор.  и  2,  14  о. 

Бснстнко — островъ  близь  южнаго 
берега  полуострова  Морен.  23. 

Бероерше  мавры.  —  Афрнкан- 
ск1е  мусульмане,  Арабы  или  Бер- 
беры. 11. 

Берро  —  вероятно  островъ  Ле- 
росъ.  34. 

Б|'амо,  В1адме  —  р.  Аму-Дарья, 
др.  Оксусъ.  И  Шамо,  и  В1адме 
образовались  у  Клавнхо  изъ  Аби- 
Аму,  «р-Ька  Аму»,  какъ  называется 
она  у  туземпевъ.  224,  345. 

Мессеръ  Бокира  де  Марта,  36. 

Болькани,  Больканте  —  Волкано, 
одинъ  пзъ  Лппарскихъострововт.  19. 

Большое  море  —  Черное  море. 
95—97,  104,  105,  107. 

БонНФаЦШ  проливъ.  10. 

БониФащо  замокъ  на  остр.  Кор- 
сике. 10. 

Борундо  мирасса.  См.  Буродо 
мирасса  и  Бутудо  мирасса.  Борун- 
до должно  быть  то  же  имя  что 
Буруцдай,  темпикъ,  о  которомъ  упо- 
минаютъ  Плано  Карппнн  п  Волын- 
ская летопись.  250. 

Босатъ,  питье.  Это  должно  быть 
буза,  известный  Татарскш  напп- 
токъ.  279. 

Бостамъ — Ел.  Васкаль. 

Бояръ  (Воуаг).  Судя  по  местно- 
сти это  должно  быть  Бухара.  Очень 
вероятно,  что  буква  у  поставлена 
ошибкою  вместо  ^'.  Въ  такомъ  слу- 
чай слово  Возаг  пронзнеслось  бы  по 
Испанскому  выговору  Бохаръ.  344. 

Брасо — обхватъ  руками  (Ъгасо  ру- 
ка) т.  е  около  6-ти  футовъ.  14,  300. 


Брусса—  К.  Бурса,  Вурсв 
Буело.  209.    Чю  это  —  Абдуль- 

абадъ? 

Буродо  мирасса  Вероятно  (о  же 

имя  что  Бору  идо  мирасса   н  Бутудо 

мирасса. 

Бурса  —  Брусса.  ср.  Вурска. 
306,  376. 

Бусико — К.  Мозенъ  Бучикате. 

Бутудо  мирасса  ср.  Буродо  ми- 
расса и  Борундо  мирасса.  3'!2. 

Бухара— К.  Бояръ. 

БЪлые  Татары.  Подъ  этяюь  на- 
звашемъ  сяфдуетъ  разуметь  у  Кла- 
вихо  —  Туркменовъ  Акъ-Коюплу, 
"Вт.лобараицевъ».  144,  194.  195. 

ВаВИЛОШЯ.  2,    183,  322. 

ВавилонскШ    султанъ    27,   28, 

144,  162,  170,  183,  255,363. 

Вавнлонскаго  султана  посланники. 
163,  186.  213.  229,  244,  324,  343, 
355,  374. 

Вавилонъ  172. 

Султанъ  Ваисъ  —  Шейхъ  Овейсъ- 
Джелапръ,  основатель  дннаспн  Иль- 
ханидовъ  въ  западвомъ  Иранй, 
отецъ  Ахмеда  Джелаира,  поб-вжден- 
наго  Тнмуромъ.  167,  169. 

Васитт,  Кала  силе  —  Баязетъ.  Ва- 
снтъ  Еаласиде  —  местный  падежь 
п  значить:  въ  кръпости  Васптъ.  Име- 
нительный Васптъ  Каласп  (Иранъ 
588—589).  158. 

Васкаль  по  всей  вероятности 
Бостамъ;  сомнЬихя  быть  ие  можетъ, 
припявъ  въ  раечетъ  направлеше 
пути.   196. 

Ватами.  —  Верампнъ,  по  дорог-Ь 
изъ  Семнана  въ  Тегеранъ.  350. 

Веаее  386. 

Ведесь  Малага  7. 

Венец1анскш  заливъ  —  1онпче- 
ское  море.   23. 

Венсцшншя  владЪшя.  23, 385. 

ВенеНШНЦЫ.    44,  106,  119,  177. 

Венеция.  44. 
Венгарага.  296. 
ВеегерскШ  король.  94. 
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ВерамиНЪ— Кл.  Ватами. 

Виргилш.  П. 

Висеръ.   382. 

Витунерш  башня.  48. 

В1ад«е.  224.  См.  Б1амо. 

В1ЯВШЯ  поля  361,  363,  373. 

В  ЮНО  Л  И — нын-Ъ  Фоль,  селен1е  иа 
Малоазшскомъ  берегу  Чернаго  моря 
между  Керазондомъ  и  Трнполнсомъ. 
115. 

Волкано  —  К.  Больканн,  Боль- 
канте. 

Вурска  —  Брусса.  Бъ  другомъ 
м'Ьст'Ь  этотъ  городъ  назвапъ  у  Кла- 
впхо  Бурсой.  Брусса  была  взята 
Тимуромъ  всл'бдъ  за  Ангорой  въ 
1402  г.  50. 

Габуй — одннъ  изъ  четырехъ  сы- 
новей Чингисъ-Хана.  Этого  Габуя 
можно  признать  за  сына  Чингисова 
Угедея.  242. 

Гаета.  Мола  (Мо1а  сБ  Оае1а) 
древн.  Гогпиапит,  лежнтъ  въ  очень 
блнзкомъ  разстоянш  отъ  Гаеты,  но 
до  ныпг-  составляетъ  отдельный  го- 
родъ. 11,  12—17.  386. 

Галата.  По  словамъ  Клавихо  это 
есть  имя,  которымъ  Греки  называ- 
ют!. Перу.  Во  время  Вязантшскаго 
владычества  Галата  и  Пера  со- 
ставляли одно  предмете  и  даже 
назывались  однимъ  общпмъ  пме- 
немъ  Сике.   91. 

ГалИПОЛИ,  45,    48,  49,  84,    385. 

Гало  мысъ  23. 

ГарГ<1Н1Я  ИЛИ  ДжургаН1Я— Г]>у::!)1. 
иначе  называвшаяся  Гурджистанъ. 
Подчинена  Тимуромъ  въ  1386  г. 
369. 

ГаТТИЛузШ — К.  Каталусъ. 

ГепуеЛЦЫ.  28,  43,  44,  48,  89, 
91,  102,  104,  106,  109,  113,  114, 
116,  119.  139,  145,  147.  167, 
177. 

Генуя.  39,  385,  387. 

Герат!»  —  К.  Хслакъ.  Хорей, 
Хоре. 

Герак..ен   -  К.  Понтораыя. 


Гербъ  Тимура.  —  Три  кружка 
трехугольникомъ  действительно  бы- 
ли родовою  тамгою  Тимура  и  изобра- 
жались на  его  монетахъ.  Объясне- 
ние Клавихо,  что  тремя  кружками 
этими  обозначалось  его  владыче- 
ство надъ  тремя  частями  свъта,  не 
пм-Ьетъ  ни  какого  основашя..  235, 
236. 

Германолп  —  вероятно  вместо 
Киръ-Маноли, — императоръ  Трапе- 
зондскш  Мануилъ  II  (1389  —  1412). 
117. 

Гернанъ  Санчесъ  те  Иаласуе- 
ласъ  посланникъ  короля  Кастнль- 
скаго  Генриха  III  къ  Тимуру,  при- 
сутствовавши! при  сражеши  у 
Ангоры  (1402).  Товарпщь  его  по 
иосольству  Пайо  пли  Пелано  де 
Сотомайоръ.  (См.  это).  3. 

Гибралтар!».  6. 

Гиляиъ  —  одна  пзъ  сЬверныхъ 
областей  Персти,  у  юго-западнаго 
угла  Каспшскаго  моря,  но  о6"бнмъ 
сторонамъ  устья  Кызылъ-узеня. 
Гплянъ  подчинился  Тимуру  въ 
1386  г.  2,    177,    180. 

Гипподромъ  въ  Копстанти.чоно- 
лт.,  нынъчинш  Атмейданъ,  занималъ 
прежде  огромное  пространство,  те- 
перь же  такъ  застроепъ.  что  за- 
ключаетъ  въ  себъ  только  250  шаг. 
въ  длину  и  150  въ  ширину.  (Наттег 
Соп81апипоре1  1  стр.  128).  Колон- 
на, о  которой  говорить  Клавихо, 
есть  обелнскъ  изъ  куска  цЬльнаго 
гранита,  исписанный  иероглифами. 
От.  былъ  поставленъ  по  приказа- 
нию императора  <>еодос1я  Великаго, 
на  что  указываютъ  двъ-  надписи, 
одна  Латинская,  другая  Греческая, 
находящаяся  на  ноиюжш  ого.  Дру- 
гая, змееобразная  колонна,  вм'Ьстт. 
съ  обедискомъ  вызывала  удивление 
между  прочим I.  и  Русских*  нуте- 
шествснпнконъ.  О  происхожденш  ел 
существовало  много  ире  (ан1и.  Шил  гь 

маем.,   что    па    ВОЙ    ПрвНСДв  СТОЯЛЪ 
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треножника  Дельф1йсК1&,  составлен- 
ный въ  Гинподром'Б  Констав  гияомъ 
Великимъ.  Руссюе  путешественни- 
:и  упоминаю!  ь  также  <>  загокор- 
номь  значении  этой  колонны.  (Ска- 
зашя  Русскаго  народа.  Сопь1ап- 
(шороНв  СЬпзИапа  II  стр.  106. 
&уШпвкн.П  гл.  XI,  ХШ.).  62  —  65. 

ГириФОНДа — можетъ  быть  невер- 
но переписанное  СЬегакопс1а  или 
I  'штавопДа — нын.  Керазунлъ.    115. 

ГнрОЛЬ  ГречеСКШ  (е1  6шго1  с!е 
1а  (зггес^а)  н 

ГирОЛЬ  I Лечили  (е!  бшго!  (1е 
1а  Тшчрпа),  замки,  одннъ  па  Евро- 
пейскомъ,  а  другой  на  Малоазш- 
скомъ  берегу  Босфора.  Развалины 
этихъ  двухъ  замковъ  теперь  изве- 
стны подъ  пазванхемъ  Генуезскихъ 
замковъ.  Они  находятся  въ  самомъ 
узкомъ  м'ЪсгЬ  Босфора.  Во  время 
Византшскои  Имнерш  они  защи- 
щали проливъ.  Близь  развали нъ  на- 
ходятся теиерь  два  новые  замка, 
построенные  съ  тою  же  цъ\лью  сул- 
таномъ  Мурадомъ  IV.  Называются 
они  Румилн-Хнсари  и  Анадолу-Хи- 
оарн.  96. 

Гомеоъ  де  Салазаръ.  4, 190, 191, 
203—206. 

Гормесъ.  Знаменитый  въ  среднее 
в-Ька  Ормузъ — островъп  бывшш  на 
немъ  городъ  при  вход'Ь  въ  Перспд- 
сщй  заливъ.  До  этого  пункта  про- 
стирался на  западе  удъмъ  Ппръ- 
Магомета,  заключавши  въ  себ^ 
Афганистанъ  и  Балучнстанъ. 

Горчи  (^огсЫ)  —  хоро?,  хоирос; — 
отрокъ  117,    118. 

Греки.  22,  33,  34,  46  —  48,  89. 
108,  120,   122,  138. 

ГреЦ1Я.  24,  47  —  49,  95  —  97, 
145,  147. 

Гумбинъ  гор.    386. 

ГуссеЙНЪ  —  Кл.  царь  Самарканд- 

СКШ. 

Гургашя.  Горгашя.  См.  Гарга- 
шя.  381,  383. 


1  органы  —  Грузины.  383. 
Дамаскъ.    Ваять    Тимуром*    въ 

1401  г.  2,  29.  144,  177.  19  1.  296, 
:;27.  330. 

ДаМГаНЪ,    193,   194,    349. 

Дарш  царь   Персидсюй.  175. 

Два  Замка  (Бое  Саб1е11о8)  гавань 
на  Малоазшскомъ  берегу  Чернаго 
моря.    110. 

Двойка.  24    См.  Тропка. 

ДевИЗЪ  Тимура  — султапъ,  спле- 
тенный в:,  три  пряди  изъ  конскихъ 
волосъ.  132. 

Де.лесте  —  Дели.  Быль  взять 
Тимуромъ   въ  1394  г.  290. 

Делуларкентъ,  «селечпе  близь  ръ- 
ки  Лракса,  вь  которо.мъ  жили  Ка- 
шикн  или  святые  люди» — Делиларъ- 
Кентъ,  нынъшшй  Делпбаба  (Ханы- 
ковъ  Ирань  587).   151. 

Дербентъ. — Дербентское  ущелье 
Железные  ворота.  2,   231,  232. 

Дербентская  земля.  231. 

Деррега  —  Даруга  (Монг.).  на- 
чальннкъ  страны  или  города.  171. 
375. 

Деспартель  —  мысъ  Спартель, 
оконечность  Африки  при  вход'Ь  въ 
Гибралтарскш  проливъ  изъ  Атлан- 
тическая океана.  6. 

Джагаро.  348.  См.  Ягаро. 

Д. ганса  мирасса.  343.  357, 
358 — 363.  см.  Янса  мирасса. 

Джеангиръ  —  К.  Янгиръ. 

ДжургаН1Я.  154.    К.  Гаргашя. 

Дилеольтагана.  Не  есть  ли  это 
имя  Тукель-Ханымъ?  Такъ  звали 
жену  Тпмура,  дочь  Монгольскаго 
хана  Хызръ  -  Ходжа  Аглена.  Въ 
честь  ея  быль  устроенъ  садъ  Диль- 
куша  (Шереф.  III.  70,  стр.  425) 
296. 

Дилнкаша  или  Диликая  —  Диль- 
куша,  «воехпщающш  сердца»,  садъ 
близь  Самарканда.  М'Ьсто  этого  сада 
показываютъ  и  теперь.  256.  264. 

ДимнтрШ,  предъявитель  правъ 
на  Византшскш  престолъ.   Клавихо 
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называетъ  его  Дижитргемъ  ьъроятно 
по  ошибке.  Пдемяннивъ  императора 
Манупла  1оаннъ,  сынъ  его  брата 
Андроника,  лшиеннаго  престола 
отцемъ,  возмущался  протпвъ  дяди, 
потомъ  примирился,  нолучилъ  ти- 
тулъ  императора  и  даже  управлялъ 
импер]ей  во  время  поъздки  Ману- 
ила  во  Франщю.  По  возвращеши 
своемъ  въ  Констаптпнополь,  Маву- 
илъ  послалъ  племянника  на  островъ 
Лемносъ.  Въ  посл-Ьдствш  1оаннъ 
получилъ  во  владЪше  гор.  Оесса- 
лонику.  Димитр1емъ  назывался  одннъ 
нзъ  братьевь  императора  Мануила 
и  в'Ьроятпо  Клавихо  смт.шалъ  име- 
на. Днмитр1емъ  же  былъ  названъ 
также  и  пятый  сыыъ  Мапуила,  но 
въ  1408  г.  оиъ  едва  ли  быль  уже 
па  св-Ьт-б.  (Бпсапде  Гат.  Вузапг. 
стр.  240,  241).  8(1. 

ДИМПТ'Ь  ткань.  81. 

Дина  —  альвадь  т.  е.  визирь, 
назначенный  Тимуромъ  на  время 
отсутствия  пзъ  Самарканда  въ  семп- 
.твтиемъ  поход-в.  283. 

Дорганчо.  Тутъ  у  Клавихо  подъ 
пменемъ  города  едва  ли  не  сл'Ь- 
дуетъ  разуметь  имя  самого  паря — 
нмепно  Чнпгнса.  Никакого  города 
въ  Монголии  во  времена  Чппгнсъ- 
Хана  не  было.  242. 

Дориле  замовъ.  12 Г). 

Дублонь  (йоЫа),  —  старинная 
Испанская  монета.  Дублоны  были 
различной  цтшпостп:  въ  1  пистоль 
(около  4  рубл.),  въ  четыре  пистоля 
и  даже  въ  50  пистолей.  Кромт,  того 
нхъ  цънпоеть  изменялась  съ  тече- 
п1емъ  времени  (Метрология  Пстру- 
шевскаго).  120. 

Дшбскъ  —  мъстечко  на  берегу 
Дарданелльскаго  пролива.  47. 

Дукатъ.  Ценность  этой  монеты, 
такъ  же  вавъ  и  дублон  л,  очень 
разнообразна.  31 1,  327. 

ЕвФратъ.  138. 

Кгида.  Может  ь  бы  1ь  это  Игдырь, 


дежащш  на  западъ  отъ  Арарата, 
(КШ-ег  Егс1кип(1е  X.  383).  155. 
156. 

Едвгун  =  Едпгеи.  337.  340  — 
342,   360. 

Езбекъ.  Сына  утого  имени  у 
Чингиса  не  было.  242. 

Елена.  24. 

ЕЛ10НЪ.  43. 

ЁЛЬЧН.  Объяснено  у  Клавихо 
правильно.  212. 

Еннакора.  196. 

ДОНЪ-Енрике  =  Генрихъ  III,  ко- 
роль Кастилш  1390 — 1406.  1,  3. 

Ерзерумъ  —  К.  Асеронъ. 

Ерзенгань  —  К.  Арсинга. 

Ескалииесъ  или Есталименъ.  н. 

Ескарлата.  127,  256,  375. 

Ескомболи.  Отъ  этого  имени 
произошло  по  всей  вероятности 
Османское  имя  Константинополя — 
Истамбулъ.  89. 

Ескотари— Свутари— по-Турецви 
1скюдаръ,  древнш  Хризополисъ, 
существовал  ь  со  времени  Персид- 
скихъ  вопнъ.  91. 

Еепаид1аръ — Исфенд1аръ.  1 1 1 — 

113,  134. 

Еспера  или  Аспера  —  восточная 
монета.  140,  149. 

Есталименъ  или  Ескалинесъ, — 
Сталнмене,  древнш  Лемносъ.  40. 

Ехамиллс.  49. 

Жемчугъ.  «Жемчугъ  родится  въ 
бол ьш нхъ  раковипахъ,  которыя  на- 
зываются ^асагез».  Не  ошибка  ли 
здтзеь  въ  слов-Ь  ]'асагев:  перламутръ 
по  Испански  пасаг,  слово  Персид- 
ское. 179. 

ЖнраФФа.  ЕПерефеддинъ  разева- 
зываетъ,  что  жираффа  была  при- 
везена въ  подарок ь  Тимуру  отъ 
Егппетсваго  султана  и  принята  на 
свадебномь  пиру.    164. 

•аирами I,  гор.  На  западъ  отъ 
Нпшаоура  и  геперь  осн.  городъ 
Зафрани  и. 1и  Зафравлу  съ  вараван- 
сараеиъ,  которому   Канывовъ   при- 
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пиеываегь  отдаленную  древность 
(Мёто1ГС8  виг  1а  ]>аШе  тёп(1юпа1е 
(1е  1'Ав1е  Сеп1га1е  раг  N.  СЬаткоГ), 
203. 

Запты,  «люди,  происходящее  изъ 
рола  Магомет».  Вей  считающееся 
потомками  Магомета,  называютъ 
себя  и  называются  у  Магометанъ 
сейидами,  т.  е.  господами,  благо- 
родными. Сейидъ  тоже  что  Испан- 
ское Сидъ.  2  С  7. 

Заратавъ — влад-втель  Брзенгана, 
которому  наслъдовалъ  Питал нбетъ, 
сынъ  его.  Шерефеддинъ  называетъ 
его  Тахартенъ.  Онъ  подчинился 
Тимуру  въ  1387  г.  и  быль  при- 
^нанъ  вассальньгмъ  нладвтелемъ.  У 
современника  Клапихо  Армянскаго 
писателя  Мецопеци,  стр.  45,  —  Та- 
хратанъ.  135,  136,  139,  140,  141, 
145. 

ЛаФа  «гор.  съ  которымъ  ведетъ 
торговлю  С}7дташя».  177.  Не  Еафа 
ли?  Смйшеше  звуковъ  кис  (з)  у 
Клавихо  встречается  не  р'Ьдко  (ср. 
Соггаз  =  Су-Аррасъ;  со1га=софра 
и.  т.  п.). 

ЗаФрани  или 

ЗаФранлу  см.  Забраинъ. 

Звериный  островъ  (йе  1аз  Вез- 
Наз)  близь  остр.  Родоса.  33 

Зевджанъ  или  Зенгянъ  —  Кл. 
Сан  га. 

Ивиса.  8. 

УларШ  Дор1а  —  К.  мессеръ  Ша- 
рю. 

Мессеръ  Нларн)  =  11ларш  Дорга, 
Генуезскш  патрищй,  былъ  женатъ 
ва  Замрш,  незаконной  дочери 
императора  Манунла  Палеолога. 
(Висап§е  Гат.  Вузапг,.  стр.  245). 
52,  74  —  76. 

Ильдрввъ  Баязитъ  или  Альдай- 
ре  Баязетт.  =  Турецкш  султанъ 
Баязетъ  I,  прозванный  «Молнгей» 
(Ильдиримъ).  Вступплъ  на  престолъ 
посл$  своего  отца  Мурата  въ 
1389  г.,  былъ   разбитъ   и   взятъ  въ 


ПЛ'Ьвъ  Тимурп»!,  въ  битв!  при 
Ангоре  ВЪ  1402  г.  3. 

Пип  л  малая.  Тавъ  называется  у 
Клавихо  Афганистану  счнтаиппйся 
и  у  деевнихъ  принадлежащниъ  кч, 
ЙНДДИ.  2,  170,  178,  226,  230  — 
232,  288,  290,  313. 

ИнДБЙСКаЯ  земля.  207,  231,  291, 
316,  329. 

Инд'Ьйгкш  царь.  290,  291. 

11ек1а — островъ  у  северной  око- 
нечности Неаполитанскаго  залива. 
17. 

ИПШПН.    127. 

Пспанснчй  король.  25,252. 
Пспиръ.  Кл.  Аспиръ. 
Исчу.  151. 
1срусалимъ.  27,  28,  31,  59. 

1ессей.  60. 

1ессенъ.  178.  Не  1еменъ-ли? 

1оанелла,  сестра  короля  Лансе- 
лота Неаполпганскаго,  царствовав- 
шая поел*  него  подъ  пменемъ  1оан- 
ны  И.  (1414 — 1435  г.).  Ею  закон 
чнлась  старшая  лин1я  Анжуйскаго 
дома  въ  Неаполе.  17. 

1оанва  II  —  К.  1оанелла. 

1удеи.  292. 

Кабалика  «владетель  замка  Ка- 
дака».  125,  126,  128,  129. 

Кабоханто  или  Кабосапто,  мысъ 
въ  малой  Азш.  35. 

Кабрера  —  одпнъ  изъ  Балеар- 
скихъ  острововъ.  10. 

Кабр!я  гор.  —  Кабушанъ,  къ  С. 
отъ  Нпшапура  (см.  Карту  Русск. 
Туркестана  1878  г.).  347. 

Кабушавъ  —  Кл.  Кабрзя. 

Кадака,  замокъ  на  дорог*  отъ 
Траиезонда  къ  Ерзенгаву.  124. 

Кадиксь   6. 

Каза  гор.  близь  озера  Урум1е.  165. 

Кайрисы,  происходящее  изъ  рода 
Магомета,  приближенные  къ  Ти- 
муру. Не  есть  ли  это  искаженное 
слово  ходжа,  которымъ  такъ  же  какъ 
и  именемъ  сейидовъ  обозначаются 
потомки  Магомета.  318. 
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Калабр1я.  22,  23. 

Каладаи-шекъ,  приближенный 
Тимура.  239. 

Калапарда  или  Салапарда.  — 
Сераперде  —  по  -  Персидски  зана- 
весь. 276. 

Каламо,  островъ,  принадлежашДп' 
ко  влад'Ьи1яыъ  Родоса;  вероятно 
Калимносъ.  25,  33. 

КалнМБОСЪ  см.  Каламо. 

Калолимнп  см.  Калонпмо. 

Калошшо  —  островъ  Калолимни 
въ  Мраморномъ  морЬ.  49. 

Калугеры.  66. 

1\'а  л.марннт»  также  Кодьмарнвъ. 
Это  оыве  местечко  Сюрмали,  а 
прежде  называлось  Сурмари  п 
Сульмарн  (искажен и ые  изъ  Сурбъ- 
Мари  =  Св.  Мари).  Сюрмали  въ 
XIII  и  XIV  в'Ькахъ  было  много- 
людно и  сильно  укреплено.  (Ср. 
к  =  с;  кофра  =  софра).  153,  154, 
338. 

Камагь  замокъ.  У  Шерефеддина 
Кемакь  (Ш§1.  й.  Тип.  V.  41). 
Неприступная  крепость  южн-Ье  Ер- 
зеагана,  на  л-Ьвомъ  берегу  Евфра- 
та. Крепость  Камахъ,  съ  1\"  по  XI 
в*къ  называлась  крепостью  Ани, 
которую  не  сл^дуетъ  смешивать 
съ  городомъ  того  же  имени  къ  В. 
отъ  Карса.  140. 

Камбалекъ.  —  Ханбалыгъ,  «цар- 
ски тородъ».  Такъ  назывался  Пе- 
кинъ  въ  Средней  Азш.  332  —  334. 

Камоканъ  ткань.  Это  кнмха, 
кпмхабъ,  шелковая  ткань,  парча. 
176,  189,  197,  205,  207,  220, 
222,224,  228,  246,  263,  264,268, 
315,  327,  375,    382. 

Камиза.  Камизой  называлось 
военное  платье,  плотно  облегавшее 
члены,  фисанде  II,  р.  57). 

Канделорь  замокъ.  28. 

Каньо  или  Каиьоиъ  старшая  же- 
на Тимура, —  Ханымъ  г.  е.  госпожа 
или  царпца.  Она  была  дочь  хана 
Казапа,  сестра  эмира  Мусы,  и  была 


захвачена  Тимуромъ  въ  гарем* 
эмира  Гуссейна.  Настоящее  имя  ея 
было  Серай-Мулькъ  Ханымъ  и  кро- 
ме того  ее  называли  Мехребана  т.  е. 
благодетельная.  Ея  сынъ  Шахъ- 
Рухъ  сделался  въ  послт>дств1п  на- 
следником^. Тимура  (Шерефед.  I. 
26.  II.  24).  241,  256,  266.  275. 
280,  282,  293,  296,  304.  305, 
319. 

Капптанъ.  СотНге  собственно 
значить  помощникъ  капитана,  ко- 
торый передаетъ  и  псполняетъ  при- 
казала капитана.  Но  Клавихо  не 
уиомпнаетъ  ни  слова  о  капитан*,  и 
его  сопптхе  самъ  распоряжается. 
По  этому  я  позволяю  себт.  переве- 
сти это  назваше  общепонятнымь 
капптанъ.  (^а^  Агспёо1о§1е  пата1е 
I.  302). 

Карабагъ  —  К.  Карабаке. 

Карабаке  или  Карабаки  или  асе 
Катарабаке  —  Карабагъ,  область 
между  нижними  течениями  Куры  и 
Аракса,  где  иногда,  къ  югу  отъ 
Аракса,  въ  степи  Мугапъ.  Монголы 
и  Тнмуръ  любили  кочевать.  29,  129. 
142,    354,    355,  358. 

Каравансака  —    каравансаран. 

217. 

Караванъ.  176. 

Караотоманъ.  376,  377,  382. 
Это  должно  быть  то  лицо,  о  ко- 
тором!, у  Гаммера  упоминается 
водь  нменемъ  Карамана(6езс1псЬ{е 
(I.  Озтап.  Кекпз,  I,  346). 

Башня  Карсльяно  близь  Гаеты 
вероятно  имела  :»го  имя  отъ  речки 
Га])ильяпо,  впадающей  въ  заливъ 
недалеко  отъ  Гаеты.  15. 

Карпль  Султанъ  —  Хелвль    еул 
танъ,    внукъ    Тимура,    третш    сынъ 
Мнрапь  Шаха,  21   года  при  смерти 
Тимура.  183,  281,  361»,  363. 

Карво  Томанъ  Улгланъ.  322. 

Карин  —  Кальпе,  шли.  Берпе- 
Лвманъ,  порть  па  Малоазшском  ь 
берегу  Чсрпаго  моря.  98,  102. 
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Карта  гена.  7. 

Каръ  горы.  189. 

Касмоннль  -  Ка1випъ.  Обратный 
пун.  Клавихо  лежалъ  изъ  Шахарика 
но  на  <  "I  е  1ану,  какь  въ  первый  равъ, 
а  на  Казвинъ;  они  вероятно  вышли 
1111  прежнюю  дорогу  севернее  Аб- 
хара,  какъ  отмечено  на  вс^хъ  кар- 
ги хъ.  351. 

Каррака.  Особый  родъ  купече- 
скаго  корабля,  бывнпй  въбольгаомъ 
употреблена  въ  ХП',  XV  и  XVI  в. 
(см.  ,1а1.  АгсЬоК  ^1С  Хауа1е  II.  211 
и  СЛ*Д.)  5  -  7,  12,  18,  20,  21.  24, 
26,  28,  29,  89.  90,  97 — 102. 

Кастамеа — нын.  Кастамунн.  1 12. 

Каоти.ш.  3,  4,  27.  102,  248. 

Катай —  Северный  Китай.  17». 
179,  252,  267.  316,  329.  331  — 
335. 

Каталошя.  7. 

Каталонцы.  10. 

Каталусъ,  меосеръ  Хуанъ  де 
Каталусъ — Генуезскш  натриидй  1о- 
аннъ  Гаттилузш  (ОаиПизю).  Отецъ 
его  Францнскъ  былъ  женатъ  на 
дочери  императора  Андронпкамлад- 
шаго.  (Гат.  Вузап*.  239).  38,  40. 

КаФа  вын.  веодоая.  106,  179, 
231,  342,  385. 

КаФары  —  Кафиры.  Этимъ  пме- 
немъ  называются  все,  не  принадле- 
жащее къ  Магометанской  релппн, 
не  только  хрисиане.  Кафпръ,  ка- 
веръ,  гяуръ  и  пр.  =  неверный. 
370. 

Кашнки,  кашиши.  По  мнйшю 
Ханыкова  (Иранъ  587),  здесь  дт.ло 
идетъ  о  дервишахъ.  Турки  и  Пер- 
С1аие,  по  его  словамъ.  вазываютъ 
Греческихъ  н  Армянскпхъ  евлщен- 
виковъ  кешншь.  151  — 153,  218. 

Келексъ,  сынъ  Трапезопдскаго 
императора  —  Алексей,  наследо- 
вавши! престолъ  своего  отца  Ману- 
пла  II,  въ  1417  г.  иодъ  именемъ 
Алексея  IV.  117. 

Керазондъ  —  к.  Гирпфонда. 


Кереля  буруеъ  —  К.  Корила. 

Кешь,  одинъ  изъ  городовъ  Мане- 
ра нвагра.  Носш  ь  также  па  (в  пи-- 
Шегрисебзъ,  т.е. зеленый  городъ,  за 
роскошные  сады  и  луга,   окружаю- 

II!  [С    еГО.        П<)     1|1.КОЮрЫМ1.      С I!'!..  1/1.  III  - 

ямъ  гор.  Шегрисебзъ  былъ  иродме- 
сиемъ  города  Кеша.  Во  волком I, 
случае  имя  Кешь  было  кажется  бо- 
л  1,с  употребителънымъ,  а  Шегри- 
себзъ  второстепеннымъ.   Шерефед- 

.1,11111.     Г0В0РИ1  1-,      'Но    ЭТОТЪ     ГОрОЛ   ■ 

назывался  также  Куббетъ-зль-ильмъ 
]  вель-эдебъ,  т.  е.  храмъ  пауки  и  до- 
бродетели; потому  что  издревле  въ 
немъ  жили  зпамевитБйпие  ученые 
и  туда  съезжались  все  желавппе 
пользоваться  ихъ  руководствомъ. 
Кешь  съ  принадлежащею  къ  нем} 
<•!])  ною  былъ  влад'Вшемъ  Тимурова 
отца  и  Тимуръ  считалъ  его  своею 
второю  столицей.  По  свидетельству 
Шерефеддина  онъ  окружидъ  его  но- 
вою сгбной  и  построить  велико- 
лепный дворецъ  Аксарай.  М'Ьстомъ 
рожден]'я  Тимура  одни  ечнтаютъ 
Шегрисебзъ,  какъ  иредмъсие  Кеша; 
друпе  же  блпзь  лежащее  селенье 
Пльгаръ.  (ШзЬо1ге  с1е  ТннигЪес  II, 
28;  Мегаоггб  оГТ1тиг  р.  48;  АЪтес1. 
АгаЬ51ао!ае  уНае  е1  гегит  #ез1агиш 
ЫвЪопа  I.  I.  р.  15,  83.)  232,  233, 
238. 

Ворота  КнниТО  въ  Константино- 
пол"Б=Охотнпчы1  ворота  (Х7]У1уОС), 
обращенные  къ  Золотому  Рогу.  Они 
былп  заделаны  после  взяйя  Кон- 
стантинополя. 74,    76. 

Кпнпзпко  —  мысъ  на  Турецкомъ 
берегу  Дарданельскаго  пролива.  49. 

КПНОЛН  =  мысъ  Кпнолн,  СиюИз 
111,  112. 

КвнчпкаВО,  вторая  жена  Тимура 
—  по  объяснению  Клавихо,  малая 
царица.  ,  Вторая  часть  этого  имени 
есть  очевидно  искаженное  Персид- 
ское слово  ханымъ,  т.  е.  госпожа; 
первую  же  половпву  можно  принять 
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за  Тюркское  слово  кичикъ  —  ма- 
ленький. Соедннеше  словъ  этихъ 
двухъ  языковъ  не  было  невозможно, 
потому  что  оба  оии  господствовали 
во  владъшяхъ  Тимура.  Послед- 
нее подтверждаем  между  прочымъ 
и  Клавихо.  Имя  этой  жены  Тимура 
было  Туманъ-ага.  См.  Туманга.  275, 
295,  296. 

Кимрскш  король.  16. 

Кприлео  Арбознта — МалоазШскШ 
владетель.  Вь  другомъ  мъхтъ-  онь 
названъ   Кабазика.   124. 

Кпрманоли — Кнръ  Мапуплъ,  т.  е. 
государь Ма нуилъ — Манунлъ  Палео- 
логъ,  императоръВизантшсмй  (1391 
— 1425).  Супруга  его  называлась 
Елена  или  Ирина,  а  сыновья,  при- 
сутствовавние  при  нр1ем-Б  Исиан- 
скихъ  посланниковъ,  были:  1оаннъ, 
веодоръ  и  Андроникъ.  Изображение 
всъхъ  этихъ  пяти  особь  импера- 
торского семейства  находптся  въ 
руконпспомъ  сборник*  грудовъ  Д!- 
оппс1я  Ареопагита,  прпслаиномъ 
пмператоромъ  Мануиломъ  воФрап- 
щю  въ  монастырь  св.  Дтппслл  (Би- 
сап§е,  ГатИ.  Вузап.  243).  84,  86. 

Клавпхо,  Рюп  Гонзалесъ  де  Кла- 
впхо.  4. 

Компапьо.  — Невозможно  узнать, 
что  разумъетъ  Клавихо  подъ  этим!, 
словомъ.  99. 

Копецъ  путей.  (Е1  СаЪо  6!е  1озСа- 
пппов). — Ыс  тотъ  же  ли  это  замокъ, 
что  выше  названъ  еазНПо  <1е  1оз 
Агтешоз?  47. 

Конссрка. — Такт,  называлось  суд- 
но, обязанное  сопровождать   (ругое, 
чтобы  въ  случай  надобности  по,г 
ему  помощь.   (Ла1.    ЛгсиеоЬулс    па- 
уа1е  1.  369;  II.  501).    26. 

Константинополь    40,    45,    49, 

50,    59,  7.1—76,    84,    87—89,    91, 

106,    139,     146.    См.    Гироль, 

Гпшюдромъ,    Монастырь,    Транса, 

X  рамъ. 

Сборпикъ  I!   Отд.  И.  Л.   П. 


Константинопольская    юшер1Я. 

38,  108. 
Кош'тантпнонольекш      импера- 

ТОръ.  38,  39,  43,  50,  51,  76,  84,  108. 
117,  145,  147.  — Семейство  его.  51. 

Констанц]'я,  дочь  Манфреда  Ша- 
рамонте.  Неаполитански!  король 
Ланселотъ  женился  па  ней  по  совйту 
своен  матери,  но  черезъ  полтора 
года  развелся,  иные  говорить,  от- 
того что  ея  мать,  вдова  графа  1иа- 
рамопте,  вела  безпорядочную  жизнь, 
друпе,  просто  оттого,  что  уеп-Блъ 
уже  растратить  все,  что  она 
принесла  ему  въ  приданое  и  не  ви- 
д'Ьлъ  въ  ней  больше  никакой  поль- 
зы. Въ  послйдствш  она  вышла  за- 
мужь  во  второй  разъ.  16. 

Корампшь.  Не  Тохтамышь  ли? 
166. 

Корила,  древняя  кръпость  Корал- 
ла, теперь  въ  развалпнахъ.  Мнсъ 
Керели-Бурунъ.  115. 

Коронъ,  гор.  на  полуостров-];  Мо- 
ре*. 23. 

Коррасъ  —  ръка  Араксъ,  Су- 
Аррасъ  (Ханыковъ,  Нранъ  588). 
Въ  Русскомъ  сказаны  о  земляхъ 
за  Араратомъ  Араксъ  названъ  Кур- 
скою ръкою  (см.  Срезневскш,  Хоже- 
ше  Аоап.  Никит,  стр.  5,  6).  152,  153. 

Корсика.  Ю,  386. 

КоФра. — Скатерть,  по  Татарски 
софра.  130. 

Куарака.  37. 

Кузакана.  —  Нынъ-  Еусакюнанъ 
къ  С.  01  I.  Урм1о  по  дорог-];  въ  Тав- 
1  66. 

Кулеиаша  мираеса,  въ  другомъ 
мрбст'б  Кумалеша  мираеса.  Ввроят- 
по  Гуламанъ-шахъ  мирза.  351,  Я65. 

Кумалеша  мираеса.  См.  Куяема- 
лирасса. 

КурДЫ — Кл.   Ллабары. 

Кур1о,  г.  е.  куча.  38  1. 

Курчистанъ  —  Курдистанъ.  2, 
180. 

Кусакюнавъ — Кл.  Кузакана. 
26 
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ЛАД  —  ЛЕР 


ЛИГ   —    ЛЮД 


Ладиелавъ— К.  Лансалаго. 

граф),  Лазаро,  убивши  султана 
Мурада. — Подъэтимъименемъ  веро- 
ятно следует/,  понимать  Сербскаго 
короля  Лазаря.  Мурадъ  былъ  убитъ 
въ  сражети  на  Коссовомъ  аоз.% 
но  нс  Лазаремъ,  а  зятемъ  его  Ми- 
лошемъ  Кобиловичемъ.  Милошь  былъ 
тутъ  же  убптъ  нонпамп  Мурада,  а 
Лазарь  взятъ  въ  плйнъ  и  казненъ 
но  прнказашю  уыпрающаго  султа- 
на. Насл'Ьдникъ  Мурада  Баязетъ 
заключилъ  мпръ  съ  сыномъ  Лазаря 
Стсфапоыъ,  обязавъ  его  быть  сво- 
ггаъ  союзппкомъ.  147,  148. 

Ланаса,  селенье  блнзъ  Тегерана. 
187. 

Ланго.  —  Можетъ  быть  островъ 
Стапко  плп  Станхю,  древни  Косъ. 
25,  32. 

ЛансалаГО  —  Ланселотъ  пли  Ла- 
диелавъ, король  Неаполитански/, 
наследовавши/  своему  отцу  Кар- 
лу III.  (1386  —  1414).  Ему  прп- 
шлось  вестп  борьбу  за  своп  владт.- 
Н1Я  съ  Людовнкомъ,  герцогомъ  Ан- 
жупскимъ,  котораго  онъ  окончатель- 
но победить  въ  1399  г.  Онъ  былъ 
женатъ  на  Констанцш  Шарамонте 
п  второй  разъ  на  Марш,  сестре 
Кппрскаго  короля.  Умеръ  безд-Ьт- 
нымъ  п  ему  наследовала  сестра 
его  1оанна  П.  11,  15  — 18. 

Ланселотъ — К.  Лансалаго. 

Ласурмена — Сусурмена,  нынеш- 
нее Сюрмене,  гавань  у  Малоазш- 
скаго  берега  Чернаго  моря,  на  во- 
стокъ  отъ  Трапезонда.  (ШМег,  Егс1- 
кипйе  XVIII,   стр.    916).    384. 

Латыняне.  57,  94. 

Леонъ.  3. 

Леона.  —  Можетъ  быть  это  иска- 
женное Полемошумъ,  древни/  го- 
родъ  съ  гаванью  на  Малоазп/скомъ 
берегу  Чернаго  моря;  теперь  дере- 
вушка Пулеманъ.  (ВЛМег,  Егйкипйе 
XVIII,  стр.843).  114. 

Леросъ— К.  Берро? 


Лига,  вутевая  кевра  въ  Пспапш. 
Величина  лиги  изменялась  въ  разное 
время.  Древнейшая,  намъ  известная, 

принята  была  въ  1658  г.  и  равня- 
лась тремъ  нилямъ  ( йспанскимъ)  т.  е. 
около  15,000  футовъ  или  4-хъ 
верстъ.  Если  та  же  самая  употре- 
блялась но  время  Клавихо,  то  мера 
пути,  назначенная  Тимуромъ,  заклю- 
чала въ  себе  8  верстъ  т.  е.  столько 
же, сколько  нынЗнпшйфарсангъ.  (Ме- 
тролопя  Петру шевскаго  стр.  290). 
22,  48,  90,  91,  201—205,  207, 
209,  216,217,  220,  221,  224,  231, 
243,  244,  287. 

Лимитна— К.  Нюня? 

Ликера.  Вероятно  островъ  Аси- 
нара,  у  овверо-заваднов   оконеч 
сти  Сардпшп.  10. 

Лнпарн  —  К.  Лппаръ.    1  - 

Лншскш  заливъ.   10. 

Лобо  скала. — Можетъ  быть  здесь 
ЬоЪо  стоить  вместо  ГОЪо  или  ГО\то. 
Въ  Архипелаге  пе  одпнъ  островъ 
называется  этпмъ  пменемъ.    23. 

Лоренцо  Венещаиецъ,  хозяин/, 
галеоты, на  которой  Клавпхо  ехалъ 
нзъ  Константинополя  въ  Трапезондъ. 
106. 

Луенгосардо — Лонгосардо,  укре- 
пленный городъ  въ  Сардинш  на  бе- 
регу пролпва  Бонпфащо.  Въ  Пспан- 
скомъ  подлиннике  Ьиес/дозагбо: 
вероятно  опечатка.   10. 

ЛукрШ    26. 

Людовикъ  король.— Людовпкъ  II, 
герцогъ  Анжуйскш,  пмелъ  право 
на  корону  Неаполитанскую  по  от- 
даленному родству  съ  Неаполитан- 
ской королевой  1оанпой  I,  п  даже 
былъ  коронованъ  въ  1390  г.  папою 
Клпмептомъ  VII.  Но  блвжайгаш  на- 
следнпкъ  Неаполптанскаго  престо- 
ла, Ланселотъ,  который  съ  начала 
прпнужденъ  былъ  ему  уступить,  въ 
последствии  возвратплъ  себе  все 
свои  владения  (1399).  15,  16. 

ЛЮДОВИКЪ  Капуанецъ.  16. 


МАВ 


МАК 


МАЛ 


МАШ 
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Мавританское  племя.  377,  379. 

Мавры.  Этимъ  именемъ  назы- 
ваются у  Елавнхо  мусульмане.  28, 
34,  139,  151,  155,  161,  162,  170, 
171,  179,292,  328,  329,  383. 

Магнстръ    богослов1Я    см.  Фра 

А.тьфонсо  Паесъ  де  Сайта  Мархя. 
Магометь-аль-Кагп  пли  аль-Ка- 

ЗП,  посланнпкъ  Тимура  къ  Генриху 
Ш-му,  привезшш  ему  въ  числи  по- 
дарковъ  двухъ  христ1анскпхъ  плъп- 
нпцъ,  какъ  думаютъ,  захвачепныхъ 
въ  гареме  Баязета.  4. 

Лаго-нетъ  султанъ,  внукъ  Тиму- 
ра, сынъ  Джегангира,  умерили  во 
время  войны  Тимура  съ  Турками 
19-ти  л'ьтъ  отъ  роду.  Несмотря  иа 
свою  молодость,  онъ  усивлъ  совер- 
шить уже  столько  подвиговъ,  что, 
по  словамъ  Шерефедднпа ,  могъ 
сравниться  со  знаменнгЬншнми  ге- 
роями. Т-вло  его  было  перевезено 
изъ  Карахисара,  гдЬ  опъ  умеръ,  въ 
Самаркандъ.  (Шзгшге  с1е  Тшиг 
Вес.    V.  60,  61,  65,  VI.  48).  314. 

Мадреа —  остроиъ  въ  Архипела- 
ги. 34. 

Маестро —  свв.-зап.  вйтерь  въ 
Черпомъ  мор-г..   105. 

Машрка.  9. 

.Маку,  —  Въ  скал!;,  па  которой  сто- 
ить крепость  Маку, находится  огром- 
ная пещера,  около  600  ф.  дл.  и 
150  ф.  шнр.,  которая  мо.кетъ  слу- 
жить складочнымъ  м'Ьстомъ  для  нро- 

ДОВОЛЬСТВ1Я       НЕСКОЛЬКИХ!»       тысячь 

гарнизона.  Въ  этой  же  пещер!,  бе- 
ретъ  начало  горный  потокъ,  снаб- 
жающш  крепость  водою,  такъ  что 
она  можетъ  считаться  соисршеппо 
пепрпсту"  пою.  Шад'Ьтелн  ея  обяза- 
ны дать  ..рисягу  никогда  по  допу- 
скать въ  пещеру  чужеземца,  п  по- 
тому ни  одному  путешественнику 
не  удалось  въ  пен  быть.  Одинъ  пу- 
тешественнпкъ  (Монтейтъ  видйлъ 
па  скалй  у  крепости  Маку  Латин- 
скую пли  Греческую  надпись,  но  не 


могъ  ея  разобрать,  такъ  какъ  она 
была  слпшкомъ  высоко.  (ВЛиег,  ЁгсТ- 
кипс!е  IX.  919).  158,  376. 

Малага.  6. 

МалЬФа — Амальфй,  гор.  на  бере- 
гу Салернскои  бухты.  Въ  собор-в 
его  находятся  мощи  св.  Андрея  Пер- 
возваннаго.  17. 

Мамбре — островъ  въ  Архипелаг!. 
46. 

Мапуплъ — К.  Кирманолн,  Герма- 
нолп. 

Манфредъ  КЧарачовте — К.  Ман- 
фредъ  Карамете. 

МаяФредъ  Карамете,  отецъКоп- 
станщп,  первой  жены  Ланселота, 
короля  Неаполитанскаго.  16. 

Марбелья,  городъ  на  южномъ  бе- 
регу Испаши  въ  43  кил.  отъ  Ма- 
лаги. 6. 

Маргарита,  мать  короля  Лансело- 
та Неаполитанскаго.  Она  управляла 
королевствомъ  до  совершен нол-бт1'я 
Ланселота.  16. 

Мар1я,  сестра  короля  Кнпрскаго 
и  жена  Ланселота,  короля  Неапо- 
литанскаго. Разведшись  со  своей 
первой  женой,  Констапщеп  Шара- 
монте,  Лапселотъ  скопился  в  а  Марш, 
сестр-в  короля  Кипрскаго,  по  пе 
нмт.лъ  отъ  нея  д'ьтей.  16. 

порть  св.  Марш  во;.г1.  Кадикса.  5. 

мысъ  Мар1я  Матананъ  или  мысъ 
Матапанъ,  южная  оконечность  по- 
луострова Морен.  23. 

МЫСЪ  СВ.  Марш  въ  Мало::  Азш. 
37,  41,   47. 

островъ  Мармора  въ  Мрамор- 
номъ  мор!.  49. 

мысъ  Мартшп,  въ  Испанской 
провинщи  Валенс1я.  7. 

Махомадъ  султанъ  мираесл  см. 
Магометъ  султанъ. 

Машакъ    Хораиза    Сельтанъ  — 

Мешхе  п.,  его. шил  Хорасана.  Въ  пом  б 
иокои  гея  нрахъ  восьмого  имама  Ри- 
зы. Искаженное  выражеше  Клаввхо 
значить:  Мешхедъ,    князь  Кораса- 
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МЕЛ  —  МИД 


МИ К  —  мог 


на;  сип,  названъ  так:,  во  первыхъ 
потому  что  онъ  столица  Хорасана, 

ВО    ВТОрЫХЪ     Потому     'Ии     въ    немъ 

лежитъ  имамъ  Риза,  высплй  святой 
\  Персовъ.  Мешхедъ — священные 
городъ  ПНитовъ,  и'Ьсто  иогребешя 
многихъ  людей,  изв'Ьстныхъ  своею 
святою  жизнью, доблестью  или  уче- 
ностью. 208. 

Меласеео.  и  4. 

Ме.палнфга.  205. 

Мерди,  остр,  въ  Архипелаг!;.  37; 

Мерди — Мердинъ,  городъ  въ  Ме- 
сопотамии. 2,  36<>. 

Мери,  Леи.  мон.  =  полъ-реала. 
327. 

Месрабь  —  К.  Мирабосаръ. 

Месеръ.  243. 

Мессина.  21. 

Мстелла — вероятно  то  же  чю  Ме- 
тел лпнъ.  36. 

Метеллинъ  —  Мнтелена,  древнш 
островъ  Лезбосъ.  37,  41.  ср.  Ме- 
телла. 

Метеллинскш  государь.  39. 

МешхёДЪ — К.  Машакъ  Хоранза 
Сельтапъ. 

М!ана,  городъ  на  юго-востокъ  отъ 
Таврпза  въ  182  верстахъ.  Слово 
«шанэ»  действительно  по  Перспдскп 
значить  середина.  173,  354. 

М1аша  мирасса— мирза  Миранъ- 
шахъ,  третш  сынъ  Тимура,  старшш 
нзъ  оставшихся  поел*  его  смертп. 
Ему  было  тогда  38  л*втъ.  О  сумасше- 
ствш  его  разсказываетъ  Шерефед- 
дпнъ.  (ЬПзт,.  йе  Тип.  V.  1,  3).  Оконча- 
ше  слова  шахъ  не  ум&лн  произносить 
не  только  западно-Европеисие  пу- 
тешественники, но  п  Русскте  людп. 
Напр.  Аеанасш  Нккитинъ  скловяетъ 
какъ  имена  женскаго  рода,  имена 
Ширвапша,  Янша  и  т.  п.  (Срезневск. 
Хожеше  за  три  моря  стр.  35,  47). 
170,174,175,  181  —  183,249,  278, 
281,361— 363,  365,  366. 

МИД1Я.  2,  194,  206,  219,  347, 
350. 


Мнкареа.  остр,  въ  Архипелаг! — 
Никар1я,  древв.   Пкарьч.  34. 

Мило-  К.  Ей. 

Милн  Испанская  ш.пг1  пшяя  рав- 
на Ап1.м]|'  .  .  ,868  Русскихъ 
саж.  О  величин*  мили,  уло? 
шейся  въ  йспанги  въ  XV  в.  нам-;. 
ничего  веизв'Ьстно.  47,  48,  -г>о,  72, 
!)(),  98,  105,  107,  115,  116,  125. 

мысъ  Мни:  рвы  —  южная  оконеч- 
ность Неаполитанскаго  залива,  пын. 
Рапг.0  с1е11а  СатрапеПа.  17. 

Минорка,  одинъ  изъ  Балеарскихъ 
острововъ.  10. 

Мирабосаръ,  вельможа  Тимура, 
можетъ  быть  емиръ  Месрабъ  (Вл- 
5Г01ГС    с1е  Тшгаг  Вес.  VI.  28).  210. 

Мираеъ-шахъ — К.  М1аша  Ми- 
расса. 

Мирасса.  —  Это  искаженное  слово 
мирза.  Мирза  есть  сокращенное 
емиръ-задэ,  т.  е.  «сынъ  кпязя». 
Емиръ,  князь, — почетное  назваше, 
дававшееся  не  только  государямъ, 
но  п  военачальниками  Позднее 
оно  стало  обозначать  только  д'Ьтеп 
государей.  186,  260,263,269,309, 
312,  317,  321—323,  337,  343. 
350,  351,  362. 

Мисалъ  Маталаби — вероятно  то 
же  что  Мусульманъ  Челеби.  108. 

МО  —  вероятно  островъ  Н1о.  25- 

Могал1Я  у  Клавихо  не  есть  Мон- 
гол1я.  Могулпстаномъ,  во  время  Ти- 
мура называли  не  Монголш,  а 
Джунтарш;  и  Могулами  звали  тог- 
да въ  Западной  Азш  не  Монголовъ. 
а  Турокъ  пзъ  Джунгарш  и  Восточ- 
наго  Туркестана,  такъ  называемыхъ 
Четейцевъ,  т.  е.  Джагатанцевъ,  лю- 
ден пзъ  Джагатаева  улуса,  къ  кото- 
рому собственнаяМонгол1я  никогда 
не  принадлежала.  2,  202,  226. 

Могали,  письмена. — П  тутъ,  у 
Клавихо,  пдетъ  рт»чь  не  о  Мон- 
гольекпхъ  письменахъ  собственно, 
а  объ    употреблявшихся    въ    удъмъ 
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Джагатая,  (къ  которому  принадле- 
жа лъ  и  Маверавпагръ,  покуда  не 
отнять  его  Тимуръ),  Уйгурскпхъ 
письменахь.  22*'». 

Модонъ — К.  Мондонъ. 

Мозепъ  Бучикате.  — Леап  1е  Меип- 
§1е  или  1е  Мап^ге,  §1ге  (1е  Воись 
саи1,  маршалъ  Францш,  род. въ  1364 
году.  Уже  въ  юностн  онъ  сталъ 
зцаменитъ  свопмп  подвигами  н  на 
25-мъ  году  Пыль  сдЬланъ  марша- 
ломъ.  Онъ  участвовалъ  въ  кресто- 
вомъ  походв  протпвъ  султана  Бая- 
зета  I  и  былъ  взять  въ  плънъ  въ 
битв!)  при  Никополь1  (1396).  Полу- 
чивъ  свободу,  онъ  снова  сражался 
протпвъ  Баязета  въ  служб'Ь  у  Вп- 
зантшскаго  императора  Мануила. 
Поел -Б  того  быль  губернаторомъ  Ге- 
нуи. По  возвращенш  во  Франщю 
онъ  участвовалъ  въ  битвь1  прп  Азин- 
курЬ,  быль  взять  въ  шгёшъ  п  умеръ 
въ  Англ1И  въ  1421  г.  26,  39 — 41,  75. 

Мо1е8.  202. 

Моллсносъ.  37. 

Монастырь. 

1)  Греческш  Монастырь  въ  Мес- 
сии (,.  22. 

2)  Монастырь  Оседержптеля 
(Пантократора)  въ  Констаптпнопо- 
лт.  былъ  построенъ  въ  царствовате 
императора  1оаина  Комнина  жеиой 
его  императрицей  Ириной.  (Бисап- 
§е,  СопзЪ. СппзЬ.  стр.  80).  О  памп!,, 
на  котором!,  былъ  положеиъ  1исусъ 
Христосъ  но  снятш  со  креста  упо- 
минают-, г:акже  и  Русте  паломнн- 
кп  (дьяк.  Йгнатдй,  дьякъ  АлекСандръ, 
1еро  Зосима,  Стефанъ  Нов- 
городсць).  81 — 82. 

3)  Монастырь  св.  Франциска  въ 
Пер'Ь.  Въ  вемъ  былъ  похороненъ 
Филиппъ  д'Артуа,  коннетабль  Фран- 
цш, взятый  въ  |[л1',1гь  въ  битв'Ь  ври 
Никополе  (1396  г.)  (Васапве,  Сопзг,. 
СЬпа*.   IV,  стр.   129).   92—!)  !. 

| )  Монастырь  ев.  Павла  въ  Пе- 
ри 92  —  9  1. 


5)    Домвнпканскш    монастырь 

близъ  замка  Маку. — Блпзь  Маку  п 
теперь  находится  монастырь  св. 
ваддея,  построенный  въ  честь  апо- 
стола Оаддея,  принявшаго  мучени- 
ческую смерть  блпзь  тъхъ  мт>стъ. 
(Шиег,  ЕМкипс1е  IX.  920).  158. 

Монджнбле — Этна,  Птал.  Моп^- 
Ъе11о,  сокращенное пзъ  Мопт.е  в!Ъе11с. 
Это  пазваше  происходить  отъ  Араб- 
скаго  Джебель  т.  е.  гора.  Сарацины 
называла  Этну  просто  «горою»,  какъ 
н  нын'Ьшше  Сицплпщы  зовугъ  ее  про- 
сто И  Мопбе.  Итальянцы,  прпаявъ 
слово  Джебель  за  назваше,  приба- 
вили къ  нему  нарицательное.  23. 

МОНДОНЪ — Модонъ,  древ.  Метопа, 
городъ  на  полуостров*  Морей.  23, 
75. 

Монтекарсель — в-Ьроятно  Монте 
Кассино,  горавъТеггасЦ  Ьагого,  быв- 
шей прозипцш  Неаполитаискаго  ко- 
ролевства, со  знаменитымъ  Бене 
тпнскпмъ  мопастыремъ.  У  подошвы 
ея,  частью  на  мъсгв  древнято  го- 
рода Казпнума,  стоить  городокъ 
Сапъ-Джермано  (8ап  Оегтапо).  11. 

Моитестонъ,  также  Моп!;е  8ап- 
10, — Святая  гора,  АеОнъ.  -15,  46. 

Морга  р"вка— Мургабъ.  217. 

Мугальскш  ЯЗЫКЪ  —  озеачаетъ 
у  Клавихо  Джагатайское  наръ^пе 
Тюркскаго    языка.  226. 

порть  де  ласъ  Муеласъ  (<1е  1аз 
Мие1аз).  6. 

Мундасага,  жена  Тимура.   296. 

Мурадъ   I  —  К.  А  Му- 

рат;,. 

Мурагь — султанъ  (Мурадъ  1.  39, 
40,  43,   84,    148.  см.   Л  мирам.. 

Мургабъ — К'.  Морга. 

Нусудынанъ  \галллн.  Ом.  сл'Ьд. 

Мусальманъ  Чедебй,  гакже  м  - 
сульманъ  Лгала. ш  —  Солиманъ     Че- 
леби,    старпнй    сынъ  су. папа  В 
зета.   Ср.   Миса  [ъ    Матал  I    г.   1 13, 

II-'.    1  18. 
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Наскорины. — Не  НесторЬне  ли? 
32&. 
Науджуа  —  На]  укуй,    Ханыковъ 

(Ираиъ.    588)    говорить,    что  слова 
«ИДЯ    ВДОЛЬ    Р'ЬКИ  ПО    очень     ДУРНОЙ 

дорог!.»  указы^аютъ  на  окрестности 
Кагызмана.  152. 

Неаполитанское  королевство.  17. 

Нсморо,  остр,  нъ  Архипелаг*  — 
ймбро.  42. 

Нестор1ане  —  К.  Наскорины? 

Печён,  остр,  въ  Архипелаги — ве- 
роятно Нах1л,  дрсви.  Наксосъ.  25. 

Нпзари —  древн.  Ннзиросъ,  ост- 
ровъ  принадлежащих  къ  числу  Сно- 
радъ.  26. 

Ннзиросъ— К.  Нпзарн. 

Никар1Я— К.  Мпкареа. 

Николай  Низанецъ.  106. 

Николо  Сока  то.  95. 

Николосо  Коханъ.  385. 

Нилло — остр.  Мню  въ  Архипе- 
лаге. 25. 

НПНОПОЛН — вероятно  1онополнсъ, 
ныв.  Цпеболп.  110. 

Нпшануръ — К.  Нншаоръ. 

Нишаоръ— Нншапуръ.  204  —  206. 

Ню -К.  Мо? 

НОЙ.  153,  154,  156. 

Ноева  ковчега  гора — Араратъ. 
153—157. 

Норадинъ,  владетель  замка  Маку. 
158. 

Норадинъ  мпрасса,  приближен- 
ный Тимура  —  емпръ  шеихъ  Ну- 
реддинъ  (НМогге  с1е  Тшшг  Вес.  V. 
47).  250,    277. 

Нуреддинъ — К.  Норадпнъ. 

Овейсъ  Джелаиръ — К.  Султанъ 
Вайсъ. 

Оидоръ  (Нспанск.) —  слушатель, 
сов'Ьтннкъ,  членъ  совета.  336. 

Омаръ  Мирнее»  нлп  Нирасса — 
правитель  Персии,  внукъ  Тимура, 
второй  сынъМиранъ  шаха,  22  лътъ 
при  смертп  дтзда.  160,  322,  353, 
357—368,  370—373,  377. 


Онаръ  Тобанъ  или  Тобаръ.  239, 

369. 

Орда.   188,  260,  266,    268,  21 
276,  282.  283,  305,  313,341,357. 
см.  Адуаръ. 

Ордепри— К.  Партепь. 

ОрмуЗЪ.  178.  179.   см.    Гормесъ. 

Оджаджань,  207. 

Орасанъ,  0расан1я,  Орасанская 

36МЛЯ — Корасанъ,  восточная  часть 
Ирана.  Во  время  завоевашя  Тиму- 
ра (1386)  въ Хорасан*  господство- 
вали два  владетеля:  одпнъ,  Пнръ- 
Али  въ  Герат*,  другой,  Ходжа  Али 
Муенидъ  въ  Себзевар'б.  Послт»  по- 
беды падъ  нервымъ,  втором  поко- 
рился безъ  бою,  а  затт.мъ  подчини- 
лись и  всЬ  остальные  города  Хо- 
расана н  правптелсмъ  пхъ  былъ 
назначенъ  сынъ  Тимура,  Миранъ- 
шахъ,  хотя  ему  было  тогда  только 
14  лътъ.  Въпосл'Ъдствш  правите  лемъ 
Хорасана  былъ  назначенъ  млад- 
Ш1Й  сынъ  Тимура,  Шахъ-Рухъ.  (Нь 
втднге  йе  Т1шпг  Вес.  II.  30.  32  — 
34;  Нагшпег,  ОезсЫсМе  йез  Озта- 
шзсЪ.  ВегсЪ.  I.  217).  2.    178. 

Нагаррпшь, — местечко  Пекерпкъ, 
Пекериджь  на  лйвомь  берегу  Фрата. 
съверпаго  рукава  Евфрата  (ВЛиег, 
Его!киш1е  X.  стр.  733;  Ханык.  Пранъ 
стр.587).  Въ1Т  в^къ  Багаярнпджь. 
къ  С.  отъ  Мамахатуна  по  дорог* 
пзъ  Ерзенгана  въ  Ерзерумъ.  149. 

Пайо  плп  Не  л  а  но  де  Сотомайоръ, 
членъ  перваго  посольства  Генриха 
Ш-го  къ  Тимуру.  Товарнщь  его 
Гернанъ  Санчесъ  де  Паласуеласъ.  3. 

Палима — К.  Пиломасука. 

Палащя  Новая.  33,  34,  343. 

мысъ  Палосъ  близъ  Картаге- 
пы.  7. 

Пальто. — Обыкновенный  пальмо 
(ра1то  та^ог)  равняется  тремъ  чет- 
вертямъ  фута  т.  е.  9-тп  дюйм,  и  де- 
лится на  три  малыхъ  пальма  и  12 
дюймовъ  (<Зес1о).  (Метролопя  Петру- 
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шевскаго).  59,  60,  69,79 — 82,164, 
258,  259,  307,  308. 

Нанареллп— К.  Панарннъ. 

Панарпиъ  —  Паеареллн,  одпнъ 
изъ  Лппарскпхъ  острововъ.  19. 

Панар1Я — К.  Паранеа. 

Паранеа  —  Панар1я,  одпвъ  изъ 
Липарскихъ  острововъ.    19. 

Нарижь.  236. 

Парис  ь,  24. 

Партенъ — древи.  РагЧЪешиз,  ныв. 
Ордеири.  (КШег,  Егйкипйе  XVIII, 
стр.  727).  109. 

Нартнръ  Джуавъ.  151  См.  Ау- 
ника. 

Патмосъ— К.  Татаннсъ? 

Недро  IV,  король  Аррагонскш 
(1336 — 1387).  Онъ  присоединить 
въ  1345  г.  къ  своему  королевству 
Балеарсие  острова,  составлявпые 
отдельное  королевство  Матркское 
и  принадлежавшее  Линш  родствен- 
ной Аррагонскон  дипастш.  Послт. 
1345  г.  они  стали  управляться  вн- 
цекоролемъ,  иазначаемымъ  отъ  Ар- 
рагонскаго  правительства.  9. 

Пезантъ  —  серебряпный  реалъ. 
284. 

Пекернджь— Кл.  Пагарришь. 
Пекспкъ    р-Ька — древи.    Рухксз, 
Пекситъ,  нын.  Сюрмепе-су.   (РиМег, 
Егйкипйе  XVIII.  900.)  123. 

Пера,  предместье  Констаитннопо- 
ля.  Во  время  Внзантшскпхъ  шмиера- 
торовъ  она  составляла  одно  пред- 
1111  стье  съ  Галатоп  (Бисапде,  Сопз!;. 
СЬпз1.  X.  1)  50,74,87—97,102— 
107,  116,  139,  384,  385.  См.  Га- 
лата. 

Перескоте— зам.  Фирузвугъ,  къ  В. 
отъ  Тегерана.  191,  192,  319. 
св.  Перо  Гонзалееь  ТуёскШ.  21. 

ПерЫя.  2,  30,  141,  142.  144, 
146,  160,  163,  174,  181,  194,227, 
231,  338,  350,   353,  376. 

Нерпцскш   султанъ.    141,    161, 

162. 

МсрпишЙ   ЯЗЫКЪ.  219,  226. 


Печать  Тимура.  Тпмуръ  въ  сво- 
ихъ  заппскахъ  говоритъслъдующее: 
При  одномъ  моемъ  посЬщенш  свя- 
того (шейха  Спнъ  Али  Шадп)  онъ 
опоясалъ  меня  своею  собственною 
шалью,  надълъ  ын-б  на  голову  свою 
собственную  шапку  и  подарнлъ 
корнелпнъ,  на  которомъ  были  выръ- 
заны  слова:  «Расти  ва  Рустн»  (право- 
та и  спасете).  Я  счелъ  это  за  хо- 
рошее предзнаменование,  прпбавилъ 
свое  имя  и  вдълалъ  въ  печать;  и 
съ  тъхъ  поръ  возложилъ  на  шейха 
полп}-ю  доверенность.  (Метокз  оГ 
Тшиг  стр.  34;  ЬПзЫге  <1е  Т1гаиг 
Вес.  IV.  стр.  153).  337. 

Шахакабеа.  382. 

Ппломасука — кр-Ьпостца  Палима 
(Ханыковъ,  Прапъ    стр.  586).    123. 

Нщня.  вероятно  островъ  .Тпмш- 
она,  находящиеся  на  западъ  отъ 
Родоса.  26. 

Нпръ  Магометъ,  веукъ  Тимура, 
сынъ  его  старшаго  сына  Джегаппгра, 
умершаго  въ  молодости.  Ему  было 
29  лътъ  прп  смерти  Тимура.  288. 
320. 

Иискошя  или  Тплосъ,  островъ 
на  Съверо-востокъ  отъ  Родоса.   26. 

Ипталпбеть.  138. 

Пихара  и  Антнинхара,  острова 
въ  Архипелаги  па  СВ.  отъ  Хшса. — 
вероятно  Ипсара  и  Аптписара.   37. 

Платана,  нортъ  на  берегу  тГор- 
наго  моря.  115,  385 

Нолемонфп. — К.  .  [еона? 

Попса,  самый  большой  изъ  шести 
Понтшскнхъ  острововъ,  лежащих  ь 
въ  Тирренском  I.  мор$  въ  52  килом. 
отъ     Ееаполитанскато     берега.     N 

РИМЛЯНЪ  0ПН    СЛУЖИЛИ    нфсТОМЪ   и.;- 

гнашя.    Пос.||.  папа  иэвая   Сараи 
Попса  оставалась  почти    необитае- 
мою до  половины    XVII]  столът1Я, 
Фердинандъ  IV    основалъ    на 

ВОЛОВНИ.    1  1. 

Понторак1я  или  Пендерах1я — 
Пендеракл1я,  Европейское  произно- 
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теше  Турецкаго  названия  Бен  (ерак- 
ли  т.  е.    Бен  1ань)    Еракли. 

Древняя  Гераклея,  известная  своею 
гаванью.  (КШсг,  Егдкапде  XVIII. 
стр.    7 5 Г)).   108. 

НОРЪ,   225. 

Пр1амъ.  24,  43. 

Протевестати,  и  7. 

ИрОЧЦДс!.    17. 

Пулемавъ  —К.  Леона? 

РеалЪ, — Т> ь  настоящее  время  въ 
Испавш  существуют!,  реалы  разной 
величины  въ  отпошепш  къ  другимъ 
едпшщамь  п  кромт.  того  разной 
ц-г.нпостп  въ  отд'г.льпыхъ  провпши- 
яхъ.  Однако  можно,  кажется,  при- 
нять за  наиболее  употребительную 
ценность  реала — около  1  рубля 
ееребромъ.  (Метролопя  Петрушев- 
скаго).  140,  149,  284,  316,  327. 

Реголь,  городъ  въ  Мессинскомъ 
нролнв'Ь — Реджю.  23. 

Редеа.  49. 

Реджш  —  К.  Реголь. 

Рей.  —  Этнмъ  пменемъ  собственно 
назывался  городъ,  одно  нзъ  древнъГг- 
шнхь  поселены  Ирана,  который  у 
Клавихо  аазванъ  Шахарппрей.  Отъ 
него  получила  имя  и  окрестная  стра- 
на. Гречесие  писатели  (Птоломей, 
Страбонъ)  говорятъ  о  Рапант,,  какъ 
объ  одной  нзъ  прекрасвтшшпхъ  ме- 
стностей Мндш.  (ШМег,  Егс1кипс1е 
III,  стр.  67,  68).  2,  187,  350,  365. 

РЮГЬ.  11.   . 

Рнпули  —  Трпполнсъ,  Турецк. 
Траблосъ,  городъ  въ  Снрик  28. 

РШ.  109. 

РОДОСЪ.  25,   26—32,  41. 

Рольданъ.  Башня  Рольдана  въ 
ГаегЬ,  древняя  гробнпца  Л.  Муна- 
щя  Планка,  называемая  обыкновенно 
Тогге  сГОг1апс1о.  Она  напомпнаетъ 
свопмъ  вндомъ  известную  гробницу 
Цецилш  Метеллы  близь  Рима.  12. 

Ромавпя. —  Пменемъ  Романш  на- 
зывались въ  древности  и  въ  средше 


'пиния  въ  со- 
ставь Римской  имперш.  1 12. 

РоманскШ  прошв I»  —  Дарданел- 
лы.   37,  42,    I 

РОЯаНЪ  III    Аргиръ,    им  пера: 
ВвзантШошй.  (1028—  103  п.    Он-ь 
быль   вохороненъ   въ   основанномъ 
имъ  храмт.  Пресвятой    Дъ*вы  Марш 
Перивлеиты.  56. 

Рона  Арбарага,  яена  Тимура. 
296. 

Рувпя  —  вГ.роятпо  РОССЮ.  (См. 
Срезневскай,  Хожете  за  три  моря 
Аеанастя  Иикнтипа,  стр.  2.  пр.  1). 
329.  Ср.  также  о  хрнспапскихъ  по- 
слаппикахъ  па  стр.  267. 

Рюв  ГонзалеСЪ.  См.  Клавихо.137, 
18(5,  189,  191,  281,    297. 

Саоастлмя — Себастея    у   Визан- 

тшцевъ,  Спвасъ  у  Турокъ.  До  того 
какъ  ее  разрушплъ  Тнмуръ  въ  1400 
году,  она  была  одннмъ  нзъ  богатъп 
шихъ  городовъ  Малой  Азш.  (ЕШег, 
Егйкипск  XVIII.  253  нсл*д.;  Пат- 
тег,  ОезсЫсМе  с!ез  Озташзснеп 
КектезТ  236).  139,  142, 144  — 146, 
194,  343. 

Савдава —  вероятно  Сапдабадъ, 
по  дорогЬ  пзъ  Таврпза  въ  ]\Пану 
въ  25  в.  отъ  Таврпза.  —  Такое 
же  н  зачтете  окончашя  бад~>  въ  на 
мы  встречаем  ъ  въ  имени  Секезана= 
Секезабадъ.   172. 

Савтенъ,  оттельнпкъ  —  саэтонъ; 
сантонамн  называли  въ  Европь  дер- 
вишей. Не  сокращенное  ли  это  италь- 
янское запг.0  иото?  170. 

Салаварда,  въдругольмъчугъ'  Ка- 
лапарда,  —  Сераперде  —  занавъть. 
(СПеге^ейЙтп,  Шз101ге  с1е  Тдпшг  Вес. 
VI.  стр.  183).  272. 

Салпнасъ  иди  Салпва  —  одпнъ 
нзъ  Ллшарскпхъ  острововъ.    19. 

Салояякя,  39—41. 

Салугаръ-суджасса.  218. 

Самаркалдскш  царь.  —  Подъ 
этнмъ  пменемъ  Елавпхо  разуметь 
вероятно    емпра   Хусейна,  господ- 
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ствовавшаго  иадъ  Хорасаном  ьп  надъ 
Маверанпагромъ  и  бывшаго  прежде 
другомъ  и  союзиикомъ  Тимура.  Тп- 
иуръ  поб'Ьдидъ  его  въ  1368  г.,  по- 
сле чего  ему  покорились  всг.  окруж- 
ные владетели  п  онъ  принялъ  тп- 
тулъ  емира,  (титулъ  Гурекана,  «зя- 
тя», еосплъ  онъ  и  прежде),  и  назна- 
чилъ  своею  столицей  Самаркаидъ. 
Такнмъ  образомъ  съ  покорешя  Ху- 
сейна действительно  началось  цар- 
ство Тимура.  (ЕШЫге  с1е  Тшшг 
Вес.  I,  стр.  192  и  след.;  II.  стр.  203, 
стр.  207,  208;  Наттег,  ОезсЫсЫе 
йез  Озтап.  Ке1спез  I,  стр.  214).  2, 
239,  240. 

Самаркаидъ — одннъ  пзъ  древней- 
гппхь  городовъ  Азш.  Зеравшанская 
долина,  въ  которой  онъ  лежптъ, 
упоминается  подъ  именемъ  Согдо  въ 
дреинпхъ  предашяхъ  Ирана.  Зенд- 
Авеста  вазываетъ  ее  въ  числе  пло- 
дородиыхъ  странъ,  созданныхъ  Ор- 
омъ.  Отъ  имени  Согдо  произо- 
шло Греческое  и  Римское  пазваше 
Согд1апа.  Не  известно  съ  достов-1;р- 
ностт,  ког,1,а  появилось  назваше 
Самаркандъ.  Принято  считать,  что 
Мараканда  временъ  Александра 
Великаго,  то  же  самое,  что  Самар- 
канд!,. О  Самарканде  знали  и  Китай- 
цы \"-го  века  но  V.  X.  Опт,  делает- 
ся изв'Ьстенъ  особенно  со  времепи 
завоевания  Мавераенагра  Арабами. 
Въ  1220  г.  Чингпсъ-ханъ  о; 
его  у  Хорезмъ-шаха  ^Мухамеда.  Ко- 
гда въ  1369  г.  Тимуръ  подчинилъ  се- 
бе Мавераннагръ,  то  пзбрадъ  сто- 
лицей  Самаркандъ,  привлекши  его 
красотою  м!;<то!юложе1Ш1  и  обшп- 
во  'м.  Онъ  исправил  .  его  вт^ны, 
построилъ  крепость  и  украсплъ  его 
кножествомъ  здатй. — Кроме   Вла- 

вихо,  о ;ате  Самарканда  оставили, 

хотя  и  не  такт,  подробно:  Марко 
Поло,  Шильдбергеръ,  Веньямив  ь  Г 

сий  и  Арабсые   географы:    Пс- 
тахри,  Пбпъ  Хаукалъ  и  Едраси.  Въ 


нрошломъ  век  б  тамъ  былъ  Ефремовъ. 
Въ  1841  г.  Самаркандъ  посетили 
члены  ученой  экспедицш  въ  Бухарш, 
Ханыковъ,  Теманъ  и  Богуславскш. 
Въ  1863  г.  въ  немъ  былъ  пзвт,ст- 
ный  путешественникъ  Вамберн.  Въ 
1868  г.  онъ  взятъ  Русскими  вой- 
сками. 2,  136,  144,  172,  182,  191, 
192,  199,  225,  227,  228,231,  240, 
241,  243,  247,266,  282,  296,  313, 
314,  316,  332,  335,  342,  344,345, 
349,  351  —  353,  355,  361 — 363, 
366,  372,  373,  376. 

Оппсаше  Самарканда.  316  —  319, 
324—331. 

Самаркандское  царство.  201, 
225—227,  230,  231,  242,  243, 
283,  291,  312,  316. 

Самастро — Ашазпчз,  нып.  Амас- 
сера  (КШог,  ЕгсИшпйе  XVIII,  стр. 
768).  109. 

Самосъ — К.  Хамо. 

Самсусъ — К.  Симчсо. 

Санга  —  Зенгань  или  Зенджанъ 
къ  югу  отъ  НИаны  въ  140  вере 
(ЕШег,   ЕгакипЛе  VIII.  02:;).    174, 
354. 

Сан-Лукаръ.  387. 

Саокто  Ниччо  — замокъ  паМалоа- 
31Йскомъ  берегу  Чернаго  моря,  на 
западъ  отъ  Керазон  ;л.  114. 

СаНТ-АнджелО  или  Малш,  мысъ. 
23,  385. 

Сантгелана— вероятно  Сейланъ, 
но  дороге   изъ   Тавриза    въ  М 

172. 

Саитонъ — К.  Сайтенъ. 
Сапторннъ— К.  Сен гурюна? 
Сантъ  Николае  де  Каркнни  — 

Каркп    или  Халке,  островъ   на 
па  м.  о  и,  Родоса.  2И. 

Савтъ-Фелисесъ  — замокъ  близь 
Мо    :  !-Касспно.    11. 

С.аиФоиа — замокъ   не  далеко 
Платаны,   на  МалоазШском  ь  берегу 
Чернаго  иоря.  1 15. 

Саш.  Фрапцпско.  1 1. 

Саона. 
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Сжпенцп)  илв  Саженца — островъ 
у  юго-западп.  оконечности  Морен. 
23,  385. 

Сардин1я.  ю. 
Сарсанъ,  гкань.  271. 

СаюраДО  —  замовъ  близь  Гали- 
ноли.   49. 

(!вятая  гора.  46.  ср.  Монтестонъ. 

Сеоастея — К.  Сабастрм. 

Севилья.  5,  85,  325,  387. 

Секезава  —  Сакизабадъ,  по  до- 
роги пзъ  Султанш  въ  Тегеранъ.  До- 
рога идетъ  на  Сапнъ  Кала(Атенга- 
ла),  Авхаръ  (Хуаръ),  Сакизабадъ 
(Сскезапа)  въ  Шахарканъ  и  въ  Те- 
геранъ. 184. 

Секелло  или  Секель — заыокъ  на 
скал!;  па  берегу  Чернаго  моря,  не 
далеко  отъ  Эрегли.  97,  107. 

Секило  —  можетъ  быть  Сикппо, 
островъ,  принадлежащей  къ  Цнкла- 
дамъ.  24. 

Селпмбр1Я— К.  Соломбр1я. 

Сенанъ — Спынанъ,  одинъ  пзъ  го- 
родовъ  страны,  известной  подъ 
иыенемъ  Кумусъ,  где  столица  Дам- 
гапъ.  349,  350. 

Сендаль — очень  тонкая  шелковая 
ткань.  Думаютъ,  что  это  назваше 
взято  пзъ  Арабскаго  «сендалп»,  что 
значитъ  тонкш  лпетъ  пли  слой  чего 
нпбудь.  (Бисапде,  СИозз.  тей.  е1. 
М.  1аЙп.).  78,  79,  81,  168,  177, 
327. 

Сентур10на — можетъ  быть  островъ 
Санторпнъ.   25. 

Севтуршнъ,  5. 

Септа — древнее  назваше  Сеуты. 
Полагаютъ,  что  оно  произошло  пзъ 
латпнекаго  назвашя  8ер1ега  ГгаЪез. 
Греческое  имя  Сеуты  было  'Елта- 
белсро^.  (Бктпапо  деодгайсо  ев1;ай1- 
зИсо  ЫзЪопсо  йе  Езрапа  рогРазси- 
а1  Мас1о2  т.  6.  стр.  380).  6. 

Сераперде — К.  Салапарда,  Кала- 
нарда. 

Серее,  островъ  у  южнаго  берега 
полуострова  Морей.  23. 


Серии    178. 

Сетуль  —  можетъ  быть  островъ 
Чсриго,  древняя  Катера.  23. 

Сетуви,  шелковая  ткань — атласъ. 
286,  289,  312. 
Ссута — К.  Септа. 
Сигана — селенге  Зеганъ  въ  Арие- 

1пп  къ  югу  отъ  Трапезонда.  124. 

Симес-КИНТе  ((Лтсз-гштге)  —  (  а- 
маркапдъ.  Хрнспансгмс  мисеюнеры 
въ  средше  въка  называютъ  Самар- 
канд'!. «Семнскаптъ».  Китаисте  пу- 
тешественники употребляютъ  такъ 
же  иногда  имя  Сн-ми-се-капъ,  иног- 
да же  Сюп-се-капъ.  (81е-гш-32е-кап, 
8ип-32е-кап).  Одннъ  нзъ  Кнтанскихъ 
путешествеппнковъ  (Ус-Ш  Спй-ЪзаГ), 
объяспяетъ  это  имя  почти  такъ  же 
какъ  п  Клавихо.Онъ  говорить,  что  оно 
значитъ  «тучный», н  что  городъ  полу- 
чилъ  назваше  вследств1е  плодород1я 
окружающей  местности.  «Семисъ»(зе- 
пш)  но  Турецкп  действительно  зна- 
читъ «жирный,  тучный».  (ВгеШ}1те1- 
йег,  Койсез  оп  1Ье  тесПаеуа!  §еодга- 
рйу  апс1  Ыз1огу  о^  Сеп1га1  ап(1  ЛУе- 
вг.егп  Аз1а  р.  163,  164).  Въ  лето- 
писи Еонетабля  Сембата  (Армяпск.) 
XIII  вика  также  говорится,  что 
Смграндъ  значитъ  «жирный  плп  туч- 
ный городъ».  327. 

СПМНСО — средневековое  пропзно- 
шете  имени  Апизиз — нын.  Самсусъ. 
(ВШег,  ЕгаЧшпйе  XVIII,  стр.  798). 
113. 

СИНОВОЛН— Сннопъ.  112,   134. 

Спр1Я.  27,  28,  31,140,177,  179, 
194. 

Спсакавъ — Кл.  Сузакатя. 

Спстанская  земля  —  Сепстанъ. 
239,  240. 

СПВЛШЯ.  21,22,385. 

СЛОНЫ,  гаагШез.  290,  292,  298— 
302. 

Солимавъ  мпраеса  —  см.  Куле- 
маша  мпраеса. 

Соломбр1Я  —  гор.  Селимбр1я  во 
бракш.   39. 
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Солтанъ  Хаметъ  мирасса.  189. 

Соргатъ-Мишь,  —  Сшргатмышь, 
владетель  города  Маку,  былъ  армя- 
но-католической в-вры.  Принужден- 
ный къ  отступничеству  при  Тиму- 
ре, онъ  поели  его  смерти  снова 
сделался  хриспаннномъ.  (Тома  Ме- 
цопецн  стр.  68,  73).  161. 

Сорсъ  пли  Сордъ,  царь  Грузнн- 
скш.  Шерефеддинъ  пазываетъ  его 
Малекъ  Гургиномъ  (ШзЫге  с1е  Т1- 
тигВесУГ,  89).  Это  Георгш  УП-Й, 
сынъ  Багратовъ;  но  ни  Армянские, 
ни  Грузинские  псторикп  не  упоми- 
наютъ  о  томъ,  чтобы  Георгш,  по 
смертп  Тимура,  сд'Ьлалъ  вторжеше 
въ  Арменш,  доходилъ  до  Таврнз- 
скихъ  предйловь  и  наконецъ  раз- 
бнлъ  мусульманъ  на  равнине  Ала- 
тауской,  а  ппсателп  хритапсие  не 
пропустили  бы  упомянуть  о  такомъ 
усп'Ьх'Б  хрисианскаго  оруж1я  надъ 
мусульманами.  Но  трудно  допустить, 
чтобы  и  Клавпхо,  который  находил- 
ся тогда  въ  Тавриз'Ь,  выдумалъ  иро- 
исшеств1е.  Не  прнпнсалъ  ли  от» 
Георгш  то,  что  сделано  было  Турк- 
менцемъ  Кара-Юсуфомъ?  154,  360 
369. 

Станко — К.  Ланго. 

Стер.ШКЪ  гсрцогъ  Баберскш. — Въ 
то  время, о  которомъ  говорить  Кла- 
впхо, 1оапелда  была  замужемъ  за 
Впльгельмомъ,  герцогомъ  Австрш- 
скимъ.  17. 

Странны  инъ.  —  Можетъ  быть, 
это  то  же,  что  Страпголь — Стромбо- 
ли.  Но  Клавпхо  говорить  объ  нихъ 
какъ  о  двухъ  островахъ,  п  мъсто 
Страпголина  указываеть  южп^с 
Стромболи,  близь  острова  Волькапо. 
Не  обозначаетъ  ли  опъ  этнмъ  име- 
немъ  остр.  Волькапелло?  19. 

СтраНГОЛЬ  —  С'ГрОМбоЛИ,  О  1,11111,  1131, 

Лнпарскихъ  остроиовъ.  18,  19. 

Отромболи— К.  Страпголь,  Стран- 
голннъ. 

Субанлъ — Юсуфъ    Али,     владе- 


тель Ерзерума   (Ханыковъ,   Цран: 
587).   150.  * 

Сузакан1я.  —  Это  Спсаканъ  или 
Сюннкъ  Армяпскпхъ  писателей, 
местность  и  область  къ  ЮВ.  отъ 
Гокчайскаго  озера.  338. 

Сулеманъ  мпрасса  —  ср.  Куле- 
маша  мпрасса.  189,  190. 

Султашя  —  одинъ  пзъ  городовъ 
Персш,  бывшш  столицею  Ахмеда 
Джеланра,  взятый  Тимуромъ  въ 
1386  г.  Развалины  его  до  нынъ 
видны  на  юго  востокъ  отъ  Зенга- 
на,  на  дорог-Ь  между  Тегераномъ  н 
Таврпзомъ.  Отъ  Зенгана  до  Султанш 
42  версты.  2,  129,  174  —  181,  184, 
185,187,209,  353,  354,  364,  365. 
370,  373. 

Сутпми,   ткань.  132. 

Сусурмена — К.  Ласурмена. 

Сьерра-Невада.  7. 

Сшриене-су — К.  Пексикъ. 

Тавризъ  плп  Тебрнзъ,  одних 
изъ  важней пшхъ  городовъ  западной 
части  Врана,  бывшей  до  Тимура 
подъ  властью  султана  Ахмеда  Дже- 
ланра пзъ  дннастш  Пльхаппдовъ. 
Завоевапъ  Тимуромъ  въ  1386  г. 
(Сйегсгес!.  ШзЪоп'е  с1е  Тшшг  Вес 
II.  49;  Наттег,  Сезон,  дез  Оз- 
татзси.  КешЬез  I.  218).  По  по- 
воду «горячихъ  горы»  можпо  ВСПОМ- 
НИТЬ, что,  но  ув'Ьретю  жителей. 
близъ  Тавриза  находятся  огнедыша- 
щая горы,  которымъ  они  припясы- 
ваютъ  частыя  зсмлегрясешя;  ноМо- 
р1еръ,  осматривавши  холмы,  окру- 
жающее Таврнзъ,  не  нашель  на 
нихъ  волканическихъ  признаковъ. 
(КЛЬег,  Егйкапае  XI.  857).  1'.  166 — 
172, 179,181,  333,338,352,  354— 
356,  358,  361,  363,  з»;  I.  366,368, 
369.  см.  Турисъ. 

Таджпкшпи — Должно  быть  «Зе 
Та  даиковъ»;  по  кромЬ  Клавпхо, 
ля  эта  ни  у    кого    тавъ  но    в 
вается.  219. 
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Тллипн,  «а  па  ихъ  Каль- 

бетъ».  Такъ  называв!  ь  Клавихо  садъ 
близь  I  !амарканда,  по  ■  >•  ■ 
Кеша,  По  этой  дороги  теперь  пока- 
зыв  1ютъ  .м1,  к»  сада,  существо 
шаго  но  время  Тимура,  во  вазыва- 
ютъ  его  Ишратъ-Ханэ.  Его  распо- 
ложеше  и  мнопя  друия  данная  за- 
ставляют предполагать,  что  это 
тотъ  самый  садъ,  о  которомъ  упо- 
аннаетъ  Клавпхо.  Слово  Кальбетъ 
долягно  быть  искажен1е  Гюль-Багъ 
г.  е.  Садъ  Розъ.  244,  245. 

Таморланъ.  148.  См.  слтц. 

Тамурбекъ  —  Тамуръ-бекъ,  Ти- 
муръ-бекъ.  Клавпхо  называетъ  такъ 
Тимура,  переводя  это  имя  словами 
«Железный  царь».  Самъ  Тимуръ,  въ 
своихъ  запискахъ,  объяспяетъ  сл-в- 
дующимъ  образомъ,  почему  онъ  по- 
лучилъ  это  имя.  Вскор'Ь  посл'Ь  его 
рождения  отецъ  его,  Терагай,  отпра- 
вился къ  известному  своею  свя- 
тостью шейху  Шемсъ-Эддину  и  за- 
сталъ  его  за  чтешемъ  67-й  главы 
корана.  Онъ  остановился  на  слъду- 
ющемъ  стихи:  «Развй  тотъ,  кото- 
рый жизетъ  на  небъ,  не  можетъ 
поглотить  всю  землю!  Смотрите, 
вотъ  она  потрясется!»  (Тамурру). 
При  этихъ  словахъ  шейхъ  обратил- 
ся къ  Терагаю  и  сказалъ:  «Имя  тво- 
ему сыну  будетъ  Тимуръ».  (Метоггз 
о^  Тлтиг).  Общепринятое  въ  Евро- 
пе назваше  Тамерланъ,  искаженное 
изъ  Тпмуръ-лепгъ,  есть  прозвище, 
данное  Тимуру  его  врагами  и  зна- 
чптъ  по  Персидски  «Тимуръ  Хромой». 
Такимъже  образомъ  «хромымъ»  звали 
его  и  по  Татарски — Тимуръ-Аксакъ. 
Тимуръ  былъ  сынъ  емара  Терагая, 
старшины  колена  Берласъ,  жпв- 
шаго  на  югъ  отъ  Самарканда  въ 
окрестностяхъ  Кеша;  Еешь  и  былъ 
главнымъ  городомъ  этого  колена,  п 
въ  немъ,  пли  въ  его  предм'встщ 
Шегрп-себзъ'  Тимуръ  родился  въ 
1335  г.  (736   гиджры).  (ШзЫге   <1е 


Тшгаг  Вес.  II,  стр.  203).  129, 
131,  164.  170,  175,  181,  1*6,  189, 
207,  277,  279  —  281.  288,  205, 
31  !..  -У',!.  333,  :;^5,  351,  358,359, 
367. 

—  Происхождеыле  Тимура.  233, 
238  —  241,  243. 

— Объяспеп1е  имени.  148. 

— Завоевавля  и  походы, 2, 27 — 30, 
33,  40,  49,  111,  112,114,134,135, 
139—147,  149  —  151,  155,  158, 
160  —  162,  166,  171,  178,  183, 
190—192,  194,  218,  225,  226, 
231,  290,  291,  306,  313,  337  — 
343,  370,  374,  380,  381. 

—  Посольство  въ  Иснатю.  3  —  5  . 

—  Печать.  235—237,  337. 

—  Девнзъ.  132. 

—  Представлеше   Тимуру.   С' 
саше  его  наружности  249 — 256. 

—  Смерть  Тимура.    361 — 3  05. 

Ганга,  тага,  тяяга,  теньга — сере- 
брянная  монета,  равняющаяся  20 — 
25  коп.  263,  316. 

Тааджеръ— К.  Танхаръ. 

Тангусъ,  насмВ1л.шво9  прозви- 
ще Еитайскаго  царя  Чаисхапа.  П1е- 
рефедчпнъ  называетъ  его  Тангусъ- 
ханъ.  Клавпхо  намекаетъ  на  Ту- 
рецкое слово  «тонгузъ,  донгузъ»,  ко- 
торое действительно  значптъ  евпнья. 
(ШзЫге  с!е  Тшшг  Вес,  III,  стр.  429). 
2  53. 

Танское  море — Азовское  море.  97, 
106. 

Танхаръ — Танджеръ,  городъ  на 
Афрпканскомъ  берегу  Гнбралтарска- 
го  пролпва  у  западнаго»  входа  въ 
него.  6. 

Ташя,  мъра  протяжешя.  Перво- 
начальное значеше  слова  4ар1а  есть 
земляной  валъ.  Этпмъ  словомъ  обо- 
значалась мт>ра,  равная  высоте  ва- 
ла; напр.  (1иаЬиз,  ЬпЪиз  игриз  ш  аГ- 
ихт.  (Бисап§е,  Сг1оз.  шей.  е1  Шг*. 
1аЫп).  165. 

Тарасееа — Террачина,    гор.    на 
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берегу  Тирреискаго  моря,  въ  80 
кпл.  па  ЮВ.  отъРпма.  11. 

ТариФа.  6. 

Тарконъ — Тартумъ,  кръпость  на 
границ*  Грузии  (Шзг.ои'е  йе  Тшиг 
Вес.  V,  42).  381,  382. 

Тарту  мъ— К.  Таркоиь. 

Татаеисъ,  островъ  въ  Архипела- 
ги,— в*роятпо  Патмосъ.  34. 

Татарская  земля.  178,225,237, 

242,  250,  267,  316,329,337,  338, 
340—342,  344. 

Провишця  Татарш.  231. 

Татары.  237,  340. 

Тахартеоъ — К.  Заратанъ. 

Тегеранъ.  186,  191. 

Теведовъ.  43. 

Тени),  островъ  въ  Архипелаг* — 
Тенедосъ.  42,  43,  45,  46. 

Теряштъ  —  Термедъ,  город;  на 
свверномъ  берегу  Аму  Дарьи,  с*- 
верн*е  Балха.  По  свидетельству 
Фирдусп,  онъ  существовалъ  уже  въ  V 
в*к*  (Вге^зсгтеМег,  Шглсез...  оГ  \7е- 
зЪегп  А§1а  р.   167).  226,  228,   232. 

Террачина — К.  Тарасена. 

Терсеналь,  ткань.  327. 

Тесина  —  Терекъ.  (См.  Шзгшге 
ае  ТшшгВес.  III.  342  —  343).    338. 

Тетаип,  царь  Татарскш,  осаж- 
давний  городъ  Кальмарпнъ  за  во- 
семь л*тъ  до  проезда  Клавихо,  т. 
е.  въ  1396  г.  Ханыковъ  полагаетъ 
(Иранъ  588),  что  зд*сь  идетъ  р*чь 
о  Тохтамыш*,  хан*  Золотой  Орды, 
который  не  за  8,  а  за  18  л*тъ  до 
того  т.  е.  въ  1386  г.  (787  гиджры) 
сд'Ьлалъ  вторжете  въ  Армевгю  и 
Адербейджанъ.  См.  Кальмаринъ, 
154. 

Тилоп,    с  и.  Пискошя. 

Толадай-бскъ  —  Дуладай  Векъ, 
правитель  гор.  А  веника.  (Шзгюп'е 
йе  Тшиг  V,  с  71.  стр.  151).  По 
Ханыкову  (Иранъ  587)  —  Толды- 
бекъ.  151,380. 

Тольбатгана,  дворецъ    въ 
риз*.     Вероятно      Довлатъ  -  Ханэ, 


«домъ  богатства,  могущества».  Про- 
стонаро;йе  нропзвоситъ  также  Дол- 
ватъ.  При  завоевании  Тавриза  сул- 
таномъ  Мурадомъ  IV  были  разру- 
шены вс*  лучппя  здашя  въ  немъ, 
вром* одной  мечети  (Шиег,  ЕпИшп- 
йе  IX.  853).  170. 

Тортампшь — Тохтамышь.  246. 

Тохтамышь. — (К.  Корампшь,  Те- 
тани,  Тортамышь).  251,267,337  — 
342. 

Трапе — вероятно  Капри,  островъ 
у  южной  оконечности  Неаполптан- 
скаго  залива.  17. 

Трапеа,  башня  на  Греческомъ 
берету  Босфора. — В*роятноТарапта. 
м*стность  съ  отличною  гаванью. 
Во  время  Византшскпхъ  императо- 
ровъ  тамъ  былъ  дворецъ.  (Наттег, 
II.  241).  95. 

ТраоеЗОНДЪ.  75,  95,  105,  115,  116, 
118,  122,  156,  165.  179,  382,384. 

Траоезоидшй  пнператоръ.  П5, 

127.  1 35.  См.  Германоли. 

Трилла,  залнвъ  въ  Мраморномъ 
мер-!,.  49. 

ТрнноЛЬ— Трнполисъ,  115. 

Трпполисъ — Триполь,  Рппулп. 

Трзапа,  предм*стье  Севпльи,  ле- 
жащее на  правомъ  берегу  Гвадал- 
квивира и  само  по  себ*  составляю- 
щее довольно  значительный  городъ. 
Теперь  соединяется  съ  Севильей 
посредством*  моста,  (Бшшпапо  де- 
одгайсо  езтлсПзтлео  Ызг.опсо  йе  Ез- 
рапа  р.  Разсиа!  Майог  Т.  14  стр. 
297).  89. 

Тройка,  Двойка   и  Тук., 
въ  Архипелаг*.  2  1 

Троя,  42,  47, 

де  Труссн. 

Тузъ  см.  Тройка. 

Ту  манта. —  Клавихо  з  1  в<  ь  и< 
нута. п.  имена  ага  было  имя 

второй  жены  Тимура,  роп  >рая  по 
его  словам  ь  аазы)  алась  Кинчпкапо, 
т.  е.  малая  пар'  ■' !    И|  былъ 
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емиръ  .Муса  (ПН<лгс  (.1с  'Птиг 
Вес.  I.  16;  II.  26).  296. 

Туманъ-ага — см.  Туманга,  Вин- 
[икано. 

Хунгларъ.  'Го  же  *то  Туселаръ. 

354. 

Турецкая  ломя.  .;,  26,  31—33, 

::г,  — 37,  41,  42,  40  —  50,  91,  96, 
97,  100,  103,  107,  109,  113,  11  I, 
140,  115—147,177,194,314,  328, 
330,  335. 

Турецк1е  посланники.  374 — 370, 
381. 

Турдустанъ— Туркестанъ  377. 

ТурНСЪ  322,  369,373,  375,376, 
см.  Тавризъ. 

Турки.  34,  18,  07,  90,  103,  104, 
108,  109,  122,  120,  127,  140, 
142,  145,  147,  150,  179,190,314, 
328,  375,  377,  379.  'Гурками  иазы- 
ваетъ  Клавнхо  исключительно  Ос- 
манскнхъ  Турокъ.  Все  остальные 
Турки  для  него  —  Татары. 

Туркоманы,  «народъ  Мавритапска- 
го  племени,  живущш  за  Турками», 
т.  е.  къ  востоку  отъ  Турокъ-Османлы. 
О  Туркоманахъ  известно  несомнен- 
но только  то,  что  вышли  они  въ 
переднюю  Азш  пзъ  за  Сыръ-Дарьп 
во  второй  половине  X  в-вка  но  Р. 
Х.Съ  пачалакочевалн  въ  Мавераина- 
гръ,  потомъ  въ  ХорасанЬ,  потомъ 
въ  съверной  Персш  и  въ  Армешн. 
Самъ  себя  пародъ  этотъ  Туркома- 
нами  не  называлъ;  такъ  звали  его 
соседи.  Собственное  его  пмя  было 
Гузъ  или  Огузъ.  Это  родные  братья 
тъмъ  Узамъ,  которые  забрались  изъ 
за  Каспшскаго  моря  въ  наше  Черно- 
морье,  атамъ  и  заДн^пръ  до  Дуная. 
Откуда  происходитъ  данное  Гузамъ 
нанменоваше  Туркомановъ-объяс- 
няется  разлпчнымъ  образомъ,  но  удо- 
влетворительнаго объяснения  до  сихъ 
поръ  не  придумано.  150,  172,  379. 

Туселаръ,  Туркоманское  селеше. 
Въ  другомъ  мъст^  названо  Тунгларъ. 
172. 


Туусъ  —  по    всей    вероятности 

Тавризъ  —  Тип*  (Таип'з).  176. 

Тявта— К.  Ганга. 

Уганъ — селеше  Уджанъ  но  дорогъ 
отъ  В/Паны  въ  Тавризъ.  ближе  въ 
аосл  го  же  что  Куджанъ.  35-1. 

Ун!е — к.  Хпню. 

Урумье — из.  Уртя.  166. 

УШЬ — селенье  близь  Валха.  223. 

Фансга.  мъра  сыпучихъ  гвлъ  въ 
испаши.  Нынешняя  фанега — около 
двухъ  русскнхъ  чгетверивовъ.  (Пет- 
рушевск1Й,  Метролопя).  327 

Ферр1оръ.  206. 

Фи,  горы.  6. 

ФПНОПЯ — остр,  въ  Черпомь  мор!.. 
близь  МалоазШскаго  берега.  97,  98. 
107. 

Фпрузкугъ — К.  Перескоте. 

Фируку — Филииуди,  одинъ  изъ 
Лппарскнхъ  острововъ.  18. 

Флорентинь,  ткань.  228 

Флоренфя.  128. 

ФОЛЬ  —  К.  Вюнолп. 

графъ  ФОНДП.  15. 

Формако. — К.  Форно. 

Фориснтера,  одинъ  изъ  Балеар- 
скихъ  острововъ.   8. 

Форно — остр,  въ  Архипелаги,  мо- 
жетъ  быть  Фурнп  или  также  Фор- 
мако. Оба  принадлежать  къ  Спора- 
дамъ  п  находятся  недалеко  одинъ 
отъ  другого.  34. 

Фра  Лльфонсо  Наесъ  де  Санта 
МарЁЯ.  магпстръ  богословгя,  спут- 
ннкъ  Клавнхо.  4,  191, 196,  232,  251. 

Франки.  211,  251,260,  268,329. 

Франц!Я.  40. 

Французы.  28,  94. 

Хазегурь  гор.  207. 

Халанъ,  въ  др.  м-ветй  Ялапъ — 
Халебъ,  Алеппо.  183. 

Халпль  султанъ— К.  Карпльсул- 
танъ. 

Хамо—сстр.  Самосъ.  34. 

Ханъ-задэ— К.  Хансада. 

Хансада  —  Ханъ-задэ,  племянни- 
ца Хорезмскаго    хана.    Настоящее 
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ея  пмя  было  Севинъ-бей,  а  Ханъ- 
задэ,  что  значить  дочь  царя,  царев- 
на, только  прозваше.  Она  съ  начала 
была  женою  Джегаигпра,  старшаго 
сына  Тимура;  а  послт;  его  смерти 
вышла  за  Мпранъ-шаха,  третьяго 
по  числу,  но  старшаго  изъ  остав- 
шихся въ  жпвнхъ.  (Шзгшге  йе  Т1пшг 
Вес.  II.  11,  12,  13;  V.  1;  VI.  48). 
183,  278,  281,  282,297,  362. 

Ханымъ — К.  Еапьо. 

Харокъ  мирасса— емиръ  Шахъ- 
Рухъ,  правитель  Хорасана,  млад- 
Ш1Й  сынъ  Тимура,  въ  родт.  котораго 
по  смерти  Тимура  удержалась  власть. 
Ему  было  28  лт>тъ  когда  умеръ  Ти- 
мура. 362.  См.  Шахарокъ  мирасса. 

Хашь  (пах).  —  Вероятно  «ашь», 
бульонъ,  супъ;  кушанье.  (См.  Сло- 
варь Будагова.)  215. 

Хелакъ,  городъ  въ  Хорасан-в, 
вероятно  Гератъ;  такъ  какъ  Шахъ- 
Рухъ  мирза,  правитель  Хорасана, 
жилъ  въ  этомъ  городт..  Гератъ  былъ 
завоеванъ  въ  1381  г.  362. 

Херей — вероятно  Гератъ,  древп. 
Ар1а.  (См.  Хелакъ).  207. 

Хересъ.  5. 

Хетеа.  47. 

Химена.  6. 

ХШИО  —  вероятно  Уше.  113. 

Х10СЪ  остр,  до  спхъ  поръ  произ- 
водить лучшую  мастику,  добываш- 
емъ  которой  исключительно  зани- 
маются его  жители.  Оиа  извлекает- 
ся изъ  р18г.асста  1епизсиз,  падргЪзы- 
ватемъ  ствола  дерева,  изъ  котора- 
го она  и  вытекаетъ.  31,  35,  30,  45, 
385. 

Хой. —  Изв-Ьстный  городъ  въ  Адер- 
бейджав'Б  къ  северу  отъ  озера  Ур- 
мш.   163,    376. 

ХорасанЪ-СелЬТаНЪ,  впукъ  Маго- 
мета— Хусеннъ.   208. 

Хорасаеское  царево.  206,  208, 

209,  225,  227,  241,  362,  366. 
Хорасанскш  император ь.— Пра- 


вителемъ  Хорасана  былъ    младшш 
сынъ    Тимура   Шахъ-Рухъ.    347. 

Хоре  (пегга  йе  Ноге). — По  всей 
вероятности  это  владьше  Гератское, 
которымъ  управлялъ  Шахъ-Рухъ 
мирза.    366.  см.  Хелакъ,  Херен. 

Храмъ  св.  Георпя  въ  Машанъ 
былъ  построенъ  императоромъ  Кон- 
стантнномъ  Мономахомъ  и  отличал- 
ся великолъчпемъ  п  обширностью. 
Въ  пемъ  была  похоронена  Склере- 
на  Августа,  наложница  Константи- 
на. (Бисап§е,  СопзЪапыпороНз  СЬпз- 
Напа.  стр.  124).  73. 

Храмъ  и  монастырь  св.  1оавна. 
Не  Студшскш  ли  это  монастырь 
св.  1оаппа  Предтечи,  прозваппый 
такъ  по  имени  его  основателя  пат- 
рпц]я  Студ1я?  Это  былъ  обширный 
и  богатый  монастырь,  въ  которомъ 
жило  до  тысячи  мопаховъ.  (Бисан§е, 
СопзгапЪ.СЬпзг..  IV,  стр.  103).  61,  62. 

Храмъ  св.  1оанна  Крестителя  (св. 
1оаннъ  каменный)  долженъ  быть  тотъ 
самый, которыйСтефанъНовгородецъ 
и  дьякъ  Алексаидръ  пазываютъ  Ива- 
номъ  Богомъ  богатымъ.  Онъ находил- 
ся близь  дворца  Магнауры  и  церкви 
Влахерпской  Богородицы.  Изъ  Рус- 
ских!, нутешественнпковъ  одппъ 
только  1еродьяконъ  ооспма  упомп- 
наетъ  о  хранящихся  въ  немъ  «стра- 
стяхъ  Госнодпихъ»,  которыя  осма- 
тривалъ  и  Клавнхо.  Стефанъ  Нов- 
городецъ  замт.чаетъ,  что  изъ  чи- 
сла его  святынь  руку  св.  1оаппа 
Ктитора  ошибочно  называютъ  рукой 
1оаниа  Предтечи,  такт,  какъ  га  на- 
ходится въ  ПалестшгЪ.  Этотъ  храмъ 
(по  Дюканжу  носивпий  прозваше 
«1п  НеЫопю»)  былъ  построенъ  бео- 
дос1емь  Велпкимъ  и  отличался  нео- 
быкновеннымъ  велвкол&шенъ.Увра- 
шешемъ  ему  служила  также  цистер- 
на, устроенная  аатрипдеиъ  Бономъ, 
богато  убранная  колоннами.  (Сказа- 
Н1Л  Руеск.  народа  кн.  VIII,  стр. 
57,    02,    72;    1)иеапде,    СопзЬапЬ 
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СЬпе1.  1  стр.  '.'Т.  IV  стр.  100; 
Оу11.  к.  IV  гл.  IV).  Назваше  ийе  1а 
Пейга»  1и:  было-ли  искажено  изъ  ва- 
I  одваго  прозвища  этой  церкви  <*Про- 
дромъ»?  Недалеко  01  ь  Влахер  юкаго 
храма  находился  >на  гырь, 

имя  котораго  могло  дать  начало  ва- 
зван1ю«(1е  1а  Р1вс1га».  Это  иовасз  ырь 
сп.  1оанва  Крестителя  л  Ре1по, 
тоже  знаменитый  въ  свое  время;  во 
онъ  былъ  монастырь  женсшй  (СопзЪ 
СЬпвЫУстр.  102).  52  — 55,77— 81. 

Храмъ  Псрибелпко.  —  Храмъ  и 
монастырь  Перпвлепты  быль  осно- 
ванъ  императоромъ  Романомъ  Ар- 
гиромъ  и  посвященъ  Пресвятой 
Богородице.  Въ  немъ  находилось 
изображение  императора  Михаи- 
ла Палеолога,  супруги  его  Оео- 
доры  и  сына  йхъ  Константина.  (Би- 
сапде,  Сонь*.  СЬпвйапа  стр.  94;  Га- 
гш1.  Ву8ап1. 233).  Это  пзображешс  су- 
ществовало еще  до  пожара  1782  г. 
(Соп8т,апШпас1ае  стр.  117).  55  —  61. 

Храмъ  св.  Марш  1)е11а  Ве$$е(па— 
храыъ  Пр.  Богородицы  Одигптрш. 
Въ  пемъ  находилась  чудотворная 
икона  Бож1еп  Матери,  по  преданш 
писанная  св.  Евангелпстомъ  Лукой, 
которой  присвоено  было  название 
Однгитрш.  Храмъ  этотъ  былъ  по- 
строенъ  императрицей  Пульхер1ей, 
супругой  императора  Маршана 
(Сопз1.  СЬпзЪ.  стр.  80).  Торжество 
ношен1я  этой  иконы  и  чудесная 
легкость  ея  поразили  и  Русскихъ 
паломнпковъ.  (Сказ.  Русск.  нар.  кн. 
VIII.  стр.  53,  61,  72.)  82—84. 

Храмъ  св.  Марш  йе  1а  СЬегпе  т.  е. 
с!е  ЬасЬегпе — церковь  Пр.  Богоро- 
дицы во  Влахери-Б,  называющаяся 
такъ  по  м-Ьсту  гдт,  она  стояла.  Осно- 
ваше  ея  припнсываютъ  императри- 
це Пульхерш  Августе.  Ея  прямая 
форма  (базилики)  была  въ  послъд- 
ств1и  изм-внена  на  форму  креста 
пристройкою  двухъ  апсндовъ  по  бо- 
камъ.  (Соп81.  Сйпзк.  стр.  83).  76. 


Храмъ  гв.  СОФШбылъ  построен» 
Юстишаномъна  м 
ирежняго,  основанваго  Конставтв- 
номъ  Великим  ь  и  ел  влавшагося  жерт- 
ву естествен ники 
призяаютъ  е]  о  величес]  вепнМшимъ 
и  богагвйшииъ  храмомъ  въ  ми- 
]>■[..  богатымъ  не  только  свои- 
ми уврашешями,  но  и  количе- 
ствомъ  доходовъ,  ему  присвоенныхъ. 
Размеры  храма  были  сд-Бдуюшде: 
.  равнялась  2 1 1  ф.,  ширина 
22  1  ф.,  высота  иод'ь  куполомъ  179 
фут.,  до  высоча&шихъ  точекъ  сво- 
довъ  1  ю  ф.,  ддаметръ  купола  100 
фут.  Ширина  бововыхъ  частей  церк- 
ви была  около  50  ф.,  а  ширина  па- 
перти 28  ф.  (Сопз*.  СЬпвт.  кн.  III; 
стр.  14,  15;  16,  29,  31).  Возвыше- 
те  посреди  церкви,  о  которомъ  го- 
ворить Клавихо,  есть  амвонъ,  па 
который  пели  съ  двухъ  сторонъ  сту- 
пени. Описанге  Клавихо  подтверж- 
даем предположев1е,  что  надъ  ам- 
вономъ  была  съпь.  (Соп81.  СЬп81. 
кн.  III;  стр.  69).  Въ  чисть  мпогпхъ 
мощей  въ  храмт>  находились  мощи 
св.  Патр1арха  Арсешя.  (Сказ.  Русск. 
нар.  VIII.  стр.  51,  СО,  100);  о  нихъ 
то  вероятно  п  упоминаетъ  Клавихо. 
О  чудотворномъ  образй  Богоро- 
дицы говорятъ  и  Руссше  паломники 
(1ерод.  Зосима,  дьяк.  Пгнатш),  но 
едва  ли  это  тотъ  же  самый,  кото- 
рый оппсанъ  въ  Пспанскомъ  разска- 
зй.  О  хорахъ  Клавихо  говорить,  что 
они  были  90  шаговъ  въ  ширину.  Не 
ошибка  лп  90  вместо  20:  боковыя 
части  храма  были  около  50  ф.  ши- 
рины. Ошибка  легко  могла  пронзойд- 
ти,  если  въ  рукописи  число  было 
написано  цифрами.  Водоемы,  о  ко- 
торыхъ  Клавихо  сообщаетъ  тамя 
неправдоподобныя  св-вдйтя,  пора- 
жали п  Русскихъ  путешественнп- 
ковъ.  1ерод.  Зоспма  говорить,  что 
въ  св.  Софш  семь  кладязей,  а  лодъ 
ппмп  озеро  (Сказ.  Русск.    нар.   кн. 
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VIII  стр.  52,  62.  100).  Передъ  хра- 
момъ  находился  большой  дворъ, 
(атхшт),  окруженный  съ  трехъ  сто- 
ронъ  портиками,  которые  примыка- 
ли къ  паперти,  заменявшей  такнмъ 
образомъ  четвертый  портикъ.  Пло- 
щадь, о  которой  говоратъ  Клавихо, 
есть  Августей,  находившаяся  передъ 
входомъ  въ  св.  Софш.  Онъ  быль 
также  окруженъ  портиками  о  укра- 
шенъ  великолепными  здан1ями.  На 
него  выходилъ  и  домъ  патр1арха. 
(Сопз1.  сЬпз*.  кн.  III,  стр.  19,  22). 
Статуя  императора  Юстишана  на 
площади  передъ  храмомъ  св.  Софш 
поставлена  была  нмъ  самимъ  на 
месте  разрушившейся  статуи  0ео- 
ДОС1Я  Велпкаго.  (Сопв!:.  сппе1.  кн. 
III,  стр.  23).  Объ  пейсъудивленлемъ 
упоминаютъ  Стефанъ  Иовгородецъ 
и  1ерод.  Зоспма.  65  —  73.  84. 

Хриспана  остр.  25. 

Хуаръ  —  по  всей  вероятности 
Абхаръ  или  Авхаръ,  между  Султа- 
шей  н  Сакизабадомъ,  по  дороги  въ 
Тегеранъ.    184. 

Худжанъ  —  Уджанъ,  селеше  по 
дороге  пзъ  Тавриза  въ  Млану.  172. 
См.  Уганъ. 

Цистерна  Магомета  отличалась 
необыкновенною  красотою  колоннъ. 
(Соп81.  сЬпй.  I,  стр.  98).  86. 

Чакатай— Джагатай,  третш  изъ 
сыновей  Чппгисъ-хана.  24  2. 

Чакатай— Джагатап,  одинъ  изъ 
родовъ  Тюркскихъ,  кочующш  раз- 
сеянпо  съ  другими  коленами  того 
же  племени.  4,  131,  140,  151,  163, 
202,  209,217,218,220—222,232, 
237  —  239,241  —  243,322,324,358, 
359,362,  365,  366,  368,  376,  380, 
381. 

Чаисхапъ,    владетель   Китая,    въ 
друг.    м'1,гг!.   Чуисханъ.    [Пере 
динъ  называет!    его   Тангусъ-ханъ. 
(Шзг,  йе  Тшшг  Вес.  III.    70, 
252.  См.Тапгусъ. 

Чаианли  —  К.  Чапенн. 

Сборвкв'Ь  1 1  Отд.  И.  А.  II. 


Чапеаи  —  Чапанлы,  одинъ  взъ 
родовъ  Турецкихъ.  129. 

Чаркасъ.  242.  Сына  этого  име- 
ни у  Чпнгпсъ-хана  не  было. 

Чауекадъ.  166. 

Чериго  —  К.  Сетуль. 

Четверть  (дпагШ1о)  —  четвертая 
часть  агшпЪге.  Нып.  агитЬге — ме- 
ра «идеости  несколько  более  двухъ 
литровъ.  137. 

Чольпамалага,  жена  Тиму- 
ра. Имя  ея  у  Шерефеддпна  пи- 
шется Челпанъ-мюлькъ -ага.  (йлзт,. 
йе  Тшшг  Вес.   V.    64,  80)  296. 

Чуисханъ.  253.  см.  Чапсханъ. 

Шабега. — Ханыковъ  объясняетъ 
это  пмя  какъ  Шахъ-Баги  т.  е.  «Цар- 
скш  Садъ.»  (Иранъ  587).  149. 

Шагасе  —  Шегаулъ,  чиповникъ 
прп  Монголъскихъ  и  Тюркскпхъ  дво- 
рахъ,  обязанный  сопровождать  го- 
стей п  заботиться  объ  нпхъ;  прп- 
ставъ  при  иностранцахъ;  то  же 
что  современные  михмандары  въ 
Персш.  355. 

Шамаха.  177. 

Шамелакъ  нирасса,  Шамелпкъ 
мнрасса  —  Шахъ-Меликъ -мирза. 
250,  277,  315. 

Шатель  Морате  —  Шатоморанъ 
(СиаМеаитогапсГ),  приближенный  и 
почощникъ  маршала  Буснко.   75. 

Шатоморанъ — К.Шатель  Морате. 

Шахарнка. — Въ  первый  путь  Кла- 
вихо встретить  Шахарканъ  .между 
Сакизабадомъ  (Секезаиа)  и  Теге- 
рапомъ.  На  обратномъ  пути  онъ 
ночуетъ  въШахарике  между  Реемъ 
и  Казвиномъ  (Касмониль).  Очевидно 
это  одинъ  и  ГОТЪ  же  юрод;.,  нахо- 
дивши!!1;: на  соединена  двухъ  до- 
рогъ,  ведущихъ  пзъ  Султашя  въ  Те- 
геранъ. По  что  значить  выражение: 
«отсюда  воротились  ва  арежвюю  до- 
рогу», КО!  м    ЯСНО,  м  1ч>  они  ИЗЪ  111а- 

харики  воротились  не  но  первой 
цоро]  I.  черезъ  Абхаръ  <  Хуаръ),  а 
чере  1Ъ  Казвинъ?  351. 

27 
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Шахарннрей  —  [Пегрв-Р| 
родъ  Рей.    187. 

Шахарканъ,  Си.  Шахарива.  185. 
Шахарокъ  мираееа — Шахъ  Рухъ 

Мирза.   207,  •  См.  Харовъ 

мнрасса. 

Шекали — в^рояа  во  ГЛахъ-Аливли 
Шейхъ-Али.  135. 

Шпраль  —  одшп,  и.сь  городовъ 
Персш,  завоеванъ  Тимуром:,  въ 
1387  г.  178. 

Шлсмъ  женсвш.  —  Такой  вы- 
СОК1Й  головной  уборъ,  страшво  тя- 
желый, носили Мошольскш  иТюрв- 
СК1Я  оамужшя  женщины,  ие  только 
знатнаго  происхождения,  но  и  про- 
стыя,  если  позволялъ  достатокъ.  По 
Мопгольскп  назывался  опъ  боГтавъ, 
по  Киргпзскп  называется  саукэлё. 
293. 

Этна  —  К.  Монджибле. 

Юстпшанъ.  67. 

ЮсуФЪ-Али  —  К.  Субанлъ. 

Ягаро — Джаджермъ.  Отправляясь 
въ  Самарканду  Клавихо  держалъ 
путь  на  БостамЪ  (Васкаль).  Джад- 
жермъ (Ягаро,  Джагаро),  Нпгаабуръ, 
Мешхедъ,  Балхъ  и  перешелъ  Аму  у 
Термеда.  Обратный  путь  его  лежалъ 
на  Бухару  и  потому  онъ  перепра- 
вился черезъ  Аму  у  Чарджуя,  откуда 
путь  его  шелъ  черезъ  пусты- 
ню на  Абпвердъ  (Баубартель), 
Кабушанъ  (Кабрш),  на  тотъ  же 
Джаджермъ  (Джагаро),  гдт,  по- 
сольство   вступило     на     прежнюю 


дорогу. ((  •!.  Карт;  Русев.  Туркеста- 
на и  сопред'Ьльн.  стравъ).  198. 
Якобиты.    128. 
Ялапь.  Ха  гапъ,  Алевъ— А 
Ннгпр  1>  —  Джегавгвръ,  «чавоева- 
нира».    Когда    у  Тимура  ро- 
■л  старшш  сывъ,   оиъ  далъ  ему 
прозванье  Джегангиръ,  "потому  что 
въ  то  время   ему    вес    удавалось», 
говорптъ  онъ  въ  свовхъ  заввевахъ. 
По  смерти  Джегавгпра    на  17  году 
отъ    рождешя,    оиъ    передалъ    это 
прозвав  1е  его  старшему  сыну  Пиръ- 
Магомету.    Послъ    этого   прозвище 
Джегавгира    не  одивъ  разъ  повто- 
рилось въ  старшей  лиши  потомства 
Тимурова.    Умирая,    онъ    оставилъ 
въ    числи    свопхъ    впуковъ     трехъ 
Джегангировъ.  Метода  оГТшиг.  45, 
152;    Влзгхнге    (1е    Тгтиг  Вес.    II. 
стр.  269  —  271;  VI,  стр.  301).  234. 
288. 

Явеа   мнрасса,    въ    др.    мъст-ь 

Джанса  мнрасса,  Можетъ  быть  это 
емиръ  Джеганъ-шахъ,  котораго  Ти- 
муръ  пазиачнлъ  дядькою  къ  сыну 
своему  Омару,  отправляя  его  пра- 
вйтелемъ  въ  западный  окраины  сво- 
ихъ  владънш.  (ЕИзглиге  йе  Тшпг 
Вес.  VI,  стр.  147).  241,  343,  357, 
358—363. 

Ясанъ  мираееа  вероятно  тотъ 
же  Япса  пли  Джанса  мнрасса.  161. 

Яугуяга,  одна  пзъ  женъ  Тиму- 
ра. —  Ложетъ  быть  «Джоугеръ- 
ага»,  «Драгоцънность-барыня».  296. 


1ГОЕХ  ЕТ   К0ТЕ8. 


АЬкегй  —  С1.  ВаиЬагЫ? 

АЬпаг  —  С1.  Ниаг. 

АЬоадиег  .^Взгая.ча,  А1)о1)а(|иег  М(- 
1*а$$а  —  ЛЬои-Весг  ппгга,  реШ- 
Шз  Де  Тшоиг,  Й1§  Де  М1гап-сЬаЬ, 
й§ё  (1е  23  апз  а  1а  тог!  Де  зоп 
дгапД-рёге.  182,  183,  361,  364, 
365,  370—373. 

АЬои-Весг  нпгха  —  01.  АЬоасцшг 
Мказза,  АЬоЬадиег  Млгазза. 

Л(1иав*  —  ЬогДе,  сатр  еп  агаЪе,  Де 
тёте  ^ие  1е  то!  1игс  огйи.  188. 

АЫпсап.  —  Ье  рёге  <Зо  КЬапут  Ги* 
1е  зиНап  Кагап  кЬап,  с|ш  Допи- 
паН;  1е  гоуаите  Де  Ща^аШ  Де 
1332  —  1342.  296. 

Аншеа  Ц]е1а1г  ИкЬаш  —  С1.  ЯоИеп 
Ата(1. 

А1аЬаге$ — КоигДез  Де  1а  1пЬи  А1а- 
?агх  (Кпапуко!,  Нранъ  610).  204. 

А1ас1|скег(  —  С1.  А1ездитбг. 

\1аГа  —  ргчтзшп,  дадез.  Мо1;  агаЪе, 
раззё  Дапз  «ГаШгез  1ап§иез.  Бе 
1а  1е  то1  гиззе  «лафа»,  У1в  ИЪге 
е1  а1зёе.  356. 

Чашам  ОН-'Лап.  343. 

А1ап$о$а%а  —  А1апга  (КЬапукоГ, 
Иранъ  586).  129. 

\1ап/.;< —  С1.  А1ап80§ага. 

Чага.  —  Ке  роиггаИ-оп  раз  сот- 
ргеп(1ге  зоиз  се  пош  ГАггап,  рауз 
зкиё  еп1ге  1ез  Петез  Агахе  е(, 
Коиг,  ой  зе  {гоиуаН  КагаЬадЬ,  ип 
Дез  сатрз  Гауопз  Де  Ттшиг.  1 1 5, 


А1агаЬе$— АгаЬез.  328. 

А1а(ао.  369. 

Акасепа  (езр.)  —  епДгоЦ  ой  Гоп 
уепД  Де  1а  зо1е  ёсгне.  Мо1  рпз 
Де  ГагаЬе  (уоу.  61о8зап*е  Дез 
то&  езра§по1з  е1  рог!:и§а1з  йёп- 
\ёз  Де  ГагаЬе,  раг  \У.  Н.  Еп§е1- 
тап.  ЬеуДе,  1861.  р.  20).  168. 

А1са1а  (1е  Неиагез— тШе  Д'Езра§пе 
зиг  1а  гтёге  Де  Непагез  а  23 
ки.  Ж  Де  МаДпД.  387. 

А1сауго  —  Са^ге.  188. 

А1сл7>а1)а  (езр.) —  сЫМеаи  ои  1ог1е- 
геззе  (Дёпуё  Де  ГагаЬе).  6. 

АМауге  Вауаге!.  147,  148.  уоу. 
НДпп  ВауасИ. 

А1ере — А1ер,  ргоргетеп!;  ДИ  Па1еЬ. 
2.  Уоу.  На1ар. 

А1е$(|ишег  —  А1асЪекег1,  ?Ше  зНиёе 
ргёз  Дез  зоигсез  Де  ГЕирЬга1е 
опепЫ.  Еп  ге\гепап1  С1ауцо  Ди( 
раззег  Де  Ноу  раг  А1аспекег1, 
Кагз  (Ашшап?),  ТагПш.  [зри1  е*с. 
378,  37!». 

А1ехап(1ге.  175,  225. 

Л1е\ан<1па.  в!  геупо  Де  А1ехапДпа — 
1'Е8ур*е.  26,  29,  31,  11,  75, 
177.  329. 

А1ех1.ч  IV  —  С1.  <3ие1ех. 

Ч^есиа,  уШе  й'Езрадое  а  и  Ьогй 
Ди  Дё*Г<п1  (1е  (мЬгаНаг  а  8  кП.  а 
Гоива1  Де  СНЪгаНаг.  6. 

АПЬвй.  222. 

АИсшИ  —  С1.  Агси. 
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АНп&а. —  8иг  1е  Ы>г<1  веркепЬпопа! 
йе  ГЛгахс  ;|  Гев1  йе  ГСакЫксЬе- 
уап  не  и-оиусп),  виг  ап  госпег 
ё1еуё,  1ез  гшпев  йи  сЬйк-ии  1гёз 
соппи  й'АНпфа  (апснеп  Егпфак) 
рпз  раг  Тшоиг  он  I  387(  С1а- 
ууо  еп  аПапй  йе  Маси  а  Ноу  п'а 
ри  арегсоуоп1  <р1е  (1с  1о1П  се 
сЬаЧеаи  а  даисЬс.  162. 

АПшше/.аг  —  С1.  А1типесаг. 

А1ш1ШСсаг —  Мтипсхаг,  уШе  й'Ев- 
радпе  виг  1а  сб1с  йе  1а  Мёйкег- 
гапёе  ргёз  йе  Ма1ада.  7. 

А1(о1о$о.  :м:;. 

Аша<1,  2о11еп  Атай. —  АЬтей  В^е- 
1а!г  ПкЬаш,  ^ш  гёдпаИ;  виг  1а 
рагИе  оссЫепЫе  с!е  Пгап,  ге!й- 
заН  йе  ее  зоитеМге  а  Тшоиг. 
Аргёз  аушг  регйи  он  1386  за 
сарИа1е  8и11ата,  с1  еп  зиНе 
ТсЬп/  е1  Вадйай,  И  з'епГшЪ  еп 
Едур1е;  репйап*  1а  диегге  йе 
Тшоиг  йапз  1ез  1пйез  И  геут^ 
зе  ГогИйа  йе  поиуеаи  а  Вадйай 
е1  з'аШа  ауес  Кага-Уоиззои!',  ип 
йез  зоиуегатз  1игсотапз  еп  Аг- 
тёше.  А  ГарргосЬе  йез  1гоирез 
йе  Тшоиг  Из  з'еп1шгеп1:  коиз 
йеих  еЪ  зе  геГи§1егеп1;  аиргёз  йи 
зиНап  Ватаге!,  се  ^и^  ГиЬ  роиг 
Тшоиг  ип  йез  ргё1ехЬез  йе  за 
диегге  соп1ге  се  Йегшег.  162. 

АтаШ  —  С1.  МаНа. 

Аша/0Ш5Я,  334,  335. 
АтЬг0810.  102. 

АпнгаЗе  —  1е     зиНап    Моигай    I. 

(1359—  1389).  147. 
Ашои-Рёпа.  С1.  В1ато,  У1айте. 
Апс!ю,  Апсиоз,  АпсЫез  — 1ат{сЫ= 

розШ1оп.  200,  346. 
Апсоу  —  Апйкпш,  уШе  а  ГоиезЪ  йе 

Ва1кЬ.  219. 
Ангёпссиа. —  Реи{-ё1геез1-со  Епйе- 

гаЬ-киЬ.-296. 
Ап^ога  —  С1.  Апдип. 
Ао^НП  —  Апдога,  апс1еппе  Апсуга, 

уШе    йе    ГАз1е-Мшеиге,   зиг   пп 

аШиеп!.    йи   Пеиуе    Запдапа.   Ьа 


Ратеизе    ЬаЬаШе   й'Лпдога    йапз 
ЬкрюНе  ИаумлА  1отЬа  аи  рои\01Г 
йс  Тшоиг,  ей*,  Пей  еп    \и>2.    :;, 
14»;,  117. 
Ап(е-пШо — АпМпи1о,!1е  йе  ГАгсЫ- 

ро1.  25. 

АиНшПо  —  01.  Лпге-шПо. 

АпШеЫа.  57. 

АпМрЧхага  у.  Пхага. 

АпНр.чага  —  С1.  Ап1др1хага. 

А(|1НУ1.  Аисипе  1осаП1о  ой  зе  1гои\е 
1е  1ар1з  1агип  е1  йоп1  1е  пот 
гарреНе  се1ш  й'Ааит,  п1»  з!  соп- 
пие  йе  поз  .]'оигз.  313. 

Лга1>СК  —  С1.  А1агаЪез. 

Агага(  —  01.  Ь.а  топЬапа  (1е1  агса 
йе  Кое. 

Агахе  —  01.  Соггаз. 

ЛгС11»1С1а]^0  —  1е  йиспё  йе  ГАгсЫ- 
ре1  цш  ех1з1аи  йершз  1е  сот- 
тепсетеп!  йи  XIII  ^изди'а  1а  бп 
йи  ХП'  31ес1е.  С'езЬ  П1е  йе  Ха- 
хоз  ^и^  1е  сотрозаН  р^ез^ие  а 
е11е  зеи1е.  25. 

Агси  —  АНсиЙ1,  ипе  йез  !1ез  Ырап. 
18. 

Лпш'ша,  Л  пи  спи  1а  тауог.  150, 
152,  155,  369,  376—380. 

Агтеша  1а  аКа.  145,  163,  338. 

Агтеша  1а  тепог.  —  Ье  гоуаите 
й'Агтёте,  ои  гоуаите  йез  Ва§га- 
Ийез,  Гогтё  йе  Гапс1еппе  Агтё- 
ше.  2. 

Агтепш.  378. 

АгтеО108.     119,    138,    144,    149  — 
151,    153,    155,    158,    162,  163, 
166,  328,  377,  380,  384. 
—     гахННо  йе  1о8  Апнетоз  ои 
СаЬо  йе  1оз  Саттоз.  47. 

Агга^ОП,  геу  йе  Аггадоп  у.  Боп 
Рейго.  У1ггеу  йе  Агга§оп.  10. 

Агган  —  01.  А1ага. 

Аггауше!.  383. 

Аггауж=  аг-гауг,  еЬгеуг  (аззшПа- 
Ыоп  йе  I  йе\ап!  г).Веуг — регзоппе 
арраг!епап1  аи  засегйосе  е1  йоп! 
1а  сЬагде  ез1  йе  уеШег  зиг  1а 
ргорге1ё  е4  1а  зёсигйё  йе  1а  уШе 
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аш§]  ^ие  зиг  1а  тогаШё  йез 
ЪаЫ1аи1;з.  (КЪапуко?,  ОипсаЕпе 
Бухарскаго  ханстпа.  р.  191).  211. 

А  г.ч1П§а  —  ЕгапдЫап,  апс1еппе  са- 
р11а1е  (1е  ГАгтёше,  Агзепка  с1ез 
Аггаёшепз.  2,  128,129,131,135, 
138—140,  142,  145,  149,  150, 
376,  377,  380,  381. 

Лг/анпг.  114. 

АзеПШ  —  Еггегоит.  2,  150,  369, 
379,  380. 

Азтага  —  С1.  Ыпега. 

А8рего  ои  езрега,  топпаге  опеп- 
Ые.  140,  149. 

А8р1Г  —  1зр1г  зиг  1е  ТспогокЬ,  ап- 
с1еп  8рег.  382,  383. 

А.чрп1еша  —  сопЪгёе  (Г1зри\  383. 

А88агес  —  ргоЪаЫетеп!  ии  йез 
потЪгеих  «Шззагесз»,  с  ез1  а  сИ- 
ге  «сЬМеаих»,  рагзетёз  раПои!. 
368  —  370. 

А(б11^а1а  —  реи!>ё1гс  8ат-са1а,  51 
Гоп  сопзМёге  1а  1осаШё  (V.  ГАНаз 
йе  КлерегЪ).  184. 

А1Ь08  —  С1.  Моп1сз1:оп,  Моп*е  Зап- 
ело. 

АипНан.  —  Се  пот  ЫЬ  репзег  а 
Ат  ('Апсу  с1ез  Отесз),  серепй'ат 
1е  зепз  (1ёз1^пе  Кагз.  369,  379 — 
381. 

Ашщие  —  Ауетс,  сЬМеаи  аи  зис1 
<1е  Наззап-ка1ё,  ои  Ц]еуап-ка1ё 
еп  Шгс;  аи^оипГЬш  А\ща„  2.  151. 

.Ыссиа,  Югге  6!е  Ау1сепа.  !). 

АУ1§а,  А\е1ПС  —  С1.  Аипкрю. 

АХОУ,  1а  тег  сГА/оу  —  С1.  таг  с!е 
1а  Типа. 

Ва1>ахе<|ие  ои  Вахатпес.  185,  186, 
351. 

ВаЬега.  Вицие  йе  ВаЬега  ои  и^ие 
с1е  81егПс.  17. 

ВаЬу10П1а.  2,  172,  183.  —  Е1 
зоЫап  (1е  ВаЬу1оша.  27,  28, 
144,  162,  170,  183,  255,  365. 
Ьоз  етЬа]а(1огез  с1е1  зок1аи  с1е 
ВаЪу1оша.  163,  186,  213,  229, 
214,  ;:22,  :;21,  343,  355,  37  I. 

Васи.  Е1  таг  (1е1  Васи  —  1а  тег  Саз- 


р1еппе.  8иг  1ез  саг1ез  гиззез  е11е 
з'арреПе  аизз1  1а  тег  6!е  Васи 
(Бакинское  море).  177.180,225, 
231. 

ВаЛаксоап  —  С1.  Вакша. 

Ва{?ШО=Ва§таи,  Ва§ти,  Ва§то — 
^агаЧп^иуеаи.»Спёгё1Ы(Пп,с1апз 
зоп  Ыз1о1ге  (1е  ТЧтиг-Вес,  е1  1е 
зикап  ВаЬег,  с1апз  зез  тёпшгез, 
раг1еп1  (1е  р1из1еигз  раЫз  зкиёз 
Ьогз  (1е  Затагсапйе,  с!оп1  1ез 
потз  соттепсепЬ  раг  1е  то1 
«Ъа§)'  =  (]аг(Ип);  пшз  аисип  йез 
потз  ^и'^1з  теп1лоппеп{,  пе  сог- 
гезропй  ехас1етеп1  а  Ва§то. 
СЬёгё&оМт  раг1е  серепс1ап1  (1'ип 
поиуеаи  ра1а1з,  запз  1е  поттег, 
(ри  ёЬал%  р1из  дгапЛ  е1  р1из  псЪе 
^ие  1ез  аиЪгез.  А  1а  Ше  Могшее 
Дапз  се  раЫз  1игеп1  туИёз,  (111- 
И,  1ез  атЬаззаДеигз  еигорёепз, 
ра^се^ие  «1ез  саззез  (ре1к  ат- 
та1,  §гоз  сотте  ии  §гаш  й"огде, 
^и^  соиг1  зиг  1а  зирегйс1е  а"е  1а 
тег)  оп1  аизз1  1еиг  р1асе  дапз  1а 
тег.»  (Шз1.  Де  Тшиг  Вес.  VI, 
сЬ.  24  р.  179.  180).  261. 

Вапайиг —  Ьотте  уа1еигеих,  пёгоз. 
Едшуаик  аи  то!  гиззе  богатир1 . 
Йёпуё  йе  се  тёте  ЬаЬайиг.  263. 

Ватаге!  I  —  С1.  АЫауге  Вауаге*, 
Вауасе1о,  ВаузН,  Шпп  ВауасИ. 

Вакша,  «рауз  ой  Гоп  (гоите  <1ез 
гиЫз  (Ъа1ахез)». — С'ез!  запз  о!ои1е 
Вайакскап,  ой,  сотте  он  зай,  И 
у  а  йез  ттез  с1е  гиЫз.  Магсо 
Ро1о  потте  Вайакспап  Бадаева. 
312,  313. 

ВаМаС.  172,  183.  ОИ 

Ва1«1а8.  2,  ои  Ыев 

Ва1<1а(.  361,   364. — Вазйай,    р 
раг    Тшюиг  1ога   Йе   за    зесопйе 
сатрадпе  еп  Регае  еп  1 393;   ге- 
рпзе   аргёз   1а   гбтоНе    й'АЬтей 
1)]е1а'п-  е1  (кпчнге  еп  1  101, 

Ва1к1|.  —  Ье  то1  Уаед  йп  1еЛе 
езразпо1  ез1  ргоЬаЫетеп1  опе 
Гаи(е    (ГсЧ-гИигс   ои   й'1тргезз1оп. 
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Ва  1еМге  е  а  ри  Иге  рп  е  I  \- 
1стои1  роиг  /:  1еа  1еШге8  у  с1  Ь 
зе  ргопопсеп*  еп  евравпо]  йе  1а 
тёте  ташёге.  Ва1кЬ  Ги1  рпве  е! 
(Шгике  раг  Тшюиг  еп  1366. 
223. 
ИагЬатч,  81вгга  йа  ВагЬагов  — 
тоМадпсз  (1е  ГАГпдие  зер1еп- 
4попа1е.  6. 

Вагине—  Ваугие.  29,  79. 

Вач(ан  —  Воз1ат,  уШо  зиг  1а  гои1е 
Чш  уа  (1е  МесЬпей  а  Тёпёгап. 
349. 

Ваи1>аг(е1,  347.  —  ЛЫ\еп1? 

НахашЬес  \.  ВаЬахечие. 

Вауасе(о.  1 1 2.  у.  Шпп  Вауаси. 

Вауа/лй,  уШе.  —  С1.  УазН  Са1а81с1е. 

Вау§1паг.  —  Реи1-ё1ге  ез1-се  1е 
ра1а1§  ВадМсЫпаг.  Оп  еп  топкге 
епсоге  ту'оигсПцн  Гетр1асетспк. 
257. 

Вауги!  —  01.  Ваги1е. 

ВаувМ.  140.  у.  Шгт  ВауасИ. 

ВепеИсо — !1е  ргёз  с1е  1а  соке  тёп- 
сИопа1е  йе  1а  Могёе.  23. 

ВегЬепа,  Могов  йе  1а  ВегЬепа— 
1ез  тизиттпз  гёе  ГАйодие,  Ага- 
Ъез  ои  ВегЪёгез.  11. 

Вегго  —  ргоЬаЫетеп!  П1е  с1е  Ье- 
гоз.   33. 

1$1а  йе  1а8  ВезИаз.  33. 

В1ашо,  \ш.(1те — Атои-Бёйа,  ГОхиз 
без  апс1епз.  В1агао  еЬ  У1ас1те  зе 
зопк  1оппёз  <3апз  1а  1ап§ие  йе 
С1ауцо  с1е  ЛЫ-Лтщ  с'езк  а  (Иге 
«Иеиуе  Ати»,  сотте  ГарреНепк 
1ез  тсН§ёпез.  224,  345. 

Во1саП1,  Во1сап(е  —  Уо1сапо,  ипе 
Йез  Пез  Ырап.  19. 

Во1нГас1<»  —  сШеаи  зиг  ГИс  йе 
Согзе.  10. 

НошГасш,  (ШгоИ.   10. 

Восцпга  йе  Маг(а.  36. 

ВОПШЙО  Ш1Га88а.Уоу.Виго(1о  гшгазза 
ек  ВикиДо  ппгазза. — Вогипйо  йоИ 
ё1ге  1е  тёте  пот  чие  ВтипсЫ, 
тепкюппё  раг  Р1апо  Сагр1т  е1 
Йапз  1ез  аппа1ез  УоГушеппез.  250. 


Во.ча!  —  'Ю11   ёЬге  1е  Ьизч,  Ьспзвоо 

279; 
1(08(ат  —  С1.  \'изса1.  Вав&п. 
Воис1саи(  —  01.  Мовев    ВисЫса(е. 
ВопкЬага  —  С1.  Воуаг; 

Воуаг  —  йоН  ёкге  ВоикЬага,  (1'аргёз 
1а  вНпайоп.  Ьа  1еШ-е  у  ее*  рго- 
ЬаЫетепк  пше  раг  Гайке  сПт- 
ргеззшп  аи  Ней  (1с  _;'.  Еп  се  саз 
Всдаг  ^с  ргопопсегай  еп  езрадпо! 
ВокЬаг.  34  4. 

Вгаха,  1)га%айа  —  Ъгаззёе,  тезиге 
(1'ё1епс1ие,  соггезропйапк  а  1а  1оп- 
диеиг  йез  с1еих  Ьгаз  ё1спс1из,  с'ез! 
а  (Иге  а  6  р1С(1з  епукоп.  14,300. 

Вги88а  —  С1.  Вигза,  Уигзса. 

Вие1о.  209.  8егаИ-се  АМиЬаЪай? 

Вигойо  нига$8а.  у.  Вогипйо  е1  Ви- 
1т1о.  284. 

ВиГ8а  —  Вгизза.  306,  376.  Уоу 
Уигзса. 

ШЦнйо  пнга88а.  362. 

Са1)а81Са,  '<зе1§пеиг  (1и  сЬакеаи  Са- 
(1аса».  125,  126,  128,  129. 

СаЬо  Х.ан1о  — сар  йе  ГАз1е-Мтеи- 
ге.  35. 

СаЬгега  —  ипе  Йез  Иез  Ва1ёагез.  9. 

СаЬпа  —  КаЬоиспап,  уШе  аи  погй 
(1е  К1с11аЬоиг.  347.  (у.  1а  саг!е 
а  и  Тигчиезкап  гиззе  1878). 

СаЙаса  —  сЬакеаи  зиг  1а  гоике  (1е 
ТгёЫвопйе  а  Ег21п§Ыап.  124. 

СаЙ12  —  СасНх.  5. 

СаГа — ТЬёос1оз1е  а'ащ'оигаЧни.  106, 
179,  231,  342,  385. 

СаГаге8  —  сайгез.  Се  пот  зе  йоппе 
а  коиз  сеих  чш  п'аррагИеппеп! 
раз  а  1а  геН^оп  тизи1тапе.  Са- 
йг, сауег,  §1аоиг  е!с.  =  1пй<1ё1е, 
тёсгёапк.  369,  370. 

Са!аЬг1а.  22,  23. 

СаIййау;-xе^ие,  —  зе^пеиг  йе  1а 
зиИе  Де  Т1тоиг.  239. 

Са!ато,  Но  <1е  1а  8е1§пеипе  6.е  ВЬо- 
(1ез,  ргоЬаЫетеп!  СаНтпоз.  25,33. 

Са1арагЙй,  2а1арагс1а.  —  Зегарегйё 
(регз.)  ==  пйеаи.  272,  276. 

СаНта08  —  01.  Са1ато. 
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Са1тагш  ои  СоПпапи  ~  ащоигй'Ьш 
1е  уШаде  йе  ЗиггааН,  аи1геГо13 
Зигтап  ек  8и1тап  (с1ёй§игё  йе 
ЗигЪ-Мап  ==  81  Мап),  ЗигтаН 
еЧаН  1гёз  реир1ё  е1  ГогЫбё  аи 
XIII  е1  XIV  з1ёс1е.  (с  =  з:  сот- 
раг.  со!га=зо1та).  153, 154,  338. 

Са1оПтш  —  С1.  Са1отто. 

Са10ШШ0  —  Пе  йе  Са1оНтт  йапз 
1а  тег  йе  Магтага.  49. 

Са1оуего«.  66. 

ГатаЦ'  —  ГоПегеззе  шассеззШе  аи 
зий  й'ЕггтдЫап  зиг  1а  пуе  даи- 
сЬе  йе  ГЕирпга1е.  Ьа  ГогЬегеззе 
Сатад  8'арре1аИ;  Ат  йершз  1е 
IV  ^изди'аи  XI  з1ес1е,  та1з  И 
пе  &ш1  раз  1а  соМопйге  ауес  1а 
уШе  йи  тете  пот  а  Гоиез!;  йе 
Кагз.  140. 

Сат1)а1ег  —  КЬап-ЪаИд,  «уШс  гоу- 
а1е».  А1пз1  з'арреЫк  1^шп  йапз 
ГА81е  Сеп1га1е.  332,  333. 

Ганшопез.  —  №ез1>се  раз  1е  тёте 
о!л'е1  ^ие  Гоп  йёз1дпаН  зоиз  1е 
пот  йе  «сапиза»,  с'езЬ  а  сИге 
ГпаЫ*.  йе  диегге  дт  зеггаИ  ё1го1- 
Ьетеп!  1е  согрз?  (Бисапде,  Шоз. 
шей.  е1  М.  Ы.  II.  р.  57).  216. 

Сатосаи  —  кипса,  кипкЬаЪ,  ё*ой°е 
(1е  801е,  Ъгосаг!  (1а*.  сатосаШз, 
сатозса1из.  сатоса).  176,  189, 
196,  205,  207,  220,  222,  224, 
228,  246,  263,  264,  268. 

СапЛе1ог,  сШеаи.  28. 

Сайо  ои  СаПоп,  хетте  рпп<пра1е 
йе  ТЛтоиг — КЬапут,  с'езЬ  а  Й1ге 
зоиуегате.  ЕНе  ё!аП,  п11е  йи 
кЬап  Кагап  е1  зоеиг  йе  Гёпнг  Ми- 
за,  е1  ГиЬ  рпзе  раг  Тппоиг  йапз 
1е  Ьагет  йе  Гёппг  Низзет.  Зоп 
уга1  пот  Си!;  8егаЛ'-Ми1с-Кпапут; 
оп  Гарре1аН  епсоге  МеЬгеЬапа, 
с'езЬ  а  (Иге  «ЫепШзап^е».  Зоп 
Й1з  СЬап-КоикЬ  йи  р1из  1агй 
зиссеззеиг  йе  Тппоиг  (СЬёгё&й. 
НЫЫге  йе  Т1тиг  Вес  II,  сЬ.  24; 
1,сп.  26).  241,256,266,  275,  280, 
282,  293,  296,  304,  305,  319. 


Саг,  топ(лдпез.  189. 

СагаЬаизаса  —  сагауапзега*.  217. 

СагаЬацие,  СагаЬадш  ои  Са*ага- 
Ьа^ие— КагаЬа$,  соп1гёе  зНиёе 
еп1ге  1ез  етЬоисЬигез  йа  Коиг  е! 
йе  ГАгахе,  йапз  1адие11е,  аи  зий 
йе  ГАгахе,  йапз  1а  з1ерре  йе  Мои- 
дап,  1ез  Мопдо1з  е(;  Т1тоиг  аь 
пшеп!  а  раззег  ГЫуег.  29.  129. 
142,  354,  355,    358. 

Сагао1огаап, — Се  йоИ  ё1ге  1е  тёте 
регзоппаде,  ^ие  Наттег  теп- 
Ъюипе  зоиз  1е  пот  йе  Кагатап. 
(Наттег,  СгезсЫсЫе  йез  Озтап. 
Кешпез.  I.  340).  376  —  378,  380, 
382. 

Сагауапа  —  сагауапе.  176. 

СагеМапо.  —  Ьа  1оиг  йе  СагеПапо 
ргёз  йе  Сгаё1е  Ига  зоп  пот  рго- 
ЬаЫетеп!  йе  1а  реШе  тйёге 
6апд1апо  ^и^  зе  ЦеИе  йапз  1е 
до1:Ге  ргёз  йе  Оаё1е.  15. 

Сап!  ХоИан  —  КЬаШ  зи1гап,  реШ- 
Шз  йе  Т1тоиг,  1го1з1ёте  61з  йе 
Млгап-спаЬ,  аде  йе  21  апз  а  1а 
тог!;  йе  зоп  дгапй-рёге.  183, 
281,  362,  363. 

Сагр|  —  Са1р1,  аи)оигйЪш  Кегре- 
Ытап.  рог!  еп  Аз1е-Мшеиге  зиг 
1а  тег  Ш1ге.  98,  102. 

Саггаса  —  саг^ие,  езрёсе  йе  па- 
уке, 1ог1  изНё  еп  XIV.  XV  е! 
XVI  з.  (Йа1.  х\.гсЬёо1од1е  иауа1е 
II.  211  е4  зи1У).  5,  7,  11,  17 — 
21,  24,  26,  28,  29.  89,  90, 
97—103 

Саг(а^епа.  7. 

Сап  о  Тотап  11§1ап.  322. 

Сактош!  —  КавЪт.  Ьа  гои(е  йе  ге- 
1оиг  пе  раззаН  раз  йе  СЬаЬаг1са 
раг  ЗагцизаЬай.  сотте  1а  рге- 
т1г:ге.  пшз  раг  КазЫп;  С1ау^о 
гс]о1Ц1п(  ргоЬаЫетеШ  1а  ргепиёге 
гоиЬ1  аи  ноги  (ГАЪЪаг.  351. 

СавСатеа  —  Сав1атоап1.  1 1 2, 

Саб(атопп1  —  С1.  СавЬатеа. 

Са5Ш1а   3,   I.  _'7.  102,  248. 

Са1а1апе8.  ю. 
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Са(а1опа.  т. 

Са(а!и8,  ппсег  Лпап  (1с  СаЫоа — 
зсшпеиг  бёпогв  Лсап  баМИивю. 
8оп  рёге  Ргапс,<И8  ауаН  ёроизё 
1а  Й11е  с1е  Гетрегеиг  Апйготсиз 
1е  ^еипе.  (Тат.  Вуз.  23!)  I.  38, 
41. 

Са1ау  —  1а  СЫпе  вер1еп1;попа1е. 
178,  17!»,  252,  267,  316,  329, 
331—335. 

С(шхе8.  —  8е1оп  КЪапуко*  (Иранъ 
587)  И  з'ауИ  1С1  йез  йетспез. 
Ьез  Тигсз  еЪ  1ез  Регзапз,  ЙП-П, 
арреНеп*  1ез  ргёЧгез  угесз  е1 
агтёшепз  «кесМсЬе».  151 — 153, 
218. 

Сауге§. — >Гез1-се  раз  ГаИёгайоп  с!и 
тоЬ  «кЬоф*а»  дт  йёзщпе,  атзх 
дие  1е  пот  йе  «зёнЬ,  1ез  йезсеп- 
йапЪз  йе  МаЬогае!.  318. 

Саха. — \'Ше  зкиёе  ргёз  с1и  1ас  Оиг- 
ппап.  165. 

Сепап  —  81тпап,  ипе  (1сз  уШез  йи 
рауз  соппи  зоиз  1е  пот  йе  Кои- 
тоиз,  срн  а  Батдап  роиг  сарь 
Ые.  349,  350. 

Сеп<1а1  —  ёЬоШ  йе  зо1е  1гёз  Япе. 
Оп  сгоН  ^ие  се  то*  У1еп1;  с1и  то1 
агаЪе  «сепйаП»,  фи  зз'дшбе  ип 
1'ешПе!;  ои  ипе  1ате  1гёз  тшсе. 
(Бисапде,  ОЛозз.  тес1.  е1  т$.  1а1). 
78,  79,  81,  168,  177,  327. 

СепСоНо.  5. 

Сеи1нпопа  —  реи1  ё1ге  П1е  Йе8ап- 
1опп.  25. 

Сер(а  —  апс1еп  пот  йе  Сеи1а.  Оп 
1е  сгоН  йётё  йи  Мт  8ер1ет 
Гга1ез.  Ье  пот  §гес  йе  Сеи1а 
ё1аИ  'ЕтсхаоеХср2?  (ГИсшпапо  де- 
одгаГ.  езЪай.  Ыз1;ог.  йе  Езрапа  рог 
Разсиа1  Майог  VI,  р.  380).  6. 

Одиезапа  —  8адшзаЪай,  уШаде 
зИиё  зиг  1а  гои1е  еп1ге  8иНаша 
е1  ТёЬёгап.  Ьа  гои1:е  разве  раг 
8а1щ-ка1а  (А1епда1а),  АЬЬаг  (Ниаг), 
8адшзаЪай  (Седиезапа),  СЬапаг- 
сап  еЬ  Тёпёгап  (уоу.  ГАИаз  йе 
ШереП).  184. 


Се(|(И1о  —  реи1  ёЛге  ГПе  йе  С^шпо. 

арраг1епап1  аи\  I  .24. 

Сегазои1е  —  С1.  бшп&тйа. 
Сегйейа.  1 1 . 
Сегщо —  С1.  Се1и1? 
Сете  —  П<'  рг«!;н  <1о  1а  со1е  тёгиИ- 

опа!е  (1е  1а  рге^и'Пе  йе  Могёе.  23. 
СеиМ  —  реи1-<Чге    П1е   йе   Сепдо. 

1'апс1еппе  Су1Ьега.  23. 
Сео(а  —  С1.  Сер*а. 
СЬаса(ау  —  ЩадаОД,  1го1з1ёте  61в 

йе  ТспшдЫг-кЬап.  242. 
С1)аса(ау,  СпесаСау,  Спаса(ау8 — 1ез 

Ц)ада1аТ,  ипе  йез  1пЪиз  Ш^иез 
(Изрегзёез  рагпй  1ез  аи1гез.  4,  131, 
140,  151,  163,  202,  209,  217. 
218,  220  —  222,  232,  237—239, 
241—243,  322,  323,  358,  359. 
362,  365,366,368,376,380,381. 

СПаналеа — С1.  ХаЬапса,  Хапагсаи. 

Спап-Ноикп  пнгха  —  С1.  ХаЬагос 
ппгазза,  Нагое  т1газза. 

Спареше* —  ТсЬарап1у,  ипе  (1ез  Га- 
тШез  1иг(1иез.  129. 

Спагса8.  —  ТсЫпд'шг-кЬап  п"ауаи 
раз  Йе  Шз  йе  се  пот.  242. 

С11а8(е1  тога(е  —  СЬйЦаптогапй, 
Пе1иепап1  йи  тагёсЬа1  йе  Воис1- 
саи1.  75. 

СпаХеаптогапо'  —  С1.  СЬаз1;е1  то- 
га1:е. 

С11аи§сай.  166. 

Спау8Сап  ои  СЬиу8Сап  —  зе1дпеиг 
йе  Са1ау.  СЬёгёГейсИп  ГарреПе 
Тап§из-кЬап  (С11ёгё1'ей.  БлзЫге 
йе  Тшиг-Вес,  III.  сЬ.  70  р.  428). 
252,  253,  (уоу.  Тапдиз). 

СЫрге.  геу  йе  СЫрге.  16. 

С1нгтаноН  —  К]г  Мапие1=го1  Ма- 
пае1  —  Гетрегеиг  йе  Вузапсе, 
Мапие1  Ра1ёо1о§ие  (1391—1425). 
8оп  ёроизе  з'арре^И;  Нё1ёпе  ои 
1гёпе,  еЬ  зез  Й1з  ^и^  аззхзгёгеп!  а 
Гаий1епсе  йез  атЬаззайепгз  й'Ез- 
ра§пе,  ё1а1еп1:  йеап,  ТЬёойоге  е! 
Апйгопкиз.  Ьез  рогкгаНз  йе  сез 
с^  регзоппадез  йе  1а  ГатШе 
1трёпа1е    зе  1гоиуеп1,  йапз  1е  ге- 
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сиеП  тапизсгИ;  дез  оеи\тез  с!е  31. 
Вепуз  ГАгёора§1(;е,  ептоуё  раг 
Гетрегеаг  Мапие1  еп  Ггапсе, 
дапз  1е  с1оШ'е  (1е  81.  Бепуз.  (Ри- 
сап§е,Гага.  Вузап*.  243).  84,  86. 

€1ю1раша!а§а  —  1'етте  (1е  Тшюиг. 
СпёгёГейшп  ёсгй  зоп  пот  ТсЬе1- 
рап-Ми1с-А§а.  (СЪёгёГес!.  ЕПзЫге 
с1е  ТЧтиг  Вес,  V.  сЬ.  64  р.  80). 
296. 

'Лш.чНапп.  Не.  25. 

СЬиузсап  —  уоу.  Спаузсап. 

Глшега.  —  СеМе  паи1е  соШиге  (1'ип 
роИз  ёпогте  ё1ай  рог1ёе  раг  1ез 
Геттез  топ§о1ез  е!  Шг^иез  йе 
1ои1ез  1ез  с1аззез  81  1а  Гогите  1е 
1еиг  регтеМак.  ЕИе  з'арреЫ!  еп 
топ§о1  «Ъо§1;ак»,  еЬ  еп  Ыг^Ыг 
«заике1ё».  293. 

(лше8ЧЯ1П(е — Затагсапйе.  Ьез  пиз- 
зюпаггез  спгёНепз  с1и  гаоуеп 
а§е  арре11еп1  ЗатагсапДе  «Се- 
пнзсритЪ).  Ьез  уоуа§епгз  сЬто1з 
етр1оуеп1  аизз1  чиекрзеЫз  1е 
пот  Де  «81е-пи-32е-кап»,  ои  с!е 
«Зйп-зге-кап».  1Тп  с!ез  уоуадеигз 
с1ппо1з  ехрНдие  се  пот  рге.^ие 
<1е  тете  срге  С1аууо.  II  <Ш  ^и,^1 
31§пШе  «уШе  ГегЩе»,  еЪ  с^ие  8а- 
тагсапйе  а  геси  се11е  арре11а1лоп 
а  саиве  е1е  1а  1'егШИё  йи  рауз 
епу1гоппап1;.  «8епт»  еп  1игс  уеи1 
сИге  еп  ейек  «§газ,  гегШе»  (ВгеМ- 
зс1те1(1ег,  ХоНсез  оп  1пе  те<И- 
аеуа1  §ео§гарЬу  ат1  Ыз1;огу  о!' 
Сеп1га1  апс1  \Уез1еп1  Аз1а,  р. 
163,  164).  Бапз  1ез  аппа1ез  йе 
СопёияЫе  8етЪа1;  (агтёп.)  с1и 
XIII  з1ес1е  оп  И1  аизз!  ч110 
«8т§гапсЬ>  уеи1  сИге  «уШе  дгаззе, 
ГегШе».  327. 

(л.ч(ап  —  Св18*ап.  239,  240. 

СЫепна  йе  МаЬоте1е  —  1а  сИегае 
(Ше  с1е  МаЪоте*,  <1Ш  ^е  ЫзаН 
гетагциег  ей  еп°е1  раг  1а  Ъеаи1ё 
схйаогсИтиге  дез  со1оппез  (Би- 
сап$е,  Соцз1апЬ  сЬпзЙапа  I,  р. 
98).  86. 


ПаУЦО,  Киу  Ооп2а1о2    <1е  (Лагца.  4. 
СоГга  —  парре,    «зоГга»   еп   Шаге. 

130. 
Сошрапо. — I!  т'а  ё!ё  ппроззНЯе  йе 

сотргепйге  1а  81§пШсаИоп  с1е  се 

то1.  99. 
С0П8вГУа.  —  Оп    арреЫ1   сопзепе 

ип   пау1ге   оЪП§ё   сГеп   ассотра- 
'    §пег   ип    аи1ге    роиг   1т    ргё1ег 

зесоигз   еп   саз   йе   пёсеззИё.  (у. 

^1.   Агспёо1од1е   Ха\-а1е   I,    369; 

II,  501).  26. 
С0П8(аосе  —  С1.  бозЪапга. 
Соп$(апИпор1а  —  Соп51ап1лпор1е.  38, 

40,  42,   45,  49,  50,  59,  74—76, 

84,    87—91,    94,    96,    106,  108, 

139,  146.    Уоу.  6тго1,  НлроаЧа- 

то,  1д1ез1а,  Мопаз1епо,    Тгареа. 

Е1  Етрегайог  Де  СопзЬап1тор1а. 

38,  39,  43,  50,51,52,76,84,9.3, 

108,  117,  145,  147. 
Согапих.  —  Зегак-се     Тос1аппспе? 

166. 
Согсе§а.  ю,  386. 
СогПа  —  апс1еппе  1ог1егеззе  Не  Со- 

га11а,  ащоигй'Ьш   еп   гшпез.  Сар 

КсгсП-Воигоип.   115. 
(]ОГОП  —  уШе  йе  1а  йГогёе.  23. 
Соггач — 1е  Пеиуе  Агахс — Зои-Аггаз. 

(КЬапуко!',  Иранъ588).  1,а!ёцеп- 

йе  гиззе  арреНе  ГАгахе  Курская 

Р"Ька  (Згегиеузкх,  Хожете  затрп 

моря  Аеанаая  Никитина,  р.  5, 6). 

152,  153. 
Соагаса,  37. 
ГлПешаха  ипга^а,  аазз1   Сата1еха 

пигазза  —  ргоЪаЫетеп!    Сгои1а- 

тап-сЬаЬ  Ш1гга.  351,  365. 
Спта1еха  пигачча   \.  Сп1етаха  ть 

газза. 
СПГСЫ8(аП  —  КотчПмт. 

Саг1о.  384. 

Сизасапа  —  Кизасипап,    аа    погс! 

(ГОигниаЬ  виг  1а  гои1е  <1е  Те1 
166. 
Оашавео. — Эатаз,  рш  раг  Птоиг 
еп    1401.    2,   29,  1  I  !.  177.   194, 
296,  327,  330. 
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Иатоцап,  Натопи.  193,  194    349. 
1)аг1ш)1е,  1а  дог^е   йе  ОегЪепк,  йВа 

1'ог(е  йе  1'ег.  2,  231, 

Напо.    175. 

НеМЫе — Об1Ы,  рпве  рагТнпоиг  еп 
1399.  290. 

1)сП1ап|пе111е  —  01.    ОеЫавдпепЪе. 

1)е1н1аг(|11ен(е— ВеШащиепп-.ап^иг- 
й'Ьш  ВсИЬаЬа  (КЪапуког",  Вранъ.' 
587).  151. 

ПешКе  (1а1.  йптпВш,  с1и  дгес  Ь\$ 
«йоиЫе»  е1  рАто?  «Ш») —  езрёсе 
й'ёЪоп'е  аззея  ёра188е,  ргоргетеп! 
ЙВ  ёЬой'е  а  ЙоиЫе  Ш.  11  у  ауаВ 
аизз1  йез  ЬгшШт  еЬатИит  (Би- 
сап^е,  СНозз.  тей.  е1  1пГ.  1а1).  81. 

1)ег!»еп1— С1.  1)агЪап1е. 

1)егге§и,  Неггоэа— йатда  (топд.), 
сие!'  сГипе  соикгёе  ои  й'ипе  \'П1е. 
171,  375. 

0езраг1е1  —  1е  сар  8рагке1,  ех1гё- 
тВё  с!е  ГЛВ^ие  а  ГепВ'ёе  йи 
йё1гоВ  йе  СЯЬгаВаг  (1и  со1ё  йе 
Госёап.  6. 

Ш1ео1(а^апа. — С'езЬ  реик  -ёЧге  1епот 
Йе  ТидиеВКпапут,  1етте  с1е  ТВ 
тоиг,  Ш1е  (1и  кЬап  Йе  1а  МоидоНе 
Созег  Со^а  А§1еи.  С'ез!  еп  зоп 
поппеиг  дие  М  сопзЬгиВ  1е  ра- 
Ыз  БПсиспа  (ЬВз1.  <1.  Т1тиг  III. 
сЬ.  70.  р.  425).  296. 

Ш1н*а\а  ои  ПШсауа — БПсиспа,  )а,г- 
йт  е1  ра1а1з  йе  Затагсапйе. 
Е'епйгоВ  ой  ё1аВ  се  ^агйш  зе 
топЪге  зизди'а  ргёзеп!.  256,  264. 

ОипШе  —  Бётёкпиз.  ргё1епйап1:  аи 
1гбпе  йе  Вузапсе.  С1ау»о  1ш 
Йоппе  1е  пот  йе  Бётё4пиз  рго- 
ЪаЫетепЬ  раг  еггеиг.  Ее  пеуеи 
Йе  Гетрегеиг  Мапие1,  Йеап,  Шз 
йе  зоп  Вёге  Апйгошсиз  дш  ВВ 
йёзпёгВё  раг  зон  рёге,  з'ёЪаВ 
гёуоВё  сопЪге  зоп  опс1е,  та1з 
аргёз  з'ёкге  гёсопсШё,  В  гедис  1е 
1Вге  й'етрегеиг  е1  доиуегпа  тё- 
те ГешрВе  репйап.1  1е  уоуа§е 
йе  Мапие1  еп  Егапсе.  А  зоп  геВтг 
а  СопзВтВпор1е,  Мапие!   епуоуа 


зоп  пеуеи  а  Г11е  йе  Ветпоз. 
Р1ив  1агй  Ле.чп  гесШ;  еа  роввев- 
310П  1а  гоНе  за1оодие.  Ее 

пот  йе  ОётёВчие  (Ы  рогЬё  раг 
ип  йен  Ггёгев  йе  1'етрвтеиг  Ма- 
пие], е1  С1ауцо  1ез  сопГопйВ  рго- 
ЪаЫетсп!.  Во  тёте  пот  ВВ 
ЙОППё  ап-ч  аи  сппцдВте  Шв  Йв 
Мапое1,  пшз  еп  1403  се1ш-с1 
п'ёЫ*  раз  епсоге  пё  (Висапде, 
Еат.  Вувап*.  р.  240,  241). 

Пша — а1сайе,  У181Г  поттё  раг  ТВ 
пюигроиг  1е  1ет1>з  йсзопаЬзепсе 
йе  Затагсапйе  репйат  1а  диегге 
йе  зерЬ  апз.  283. 

Ща$а1а'|'  —  01.  С1тса1ау. 

1>.}е11ап^И1Г  —  01.  ЕшдиВ. 

ИоЫа  —  йоиЫоп,  апЫеппе  топпа1е 
<ГЕзра§пе.  Вез  йоЫаз  1игеп1  йе 
уа1еиг  Й1Пеёгеп1е:  й'ипе  ])15^о1е, 
йе  циа1ге  р181о1ез  с1  тёте  йе 
схпдиап^е  р1з1о1ез.  ОиВге  се1а  1а 
уа1еиг  уапаИ  ауес  1е  1етрз.  120. 
(Ре1гоисЬеУ8к1,  Метрология). 

Бог^аисЬо.  —  8оиз  1е  пот  йе  1а 
уШе,  В  Гаи1  реи1-ё1ге  сотргепйге 
1сИе  ргтсе  1ш-тёте,  по1аттеп1 
ТсЫп§Ыг  -  кЬап.  Аи  1етрз  йе 
ТсЬтдЫг  В  п'у  ауаВ  раз  йе  уШез 
еп  МопдоВе.  242. 

ОогНе.  125. 

008.  Уоу.  Тгез. 

Б08  са8(е1108,  рог!  йе  ГАз1е-Мшеиге 
зиг  1а  тег  Хо1ге.  110. 

1)н1)С1]НС,  \'Ша§е  аи  Ьогй  йи  йё- 
1гоВ  йез  БагйаппеПез.  47. 

Писало.  -  Ва  уа1еиг  йе  сеИе  топ- 
па1е  ё!аВ  аиз81  уапёе  ^ие  сеВе 
йе  1а  йоЫа.  311,  327. 

Е(Нру  —  Ейщиеу.  337,  340—342, 
360. 

Е&к!а  —  реи!  е1ге  1§йуг,  зВиё  а 
ГоиезЬ  й'Агага!.  (КВ1ег.  Егйкипйе 
X.  383).  156. 

Е1с111.  —  Ь'ехрИсайоп  йе  се  ток 
йоппёе  раг  С1ауцо  ез1  зиз1е.  212. 

Е1епа.  24. 

ЕПоо.  43 
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Еипасога.  196. 

ЙОП  Еппцие  —  Непп    III.    го1   йе 

СазШ1е  (1390  —  1407).  1,  3. 
Еггегошп  —  01.  Аззгоп. 
Егулп@1иап  —  01.  Агзтда. 
ЕзЬецие.  —  ТеМп§Ыг-кЬап  п'атаН 

раз  Йе  Й1з  с1е  се  йот.  242. 
Е8са1шез    ои    ЫаНтеп.    Уоу.    се 

йегтег.  41. 
Е.чсагЫа  —  ёсагЫе     (зсагкШт), 

ё1оЙё    1епПе    й'ёсагЫ,   зрес1а1е- 

тепЪ    <1е    1а    соспепШе,  ей  1гёз 

спёге   а  саизе  йи   рпх  ё1еуё  (1е 

сеМе  сои!еиг.  127,  256,  375. 
Е$С0т1)0И.— С'ез*,  йе    се    тог    ^ие 

У1еп(;    ргоЪаЫетеп!  1е  пот   дие 

1ез    Озтапз   йоппепЬ   а   Сопзкап- 

1тор1е  —  1з(;атЬои1.  89. 
Е8С0(ап  —  8си1ап,  1зсийаг  йез  Тигсз, 

апс1еп    СЬгузороИе,   цт    ех1зЫ1: 

йершз  1ез  диеггез  йез  Регзез.  91. 
Е8раЙа  —  Езрадпе.  127,  251,  252. 
ЕмрашПаг  —  ЫепШаг.   111  —  113, 

134. 
Ё8рега  ои   А8рего,  топпа1е   опеп- 

Ые.  140,  149. 
Е$1аНтеп    ои    ЕзсаНпез  —  Не     с1е 

ЗьаНтёпе,  апс1еп  ЬезЬоз.  40. 
ЕиГга1е8.  138. 
ЕханнНе.  49. 
Еегпог.  206. 
II,  топгадпеб.  <>. 
Кшт^а  —  Не  йе  1а  тег  1ЯоП'ес  ргёз 

(1е  1а  соЪе  йе  ГАз1е-Мтеиге.  97, 

98,  107. 
ЕШ1С11  —  Не    йе   ЕШсиаЧ,  ипе  йез 

Пез  Ырап.  18. 
Еш!/-ки1|  —  01.  Регезсо1е. 
Ногеппа  —  ЬЧогепсе.  128. 
ПогспИа,  ё1отз.  228. 
Ро1  —  01.  УюроП. 
Р0ПП1    15. 

Еогшасо  —  01.  Рогао? 

Рогшсп1ега  —  ипе  йев  Пез  Ш1ё- 
агез.  7. 

Еогпо  —  Не  (1е  ГЛгс1ирс1,  реиЫЧге 
Рпгш  ои  Когтасо.  Тои1ез  1ез 
йепх  аррагМеппеп!  аих  Зрогадев 


е1  зоп1  зНиёез  Гиие  ргёз  йе 
ГаиЪге.  34. 

Ь гапС08  —  Еигорёепз.  211,  251, 
260,  208.  329. 

ЕгапЫа.  40. 

Кгаиее$е8  —  Ёгапсадз.  28,  94. 

Еиш  —  01.  Гогао? 

ОаЬпу,  ип  йез  Шз  йе  ТсЫпдЫг- 
кЬап.  —  Ои  роштаН  гесоппаНге 
йапз  се  пот  се1ш  й"Ои§иёйёу. 
242. 

Сае(а. — Мо1а  йе  6ае1а,  апс1еп  Гог- 
ппапит,  ез1  зНиё  а  реи  Йе 
сНзгапсе  йе  Оаё1е,  ипПз  сопзШие 
.щзсри'а  ргёзеп!  ипе  уШе  а  раг*. 
11,  12—17,  386. 

Оа!а(а.  8е1оп  С1атНо  с'ёЫк  1е  пот 
дие  1ез  Огесз  йоппа1епЬ  а  Рёга. — 
А  и  Ъетрз  Йез  етрегеигз  Вузап- 
ипз  6а1а1а  еЬ  Рёга  ?огта1еп1 
ип  зеи1  ГаиЬоигд  е1  рогЫеп*  ип 
зеи1  еЪ  тёте  пот — 8укё.  91. 

СаНроН.  45,  48.  49,  84,  385. 

Оа1о,  саЬо  йе  Оа1о.  23. 

Саи8а(1а  ?оу.  Наизайа. 

Оаг&аша,  Сог&аш'а.  Страши  —  1а 
6ёог§1€,  дш  з'арре1аН  аиО'етеп!: 
ОоигйрзЬап.  Е11е  НИ  зи1Нидиёс  раг 
Типоиг  еп  1386.  369,381,  383. 

ОаШ10810  —  01.  СаЫиз. 

Оепоуа.  39,  385—387. 

СеН0\'е8е8.  28,  43,  44,  48,  89,  91, 
102,  104,  106,  109,  113,  114, 
116,  119,  139,  145,  1  17.  167, 
177. 

СегтапоП  —  ргоЪаЫетеи*.  аи  Ней 
йе  Блг-МапоН  —  Гетрегеиг  йе 
ТгёЫзопйе  Мапие!  II  (1389-*- 
1412).  1  17. 

0Шга11аг.  6. 

(1оше/  (1е  8а1агаг,  4,  191,  203  — 

206. 

(■ог^ано.ч  —  1ез  Сгбоодепв. 

С08(НП2а  —  СопзЬапсе,  611е  йе  Мап- 
1гей  СЫагашоп(е.  Ьапсе1о(,го)  йе 
№ар1ез,   1'ёроиза  ронг  оЬёк 
шёгс.    та1^   аргёз    «Нх-Нип     го018 
йетапйа   Ь4  (Итогсе.   I»'  ргёьех1е 
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•  ■••  йпогсе  ш!.  зе1оп  1ев  ип*. 
1а  \ле  йёзогйоппёе  .ри-  шепак  1а 
■•  йе  Сопз4апсе,  уеите  йи 
соппе  СЫагагаои1е;  ве1оп  1е{  аи- 
-  (оапсеЫ  ое  1"  йетапйа 
4110  рагсе  чч П  а\аИ  йёрепзё  кои! 
се  (1ие  за  Гетто  1ш  а\ак  аррог- 
1ё  еп  йо1,  е1  пе  уоуак  р1из  аи- 
оип  ш(ёгёЧ  еп  с11е.  Р1ив  1агй  е11е 
зе  тапа  еп  зесоп(1ез  посев.  16. 

Сгес1а.  24,  47—49,  95—97,  14  5, 
1  17. 

СНерК.  22,  34,  40  —  48,  89, 
И  «8,  120,  122,  138;  139. 

ОиПап  —  ипе  йез  гё§юпз  зер1еп- 
1попа1ез  йе  1а  Регзе  аи  80.  (1е 
1а  тег  Сазргеппе  зиг  1е  йеНа  йе 
КлзН-Оизёпе.  Ье  биПап  1и1  зои- 
ПИ8  раг  Типоиг  еп  1386.  2, 
177,  180. 

()11и*Нои(1а  —  реик-ёЧге  с'ез1  1е  пот 
та1  й-апзспЧ  с!е  Ксгазопйа  ои 
Сиегазопйа  —  СегазопЪе.  1 1 5. 

ЫШ'»1:  е1  Ошго1  с!е  1а  Огес1а  е!  е1 
Ошго1  йе  1а  Тищша — сЬаЬеаих, 
Гип  зиг  1а  сб^е  еигорёепие,  Гаи- 
1ге  зиг  1а  сб!е  азгайдие  с1е  Воз- 
рЬоге.  Ьез  гитез  <1е  сез  сЬа!еаих 
зоп!  соппиез  татЪепапЬ  зоиз  1е 
пот  с1ез  сЪаЪеаих  §ёпо1з.  Из  зе 
1гоиуеп4  Дапз  1а  рагйе  1а  р1из 
ёЪгоке  с1е  Возрпоге.  Аи  1етрз 
дез  етрегеигз  с!е  Вузапсе  Из 
йёГепйа1еп1  1е  йёЬгоИ.  Ргёз  йез 
гитез  зе  1гот*еп(;  а  ргёзеп!  йеих 
спаЪеаих  сопз1гш1;8  роиг  1е  тёте 
Ьиб  раг  1е  зиИап  Моигай  IV.  Вз 
з'арреИепЬ  КоитШ-Ыззап  е!  Апа- 
йо1ои-Ыззап.  96. 

БитЬш.  386. 

6иг§ап1а,  Сог^агна,  уоу.  баг^ата. 

На1ар  —  А1ер.   183. 

Напева  —  1апе§а,  галё^ие,  тезиге 
роиг  1ез  §гатз  е*  роиг  1ез  1еггез, 
ё§а1е  а  3/4  й'ип  Ьес<юШге  епу1гоп. 
327. 

Нагое  пнгазза,  аиззх  ХаЬагос  ть 
газза — СЬап-Коикп,  1е  р!из  ^еипе 


<1  ••-  Й1в  йе  'Л  той  г,  йоп1  1а  1а- 
гаШе  Ьёп1а  йи  рошгон  <1с  воп 
рёге.  II  а\аИ  28  апв  аи  (етрв 
с1е  1а  топ  йе  Птоиг.  207,  208, 
362,  366,  372. 

НаЭД1Г.  207. 

ВаоваЛа,  ОапваЛа — КЬап-гайё,  Ьги 
йе  'Птоиг.  тёсе  йо  кЬал  йе 
КЬогезт.  8оп  пот  уёгкаМе  ёЫ1 
8еУ1П-Ьеу,  е1  Кпап-гайё,  се  цш 
з^пШе  Й11е  (1и  гса,  п'ёЫ1  ^ие  1е 
витот.  ЕПе  ё1ак  й'аЬогй  1'етте 
(1е  Щсиапушг,  п'1з  атё  йе  Ть 
тоиг;  аргёб  за  тогЬ  е11е  ёроиза 
Мтш-спаЬ,  1го131ёте  1'гёге  раг 
па18запсе,  пшз  Гатё  йе  сеих 
^и^  гезЫеп*.  еп  \ме  (Спёгё1ёй.  Ш- 
8(оиге  йе 'Лтиг-Вес  II.  сп.  11,  12, 
13;  V.  сЬ.  1;  VI.  сЬ.  43).  183,278, 
281,  282,  297,  363. 

Нах  — ргоЪаЫетеШ  «аспе» —  ЪоиП- 
1оп,  зоире.  (Воийадо!",  Сравни- 
тельный Словарь  Турецко-Татар- 
склхъ  пар-Ьчт).  215. 

Не1ае  —  реи1-ё1л*е  Нега!;  саг  с'езЬ 
а  Нега!;  срие  укаИ  СЬаЬ-КоикЬ 
ш1Г2а,  доиуегпеиг  йе  КЬогаззап. 
362.  уоу.  Негеу,  Ноге. 

НепГ1  III  —  01.  Боп  Еппсрш. 

Негас1ее  —  01.  РопЪогасриа. 

Нега!  —  01.  Не1ас,  Негеу,  Ноге. 

Негеу  —  ргоЬаЫетеп!  Нега1,  апс1еп 
Апа.'  207.  уоу.  Не1ас,  Ноге. 

Негоап  8апе1|ег  йе  Ра1ахие1а8.  з. 

ШйШ  —  реи1  ё1ге  ХТшеЬ.  113. 

Н>ро(11ашо.  —  Ь'Шрройготе  йе  Соп- 
з1апИпор1е,  ГАЬ-теШап  йе  поз 
,]оигз,  оссираИ  ^асИз  ипе  р1асе 
ёпогте,  талз  та1п1епап{;  ез1  1е1- 
1етеп1;  сои\тег1  йе  сопз^гисИопз 
ди'И  пе  гепГегте  ({ие  250  раз 
еп  1оп§иет-  е!  150  еп  1аг§еиг. 
(Наттег,  Сопз1ап1;1Пор1е  I.  р. 
128).  Ьа  со1оппе  йопЬ  раг1е  01а- 
уцо,  ез!;  ип  оЬё1^з^ие  Ш1  й'ип 
зеи1  Ыос  йе  §гап1{,,  соиуег1  й'Ыё- 
год1урпез.  II  М  р1асё  раг  Гогйге 
йе  Гетрегеиг  ТЬёойозе  1е  Огапй, 
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сотгае  1е  Й1зеп1;  йеих  тзспр- 
Мопз,  Типе  еп  1а*т  е1  Гаи<хе  еп 
дгес,  ^ш  зе  1гоиуеп1  зиг  'а  Ьазе. 
Ь"аи1ге  со1оппе,  ^и^  ауаК;  1а  1ог- 
те  Йе  1го1з  зегреиЬз  еп!асёз, 
аШгаИ;  Гайппгайсп  йез  уоуадеигз 
гиззез,  аи1ап1  дие  ГоЬёНзс|ие. 
II  ех!зЫ1;  р1из1еигз  1гайШопз 
зиг  зоп  опдте.  буШиз  АН 
^и,е11е  зои1епаИ  аи1ге1шз  1е  1гё- 
р1ей  йе  Бе1рЬез  р1асё  йапз  ГШр- 
ройготе  раг  Сопз1аи1т  1е  Огапй. 
Ьез  уоуадеигз  гиззез  раг1еп1  аизз1 
Йе  1а  ршззапсе  со^игайуе  (1е 
сеМе  со1оппе  (Сказан1я  Русскаго 
народа;  Оисапде,  Сонетам.  сЬп- 
зНапа  II.  р.  106.  буШиз,  II.  сЬ. 
XI,  XIII).  62—65. 

Ношаг  Шгазза  ои  №газ§а— Отаг, 
доиуегпеиг  (1е  1а  Регзе,  реМ-Шз 
йе  Тлтоиг,  зесопй  Й1з  йе  Мхгап- 
сЬаЬ,  аде  <1е  22  апз  а  1а  тог1 
с!е  зоп  дгапй-рёге.  160,322,353, 
355,  357 — 370,  373,  377. 

Ношаг  ТоЬап  ои  ТоЬаг.  239,  369. 

Ногагап  2еНап  —  Низзеш,  реЬН- 
Я1з  йе  МаЬоте!.  208. 

Нога/ата  ои  Огп/.аш.  206,  208, 
209,  225,  227,  241,  347.  362, 
366. 

НогсЫ  —  хс'^ог:  хойор?==раде,  зег- 
уИеиг.  117,  118. 

НогЙе  —  С1.  Огйа,  Ог<1о,  Айиаг. 

Ноге,  Йегга  (1е  Ноге,  —  ргоЬаЫе- 
теп1  1а  зе1дпеипе  йе  Иега1,  дои- 
уегпёе  раг  СЬаЬ-Коикп.  366. 
уоу.  Не1ас,  Негеу. 

Ногшс.ч  —  1а  уШе  в'Огтдг  е1  ГИе 
зиг  1адие11е  е11е  ё1аИ  зНиёе,  а 
Геи1гёе  <1и  доН'с  с1е  Регзе.  С'ез1 
^изсш'а  се  рот1  ^ие  з'ёйепйай 
Гараиаде  (1е  Рй'-МаЬоте1,  ^т 
гепГегтаИ;  еп  1ш  ГАГдашзЬап  е4 
1о  ВакшйрзЬш.  291.  уоу.  Огтиз. 

Ноу  —  уШе  <ГАс1егЪе1<Уап  аи  поп! 
с!и  1ас  Оигппап.  1  63,  376. 

Нпаг— ргоЬаЫетеп4  АЬЬаг,  \П1аде 


зйиё  зиг  1а  гои1е  с!е  ТёЬёгап, 
еп1ге  8икаша  еЛ  8а^и^5аЬа^. 
184. 

Шцап  —  уШаде  зИиё  зиг  1а  гоиЪе 
Йе  ТёЬпг.  172.  уоу.  Идап. 

1а^аго  —  Вчафегт.  Еп  а11апс  а 
Затагсапйе,  С1атцо  зе  шпдеа 
зиг  ВозЬгт  (УазсаП,  Щаф'егт 
(1адаго),  ХкЬаЬоиг.  ЫесЫюй, 
Ва1к1],  ее  разза  Атои  ргёз  Йе 
Тегтей.  Еп  ге\епап1  И  зе  Йшдеа 
зиг  ВоикЬага,  1хауегза  Атои 
ргёз  йе  Тспагфш  е1  епзике  за 
гои1е  ^и!  [гасёе  а  {гауегз  1е  йё- 
зег!;  уегз  АЫуегй(ВаиЪаг1е1).  Ка- 
Ъоиспап  (СаЬпа),  е!  уегз  1е  гаёте 
Ц^аф'егт  (.Тадаго),  ой  И  гергй 
1е  епетт  с>и?П  ауаИ  зшу1  аира- 
га\ап1  (Саг1е  йи  Тт^иезиш  гиззе 
е(  йез  соп4гёе§  У01зшез.  1878). 
198,  348. 

1а11Ц1ИГ  —  Г)^еиапди^^=^<соп^иё^ап^ 
йи  топйе»,  Й1з  атё  йе  Тппоиг. 
(^>иапй  П  падиН,  ТЛтоиг  1т  йоп- 
па  се  зпгпот,  рагсе  сцГаЬгз 
«1;ои1:  1ш  гёизз158аи»,  йй-П  йапз 
8ез  тётоп'ез.  Л  ргёз  1а  тог1  йе 
^^еЬапди^^  а  Гаде  йе  17  апз,  се 
зигпот  разза  а  зоп  й1з  атё  Р1г 
Ма1юте1.  Р1из  1агй  1е  тёте 
пот  зе  гёрё!а  р1из1еигз  плз  йапз 
1а  ЬгапсЬе  атёе  йе  1а  ттШе  йе 
Тшоиг.  Аи  1етрз  йе  1а  тог1  йе 
се  йегшег  поиз  уоуопз  йчиз  Б^е- 
Ьавдиигз  аи  потЬге  йе  8ез  реН1з- 
епГап1з.  (Мето1Г8  о1'  Тппиг. 
152;  СЬёгёГей.  Н1з(01ге  йе'Птш- 
Вес,  II.  сЬ.  18,  р  269—271;  VI. 
сЬ.  48,  р.  301  ).  -2-.1  ;.  288. 

1ап2а  Ш1га8$а  ои  ,),\ша\  пИга&а  — 

реи{-("1ге  Гёпйг  О^еЬап-сЬаЬ,  (^ие 
Т1тоиг  Йоппа  роиг  сопзеШег  а 
зоп    реШ-Шз    Отаг,  еп    епУО] 

Йегп1ег    сотте     доиуегпеиг 
йапз  1вз   гёдшпз     ссИепШез  >1 
зоп   поуаите.   (СЬёгё^вй.  Ш^ьйп 
йе  Тшпг-Вес^  VI.  оЬ.  17  р.  1 
241, 
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1а/ап    пмгаха  —  ргоЬаЫетеШ    1е 

тёше  ЭДеЬап-сЬаЬ.  161. 
11)1/(1  —  ш)с  '!'•-  Ц(  •  Ва1ёагев.  8. 
1е.ч.че.  60. 

!^1еча: 
1)8апЫогце — ГёдНве 

|  Майдане,  соп^гиНс  раг  1'ётре- 

геиг    Сопа1апйБ   Мопотацие    е* 

;е  сИзМпвиаН  раг  за  дгаийеиг 

а  тайшйсепсе.    ИЛтрёгаШсе 

Лопк   раг1е  СЯауцо   1'иЬ  1а  сопси- 

Ыие      (1е     СопзШ^ш,    8с1ёгёпа 

Лициз1а,  цш  у  Ги1  еп1еггёе.   (Би- 

м,    Сопз1апг,    сппбЬ    IV.    р. 

124).  73. 

2)  8ап1  *1иап.— Х'езк-сс  раз  Гё§Изе 
еЬ  1е  топазЪёге  (1е  81.  ^ап  Вар- 
Изйе  дш  8'арре1аК,  «81и<1шт»  <1и 
пот  (1е  зоп  гопсЫеиг  1е  ра1п- 
схеп  ЗкисИиз.  С'е1аК,  ип  тоиаз1сте 
уаз*е  е*  псЬе  дш  йоппаИ  азу1е 
а  р1из  (Тип  тПНег  с1о  тотез. 
фисапде,  СопбЬапк.  сЬп8(.  IV.  р. 
103).   61. 

3)  8ап1  .1иап  Вир№(а  (ЗапЫпап  (1е 
1а  Р1С(5га)  —  скнЧ  ёЧге  1а  тёте 
ё§Изе  дие  Ейеппе  1е  Хоу^огосИеп 
ег.  1е  сИадие  А1ехапс1го  поттепг, 
«1уап  псЬе  еп  Б^еи».  Е11е  зе 
1гои\аИ;  ргёз  с!и  раЫз  (1е  Ман- 
данта е1  с!е  Гё§Нзе  <3е  1а  8ат1е 
У1ег§е  й  В1асЬегпез.  Раггт  1ез 
уоуа§еигз  гиззез  И  и'у  а  дие 
ГЫёгосНасге  8озппе  дш  тептлоппе 
«1ез  геНдиез  с1е  ^зи8  СЬпз1» 
диеИе  гепГегте  е1  йопк  раг!е 
С1ауцо.  Ейеппе  1е  ХоудогосИеп 
гетагдие  дие  рагпп  сез  геНдиез 
зе  Ьгоиуе  ип  Ъгаз  йе  8Ь.  ^ап  1е 
Тгёзопег  дие  1'оп  аМпЬие  ауес 
еггеиг  а  81.  ^ап  Варгдз1е,  йапсИз 
дие  1е  Ьгаз  с!е  се1ш-С1  зе  Ьгоиуе 
еп  Ра1езг,те.  Се  Не  ёдНзе  (дш, 
зе1оп  Бисапде,  аУай  1е  зигпот 
«1В  НеЬйото»)  Ги1  Гопйёе  раг 
Тпёойозе  1е  бгапд.  е1  зе  оЫш- 
§иаИ  раг  ипе  та§т6сепсе  ех- 
1гаог(Ипа1ге.     Рагпп      зез    огпе- 


теп1з  ее  йгошгак  ипе  еИегпе, 
сопайтке  раг  1с  ра!пс1еп  Воппз 
е1  еп(опгёе  (1е  ЬеНез  соЬппез 
(Сказания   Русскаго  народа  VIII. 

р.  57,  62,  72;  Висните.  Соп- 
тЫп.  сЬпз*.  I.  р.  97,  IV. 
р.  100;  ОгуИшв,  IV.  сЬ.  1\'). 
1;С  загпот  «(1с  1а  Р1сс1га  п'ев1-  И 
раз  ипе  Йёйдига&оп  <1е  Гарре1- 
1аИоп  рориЫге  с1е  сеие  ёу1ье: 
«Ргодготе»?  Хоп  1от  с1е  Гё^Нее 
(1е  В1асЬегпез  зе  (хоиуаН  епсоге 
ип  аи1ге  топаз1ёге,  с1оп1  1е  пот 
а  ри  Йоппег  палззапсс  а  «йе  1а 
Р1ейга»:  о'ез!  1е  топаз(;ёге  (1о  81. 
.1еап  ВарИз^е  ш  РеШо,  аи.^1  Гог1 
соппи;  та13  с'ёШ*  ип  топазЪёге 
(1е  Геттез  (Висапде,  С'опзкап!. 
сЬпз*.  IV.  р.  102).  52—55,  77  — 
81. 

4)  Рег1ЬеНсо— ГёдЬ'зе  с1о  1а  8аш1еУ1- 

егде  РёпЫёр1е,  Гопйёе  раг  Гетре- 
геиг  Кота1п  Лгдуге.  ЕПе  геп1"ег- 
таИ  ип  рог1гаи  с!е  Гетрегеиг  1\П- 
сЬе1Ра1ёо1одие,(1е  зоп  ёроизе  ТЬё- 
ос1оге  е1  с1е  1еиг  Шз  СопзЬапИп. 
(Бисап§е,  Сопзк.  сЬпзЬ.  р.  94; 
Еат.  Вузапк.  233.  Се  рог1гаИ  а 
ех1з(;ё  ^и8^и,а  1'шсепсИе  (1е  1782 
(Сопз1апМшас1ае  р.  117).  55  — 
61. 

5)  8апс(а  Маг1а  (1е  1а  ОекзеСгт  — 
ё§Нзе  с!е  1а  8ат1еУ1ег§е  Но(1ёдиё- 
1па.  ЕИе  геп^егтаИ;  ипе  1та^е 
тп'аси1еизе  йе  1а  8ат1:е  У1егде, 
ре1п1е  зе1оп  1а  1гайШоп  раг  81. 
Ьис  ГЕуап§ёНз1;е,  а  1адие11е  ёЪ&И 
аипЬиё  1е  пот  с!е  Нойё§иё1г1а. 
Сейе  ёдИзе  ^и1  ^опйёе  раг  Пт- 
рёга1псе  РикЬёпе.  ёроизе  йе 
Гетрегеиг  Магтеп.  (Висапде, 
Сопз1.  с11Г13(;.  р.  80).  Ьа  ргосез- 
810П  зо1еппе11е  еЬ  1а  1ё§ёге1ё  т1- 
гаси1еизе  с1е  сеИе  1та§е  оп! 
аизз1  Ггаррё  1ез  рё1еппз  гиззез. 
(Сказан1я  Русскаго  народа  VIII. 
р.  53,  61,  72).   82  —  84. 
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6)  8аос(а  Мапа  (1е  1а  СЬегпе  =  йе 

ЬасЪегпе — ё§Нзе  йе  1а8ат1е  ЛЧег- 
§е  а  В1асиегпез.  дш  з'арреЫЪ 
атз1  а  саизе  йе  ГепйгоИ;  ой  е11е 
ёЬаИ  з^иёе.  Он  еп  аМпЪие  1а 
Гопйайоп  а  Птрёга1псе  Ри1сЪё- 
пе  АидизЪе.  8а  Гогте  с!е  Ъазь 
Пс^ие  Ли  р1из  1агс1  скап§ёе  еп 
Гогте  йе  сго1х  раг  ГаййШоп  с1е 
Йеих  аЪзшез  аих  йеих  сб^ёз. 
(Бисап^е,  Сопз(:ап(;.  сЬпзй.  р. 
83).  76. 

7)  8ап1'(а  8орЫа.— Ьа  8аго1е  8орЫе 
(1е  Сопз1;ап1;1пор1е  ги.1  1Ъпйёе  раг 
Гетрегеиг  Лизашеп  зиг  Гетр1а- 
сетеп!  с1е  Гапздеппе  ё§Пзе,  соп- 
зтте  зоиз  Сопз1ап1ш  1е  бгапй, 
дш  йй  1а  рго1е  сГип  тсепсПе. 
Тоиз  1ез  уоуа§еигз  з'ассогйеп!;  а 
1а  гесоппаИге  согате  1е  1етр1е 
1е  р1из  тазезЪиеих  еЬ  1е  р1из 
пспе  (1и  топйе,  пспе  поп  зеи1е- 
теп1  раг  зез  огпетеп1з  та1з  раг 
1а  срлапШё  йе  зез  геуепиз. 

Ьез  йппепзтпз  йе  1а  8а1п1е  8орЫе 
зопЬ  атз1  ди'П  зиН:  за  1опдиеиг  езЬ 
ё§а!е  а  241  р1ес1з,  за  1агдеиг  а 
224  р.,  1а  паи4еиг  ае  1а  соиро1е  а 
179  р.,  1ез  ротЪз  1ез  р1из  ё1еуёз 
«йез  УогИез  зоп1  а  140  р.;  1е  <На- 
тё1ге  с1е  1а  соиро1е  100  р1ейз; 
1а  1аг§еиг  йез  пеГз  1а1ёга1ез  ез1; 
йе  50  р.,  еЬ  се11е  (1и  пагШех — 
28  рхейз.  (Бисаи§е,  Сопз1.  сЬпз*. 
III.  р.  1  1,  15,  16,  29,  31).  С1а- 
уцо  (Ш  цпе  1а  1пЪипе  агай  90 
раз  с1е  1агдеиг;  пшз  п"ез1-ее 
ротЬ  ипе  1"аи1е  Й'шргеззкт  аи 
Ней  (1с  20  раз,  ршздио  1ез  пе!'з 
1а1ёга1оз  п'ауа1еп1  дне  50  р.  (1е 
1аг§еиг.  ('еМе  ГаиЪе  з'ехр^ие 
ГасИетеи!;  81  90  ёЧаИ  естИ  еп 
сЫпгез  Йапз  1е  тапизспЧ. 

Ь'ё1ёуаОоп  аи  тШеи  (1е  ГёуНзс, 
йоп1  раг1е  С1аууо,  ё1аи  ГатЬоп 
аидие1  оп  топ1аИ  раг  (1ез  йеугёз 
ё1аЫ1з  йсз  с1еих  сб1ёз.  Ьа  Йез- 
спр1юп  ди'еп  йоппе  С1луцо  соп- 


йгте  1а  зиррозШоп  дие  ГатЬоп 
ё1аИ;  соиуег!  (1Чт  рауШоп.  (Би- 
сап§е,  Сопз1.  сЬпз1.  III.  р.  69). 
Рагпи  1ез  потЪгеизез  геНдиез 
ери  з'у  1гоиуа1еп1,  И  у  ауаИ  се1- 
1ез  (1и  ра1пагсЪе  Агзёпе  (Сказ. 
Руссе,  нар.  VIII.  р.  51,  60,  100); 
е1  се  зоп1  ргоЪаЫетеШ:  1ез  гаё- 
тез  йоп*  раг1е  С1аууо.  ЬЧтаде 
ппгасгиеизе  с1е  1а  баййе  У1ег§е 
ез1  тепИогтёе  аизз1  раг  1ез  рё- 
1еппз  гиззез  (ШёгосНасге  Зозппе, 
сНасге  1^пасе)  та1з  И  зетЫе  дие 
се  пе  зоИ  раз  1а  тёте  ери  ез!; 
йёспЧе  (1апз  1е  гёсИ  е5радпо1. 
Ьез  пэп1:ате8  зиг  1езс1ие11ез  С1а- 
уцо  с!оппе  (1ез  по^опз  31  реи 
уга1зетЫаЫез,  Ггаррсгеп1  аизз1 
1ез  уоуадеигз  гиззез.  1/ЫёгосНасге 
8оз1те  (Ш  ди'У  у  а  с!апз  ГёдИзе 
с1е  8ат1е  8орЫе  зерЬ  рш1з  е!  ип 
1ас  аи  йеззоиз.  (Сказания  Рус- 
скаго  парода  VIII.  р.  52,  62, 
100). 

Аи  (1еуап1  с1е  ГёдНзе  зе  ЬгоиуаИ 
ипе  дгапс1е  соиг  (а1пит)  еп1ои- 
гёе  йе  1го1з  со!ёз  с1е  рогИдиез 
зе  ^01§пап1;  аи  пагШех,  ди1  Гог- 
таИ  а1пз1  1е  гр1а1г1ёте  рог- 
идие.  Ьа  р1асе  с1оп1  раг1е  С1а- 
ууо  езЬ  ГАидиз1ёе  дш  зе  1гои- 
уаИ  с1е\ап1  Геп1гёе  с!е  8а1п1е  8о- 
рЫе.  ЕПе  ё(аИ  аизз1  еп!оигёе  (1е 
рогМдиез  е1  огпёе  йе  сопз1гис- 
Иопз  тау'П1Й<|ио8.  рагго]  1ез<1ие1- 
1ез  зе  {готаН  1а  та1зои  Йи  ра- 
(пагсЬе.  Ьа  зШие  йе  Гетрегепг 
Лиз^теп  1и1  р1асёе  раг  1ш-тб- 
тс  аи  Пси  йе  сеИейе  Гетрегеш 
ТЬёойозе  1е  бгапй,  чиат!  сеНе-с] 
га*  ЬотЪёе  еп  гшпез.  Ейеппе  1е 
Х(л,игопкНои  с1  1'ЫёгосИасге  8о- 
81те  сп  раг1еп1  ауес  айпигаНоп. 
(Сказани  Русск.  народа;  Пасаи- 
де,  СопзЪап^шороНз  сЬпзиапаШ. 
р.  19,  22.  23).  65—73,  84. 

ШНо  —  ВШиге  йопа,  ра*г1с1еп  йс 
Сгбпез,    бронх    йе    2атпа,    ЙНе 
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ШёуШте  <]<■  Гетрегеиг  Мапие] 
Ра1ёо1одие.  (Бисапде,  Рат.  Ву- 
вап!.  р.  245).  52,  7  I.  76. 

11(!г(!1  ВауасИ  ои  АЫауге  Вауа- 
/с1 — 1е  зиИап  Ватаге!  Г,  вигпот- 
тё  Ь'ЕсЫг  (Штт).  II  топ1а  1е 
(гбпе  аргёз  воп  рёге  Моигай 
еп  1389,  еИ'и1  уатси  раг  Тппоиг 
а  1.1  ЬаШПе  й'Апдога  (1402).  3. 
Уоу.  АИауге  Вауа/е1,  ВаувИ, 
Ва)'асе1о. 

1о(Па.  Йегга  йе  1а  1шПа.  207,  225, 
290,  291,  316,  329. 

1шКа  шепог.  —  С1ауцо  йоппе  се 
пот  а  ГА^ЬатвЪап,  срле  1ез  ап- 
слепз  сопвШёшеп*  аизз1  сотте 
Ывапй  рагНе  Йез  1ийез.  2,  176, 
178,  226,  230—232.  288^  290. 
313. 

1р$ага  —  С1.  Нхага. 

1м'Ьи.  151. 

18с1а  —  1зсЫа,  Не  ргёз  е1е  ГехЬгё- 
тИё  зер1еп1:попа1е  Йи  до1Ге  йе 
Шр1ез.  17. 

18р1Г   —  С1.  А8р1Г. 

Ласаге8.  —  С'езЪ  реиС-ё4ге  ипе  Гаи(;е 
йЧтргезвюп  аи  Пей  йе  «пасагез». 
«Жсаг»,  то!;  йёпуё  йи  регзап, 
уеи!,  Й1ге  пасге  еп  езра§по1.  179. 

ЛаооЫ4а8.  328. 

Ла&аго.  —  Уоу.  1а§аго. 

Лапха  1п1га88а.  343,  357,  358— 
368.  Уоу.  1ап2а  пигавва. 

^ги$а1сп.  27,  28,  31,  59. 

-)оапе!а  —  зоеиг  с1и  го1  Ьапсе1о1 
Йе  Кар1ез,  ^и^  гё§па  зоиз  1е  пот 
йе  Леаппе  II.  (1414  —  1435). 
(Тез!  ауес  е11е  ^ие  зе  Ъегтта  1а 
ЪгапсЬе  атёе  с1е  1а  пшзоп  й'Ап- 
^ои.  16. 

ЛогоиГа  —  д1гаЙе.  СЬёгёГеййт  га- 
соп!,е  ^ие  1а  §1гай'е  ^и1  ргёзеп1ёе 
а  "Итоиг  раг  ГатЪавзайеш*  йи 
зиПап  й'Е#ур!;е  а  1а  Ше  Йев  по- 
сев. 104. 

Л11ЙШ8.   2 у 2. 

.ММапо.  67. 
Ка^оисЬап  —  С1.  СаЪпа. 


Нага1»а$  -    <  ..    Саг  ^ие,    < 

Ьа(]1и.  '  .ие. 

Кагатап  —  С]    Сагаокотап. 

КаГ8  —  (1.  Аштап. 

КагЫп  —  01.  Савш 

К«М'||  —  (1.  (^иех. 

КесЫсЬе8  —  С1.  Сах1хез. 

КсгеН  Ноигоин  —  (Л.  СогНа. 

Ксгре  Мшан  —  01.  Сагр1. 

Ннануш  —  01.  Сапо,  Сапоп. 

К1|;»!1/;н1г  —  01.  Наивайа,  (^аг^айа. 

КНеШ  мШап  —  01.  СагП  2окап. 

КоигДез  —  01.  А1аЪагев. 

КоигйЫан  —  С1.  СигсЫвЪап. 

Коачакпнап  —  01.  Сивасапа. 

ЬасЫа*  —  01.  ЬтЫадо. 

Ьапа/.а,  уШаде  ргёв  ие  ТёЬёгап. 
187. 

Ьаше1о1  —  01.  Ьапга1а§о. 

Ьапцо,  Не.  —  С'ез1  реи*-ёкге  8!апсо 
ои  81апеЫо,   апс1еп  Соз.  25,  32. 

Ьан/п1ацо  —  Ьапсе1о1  ои  ЬасИвкиз, 
го1  Йе  Хар1ез,  ^и^  зиссёйа  а  воп 
рёге  Спаг1ез  III  (1386  —  1414). 
II  ей!;  а  сотЬаМге  роиг  80п  гоу- 
аите  сопгге  Еошз,  йис  й'Ащ'ои, 
ди'Н  уавдиН  еп  1399.  II  ёрои- 
ва  Сопз1апсе  СЫагатоп1е,  е1 
еп  зесопйез  посев  Мапе,  зоеиг 
йи  го1  йе  СЬурге;  И  п'еи1  раз 
й'епГап1з,  е1  с'езк  за  зоеиг  Леап- 
пе ^^и  1т  зиссёйа  зоиз  1е  пот 
Йе  Леаппе  II.  11,  15  — 18. 

ЬамШ'шена  —  8ивигтепа,  аи^оигй'Ьи1 
Зигтёпё,  рог1  йе  ГА81е-М!пеиге 
зиг  1а  тег  Ко1ге,  а  ГезЬ  йе  Тгё- 
Ыгопйе.  (ШИег,  Егйкипйе  XVIII, 
р.  916).  384. 

ЬаИпов.  94. 

Ьахаго.  —  II  1"аи1  ргоЬаЫешеп!:  уо1г 
йапз  се  «сопйе  Ьагаго»  1е  го1 
йе  8егЫе,  Ьагаге.  Се  п'ез1  раз 
Ьагаге  ^и^  Ша  Моигай  йапз  1а 
Ьа1аШе  йе  Коззоуо;  с'ез!;  зоп 
§епйге  МПоспе  КоЬНоуИсЬе,  ^и^ 
^и(;  1тшёй1а1етеп(;  Шё  1и1  тёте 
раг  1ев  §епз  йе  Моигай.  Ьагаге 
Ги(;  Ы1  рпвопшег  е1  ехёси1ё  раг 


ЬЕО  —  ЫЛ 


МАС    —  МАИ 
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ГоМге  йи  зиНап  тоигапЪ.  Ье 
зиссеззеигйе  Моигай,  Ва]аге1,  пЧ 
1а  ра1х  ауес  ЕЫеппе,  Й1з  йе  Ьа- 
гаге,  аргёз  Гауоп-  оЬНдё  й'ё1ге 
зоп  аШё.  147,  148. 

Ье^иа  —  Пеие,  шезиге  йе  Й1з1апсе 
еп  Езра§пе.  Ьа  1оп§иеиг  йе  1а 
1е§иа  а  спапдё  р1из1еигз  1шз.  Ьа 
р1из  апс1еппе  ^ие  поиз  соппа1з- 
810пз,  1и1  айор1ёе  еп  1658:  е11е 
соггезропйаН  а  4го1з  тШез  й'Ез- 
ра§пе  ои  а  15000  р1ейз.  81  е11е 
ё1вИ  1а  тёте  аи  1етрз  Йе  С1а- 
упо,  1а  тезиге  тзШиёе  раг  ТЧ- 
тоиг  ё^и^Vа1а^^  а  8  кП.  с'езЪ  а 
Й1ге  а  1а  рагазапдие  йе  поз 
^оигз.  (Ре^гоисЬеУзЫ,  Метролопя, 
290).  22,  48,  90,  91,  201—205, 
207,  209,  216,  217,  220,  221, 
224,  231,  243,  244,  287. 

И^еоп.  3. 

Ьеов,  §о1Го  <1е  1еоп.  Ю. 

Неопа.  —  С'ез!  реи!-ё1ге  1е  пот 
йёй^игё  йе  Ро1ётошит,  апслеппе 
уШе  ек  рог1  зиг  1а  сб1е  йе  1а 
тег  Ко1ге  еп  Азхе  Мтеиге;  аи- 
^оигй'1ш1  уШаде  тз1дшйап1;  йе 
РоиИтап  (Шйег,  Егйкипйе  XVIII. 
р.  843).  114. 

Ьеонап1о  ОепШ,  31. 

ЬеГ08  —  С1.  Вегго. 

Ытшопа  —  С1.  Р1т1а. 

Упега  —  ргоЬаЫегаеп!:  ГИе  й'Аз1- 
пага,  ргёз  йе  Гех1гётИё  N.0.  йе 
1а  8агйа1§ие.  10. 

Ырап  —  С1.  Ыраг. 

Ьо1)0.  —  РеиКЧге  се  пот  Йеугак-П 
ё1ге  ёегН;  Ь'ОЬо  ои  Ь'Оуо.  Р1и- 
81еигз  Пез  йе  ГАгсЫре1  з'арре1- 
1еп1  ат81.  23. 

Ь0ПЧ1/0,  106. 

Ьиепо.  26. 

[Л№С1$0Ш(10,  (ГаиЬе  й'ппргеззюп  аи 
Ней  йе  Ьиепдозагйо)  —  Ьопдо- 
загйо,  уШе  1'огШ1ёе  еп  8аг<Ш$пе 
аи  1юп1  йи  йё1гок  йе  ВопН'а/ло.  10. 

1д|1х.  16. 

геу  1ЛМ8.  —  Ьошз  II,  йис    й'Ап^ои, 

Сборник*  II  1)1  и  11.   А.  II. 


ауаН  йгоИ  а  1а  соигоппе  йе 
Nар1ез  раг  за  рагеп1ё  ё1о!§пёе 
ауес  1а  гете  йе  Кар1ез  Деаппе 
I,  е*  И  Ги1;  тёте  соигоппе  раг 
1е  раре  С1ётеп1  VII.  Махз  Гпё- 
гШег  1ё§Ште,  ЬапсеЫ:,  дш  ауаН 
ё1ё  оЬП§ё  Йе  1и1  сёйег  аи  сот- 
тепсетеп1,  гесоп^и^^,  р1из  1агй 
1оиз  зез  йоташез  1399).  15,  16. 

Маси.  —  Бапз  1е  госЬег,  зиг  ^ие1 
ез1  зНиёе  1а  ГоПегеззе  йе  Маси, 
зе  1гоиуе  ипе  пптепзе  дгоие, 
1опдие  йе  600  р.  е1  1агде  йе 
150  р.  епу1гоп,  ^и^  реиЬ  геп!ег- 
тег  йез  рптзюпз  зиШзап^ез  а 
р1из1еигз  тНПегз  й'Ьоттез  еп 
дагшзоп.  Бапз  1а  тёте  дгоП-1 
ргепй  за  зоигсе  1е  Ьоггеп!;  дш 
арргоу1з1оппе  й'еаи  1а  1'ог(:егеззе, 
йе  зог1е  срие  се11е-с1  реи1  ё1ге 
ппргепаЫе.  8ез  зе^пеигз  зоп! 
оЪПдёз  йе  йиге  зегтеиЬ  йе  пе 
]ата1з  Ыззсг  рёпё1гег  ип  ё^гап- 
дег  йапз  1а  §гоМе;  с'ез1  роигдио! 
аисип  уоуадеиг  п'а  ри  1а  \01Г. — 
Моп^еНи  а  \и  зиг  ип  госЬег  ргёз 
йе  1а  ГогЬегеззе  ипе  1пзспр11оп 
1а11ие  ои  д^ес^ие,  тахз  сотте 
е11е  ё1аИ  р1асёе  1гор  Ьаик,  И  п'а 
ри  1а  йёсЫпгег.  (КШег,  Егйкип- 
йе, IX.  919).    158,  376. 

Ма<1геа  —  Не  йе  ГАгсЫре1.  34. 

е!  Шае8(го  ей  Тео!о$1а  —  у.  Ггау 
АИ'опзо  Раех  йе  8апс1а  Маиа. 

Мае81го  —  уеп1  йи  погй-оиез1  зиг 
1а  тег  КоНе.  105. 

МаИота!  А1са$1 — МаЬотек-аЬКар 
ои  а1-Са21 — атЬаззайеиг  йе  Т1- 
1Поигй1асоиг  йе  Пети  III.  Оап,- 
1е  пошЬге  йез  ргёзеп^з  (]и'И  ар- 
рог1а  аи  го1,  зе  (гоата1еп(  йеих 
сарИуез  сЬгёиеппез,  еп1вуёеа,  сИ1- 
ои,  аи  пагет  (1с  Ватаге!  I. 

МаЬошаЛ  2о11ао  И1га88а,  рей(  пь 
йе  'Ппюиг,  Й1з  йе  О^еЬапйшг, 
тог*  репйап!  1а^аегге  йеТгтоаг 
сопН-е  1ез  Тигсэ  а  1'аве  Йс  1" 
аиз.  8оп  согра   Ги(   (гапзрогй 
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м  л  I , 


МАХ 


МЕС  ЛИ  А 


8атагсапйе   йе   КагаЫззаг,  ой  П 

тоиги1.    (Ш8101Г6   с!е   ТЧтиг.   V. 

сЬ.  60,  61,  65,  VI.  сЬ.  48).  314. 
Ма1а&а.  С. 
Ма1Га  —  АтаШ,  уШс   аи   Ьог(1  (1и 

цоНо  (1с  8а1егпе.  Бапз  1а  са&ё- 

Йга1е  (1е    сеМе  уШе   зе   1гоиуеп1 

1сз  гсШщез  11с  81.  Апйгё.   17. 
МаПогсаз  —  Мающие,  ипе  йез  Пев 

Ва1еагез.  9. 
МашЬге  —  Пе  йе  ГАгсЫре1.  46. 
МапГгей  С№агатоп(е  —  С1.  МапГгеу 

СЬагате4е. 
МапГгеу  СЬагате1е— МапГгей  СЫа- 

гатопке,     рёге      йе     Сопзкапсе, 

ргеппёге    Гетте  йе  Ьапсе1о1,  го1 

с!е  Кар1ез.  16. 
Мапие!,    СМпмпоН  —  Мапие!  II, 

стрегеиг  йе  Вузапсе.  84. 
Мапие1  —  С1.  СЫгтапоН,  бегтапоП. 
е1    Наг    тауог  —  1а    тег    Кчлге. 

95  —  97,  104,  105,   107. 
МагЬеПа  —  уШе  зиг   1а  соке  тёп- 

Йюпа1е  йе  ГЕзра§пе  а  43  кП.  йе 

Ма1ада.  6. 
МагШез  —  ё1ёрЬап1з.     290,      292, 

298—302. 
Магцаг^а  —  теге  йи  гоа  ЬапсеЫ 

йе  Шр1ез.  ЕПе  §оиуегпа  1е  гоу- 

аите     репйапк    1а    штопке    йе 

Ьапсе1о1;.  16. 
Мапе,    зоеиг    йи    г<и    йе    Спурге, 

ёроизе  еп  зесопйез  посез  йи    го1 

Ьапсе1ок  йе  Кар1ез.  16. 
роП  Йе  81е  Мапе  ргёз  йе  Сай1х.  5. 
сар  Майе  Ма1арао,    ои   сар    Ма- 

1араи,   ехЬ'ётйё    тёпйюпа1е   йе 

1а  Могёе.  23. 
сар  Йе  8(е   Мапе  еп    Аз1е-Мтеиге. 

41,  47. 
Магтога  —  Не    йапз    1а    тег    йе 

Магтога.  49. 
сар  \1аг(т   йапз  1а  ргоутсе  езра§- 

по1е  йе  Уа1епс1а.  7. 
Маигез  —  С1.  Могоз. 
Махадие  Ногап/а  2е11ао  —  МесЬ- 

Ьёй    сарИ;а1е    йе    КЬогаззап,  ои 

§1зеп1    1ез    сепйгез   йи  ЪиШёте 


шат  Шва.  1/ехргеззюп  ^ёйди- 
гсе  йе  С1ауцо  з^пШе:  МесЬЬёй, 
рппсе  йе  КЬогаззап.  СеИе  йёпо- 
ттаИоп  у1епЬ  ргоЪаЫетепб  йе 
се  гте  се11е  \П1е  ев1  сарИа1е  е1 
аизз1  йе  се  ^и,е11е  гепГегте  1ез 
сепйгез  йе  Гшат  Шза  цт  езк 
сопз1Йёгё  сотте  1е  р1из  дгапй 
ват*  еп  Регзе.  208. 

Месег.  2  13. 

МесЬЬёй  —  01.  Махаете  Ногапга 
2е11ап. 

Места.  21. 

МеЙ1а,  2,  194,  206,  219,  347,  350. 

Ме1а$епо.  114. 

МеНаИог$а.  205. 

Мепоггаз  —  Мтоп^е,  ипе  йез  Нез 
Ва1ёагез.  9. 

МегЙ1— Не  йе  ГЛгсЫре!.  37. 

Мегйш  —  уШе  еп  Мёзоро1ат1е.  2. 
366. 

Меп,  тотше  езрадпо1е,  =  йепи- 
гёа1.  327. 

Мезга!)  —  01.  ЗШгаЪогаг. 

Ме1е11а  —  ргоЪаЫетеп!  ГПе  йе 
МуШёпе.  36. 

Ме(еШо  —  МуШёпе,  апс1еп  Ьез- 
Ъоз.  37—39,  41.  у.  Ме(е11а. 

№апа  —  уШе  а  182  к.  8.  Е.  йе  ТеЬ- 
П2.  Ье  то!  регзап  «ппапё»  зхдшпе 
еп  ей"е1   «1е  тШеи».  173,  354. 

М1аха  пнгаяза — М1гга  Мхгап-сЪаЬ, 
1то1з1ёте  Шз  йе  ТЧшопг,  Гатё 
йе  сеих  дш  зигуёсигеп!  а  1еиг 
рёге.  II  ауаН  а1огз  38  апз.  8а 
йётепсе  езс  гасоп!ёе  йапз  1е 
Нуге  йе  СиёгёГеййт  (Н181о1ге  йе 
ТЧтиг  V.  13).  Ьа  кептттлзоп  йи 
ток  сЬаЬ  ё1аП  йНйсПе  роиг  1а 
ргопопс1а1юп  поп  зеи1етеп(:  йез 
уоуа§еигз  йе  ГЕигоре  оссЫепЫе, 
пшз  аизз1  роиг  се11е  йез  Киззез. 
Апш  А1Иапазе  №Ыйпе  со^и§ие 
сотте  йез  токз  1"ёт1п1пз  1ез 
потз  йе  СЫгуапспа,  ТапсЬа  екс. 
(8гегпеузк1,  Хожете  за  три  моря 
Аеанас1я  Ншштина,р.  35,  п.  93, 
р.  47).  170,  174,175,181 — 183. 


М1С 


моо 


моь 


мох 
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249,  278,  281,  361—363,  365, 
366. 

Мкагеа  —  ЭДсагеа,  апс.  1сапа,  Не 
йе  ГАгсЫре!.  34. 

1НШа.  —  Ье  шШе  езра§по1  йе  поз 
]оигз  ёдшуаиЪ  аи  тШе  ап§1а1з. 
1^Гоиз  пе  зауопз  пеп  йе  1а  1оп- 
диеиг  с1и  тШе  дш  з'етр1оуаИ  еп 
Езрадпе  аи  XV  51ёс1е.  47,  48, 
50,  72,  90,  98,  105,  107,  115, 
116,   125. 

Шо  —  С1.  N1110. 

Мтег\а,  саЬо  бе  1а  Мшепа  —  1е  сар 
(1е  Мтепе — Гехкгёткё  тёпйю- 
па!е  йи  Ьогс!  с1и  §оН'е  йе  Nар1ез, 
ащ'оипГпш  Рип1о  (1е  1а  Сат- 
раиеПа.  17. 

МгаЬогаг—  реиЬ-ё!;ге  ёт1г  МезгаЬ. 
210. 

ЛНгап  СЙаЬ  —  С1.  М1аха  плгазза. 

И1га88а,  Мгаззае — аНёгаИоп  йи  то4 
«гтг2а»^шу1еп1  а  зоп  1оигй'«ёппг- 
гайё» — Й1з  с!и  рппсе.  Ье  пот 
д'ёт1г  зе  йоппаИ;  поп  зеи1етеп1 
аих  зоигегатз,  та1з  аизз1  аих 
дёпёгаих.  Р1из  1агй  И  пе  Йё81§па 
ерю  1ез  ептп1з  йез  рппсез.  186, 
260,  263,  269,  309,  312,  317, 
321—324,  337,  343,  350,  361, 
362,  365. 

.\Ига1  МаПмЫм  —  ргоЬаЫстеШ;  1е 
тёте  пот  сцю  МизаЬпап  СЬа- 
1аЫ.  108. 

МО    —  реШ-еЧге  ГПе  йе  №о.  25. 

Моаоп  —  01.  Мопйоп. 

>1о&аИ.  —  И  пе  з'адИ;  раз  1С1  йёз 
1е11гез  топдо1ез  ргоргетеп1  йкез, 
та1з  (1ез  1еМгез  ошдоигез,  ^и^ 
з'етр1оуа1еп1  йапз  1о  гоуаите  (1е 
ЭДадаШ,  аисше1  аррагЪепаИ;  1е 
МауегаппаЬг  а\ап1  1а  соодадйе 
йе  'Птоиг.  220. 

Моц-л  Па  —  МодоиНз1ап.  Аи  1етрз  с!с 
'Птоиг  он  ие  йёз^пай.  раз  раг 
се  пот  1а  МопдоИс,  пшз  1а 
Бгопдапс;  е1  1е  пот  йез  Мови1а 
пе  зе  йоппаИ  раз  еп  Аз1е  Осс1- 
с1еп1а1е    аих   ]Мопуо1з,   тала   аих 


Тигсз  йе  1а  Бгоп^апе  е1  йи 
ТигкезЪап  ОпепЫ,  1ез  Ц)'а§аМз 
ои  раг  аЪгёу1аИоп  1ез  ТсШёз.  1ез 
паЫ1ап1з  Йе  Гои1оиз  йе  Б]а§аШ, 
аис]ие1  1а  МопдоИе  ргоргетеп! 
йИ;е  п'а  ^ата^з  арраг^пи.  2,202, 
226. 

Л1о1е§.  202. 

.МоИепоз.  37. 

Л10ПЙ0П  —  Мойоп,  ап^ие  Мё1опе, 
уШе  йе  1а  Могёе.  23,  75. 

Мопезкпо. 

1)  8ап1  8а1\айог  а  Меззте.  22. 

2)  0птфо(еп8  (Паутохрсьтор)  а 
Соп81ап1тор1е.  Се  топаз*ёге  1и1 
сопз1гшк  репйап!  1е  гё»пе  йе 
Гетрегеиг  Йеап  Сотпёпе  раг  зоп 
ёроизе  Птрёга1псе  1гёпе  (Би- 
сапде,  Сопз1.  сЬпз*.  р.  80).  Ьа 
р1егге  зиг  1ас1ие11е  Йёзиз-СЬпз! 
Ги1  розе  аргёз  1а  йезсеШе  йе  1а 
сго1х,  езЬ  тепИоппёе  раг  1ез  рё- 
1егшз  гиззез.  (Б1асге  1§пасе,  Й1а- 
^ие  А1ехапйге,  ЫёгосПасге  5оз1те, 
ЕИеппе  1е  Хоу§огой1еп).  81 — 82. 

3)  8ап(  Ргапс18С0  а  Рёга.  С'ез1  йапз 
се  топаз1ёге  ^ие  йи  еп1еггё  РЫ- 
Нрре  й'АгЫз,  соппё!аЫе  йе 
Егапсе,  дш  М  1аИ  рпвопшег 
йапз  1е  сотЬаи1еКк'ороПз(1396). 
(Бисап§е,  СопзГ.  сЪпз!  IV.  р. 
129).  92—94. 

4)  8ао(  РаЫо  а  Рёга.  92—94. 

5)  8апс1о  Поишщо  ргёз  йе  1а  Гог- 
1егеззе  Маса. — II  ех1з1е  ^и5^и,а 
ргёзеп1  ргёз  йе  Маса  ни  топаз- 
1ёге  йе  81.  ТЬаййёе,  соп8(пп{  еп 
тётои'е  йе  Гарб1ге  ТЬаййёе  ^т 
зоип"п1  1е  таг1уге  ргёз  йе  сез 
Пеих.  (К^ег,  Егйкипйе  IX.  920). 
158. 

)1опц,'|1)1е  —  Кта.  чие  1ез  [1аПеп5 
поттеп!  МопрЬеИо,  раг  аЬгё- 
у1аиоп  (1е  Моп1е  01Ье11о.  Се  пот 
\1еп1  йе  ГагаЬе  «ф'ёЪеЬ,  топ- 
{ацпс  !л^  баггазшз  арреШеп* 
ГЕ(па  1^ё1и.'1,  сот  те  1ез  81с1- 
Пепз    с1е     поз    ;оигз     Гарре11еп( 

28* 
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МОХ   —  МШ1 


ВШВ    —    ОКА 


(1ие1(1исГо1з  «П  Мопке»  кои*  соигк. 
Ье  ток  «фёЪеЬ  Гик  рпа  раг  1ез 
ПаПспз  роиг  1е  пот  ргорге  еЪ 
Из  у  ^'оикёгепк  «топ1е».   23. 

М0П(ес«1Г%е1  —  ргоЬаЫетепк  Мопке 
Саззто, топка^ие  а\ес  1е  сё!ёЬге 
с1о1кге  ВепёШскт  йапз  Тегга  (И 
Ьауого,  апмеппе  ргчш'псейи  гоу- 
аите  йе  Кар1ез.  Аи  р1е<1  (1е  секке 
шопкаупе,  еп  рагИе  зиг  Гетр1а- 
сетепк  с1е  1'апйдпе  уШе  йе  Сазь 
пига,  езк  з1киёе  1а  реНке  уШе  г1с 
8ап  Оегтапо.  10. 

Моп1е$(оп,  МопСе  8апс1о —  1е  топк 

Акпоз.  45. 

Мог§а  —  1е  Деиуе  МигдаЬ.  217. 

М0Г08  —  Маигез.  С1аупо  сотргепй 
зоиз  се  йот  1ез  тизи1шапз.  28, 
34,  139,  151,  155,  161,  162, 
170,  171,  179,  292,  328,  329, 
377,  379,  383. 

Мозеп  Вис1пса1е  —  Зет  1еМеиид1е 
ои  1е  Матдге,  з1ге  йе  Воишсаик, 
гаагёсЬа1  йе  Ггапсе,  пё  еп  1364. 
8ез  ехрЫкз  1е  гепйи-епк  сё1ёЬге 
йёз  за  ^еипеззе,  ек  И  Гик  Ык  та- 
гёсЬа1  а  Га§е  йе  25  апз.  II  рпк 
рагк  а  1а  сгснзайе  сопкге  1е  зи1- 
кап  Ва]азек  I  ек  Гик  Ык  рпзоп- 
шег  йапз  1е  сотЬак  йе  ШсороИз 
(1396).  Аргёз  ауо1г  гесоиугё  1а 
НЬегкё,  И  сотЬакк1к  йе  поиуеаи 
сопкге  Ва^агек  аи  зегУ1се  йе 
Гетрегеиг  Мапие1  йе  Вузапсе. 
Р1из  кагй  И  Гик  §оиуегпеиг  йе 
Оёпез.  Аргёз  зоп  гекоиг  еп  Егап- 
се  И  рпк  рагк  а  1а  ЬакаШе 
й'Агтсоигк,  Гик  Га1к  рпзоптег,  ек 
тоигик  еп  Ап§1екегге  еп  1421. 
26,  39  —  41,  75. 

МоигаЛ  I  —  С1.  Апига1е,  Могаке, 
Мигак. 

риег(о  (!е  1а8  Мие1а8.  5. 

1еп!?нй  Ми§а11а. —  1а  1апдие  кищие, 
1Й1оте  Й]адака1.  226. 

М1Ш(1а§аВ'а,  Гетте  йе  Тшоиг. 
296. 

Мига(,  Мига1е,  Мога1е,    Мога(о  — 


Моигай  I;  у.  Алигаке.  39,  40,  43, 

84,  148. 
МигцаЬ  —  01.  Могда. 
Мо$а1тап  СЬа1аЫ  —  ЗоНтап  Тсиё- 

1ёЫ,  Шз   атё    йи   зи1кап    Ва^азек; 

у.    М]яа1     МакЬаЫп,     Ми/а1тап 

АЬа1аП.  113,  142,  148. 
М02а1тап  А1|а1аН  —  у.   Миза1тап 

Спа1аЫ.  48. 
\.  290. 

1\аро!еч  —  Хар1е$.  17. 
\амогто8  —  Кёзкопепз  328. 
Хаи.)  на  —  Ыаифи!  реик-ёкге.  8е1оп 

КЬапукоГ  (кап,  588)  «1атаиуа1зе 

гоике   1е   1оп#   йе   1а   пУ1ёге»  йё- 

51^пе   1ез  етчгопз  йе  Кадшгтап. 

152. 
\ет1)Г0— 1тЬго,  Пе  йе  ГАгсЫре1.  42. 
>е$1опеп$  —  С1.  Хазсоппоз? 
Хех1а  —  Пе  йе  Хах1а.  апсхеп  Кахоз. 

25. 

Мсаг^а  —  01.  Мгсагеа. 

Мспапоиг  —  С1.  Мхаог. 

№со1ао  Резапо.  юб. 

Л1со1о  8оса1о.  95. 

Мео1о80  Со^ап,  385. 

Л'П1о  —  МПо,  Не  йе  1'АгсЫре1.  25. 

МпороМ  —  1пеЬоН,  апс1еп   1опоро- 

Нз.  110. 
МО  —  С1.  Мо. 
№$аГ1  —  апс.   Х151Г03,   ипе  йез  Пез 

8рогайез.  26. 
№81Г08  —  С1.  №зап. 
Шаог  —  ШсЬаЪопг.  204—206. 
Лое.  153,  154,  157.    Моо(апа    Йе1 

агса    Йе  Кое  —  Агагак.   153 — 

158. 
1а  тег  Л01ге — С1.  Маг  тауог. 
ЛогаЙШ,    зе1§пеиг    Йи    спакеаи    йе 

Маси.  158. 
Логайш  Ш1га88а  —  ёпн'г  спеПЛ  Хои- 

геййш  (Шзко1ге  йе   Ттшг,  V.  сп. 

47).  250,  277. 

Лоигеййт  —  С1.  Когайт. 

01ЙОГ.   336,  337. 

0.|а1ап.  207. 

б1°а2ап!а — КЬогаззап,  рагМе  опеп- 
ка1е  йе  Г1гап.  Ауапк   1а  соп^иёке 


ОКБ  —  РАЕ 


РАЕ 


Р1Ъ 
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с1е  'Птоиг  (1386)  КЬогаззап 
ауаН  Йеих  зоиуегатз:  Пг  АН  а 
Нега!  е1  КЬофа  АН  Миуа1уей  а 
ЗеЪгеуаг.  Аргёз  1а  г1с!:01ге  г^ие 
Ттюиг  гетрог1а  зиг  1е  ргеппег, 
1е  зесопа"  зе  зоитН;  запз  сотЬа1; 
1ои1ез  1ез  уШез  с1е  КЬогаззап 
зшуНеп!  зоп  ехетр1е,  е1  Птоиг 
1еиг  йоппа  роиг  §оиуегпеиг  зоп 
Шз  МНап-сЬаЬ,  ^ио^^ие  се1ш- 
С1  п'ейЬ  ^ие  14  апз.  Р1из  1агс1  1е 
§оиуегпетеп1  йе  КЬогаззап  разза 
а  СЬаЬ-КоикЬ,  1е  р1из  ^еипе  с1ез 
Шз  йе  Т1тоиг.  (Шзкпге  йе  Т1- 
тиг-Вес  II.  30,  32 — 38;  Нат- 
тег,  6-езсЫсЫе  дез  ОзташзсЬ. 
ЕекЬ.  I,  217).  2,  178. 

ОгЙа,  ОгЙО.  188,  260,  265,  266, 
268,  269,  276,  282,  283,  305, 
313,  341,  357,  360.  V.  Айиаг. 

ОгЙеш  —  С1.  Раг1еп. 

0ГШОП2  —  С1.  Ногтез,  Огтиз. 

0ГПШ8  —  Огтоиг.  178,  179.  Уоу. 
Ногтез. 

01X18  0эе1а'|'г  —  С1.  8оНапуа1з. 

Ра§агГ1Х  —  Рёкёпк,  РёкёгЫ§е,  \ч1- 
1а§е  зиг  1а  пуе  §аисЬе  йи  РгаЪе, 
аШиеп(;  <1е  ГЕирЬга1е — аи  пого* 
(1е  МатакЬа1оип  зиг  1а  гои^е 
й'Еггт^Ыап  уегз  Еггегоит.  Ва- 
§а1апп^е  Ли  Г7-е  51ёс1е.  (КШег, 
Егйкипйе  X.  р.  733;  КЬапуког, 
Ггап  р.  587).  149. 

Ра1ас1а  пие\а.  33,  34. 

Ра1а<1а.  343. 

РаПпо  —  тезиге  (1е  1опциеиг.  Ье 
ра1то  огоНпаПс  (ра1то  та^г) 
ёсрпуаи*  а  й*013  ({иаг1з  йе  р1ей, 
е1  зе  сИу^зе  еп  1го1з  реШв  раПпоз 
е1  йоиге  йейоз.  59,  60,  69,  79— 
82,  164,  258,  259,  307,  308. 

Ра108,  сар  ргёз  (1с  Саг1адёпе.  7. 

РапагеШ  —  С1.  Рапагт. 

Ра  па  Не  —  С1.  Рагапеа. 

Рапапп  —  РапагеШ,  ипе  йез  Пез 
Ырап.  19. 

Рагапеа  —  Рапапе,  ипе  йсз  Ива 
Ырап.  19. 


РаГ18.  236. 
РаП8.  24. 

Раг1еп  — ашНеп  РагЛетиз,  аи)оиг- 
йЪш  1е  Йеиуе  Огйет.  (Шиег, 
Егйкипйе  XVIII.  р.  727).  109. 

РагМг  <1иап.  151.  у.  Аишдие. 

Ра1Ш08  —  С1.  Та*ашз? 

Рауо  ои  Ре1ауо  Йе  8о(отауог, 
тетЬге  йе  1а  ргепиёге  атЬаз- 
зайе  йе  Непп  III  а  Ттюиг.  Зоп 
сотра§поп  {"и*;  Негпап  ЗапсЬег 
йе  Ра1агие1аз.  3. 

ЙОП  РеЙГО — Рейго  IV,  го1  й'Агга§оп 
(1336—1387).  Еп  1345  И  .Ив- 
пН  а  зоп  гоз'аите  1ез  Пез  Ва1ё- 
агез  г^и!  ауа1еп1  сотрозё  ^из- 
ди*а1огз  ипе  роззеззшп  а  раг1 
зоиз  1е  пот  йе  гоуаите  йе  Ма1- 
1ощие  еЪ  арраг1епап1  а  ипе  ^а- 
тШе  йе  1а  йупаз^е  й'Агга§оп. 
Бершз  1345  е11з  1игеп1:  §ои\'ег- 
пёез  раг  ип  У1сего1,  поттё  раг 
1е  го1  й'Аггадоп.  9. 

РекёпЙ&е  —  С1.  Радапх. 

Рега, —  гаиЪоигд  с1е  Соп51ап1тор1е. 
8оиз  1ез  етрегеигз  йе  Вузапсе 
Рега  е1  баЫа  10гта1еп1  ип  зеи1 
ГаиЪоигд;  у.  баМа.  (Бисапде, 
Сопз1ап1.  сЬпз.  X.  1).  50,  74, 
87  —  95,  97,  102  —  107,  116, 
139,  145,  147,  385. 

Реге8С0(е  —  ПгоигкоиЬ,  сМЬеап  а 
1'ез1  (1е  ТёЬёгап.  191,  192.  350. 

Рего  Сопга1ег  йе  Тиу  21. 

РеГ81а.  2,  30,  141,  142,  145,  146, 
160,  163,  174,  181,  194,  227, 
231,  338,  350,  353,  376.  Етре- 
гайог  (1е  1а  Рета,  8о1йап  йе  1г 
Ретаа.  141,  161,  162. 

1епвиа  Рег.чапа  оп  Рег^еяса,  219, 
226. 

РС8ап(е —  гба!  й'агвеп*.  284. 

Рс\1('  —  Рох1(е.  апс.  РухИев,  аи,)'оиг- 
4'Ьш  Зигтбпё-вои.  (Шиег,  Егй- 
кит1е  XVIII.  Пни).  123. 

Р1аЬасаЬеа,  382. 

РИотагпса — реШе  Гог1;вге88в  йе  Ра- 

Пши  |КЬ;т\  ко!',   [гап  р.  586).  1  23. 
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им  — о,ие 


уш  —  <аш 


1'мша —  реиЪ-ёЧге  П1е  йе  Ьдтшопа 
(]ш  081  зНиёе  а  Гоиез1  <1с  ВЬо- 
йев.  26. 

Р1$сор1а  ои  Т1108,  Не  аи  Х.Е.  йе 
ЕИю(1ез.  26. 

РИаИЬе!  138. 

Ркага  е!  Ан1||)1хага— ргоЬаЫетепЬ 
1рвага  е1  АпИрвага,  Пез  аи  КЕ. 
йе  СЫоз.  37. 

Р1уг  ИаЬотаЙ,  рей*  Ыз  с!е  ТЧтоиг, 
Шз  йе  зоп  Шз  атё  ГИеЬапдшг, 
(тог1  йапз  за  ^еипеззе).  II  ауаИ 
29  апз  а  1а  тог1  Йе  гПтоиг. 
288,  320. 

Р1а(аоа  —  рогЬ  йе  1а  тег  Д[о1ге  еп 
Лз1е  Мтеиге.  115,  385. 

Ро1етои1ит  —  С1.  Ьеопа. 

Роп(ога(|и1а — РепйегасПа,  ашиеппе 
Негас1ёе,  соппие  раг  зоп  рог1. 
РепйегасПа  ои  РепйсгаЫа  езЪ 
ГаНёгайоп  еигорёеппе  (1и  пот 
Шгс  ВепйегасН,  ои  Вепйег-егасП. 
(ВлПег,  Егйкипйе  XVIII.  р.  755). 
108. 

Роажа  —  1а  р1из  §гапйе  йез  в1х 
Пез  Ропсез,  вНиёез  йапз  1а  тег 
ТуитЬетеппе  а  52  кП.  йе  1а  сб1е 
КароШате.  ЕНе  а  зет  сотте 
Пей  й'ехИ  роиг  1ез  Котатз. 
Аргёз  1ез  туазюпз  йев  8аггазтз 
Роисе  ёкаИ;  гевкёе  тЬатЧёе  ^из- 
^и'аи  XVIII  з1ес1е.  Гегйтапй  IV 
у  Гопйа  йе  поиуеПез  со1отев.  10. 

РОГО.  225. 

Рпато.  24,  43. 
Ргоспейа  —  РгосЫа.  17. 
?го№ез(аМ.  и  7. 

Ри1етап  —  С1.  Ьеопа. 

|иагШ1о  —  1е  диаг1  (1*ип  агитЬге. 
Ь'агитЪге  йе  поз  ^оигз  ев!  ипе 
тезиге  ё§а1е  а  реи  ргёз  а  йеих 
Шгев.  137. 

Оае1ех  —  А1ех1з  IV,  етрегеиг  <1е 
ТгёЫгопйе,  ^ш  зиссёйа  а  зоп 
рёге  Мапие1  II  еп  1417.  117. 

Овех  —  КесЬ,  ипе  йев  уШез  <1е 
МауегаппаЬг.  ЕПе  рог!е  аизз1  1е 
пот  йе  СЬеЬп-зеЪг,  с'евк    а  (Иге 


«уШе  уег1е»,  а  саи^е  йез  Ьеаих 
]ап1тз  е1  йез  сЬатрз  гцп  Геп\1- 
гоипеп1.  Оп  виррове  (|ие  СЬеЬп- 
зеЬ/.  ё1аИ  ип  ГаиЬоигд  йе  КесЬ. 
Еп  1оиз  саз  1е  пот  йе  КесЬ 
рагаЙ  еЧге  р1из  изИё.  СЬёгёГей- 
йш  йН  <1ие  сеМе  уШе  в'арре1ак 
аизз1  СиЬЬе1-еЫ1т-уе1-ейеЪ,  с'ез1 
а  Й1ге  «1етр1е  йе  1а  ваепсе  е1 
йе  1а  усгШ»,  рагсес^и'еПе  ёии1 
ЬаЪНёе  раг  р1из1еигз  зауапЦ  е1 
Гё1ийе  йе  1а  зЫепсе  у  Ги1  1ои- 
Л'оигз  еп  дгапйе  тадиеиг.  КесЬ  е1 
1е  раув  епУ1гош1ап1  Ыза1еп1  раг- 
Не  Йев  роззевз1опз  йи  рёге  йе 
Итоиг  е!  се1ш-с1  1е  сопзЫёгаИ; 
сотте  за  зесопйе  сарЦа1е.  8е1оп 
1е  1ёто1дпаде  йе  СЬёгёГеййт  И 
Геп1оига  й'ипе  поиуеНе  тигаШе 
е1  у  пЧ  сопвЪгшге  1е  та^пбг^ие  ра- 
Ыз  й'Акзага!'.  СЬеЬп-веЬг  сот- 
те ГаиЬоигд  йе  КесЬ  ез!  сопзь 
йёгё  раг  1ез  ипз  сотте  Ней  йе 
па1ззапсе  йе  ТЧтоиг,  1ап(Из  дие 
1ез  аикгез  Шзеп!  ^и,^1  падш!  Йапз 
1е  уШа§е  уо1зт  й'Ндаг.  (СЬёгёГей. 
НМо1ге  йе  Тшиг-Вес  II.  сЬ. 
28;  Мето1г8  о!"  Тшиг  р.  48; 
АЬшей.  АгаЪз1айае  уНае  е1  ге- 
гит  §ез1агит  Ыз1ог1а,  I.  р.  15, 
83).  232—238,  243. 
{НппсЫсаио  —  Гетте  йе  'Птоиг, 
й'аргёз  ГехрНсаНоп  йе  С1аууо 
«реШе  ге^'пе».  Ьа  весопйе  рагИе 
йе  се  пот  ез1  ёУ1Йеттеп1  1а  йё- 
й^ига^оп  йи  ток  регзап  «КЬа- 
пут — «ге1пе»;  1;апЙ13  ^ие  1а  рге- 
Ш1ёге  реиЬ  ё1ге  соп81Йёгёе  сотте 
1е  ток  1игс  «коиксЬоик — «реИЪ). 
Ьа  гёип10п  йе  се8  йеих  1ап§иез 
п'ё1а^  раз  1трозз1Ые,  рагседие 
1ои1ез  1ез  йеих  ёШеШ  изНёез 
йапз  1е  гоуаите  Йе  Т1тоиг;  се 
^и^  ез1  й'аШеигв  сопйгтё  раг 
С1аУпо  1ш-тете.  Ье  пот  йе 
сеМе  Гетте  йе  Т1тоиг  еЫ1 
Тоитап-ада.  275,  295,  296.  уоу. 
Тигаапда. 


<2Ш 


коь 


КОМ 


ЗАМ 
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Ошш^о — рог1е  йе  1а  уШе  йе  Соп- 
з1ап1дпор1е — рог1е  йез  СЬаззеигз 
(Ктгр/уог).  ЕПе  Ы1  Гегтёе  аргёз 
1а  рпзе  Йе  Сопз1;ап1щор1е.  74,  76. 

(МШШН'О  —  сар  йе  1а  Тищше  йапз 
1е  йёггоИ  йез  БагйапеПез.  49. 

ОШПОЙ  —  1е  сар  СшоПз.  111,  112. 

ОшгНео  АгЬо81(а,  аи1ге  раП  СаЪа- 
З1са  —  зе^пеиг  еп  Аз1е  Мшеиге. 
124. 

Кеа1  —  топпа1е  езрадио1е.  Ьа  уа- 
1еиг  с!и  гёа1  пе  реиЪ  раз  ёЬге 
Йё1егттёе,  саг  И  у  а  р1из1еиг5 
зог1ез  йе  гёаих  еЬ  саг  Из  уапепЪ 
ауес  1е  Ъетрз  е1  йапз  1ез  сИЯ"ё- 
геп!;ез  ргоутсез.  Серепйап!;,  оп 
реи1  айтеШ'е  сотте  ё!ап1;  1е 
р1из  изНё,  1е  гёа1  дш  е^и^Vаи^  а 
^иа^^е  ггапсз  епуп'оп.  (Рё1хоиспеу- 
зИ,  Метролопя).  140,  149,  284, 
316,  327. 

Вейеа.  49. 

Ке§10  —  С1.  Ке§о1. 

Ве&о!  —  Кедю,  уШе  аи  Ьогй  йи 
йё1гоИ  йе  Меззше.  23. 

Кеу.  —  Се  пот  йёащпяИ  ипе  йез 
р1из  апсхеппез  уШез  йе  Г1гап, 
^ие  СЛауцо  потте  ХаЬапргеу. 
Ьа  соп1;гёе  епУ1Гоппап1е  а  геси 
1е  тёте  пот.  Ьез  Сггесз  1а  соп- 
пигепЬ  зоиз  1е  пот  йе  Кпад1апе, 
еЬ  1еигз  ёспуатз  (РЫётёе,  81га- 
Ьоп)  еп  раг1епЪ  сотте  й'ип  йез 
р1из  Ьеаих  рауз  йе  1а  Муй1е. 
(КШег,  Егйкипйе  VIII.  р.  (57, 
68).  2,  187,  350,  365. 

Шшйез  —  С1.  Койаз. 

ШО.  109. 

ШриП— ТпроНз,  ТгаЫоз  йез  Тигсз, 
уШе  еп  8упе.  28. 

ВоЙа8— Шюйез.  25,  26—32,  41. 

Во1йапо.  —  Ьа  Югге  йе  КоИапо  а 
Оаё1е  ез1  Гапс1сп  1отЬеаи  йе 
Ь.  МипаИиз  Папсиз,  арре1ё  огЙ1- 
пап'степ!;  Тогге  й'Ог1а1н1о.  11 
гарреПе  раг  за  Гоппе  1е  Гашсих 
1отЪеаи  йе  СесШа  Ме1е11а  ргёз 
йе  Коте.  12. 


Коша.  п. 

Поташа.  Аи  тоуеп  аде  оп  арре- 
1ак  йе  се  пот  1;оиз  1ез  рауз  ди1 
сотрозахеп!  Гетр1ге  готат.  112. 

Воса  йе  Коташ'а  —  йёЪгои  йез 
ВагйапеИез.  37,  42,  46—48. 

II О Ш  а  ПО — Котат  III  Агдуге,  етре- 
геиг  йе  Вузаисе  (1028—1034). 
II  Ги{  еп1еггё  йапз  ГёдИзе  йе  1а 
8ат1е  У1ег§е  РёпЫерге.  ^и^1 
ауаН  ГаИ  еопзЬгшге.  56. 

Кора  Агоага^а,  Гетте  йе  Тшоиг. 
296. 

В1Ша  —  реи1  ё1ге  1а  Киззге.  (Уоу. 
ЗгегпеузЫ,  Хожеше  за  три  моря 
Аеапас1я  Нпкптпна,  р.  2,  п.  1). 
329.  сотр.  р.  267  ой  С1ауцо 
раг1е  йез  атЬаззайеигз  спгё^епз. 

Виу  Сопга1ех,  137,  186,  189,  191, 
281,  297.  Уоу.  С1ауцо. 

8аЬа$(па  —  8еЪаз1еа  йез  Вузапйпз, 
8шаз  йез  Тигсз,  ёЫ\Ь  ипе  йез 
уШез  1ез  р1из  псЬез  йе  ГАз1е 
Мшеиге,  ауап1  за  йез^гисНоп  раг 
Т1тоиг  еп  1400.  (КШег,  Егйкип- 
йе XVIII.  253  е1  зш\\;  Наттег, 
безсЫсЫе  йез  Озтап.  Кекпез  I. 
236).  139,  142,  144  —  146,  194, 
343. 

КаГгаш  ои  8аГгап1ои  —  С1.  2аЪгаш. 

8аПпа8  —  ипе  йез  Пез  Ырап.  19. 

8а1ошчие.  39—41. 

8а1и$аг-8щ'а88а.  218. 

8атагсап(е  —  8атагсапйе.  ипе  Йез 
р!из  апс1еппез  уШез  йе  ГАз1е.  Ьа 
уа11ёе  йе  2егаГсиап  ой  е11е  ез1 
зкиёе,  ез1  тепИоппёе  зоиз  1е 
пот  Йе  8одйо  йапз  1ез  атчеппез 
1гайШопз  йе  Пгап.  2епй  'АуезГа 
1а  сИе  рагпп  1ез  рауа  ГегШез 
сгёёз  раг  Огтигй.  С'в81  йи  пот 
йе  8одйо  ци'езк  йётёе  1а  йёпо- 
ттайоп  дгоссще  е{  1аИпс  йс 
8одЙ1Л1н\  1.е  1етрз  п'сз1  раз  йё- 
(егтшё  ^иапй  1е  пот  йе  Затаг- 
сапйе  рага!  роиг  1а  ргет1ёге 
Го1з.  II  ез^  гесоппа  <1,и>  'а  Мага- 
сапйа    йи   (етрз  д'Айехапйге   1е 
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Отапй  ез1  1е  Затагсапйе  ас1ис1. 
Ьев  СЫпо18  1е  соппа158а1ем{  йёа 
1е  У-те  е.  а\\  .1.  С.  ЕПе  зепЧсоп- 
паНге  рагйсиНёгетеп!;  Йершв  1а 
сопс]ие1е  (1и  МатегаопаЬг  раг  1ее 
ЛгаЬез.  Еп  122о  ТсЫпдЫг-кЪап 
Геп1суа  а  МаЬотсЧ,  спаи  йе  КЬо- 
ге/т.  Ьогзфю  Тшоиг  зиЪ)иуиа 
1е  МатегаппаЬг  еп  1369,  8атаг- 
сапйе  ГаШга  раг  1а  Ъеаикё  (1и 
зНе  е1  раг  ГаЪопйапсе  бе  зез 
еаих,  е1  И  1е  с1ю1511  роиг  сарЬ- 
Ые.  II  еп  гёрага  1ез  тигаШез, 
ЬаШ  1а  сНайеПе  с1  Гогпа  й'ипе 
^иапШ,ё  (1е  Ье11ез  сопз1гис1доп8. 

Затагсапйе  а  ёЬё  йёсп<;,  С1ио1С]ие 
ауес  тотз  йе  йё^аПз,  раг  р1и- 
з1еигз  уоуадеигз  е4  ёспуатз  оикге 
С1ауцо:  поиз  сИегопз  Магсо  Ро1о, 
8сЫ1йЪегдег,  Вещатт  йе  Тийе1а 
ек  1ез  §ёо§гарЬез  агаЬез  1з1аЬп, 
ЕЪп-Наика1  е1  Ейпззх.  Аи  з1ёс1е 
йегшег  е11е  а  ёкё  У1зИёе  раг 
ЕГгётоГ;  еп  1841 — раг  1ез  тет- 
Ъгез  йе  1а  гшззюп  гиззе  еп 
Воиккапе,  КкапукоГ,  Ьегаапп 
е!  Во§из1а\'з1и;  еп  1863  —  раг  1е 
уоуадеиг  УатЪёп.  ЕИе  Гик  рпзе 
раг  Гагтёе  гиззе  еп  1868.  2, 
136,  144,  172,  182,  191,  192, 
199,  225,  227,  228,  231,  240, 
241,  243,  247,  266,  282,  296, 
313,  314,  316,  332,  335,  342, 
344,  345,  349,  351  —  353,  355, 
362,  363,  366,  372,  373. 

БезспрИоп  йе  Затагсапйе.  316  — 
319,  324  —  331,  334  —  337. 

Иегга,  Ьпрепо  с1е  8атагсап1е.  201, 
225—227,  230,  231,  242,  243, 
283,  291,  312,  316. 

Етрегайог  йе  Затагсапке. —  С1аууо 
сотргепй  ргоЪаЫетепк  зоиз  се 
пот  Гёппг  Ноиззет,  зе^пеиг  йи 
Кпогаззап  е1  йи  МауегаппаЬг, 
й'аЬогй  агт  е!  аШё  йе  Тшоиг 
е1  уатси  раг  се  йегшег  еп  1366. 
Аргёз  сеМе  сопдиё^е  йе  Ишоиг, 
1оиз  1ез   зе1§пеигз  й'а1еп!оиг   зе , 


зоипнгеп!   а   1ш,  П    ргН   1е   Шге 

Й'ёппг    (П    вУйИ    &ё)&    се1ш   йе 

цоигекап,     «§епй1-е«)    е(    потта 

8атагсапйе    за    саркак*.    Аиш 

с'ез*  еЯесНуетти  раг  1а  укЫге 

зиг   Ноиввеш    (|ие    соттепга    1е 

гёдпе  <1(з  Птопг.  (СЬёгё!  Шв(01ге 

Йе    Тттг-Вес  I,   26   р.    191    е1 

ВШУ.;     II,     сЬ.    1    е1    си.     2     р. 

202  —  208;    Нагатег,   ОезсЫсЫе 

йез    Озташзск.    КекЬез    I,    р. 

214).  2. 
8ата8(го  —  Атазкпз,  Атаззега  йе 

поз  ^оигз.  (РиНег,  Егйкипйе  XVIII 

р.  768).  Ю9. 
8ато8  —  С1.  Хато. 
8аШ8118  —  С1.  Зтлзо. 
8апс(0  №сю  —  сШеап  аи  Ъогй  йе 

1а   тег  йкпге   а  ГоиезЬ  йе  Сега- 

зопке.  114. 
8апГоса  —  спа1еаи    поп    1от     йе 

Р1а1апе  аи  Ьогй  йе  1а  тег  Ко1ге. 

115. 
8ап  Ргапс18ко.  11.    V 
8ап$а  —  2епдап  ои  2епфап,  уШс 

а    140   уегз1ез   аи  зий  йе  АПапё. 

(КШег,    Егйкипйе     VIII,     623). 

174,  354. 
8ап(  Аи§е1о  —  сар  МаЬ'о.  23,  385. 
8ап(-РеПсе8,  сШеаи  ргёз  йе  Моп1е 

Саззто.  11. 
8ап(ре1апа — ргоЬаЫетеп!  8еудап, 

^и^    зе    кгоиуе   зиг  1а   гои1е   йе 

ТеЪт  а  Млапё.  172. 
8ап(  Ьисаг.  387 
8ап1  ]\тк*о1ао  йе  Сагцшш  =  Сагдш 

ои  КЪа^ш,  Пе  а  Гоиез!  йе  КЬо- 

йез.  26. 
8ап1оп  —  С1.  2ау1;еп. 
8ап(опп  —  01.  СепШпопа? 
8аопа.  386. 
8ар1епС1а  —  !1е  ргёз  йе  Гех1гёпп1ё 

зий-оиезк  йе  1а  Могёе.  23,  385. 
8а<|и;.ча1>а(1  —  С1.  Се^иезапа. 
8аг8ап!  —  ё1оп*е.  271. 
8а(Огайо  —  сЬа1еаи  ргёз   йе  6аН- 

роН.  49. 
8е1)а§1ёе  —  С1.  8аЪаз1па. 


8ЕЬ 


ВОЕ 


8ТА   —  ТАО 
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8е1(шЬг1а  —  С1.  8о1ошЪпа. 
8е<|ие1  ои  8едие11о  —  сШеаи    зиг 

ип    госЬег    аи    ЪогД   Де   1а   тег 

]Мо1ге  поп  1от  Д*ЕгедП.  97,   107. 
8егарегйе  —  С1.  2а1араг(1а,    Са1а- 

рагДа. 
8егрК  178. 
8е1и01  —  ё1ойе  (1е  зо1е  =  заИп.  286, 

289,  312,  327. 
8еуШа.  5,  89,  325,  387. 
81сШа.  21,  22,  385. 

81егга  1Уе\айа.  7. 

Мцапа  —  2е§ап,  уШаде  еп  Агтёп1е 
аи  зиД  Де  ТгёЫгопДе.  124. 

81Ш180  —  Аппзиз,  Затзиз  <1е  поз 
,)'оиг5.  (ШМег,  ЕгДкипДе  XVIII. 
р.  798).  113. 

8тороН  —  8торе.  112,134. 

8|^л<1»ап  —  С1.  8изасаша. 

8оНтап  ЛПгачча .  —  Уоу.  Си1етаха 
Мказза. 

8о1от1)Па  —  8еНтЪпа,  уШе  еп 
ТЬгасе.  39. 

8оНаша — ипе  Дез  уШез  Де  1а  Регзе, 
сарИа1е  Д'АптеД  ЩеЫг,  рпзе 
раг  'Птоиг  еп  1386.  Оп  еп  уоИ 
епсоге  аи^оипТЬт  1ез  гшпез  аи 
виД-ез1;  с1е  2епД]ап  зиг  1а  гои1е 
Де  ТёЬёгап  а  ТеЬпг.  2,  129, 
174—181,  184,  185,  187,  209, 
353,  364,  365,  370,  373. 

8о11апуау8— Оус13  ЭДеЫг,  ГопДа1еиг 
Де  1а  Дупазйе  Дез  ПкЬапз  (1апз 
Пгап  оссИепЫ,  рёге  Д'АптеД 
ЩеЫг.  167,  169. 

8огца1  Ш1\. —  Зшгдайтске,  зе1дпеиг 
(1е  1а  уШе  с1е  Маси,  аррагкепаИ 
а  ГёдНзе  агтёшеппе  саШоП(]ие. 
Соп1гат1  й  Гароз1,аз1е  раг  Ть 
тоиг,  И  ге(1еУ1п1  сЬгёИеп  аргёз 
1а  тогк  Де  се  Дегшег.  (Тота 
Ме/оре21,  р.  68,  73).  161. 

80Г80  ои  8()Г(1о,  го1  Де  1а  Сёог^е. 
СпёгёГсДДш  1е  потте  Ма1ес  Ооиг- 
8шп  (Шз1.  До  Тш.  VI.  р.  89).— 
С'езк  беогеез  VII,  Я1з  с1е  Вадга1с. 
№  1ез  Ыз1опепз  агтёшепз,  т 
сеих  Де  1а  (»ёогд1е  не  1"оп1;   теп- 


Поп  Де  се  ци'аргёз  1а  тог!  Де 
'.Птоиг  Сгеог^ез  ей1  {'аН  ипе  туа- 
510п  Дапз  ГАгтёше,  ди'П  Ги1;  а11ё 
^из^и,аиx  {гопИёгез  Де  ТеЪт,  е1 
епбп  ^и,^1  ей1  ЪаНи  1ез  тизи1- 
тапз  Дапз  1а  р1а1пе  Д'А1а1ао;  е1 
серепДап!;  1ез  ёспуатз  сЬгёПепз 
п'ашчиеШ;  раз  тап^иё  Де  Ыге 
тепИоп  Д'иие  ук1о1ге  гетрог1ёе 
раг  1ез  спгёНепз  зиг  1ез  тизи1- 
тапз.  Ма1з  П  ез1  аизз1  ДНйсПе 
Д'аДтеМге  ^ие  С1ауцо,  дш  зе 
1гоиуаИ  а1огз  а  ТеЪпг,  ей1  ш- 
уеп1ё  се1  ёуёпетеп1.  1Я'аипЪие- 
М1  раз  а  6еог§ез  се  ^и^  а  ё1ё 
Ыь  раг  Кага-УоиззоиГ  1е  Тигсо- 
тап?  154,  860,  369. 

81апсо  —  С1.  Ьап§о. 

81ег11«*,  Йицие  бе  ВаЬега, —  Леаппе 
II  ё1&И  тапёе  а  биШаите,  Дис 
Д'АиЪпсЬе  Дапз  1е  1етрз  Доп1 
раг1е  С1аууо.  17. 

81гас^о1  —  81готЬоН,  ипе  Дез  Пез 
Ырап.   18,  19. 

8(гап^оНп.  —  Се  пот  гарреПе 
се1ш  Де  81гапдо1  =  81готЪоН. 
Ма1з  С1ауцо  раг1е  Де  8(гап- 
до1  е!  Де  81гапдоПп  сотгае  Де 
Деих  Пез  зёрагёез,  е1  Дёз1§пе  1а 
зНиаИоп  Де  1а  зесопДе  р1из  аи 
зиД,  ргёз  Де  ГПе  Де  \го1сапо.  N6 
сотргепДгаН-П  раз  зоиз  се  пот 
1а  реШе  Пе  Де  Уо1сапе11о?  19. 

8(Г0Ш1)0Н  —  С1.  84гап8о1,  81гап§о11п. 

8п1)аИ  —  Уоиззои1'-АП,  зе1дпеиг 
Д'Еггегоит  (КЬапукоГ,  Иранъ. 
587).  150. 

8нпа,  8упа  —  1а  8упе.  27,  28, 
31,  140,  177,  179,  194. 

8игтекч(ш  —  С1.  Гех1с. 

8н8аса1па  —  8^за^иап  ои  8ип1с  Дез 
ёспташа  агтёшепз,  раув  ;ш  виД 
Ди  1ас  *1е  6ок1сЬа1  338. 

8имиг|11епа  —  С1.  Ьазигтепа. 

N11111111  —  ваПп,  с1о11'(\  132. 

Тац|(ЦН1па— До1(  гО-е  1е  раувДе8ТаД- 
^1кз;  шахе,  ехсерЬё  С1аууо,  аистш 
уоуадеиг  пе  1и1  Доппе  се  пош.  219. 
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ТаМкиЧеи  —  01.  2ага1ап. 

ТаНша,  «е1  сп  1еиг  1апдие  Са1Ье1х 
С1аУпо  иотте  аш81  иц  ]агйЧп 
ргёз  (1с  Затагсапйе,  виг  1а  гои1е 
(1е  КесЬ.  Оп  топЬге  спсогс  зиг 
сеМе  гои1е  Гетр1асетспЬ  (Тип 
^агйш,  (рд1  аигаИ  сх1з1ё  аи  1стрз 
Йе  Тшоиг,  та1з  оп  1е  поттс 
1сЬега1-кЬапё.  Ьа  вНиаЫои  йе  се 
Загйш  еЬ  р1из1сигз  аи1гез  йоп- 
пёез,  ГопЪ  зиррозег  ^ис  с'еЧаЦ  1е 
тете  ^агйт  йоп1  раг1е  С1аупо. 
Ье  то1  «Са1Ъе1»  йоИ  е1ге  ипе 
аИёгаНои  йе  «СгйЬЪад»  с'езк  й 
(Иге  «дагйш  йез  гозез».  244,  245. 

Татег1ап  —  С1.  ТатигЪес. 

Татог1ап.  148.  Уоу.  1е  вшу. 

ТатигЬес— Татоиг-Ъес,  Тшиг-Ьес. 
С1аууо,  еп  йоппаШ  се  пот  а 
Тшоиг,  1е  1гайш1  раг  «го!  йе 
1ег».  Тшоиг  1и1-тёте  ехрНдие 
йе  1а  татёге  зшуап1е  йапз  зез 
тёпшгез,  1а  саизе  дш  1и1  уа1и! 
се  пот.  ЬНепШ  аргёз  за  па1ззап- 
се  зоп  рёге  Тегада!  ауапЬ  У1311ё 
1е  сЬеНгк  СЬетз-еййт,  Гатеих 
раг  за  за1п1е1ё,  1е  1гои\а  а  1а 
1ес1иге  йи  сЬарИге  67  йи  Согап. 
II  в'аггёЧа  аи  уегз  зшуап!;:  «Езй- 
се  дие  се1ш  дш  ЬаЫ1е  1е  С1е1,  пе 
реи!;  раз  еп§1оиИг  1ои1е  1а  Ъегге. 
Уоуег,  1а  уош  дш  1гетЫе!  (1а- 
тоиггои).»  А  сёз  тойз  1е  с1шкп 
зе  1оита  уегз  Тегада!  е1  1ш  шЧ: 
Ье  пот  йе  1оп  Шз  зега  Тшоиг. 
(Мето1гз  о*"  Тшиг). 

Ье  пот  йе  Татег1ап  дие  1ез  Еиго- 
рёепз  йоппеШ  огЙ1па1гетеп1  а 
Тшоиг,  езк  ип  зигпот  дие  1ш 
опЪ  йоппё  зез  еппеппз,  еЬ  дш 
81§п1Йе  еп  регзап  «Тшоиг  1е 
ЪоИеих».  Бе  тёте  И  а  ё^ё  арре- 
1ё  «ВоНеих»  —  Тшоиг-Акзак,  еп 
(агЬаге. 

Тшоиг  ё1а,И  Шз  йе  Гёгшг  Тёга- 
§за,  зе1§пеиг  йе  1а  1пЬи  йе 
Вег1аз  дш  ЬаЫЫ1  1ез  ешигопв 
йе  КесЬ  аи  зий  йе  Затагсапйе; 


КесЬ  ё1аИ  за  сарИа1е  е1  с'ев1 
йапз  сеИе  \Ше  ои  йап.з  зоп  1аи- 
Ьопгд  СЬеЬп-зеЬх  до'евФ  пё  К- 
тоиг  (3)1  1335  (730  йе  ГЬё^ге) 
(Шзкнге  йе  Тшиг-Вес  II.  р.  203. 
127—120,  131,  104,  170.  175, 
181,  186,  189,  207,  277,  279  — 
281,  288,  295,  313,  314,  332, 
333,  335,  351,  358,  359,  367, 
374. 

Опдте  йс  Тшоиг.  233,  2  38  — 
241,  243. 

ЕхрПсаНоп  Йс  зоп  пот.  148. 

Со1^иё1ез  е1  сатрадпез.  2,  27  — 
30,  33,  40,  49,  111  —  114, 
134,  135,  139  —  147,  149  —  151, 
155,  158,  160—162,  166,  171, 
178,  183,  190—192,  194,  218, 
225—227,  231,  290,  291,  306, 
313,  337—343,  370,  380,  381. 

ЕтЬаззайе  еп  Езрадпе.  3 — 5. 

Ьез  агтез  йе  Тшоиг,  ои  за  1ат§а 
йе  ГатШе,  ёЫепк,  сп  уёп1ё,  1го1з 
гопйз  р1асёз  еп  1пап§1е,  дш  зе 
гергёзепЫеп!  зиг  за  топпа1в. 
Ь'ехрНсаиоп  йе  С1ауцо  дие  сез 
1го18  гопйз  Йёз1§па1еп1 1а  йотта- 
Йоп  йе  Тшоиг  зиг  1ез  1го1з  раг- 
Иез  йи  топйе,  п'а  аисип  Гопйе- 
теШ;.  235,  236. 

Ье  зсеаи  йе  Тшоиг.  Уош  се  ди'еп 
ЙИ  Т1тоиг  1ш-тёте  йапз  зез 
тёто1гез:  «Репйап1  ипе  йе  тез 
У1311ез  аи  ва1п1;  (1е  сЬе1кЬ  81п- 
АН-СЬай1)  И  те  се1§пН  йе  зоп 
ргорге  сЬа1е,  те  соШа  йе  зоп 
ргорге  сЬареаи,  ек  те  йоппа  ипе 
согпёНпе,  зиг  1адие11е  ёЫеп! 
дгауёз  сез  то1з:  КазМ  уа  КоизН 
(уёгИё  е1  за1и1).  ^е  сопз1йёга1 
се1а  сотте  ип  Ъоп  аидиге,  ^'ари- 
4а1  а  сез  то1з  топ  пот  е!;  ^'еп 
из  топ  зсеаи;  Йери13  се  4етрз 
^'а1  ассогйё  аи  сЬехкЬ  1ои1:е  та 
сопйапсе.  (Мето1гз  о^  Т1тиг,  р. 
34.  Н1зЬо1ге  йе  Т1тиг-Вес  IV. 
сЬ.  30,  р.  153).  235—237,  337. 

Ьа  йеу^зе  йе  Тшоиг.  132. 


ТАИ 


ТА11 


АисИепсе  йез  атЪаззайеигз  й'Ез- 
радпе.  ВезспрМои  йе  Гехкёпеиг 
с1е  Тппоиг.  249—256. 

Мог*  йе  Тткшг.  323,  361  —  363. 

шаг  йе  1а  Тапа  —  тег  й'Агоу.  97, 

106. 

Тап$а,  1а§а  —  1епда,  топпаге  й'аг- 
деп!;,  ёда1е  а  ип  1гапс  епукоп. 
263,  316. 

Тап^ег  —  С1.  Тагцаг. 

Тапцич.  зигпот  йи  Г01  йе  СЫпе 
Скаузсап.  СкёгёГеййт  ГарреПе 
Тап§из-кпап.  Ье  то!;  1игс  «йоп- 
§иг,  1оп§иг»  зхдшйе  еп  е&еЬ  «со- 
скоп».  (Н131.  йе  Тип.  III.  сЬ.  70, 
428).  253. 

Тащаг  —  Тап§ег,  уШе  йе  ГАй^ие 
аи  Ъогй  йи  йё1го11;  (1е  СгШгаКаг.  6. 

Тар1а,  гаезиге  Й'ё1епйие. — Ьа  рге- 
ппёге  81§;шйса1лоп  Йи  то1  1ар1а 
ез1  гетраг1,  1еуёе  йе  1егге;  11 
йёз1§паИ;  ипе  тезиге  ё^а!е  а  1а 
паи1еиг  й'ип  гетрагк;  р.  ех.  йи- 
аЬиз,  1пЬиз  1арпз  ш  а11ит  (Би- 
сапдс,  61озз.  тей.  е1  тГ.  1а1.). 
165. 

Тагасепа  —  Теггасше,  уШе  аи  Ъогй 
йе  1а  тег  Туггкешёппе,  а  80 
кП.  8.Е.  йе  Коте.  11. 

Тагсоп  —  Таг1ит,  Гог1егеззе  зиг  1ез 
ПтНез  <1е  1а  ах6ог%1е  (Влзилге  йе 
Птиг-Вес  V.  сЪ.  42,  р.  409). 
381,  382. 

Таг!  Га.  6. 

Таг1аГ08.  237,  242,  243,  340. 
Таг1агоя  В1апсо8.  —  С1ауцо  йоппе 

се  пот  аих  Тигсотапз  Ак-кошп- 

1ои,   «Мои1опз  В1апсз».  144,  194, 

195. 
Тарана.   154,  166,  178,  225,  231, 

237,  242,    250,    267,    316,    329, 

337,  338,  341. 
ТаИиш  —  (Л.  Тагсоп. 
Та(аш8,   Не  йе  ГАгсЫре1,  ргоЪаЫе- 

теп1  Га1тоз.  34. 
Таипх,   Тпг1§  —  ТеЪпг,   шю    йез 

уШез  1трог1ап1ез    йе    1а    рагИе 

0СС1Йси1а1е   йе    Пгап,    ^и^   ёЫ1 


ТЕН 


ТОЬ 
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зоиз  1а  йотшаИоп  й'Аптей 
Ц)'е1агг  ПкЬаш  ауап1  й'ё!;ге  соп- 
дшзе  раг  Тппоиг  еп  1385. 
А  ргороз  йез  «топ1адпез  скаи- 
Йез»  оп  роиггаН  а,]'ои1;ег,  ^ие 
й'аргёз  1ез  гёсНз  йез  каЫ1ап1;з, 
П  зе  1гоиуе  аих  епушшз  йе 
ТеЬпг  йез  соШпез  уокашдиез, 
а1^ие11ез  оп  аНпЪие  1ез  Ггё- 
^иеп^з  1гетЫетеп1з  йе  1егге; 
ишз  Мотег,  дш  а  ехаттё  1ез 
топ1а§пез  епун'оппапЪез,  п'у  а 
1гои\тё  аисип  31§пе  Vо1сап^^ие. 
(ШШзг,  Егйкипйе  XI.  387).  2, 
166—172,  179,  181,  322,  333, 
338,  352,  354—356,  358,  361, 
363,  364,  366,  368,  369,  373, 
375,  376.  (уоу.  Тииз). 

Тепегап.  186,  191. 

Тепейоп.  43. 

Тешо,  Не  йе  ГАгсЫре1  —  Тепейоз. 
42,  43,  45,  46. 

Тегсепа!,  ёюшз.  327. 

ТегтН  —  Тегтей,  уШе  зиг  Атои- 
Бёпа,  аи  погй  йе  Ва1кк,  дт 
ех1з1;аН  йершз  1е  У-те  з1ес1е,  зе1оп 
Е1гйоиз1.  (ВгеМзскпеШег,  КоИ- 
сез.  .  .о?  ЧУезкегп  Аз1а,  р.  167). 
226,  228,  232. 

Теггас1пе  —  С1.  Тагасепа. 

Темпа  —  Тёгек  (уоу.  ШзЫге  йе 
Тшшг-Вес  III,  р.  342  —  343). 
338. 

Тс(ан1.  —  КпапукоГ  зиррозе  с^и'И 
з'адН  1С1  йе  ТокМапПсЬе  ^ш  64 
иие  туазюп  ей  Аггаёше  е1  йаиз 
ГАйегЬс1Й]ап  18  апз  еЬ  поп  8 
апз  а\ап1  1е  уоуаде  йе  С1ауцо, 
еп  1386  (787  йе  Гпёдк-е).  154. 
уоу.  Са1тапи. 

ТН08  —  УОУ.  Р18С0Р1Я. 

Тмноиг  —  С1.  ТатигЪес. 

Гпк1|1ашн1|с  —  С1.  Согаппх.  Те(ап1, 
Тогишкх,  То1;ии1\. 

То1а«1ау-1>е«111е  —  ПиЬиЬи-Ьес,  зе1д- 
пеиг  (ГАус1нс  (Шз(.  йе  Тшшг- 
Вес  VI.  151),  ои  ТоИу-ЬвС 
(ЕЬапуко?,  [гап  687).  151,  380. 
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1о1Ьа($апа,  раШз  й  ТсЪпг  —  рго- 
ЬаЫетсп1  Ооу1аЬ-кЬапё,  пшзоп 
йе  1а  псЬеззе,  йс  1а  ршззапсе. 
(Ье   реир1е  ргопопсе   аиь?-1   Бо1- 

\а(  |.  Ьогз  (1с  1а  сожркНс  (1е 
ТеЪш  раг  1с  зиИап  Моигас1  IV, 
1оиз  1ез  гаеШеигз  ес11йсез  еп  Ги- 
геп1  Йё1гш1з,  а  1'ехсерйои  (1'ипе 
тозс]иёе.  (ШМег,  Егйкипйе  IX. 
853).  170. 
1ог1а1Ш1 — ТоШаппспе.  246. 

Шаппх— ТоШапнсЪе.  267,  337  — 
342. 

Тгаре  —  реи!  6Чге  Сарп,  реШе  Не 
а  Геп1гёе  (1и  доЦе  с1е  Х>ар1ез.  17. 

Тгареа  —  ргоЪаЫетепк  Тагар1*а, 
ехсеПеп!;  рог1  с!апз  1е  йё1гоИ;  Йе 
ВозрЬоге.  Ьез  етрегеигз  йе  Ву- 
запсе  ауа1еш;  ип  ра1а1з  ргёз  йе 
1а.  (Наттег,  Сопз1апиаоре1  II. 
241).  95. 

Ггар  1.4011(1:1  —  ТгёЫгопйе.  75,  95, 
105,  115,  116,  118—122,  156, 
165,  179,  382,  384. 

етрегайог  с1е  Тгар1зопйа.  115  — 
117,  127,  135.  уоу.  ОегтапоН. 

ТгсЧшопДе  —  С1.  Тгар1зопйа. 

Тге8,  008  у  А8,  госпегз  йапз  ГАг- 
сЫре1.  24. 

Тпаиа,  &шЪоиг§  йе  8ёуШе,  вИиё 
зиг  1а  пуе  йгоИ,е  йи  ОиайаЦш- 
У1Г  еЬ  Гогтап!;  а  1ш  зеи1  ипе  уШе 
аззег  дгапйе.  II  ев*  тат^еиапк 
ит  а  ЗёуШе  раг  ип  роп1.  (Б1сю- 
папо  §ео§гайсо  езйасНзИсо  Ыв- 
(юпсо  йе  Езрапа  р.  Разсиа1  Ма- 
Й02  V.  14.  р.  297).  89. 

ТгаНа,  §оКе  йе  1а  тег  йе  Маг- 
тога.  49. 

Тг!ро1,  ТпрН  —  ТпроНз.  115. 

Тгоуа  —  Тгоае.  42,  47,  335. 

8в1§пеиг  гёе  Тпш.  94. 

Тисекг.  172.  уоу.  Тип§1аг. 

Тишап-а^а  —  С1.  Титап§а,  <Эшп- 
сЫсапо. 

Гншаица.  —  С1ауцо  а  сопйэпйи  1ез 
потз.  Титап-ада  ёЫ1  1е  пот  йе 
1а  зесопйе    пзтте  йе  Т1тоиг  (е1 


поп  (1е  зоп  рёге)  с]и*)1  арреИе 
(*>итсЫ<апо,  с'ез(;  а  (Иге,  «реШя 
гете».  8оп  рёге  в'арре1аИ  ёппг 
Моиза.  (Шз1шге  йе  'Птиг-Вес 
II.  сЬ.  26  р.  298;  I.  сЬ.  1*3  р.  125). 
296. 

Типц1аг— (1оИ  о1ге  1с  теше  епйгоН 
(Ш1  ез1  арре1ё  р1из  Ьаи1  Тисекг. 
354. 

Тигсотапе.ч,  щш  ЬаЫют  аи-йе1а 
йез  Тигсз»  с'ез1  а  сНге  а  Гез1  (1ез 
Тигсз  ОзтапНз.  Оп  пе  ваИ  пеп 
йе  сегЫп  виг  1ез  Тигсотапз  51 
се  п'ез!  яи'Нз  зоп!  агпуёа  йапз 
ГАз1е  оссЫепЫе  йапз  1а  зесопйе 
тоШё  Ди  Х-те  з1ёс1с.  Из  ЬаМ- 
1ёгеп4  й'аЪогй  1е  МагегаппаЬг, 
ршз  1е  КЬогаззап  е1  епзиНе  1а 
Регзе  8ер1еп1попа1е  е*  ГЛгтёте. 
Ив  пе  з'арреЫеп!;  раз  еих-тё- 
тез  Тигсотапз;  се  зоп1  1еигз 
У0131ПЗ  ^и^  1еиг  Йоппахеп!  се  пот. 
Ьеиг  пот  уёпкаЫе  ёЫ1  Ооиг 
ои  Одоиг.  Ив  ёЫепЬ  1тёгез  <1ез 
Оигез,  дт  утгеп1  засИз  йев 
Ьогйз  оррозёз  с!е  1а  тег  Сазр1еп- 
пе  йапз  поз  рауз  с1е  1а  тег 
Хо1ге,  е1  епзиНе  1гауегзап1;  1е 
Бп1ёрг,  аМе1§тгеп1  1е  БапиЬе. 
Оп  еxр1^^ие  йе  сНуегзез  тап1ёгез 
Гоп§1пе  йи  пот  йе  Тигсотапз 
Йоппё  аих  Сгоиг;  та1з  оп  п'а  раз 
епсоге  1;гоиуё  ипе  ехрПсайоп 
заИз^ахзате.  150,  172,  376,  379. 

Т11ГС08.  —  С1аупо  йоппе  1е  пот  йе 
Тигсз  аих  Тигсз  ОзтапНз  ех- 
с1из1Уетеп1;.  Тоиз  1ез  аи1гез  Тигсз 
зоп1  роиг  1ш  йев  Таг1агез.  34, 
48,  67,  90,  103,  104,  108,  109, 
117,  122,  126,  127,  140,  142, 
145,  147,  150,  190,  314,  328, 
375,  377,  379. 

ТнпИЫпп  —  Тшчраезкап.  377. 

Т11И8  —  уоу.  Таипз. 

Тпгдша.  з,  26,  31—33,  35—37, 

41,  42,  46—49,  91,  96,97,100, 
107,  109,  113,  114,  140,  145  — 
147,  177, 194,  314,  328,  330,335. 


Т1ГО    —   ХАВ 


ХАО 


Х1К 
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етЪахайогез  йе  1а  Тигдша.  374 — 
376,  381. 

Тппк  —  ргоЪаЫетеп1  Типа  ои  Таи- 
пв.   176. 

11$аи  —  Иф'ап,  уШа§е  зиг  1а  гои(;е 
(1е  ЛПапё  уегз  ТеЬпг,  р1из  ргёз 
йе  се  йегшег,  1е  тёте  ^и^  ез1 
поттё  аи1ге  раг!;  Нщап.  354. 

Кеу  Йе  Ип$па.  94. 

ИшеЬ  —  С1.  Шшо. 

Их,  уШаде  ргёз  Йе  Ва1кк.  223. 

Уа8Са1  —  Вов&т:  П  не  реик  раз  у 
а\01Г  (1е  йои1е  81  Гоп  ргепс!  ей 
сопзМёгаНоп  1а  (ИгесЫоп  с!е  1а 
гои1е.  196. 

Уа811  са1.Ч81Йе — ВауазМ.  УазИ  са1а- 
зк!е  ез*,  1е  саз  1оса1  е1  з1дпШе 
«йапз  1а  кэгЧегеззе  УазИ».  Ье 
попипаиГ  ез1  УазИ  са1азк  (Кка- 
пукоГ,  Иранъ,р.  588  — 589).  158. 

\'а(аШ1  —  Уегатт,  виг  1а  гои!;е  ^и^ 
уа  Йе  Зетиап  а  Тёпёгап.    350. 

Уеапе.  386. 
Уе1ег  Ма1аца.  7. 
Уепес1а.  44. 

Зепопо  йе  Уепет.  23,  385. 

доИ'о  с1е  УепеЫа  —  1а  тег  1оп- 

теппе.  23. 
\епес1апо8.  44,  106,  119,  177. 
Уеп$ага$а.  296. 
Усгашш  —  С1.  Уа1апп. 
Найме.  224.  —  у.  В1ато. 
\г1ап,    сатроз   йе   У1ап.    361,   363, 

373. 
Нсег.  382. 
\|0|М)||  —  Ео1,  уШа§е  вкиё   зиг   1а 

со1е  йе  1а  тег  ]Чо1ге  еШге  Сега- 

зоп1е  е!  ТпроИз.  115. 
У1Г$Ш0.   11. 

\1(ирег10  (4оиг).  48. 

\'о1сапо  —  01.  Во1саш,  Во1сап1е. 

1'иГ8(\1  —  Вгизза.  СеМе  уШе  Гик 
рпве  раг  'Птоиг  аргёв  Апдога 
еп  1402.  49.  (Сотр.  Вигза). 

лаЬсца.  —  ЮишукоГ  ехрПцис  се 
пот  сотте  СкаЬ-Ъауш,  -'оз!  а 
(Иге  <дапПп  (1и  Г01»  (Ккапуко!', 
Иранъ  587).  149. 


Ха^аУв  —  скёдаи1,  {опсЯоитше 
аиргёз  йез  соигз  топ§о1ез  е* 
{ипзиез,  оЬП^ё  й'ассотрадиег  1ез 
б1тапдег8  еЬ  й'ауспг  зош  й'еих; 
Йе  тёте  дие  1ез  гшкктапйагз  Йе 
поз  ]оигз  еп  Регзе.  355. 

ХатаХ1  —  Скатака.  177. 

Хате1ас  пнга88а  —  СЬак-МеНс- 
пигга.  250,  277,  315. 

Хато  —  Не  йе  8атоз.  34. 

Хапагсап.  185.  уоу.  Хакапса. 

ХаЬапса  —  Скакапса.  Ьа  ргепиёге 
Го1з  С1ауцо  раззе  раг  Скакаг- 
сап  еп  а11ап1  йе  Се^ие5апа 
(Заг^шзаЬай)  а  Тёкёгап.  Еп  геуе- 
пап1  И  раззе  1а  пшЪ  а  Скакапса 
еп1ге  Кеу  ек  КагЫп.  С'ез!;  ёуЬ 
йеттеШ;  1а  тёте  уШе  ^и^  зе 
ЬгоиуаН  зиг  1е  рот1  йе  гёишоп 
йез  йеих  гои1ез  ^и^  тёпепт  йе 
8и11ашё  а  Тёкёгап.  Ма1з  сот- 
тепЬ  ехрПдиег  1а  ркгазе:  «ЙЧС1 
Из  геу1пгеп1  зиг  1а  гои*е  ^и'^1з 
ауа1епк  зту1е  аирагауапЬ>,  с|иапй 
И  езЬ  сЫг  ^^Г^1з  рпгеиЬ  1а  гоике 
зиг  КагЫп  еп  аПап!  йе  Скака- 
пса е1  поп  1а  ргепиёге  гои1е  зиг 
АЪкаг  (Ниаг).  351. 

Ханапргеу  —  Скекп-Кеу,  1а  уШе 
Йе  Кеу.  187. 

Хапагос  ипгауча  —  Скак  -  Коикк 
ппгха.  207,  208,  366.  уоу.  Нагое 
пнгазза. 

Хеге8.  5. 

Хе(еа.  47. 

ХеУаН  —  СЬе1кЬ-АН  ои  СкаЬ-АИ. 
135. 

Х1тепа.  6. 

Х|0.  —  Ь'йе  йеСкшз  ргойаН:  ^и^^и  а 
ргёзеп(  1е  теШеиг  тазЦс, 
йоп1  Гехр1о1Г;)Гн1п  оссире  рго.урю 
ехс1из1уетеп1  1е>  каЫ1ап18.  Он 
РоЪМегИ;  еп  Га1зап*  ипе  соириге 
аи  (хопс  йе  1'агЬге  р1з1асс1а  1еп- 
Изсиз,  (1оп(  П  йёсои1е.  31,  35, 
36,   15,  385. 

\|га.ч  —  ипе  йеа  уШез  де  1а  Регзе, 
('(чнрп.ч'  рагТтюигеп  1387.  178. 
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УАИ 


/Л  К 


/Л  У 


УЛЗЪ 


\аиц||\аца.  ипе  (1ез  1'еттсз  ас 
Тшоиг.  Реи1-ё1ге  се  пот  уеи1-П 
сПге:  Вдоидиег-нуа,  «Вите  Ьуои». 
296. 

Уехеп  —  1ётёп  рей*-ё1гв?  178. 

УоишмиГ-ЛН  —  С1.  ЗиЬаП. 

2а1)гаш.  —  II  ех1з1е  епсоге  а  Говев! 
йе  МкпаЪоиг  ипе  V 1 1 1  е  поттёе 
8аГгат  ои  8а1"гап1ои,  ауес  ип 
сагауапзегах  аи^ие1  КЬапукоГ  а1- 
1пЪие  ипе  апЫсриЧё  ё1спёпёе.(Кпа- 
пукоГ,  Мёто1гс8  зиг1а  рагИе  тё- 
г1(Иопа1е  йе  ГАз1е  Сеп1га1е).  203. 

ХаГа.  —  №ез1;  се  раз  Са*а,  с'езт,  а 
оЧге  ТЬёойоз1е  ас1ие11е?  177. 

/а1|||)<1Г(1а  ои  Са1арагс1а  —  зёга- 
регйё,  «гЫеаи».  (Шз1оц-е  йе  И- 
тиг-Вес  VI.  сЬ.  25,  р.  183).  272. 

2ага1ап,  зе^пеиг  сГЕггтёЫап.  — 
СЪёгёГеаМт  1е  потте  ТапаПеп. 
Ь'ёспуат  агтёшеп  Тота  Мего- 
ре21,  соп1етрогаш  Ле  С1ауцо,  1ш 
сктпе  1е  пот  йе  Тапга1ап.  135, 
136,  139—141,  145. 


/ау<1апа  —  ргоЬаЫетеп!  ЗаЫаЬа! 
уШе  зиг  1а  гои1е  (1е  ТеЪпг  уег* 
Шапё,  а  35  уегз1ез  (1е  ТеЬпг 
Шиз  гетагеропз  1е  тёте  сЬап- 
уетеп1  с!е  1а  1епшпа1зои  «ЬасЬ 
еп  «па»  с1ап8  1е  то1  Се^иезапа=: 
бадшваЪай.  172. 

Жау1ех  —  ЗеХДв,  зе^пеигз.  Тоиз  сеих 
<[ш  зс  сго1еп1  (1езсеш]ап1в  <1е 
МаНошеЬ  зоп1  арре!ёз  раг  1ез 
тизи1тапз  «ЗеМз  =  зе^пеигз, 
поЫез».  Ее  то1  8е1(1  ёг|шуаи1  аи 
тоЬ  езрадпо1  «(Иск  267. 

/а\1еп  —  8ап1оп,  ЬегтИе.  Еп  Еп- 
горе  оп  <1оппе  1е  пот  (1е  8ап- 
1опз  аих  Детспез.  8егаИ-се  ипе 
аЪгёу1аЫоп  (1е  П1аПеп  «зап*о  ио- 
то»?  170. 

7>еп<!.)ап  ои  /я'ПЦ'ан  —  С1.  8ап§а. 
2о11ап  Н;ше(  пига$8а.  189. 
/н1ешап  шнакча  —  \оу.  Си1етаха 
Мзгазза.  189,  190. 


Перечень  главъ  дневника  Клавихо  съ  о0означен1емъ  ихъ 

содержания. 


СТРАН. 


I.  Вступлеше 2 

П.  Отъйздъ  посданнпковъ 5 

III.  Малага 6 

IV.  Балеарсше  острова  и  остановка  на  Пвпсв 7 

V.  Оппсаше  Ивисы 8 

VI.  Проливъ  Бонпфацю 10 

VII.  Гаэта 11 

VIII.  Опнсаше    Гаэты 12 

IX.  Разсказъ  о  короли  Ланселотй 16 

X.  Отъ-вздъ   изъ  Гаэты 17 

XI.  Сморчь 17 

XII.  Лииарск1е   острова 18 

XIII.  Извержеше  Стромболи    п    Волкано.   Буря.   Огнп    св. 
Ельма 19 

XIV.  Опасности  Месспнскаго  пролпва 21 

XV.  Месспиа 22 

XVI.  Этна.  Берега  Грецш.  Острова    Архипелага 23 

XVII.  Родосъ 26 

XVIII.  Пзв'вспя    о   Тимур!; 26 

XIX.  Разсказъ  о  поход 'Ь  велпкаго  магпстра  въ  Спрш 28 

XX.  Опнсаше  Родоса 30 

XXI.  Отъ'Ьздъ   съ  Родоса 3 1 

XXII.  Леросъ 33 

XXIII.  Х1осъ.  Нзиъспя  изъ  Турши 35 

XXIV.  Буря 36 

XXV.  Метеллнпъ.  Чудесиое  спасеше  Мстеллнискаго  кпязя  .  38 

XXVI.  Газсказъ  о  несогласиях!,   между    Вмзаитшекими    импе- 
раторами    39 
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XXVII.  Отъ'Ьздъ  съ  Метеллляа.  Развалины  Трои 41 

XXVIII.  Остановка   на  Тенедосб.  Аеопскаа  гора 44 

XXIX   Отъ'Ьздъ  съ  Тенвдоса.  Дарданеллы 40 

XXX.  Галинолн 48 

XXXI.  Прибцпе  въ  Перу 50 

XXXII.  П|пемъ  у   императора  Мануила 50 

XXXIII.  Обзоръ   города 51 

XXXIV.  Храиъ   еи.  Гоанна  Крестителя 52 

XXXV.  Храиъ    Богородицы    Перивлепты.     Нредаше    о    дра- 
кон!;    55 

XXXVI.  Церковь   св.  1оанна 61 

XXXVII.  Гипподромъ 62 

XXXVIII.  си.   Соф1я 65 

XXXIX.  Церковь  св.  Георпя 73 

ХЬ.  Возмущеше  въ  ПерЬ 74 

ХЫ.  Храмъ  Богородицы   во  ВлахернЬ 76 

ХБП.  Святыни  храма  св.  1оанна 77 

ХЫН.  Монастырь   Вседержителя 81 

ХЫ\Г.  Храмъ  Богородицы  Одпгптрш.  Чудотворный  образъ.  .  82 

ХЫ.  Разсказъ  о  спорахъ  за  Впзантшскш  престолъ 84 

Х1Л7.  Колодезь   Магомета 86 

ХЬУИ.  Общее  описаше   города 87 

ХЬТШ.  Описаше  Перы 89 

ХЫХ.  Монастыри  св.  Франциска  и  св.  Павла 92 

Ь.  Прпготовдешя  къ  отъезду 95 

Ы.  Отъ'Ьздъ  изъ  Перы 95 

1Л1.  Остр.  Фпнопя.  Буря  унпчтожаетъ  судно.   Керне  Лп- 

манъ 98 

ЫП.  Возвращете   въ   Перу.  Опасности  Чернаго  моря.  Зи- 
мовка въ  Пер-в 104 

Ы\\  Отнльте   въ  Черное  море 107 

ЬУ.  Пендеракл1Я 108 

Б  VI.  Амассера 109 

ЫП.  Кпнолпсъ Ш 

Б  VIII.  Спнонъ 112 

ЫХ.  Уше.  Фоль.  Платана 113 

БХ.  Прибьте  въ  Трапезондъ.  Пр1емъ  у  императора 116 

ЬХ1.  Разсказъ  о  несоглас1яхъ  при  дворЬ 117 

ЬХП.  Описаше  Трапезонда.  Церковные  обряды  у  Армянъ  и 

у  Грековъ 118 
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ЬХШ.  Отъ'Ьздъ  изъ  Трапезонда.  Рт>ка  Сюрмень-су 122 

ЬХ1У.  Зеганъ.  Дориле 124 

ЬХУ.  Обычай  пргема  и  угощешя 129 

ЬХУ1.  Ерзенганъ.  Пр1емъ  у  князя.  Племянникъ  Псфенд1ара. 

Разсказъ  о  смутахъ  въ  Ерспнганъ 131 

ЪХУН.  Ипръ  въ  честь  посланнпковъ 136 

ЬХУШ.  Оппсаше  Ерзенгана 138 

ЬХ1Х.  Разсказъ  о  завоевашяхъ  Тимура 139 

ЬХХ.  Разсказъ  о  войнт.  Тимура  съ  Баязетомъ 140 

БХХ1.  Объяснение  нменъ  Баязета,  Мурата   и  Тимура 147 

ЬХХН.  Отъъздъ  изъ  Ерзенгана 149 

ЬХХШ.  Ерзерумъ 150 

ЬХХГУ.  Делпларкентъ 151 

ЬХХУ.  Р"вка  Араксъ 152 

БХХУ1.  Древних  городъ.  Игдырь 153 

ЬХХУИ.  Араратъ.  Развалины  древняго  города.  Баязетъ 156 

БХХУШ.  Замокъ  Маку.  Христианское  населеше.  Прппомппаше 

о  прохожденш  воискъ  Тимура 158 

ЬХХГХ.  Замокъ  Аленгпкъ 162 

ЬХХХ.  Городъ  Хой.   Египетское    посольство.  Описание    жп- 

раффы 163 

ЬХХХ1.  Озеро  Урум1ё 165 

ЬХХХИ.  Тавризъ 167 

ЬХХХШ.  Отъ'Ьздъ    изъ    Таврпза.    Обычай    встречи    посланнп- 
ковъ   .  172 

ЬХХХ1У.  М1апа.  Ночтовыя  станцш.  Сапга 173 

ЬХХХУ.  Султашя.  Пр1емъ  у  Мпранъ-Шаха.  Оипсаше  Султанш. 

Торговля    ея 175 

БХХХУ1.  Разсказъ  о  сумастествш  Миранъ-Шаха 180 

ЬХХХУП.  Отъ'Ьздъ  изъ  Султапш 184 

ЬХХХУШ.  Тегеранъ.  Развалины  города  Рея 185 

БХХХ1Х.  Станъ  Солимаиъ  Шаха.  Щлемъ.  Внукъ  Тимура 187 

\(  .  '1'мрузкугъ.  Разсказъ  о  взятш  <1ч1рузкуга  Тпмуромъ  .  .  190 

ХС1.  Дамганъ.  Трофеи  изъ  череповъ 193 

ХСП.  БолЬзнь  послапппковъ 1  96 

ХСШ.  Почтовая  'Ьзда.  Мт.ра  разстояшя,   назначенная   Тпму- 
ромъ    198 

\<|\.  :  '.аира  и  п. 203 

Сборпниь  II  От  л.  II.  Л.  П.  29 
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ХС\.  Нишануръ.   Кочевья  Алаваровъ.    Посланный   отъ   Ти- 

иура.  <  чср1 1.  Гомеса  де  <  'ахазара 203 

\('\1.  Гонецъ  оп.    Мирзы  Шахруха.  Мешхедп 206 

ХС\П.  Пошли    посланный    он.  Тимура.   Страхъ,    наводимый 

посланниками.  Выносливость  народа 209 

X  (  \  1 1 1 .  Жаркая  и  безводная  страна.  Рвка  Мургабъ 215 

\<  IX.  Остановка    иъ   кочспьяхь 218 

С.  Го])одъ  Апхуй.  Кочевья Джагатаевъ.  Песчаный  вихрь.  219 

С1.  Балхъ 223 

СП.  Р'Ька  Аму-Дарья 224 

СШ.  Переправа  черезъ  Аму-Дарью.  СвГ.дгшя  о  Татарскомъ 
язык!;.  Пограпичная  стража.  Иереселеше  покоренных), 

пародовъ.  Термедъ.  Новый  гонецъ  Тимура 225 

С1У.  Ущелье  Желвзныя  ворота.    Сввдвши   о   Дербентскпхъ 

Жел'Ьзныхъ  воротахъ 229 

СУ.  Кешь.  Новмя  постройки  Тимура    въ  КепгЬ.  Гербъ  Ти- 
мура. Дворецъ  Тимура  въ  Кешъ' 232 

СУ1.  Пропсхождеше  и  пстор1я  Тимура 238 

СУП.  Пропсхождеше  Джагатаевъ 242 

СУШ.  Отъйздъ  изъ  Кеша 243 

С1Х.  Остановка  въ   саду  Талиба   пли    Кальбетъ.  Описаше 

сада  и  дворца 244 

СХ.  Садъ    Дплькута.    Представлеше     Тимуру.    Угощеше. 

Пргемъ    подарковъ 247 

СХ1.  Праздникъ  въ  другомъ  саду.  Описаше  дворца.  Оплош- 
ность переводчика 257 

СХП.  Праздникъ  въ   саду  Багпнб.   Обычай  обсыпашя  день- 
гами    261 

СХШ.  Праздникъ  еще  въ  пномъ  саду 264 

СХГУ.  Хрпст1ансше  посланники 266 

СХУ.  Праздникъ  на  равнин-в  Канигуль 268 

СХУ1.  Описаше  оградъ  и  палагокъ 268 

СХУП.  Подарки  царю  отъ  прпближенныхъ 276 

СХУД1.  Праздникъ  у  Ханзадэ 278 

СХГХ-  Базаръ.  Казнп 282 

СХХ.  Новое  описаше  оградъ.  Ппръ-Магометъ 285 

СХХ1.  Разсказъ  объ  Индейской  войн* 290 
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СХХП.  Народвыя    забавы.    Жены    Тимура.    Церемонш     при 

пить!, 292 

СХХШ.  Онисаше   слоновъ 298 

СХХ1У.  Свадебиыя  праздиества 302 

(XXV.  Иродолжен1е  свадебныхъ  празднествъ 304 

СХХ\Т.  Празднвкъ   у    Хапымъ.   Еще    онисаше   палатокъ.  По- 
ходная мечеть.  Послйдтй  празднпкъ  въ  стант> 304 

СХХУП.  Поминки  ио  Магомете  Султан!;.  Гробница  его 314 

СХХУШ.  Устройство  базарной  улицы 316 

СХХГХ.  Постройка  мечети ....    319 

СХХХ.  Посланники  требуютъ  аудхенцш 320 

СХХХ1.  Посланники   иродолжаютъ  добиваться  ауд1енцш 321 

СХХХП.  Оинсан1е  Самарканда з_>4 

СХХХШ.  Богатство  Самарканда :  .  .  326 

СХХХ1У.  Разсказы    о    Китах..    Разсказы    Китайскихъ    иослан- 

никовъ  .  . '. 331 

СХХХУ  Встунлеше  Тимура  въ  Самаркандскую  крепость  ....  333 

СХХХУ1.  Амазонки 334 

СХХХУН.  Ведете  дт-лъ  у  Тимура 335 

СХХХУШ.  Разсказъ    о    войн!    Тимура    сь   Тохтамышемъ    и  съ 

Едигеемъ 337 

СХХХ1Х.  Устройство    войска 3  41' 

СХЬ.  Возвратный  путь.  Отъъздъ  изъ  Самарканда.  Бухара.  .  343 

СХ1Л.  Переходъ    черезъ  Аму.  Степи 345 

СХЫ1.  Ди;агаро.  Дамганъ.  Сенанъ 347 

СХ1ЛН.  Городъ  Ватами.  Касмопнль.  Снъта.  Султашя.   Санга.  .  350 

СХ1ЛУ.  Тавризъ 354 

СХЬУ.  Отъ'Ьздъ  изъ  Тавриза.  Пзв'Ьсле   о    возмущепш.  Стат. 

Омара.  Возвращение  въ  Тавризъ 356 

СХБУ1.  Разсказы  о  возмущеыи  въ  войске 358 

СХЬУП.  Разсказъ  о  несоглааяхъ  сыновей   и  внуковъ  Тимура.  361 

СХ1^УШ.  Непр1ятности  сь  посланиикаып 367 

<  \  1,1Х.  Набътъ  Грузинскаго  царя 369 

СЬ.  Продолжеше    разсказа  о    иесомаешхъ   внуковъ  Ти- 
мура    370 

С1Л.  Омаръ  принимаете  посланников! 373 

С1Л1.  При  1 1.сшч11с  городского  вачадьства 376 

СЫН.  С) г  1. 1.; |.ь  изъ  Тавриза 37(1 
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СЫУ.  Путь  по  Армети , 377 

С1ЛГ.  Городъ  Алескинеръ.  Предавав  о  раэдвлети  Армепш  .  378 

С1/У1.  Путь  черезъ   Грузш 381 

<1,\  п.  Земля  Аррашель 382 

СЬУШ.  Трапезондъ.  Пера 384 

С1ЛХ.  Бури  аа  Средиаемномъ  мор*.  Во8вращен1е 385 


Перечень  мЪстъ,   черезъ  которыя  лсжалъ  путь  Клавихо, 
съ  обозначешемъ  времени  его  мосЁщешя  ')• 


1403.  Мая  21.  П.  Портъ  св.  Марш. 
22.    Вт.    Портъ  (1е  1аз  Мие1аз. 
Ср.    Мысъ  Деспартель. 
Ч.      Тангаръ,  горы  Бербер- 
ск1я,  Тарифа.   Химе- 
на,  Септа,  Альгезира, 
Гибралтаръ,       Мар- 
белья,  горы  йе  1а  БТ 
25.    Пят.  Малага. 
29(30).  Ср.    Велесъ    Малага,    Аль- 
муньекаръ,      Сьерра 
Невада. 
Ч.     Мысъ  Палосъ. 
Пят.  Мысъ  Мартинъ. 
Суб.  Форментсра. 
1юня      5.  Вт.    Ивиса. 

13.  Ср.    ОтъЬздъ  изъ  Ивисы. 
18  (16).  Суб.  Майорка. 
В.     Кабрера. 

Ср.    Минорка,   Лшнскш  за- 
ливъ. 
24.  В.      Линера. 

II.      Ироливъ      БониФащо , 
Корсика,  зам.  Бони- 
Фащо, Сардишя,  зам. 
Луенгосардо. 
Вт.    Понса,  гора  Монтекар- 
сель,  зам.   Сант-Фс- 
лисест>,  Тарасена. 
1юн.  27(28).Ч.  Гаета. 
1юл.  13.  Пят.    ОтъЬздъ  изъ  Гасты. 
Суб.     Исю'а,    Прочнда,  Тра- 
пе,  мысъ  Минервы, 
МальФа. 
В.     Арку,  Фируку,  Стран- 

голь,  Липаръ. 
И.      Салпнасъ ,       Странго- 
лпиъ,  Болькани,  Па- 
ранеа,  Панаринъ. 
Пят.  Сищшя:  Мессина,  Фаро. 


Бол.  22  (23)  П. 
Пят 

Суб, 


Бол.  29.       В. 
П. 

ч. 

Авг.    3.    Пят. 


31.  Пят. 
Сент.  5.  Ср. 
7.  Пят 
В. 
П. 
Вт. 
Пят 

15.    Суб 
II. 
Вт. 

30.    В. 
II. 


Вт. 

Окт.    0.     Суб. 
В. 

22  (17)  Ср. 


Мондншбле,  Реголь,  Ве- 
нещанекш  заливъ. 

Мондонъ.  Сашенша,  Бе- 
нетико,  Серне,  мысъ 
Гало,  Коронъ. 

Мысъ  М;ф1я  Мата- 
панъ,  мысъ  Сант- 
Анджело  ,  Сету. н. , 
Лобо,  скалы  Тгез, 
Поз  у  Аз. 

Секило. 

Ннлло,  Антенилло. 

Мо,  Сентурюна,  Хри- 
ст1ана,  Нех1я. 

Каламо,  Ланго,  Нн:!арп, 
Лукрю,  Пискошя, 
Слнт-ПнколаодеКар- 
кини,  Пнм1я,  Ро  1  < •*■  ь. 

Отъъздъ  съ  Родоса. 

Ла~нго. 

Островъ  Пе  1аз  Везшая. 

Каламо. 

Новая  Палапдя. 

Берро. 

Мадреа,  Форно,  Тата- 

1 1  1 1  с  ь . 

Самосъ,  Мнкареа. 
Мысъ  Кабосанто. 

ХюСЪ. 

Отъъздъ  изъ  Хшса. 
Металла,  Пихара  и  Ли 

тиоихара,   мысъ   св. 

Марш,  Мер  |.и. 
Мстеллннъ,  заики  Мол- 

леносъ  и  Куарака. 

ОТЪЪЗ  |  Ь  СЪ  Метел. мша. 

Теню,   Нембро,   Трон, 

Монтестов  I . 
( 1|  1.1.  .11.  ь     съ     Тен10, 

М  амбре. 


1)  Числа  мЬсяца  и  дни,  записанные  Клавихо,  не  всегда  совпадаютъ  между 
собою:  въ  такихъ  случахъ  поставлено  въ  скобкахъ  число,  действительно  при- 
ходившееся въ  обозначенный  день. 
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Пят 

.  Воса  (1с  Вошаша,  зам. 
Е1  саЬо  (1е  1ов  сапшдов. 
Хетеа,  Дюбекъ,  баш- 
ня  Витупери), 

Суб 

Галиполи,  заики  Сато- 
радо     и     Ехамилле 
иысъ  Кинизико. 

В. 

Мариара,  Редеа,  Кало- 
нимо,  заливъ  Трилла. 

24. 

Ср. 

Пера. 

28. 

В. 

Константинополь. 

Ноябр.  14  Ср. 

Отъ'Ьздъ    изъ     Перы, 

Транса,  Гироль  Гре- 

ческий,   Гироль    Ту- 

рецкш. 

Ч. 

Зам.  Секелло,  Финопя. 

В. 

К  ар  пи. 

22 

.  Ч. 

Возвращение   въ  Перу. 

1404.  Март. 

.  Ч.  ОтъЬздъ  изъ  Перы. 

1Ьп 

.  Секель. 

Суб 

ФИНОПЯ. 

В. 

Понторашя. 

25. 

Вт. 

Рю. 

Ср. 

Партенъ,  Самастро. 

Страстная  Пят 

Бой  Са81е11оз. 

Суб 

.  Нннополи. 

Ов-Ьтл 

.  В. 

Киноли. 

П. 

Синополи. 

Апр.    5. 

Суб. 

Отъ-Ьздъ  изъ  Синопа. 

В. 

Симисо. 

п. 

ХиШО. 

Вт. 

Леона,  Санкто  Нпсю. 

Ср. 

ГириФонда,  Триниль, 
Корила,  Вшполи. 

ч. 

СанФОка,  Платана. 

11. 

Пят 

Трапезондъ. 

27. 

В. 

Отъ'Ьздъ  изъ  Трапе- 
зонда,  р.  Пексикъ. 

П. 

Пиломасука. 

' 

Вт. 

Сигана. 

Ср. 

Кадака,  Дориле. 

Пят 

Отъ'Ьздъ  изъ  Дориле, 
Алангогаса. 

Мая    4. 

В. 

Арсинга. 

15. 

Ч. 

Отъ'Ьздъ  изъ  Арсинги, 
Шабега. 

Суб.  Пагаррихъ. 

Вт. 

Асеронъ. 

22. 

Ч. 

Партиръ  Джуанъ. 

Пят 

Исчу. 

В. 

Делуларкентъ. 

26. 

П. 

Р.  Коррасъ. 

Вт. 

Науджуа. 

29. 

Ч. 

Кальмаринъ. 

Пят 

Егида. 

13(31)  С 

Отъ'Ьздъ    изъ   Егиды, 

Баязетъ. 

1юня    1. 

В. 

Маку. 

2. 

П. 

Алинга. 

5. 

Ч. 

Хой. 

я. 

В.       Оч  1,1  ,з .1  ь  изъ  Хоя. 

П.     Каза,  Кусаканъ. 

Вт.    Чаускадъ. 

11. 

Ср.    Тавризъ. 

20. 

Пят.  Отъ'Ьздъ  изъ  Тавриза, 

Сайдана. 

Суб.  Худжанъ. 

В.     ( !антгелана,    т>  1  еларъ, 

П.     М1ана. 

Ср.    Санга. 

26. 

'1.     Султатя. 

2!). 

В.     Отъ'Ьз п.  изъ  Султанш. 

Атентала. 

П.      Хуаръ. 

Вт.    Секезана. 

1юл.     3. 

Ч.     Шахарканъ. 

6. 

В.      Тегсранъ. 

Вт.    Шахарипреи. 

Ср.    Ланаса. 

14. 

П.     Персскоте. 

17. 

Ч.     Дамоганъ. 

20. 

В.      Васкаль. 

22. 

Вт.    Ягаро. 

Вт 

.  (Ч.)    Забраннъ. 

1юл.    26. 

Суб.  Нишаоръ. 

П.      Феррюръ. 

Вт.    Хазегуръ. 

30. 

Ср.    Оджаджанъ,  Мешхедъ. 

31. 

Ч.     Буело. 

Авг.    4. 

П.     Р.  Морга. 

9. 

С.      Салугаръ-Суджасса. 

12. 

Вт.    Андхуй. 

В.     Алибедъ,  Ушь. 

18. 

П.      Балхъ. 

21. 

Ч.     Р.  Аму  Термитъ. 

П.     Железные    ворота. 

28. 

Ч.      Кешь. 

30. 

Суб.  Месеръ. 

31. 

В.      Садъ  Талис1а  или  Каль- 

бетъ. 

Сент.  Самаркандъ. 

Ноябр.  21 

.  Пят.  Отъ'Ьздъ    изъ    Самар- 

канда. 

27. 

Ч.     Бояръ. 

Дек.  10. 

Ср.    Р.  Аму. 

21. 

В.     Баубартель. 

1405.  Яш 

.  1.  Ч.  Кабрхя. 

5. 

П.     Джагаро. 

Суб.  Бастанъ. 

П.     Дамганъ. 

15  (14)  Ср.     ОтъЬздъ  изъ  Дамгана. 

Суб.  Сенанъ. 

23. 

Пят.  Ватами. 

29. 

Ч.      Шахарика. 

Февр.  3. 

Вт.    Касмониль. 

13. 

Пят.  Султашя. 

21. 

Суб.  Санга. 

Вт.    М1ана. 

Ср.    Тунгларъ. 

Ч.     Уганъ. 
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28.  Суб. 

Март.  19.  Ч. 

26.  Ч. 

Авг.  22.  Суб. 

П. 

Сент.   1.     Вт. 
5.     Суб. 
Ср. 
12(11)  Пят. 
Суб. 
В. 

17.     Ч. 
Окт.  22.     Ч. 


Тавризъ. 

ОтъЬздъ  изъ  Тавриза. 
Кочевье  Омара. 
Вторичный     Отъ'Ьздъ 

изъ  Тавриза. 
Хой. 

Алескинаръ. 
Аудианъ. 
Тарконъ. 
Висеръ. 
Аспиръ. 
Земля  Аррамель. 

Ласурмена. 
Трапезондъ. 
Пера. 


Ноябр.  4.    Ср.    Галиполи. 

17  (18)  П.      Мысъ  Анджело. 
Сашент. 

30.       П.         СиЦНЛ1Я. 

Дек.     2.     Ср.     ОтъЬздъ   изъ  Сицилш. 
Гаета. 
22.     Вт.    Отъ-Ьздъ     изъ    Гаеты, 
Корсика,  Гумбинъ. 
Суб.  Портъ  Веане. 
1406.  Янв.  3.  В.  Генуя,  Саона. 
Февр.  1.     П.      ОтъЬздъ  изъ  Генуи. 

[ииВМарт.1Б(П.)}Санъ  ЛУкаРъ- 
Марта  (22)  П.  »    .  тл 

или  24  (Ср.)  /  Алькала  Ае  Х  енаресъ. 
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РАЗЫСКАНЫ  ВЪ  ОБЛАСТИ  РУССКАГО  ДУИВНАГО  СТИХА. 

III. 
АЛАТЫРЬ  ВЪ  МШНЫХЪ  ПРЕДАНШЪ  ПАЛЕСТИНЫ  И  ЛЕГЕНДЫ  О  ГРАЛБ. 

Поев.  И.  В.  Ягичу. 

ПроФ.  Тихонравовъ  ')  и  Ягичъ  2)  коснулись  въ  своихъ 
изелъдовашяхъ  источниковъ  русскаго  духовнаго  стпха  о  Голу- 
биной Книге;  на  иерепутьи  между  работами  того  и  другаго  яви- 
лись мои  заметки,  касаюпцяся  того-же  памятника,  вызванный 
спещальной  задачей,  которая  меня  занимала:  воиросомъ  о  Соло- 
моновскихъ  сказашяхъ  и  ихъ  отраженш  въ  народной  литерату- 
ре 3).  Поелтдуюшдя  заняпя  въ  области  народной  поэзш  приво- 
дили меня  не  разъ  къ  вопросу  о  составе  загадочнаго  стпха.  къ 
исправлсшю  или  изм'внешю  своихъ  и  чужихъ  взглядовъ.  Неко- 
торые изъ  результатовъ,  полученныхъ  путемъ  этпхъ  иовтори- 
тельныхъ  наблюдетй,  я  думаю  сообщить  въ  настоящей  главъ\ 


*)  Разборъ  кнпгп  Безсонова  «Кальки  перехоаие»  въ  33-мъ  кри- 
сужденш  учреждеппыхъ  П.  И.  Демпдовымъ  вагра  п.. 

2)  1)\е  сппзШсЬ  ту1Ьо1од18с11е  8сЫеМ  ш  Лег  пк^зеЬеп  Уо1кзер1к, 
въ  АгсЫу  Гиг  з1ау.  РЫ1о1од1е  I. 

3)  Славявск1я  сказашя  о  Соломоп'Ь  и  Киговраст.  стр.  1<>5 — 180, 
187,  215 — 216,  257—8  и  црим.  4  на  стр.  257 — 8  (стр.  257  отрока  6 
сверху  и  2-ая  спилу:  вм.  Беседы  грехъ  святителей  гат.:  Беседа  [еруса- 
лимская. 

Сборвикъ  II  Отд.  Н.  Л.  Н.  ' 


2  Л.   И.  ВЕСЕЛ0ВСК1Й, 

Плаеъ  стиха  из в-встенъ:  Голубиная  киша  выпадаетъ  близъ 
[ерусалима  на  юру,  которая  въ  Егвкоторыхъ  пересказахъ  (Безе. 
Кал.  №  80,  84;  Варенцовъ  стр.  20  и  30)  названа  Эаворской; 
въ  посл'Ьдующемъ  изложенш  стиха  ваворъ,  юра  Преображешя, 
является  «всЬмъ  горамъ  мати»;  если  въ  одной  рецензш  духовной 
П'всни  вместо  нон  вазванъ  (Мот.,  то  опять-же  потому,  «что  пре- 
ображался  на  ней  самъ  Исусъ  Христосъ»  (Боле  Кал.  .V  85). 
Это  преобладающее  значеше  вавора,  видГлп(?  исполинской  книги, 
элементъ  вопросовъ  и  отв'Ьтовъ  —  повели  меня  къ  предположе- 
нии, что  однимъ  изъ  источниковъ  стиха  были  апокрифические Во- 
просы 1оанна  Богослова  Госиоду  на  горъ  баворской  1).  Но  син- 
кретически! образъ  вавора,  притянувши?  къ  себт,  и  загадоч- 
ный алатырь,  и  восноминашя  Голгооы  (Адамову  главу),  и  чуденъ 
крестъ  Леванитовъ  2)  —  требуетъ  еще  особаго  объяснешя. 
Съ  другой  стороны  представляется  вЬроятнымъ,  что  когда  въ 
извтэстномъ  памятнике  народной  словесности  дается  особое  зна- 
чеше какой  нибудь  подробности,  это  могло  совершиться  на  счетъ 
другихъ,  забытыхъ  или  латертыхъ  Что  въ  одной  редакщи  стиха 
горой  Преображешя  названъ  Сюнъ  (Безе.  Кал.  Ля  85)  —  легко 
истолковать  позднМшимъ  смътнетемъ  пт>сни;  но  въ  иныхъ  ея 
пересказахъ  на  вопросъ:  «Отчего  стоитъ  Сюнъ  гора?»  дается 
отвъть:  оттого  «что  благоволилъ  нашъ  Господь  жить  на  ней» 
(Безе.  №91,  Варенцовъ  стр.  16 — 17);  въ  1ерусалимской  Бе- 
свд'Ь  «гора  горамъ  мать  Фаворская  да  Сионская»  3),  и  самое 
д'вйствхе  статьи,  являющейся  прозаическимъ  пересказомъ  стиха 
о  Голубиной  книгъ  4)  перенесено  на  Сюнскую  гору  5). 


1)  1.  с.  стр.  165. 

2)  Сл.  Безе.  №  8С  и  Варепцевъ  сгр.  23 у.  на  вавора  расиятъ 
былъ  Христосъ. 

3)  Памяти,  стар,  русск.  лит.  II,  стр.  308,  Ь. 

4)  Соломонъ  и  Китоврасъ  стр.  179,  прим.  1. 

5)  Рыбниковъ,  П-Ьснн  III  стр.  294.  Въ  теьсгЪ  Памягниковъ  «на 
синапстен  гори»  поставлено,  очевидно,  но  ошибке  вместо  «еюнетей». 
Отрывокъ   1ерусалимской    Беседы,    всего   въ  нисколько   строкъ,   см.  въ 
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Такое-же  чередование  вавора,  Сюна  и  голгооскихъ  воспо- 
минаний представляетъ  эпизодъ  о  смерти  Василья  Буслаева  въ 
былинахъ  о  хожденш  этого  древняго  новгородскаго  паломника, 
искуиившаго  безвременной  кончиной  свою  прирожденную  занос- 
чивость и  незнающую  мъры  отвагу.  Былины  разработали  этотъ 
сюжетъ  въ  восходящей  лиши:  мальчикомъ  Василш  буянить,  вы- 
росши дерется  съ  новгородцами,  не  щадить  своего  крестоваго 
батюшки;  въ  1ерусалимъ,  куда  онъ  ■вдеть  со  своей  дружиной, 
его  заносчивость  переходить  въ  глумлеше  надъ  святыней:  онъ 
пренебрегаешь  заповедью  —  не  купаться  нагимъ  твломъ  въ 
1орданъ;  находить  на  горъ  человьческш  череиъ  —  несомненно 
Адамову  голову  *),  и  иихаетъ  её  ногою  (голова  въщаетъ  ему 
кончину);  скачетъ  черезъ  заповедный  камень  —  и  убивается  до 
смерти. 

Гд'Ь  локализованы  тотъ  черепъ  и  этотъ  камень?  Черепъ  — 
не  дотьзжая  каменя  Латыря  и  той  церкви  соборной  на  6авор>ъ, 

Которая  стоить  со  двенадцатью  престолами 

У  того  каменп  у  Латыря, 

На  которомъ  камени  преобразился  самъ  I.  Хрпстосъ. 

Камень  лежитъ  не  доъзжая  церкви  (Рыбн.  I,  .№  60).  У 
Рыбникова  И,  Ля  33:  камень  на  баворъ-юрт,  головы  нить;  у 
него-же  III,  Ля  40  =  ГильФердингъ  Ля  141  иосльдователь- 
ность  такая:  голову  Василш  видитъ  на  Сгонъ-горп,:  слвдуетъ  его 
купанье  въ  1ордант»,  посл'Ь  чего  онъ  съ  дружиной  снова  ■вдеть 
на  Сгонъ-гору: 

Туп.  они  не  иашлн  косточки  сухоялопи, 
На  томъ  мйстй  лежнтъ  б4лъ  горючь  камень. 

Двоякая  по'Ьздка  на  Сюнъ  могла-бы  повести  къ  предположение, 
что  въ  основной  п'ьснъ  и  голова  и  камень  размещены  были  от- 


Оннсаши  слан,  н  русев,   рукооионыхъ   сборниковъ    Ими.    Публ.   библш- 
теки,  состанл.  А.  О.  Бычковымъ,  стр.  332:  сборникъ  А'  1.Х1У. 
')  Соломоиъ  п  Кртоврасъ  стр.  174;  Ягичь  1.  с.  стр.  ЮН. 

1* 


4  \.   II.   ВЕСЕЛ0ВСК1И, 

дельно;  что  камень  очутился  именно  на  мьем.  головы  зяаетъ  и 
№  54  ГильФврдинга,  во  зд'всь  восточная  локализапдл  забыта, 
какъ  и  въ  №№  259  п  284.  У  Кирши  .V  XVIII  и  Гильф.  №  44 
и  черевъ  и  камевь  находятся  ва  Сорочивской  горъ\ 

Я  попытаюсь  внести  несколько  свъту  въ  путаную  гоогра-ию 
н'всни  и  духовнаго  стиха  —  разборомъ  &гбствьгхъ  палестипскихъ 
легендъ,  на  первый  разъ  —  Сювскихъ.  Можетъ  быть,  намъ 
удастся  набрести  по  пути  и  на  загадочный  камень  алатырь. 


I. 


Остановлюсь  на  легендахъ  о  святыхъ  еюнекихъ  кампяхъ. 
Онт>  распадаются  на  несколько  группъ,  которыя  я  раземотрю 
особо,  пользуясь,  главвымъ  образомъ,  матер1аломъ,  собраннымъ 
западными  путешественниками. 

1 .  Краеугольный  камень  на  Сгошъ.  Предаше  о  немъ  привя- 
залось къ  текстамъ  Ис.  28,  16:  «сооо  &уоо  ги.()аХХш  г{;  та 
•&Е.[АсХ&а  Зл&'У  X^'9^0V  ттоХитгХг]  ехХехтбу  ахроуоглаТ^  г V т I - 
|л.о^  г1с,  та  йг^гккх  аиту]<;;  хаЁ  о  тисгт&Ой^  ои  [ау]  хата'.т/^$У]» 
(сл.Ис.8, 14)— и  Пс.  118,22  (ел.  Ев.  отъ  Матвея  21,  42),  соеди- 
неннымъ  въ  изв-ьстномъ  мйсгв  послашя  ап.  Петра  А,  II,  6—9: 
шои  т&гци  Ы  2и«^  \1$оу  ахроуотаТс^  бхХбхтом  1ушаоу,  /.ос.  о  т- 
<тте6соу  &V  аитф  оЬ  \хг\  хачссхг/иуЩ.  Ъи.Ь)  оЪч  г\  Т1[/.У)  тс?;  тскттебои- 
оту  атаатоОа™  ог,  Х1$<^  ©V  аи&5о/Лаао■аV  оё  ог/.о8о[А01^тес, 
ойтос;г.у8VУ)дУ1  &1С  хгсраХу^  усо^ас  хае  Х&о?  тооахои.и.ато?  хае 
татра  (гшчооскои,  оХ  тгроахотстоиа-^  та>  Хоусо  атшдо^тБС  с.сс  6  хае 
Ет&йу]а^. — Этотъ-то  краеугольный  камень  видт>лъ  въ  1ерусалимъ- 
Бордосскш  паломникъ  (ок.  333  г.):  «еХ  \Ы  е§1  ап§и1и8  тлгпз  ех- 
сеЫ881те,  иЫ  1)ошшиз  азсеполЧ,  е1  (ИхН  е1,  яш  1еп1аЪа1  еит: 
81  Шшз  Бет  ез,  гшМе  1е  йеогзит.  Е%  аИ  е\  Воттиз:  N011  1еп- 
1аЫз  Боттит  Бейт  (иит,  зес1  ПН  зоН  зетез.  1Ы  ез(  Ыргз 
апдиЫпз  тадпиз,  с1е  оно  оПсЬит  ез(:  Ьаргйеш  дмет  гергоЪаре- 
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гшЬ  аейфсаМез,  Ыс  (асЬиз  езЬ  а4  сари1  апдиЫ»  1).  —  Тотъ-же 
камень  пр1урочРнъ  въ  разсказт,  Антонина  (ок.  570  г.)  къ  Сюн- 
ской  базилик!,  основанной,  будто-бы,  на  мъстг,  дома  св.  1акова, 
тогда  какъ  друп'я  извъстныя  намъ  сказан1я  говорить  по  этому 
поводу  о  дом'Ь  ап.  1оанна  и  даже  Марка  (веодосш). 

Привожу  самое  легенду  2):  Бешйе  уешпшз  ш  ЪазШсат 
8апс1ат  8юп,  иЫ  зип1  пигаЪШа  тиИа,  т{;ег  цие  ев!,  ^иос^  1е- 
§Ииг  с1е  1аргс1е  апдгйаге,  аиг  гергоЬаЬиз  ез1  аЬ  есЫ^сапНЬиз . 
Ь^геззиз  Боттиз  ш  1рзат  есс1ез1ат,  дие  гт1  йотиз  8апсИ 
1асоЫ,  шуепй  ЫркХет  Шит  йе^огтет,  ш  тесНо  ^асепйет,  1е- 
пш*  еит  е*  розиИ  т  апдиЫт:  диет  1епез  е1  1еуаз  т  татЪиз 
хшз  е1  ротз  аигет  т  ап§и1о  1рзо,  е^  зонаЪИ:  ш  аипЬиз  1шз 
диаз1  тиНогит  Ьотшит  тигтигайо.  —  Въ  числЬ  другихъ 
достопримечательностей  храма  упоминается  и  «саНх  ароз1о1огшп, 
1П  с]по  роз!  гезиггес1лоиет  Боинт  ппззаз  се1еЪгаЬапЪ)  3). 

Разсказъ  Антонина  даетъ  реальныя  черты  бол'ве  древнему 
ворованно:  объ  основаши  СИонской  церкви  апостолами  пли  даже 
Христомъ  и  его  апостолами.  Оттуда  ея  назваше:  апостольской, 
матери  церквей.  Такъ  уже  у  Кирилла  1ерусалпмскаго  4):  1ч  тг, 
оЬсосара  та™  атсоегтоХсоу  &ххХу]<лос  въ  1ерусалим1>,  безъ  обозначе- 
н1я  местности,  которую  слъугуюшдя  свидетельства  положительно 
привязываютъ  къ  Сюну:  Эвхерш  (ок.  440  г.):  дие . . .  и*  Гег1;иг, 
аЪ  арозШгз  (тиШа  рго  1ос1  гезиггесглошз  (81с)  йоппшсе  геуе- 


')  Т.  ТоЫег,   Шпега  е1  БезспрИопез  1еггае   запекав   Ппдиа  1агша 
8.  IV — XI  ехага1а.  1877,  р.  17.  —  Дал1;е  цитуется:  Шп. 

2)  11т.  р.  103 — I. 

3)  Память  объ  этомъ  краеугольиомъ  камни  сохранялась  въ  XV 
•;'1;к1,:  иа  мйст-в  хора  дневоен  Сшнскон  базилиЕП  ГаЬп  (1480  в  I 
вид-ель  «ипит  ^иа<:1^а^ит  крЫет,  ^и^  <3е  тпс1атеп1о  апМчш  споп  рго 
раПе  рготше*,  аПа  раг1е  асШис  тиго  \-е1из1о  сои)ипе1а  ез1».  Восюч- 
пымъ  хрисианамъ  онъ  слуашлъ  предметомъ  суев'Ьрныхъ  гадашб  (ипш- 
1иг  ш  зирегзШтза  зогихаНопе).  Сл.  Рга1пз  РеНиз  КлЬп  1\\л1тлк>п'ит 
ей.  Назз1ег  V.  I,  1».  255 — 256. 

4)  СупШ  СаГесЬез.  1С,  у  Швпе'я  Ра*го1.  вгаесае  I.  ХХХШ,  р.  924. 


6  Л.   В.   ВЕСЕЛ0ВСК1Й, 

гепНа:  оЬ  <|ио<1  ргогшззшп  ^попгЛат  рег  Потшит  рагас1е!о 
гср1еН  зип*  зрт(и  1);  веодосм  (ок.  530  г.):  (Яапс1а  8шп)  <|ш- 
081  таЬег  отпшп  есс1езгагит . . .  диат  Пчт'тиз  позЬег  Тезш 
СНггзШ  сит  ароМгз  (ипЛашЬ.  1рза  Гик  йотиз  запей  Мага 
Еуап§сПз1с 2);  Аркуль^ъ  (ок.  670  г.):  а/розЫгса  есс1езш*);  Вода: 
регЫЬоп!,  аЬ  арозШгз  {'ипАаЫт  4).  Эти  назватя  упрочиваются 
за  нею  у  позднбйшихъ  византшекихъ  и  западныхъ  писателей: 
г]  осу  1а  2кЬ\>,  г\  [ЛУ]ТУ)р  хш\  г.  х  /.  А  у]  т  с  с»г;  ');  г/./.Л^т'.ог/  У]  у.г(- 
тузр  6);  1»1>пШш  е1  есекзгатт  та(ге  8.  8уоп  7)  и  пром. 

2.  Сгонскш  алтарный  камень.  Къ  этой  «матери  церквей », 
апостольской,  привязывается  ц'клый  рядъ  воспоминанш,  который 
плодятся  и  разнообразятся  съ  течетемъ  времени:  укажу  лишь 
на  богатое  ихъ  сопоставлен! о  въ  путешествш  Фабри.  Здт>сь 
показывали  мт^сто,  гд'Б  совершилось  Сошеств1е  св.  Духа  на  апо- 
столовъ,  Тайная  Вечеря,  омовете  ногъ;  отсюда  Спаситель,  на- 
ставивъ  своихъ  учениковъ,  отправилъ  ихъ  въ  М1ръ  съ  пропо- 
ведью благовъчупя.  Локализащю  Тайной  Вечери  на  Сюит,  мы 
находимъ  уже  у  Эвода8),  ЕпиФашя9),  1еронима10),  въ  Вгеу1агшз 
йе  Шегозо1ута  (ок.  530  г.),  Эеодосш,  АркульФа  ")  и  др.,  въепе- 
щальномъ  пр1уроченш  къ  Сюнской  церкви.  —  Оттуда  одно  изъ 
ея  названш:  СоешсиЫт,  арабск.  Е1-А-зспа  (вечеря)  ,2).    «Нос 


х)  Шп.  р.  52. 

2)  1.  с.  р.  64—5. 

3)  1.  с.  р.  160. 

4)  1.  с.  р.  218. 

5)  Фока  (1185)  у  Аллацхя  21>|/.[мхта  §  XIV,  стр.  19. 

6)  Пердпкка  (ст.  1250  г.)  1.  с.  стр.  74. 
~)  вш11.  Тугшз  1.  XV,  с.  IV. 

8)  Шс.  СаШз1.  Ш81.  есс!ез.  1.  II,  с.  3. 

9)  Ер1рпашиз  Бе  ропйепЪиз  е(,  шепзипз  у  М^пе'я,  Ра1го1.  дгаесае 
1  ХЫН  («йто=р<р<т,  в IV  т<5  (херес  2иш»»).  Сл.  Т.  ТоЫег,  2^е1  ВйсЬег 
Торо§гарЫе  уоп  ^ги8а1ет  II,  р.  100,  прим.  1.  Цптуется  далйе:  Тородг. 

10)  Орега  ей.  МагЫапау  1.  IV,  р.  573. 

11)  Шп.  р.  58,  65,  160. 

12)  Торо§г.  II,  р.  99. 
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соепаси1иш  ш  топ1е  8юп  ев!  туепгит,  говоритъ  1оаннъ  Вюрц- 
бургскш(11б0 — 70),  ш  ео  1осо,  ш  дио  Ва1отоп  ^иоис1ат  е&ге- 
&щт  сПсЦиг  сопвйчшззе  есПйсшт,  йе  цио  т  Сатлсо  СагШсо- 
гит:  Гегси1ит  $есИ  8\Ы  гех  8а1ошоп  1).  Въ  XII— XIII  вв.  2) 
показывали  тамъ  трапезу,  за  которой  Спаситель  совершилъ  тай- 
ную вечерю,  къ  которой  каждый  четверть  приходили  на  покло- 
нете  христне  и  прикладывались  набожные  странники;  КлсоИо 
(1а  Моп1е  Сгосе  (1294)  называетъ  её  прямо  алтаремъ:  е(  Ш 
ез1  аКаге.  иЫ  огсНпауИ  5асгатеи1ит  еисЬапзйе  3). 

.  Я  полагаю,  что  къэтому-то  алтарю-трапезъ-  относится  легенда 
о  синайскомъ  камни,  сообщенная  какиыъ-то  Филиппомъ  (между 
1285  и  1291  гг.)4),  повторенная  у  Санута  (ок.  1310г.)5)иОдорика 


1)  Т.  ТоЫег,  БезспрШтез  Теггае  запс1ае  ех  заес.  VIII,  IX.  XII 
е1  XV.  Ье^рглд,  1874  (цптуется  дал-Ье:  Безспр1.)  р.  135.  Съ  Регси1шп 
1оанна  Вюрцбургскаго  ел.  1ппотша1из  I  (ок.  1098  г.)  у  ТоЫег'а,  ТЬе- 
ойопс!  ПЬеПиз  с1е  1ос18  запсИз  р.  116  — 117:  топз  8юп,  Илдие  ез1  есс1е- 
81а  а  8а1огаопе  1ас1а.  1Ы  Боттиз  Лезиз  соепауИ  сит  зшз  сНзЫриПз  ею. — 
и  Ахоое^к;  у  Аллапля,  2и{/.[мхта  р.  84:  отсой  Ыгцсеч  о  2аХши.до  (ок. 
1400  г.). 

2)  Сл.  Торо§г.  II,  р.  108,  ирнм.  2  и  р.  113,  прим.  7,  съ  ссылками 
на  Е1-  Ё<1г!з1  (1153),  ОШтаг'а  (ок.  1165),  УшваиГа  (ок.  1191).  Сл.  еще 
1ппотта1из  VII  фезспр1.  р.  103),  ЬтоттаШз  II  (ТоЫег,  ТЬеос!.  ПЬ. 
р.  122);  Апопутиз  (у  Vо§ие,  Ьез  ёдНзез  о!е  1а  1егге  8ат1е  р.  413:  ок. 
1150  г.);  \УШеЪгап(1из  (у  ЬаигеиЦ  Регедппа1огез  тейп  аеУ1  диа1иог, 
Ъе1рг.  1864,  р.  188;  цптуется  далъ-е:  Регедг.);  аббатъ  Николай  (Ап<одп. 
гиззез  II,  р.  413:  ок  вкабг  раг  епп  Ьогб  Ьа1  ег  Ьапп  та1а<мз1;  а),  Мап- 
девилль  и  др. 

3)  Рег.  р.  108;  сл.  1ппотта1из  V  (ок.  1180  г.)  у  Кеитаип'а,  Бге! 
тШекИегНсЬе  РПдегзсЬпКеп,  въ  Оез1егге1с1пзсЬе  У1егЬеЦаЪгв8сЪгШ  1'иг 
какЬо1.  ТЬео1о§1е,  Vе1'  ЛаЬгд.  2е5  Ней,  р.  239:  хЫ  езЬ  а11агс,  иЫ  сепа\И 
сит  (НзнриНв  зшз. 

4)  РЬШрр]  БевспрИо  Теггае  8апс1ае  ей.  Кеитапп  (\\Чеп,  1872, 
8ерага*аЪо'гиск  аиз  с1ег  УхсгЬеЦаЬгззсЬггЙ  Г.  ка1Ьо1.  ТЬеоЬ^е,  ХГ'Г  «ТаЬг^.. 
1—2  Ней,  р.  9  и  39—40). 

5)  8есге1а  ЕШеИиш  сГиыз  I.  III,  раге  XI V,  с.  VIII,  у  Вопдогз,  6в81а 
Ье1  рег  Ггапсоз. 


8  А.  И.   ВЕС  ЕЛ0ВСК1Й, 

(ок.  1320  г.)1)  —  у  всвхъ  въ  пргурочеши  къ  церкви  св.  Гоанна 
на  Сшп>)  которая  отделяется  отъ  м^ста  Тайной  Вечери.  — 
Привожу  разсказъ  Филиппа:  Решёе  уаолЧ  пото  аг!  се11ат  г^иап- 
(1;пи  1п  (ща  Ьеа1а  У1т§о  Мапа  гаогаЪаЦг  ХИН  апта  ров!  аз- 
сепзюпет  Н1Н  зш  ао"  се1ит.  Е1  НИ  ргоре  ез1;  аПа  се11а  т  с^иа 
1рза  ЪепесНсйа  уп^о  тщг&уЦ  ех  пос  зеси1о.  ЕзЬ  есгат  гЫ  ессЛе- 
зга  8.  1оЪашгз  еVапде^^8^е  дие  /м/У  —  Ы  аЧсИшг  —  />пта  есгЛезга 
т  кос  тип(1о;  гп  дна  гйст  8.  ./окаппез  его.  гп  сопзресЪи  Ьеа1е 
Магге  тгззат  секЪптИ  диатсИи  гпхИ  гп  кос  зесгйо.  Ш  асПшс 
ез1  гЫ  Ыргз  дикЫт  гиЪеиз  дш  ега1  рго  аЫап,  сЬ  к\ет  1арг$ 
(гапзрогЫиз  /тУ  ск  топ1е  8щшг  рег  тапиз  апде1огит  аа1  ргесез 
Ъ.  Ткотае  йе  1пйга  геюеНетЫв 2).  Ез1  еЫат  аНа  сареИа  ш  тоШе 
8уоп,  11)  ^иа  езЪ  1осиз,  иЫ  Боттиз  поз1ег  сепаук  сит  (НзЫри- 
Нз  зшз  е*.  \Ы  соттитсауИ;  еоз  сНсепз:  Асспрке  е!  тапс1иса1;е 
егс.  Ез1  еЬ  аНиз  1осиз  Ни,  иЫ  Боттиз  позйег  сит  8иггех1ззе1 
а  сепа,  Ы\И  рес1ез  <Нзс1ри1огит  зиогит»  и  т.  д.  —  Тъ-же  ев* 
дъчпя,  и  большею  частью  въ  тт>хъ-же  сад1ыхъ  либо  сходныхъ 
выражешяхъ,  у  Сануто  и  Одорика,  у  перваго  съ  заметкой:  еЬ 
оз^епоЧиНиг  1оса  Ьаес  аЬ  шушет  зерага*а. 

Къ  объяснешю  топограФШ  этой  легенды  слъ-дуетъ  заметить 
следующее:  древше  апокриФЫ  объ  успегпи  Богородицы  гово- 
рятъ  объ  ея  пребыванш,  по  вознесенш  Господнемъ,  на  Сюн-в. 
гдт>  и  совершилось  ея  успеше 3),  пргурочиваемое  къ  этой  м-бстно- 
сти  и  палестинскими  путешественниками,  начиная  съ  АркульФа 4). 
По  нъжоторымъ  редакщямъ  того-же  апокриФа  Богородица  жила 


*)  Регедг.  р.  150. 

2)  Согласно  съ  этимъ  и  съ  Сануто  слт>дуе"тъ  исправить  чтеше  въ 
тексте  Одорика:  с1е  *Гис1еа;  исправление,  указанное,  впрочемъ,  в  отре- 
ченными актами  ап.  9омы  и  апокрифами  объ  Успенш  Богородицы. 

3)  Т^сЬепйогГ,  Ароса1урзез  аросгурпае,  Рго1.  р.  ЬХШ  и  ТгапзНиб 
Мапае  А,  р.  118:  Согриз  8апс1ига  йе  гаоп!е  81011  {егеЪап!.  Тоже  въ  араб- 
скомъ  тексте  апокрифа,  пзданномъ  Энгеромъ. 

4)  Щи.  р.  160. 
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въ  домъ  ан.  1оанна,  согласно  съ  свидътельствомъ  Эвода.  епископа 
александршекаго,  опредБляющаго  это  пребываше  одиннадцатп- 
лтллшмъ  срокомъ *).  Въ  конце  XII  вБка  (1185)  монахъ  Фока  пом-в- 
щаетъ  по  лБвую  сторону  Сюнской  церкви  домъ1оанна  Богослова, 
гд-в  жила  и  преставилась  Богородица2);  впослбдствш  показывали 
на  Сюнб^  м-Ьсто,  гдъ  онъ  литургисалъ  въ  ея  присутствш,  но  Фабри 
вид'блъ  лишь  развалины  капеллы  и  камень  съ  выдолбленнымъ 
въ  немъ  углублетемъ,  гдб  апостолъ  будто-бы  хранилъ  свой  по- 
тиръ  3).  —  Древнъйшая  сшнская  базилика  заключала  въ  своихъ 
сттшахъ,  судя  по  плану,  приложенному  къ  путешествш  Аркуль- 
Фа  («Ыс  8.  Мапа  оЫИ;»),  мнопя  изъ  тбхь  воспоминанш,  кото- 
рыя  впослбдствш  локализировались  отдельно  («аЪ  ишсет  зера- 
га1а»  у  Сануто)  —  и  еще  являются  соединенными  въ  иредстав- 
леши  паломника  Даншла,  ставящаго  на  мбсто  дома  аи.  1оанна — 
всю  Сшнскую  церковь  съ  ея  предашями  о  тайной  вечер-в,  омо- 
венш  ногъ,  сошествш  Св.  Духа,  пребыванш  и  успенш  Пресвя- 


')  Сл.  N10.  СаШ81.  ШзЪ.  Есс1оз.  II,  с.  3  (у  М1§пе,  Ра1го1.  дгаесае 
Ь.  СХЬУ, р.  757  —  758:  «х<х1  агту.  тг^  с~у.^^о)П^  кч  ту;  той  '1соал^ои  оЫьсу 
етт)  онтг/.-.гцч  их. ....  г/  оз.  тг;  иог.и.гчг,  оошх  той  ноУ/г/оо  то  7грсотоу  той 
Пу.пуу  риктор^  о  Корю?  <гоу  тоц  ^у.&г-уЛ;  труто-зл.  Езсёьде^  :^уггг 
ъу.^тс  гсг'Ад^у  г\;  то  6'рос  тшу  1~/.у.\С)ч  ;;.:  усорьо4^  ГгОагиу/г,.  'ЁХ61  оЧОС 
то7  <ро(Зо^  т<Гг/  Моидакоу  тер'.г/.ле^то.  Ех.е.1  тог/  Уирыу  /л/.'/.г'.ъч.гчсдч, 
у.чу.птус  а>©&7]  тоц  и.а^7}тац  ка1  б1с  трбтмтто*/  уит<?>у  ги/у^пу.  х.а.1  то 
ГЬгии.у  то  ауюм  оЧоохпу.  Ехеь  т?;  оуг>оу;  уи^р?-  та  у.уту.  тоу  всоауу 
Ьгьетойто. 'Еке!  то  Пуей[АСС  то  ауюч  Ь  едоЧь  уХиссй^  /.-/ту.  туч  П-:уту 
котту^  г-г^и.г^гу.  Езсеь  ха\  тоу  йЬсаюу  'I  у/.м^оу  тсрЗтоу  ёт^т/.,отоу  тоЬ 
'1еро<УоХи|ШУ  Ёугьротоглту/л  ха!  2:тг©УУ0У  /.'/•  той;  г;  о\у.х/,чом:  трои 
(^у.лоуто».  Никифоръ  прнбанллетъ,  что  тот;,  долг  (оТхо^  Ь  'I  :рото}.'гло'.; 
еу  т5]  Хеуо^е^»]  &уь<у  2шм)  орюбрЗгтенъ  былъ  ан.  [оанномъ  но  смерти 
его  отца  Зеведел,  и  что  въ  вемъ  Богородица  иребыла  до  своего  успе- 
Н1Я. —  Сл.  'ПзсЬепйог!,  1.  с.  Рго1.  р.  ХЬ  и  р.  125:  ТгапвКиз  Мапае  В. 

")  АПаШ,  2\>{/.|пхта  р.  19  —  20. 

3)  ГаЬг1  1.  с.  I,  р.  1*70 — 1.  О  и<встополохен1а  лома  Богородицы  и 
ан.  1оанна  на  С1он-Ь  см.  Торо^г.  II,  р.  111,  прим.  '.;  1>.  115,  прим.  1; 
р.  131—2. 
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тон  девы. —  Такъ  объясняются  названы  Сюнской  церкви, 
СоепасгФшп,  очевидно  колебавшаяся  въ  течеши  времени,  въ 
связи  съ  памятями,  къ  ней  привязавшимися:  церковь  св.  Жарт. 
св.  Духа  —  и  церковь  ап.  Тоаниа,  на  которую  Фшгаппъ  перено- 
сить опредЬлеше  древнейшей  базилики:  рпша  есс1е81а  т  Ьос 
тип<1о  (8апи1о:  рпта  отшит  есс1е81агит)  1).  —  .Легенда  Фи- 
липпа, Сануто  и  Одорико  о  синайскомъ  камне-алтаре,  которую 
свидетельство  Даншла  позволяетъ  возвести  по  крайней  мьрь 
къ  XI  в^ку,  —  не  удаляетъ  насъ  отъ  апостольской  базилики  на 
Сюне. 

Друпс  разсказы  о  синайскомъ  камне  или  камняхъ,  нови- 
димому,  не  связаны  съ  идеей  алтаря.  Это — черноватый,  пестрый 
камень,  въ  обхватъ  человеку  а);  камень,  снесенный  ангелами  съ 
Синая  и  служивши  изголовьемъ  Богородице:  такъ  разсказы  - 
ваетъ  ГгезсоЬаЫ!  (1384)  въ  связи  съ  сообщетемъ  о  месте, 
где  апЛоаннъ  служилъ  обедню  въ  присутствш  Пресвятой  Девы, 
и  о  месте  ея  успешя  3).  Въ  1 3 1 0  году  доминиканскш  монахъ 
Франческо  Прто  сообщаетъ  легенду,  повторенную  нозднее  Си- 
мономъ  81§оН  4):  «Кет  !ш  ш  топ1е  8уоп  т  1осо  сепасгШ,  иЫ 
с1оттиз  ГесИ  сенат  сит  (НзшриНз  зшз ....  Нет  Ш  т  1осо  иЫ 
Ъес&а  йег  депеЬпх  1шЬеЪа1  зиит  ргорггит  огаШтт  т  зиргайЫо 
сепасо1о.  Угёг  Ьгез  1арШез  тадпоз  гп  топ&е  8уоп,  диоз  апдеХиз 
сИсМиг  аШИззе  ЪеаЪе  Уггдгпг  с1е  топ1е  8гпау.  НаЬе!  етш  Ме- 
1шт  геЫт  диоа*  1рза  с!ит  запега  У1зИаге1;  1оса  рег  дие  атЪи- 
1ауега1  Шшз,  йез](1егаУ1г  уМеге  шоШет  8тау,  иЫ  1ех  ба!а 
тега!  Шуз  1згане1.  Ап§е1из  аи!ет  ппззиз  а  йотто  е1  1гез  (?) 
йе  топ!;е  8тау  аииШ  крШев,  сНсепз  и!  Ыз  соп1еп!а  пон  олзее- 


')  Сл.  Тородг.  II,  р.  107  п  114. 

2)  Апопутиз  у  Аллац1я,   2ир.{лЬста  р.  84:   х.а1  г\  оргра.  тт?;  ттгтрх? 
еЬои  к^ытст)  тсХоирстт)  (?);  ш§псапз,   уег81Со1ог   въ  переводе  Аллащя. 

3)  С.  6агд1оШ,  У1а§д1  т  Тегга  8ап1а  <И  Ь.  ГгезсоЬаШ  е  <Га11п  (1е1 
зесо1о  XIV,  р.  112. 

4)  баг^оШ  1.  с.  р.  236. 
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йеге!  а  ЛпегизаЬп!»1).  Б*аЪп2)  помъчцаетъ  эти  камни  въармян- 
скомъ  монастыре  на  Сюнъ,  на  месте,  гдъ  усъченъ  былъ  брать 
ап.  1оанна,  1аковъ:  «ш  шиго  есс1ез1ае  аЬ  ех1га  дох^а  озНиш  ез! 
7огатеп  уе1  пзпезгга  поп  регзркиа,  аи!  гезегуа1огшт.  т  дио 
]асеп(  Лио  та§ш  го1ипсИ  1арЫез,  дш  зип!  аррог(ай  <1е  топ1е 
8упа1,  е!  <Нсип1,  диоа  ап^еН  еоз  Ъ.  Уидип  рог1ауегип1,  рго 
едиз  зртШаН  8о1а(1о,  и*  дша  аа*  1ап(ит  зраглиш  реге^ппап 
У1г§шет  сопуетепз  поп  ега1,  пес  а  ^гиза1ет  гесейеге,  топает 
1з1;ит  запсйит  8упа1  т  1арШЪиз  1511з  уепегагейиг». 

Отношешя  этого  нредатя  къ  сюнскому  камню-алтарю  вы- 
яснятся намъ  впослъ-дствш. 

3.  Камни  въ  скинт  Давидовой.  Особо  отъ  предъпдущихъ 
стоить  разсказъ  о  камнт>  или  камняхъ  въ  Сюнской  церкви,  на 
которыхъ  пребывалъ  Христосъ  и  Богородица.  Въ  Х1У-мъ  в-бкъ 
онъ  встречается  у  Фрескобальди  и  Сиголи  3):  «ей  ё  т  1а 
р1е*га  ш  зи  спе  е'  (Сг.  Спз1;о)  заИ  а  ргеоИсаге,  ее!  шг  аНга  ш  зи 
сЬе  зеаеШ  1а  уег^ше  Мапа,  диапо!о  ргесИсауа»;  «аргеззо  81  ё 
Н  1ио^о  с!оуе  СпзЮ  Оезй  1з(еие  а  зеаеге  диапсГе^Ц  ргесИсауа, 
еА  еуу1  И  1ио§о  аоуе  1а  уег^те  Мапа  зеаеуа  азсоНапйо  1е  рге- 
аЧспе  с!е1  зио  Р1§1шо1о».  —  Подробнее  у  Полонера  (1420): 
«Ист  1п  спшйепо  ерзает  есс1ез1ае  (зс.  есс1ез1ае  топИз  8юп), 
уегзиз  адиПопет,  ез!  1осиз  31&па1;и§,  иЫ  1рзе  Ботшиз  Дезиз  сНе 
азсепзюшз  ргассНсауИ  е1,  шсгерайа  аетепгла  сНзс1ри1огит,  пизК 
еоз  1п  гаипйит,  зес!  рпиз  ш1  сит  е1з  т  топает  ОНуагит;  Ье- 
песПсепз  е1з,  азсепсШ  ш  сое1ит.  А  8сггр(о  1арЫе  XII  ресНЪиз 
ез!  аЫег  1аргз  Ъеггае  аШхиз,  иЫ  Ъеа1а  У1п*о  аисИуЦ;  ргесНсаИо- 
пет  ЕШЬ  4).  —  Въ  конце  ХУ-го  въка  тотъ-же  разсказъ  повто- 
ряюсь Тухеръ  и  РаЪп;    посл'бдшй  помтлцаетъ  камни  въ  хоръ 


1)  Тородг.  II,  р.  115,  прим  I.    Сл.   ТоЫег,   Бпие    \\гап(1египд,   р. 
403  и  406. 

2)  1.  с.  р.  267. 

3)  Оаг^оШ  1.  с.  стр.  112  и  236. 

4)  Везспр1.  р.  241—2. 
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древней  Сюнской  базилики:  «1<>сиз  Шшз  сЬоп  ез!  птшЪиз  засгае 
ВЛнЧае  сгейепйЪиз  уепегаЪШз.  <1и(1ае1  тиКит  ешп  уепегап1иг, 
4ша  сге(1ип{,  Н1си1  е!  по*,  диой  гЫ  /т/  огаЬогггт,  ВжШ,  зме 
и&егпасикап,  ш  <\ио  \у$е  о1  итуегзиб  Гзгае!  йихепш!  агсашБе! 
сит  сапИаз  е!  тз^гитеп^з  ти§1С18  т  та§по  ]иЫ1о,  и*,  ЬаЬе(иг 
2  Ке^ит  6.  1п  Ьос  1осо  ассерИ  еЫаш  рготгззгопет  с1е  СкгЫо 
пазсйиго  Ле  звтте  зио,  и!  сНсИиг  2  Ке^пт  7.  Шс  юсиз  еИат 
1етр1о  сопв1гис1;о  тапзИ;  зетрег  се1еЪпз  с*  рори1о  сШес^из. 
Шс1е  Ооттиз  Тезиз  1П  Ьос  1осо  Й^иеп1ег  зо1еЪа!  ргаесНсаге. 
Ыео  т  тесНо  ртшепН  зип1  сЫо  1арк1ез  аИппзесиз  розШ:  ипиз 
Засе*  ш  1осо,  ш  ^ио  Боттиз  з1апз  ргаесНсауЦ;  аИег  ез!  т  1осо, 
ш  ^ио  Ъеа1а  У1г§о  зегтопез  ПШ  аисПге  сопзиеуИ»  1).  — 
Въ  ХУ1в'БК'Е  мы  встр'Ёчаемъ  тв-же  камни  у  Апзпе1т'а  (1 508) 2) 
и  <Тиап'а  (1е  1а  Епс1па:  последнему  ихъ  показывали  у  Сюнской 
церкви,  обращенной  въ  мечеть: 

В1еп  сегса  а  1а  риег1а  йе  адиеНа  те2Г]ш1а 
Т)е  йоз  с1ег1аз  рхейгаз  цие  а1Н  ЪаЪетоз  У1з1о 
11па  Шсеп,  ^ие  ез  йо  зе  азеп{;6  СЬпз1о 
НаЫапйо  а  1а  \чг§еп  зи  тайге  ЪепсМа  3). 

Мы  найдемъ  ихъ  и  у  русскихъ  паломниковъ. 


П. 


Переходя  къ  свидт/гельствамъ  послъднихъ  мы  думаемъ  вы- 
брать тт.  изъ  нихъ,  который  могутъ  служить  къ  освещению 
приведенныхъ  нами  западныхъ  и  сами  нередко  получаютъ  объ- 
яснеше,  будучи  поставлены  въ  этой  связи.  Начнемъ  съпоказашй 
Даншла  4). 


х)  РаЪг1  1.  с.  р.  255. 

2)  Тородг.  II,  р.  132  прпм.  3. 

3)  Норовъ,  Путешествие  игумена  Дашила  стр.  75 — 6. 

4)  Норовъ,  1.  с. 
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«Ту-же  былъ  и  домъ  святаго  1оанна  Богослова  на  той  гори 
Сгонстгьй,  и  на  томъ  мгьстгь  създана  была  церковь  велика .... 
У  тоя  церкви,  за  олтаремъ,  есть  храмина ;  въ  той  храмине  умыл» 
Христосъ  нозгь  ученикомъ  своимъ.  И  отъ  тоя  храмины,  пойду чи 
мало,  възлт>сти  яко  по  степенемъ  на  горницю.  ту  есть  храмъ 
красенъ  създанъ  на  столпьи,  верхъ  ему  мус1ею  исписанъ  и  помо- 
щенъ  красно,  олтарь  же  яко  церкви  имать  на  востокъ  лицемъ: 
то  есть  была  келга  Тоанна  Богослова,  въ  той  келги  вечерялъ 
Христосъ  съ  ученикы  своими;  ту-же  1оаннъ  возлегъ  на  перси  Его 
и  рече:  Господи,  и  кто  есть  предаяй  Тя?  И  на  томъ  же  мт>стт> 
было  сшеств1е  Святаго  Духа  на  Святыя  Апостолы  въ  день 
Пятьдесятный.  И  въ  той  же  церкви  есть  другая  храмина  доль- 
на земли  низко:  въ  ту  убо  храмину  пршде  Христосъ  по  воскре- 
сенш  своемъ  къ  ученикомъ  своимъ.  и  дверемъ  затвореннымъ.  и 
ставъ  посреди  ихъ  и  глагола  имъ:  миръ  вамъ!  II  ту-же  и  дому 
увгьривъ  (въ)  8  день.  И  ту-же  есть  камень  святый,  ангеломъ 
принесет  бысть  отъ  горы  Синайскыя.  На  другой  же  стране 
тоя  церкве,  къ  западу  лиць,  есть  другая  храмина,  низко,  гвмъ 
же  образомъ,  и  въ  той  храминъ"  преставися  Святая  Богоро- 
дица. И  то  все  дгьялося  въ  дому  святаго  1оанна  Богослова». 

Выше  мы  видели,  что  топогра<мя  Даншла  вноситъ  извест- 
ную цельность  въ  показашя  Филиппа  и  др.,  которыя,  въ  свою 
очередь  поясняютъ  отрывочныя  Фразы  русскаго  паломника:  «ту- 
же и  бому  увъривъ....  ту-же  есть  камень  святый».  Камень  этотъ 
снесенъ  былъ  съ  Синая  по  молешю  св.  Оомы. 

Кое  кашя  соображения  вызываетъ  описаше  Сюнской  церкви 
у  д1акоиа  Игнатгя  (1391)  '): 


1)  Сахаровь,  Сказашя  Русскаго  народа,  VIII,  стр.  106 — 107. 
Архим.  Леонид-".,  въ  Чтсшяхъ  въ  Ими.  Общ.  йстор.  в  Древн.  1871,  I. 
р.  14 — 16.  Тексты  Дапшла  а  другихь  русских;,  ааломниковъ  еще  ожи- 
даютъ  критнческаго  вздатя,  которое,  быть  иожетъ,  и.;м  1.ои п,  наш,. 
взглядъ  на  принадлежность  того  пли  другое-  [ерусашмекаго  предали) 
тому  лицу,  съ  нмепемъ  котораго  ым  принуждены  пока  его  цитовать. 
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«На  Сгоюь  гори,,  въ  своей  нгьлт,  Пречистая  Богородица  пре- 
ставись;  тамо-же  на  Сюнь  гор!,  быль  А  лиши,  дворъ  арх1е- 
реевъ,  тамо  Господь  вашъ  1исусъ  Христосъ  въ  темниц!;  сидГ,лъ, 
и  нынт,  та  темница  въ  церкви  Арменстей,  тамо  монастырь  Ар- 
мейский.   Въ  той  церкви  Арменстей  велики  камень,  что  лежалъ 

на  гробв  Господнемъ,  содгбл;ип,  престоломъ И  па  той  «>})», 

монастырь  дивенъ  зп,ло  Орязскгй,  держать  его  Орязове  и  жи- 
вутъ  въ  немъ  Орязсше  чернцы,  глаголютъ-же  сице:  яко  тамо 
Христосъ  самъ  обгьдню  служил?,  1)  и  научил*,  по  плоти  брата 
своего  Такова  обпдню  служити  и  предало  ему  таинство  священ- 

ныхъ  и  божествепныхъ  служение Тамо  жъ,   въ  той  церкви, 

во  время  вольнаго  и  спасеннаго  распят1я  Христова,  зав-Ьса  раз- 
драся  на  двое;  въ  той  церкви  той  камень  лежитъ,  на  которомъ 
Пречистая  Богородица  поклоны  клала;  тамо  жъ  въ  той  г^еркви 
два  камени,  на  которыхъ  Хргьстосъ  сиживалъ  часто.  Отсюду  же 
близко  м"бсто  есть,  гд'Ь  СтеФана  архвддакона  убили  1удеи,  а 
кровь  его  и  нын'Б  на  камени  знати  есть.  Тамо  жъ  у  церкви  близъ 
келгя  Пречистыя  Богородицы,  гдт  Пречистая  жила  у  1оанна 
Богослова». 

Подробности,  сообщенный  Игнат1емъ,  подтверждаются  либо 
исправляются  показангями  другихъ  путешественниковъ.  Такъ 
разсказъ  объ  армянской  церкви  съ  камнемъ  отъ  гроба  Господня 
(собственно  отъ  пещеры,  гдъ  положено  было  тело  Христово) 
обыкновенно  пр1урочивается  къ  церкви  Спасителя  въ  армянскомъ- 
же  монастыре,  но  не  на  мт^сгв  Аннина  двора,  а  на  мтэст-в  дома 
КайаФы,  гдъ  при  веодосш  (ок.  530)  стояла  церковь  св.  Петра2). — 
Локализащя  мучешя  св.  СтеФана  на  Сюнй,  встречающаяся  и  у 


х)  Наи.  Сах.:  служить. 

2)  Шп.  стр.  65;  ел.  П>.  Вге\чагшз  стр.  52.  Объ  ^ерусалнмекнхъ  хра- 
махъ  ап.  Петру  см.  1ппотта1и5  II,  у  ТоЫег,  ТЬеойопс1  НЬ.  р.  122; 
о  с10нской  церкви  се.  Петра  Торо§г.  II,  156  сл-вд.;  164  и  174  слъ% 
Вопросъ  о  ней  довольно  запутаеь.  Съ  одной  стороны  является  см-Ьше- 
ше  дома  Кайафы  съ  Аннинымъ  (ЕигЬутшз,  см.Тородг.  II  156  прим.  6), 
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другихъ  путешественниковъ,  основана  на  недоразум'вти,  кото- 
рое легко  объяснить:  тело  святаго,  замученнаго  между  Дамас- 
скими и  Яффскими  воротами,  было,  по  преданш,  перенесено  на 
Сюнъ,  гдъ  и  оставалось  некоторое  время  до  вторичнаго  перене- 
сен1Я  въ  Римъ.  —  Легенда  о  камняхъ,  на  которыхъ  возсБдалъ 
Спаситель,  восходитъ,  какъ  мы  видели,  по  крайней  мъръ,  къ 
ХГУ-му  вЕку.  —  Предаше  о  пребыванш  Богородицы  на  С^онъ 
въ  домб  аи.  1оанна  Игнатш  раздБляетъ  съ  Дашиломъ;  руссие 
Вопросы  и  Отвъты  оиредБляютъ  не  согласно  съ  Эводомъ:  «Ко- 
лико  летъ  бысть  Святая  Богородица  въ  дому  1оанна  Богосло- 
ва? —  Отвътъ:  .да.  летъ  и  .и.  щи»  1);  такъ  у  Филиппа,  Одо- 
рика,  Полонера  и  др.:  14  лътъ  2).  —  Съ  точки  зр-вшя  Даншла 


что  объясняетъ  особую  локалпзацш  Игнатия,  тогда  какъ  ГаЪп  1.  с.  стр. 
261  и  264 — 5  ставить  на  мъхто  Аннина  двора  армяяскш  монастырь 
во  имя  св.  Ангеловъ,  а  на  мъхто  Кайафина  —  армянешй-же  монастырь 
съ  церковью  а<1  вапсЪшп  8а1уа4огет  и  священнымъ  камнемъ  (тоже  въ 
путешествш  ЮеспеГя  1585 — 9  г.,  изд.  На821ег'омъ,  81и11д.,  1866, 
р.  298 — 9);  армянскш  монастырь  на  м-Ьст-в  Кайафина  дома,  но  безъ 
камня,  знаетъ  и  Игнатш.  Зам'Ьтимъ,  что  у  Ппиина  (ТоЫег,  БгШе 
Л^анскгипд  пасЬ  Ра1аз1та  стр.  405)  камень  находится  даже  не  въ 
церкви,  а  «ас1  спр1ат  Шат  т  реа"е  топИз  8уоп».  —  Съ  другой  сто- 
роны домъ  Кайафы  смйшаиъ  былъ  съ  претор1ей  Пилата  (Торо§г.  II, 
стр.  159,  прим.  7),  чего  еще  н-бтъ  у  древнихъ  иутеншетвенниковъ:  въ 
Брев1ар1и  (Шп.  стр.  59)  базилика  св.  Петра  возвышается  на  м'Ьст'б 
дома  Кайафы  (по  смъшешю  Ка1рЬа8  съ  КерЬав,  нолагаетъ  8ерр,  Леги- 
за1ет  ипс!  йаз  ЬеШде  Ьаш1  I,  стр.  196):  <н1епк1е  уасНв  ас1  (1отит  РПаН, 
иЫ  ЬгасИ<Ш  Бонипит  Йа^еПакига  .1и<1е1з:  иЫ  сз!  ЬазШса  ёгатИз,  еС  ез1 
1Ы  сиЫси1ит,  иЫ  вхроНауегип!  еит,  е1  ЙадеИа^из  ез1,  е1  \оса1иг  ЗапсЬй 
ЗорЫа».  Тоже  у  веодос1я  (Шп.  р.  65)  и  Автовина  (1.  с.  стр.  104),  ни- 
чего не  знающаго  о  церкви  с  и.  Петра  (ел.  Торо^г.  I,  220  сл*д.).  Въэпоху 
крестоиыхъ  походовъ  последнюю  указывали  на  мЬетт.  претории  (1.  с.  I, 
стр.  224— г.). 

*)  Тнхоправовъ,  Памятники  II,  440,  445. 

*)  РЬШрриз  е(1.  Хеитапп  1.  с;  Рег.  р.  150;  Безсг.  р.  242.  (л.  То- 
ро$х.  II,  р.  131,  прим.  5.  —  Въ  стать!;  Эпифан1Я  мниха  ею  знаменыихь 
прана,  шОраза  же  и  възрааста  арйсвАТЫ*  владычице  наше  Богородице» 
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въ  домт,  Гоаняа  Богослова,  гдЬ  стала  впосл'Бдетвш  Сюнская  цер- 
ковь, совершена  была  п  тайная  вечеря,  таинство  Евхаристш, 
совершена  самим ъ  Кристомъ:  «тамо  Христосъ  обедню  служилъ», 
говорить  Игнатш.  ПослЗз  него  продолжали  тамъ-же  литургисать 
и  апостолы  —  такъ  въ  показаши  Антонина.  Известно,  что  съ 
именами  ит.которыхъ  апостоловъ  сохранились  особые  чины  ли- 
тургш,  происхождеше  которыхъ  легенда  могла  привязывать  къ 
«матери  церквей»  на  Сюнт».  У  Одорика  и  другихъ  *)  совершалъ 
её  въ  присутствш  Богородицы  1оаннъ  Богословъ  —  и  сохра- 
нился древнш  чинъ  литургш  его  имени.  У  Игнат1я  Господь  пе- 
редаетъ  «таинство  священныхъ  и  божественныхъ  елужешй» 
брату  своему  по  плоти  1акову,  литурия  котораго  известна  въ 
греческихъ  и  сиршекихъ  текстахъ.  Всиомнимъ.  что  на  Сюнт> 
указывали  .мъ-сто,  гдт^  св.  1аковъ  былъ  рукоположенъ  изъ  апо- 
столовъ въ  епископы  Герусалима  2)  —  п  мы  поймемъ,  быть  мо 
жетъ,  причины,  вслвдств1е  которыхъ  изменялась  местная  ле- 
генда: рядомъ  съ  предашемъ,  что  Христосъ  совершилъ  таинство 
Евхаристш  въ  домт>  ап.  1оанна,  могло  стать  другое,  помещав- 
шее Сюнскую  церковь  на  м-бсгб  дома  ап.  Такова  (Антонинъ)  3). 


говорится:  «П  по  вьзнесенпп  Господьнп  вь  домоу  1шана  Богословьца 
пр'вбысть  .кд.  лить,  доньдеже  преставп  са»  (3&§\.с,  Ор151  1  \г\о(И,  I, 
стр.  61). 

*)  Сл.  Торо§г.  II,  стр.  131,  прпм.  5. 

*)  Сл.,  кром-в  древняго  свидетельства  Эвода,  между  прочимъ:  Одо- 
рика (Рег.  р.  150),  Полонера  (Бебсг.  р.  242),  ГаЬп  (1.  с.  р.  237)  и  То- 
ро§г.  II,  р.  133,  прим.  2. 

3)  Сл.  Бесвду  трехъ  святителей  у  Тихонравова.  Памяти,  отреч. 
русск.  лит.  II,  430:  (вопросъ):  что  са  слышаше  дина,  идгьже  Господь 
вечер/к?  —  (Ответь)  1аковъ  братъ  Господень  по  плоти.  —  Иначе  въ 
«Приче  1шана  златоустаго  и;  протлькованып»  (у  Ягпча,  Ор1з1  1  \г\то&\  I, 
стр.  70):  рече  господь  (т.  е.  свопмь  оученнкомь,  апостоломь)*  пдвта  кь 
Дине  и  рьц'Ьта  емоу  учитель  ти  глаголеть*  времд  мое  прпблпжп  са,  у 
теб'Ь  сьтвор^ч  паск*,  сь  ученпкы  своимыи.  —  и'тв'Ьть:  что  есть  Дина? 
Адамь;  а  паска?  мочение  Христово.  —  Дина  =  йгьуа  МаШк  26,  18: 
итгаугте  е\с  ту]ч  ~о1лч  тгрос  тс^  беХуа. 
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Я  не  иначе  понимаю  разноречивое  показаше  Оеодос1я:  что  Сюн- 
ск1й  храмъ  сооруженъ  на  йгбсгб  дома  евангелиста  Марка,  пме- 
немъ  котораго  также  отмЪченъ  особый  чинъ  лптурпи  *). 

Зосима  (1420)  видвлъ  на  Сюит,  ту-же  Фряжскую  церковь. 
о  которой  говоритъ  Игиатш:  во  время  Коробейнпкова  и  Гре- 
кова Сшнъ,  «мати  всвмъ  церквамъ,  Болле  жилище»,  который 
когда-то  держали  «Венещане»,  уя;е  попалъ  въ  руки  Турковъ  2). 
Зосима  усп'Ьлъ  еще  собрать  о  немъ  несколько  св'бд'бнш,  драго- 
цтлшыхъ  для  исторш  легенды  3). 

«И  оттоле  поидохъ  на  гору  Сюнскую,  и  ту  стоить  церковь 
святый  Сюнъ,  мати  всгъмъ  церквамъ.  Глаголетъ  бо  писаше,  яко 
сгя  убо  первая  церковь  стася  по  распятги  Христова*  во  1еру- 
салимт;  ту  жила  Святая  Богородица,  по  вознесепш  Сына  своего 
на  небеса,  и  ту  молилася  Сыну  своему,  и  доньпгв  знати  мьсто 
то,  ид'вже  клала  поклоны  на  мраморъ;  и  ту  разболъся,  [Сах.  п 
ту  духъ  свой  предасть],  и  ту  Хрпстосъ  ей  явися.  и  ту  па  Апо- 
столы Святый  Свой  Духъ  посла;  и  ту  есть  гробъ  царя  Да- 
вида и  сына  его  Соломона;  и  ту  есть  служба  Фрял;ская;  и  ту 
есть  гробъ  первомученика  СтсФана;  и  ту  лежать  (Л.  лежало) 
два  камени,  иже  Пречистая  восхопиъла  видгъти  тгь  камсни.  на 
чемъ  Хрпстосъ  беоьдовало  съ  Моисеемь  на  юргь  Синайстгьй;  и 
принесе  Ателъ  два  камени  (Л.  отъ  вгвста)  *),  еже  ся  зоветъ  Ку- 
пина Неопалимая....  И  мало  поступи,  видно  мьсто.  гд1.  /Кпдове 
первомученика  СтеФаиа  убили и  ту  есть  палата  Ивана  Бого- 
слова, идучи  къ  свлтому  Сюну». 

Важенъ  въ  показашяхъ  Зосимы  ого  разсказъ  о  «синайскпхь 


х)  Сл.  О  оучсш  в1;ры,  нзд.  Качановскиыъ  въ  84апце  XII,  стр.  245: 
«Мар'кь  же  т.  четврьток  (но  десяти  лт.тт.хь)  л1."  им  (отъ  Петра  ваучив- 
сы)  [въ  РимЬ  самь,  вь  чибразь  тельчь,  се  ксп.  блжнны  юрсмлпвь,  ндЬже 
меть  Гь"  вечероу  сь  оучепикм  свовМи,  ла  (еже  вь  шбразь  тельчь.  сам* 
Гь*  пде  па  вольпое  мнчие,  акы  агпе  пе  злобиво»]. 

'*)  Сахаровъ,  1.  с.  стр.  144;  Леонвдъ,  1.  с.  стр.  50. 

')  1.  с.  стр.  64 — 5;  Леонид!,  р.  21. 

4)  Въ  скобкахъ  у  Леонида. 

Сборншсъ   И  Отд.   И.   Л.   И.  - 


18  \-   И.   ВЕСЕЛОВ<  К1Й, 

камнях-!,»,  вапоминающш  ту-же  легенду  у  Пипина,  Сиголи  и 
Фабри,  съ  новыми  чертами,  останавливающими  внимаше.  Я 
разумею  прежде  всего  сопоставлеше  камней  съ  «неопалимой  ку- 
пиной». Въ  текст!-.  Сахарова  это  —  шъ  названге;  у  Леонида  они 
принесены  ото  лтета,  такъ  названцаго.  Въ  первомъ  случа*! 
«неопалимый»  быль  бы  эпитетомъ  камня:  несгараемый,  асг(като$, 
аярХехто?;  не  въ  этомъ-ли  смысл!,  сл'вдуетъ  понять  русское  о 
начете  алатыря:  бълъ  горючъ?  горянцй  (до  б-вла),  но  не  сга- 
раемый,  не  горючъ?  —  Другое  толковаше  подтверждается  кос- 
венно путешествшмъ  Коробейпикова  и  Грекова:  въ  синайскомъ 
монастыре,  въ  церкви  Преображетя  «за  алтаремъ  прпдълъ  надъ 
Неопалимой  Купиною,  гдъ-  Моисей  впдвлъ  Святую  Богородицу, 
со  младенцемъ  во  огне  стоящу  нсопалиму —  и  впдт.хомъ  место 
покрыто  камеиемъ  мраморянымъ,  камень  полсаженп  на  4  углы; 
надъ  ттшъ  камеиемъ  престолъ  стоитъ  и  служба  совершается; 
въ  немъ  же  вдшаны  два  камени  велики,  что  опалила  Неопали- 
мая Купина»  1).  Въ  хриспанской  символике  неопалимая  купи- 
на —  Богородица-Д^ва:  «какъ  огонь  был1я  не  сожже,  такъ 
Бож1е  слово  неистл'кнно  сохрани  ю  по  рождств-Б  дввпцею»;  какъ 
«купина  не  сгараше  опаляема,  такъ  Дъ-ва  родила  еси  и  Д'Ьва 
пребыла  еси»  2);  «предочистимся  и  мы  божественно  въ  Дуст>  и 
въ  горы  Синайсшя  в-Ьрою  взыдемъ,  да  видимъ  тамо  купину 
огненосную  Дъъыя  провозвещающая  рождество»,  поетъ  церков- 
ная п-бснь.  Собьше,  совершившееся  на  Хорпв-Б,  переносимо 
было  на  Синай,  по  сопоставлешю  Исх.  19, 18иВторозак.  5,  2, — 
и  далбе  истолковывалось  по  требоватямъ  символическаго  парал- 
лелизма: что  прообразованное  въ  Ветхомъ  Зав-БТЕ  исполнилось 
въ  Новомъ.  Оттого  въ  мшпатюрт,  ватиканской  рукописи,  содер- 
жащей Палею  и  Псалтырь,  Моисей  •  идетъ  по  горъ  (Синаю), 
чтобы  принять  отъ  десницы  Бож1ей  заповъди,  тогда  какъ  на 
право  видна  купина,  горящая  и  не  сгорающая,  а  въ  мишатюр'Ь 


х)  Сахаровъ  1.  с.  152;  Леонидъ  105. 
а)  Успенскпг,  Толковая  Па.тея  стр.  90. 
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къ  гомйлямъ  1акова  саман  купина  перенесена  на  Синай  г);  от- 
туда отождествлеше:  «гора  Синайская  —  Богородица,  а  коупи- 
на  —  утроба  дъвыя»  2).  Въ  византшской  иконограФШ  купина 
изображалась  то  дпкимъ,  покрытымъ  цветами  терновникомъ, 
объятымъ  пламенемъ,  изъ  котораго  выходитъ  въ  медальонъ- 
изображеше  Эммануила-младенца;  то  въ  видъ  сосуда  съ  огнемъ. 
По  замтэчатю  проф.  Кондакова  это  —  либо  исеОо?  у.'му.^-^; 
Кирилла  Алексапдршскаго,  символически  изображающей  ДЬву- 
мать,  тогда  какъ  огонь — Христосъ;  либо  образъ  чаши,  символъ 
страдашя  Христа  и  Евхаристш:  въ  одной  мпшатюръ'  такой-же 
сосудъ  названъ  Ьут<х<гщрюу,  алтаремъ.  Алтарь  является  однпмъ 
изъ  символовъ  Богородицы  у  Андрея  Крптскаго 3)  —  и  въ  древ- 
не-славянской статье  4),  собравшей  цълый  рядъ  иносказатель- 
ныхъ  обозначены  для  Богородицы,  среди  которыхъ  мы  встрв- 
тимъ  всю  символику  разобраниыхъ  нами  сюнскпхъ  преданш: 
/супина,  камень  («^тсечесд  камень  и>тъ  горы  кромв  рукь»), 
пргьстолъ  («вид'вхъ  Господа  Саваиюа  сйдяща  на  прЬстолт.  вы- 
соцт>  и  прЕвознесени-в  и  исиолнь  храмъ  славы  его»),  Сионъ  («при- 
детъ  штъ  Сиона  възывад  и  отвратить  нечьстие  снтъ  1акова»), 
гора  Господня,  трапеза  святая,  скрижаль  завгьта,  носило  Соло- 
моново («носило  сотвори  себ'Б  црь  Соломонь  (С  др-ввесъ  ливано- 
ВТэХЬ»)  и  т.  д.  5). 


')  Кондаковъ,  Истор]я  византшскаго  искусства  (Одесса,  1876), 
стр.  15 У,  22 5. 

2)  Тихонравовъ,  Памятники  II,  стр.  -)2\  (статья  о  двенадцати 
иятнпцахъ). 

•')  Копдаковч.  1.  с.  стр.  94  прим.  3  и  стр;  22")  прим.  2;  ел.  стр. 
228  прим.  1. 

4)  Тихонравовъ  1.  с.  II  стр.  339 — 44:  Семьдесятъ  нменъ  Богу. 

5)  Истом  и  нкомъ  славянской  статьи,  но  отмошешю  къ  символиче- 
скимъ  эпитетамъ  Богородицы,  была,  быть  можетъ,  четвертая  гомили  ст.. 
Андрея  Критскаго  на  рождество  Богородицы  (ел.  у  Мщпе.  Г;Ого1о§1ае 
дгаесае  I.  97,  р.  866  >чя-)-  Въ  какнхь  отношешяхъ  находится  нерпам 
половина  статьи  (имена  Богу)  къ  Хоуо?  тетарто?   кц     3  •  .    ■   •  .  9ео- 


.)* 


20  \.   Н.   ВЕ1  !    ЮВСК1Й, 

На  верху  Синайской  горы  Кор<  въ  и  Грековъ  посе- 

тили другую  церковь  Преображешя:  «и  въ  той  церкви,  возлй 
алтаря,  лежитъ  камень  великъ.    Егд  ь  Моисею  на 

святый  верхъ,  и  ста  Моисей  при  томъ  камени,  и  камень  Моисея 
пустилъ  къ  себъ  и  покры  главу  ого.  и  {ъ  темъ  камеи 
глагола  Моисей  съ  Богомъ  и  законъ  отъ  Бога  щпптъ  —  скри- 
жали каменны,  написаны  перстомъ  Бож1имъ»  1).  —  Зосима  сое- 
диняетъ  камни  отъ  «неопалимой  купины»  съ  теми,  которые  Ко- 
робсйниковъ  и  Грековъ  видели  на  верху  Синая,  и  говорить  о 
первыхъ,  что  на  пихъ  именно  «Христосъ  бесЕдовалъ  съ  Мои- 
сеемъ  на  горъ  Синайстей».  Подставивъ  вместо  Христа  первое 
лицо  Св.  Троицы,  мы  придемъ  къ  следующему  тексту  Исхода  24,  9: 
Кул  ауе($У1  Мйлкту)^  хоа'Аарш  у.ул\у2у.г1  у.ой9АфюЬо  хае  фооау^^та 
ТУ)?  у&роиош?  -  1еграу)Х,  у.ул  йооч  точ  то  тс  о  V  ой  Б1<7ТУ]хег  о  ЪгЬ$ 
той  1&рссу\к'  хул  та  Сетго  той;  -ооа:  аитой  со.сг-еч  1руо^  -/.'.-,- 
йоу  та  и:  ар  б  *  рои  ха!  соттгбо  бёоо;  стгреса^ато?  тоО  оОра>>оО 
ту)  ха&арьот^т!.  .  .  .  хаг  гсттг  хбрю';;  ~;:;  М(01Ю7)У'  ^хЗг,»)',  ~;о: 
^б  бц  то  бро;  хаё  ГоЧк  ехеГ  ха&  осоато  то:  та  тпД^а  та  /лА)1ч%, 
тол/  ^.юр.о>>  хаг  та;  Ьюокхе,  ус,  Бурафа  У0[А0&БТУ)сга1  айтоТ:.  Кае 
о^аата;  Мсоиат]?  хае  1у]о-о0;  6  тсарБсгтУ]х&?  аита»  ауе($У1<гау  гё:  то 
бро;  той  $Бой,  гдъ  Господь  наставляетъ  Моисея,  какъ  устроить 
ковчегъ  и  скин1ю  и  даетъ  ему  две  скрижали  каменный,  скрижали 
откровешя. —  Связывая  Исх.  24,  10  съ  32,  16,  талмудическое 
предаше  заключаетъ,  что  обгь  скрижали  были  изъ  сапфира,  на 
которомъ  стоялъ  Господь,  беоьдуя  съ  Моисеемг,  почему  арамей- 


дора  Дуки  Ласкариса  (у  М1§пе,  Ра1го1.  §таес.  {;.  140,  р.  764  —  770)  —  я 
не  изсл'Ьдовалъ.  Сл.  РИга,  8р1сПедшт  8о1езтепзе  III,  р.  449 — 451: 
КЬу1Ьти§  а<1  Бейт  ех  Бех  попптЬиз;   Бе  попитЬи?  Ьса1ае  Мапае  \'1Г- 

§11118. 

1)  Сахаровъ  1.  с.  р.  153;  Леонпдъ  р.  106.  Ст.  у  81§о'Н  1.  с.  р.  250: 
е  1сШо  -  соташ16  а  ^ие1  ре1гопе  сЬе  зНеуаззе;  тсоп1апеп1е  1а  раг1е  (П- 
папг!  81  1еуо  е  з^еМе  зозреза,  е  аисога  51  зи  соз1,  з1ссЬё  рег  сотапйа- 
теп1о  сИ  Вш  Мспзё  з1еМе  зоМо  И  <1еЫ;о  ребгопе,  е  1<Ыю  з1ауа  зорга  II 
<1еМо  реЪгопе». 
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екая  духовная  п/веня  на  Пятидесятницу  поетъ:  «Выруби  себй, 
о  Моисей,  деть  оспа  фира  подъ  престоломъ  Бога  жива»1». 

То-же  у  Свиды  (Мсоиот)?):  та;  тг/.а/.а:  о-атгере^рш  ХсОф  §ах- 
-У/.со  вгой  ураерг^сга?;  въ  статье  ЕпиФашя  Кипрскаго  о  12 
драгоц'внныхъ  камняхъ  говорится  лишь,  что  «что  на  горъ  же  да- 
нъшМиуспи  законъ  на  камъщ'Б  сапъоиръ  глетьед  бывъ2). 
Синайскш  камень  пли  камни,  перенесенные  на  Сюнъ,  полу- 
чаютъ  смыслъ  при  свътъ-  указаннаго  нами  сопоставлешя:  они  — 
сапфирные,  скрижали  ветхаго  завъта,  которые  Хрпстосъ  поло- 
жплъ  въ  основаше  новаго  Сшна;  топз  8та  еЬ  §юп  с!ио  Тез^атенИ 
зщпШсац*  (Шегопут.  ер1зт..  СХХШ);  пзъ  Спнапскаго  камня 
(1ар1з  гпЪеиз;  ел.  иииресро?  тсорсрир^о^  ЕпиФатя),  принесеннаго 
ангеломъ,  сотворенъ  на  Сюнъ  алтарь,  какъ  о  храмв  св.  Граля 
на  МипзаЬ'аезспе  3)  говорится: 

СтоЪ  зе1Ъ  гп  егщ  зарМге  Мбузг  т%1  зскгЩ  гсаз  деЪепЛе 

аИег  зипс1еп  йге,  втсег  паск  с!ег  ееШеп  1ёге  посЬ  теаег  1еЪепс1е, 

а1  й'ш  деЬоЬ,  йег  /йт/т  зШ  деяюеъеЬ: 

зиз  уЦ  с!ег  поиеп  1и§епс1е  зкЬ  ап  йега  зарЫге  тапдегЫе!;. 

Вигск  Лаз  Лъ  аШгз1егпе  ПЬег  61  зарМге  юагеп  4). 

Бег,  легенды  хриспанскаго  Сюиа,  раземотрьннын  нами,  ко- 
ренятся въ  такого  рода  ветхозавътныхъ  воспомпнашяхъ:  скри- 
жали   Синап,    краеугольный    камень    Слона,    скшпя    Давида 5). 


х)  Сл.  2агпске,  ОгааКетре!  стр.  481  прим.  кь  строф*  21,  1. 

-)  Буслаеаь,  Ист.  Христом,  р.  263  (Сбори.  •  греч.: 

3)  У  Вольфрама:  МипзаЬаезсЪе,  МипзаЬаЬзсЬо,  8а1уасЬё  аЬ  пиш- 
ите;   страна,  иъ  которой  лёжитъ  замокъ,  зоветсл:    '!  ЗаГуаезсЪе. 
Обычная   этимологе:    за1уа1§е,   заиуаце,    зПуаНси-,    за    которой  — 
Вольфрама  —  можно    вредположить   другую:   Мопз,  1егга    5а1уа1к>1нз, 
заДийз. 

*)  2агпске  1.  с.  строфы  21  и  22. 

*)  Укажу  кстати  ва  параллелв  аоситъ  ва 


22  л.    И.   ВЕСЕЛ0ВСК1Й, 

Имя  Соломона,  играющее  столь  важную  роль  въ  псторш  спм- 
волическаго  параллелизма  ветхозавътныхъ  и  евангельскихъ 
событш,  также  притянуто  было  въ  эту  связь:  I.  Христосъ  — 
истинный  Соломонъ  1),  Богородица  —  .мать  Соломона  2);  она  — 
носило  Соломоново,  о  которомъ  сказано  въ  11Ьсн1>  Шсней  III,  9: 
орэрБй^  Ыощвъч  гаотф  6  Зхт'.).-.^:  ^алсоо.бг/  атгй  ^икшу  той  Л'.^а- 
Vоо;  греческому  форе1Ьу,  &гси1ит  Вульгаты,  отвъ-чаетъ  въев]н  й- 
скомъ  тексте:  (Ьакпшз  зропзагшп,  въ  арабскомъ  ишЪгаси1иш, 
въ  эеюнекомъ  1ес1и8,  въ  сиршекомъ  зоНига,  въ  халдейской  пара- 
Фраз^:  1етр1ит  зажШагИ.  Къ  этому  толкованию:  уофЯоу  — 
1етр1шп  прпвнзываются  показаны  тЪхъ  средпев-вковыхъ  пале- 
стинскихъ  нутешественниковъ,  которые  ставятъ  позднейшую 
Сюнскую  базилику  на  м-Ьсто  Соломоновскаго  сооружешя  3)  — 
и  слово  о  трехъ  крестныхъ  древахъ,  приписанное  Григор1ю  Бо- 
гослову, гд'Б  домъ  Божш,  созидаемый  Соломономъ,  названъ  свя- 
тымъ  Сюномъ4).  Распространенное  сказате  о  крестномъ  древъ\ 
въ  связи  съ  построешемъ  Святыя  Святыхъ  и  пророчествомъ 
Сивиллы,  вовлекло  имя  Соломона  въ  глубь  христ1анской  симво- 
лики; надпись  (на  еврейскомъ,  самарянскомъ  и  греческомъ  язы- 
кахъ)  на  Соломоновой  чаптЬ,  будто-бы  служившей  потиромъ  въ 


Стнъ,  въ  скпБхю,  нмъ  устроенную,  ковчегъ  завета;  Оза,  протянувшей 
къ  нему  руку,  падаетъ  мертвымъ  (Цар.  II,  7).  Въ  апокрифе  объ  успеет 
Богородицы  ва  Ств-Ь  1ефон1я  схватывается  за  одръ,  на  которомъ  ле- 
жало ттао  Пресвятой  Д'Ьвы,  а  авгелъ  Господень  отсъкаетъ  ему  руки. 

х)  Сопгай  уоп  \УйггЪигд,  боШепе  8сЬппес1е  V.  172В  здд,;  ел.  V. 
1745. 

а)  Ьез  ^о^ез  поз1ге  Бате  ей.  КетзсЪ  въ  2еИ;зсЪг.  ?.  готап.  РЫЛ. 
III,  2,  р.  216  здд.;  ел.  р.  224  V.  961:  Ьа  теге  аи  ге1  8а1отоп. 

3)  Сл.  выше  стр.  7,  прим.  1. 

4)  Тихонравовъ,  Пам.  отреч.  русск.  лит.  I  р.  310  (изъ  ербск.  ркп. 
XV);  Порфирьевъ,  Апокряфпчесшя  сказан1я  о  ветхозав-втныхъ  лицахъ 
и  событгяхъ  по  ркп.  соловецкой  бшшотекп  (Спб.  1877),  стр.  97,  217 
(сл.  219);  Поповъ,  Первое  прпложев]'е  къ  описашю  ркп.  п  т.  д.  Хлу- 
дова, стр.  64  сл'Ьд. 
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цареградской  Софщ,  прорицала  о  рождестве  Спасителя,  его  тай- 
ной вечери  и  крестной  смерти  '). 

Граль  западной  легенды,  какъ -бы  ни  разнообразилось  его 
внешнее  представленье,  несомненно  символизируем  высшее  хри- 
стьанское  таинство,  тайну  евхаристьп.  Когда  Вольфрамъ  фонъ 
Эшенбахъ  ссылается,  какъ  на  (посредственный)  первопсточникъ 
своихъ  св'бдтлий  о  Гралт,,  на  книгу  какого-то  Пе$е1апь$'а  2), 
изъ  Соломонова  рода  (453  —  4)  —  я  могу  у  су  мниться  въ  имени 
и  въ  показаньи  источника,  не  въ  характере  его  символпческаго 
параллелизма  3). 


III. 


Собранныя  нами  мъхтныя  Сьонскья  преданья  помогутъ  намъ 
разъяснить  нъкоторыя  черты  двухъ  произведены  народной  рус- 
ской поэзьп,  раскрывъ  за  позднМшимп  иаслоеньями,  цвсенными 
и  иными,  черты  первичной  легенды. 

Преданье  о  чудесномъ  камнь,  положенномъ  Спасителем!»  въ 
основанье  Сьонской  церкви;  о  камнт>,  снесенномъ  съ  Синая  и  по- 
ложенномъ на  м  пето  алтаря  въ  той-же  церкви,  матери  всвхъ 
церквей;  память  о  транезт>  Христа  въ  сьонскомъ  Соепаси1пт, 
за  которой  Спаситель  возлежалъ  съ  апостолами,  установись 
таинство  Евхаристьп  и,  наставивъ  тому  учениковъ,  иослалъ  пхъ 


х)  Сл.  Срезневск1й,   Св^вд-втя   и  заиътки  и  т.  д.  Л!'  Х1>.  стр.  96; 
Порфирьевъ  1.  с.  р.  240  —  1. 

2)  Сл.  съ  именемъ  ПедеЬашя'а  —  Е1ё$ёЧ-ше   въ  такъ   называемом? 
Огапс]  81.  С-гаа1. 

3)  Въ  эпизод*!  втораго  Тнтурега  о   созданы!   храма    Граля   упоми- 
нается разсказъ  о  томъ,    какъ  Солоыонъ  построплъ  храмъ  Господу 
употреблогпя  оруддй:   дгбг  посЬ  к1еше  —  \\аг1  шс1хе1  Ьатег  посЬ  апйег 
\уареп  егк1епее*  —  ше  г\х  ЬаШст  иадоЛе  (2атскс  1.  с.  стр.  4  17,  стрО' 
фа  39).   Объ  источник!;  этой  легенды,   не  указанной   Царнке,  м 
ломопъ  и  Китоврасъ  стр.  105  и  ел! 


24  А.    I!.    I  I  I      К1Й, 

въ  зшръ  возвестить  новое  Откровесие:  таковы  были  матер1алы 
местной  легенды.  Стоило  было  поработать  вадъ  ними  народной 
Фантазш,  чтобы  найти  въ  нихъ  символически  центръ:  алтарный 
камень,  алтарь,  на  которомъ  впервые  была  принесена  безкров- 
ная  жертва,  установлено  высшее  таинство  христианства.  Въ  рус- 
ской народной  поэзш  этотъ  алтарь,  црквнослав.  олътаръ,  сталъ 
к&мнемъ  алатыремъ  (вм.  алатарь),  латыремъ.  Такъ  въ  стихи  о 
Голубиной  книге: 

На  бгьломъ  Жатыргь  на  кали  ни 
Веаьдовалъ  да  опочивъ  держалъ 
Сам~<,  Исусъ  Христосъ  царь  небесныт 
Съ  двунадесяти  со  апостолами. 
Съ  двунадесяти  со  учителямъ; 
Утвердилъ  онъ  впру  на  калгени, 
Распустилъ  онъ  книги  по  осей  земли. 

(Безсоновъ,  Калики  I,  стр.  291,  №  80:  ел.  №  81;  Варенцовъ 
стр.  18—19,  27,  37—8). 

Когда  объ  этомъ  камни  говорится,  что  изъ  подъ  него  текутъ 

р-БКИ 

Всему  ьиру  на  подтаете, 
Всему  виру  на  проппташе 

(Безе.  №  84.  стр.  313),  то  это  не  удаляетъ  насъ  отъ  указанной 
символики,  какъ  и  выражение,  что  алатырь-камень  —  вевмъ 
«камнямъ  отецъ».  Тт,  ръки  —  воды,  текушдя  на  спасете  пью- 
щпхъ  изъ  скалы-церкви,  изъ  скалы  Христа1).  «А -6  "К'ьЬои  о:  г- 
диспат-т^юч,  объясняетъ  Симеонъ  Солунскш  2).  от  Хркттгоу 
ггАО'п^и,  ос  кос1  тгБтра  сое  &Б[а&Аю<;  т^хыу.  хае  >се<раХу)  усо- 
\",а:,    у.у.1  \'А)ос  йу.роуычос,    хаг   он  г.'г-оу.  7гаХа'Е   табт^ 


*)  Сл.  Кондаковъ  1.  с.  стр.  123  и  прим.  1. 

")  Зутеошз  Т11езза1ошсеп513  агсЫер1ВСор1  орега  отша,  у  М1§пе, 
Ра1го1.  зепез  дгаеса,  *.  СЬУ:  ЕхрозШо  <1е  с1тпо  1етр1о  р.  705,  §  273; 
сл.  П>.  р.  313,  §  118.  улоу.1,  рС^:  Ве  засго  1етр1о. 
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Е'^ф.гТтс  тур  тратге.'Са7,  г\  тс7  ттаХаг  тсот^оиаа  1<трау)Х. 
V}-/  о'аОтУ]  тс/  VеоV  гьаа:  тсотй^ее,  с^у  иосор,  аХАа  ^сот,;  ако- 
усок  тсаргуоиа-а  -^ааата,  тс  иом  а!аа  т$'3  Ло/уои»"  Сл.  также  от- 
вътъ  на  вонросъ  древне-русской  статви:  «Како  бысть  Господв 
Июдъемъ,  и(же)  камыкъ  ношахоу  его  п  псъхожахоу  изъ  него 
.в1.  ръкъ  и  напоиша  дванадесятв  царствъ?»  Отвътъ:  «Камень  есть 
Христосъ,  .ш.  ртжъ  апостоли  суть,  судящи  двеманадесятв  кол-б- 
нома  израилевыма;  яко  ртжи  напояху  родъ  еврейскш,  тако  и 
апостоли  пропов'вдаша  новый  законъ»  г). 

Дальнейшее  развита  этого  образа  въ  русской  народной 
поэзш  п  суевтфш  насъ  здесь  не  интересуетъ:  тамъ  онъ  пре- 
творился до  неузнаваемости,  до  разнообразныхъ  проявлены, 
связанныхъ  другъ  съ  другомъ  однпмъ  лишь  общпмъ  понят1емъ — 
какой-то  чудной  силы,  сверхъестественнв1хъ  качествъ.  Пользо- 
ваться позднейшими  искажешямп  и  приложешями  этого  образа, 
съ  цъ\дью  определить  его  первичный  Формы  —  едва-ли  возмож- 
но. Если  предложенный  мною  параллели  подошли  къ  этому  оире- 
дъмешю,  и  алатырь  ничто  иное,  какъ  алтарь,  понятый  какъ  сим- 
волическое выражеше  хриспанскаго  таинства,  то  въ  поэзш 
средневъжоваго  и  еще  современнаго  народнаго  христианства  онъ 
стоитъ  не  одиноко.  Я  напомню  олицетворете  Отче  Нашъ  въ 
англосаксонскомъ  Д1алогБ  Соломона  и  Сатурна:  олицетворете, 
которому  придаются  чудодвйственныя  качества.  Какъ  въ  сици- 
л1апекомъ  суев^рш  таинство  Евхаристш  явилось  святой  УпЧи- 
уа^тпа  (ит.  УеШуа^На,  т.  е.  У1с1иаПа),  помощницей  при  ро- 
дахъ,  такъ  изъ  сходныхъ  элементовъ  развилось  мистическое 
представлеше  о  Гралгв,  являющемся  то  чашей  тайной  вечери, 
то  чудеснымъ  камнемъ,  снесеннымъ  съ  неба  ангелами.  О  нами  в 
говоритъ  \УоИгат  уоп  ЕзспспЪасЬ,  Рагауа!  454: 


1)  Тихонравовъ,  Нам.  II,  стр.  455  — е.  Сл.  въ  слов*  Кирилла  Ту- 
ровскаго  «въ  новую  неделю  по  Цасцв»:   «ныня  р'вкв  апостольевыя  на- 

водвяються». 
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Еш  ьсЬаг  1п  йГ  (1ег  еп]еп  Пег: 
сНи  Гног  йГ  йЬег  <Пс  Ыогпе  ЬбсЬ. 
ор  (Не  111  ипясЬиН  иЫег  гбсЬ, 
811  гаиох  з5п  рйсуп  де1оиШи  ГгиЫ. 

Камень  этотъ  зовется:  1арвИ  ехННв  (469). 

Известно,  что  Французское  предание,  на  сколько  оно  выра- 
зилось у  Бе-Воггоп'а  1),  представляло  себЬ  Граль  въ  образ! 
чаши,  въ  которой  Спаситель  совершилъ  тайную  вечерю  въ  домЬ 
Симона,  которая  впослъдствш  найдена  была  тамъ  какимъ-то 
Евреемъ  и  отдана  Пилату;  затьмъ  Пнлатъ  подарилъ  её  1осиФу 
Арпмаоейскому,  и  тотъ  собралъ  въ  неё  кровь,  истекшую  пзъ 
ранъ  Спасителя.  Когда  Евреи  заключили  1оси<1>а  въ  темницу, 
Христосъ  явился  ему  съ  той-же  чашей  въ  рукахъ,  наполненной 
божественною  кровью,  напомнилъ  ему  о  тайной  вечере,  объ 
установленш  таинства.  Помнишь-ли  ты  мою  трапезу  съ  учени- 
ками у  Симона? 

896     Ье  реш,  1е  уш  у  Ъепё1  ") 

Е1  1еиг  (Из  ^ие  та  спаг  теплев! 
Ои  рет,  ои  уш  топ  аапс  Ъиуо1еп1: 
Аизг  зега  гергезепЬее 
Се1е  1ш1е  еп  теШе  сопЬгее; 
Се  дие  Ьи  Ле  1а  сгоигв  т'озЬаз 
Ш  ои  зерикЬге  те  соисЬаз, 
С1ез(  Гаи1еи8  зеиг  диоъ  те  те1гтй 
СИ  дтцг  те  засге^египЬ; 


1)  Сл.  Рг.  МлсЬеь,  Ье  готап  йи  81.  6гаа1  (ВоМеаих  1841)  и  про- 
занческш  текстъ  у  НисЬег,  Ъе  8аЫ  6гаа1  I,  р.  209  сл-Ьд. 

2)  Въ  начале  романа  разсказывается  лишь  объ  омовеми  ногъ  апо- 
столамъ,  V.  332  слъ%,  что  дало  Р.  РаНз'у,  Ье8  готапз  с1е  1а  ТаЫе  гопйе 
I,  стр.  127,  прим.  2  заключить,  что  составители  легенды  о  Грал-Ь  знали 
одно  лишь  евангел1е  отъ  1оанна  (такъ  и  у  меня:  Соломонъ  и  Кптоврасъ 
стр.  191).  Но  далйе  говорится  о  сосуд'Ь,  ои  СгЛг  (ешИ  зоп  8асгетеп1 
(у.  396);  отрывокъ  (у.  896  сл'Ьд.),  приведенный  въ  тексте,  поясняетъ 
его  значевхе. 
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&  (1газ  ои  Пп  еп\о1ере2, 

8ега  согрогаиз  аре1ег; 

(Лз*  \а1зз1аиз  ои  гаеп  запс  тёь, 

(^иапк  Йе  теп  согз  1е  ^е^ие^11^в, 

СаИсоз  аре1е2  зега; 

Ьа  р!а1те  Ы  зиз  §1гга 

1ег1  1а  рхегге  зепебее 

(^ш  Ги  йезеиг  то1  зее1ее 

<^иап1:  ои  зерисЬге  т'ёиз  пнз. 

Символика  этого  описашя  ясна  сама  собою:  трапеза  —  гробница, 
согрога1е  (согрогаиз) — платъ,  которымъ  обвито  было  гбло  Спа- 
сителя, потиръ  съ  дарами  —  тело  и  кровь  Христовы,  дискосъ — 
камень  отъ  гроба.  «?Н  ау^а  тратгг^а  ёсттг;  оЬт  тоО  тбтеои  ту|; 
таФУ]?,  1ч  г\  гтг.&У]  6  Хригтд?,  1ч  г\  крохшш  6  иАт^уо^  ха!  оОра- 
VI©;  арто^,  У]  (хиапху)  хои  ауасаахтос  (китих»;   «тс  еГлу]тоу  тг/хзс- 

VII  ТУ]7   Я IV О 04 01,    IV   У]   ^Е1ЛУ]йУ]   ТО   ОЧО|Ла  Той  Хр'.ТТСО,    БХ  ТОО   аТаУ- 

рой  хатафо^  хае  г\  [Л7У)|лат1  т&94у.  Кае  у]  бтосусо  хаХифи;  тоО  одатсои 
Е[ХФа^Е1  ту)7  от\юо\а,  7]  б{Хи;ош  то  очо[л.а  тоО  КирЬи.  То  Ье  остхо- 
хаХи[А(ла  гат^  егт  той  аоиоарЬи  тоО  о^то;  бш  той  -роо-сотго^  тгерс- 
ха/\0ито7то;  аито  &у  тф  таФО).  То  хататсЕтао-(ла  г\чои\  Ь  ау)р 
гат'.  хае  Хгуетаг  а^т1  той  Хе&оь»  об  У]а-ФаХ(а-ато  то  и.г/];лЕТо7  6 
'1соа-у)Ф».  Если  къ  этимъ  толковашямъ  натр1арха  Германа  х)  при- 
соединить и  Гонор1я  пзъ  Аит.ип,  ветта  Аштае,  1.  I  с.  ХЬУП: 
ра1епа  1арн1сш  йез^па^2),  —  то  мы  нашли  всЬ  черты  де-Борро- 
новской  символики,  отправляющейся  отъ  отождествлешя :  зери1- 
сЬге  =  аи1еи§  3).  Символъ  алтаря  —  но  не  гробницы,  а  алтаря- 
трапезы  развивается  и  далъе:  Христосъ  наказываетъ  1осифу  въ 
память  трапезы  у  Симона  сотворить  другую,  на  пей  будетъ  по- 


1)  бегташ,  агсЫер1зсор1  сопзЬанИпороШат  Шз1опа  есс1ей1Л811са  е' 
тузглса  соп1етр1а1ю  у  Мл^пе,  1'а1г.  дгаес.  I.  98  р.  383,  399. —  Германе 
быль  патр1архомъ  Константинополя  съ  715  г. 

а)  Млупе,  Ра1го1.  1а1.  I.  172,  р.  558. 

3)  Иначе  ГНгсЬ-ШгзсЬг'еМ,  ГМг  8аде  уош  Ога1  (Ьре.  1877),  стр. 
221,  прим.  1. 
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ставл-  въ  вятой  потиръ  и  рыба,  которую  пошиаетъ  зять  1осиФа, 
НеЬгоп  (или  Вгоп).  Рыба — древне-христнсюй  символъ  Христа, 
являющшся  въ  изображешяхъ  Тайной  Вечери  па  стол-в,  въчаитв, 
къ  которой  прикасается  Спаситель,  либо  въ  блюд!:,  которое  сно- 
ситъ  съ  неба  ангелъ  г). 

2503.  .  .  .  ргеп  {еп  уе1ззе1  ет.  1е  тез1 
8из  1а  1аЫе,  1а  и  гшеиг  1е  р1ез1:, 
Ме1з  ^и'^1  зоИ  1ои1  (1гоИ  етгт  Ни; 
ЕЬ  1а  еп(1го11  ^е  зеггаз  1и, 
Е1  1е  сиетге  сГиие  ЮиаШе. 
С^>иап1;  аигаз  се  Ы1  зап/  {аШе, 
Айопс  герепгаз  1е  рохззоп 
<^ие  1'а\тега  резсЫе  НеЬгоп, 
0'аи1ге  рагЬ  1е  тезг,  Ыеп  еЬ  Ье1 
Той!  йгоИ;  епсоп1ге  1еп  уе1ззе1. 

За  этой  трапезой  будетъ  пустое  йгбсто,  мъсто  1юды-предателя: 
его  займетъ  безнаказанно  лишь  внукъ  НеЬгоп'а. 

О  всей  этой  символике  Граля  ВольФрамъ  ничего  не  знаетъ 
и  самъ  не  даетъ  своему  Гралю  никакого  оиредъ-леннаго  образа. 
Одинъ  изъ  посл'бднпхъ  изслъдователей  этой  легенды,  открывая 
зависимость  Вольфрама  отъ  СпгезНеп  (1е  Тгтлез  и  вм-ветв  съ  темъ 
несоглас1е  ихъ  представлены  о  Грал-в,  пришелъ  къ  неожидан- 
ному заключешю:  Спгезтлепз  никогда  не  употребляетъ  для  по- 
нят1я  чаши  Граля  описательныхъ:  уа1ззеаи  или  ёсиеИе,  а  исклю- 
чительно —  §гаа1 ;  этого  слова  не  понялъ,  будто-бы,  ВольФрамъ, 
вотъ  почему  вместо  чаши  у  него  является  —  камень  3)!  Воль- 
Фрамъ не  ум-Блъ  читать  и  самъ  сознается  въ  недостаточномъ 
знати  Французскаго  языка;  но  это  не  помъшало  ему  овладеть 
пришлымъ  сюжетомъ  и  значительно  углубить  лежавшую  въ  немъ 
идею.  Граль  играетъ  въ  его  поэмъ  выдающуюся  роль,  такъ 
какъ  внутреннш  ростъ  Парцпваля  обусловленъ  именно  его  иска- 


*)  Кондаковъ  1.  с.  стр.  80,  133,  -МО. 
2)  Вггсп-ЕлгзсМеЫ  1.  с.  стр.  274. 


РАЗЫСКАН1Я  ВЪ  ОБЛАСТИ  РУССКАГО  ДУХОВНАГО  СТИХА.  29 

гпемъ.  Что  ВольФрамъ  не  постарался  уяснить  себъ  его  значете, 
хотя-бы  путемъ  разспросовъ,  когда  легенда  о  Гралъ  не  могла 
не  быть  изв-Бстпа  въ  Гермаши  —  просто  немыслимо.  То-же 
сл'вдуетъ  сказать  о  Генрихе  уош  ТигНп:  въ  своей  Кгоне  онъ 
явился  подражателемъ  современника  своего  ЧУоИгаш'а,  и  въ  то- 
же время  источникомъ  ему  служилъ  Соп1е  с!и  Отаа1  СЬгезглеп'а; 
между  тъмъ  и  у  него  Граль,  по  крайней  м-ьръ  въ  одномъ  мъстъ — 
не  уа188еаи  и  не  ёсиеНе,  а  ничто  въ  родъ-  раки  съ  мощами, 
катя  ставятъ  на  алтаряхъ: 

29384  СгезЪеш  \уаз  ег  шк!  доШез  псЬ. 
Е1пег  кеГзеп  \уаз  ег  §ИсЬ, 
Бш  М  етет  акег  8*ё€. 

Заключать  изъ  этого,  что  и  Генрихъ  не  попялъ  образа  чаши  у 
СЬгевИеп'а  х),  невозможно,  потому  что  въ  другомъ  мъстъ  она 
оказывается  ему  известной:  Гавейнъ  впдитъ  её  въ  замке  Граля. 
гдт>  древнш  старецъ,  одътый  въ  оълосн-бжныя  одежды,  покоится 
на  ложЬ,  и  совершается  таинственное  шеств1е:  четыре  дбвы, 
въ  втшцахъ,  несутъ  свъточи: 

14754  МсЬ  сИзеп  \'1ег  теШеп 

61епд  ет  тад1  дег^еге!  Ьаг, 

Вт  (хиос  уог  1г  ет  зсЬоепег  уаг 

\Топ  е]'пег  спз1а11е. 

Баг  \\газ  уо1  тк  аПе 

\'П  §аг  УпзсЬез  ЫиоГез: 

Кб1ез  доЫез  ипйе  дио1ез 

Баг  тпе  ет  зсЬоепе  гоеге  1ас  2). 

ОиЬ  подходятъ  къ  старцу,  пятая  кол'Ьнопреклоняется  передъ 
нимъ  и  иодаетъ  ему  троги.. 


»)  1ПгсЬ-1Пг8сЬ4еМ  р.  285—288. 

")  Ыи  Сгбпс  уоп  НешпсЬ  уоп  Лет  ТйгНп,   Ьгзв.  уоп  8сЬо11.  81ии#. 
1852. 
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1  1777   Юа  тИе  1гаис  ег  <1а/.  Ыио!  го1 
I  /  (1сг  сп81а11еп,  (Не  <йе  1гиос. 

Слъдуетъ  предположить,  что  Генриху  знакомы  Пыли  два  иред- 
ставлешя  о  Грал*:  ракой  и  чашей,  который  онъ  не  примирилъ 
между  собою,  какъ  то  сд^лаль  авторъ  втораго  Титуреля,  оче- 
видно сплотивппй  легенду  <>  чашт.  съ  предашемъ  о  намяв,  най- 
деннымъ  у  Вольфрама:  чаша  явилась  у  него  сделанной  изъ 
камня,  снесеннаго  ангелами  на  землю: 

Ею  8сЬаг  йен  дга1  иС  егйе  Ы  аНеи  гИеп  ЪгаЫе, 

Ет  8(;ет  1п  Ьопет  ^ег(1с,  тап  ет  5с1ш22е1  (1аг  иг  \уигк»п  <1аМе  '). 

Я  заключаю  изъ  этого,  что  не  непонимашемъ  обычнаго  сказашя, 
а  особой  его  редакщей  слтдуеть  объяснить  у  Вольфрама  его 
представлеше  о  Гралъ\  Былъ-ли  его  источником!,  загадочный 
нровансалецъ  Куб!,  или  кто  другой,  для  насъ  это  безразлично  2); 
ясно  одно,  —  что  образъ  Граля-камня  вышелъ  не  изъ  легенды 
о  потире,  а  изъ  другаго,  равносильнаго  ей  предактя.  Камень- 
Граль.  снесенный  ангелами,  напоминаетъ  мне  сюнское  сказаше 
о  камнт>,  также  принесенномъ  ангеломъ,  камнт>-алтаръ,  трапезъ\ 
Что  1ар81^  Вольфрама  иская^ено  изъ  1ар18  —  въ  этомъ  едва- ли 
можно  сомневаться;  рукописи  читаютъ:  1ар81(;,  ^азр13,  1ар1з  и 
ехИПв,  ехШз,  епШз,  ехШх  (оттуда  во  второмъ  Титурелв:  <]'азр18 
е!  сШх!).  8ап  Маг!е  предлагаетъ  читать:  1ар1§  ЬегШз  =  госпо- 
день камень;  МагНп:  ех  сеИз,  упавшш  съ  неба  3).    То  и  другое 


*)  Изд.  НаЬп'а,  V.  6172  8^^. 

*2)  Такой  источникъ,  отличный  он.  Соп1е  йи  Огаа1  СЬгеаЫеп'а,  при- 
нимаете теперь  МагИп  (2иг  Ога1за§е,  81га88Ьиг§.  1880,  р.  18  — 19, 
26 — 27),  не  только  для  Вольфрама,  но  и  для  Генриха  \от  ТйгИт  Глав- 
ная ц'ьль  брошюры  Мартина  —  снова  привязать  сказаше  о  Гралт>  къ 
кельтской  сагт*,  кажется  мнт*  недостигнутой.  —  Разумеется,  и  моя  по- 
пытка (Соломонъ  и  Китоврасъ,  стр.  189 — 199)  пр1урочить  эту  легенду 
къ  среднев-вковымъ  дуалпстпческимъ  толкам ъ  представляется  тя-Ь  ныпгь 
неудачной. 

3)  МагИп,  1.  с.  стр.  39. 
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чтеше  можно  опереть  на  вар1антахъ  текста,  то  и  другое  соеди- 
нимо со  смысломъ  легенды,  почему  я  и  не  пытаюсь  защитить 
обычное:  ехШз,  сблизивъ  его  съ  КчрМет  1§1ит  (1е{огтем 
Антонина. 

Снесеше  съ  неба  камня-алтаря,  трапезы,  встр-вчаетъ  парал- 
лель въ  сл'Ьдующемъ  предаши  Корана  *),  несомненно  выражаю- 
щемъ  устаповлеше  таинства  Евхаристш. 

«Вотъ  апостолы  сказали:  1исусъ,  сынъ  Марш,  Господь  твой 
можетъ~ли  ниспослать  намъ  съ  неба  трапезу?  —  Онъ  сказалъ: 
Бойтесь  Бога,  если  вы  в'вруюпце.  —  Они  сказали:  Хотимъ  вку- 
сить отъ  нея,  чтобы  успокоились  сердца  наши  и  мы  зналп-бы, 
что  говоришь  намъ  истину,  и  мы  были-бы  свидетелями  ея. — 
1исусъ,  сынъ  Марш  сказалъ:  Боже,  Господи  нашъ,  ниспошли 
намъ  съ  неба  трапезу:  она  будетъ  ираздникомъ  намъ,  первому 
изъ  насъ  и  последнему  изъ  насъ,  будетъ  знамешемъ  отъ  тебя; 
напитай  насъ,  потому  что  ты  наилучшш  питатель.  —  Я  ниспошлю 
её  вамъ,  но  кто  изъ  васъ  после  того  будетъ  невБруюшимъ,  того 
накажу  я  наказашемъ,  какимъ  не  наказывалъ  никого  изъ  дру- 
гихъ  м1ровъ». 

Друпя  мусульмансшя  легенды  разсказываютъ  о  дЬйствп- 
тельномъ  сослаши  трапезы,  уставленной  яствами,  въ  числе  кото- 
рыхъ  главное  место  занимастъ  рыба  —  какъ  на  трапез!,  Граля 
у  с1е  Воггоп'а.  Трапеза  эта  была  впоелвдетвш  взята  на  небо, 
когда  люди  согрешили,  —  какъ  во  второмъ  Тптуреле  людше 
грехи  заставляют!,  Граль  удалиться  на  востокъ,  въ  Ипдш.  Вотъ 
самая  легенда,  сообщенная  мпб  барономъ  Розеномъ  въ  пере- 
воде изъ  комменпфнч'.ъ  Бейдави  (у  1286)  3). 

«Разсказываютъ,  что  красная  скатерть  спустилась  между 
двухъ  облаковъ,  и  они   (ученики  [исуса)   глядели   па  неё.   пока 


')  Коранъ,  гл.  5  («Трапеза»),  стихи  112  —  115,  вереводъ  Саб.ц 
Казань,  1878  г.  стр.  10(5—112. 

2)  В  с  1  с! Ь  а  V 1 1   Сотт.  ш  Согапшп  ей.  Е,1е1зсЬег,  р,  280  :н1  ^пг.  5 
V.   1  15. 


32  \.  и.  в]  гй, 

она  ае  спустилась  на  землю  йередъ  ними.  И  заилакаЛъ  1исусъ 
и  сказалъ:  Господи!  сделай  меня  благодарными!  Господин  сде- 
лай её  (т.  е.  скатерть)  благодатью  (для  нихъ),  а  не  дъ-лай  её  на- 
пастью и  наказашемъ!  —  Потомъ  онъ  всталъ  п  совершила  омо- 
вение и  поплакалъ;  зат'бмъ  снялъ  (со  скатерти)  илатъ  п  сказалъ: 
Во  ими  Бога,  лучшаго  изъ  дарующихъ  пищу!  — И  вотъ  (на  ска- 
терти очутилась)  жареная  рыба  безъ  чешуи  и  безъ  костей,  пла- 
вающая въ  жир!,  своемъ;  у  головы  ея  (стояла)  соль,  у  хвоста 
уксусъ,  а  вокругъ  нея  разная  зелень  кромъ1  лука.  И  (былитамъ) 
пять  плоскпхъ  хлт>бовъ:  на  одномъ  было  деревянное  масло,  на 
другомъ  —  медъ,  на  третьемъ  —  масло,  на  четвертомъ  —  сыръ, 
на  пятомъ  сушеное  мясо. — И  сказалъ  Симоны  О  Духъ  Божш!  х) 
этого-ли  м1ра  эти  яства  или-же  будущаго?  —  1исусъ  отвътилъ: 
Они  ни  того,  ни  другаго.  Господь  Богъ,  слава  ему,  сотворить 
ихъ  своею  силою  (нарочно  для  этого  случая).  Кушайте  то,  о 
чемъ  просили,  и  благодарите!  И  поддержитъ  васъ  Богъ  к  по- 
шлеть вамъ  еще  больше  своихъ  милостей.  —  Тогда  они  сказали: 
О  Духъ  Божш !  О  если-бы  ты  намъ  показалъ  еще  чудо  въ  этомъ 
чуди!  —  И  сказалъ  онъ:  О  рыба!  стань  живой  по  повелътию 
Бога!  —  И  она  стала  живой.  Потомъ  онъ  сказалъ  ей:  Вернись 
къ  прежнему  состояшю!  —  И  она  опять  стала  жареной  2).  — 


*)  Одно  изъ  пмепъ  1исуса  у  Мусульмане 

а)  Оживлеше  рыбы  напомпяаетъ  апокрифическую  басню  объ  ожпв- 
ленш  жаренаго  петуха,  являющуюся  въ  нныхъ  рукоппсяхъ  Нпкодпмова 
Евангелия  введен1емъ  къ  нему  (въ  разсказъ'  объ  Тюд-Ь),  известную  и  от- 
дельно (ел.  напр.  легенду  объ  оживленной  курице  въ  Паи.  стар,  русск. 
лит.  I,  стр.  217  и  Миззайа,  8и11а  1е§депо!а  <1е1  1е§по  Йе11а  Сгосе  р.  206, 
прим.  1;  1леЪгесМ,  2иг  Уо1кзкивс1е,  стр.  179  —  80,  къ  Л»  197).  Ея  связь 
съ  мусульмаескимъ  предан1емъ  о  трапезе  устанавливается  при  помощи 
коптской  легенды:  будто-бы  за  последней  вечерей  Христа  былъ  поданъ 
жареный  н-втухъ;  когда  1юда  ушелъ  съ  вечери,  чтобы  предать  Христа. 
п-Ьтухъ,  по  повел,Ьн1Ю  Господа,  ожплъ  и  посл'Ьдовалъ  за  предателемъ, 
объ  умысл-в  котораго  и  пов'вдалъ  Христу.  Сл.  ТЬеуепо!:,  Уоуа^ез  Ну.  II, 
с.  75. 


РАЗЫСКАНЫ  ВЪ  ОБЛАСТИ  РУССКАГО  ДУХОВНАГО  СТИХА.  33 

Загкчъ  трапеза  улегЬла.  —  Впослъдствш  они  согрешили  и  были 
обращены  въ  свиней  и  обезьянъ. 

«Друпе  говорить:  она  (трапеза)  приходила  къ  нимъ  въ  те- 
ченш  40  дней,  черезъ  день;  къ  ней  собирались  бедные  и  бога- 
тые, малые  и  велише,  и  ъмш.  А  когда  гвнь  (послт>  полудня)  скло- 
нялась къ  востоку,  она  улетала,  и  они  глядели  (ей  въ  сл-бдъ'?),. 
въ  тени  ея.  И  когда  бт>днякъ  вкушалъ  отъ  нея,  то  становился 
богачемъ  на  всю  остальную  жизнь,  и  больной  выздоравлпвалъ  и 
больше  уже  не  забол-ввалъ.  Потомъ  Богъ  нисиослалъ  1исусу  от- 
кровеше:  Устрой  трапезу  эту  для  б-вдныхъ  и  больныхъ,  исклю- 
чивъ  богатыхъ  и  здоровыхъ.  —  И  заволновались  люди  изъ  за 
этого,  всл-Ьдств1е  чего  83  человека  были  превращены  (въ  сви- 
ней и  проч.). 

«Еще  друпе  говорятъ:  когда  Богъ  обт>щалъ  посылать  её 
(трапезу)  подъ  такимъ  услов1емъ,  люди  сами  просили  избавить 
ихъ  отъ  нея  и  говорили:  Мы  не  хотимъ  ея.  —  И  она  больше 
не  нисходила». 

Сообщенный  нами  легенды  могутъ  вызвать  не  одно  сближе- 
ше  съ  западно-европейскими  представлетями  о  Грал-в;  намъ  эти 
легенды  важны  въ  данномъ  случае  лишь  но  ихъ  связи  съ  симво- 
ликой сюнскаго  камня-алтаря  2),  алатыря,  вмйсгв  съ  которымъ 
мы  снова  вернемся  къ  стиху  о  Голубиной  книг!,. 


")  Не  могу  не  припомнить,  въ  связи  съ  сюнскимъ  предашемъ  о 
кампт.,  другаго,  однородваго  съ  нпмъ,  о  которомъ  мнт.  приходилось  гово- 
рить при  другомъ  случаъ-  (ел.  мои  Опыты  по  исторш  развнт1я  хриспап- 
ской  легенды  И:  Перта,  Анасташя  и  Пятница:  II  Эппстол1Я  о  пе 
въ  Журн.  Мнн.  Нар.  Проев.  1876  г.  Мартъ,  стр.  50  ельд.;  ел.  гамъ  же 
1877  г.  Май,  стр.  121 — 123  и  относящуюся  сюда  главу  въ  прекрасном!, 
труд*  Назйеи,  СагШе  ророгапе  а1е  гогаапНог  ш  зеео1н1  XVI.  1880  г. 
стр.  21  сл-Ьд.).  Я  пмъю  въ  внду  отреченную  статью  о  послам ш  с;,  веба 
илп  Эппстолш  о  недт>лт.,  известную  по  краипеп  м1.р1.  съ  71  вЗдоц 
именно  тт.  ея  редавцш,  въ  которыхъ  иослаше  аадаетъ  съ  веба  въ  камн!. 
(въ  греч.  и  русских ь  текетахъ).  либо  вачертано  ил  мм; I.  илп  (скахъ,  ене- 
сенпихъ  аигеломт.   (сирШсвал  эпистол1Я  а  флагелллшчмле  тексты   : 

Сборннкъ   II  Отд.   П.   Л.   П.  :; 


■  >1  Л.  И.   ВЕСЕЛ0ВСК1Й 


IV. 


Если  мы  върно  поняли  значеше  алатыри,  поставивъ  его  въ 
связь  съ  предашями  дрсвняго  Сюнскаго  храма,  то  въ  первич- 
номъ  состав!1  стиха  на  вопросъ: 

И  которая  церковь  церквамъ  маги? 


статьи).  Оно  объявляется  то  въ  1ерусалпм'Б,  то  въ  Рим-Ь;  въ  письм-в  кар- 
еагенскаго  эпископа  Лицпшана  къ  эпископу  Впнценцш  (ок.  584  г.)  го- 
ворится, что  ЭИПСТОЛ1Я  де  сое1о  ДезсегкШ  зирег  аНаге  СппзИ  ш  тетопа 
8.  Ре1п  ароз(юН  (зс.  ехз1гис!;ит),  т.  е.  на  Хрпстовъ  алтарь  въ  церкви 
св.  Петра.  Фабрицш  толкуетъ,  согласно  съ  некоторыми  текстами  посла- 
ния: зс.  1п  1етр1о  т  тетопат  8.  Ре1п  Еотае  ехзггис1о.  Такъ-лн  именно 
было  въ  подлиннике  статьи  —  мы  не  знаемъ;  редакщя  ея,  осужденная 
на  Ахенскомъ  соборъ  745  г.,  говорптъ  о  небесномъ  пославш,  упавшемъ 
въ  1ерусалимв  и  лишь  позднъе  отправленномъ  въ  Римъ  «ай  1осит  зериЬ 
сп  8апсй'  Ре1п»;  флагеллантск1е  тексты  цргурочпваютъ  появлеше  эпи- 
стол1Е  прямо  къ  Херусалиму  и  алтарю  св.  Петра.  Можетъ  быть,  здъсь 
произошло  смйшеше  двухъ  локализации;  напомню,  во  всякомъ  стуча*, 
церковь  ап.  Петра  на  Стон-в.  Къ  ап.  Петру  обращено  и  самое  послав1е 
въ  текстахъ  Амадуччп  и  чешскомъ.  Не  зд'Ьсь-лп  объяснеше  одного  эпи- 
зода въ  романъ  Пе-Воггон'а:  письмо  съ  неба  объявляется  при  ГралгЬ 
и  вручено  какому-то  Петру,  который  несетъ  его  въ  далеюя  страны 
запада? 

Въ  эпнстолш  о  недъчгв,  приведенной  Рожеромъ  с1е  Ноуес1епе  подъ 
1200  г.,  послаше  «йе  сое!о  уешг,  га  Легиза1ет,  ег,  гауепгат  езг,  зирег 
а1!аге  8апсИ  8утеошз,  ^иос^  езг.  га  6о1§ота,  иЫ  СЪпзглз  сгисШхиз  ез! 
рго  рессаИз  типсП».  Церковь  св.  Симеона  на  Голговъ  мнъ-  неизвестна; 
если  она  является  въ  двухъ  аноиимныхъ  старосвверныхъ  описатяхъ 
1ерусалпмскпхъ  святынь,  то,  вероятно,  подъ  вл1ян1емъ  отреченной  ста- 
тьи: на  Голговъ  «сг  аНап  $апсИ  8гтсот$;  раг  кот  огап  ЪгепЧ  диПпгаа»; 
«раг  з4абг  81теоиз  Ыг1да,  ок  раг  ег  уаг'бтеЗК  Ьапс11еддг  папз  убг  а11ап; 
ок  раг  сот  о1ап  Ъгёг*,  раг.  ег  8^а1Гг  БгоШпп  п1аб1  згаит  Ьоийит  §иГ151б- 
гат  ит  Ыпп  пе1&а  зиппийад»  (Ап^щиНёз  гиззез  II,  р.  417  и  421).  Зам*- 
тимъ,  что  «1е  Ьгаг  ваш!  Згаеоп»  находилась  въ  числ*  святынь,  будто-бы 
подаренныхъ   константинопольскнмъ  патргархомъ   Карлу  Великому   (ел. 
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отвътъ  могъ  быть  такой:  Сюнская,  первая,  апостольская,  мать 
вевхъ  церквей.  —  Стихъ  отвъ-чаетъ: 

Во  святомъ  во  град-Ь  въ  Ерусалпмт> 
Стоитъ  церковь  сааборная 
Сааборная,  богомольная; 
Во  святой  церквп  въ  соборныя 
А  стоптъ  гробница  белокаменная, 
Почпваютъ  ризы  самого  Христа, 
Самого  Христа,  царя  небеснаго. 


Потому  церковь  всвмъ  церквамъ  мати 

(Безсоновъ,  Кальки  I,  стр.  271,  Ля  76).    Такъ  и  въ  другихъ 
пересказахъ:  въ  №  80  1.  с.  церковь  названа: 

церковь  соборпая 
Святой  Святыни  Богородицы 


Пребываетъ  въ  церкви  Господень  гробъ, 
На  воздусЬхъ  стоитъ  онъ  вознесенъ, 
0пм1амъ,  ладопъ  курятся. 
Свъчци  горятъ  неугаспмыя. 


СЬаг1етадпе  ей.  1Гг.  М1спе1,  V.  163;  1(1.  въ  издати  КозсЬлуЦг'а).  — 
Церковь  св.  Симеона  уноминаетъ  на  Сшив  Пери  ар  дъ,  номт.щаю1щп 
въ  ней,  въ  числт,  другихъ  восномипашй,  обыкновенно  пр1урочнваемыхъ 
къ  Стнской  церкви,  и  омовеше  ногъ  и  уснете  Богородицы.  ТоЫег 
(Торо§г.  II,  стр.  106;  ел.  стр.  171  и  прим.  7)  предположить,  что  назва- 
ние церкви  могло  пойти  отъ  Симона-Петра,  нерваго,  обратившаяся 
съ  рт>чыо  къ  Спасителю  во  время  омовешя  ногь;  поздиЬе  (Везсг.  р.  93 
и  прим.  407)  онъ  предложил!,  читать  въ  текств  Пер  нарда:  Запей 
8юп  вм.  ЗапсИ  8т1еошз.  Сйлижеше  поелвдняго  имени  съ  воспомина- 
шямп  древняго  Соепаси1ит  даетъ  мпт.  новодъ  кь  <мТ. д\  ющнмъ  еоно- 
ставлешямъ:  въ  одной  мншатюр-г.  (IX  в+.кнжъ  рт.чн  Григория  Поюслова 
на  Пасху  представлен!.  <)омъ  Симеона,  съМар1ея  Магдалиной,  символи- 
ческой рыбой  въ  сосуд!;  на  столт.  и  Водой,  сидящимъ  отдельно,  задоиъ 
къ  зрителю  (Кондаковъ  1.  с.  стр.  178),  —  а  въ  роман'Ь  Ве-Поггоп'д 
собы'пя  омовешя  поп,  и  тайной  вечери  съ  Марией  Магдалиной  в  I 
перенесепы  въ  домъ  Симона  п/рокаэм  ннаго. 
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Иначе  —  это  церковь  Святой  Святыихъ  Воюродтщы  —  и  Хри- 
стова Воскресен1Я  (1.  с.  №  81),  или  Соборь-церковь,  где  на  пре- 
столе на  Божественномъ,  въ  б-влокаменной  гробнице,  почивають 

Господни  рилы  (П>.  Ш1я  82,  87),  либо  въ  ней 

Висятъ  мощи  на  воздусш 

Самого  Христа  царя  небеснаго, 

Потому  церьква  всбмъ  церквамъ  отецъ: 

Отъ  той  церкви  отъ  соборныя. 

Отъ  соборныя,  богомолъныя, 

Отъ  ее  службы  вегь  служатся. 

По  усей  землгь,  по  всей  вселенный 

По  всели/  меру  на  умоленгс    (1.  с.  №  84). 

№  89  сообщаетъ,  что  церковь,  церквамъ  мать, 

Святая  Святыхъ  1ерусалимская: 

Потому  что  стоитъ  въ  ней  гробъ  Господень, 

А  длина  той  церкви  поперекъ  нятьдесятъ  сажёнъ, 

II  сто  въ  ней  престоловъ  '). 

Упоминаше  Гроба  Господня,  встречающееся  во  всьхъ  переска- 
захъ  стиха,  можетъ  повести  къ  предположенш,  что  дт>ло  идетъ 
о  церкви  Гроба  Господня  въ  1ерусалимт>,  либо  что  стихъ  отра- 
зилъ  впечатлеше  ходившихъ  о  ней  Фантастическихъ  разска- 
зовъ  —  если  въ  образе  гробницы  «на  воздусяхъ»  не  отрази- 
лось представлеше  о  подвешенномъ  циборш  съ  дарами.  —  Не 
отрицая  возможности  указаннаго  вл1яшя,  я  полагаю,  твмъ  не 
менее,  что  въ  описате  Соборъ-церкви  примешалась  и  апостоль- 
ская церковь  на  Сюне,   мать  церквахМЪ,    съ  известными  намъ 


*)  Особо  стоитъ  показание  1ерусалпмской  БесЬды:  «а  церковь  церк- 
вамъ мать  соборная  София  Премудрость  Бо;епя,  да  в  той  лп  церкви 
стоитъ  гробъ  Господень »  (Пам.  стар,  русск.  лат.  II,  308).  Но  ранЪе 
(Ш.  307):  въ  1ерусалиы"Ь  «будетъ  соборная  п  апостольская  церковь 
Софш  Премудрости  Божпя  о  седмидесяти  верхахъ,  сщубчь  Святая  Свя- 
тыхъ». 
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воспоминаниями  о  тайной  вечери,  успенш  Богородицы,  ап.  1оаннъ\ 
Къ  этому  ведетъ  меня  и  то  соображеше,  что  описаше  духовнаго 
стиха  отвтлаетъ  на  воиросъ:  какая  церковь  церквамъ  мати,  и 
въ  ответь  говорится,  что  отъ  нея  «служатся  службы  по  всей 
земАгъ»;  и  назваше  церкви  Соборомъ  и  Богородичной.  Первое  от- 
в-вчаетъ  старому  наименовашю  Стнской  базилики,  второе  тому, 
которое  утверждается  за  нею  въ  эпоху  крестовыхъ  походовъ: 
церковь  Св.  Март  —  и  выразилось  въ  спмволическихъ  пзобра- 
жешяхъ  Сюна  скалистой  горой,  на  которой  стоитъ  домъ  съ  Бо- 
городицей и  Младенцемъ,  либо  горой,  на  вершинь  которой  въ 
медальон'Б  помещена  икона  Знамешя  Божьей  Матери:  на  меда- 
льонъ  псходитъ  «яте,  въ  которомъ  пзображенъ  Духъ  Святой 
въ  видь  голубя;  последнее  изображеше  встречается  при  тексте: 
Избра  колено  1юдово,  Гору  Сюню  юже  възлюби.  Пс.  77  1). 

Затруднеше  при  этомъ  толкованш  представляетъ  гробница 
Господня,  стоящая  въ  этой  церкви,  на  алтарь,  на  воздусяхъ, 
съ  розами,  мощами  Господа.  Но  это  тотъ-же  образъ.  что  п  въ 
духовномъ  стихи ,  распрострапенномъ  въ  разнообразныхъ  ва- 
рдантахъ:  о  Сюнской  церкви  съ  тремя  стоящими  въней  гробами: 


*)  Буслаевъ,  Очерки  II.  стр.210 — 211.  Я  выберу  изъ  книги  проф. 
Кондакова  (стр.  123,  196,  243)  изображена  Сшна  вь  мишатюрахъ 
рукописей:  онъ  представляется  въ  внд'Ь  высокой  башни,  въ  окпт.  кото- 
рой видвнъ  Хрпстосъ,  лпбо  скалистой  горой,  на  которой  домъ  съ  Бого- 
родицей и  Младенцемъ,  или  же  съ  иконою  Знамешя;  подъ  горой  изобра- 
жаются Давпдъ,  1ере>пя,  1езекшль,  Дашилъ  или  даже  Самуилъ,  пома- 
зающш  Давида;  плн-же  самъХристосъ  стоитъ  иередъ  здавденъ  на  Поп!.. 
а  въ  оев'Ь  видна  царица  Сюна,  и  гора  эта  утверждена  падъ  адомъ  съ 
низвержепнымъ  ддаволомъ.  Эта-же  гора  становится  и  тою  скалою,  изъ 
которой  Моисей  извелъ  воду,  ибо  на  ней  въ  с  цент,  изведешя  пзобра- 
женъ сидящимъ  Хрпстосъ,  а  надпись  одной  мишатюры  гласить:  г  ое 
7гетра  гу  6  \:'.тто;. — Рядомъ  съ  Сшно.мъ.  съ  пзображешемъ  Эммануила 
п  сонма  ангеловъ,  —  стоить  столпъ  Вавилонски! ;  онъ  валится,'  а  отъ 
него  въ  четыре  края  св-Ьта  расходятся  четыре  группы  народовъ.  — 
Иначе  Сюнъ  изображается  въ  видь*  пороговой  трехнефноО  церкви  съ 
тремя  абсидами  и  иконою  Знамешя  падъ  дверью. 
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На  /(//1)1,.  горп,  на  ('шнекой  ъоргь 

Стояла  церковь  апостольская, 

Въ  той  во  церкви  три  гроба  стоятъ, 

Три  гроба  стоят!,  кипарисные: 

Въ  первомъ  гробгь  Снятая  Дтъш. 

Въ  другомъ  гробы  Тоаннъ  Боюсловъ, 

Въ  тршьемъ  гробгь  еамъ  Тисусъ  Христосъ. 

Надъ  Святою  Д-бвою  цв'Ьты  разцв-вли, 

На  цв'Ьтахъ  сидятъ  птицы  райсшя, 

Поютъ  пъсни  архангельешя; 

Надъ  1оапиомъ  Богословомъ  поютъ  ангелы, 

Поютъ  ангелы,  все  архангелы; 

Надъ  1исусомъ  Христомъ  св-Ьчи  теплятся  '). 

Вар1анты  этого  стиха  связываютъ  его  образы  съ  «хождешемъ» 
Богородицы,  ищущей  Христа,  съ  построешемъ  Сюнской  со- 
боръ-церкви.  Все  они  перешли  въ  малорусскля  и  галицкгя  ко- 
лядки. 

Какъ  создалось  такое  причудливое  представление  Сюнской 
церкви? 

Образъ  гробницы  I.  Христа  я  объясняю  себъ  изъ  символики 
престола,  алтаря  еюнекихъ  преданш,  понятаго  не  какъ  $ц*.«.,  а 
какъ  трате'(а,  алтарная  плита,  алатырь  древне-русскаго  повърья. 
Престолъ  —  это  трапеза  тайной  вечери,  на  которой  впервые 
были  принесены  въ  жертву  тело  и  кровь  Христовы;  вместе  съ 
тъмъ  —  это  гробница  Христа,  «о-ЕЗаау.^  ^у|а.а»,  изображаю- 
щая (поч  ХокгтоЧ  кааросуркуоч  хои  (а^та  хоа  уо^тсос  ехеТо'Е 
'9•и6[^^.г.VОV  хЕ4|А5^сл/  хоа  атгабатсос  сгроируобр^ол/»;  «тс  р^иа 
ХрютоО  оУ]Хойаа;  хоа  то  о\а  той  т.ос&ои^  и.и<7ТУ]р^,  Ъ)  ф  хоа  У) 
тгаух6а-[лю(;  хса  цсоа-а  тькоицЬч]  йиоча*  хае  сое  вес;  [аел>  аусисаоб- 
[аелюс  6  Есот^р,   сое  а^^рсотгод  о  е.  йи6[лглюс,   хон   о\а  тоОто  р.Б<то^ 


*)  Безсоновъ,  Кал.  II,  стр.  248,  №  400;  ел.  вар1анты  къ  этому 
мотиву  Ш.  стр.  238  сл-Ьд.  и  мою  заметку:  Объ  одномъ  мотив*  Рожде- 
ственскихъ  колядокъ  въ  Журн.  Мин.  Нар.  Проев.  1877,  Февраль,  стр. 
248—52. 
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яаоч  тср'ох&^и.&уос  еГс  те  ^гсоо(у.7  хэа  ат:6Ла^ач7  таг/  осхгаоч»1). — 
Эти  символпчестя  отношешя,  понятыя  въ  чертахъ  реальности, 
могли  вызвать  представлеше  о  гробчь  съ  тт>ломъ  Господа  (какъ 
въ  потире  Граля  присутствовала  Его  пречистая  кровь);  къ  та- 
кому-же  образу  сводилась  и  память  объ  успенш  Богородицы  на 
Сшн-б:  успеше  смешано  съ  погребешемъ  въ  1осаФатовой  долине, 
какъ,  наоборотъ,  въ  русскихъ  стпхахъ  о  снт.  Богородицы  оно 
понято,  какъ  ея  сонъ,  на  престоле  или  за  престоломъ,  въ  «апо- 
стольской церкви», 

Въ  город/Ь  Ерусалимт> 
На  камн-Ь  на  Стнй. 

(Безсоновъ,  Кал.  II,  №  619  и  617)  2).  —  Что  1оаннъ  Бого- 

СЛОВЪ  ЯВИЛСЯ  ТреТЬИМЪ  ВЪ  ЭТОЙ  СВЯЗИ   —   ПОНЯТНО  На  П0ЧВЪ-  СЮН- 

скаго  предашя. 

Такъ  объясняются,  по  моему  мнтшно,  и  три  гроба  Духовной 
иъхнп,  и  гробница  Спасителя  въ  Соборъ-церкви  русскаго  стиха, 
и,  быть  можетъ,  сгонская  локализацш  поверья,  о  которомъ  гово- 
рить Фабри3);  оно  привязалось  къ  колодцу  у  нынешней  мечети, 
откуда,  по  предашю,  разошлись  апостолы,  и  къ  стыть,  окружав- 
шей когда-то,  въпору  Франкскаго  владычества,  Сюнскш  храмъ: 
магометане  и  восточные  христиане  связывали  суевт>рныя  пред- 
ставлешя  съ  фиговымъ  деревомъ  и  грудой  камней,  которые  тамъ 
находились.  Каждый  день  приходили  туда  Сарацинсшя  жены, 
жгли  ладонъ  и  зарывали  хлтбы,  потому  что  гробница  Христа 
находилась,  будто-бы,  въ  этомъ  мъхть,  а  не  тамъ,  гдъ-  постав- 
леиъ  храмъ  Гроба  Господня:  «шо  еапс1ет  есс1е81ат  е*  зери!- 


*)  Зутеоп  ТЬез5а1о111ссп818  1.  с.  Бе  засга  Шлифа  сар.  ХСУП1.  р. 
292,  293;  й>.  Бе  засго  1етр1о  с.  СХХХН.  р.  340;  ел.  1Ь.  Ехрозйю  йе 
йтпо  1етр1о  с.  14,  р.  706. 

2)  Сл.  мои  Опыты  по  исторш  разштя  хрпстпекой  легеиды  въ 
Журн.  Мни.  Нар.  Просп.  1876,  Апргль:  Сопл.  Богородицы  и  сводный 
редакцш  эпистол ш. 

3)  1.  с.  стр.  275;  сл.  Тородг.  II,  стр.   134,  прим.  7. 
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сЬгит  1п  еа  зрегпип*  е!  поп  Им,  вей  Ыс  .1ски  8ери1с11гит  г^чае- 
гип1,  (Исеп1е^:  <[и<п\  Ше  цшает  т&пиэ  зериНиз  ГиН,  ди1  сгисега 
зиз#пш1;,  (\ит\  Ли(1ао1  аев1;1таЪап1;  еззе  ^зит,  ^и^  &теп  поп 
ега1,  зео"  аНиз  рго  со  сарйиз  еЬ  отзиз  Йп1,  1рво  е\ас1еЩе.  сит 
еззе!  Шшз  Бе1  е^  Уп-^тз,  е1  роззе!;  еуадеге.  Е1  Ыс  топепз 
сит  расе  ш  Ьос  1осо  вериНиз  М1,  \Ы  е)и&  асЦи^огшт  аско- 
сапЪ». 

Я  могъ-бы  припомнить,  но  этому  поводу,  за  Одорикомъ, 
Игнат1емъ  и  другими,  другую  церковь  на  Сюнв,  съ  камнемъ  оть 
пещеры  Гроба  Господня,  служивпгамъ  вместо  престола.  Но  я 
полагаю,  что  не  это  именно  реальная  черта  вызвала  представле- 
ние чудеснаго  алатыря  —  и  гробницы  съ  ризами  пли  мощами 
Господа,  вышедпия  изъ  одного  и  того-же  круга  идей  и  мирно 
тживпляся  въ  энциклопедш  Стиха  о  Голубиной  Книгъ\  Алатырь 
и  Граль  принадлежать  одному  кругу  символическихъ  «воплоще- 
нш»,  которыми  богата  была  Фантаз1я  средневтжоваго  хрпст1а- 
нина:  алатырь  вышелъ  изъ  символики  алтаря-трапезы,  Граль 
изъ  символики  чаши  —  и  алтаря,  если  я  върно  пстолковалъ 
представлеше  о  немъ  у  Вольфрама  уоп  ЕзспепЬасп.  Образъ 
Граля  нашелъ  услов1я  развипя,  которыя  довели  его  до  поэтиче- 
ской и  мистической  апооеозы;  алатырю  не  посчастливилось,  и 
отъ  хриспанскаго  представления  онъ  понемногу  спускается  къ 
Фетишу.  Современные  руссюе  заговоры  разскажутъ  намъ  его 
исторш:  въ  начале  онъ  еще  близокъ  къ  алатырю-алтарю,  еще 
лежитъ  на  Сгонской  горт,  а  на  немъ  соборная,  апостольская 
церковь  *);  дал-Ье  онъ  очутился  на  остров-в,  —  но  это  островъ 
Божш,  и  на  алатыре  стоитъ  золотая,  апостольская  церковь  съ 
золотымъ  престоломъ,  а  на  томъ  златв  престоле  сидптъ  самъ 
Господь  Гисусъ  Христосъ,  Михаилъ-архангелъ,  Иванъ  Бого- 
словъ  и  т.  п.;  либо  на  каменп  на  латырт>  стоитъ  Матп  пречистая 
Богородица,  Илья  пророкъ,  сила  небесная.  Позднее  остается 
болт^е  или  мен-Ье  обстановка  (поле,  болото,  ошанъ  и  т.  п.),   но 


*)  Манковъ,  Великорусск1я  заклпнашя  ■№  211. 
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лица  являются  друия:  Матерь  Бояия  съ  двумя  сестрицами,  ба- 
бушка Соломошя.  царица  Ирода  царя  —  Солом!я,  три  брата  роди- 
мые, либо  два  орла  орловича,  два  брата  родные;  неведомый 
стр-влецъ  и  красная  дъвица;  мужъ  желтэзенъ  царь;  наконецъ  — 
самъ  Сатана;  алатырь  попадаетъ  въ  заговоръ  отъ  змъпнаго 
укуса  и  въ  поверье,  что  змтзп  лижутъ  его  и  отъ  того  бываютъ 
и  сыты  и  сильны  и  т.  д. 

Церковь  на  Сюнской  горъ-  также  подверглась  превраще- 
шямъ:  моравская  пъснь  заменила  её  монастыремъ,  онъ  стоитъ 
на  (въ?)  б'ьломъ  камнъ-  (б-влъ-горючъ  камень  Алатырь?),  но  въ 
немъ  еще  находятся  три  гроба  и  прежшя  лица  упоминаются, 
часто  заслоняемыя,  впрочемъ,  другими: 

Йе1  ,]5еш,  па5е1  $ега  катупск  Ы1у, 
А  V  1ёт  катупки  кШтег  з^ауеиу, 
А  V  1ет  к1а«(;еге  1п  1оге  810^1 : 
Ха  ргушт  1021  зат  рап  ВиЬ  1ег1, 
Nа  йгиЪёт  1021  Мапа  1ег1, 
Nа  1гё11т  ]оуА  зуа1у  ,1ап  \еИ. 
Х;к1  рапет  ВоЬет  агвйёП  кга^й, 
N3(1  раипй  Маг,)й  з\1се  Ьогуй, 
Ха<1  5Уа1ут  Лапет  гййе  гогкгейа, 
А  2  1еу  гйгеску  \(ап'к  ууШа. 
То  пет  \1ас<'к,  1о  ^е  зуп  Вой! 
Со  V  се1ёт  зуё!ё  каМу  1н1  з*уоп1  И. 

Это  —  послъдте  отголоски  сюнскаго  предатя. 


1)  8иШ,  Могаузкё  пагойш  р1зпе  №  40,  стр.  47. —  Птичка,  вылетаю- 
щая пзъ  розы,  встречается,  какъ  известно,  н  въ  белорусских!.,  мало- 
русскнхъ  и  польскихъ  колядкахъ  того-же  содержашя.  (Объ  одном ь  мо- 
тиве рожественскихъ  колядокъ  1.  с.  р.  248 — 9).  Каково  значете  моги 
образа?  Спмволъ-лп  это  воскресения  (вознесешя),  возможный  въ  вола  I- 
кахъ,  или  рождества?  Въ  саду  одного  изъ  волхв овъ,  Валтасара,  при 
рождсюи  Спасителя,  голубь  вылегчи,  изъ  цветка,  но  быль  прекрас- 
нее розы.  Нешг.  V.  ^из1аск,  АроПопшз  етс.  (ч1.  8(гоЫ,  р.  111.  —  Сл. 
въ  Ука  В.  Мапае  Ущршз  е*  8а1га1опа  те1пса  (XII — XIII»  пятнадцатое 
знамеше,  бывшее  о  Рождестве  Спасителя:  изъ  ствола  бальзама  выро- 
стаетъ  голубь. 
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V. 


Остается  сказать  и I. сколько  словъ  объ  алатыри  на  ОаворЬ, 
куда  номьщаютъ  его  некоторые  пересказы  стиха  о  Голубиной 
КнигЬ  и  былины  о  Васильъ  Буслаевъ-  —  тамъ  и  здъхь  съ  Ада- 
мовой головой.  Можно  усмотреть  въ  этомъ  обстоятельств  Г»  — 
позднее  пасенное  смътнеше,  если  бы  не  показалось  удовлетво- 
рительнымъ  следующее  толковаше,  объясняющее,  вмьстб  съ 
тт>мъ,  и  образъ  креста  на  6аворт>  Голубиной  книги. 

Мельхиседекъ,  священникъ  Бога  Вышняго,  является  въ  Но- 
вомъ  Зав'ВТ'Ь  прообразомъ  первосвященника  Христа,  принесен- 
ная имъ  безкровная  жертва  —  прообразомъ  таинства  Евхари- 
стш.  Эвтихш  Александршскш  разсказываетъ,  что  Ной,  умирая, 
зав'Бщалъ  сыну  своему  Симу  тайно  взять  изъ  ковчега  тъло  Ада- 
мово, взять  въ  дорогу  хлйба  и  вина,  пригласить  съ  собою  Мель- 
хиседека и  вмести  отправиться  подъ  руководствомъ  ангела  къ 
мъхту,  гд'Б  они  должны  будутъ  похоронить  Адама:  это  мт>сто  — 
средина  земли,  т.  е.  Голгоеа1).  Зд'Ьсь  поселяется  Мельхиседекъ; 
по  завъту  Ноя  онъ  не  им'ёлъ  жены,  всю  жизнь  проводилъ  въ 
благочестш,  не  строилъ  себъ-  дома,  не  проливалъ  въ  томъ  мъттй 
крови  животнаго  и  не  приносилъ  Богу  никакой  другой  жертвы, 
кромт>  хлъ^ба  и  вина.  —  Зд^сь  онъ  встр'Ьтилъ  Авраама  и  благо- 
словилъ  его;  —  такъ  и  у  Антонина;  —  здъхь-же  совершилось, 
по  преданно,  восходящему  къ  блажен.  Херониму  (Аи^изтлш  8егто 
71  йе  1етроге)  и  перешедшему  въ  древше  путевые  разсказы 


1)  Предате  о  томъ,  что  1ерусалимъ  п,  спещальиБе,  Голгоеа,  ле- 
житъ  въ  средоточш  земли,  довольно  древнее,  встречающееся  у  Кирилла 
1ерусалимскаго,  Эвтихгя  и  др.  Иногда  въ  томъ-же  значенш  называютъ 
С1онъ  (Бап^е,  Ригд.  IV,  V.  67  8^^.;  ел.  Ы.  XXXIV  V.  112  8^^.),  или 
даже  Сюнскую  гору,  «сЬе  т  тегго  а1  топйо  аррипЪо  31  бтза»  фгМа- 
топйо,  1.  VI,  сар.  VII). 


РАЗЫСКАНЫ  ВЪ  ОБЛАСТИ  РУССКАГО  ДУХОВНАГО  СТИХА.  43 

(Вгетюггав,  Оеодосш1),  Антонпнъ,  АркульФъ,Даншлъ,Йаетси11), — 
другое  ветхозаветное  прообразовате  крестной  жертвы:  прине- 
сете въ  жертву  Исаака  Авраамомъ:  Коо^уус  (1596)  поягв- 
щаетъ  последнее  собыпе  у  Голгоеы  рядомъ  съ  алтаремъ  Мель- 
хиседека 2);  гробъ  Мельхиседека  и  главу  Адамову  вид-блъ  у  Гол- 
гоеы русскш  купецъ  Василш  (1466  г.) 3). 

Рядомъ  съ  этимъ  пр1урочетемъ  существовало  другое:  пре- 
бывате  Мельхиседека  и  встреча  его  съ  Авраамомъ  отнесены 
въ  сказаши,  приписанномъ  Аеанасш  Александршскому,  пзв-вст- 
ному  и  въ  славянскомъ  переводе  —  на  Оаворъ.  Зд-бсь  Мельхисе- 
декъ  пробылъ  семь  лъ-тъ  въ  лесной  чанть,  сюда  Господь  послалъ 
къ  нему  Авраама,  которому  Мельхиседекъ  иодалъ  «чашу  нерас- 

творенную  и  предложплъ  отломокъ  хлъба ,  почему  и  нынъ 

онъ  уподобляется  Сыну  Божпо,  не  по  благодати,  а  потому,  что 
первый  быль  образомъ  приношешя  безкровной  жертвы»  4).  — 
Память  объ  этомъ  событш  встречается  у  палестинскихъ  путе- 
шественниковъ;  1оаннъ  Вюрцбургскш  5)  говорить,  но  поводу 
бавора,  о  томъ,  что  здесь  Мельхиседекъ  предложплъ  Авраам} 
«ранет  е1  утшп,  ^иос^  %ига!  аНаге  СЬпзхл  зпЪ  ^гаЫа»;  Да- 
тилъ  6)  упоминаетъ  на  верху  Оавора  малую  островерхую  горк\ , 
на  которой  преобразился  I.  Христосъ  и  гдъ-  создана  была  впо- 
слтдствш  церковь  Преображетя:  «и  то  есть  была  первая  епис- 


1)  Шп.  р.  63:  топз  СаЪапс,  иЫ  АЪгапат  оМиШ  йНит  зиит  т 
Ьо1осаизит1;  ел.  р.  64:  топНси1из,  Могга  сИсШз,  ш  чио  АЬгаЬат  што- 
1ауИ  1заас. 

-)  Шпегапит  Шегозо1упйиг1шт  е1  8упаеит  186. 

;$)  Буслаевъ,  Исюр.  хрпстоматш,  стр.  751;  ел.  Пономарева, 
1еруса.ш.мь  в  Палестина,  стр.  5. 

4)  Порфпрьенъ,  Апокрифически  сказаши  о  ветхозав$тныхъ  и- 
цахъ  п  собыпяхъ,  стр.  105  слЬд.;  ел.  стр.  108  — 10!)  м  118;  С1.  его-же: 
Апокрпф.  сказан1я  о  встхо:5ан.  лнцахъ  и  собьтлхь  по  ркп.  (.'олонецком 
бпбл.  р.  131  — 5. 

5)  Безсг.  р.  112;  ел.  ПигсЬагсГа,  Шсо1сГа,  Сану  та  и  др. 

6)  Норои г.  1.  г.  стр.  12  7  —  9. 
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коша»;  "1п  Ьас  сцпнцн'  рптИиз  птбае  оШсшт  Гег4иг  се1еЬга- 
1ит»,  говорить  Теодорихъ,  перенося  ва  Эаворскую  церковь 
(въ  связи  съ  памятью  <»  Мельхиседеки),  что  обыкновенно  раз- 
сказывалось  о  Сюнской  ])  На  Оаворв-же  Дашилъ  видГ.лъ  пе- 
щеру, ва  дне  которой  «святая  трапеза  стоить,  на  ней-же  Мель- 
хиседекъ  царь  жрътву  отворяешь  Богови  хльбо.чъ  и  виномъ», 
зд'бсь  онъ  жилъ  и  навьщепъ  быль  Авраамомъ,  «и  износе  хлъбъ 
и  вино  и  създа  жрътовнжъ  Богови  въ  печерь  той,  и  сътвори 
жрътву  Мелхиседекъ,  царь  Салимскш,  Богови  хлебом ъ  и  виномъ, 

и  аб1е  взятся  жрътва  на  небо  къ  Богу и  есть  до  днешняго 

дни  трапеза  та  святая  въ  печерт,  той,  и  ныне  ту  щтходгтъ 
святый  Мелхиседекъ  и  литургисаетъ  въ  печерт,  той  святой  на 
той  трапез*!»  2). 

Этотъ  алтарь-трапеза,  можетъ  быть,  иослужитъ  къ  объяс- 
нению Оаворскаго  алатыря;  мертвая  голова  указываете,  веро- 
ятно, на  сближеше  Оаворскаго  и  Голгоескаго  предаиш  о  Мель- 


*)  ТоЫег,  ТЬео(1опс1  ПЪеНпз  <3е  1ос15  запс^з,  ей.  сита  А.  Б.  1172, 
р.  103. 

-)  Въ  «Стязапш  съ  Латпною»,  пршшеанномъ  юевскому  митропо- 
литу Георгш  (ок..  1062 — 1079  г.),  всл-Ьдъ  за  обвпнешемъ  Латииянъ, 
что  они  «ни  чьтять  святаго  олтаря  боли,  яко  же  пр1яхомь  и  научп- 
хомся  отъ  святыхъ,  а  прпбожьнокъ  придвер1е  въ  иеомъ  чину  пм*емь.... 
а  ти  святый  олтарь  тако  пменують,  яко  и  прпбожьнпкъ»  —  стоятъ 
непосредственно  слова:  «о  сей  бо  древней  божественн*й  свягвй  служб* 
Богоотець  Давпдъ  Духомь  Святымь  предзря,  рече:  Ты  еси  1ереп  во  в*кы 
по  чпну  Мелхпседекову».  А.  Поповъ,  Историко-литературный  обзоръ 
русскихъ  полемическихъ  сочиненш  противъ  Латинянъ  (М.  1875)  стр.  90 
находитъ  въ  носл*депхъ  словахъ  —  обвпнеше  противъ  Латинянъ  въ 
употреблевш  ими,  при  таинств*  Евхарпстш,  опр*сноковъ,  и,  такъ  какт. 
въ  «Стлзанш»  говорилось  о  томъ-же  выше,  заключаетъ,  что  упомннаше 
Мельхиседека  вставлено  позднейшими  переппщпкамп  пзъ  Толковой  Па- 
леи. Оно,  действительно,  не  вяжется  съ  предъидущимъ  —  идеей  опръс- 
ноковъ;  но  связь  могла  быть  другая,  затемненная  въ  крайне  пепорчен- 
номъ  текст*  (стр.  82):  память  о  Мельхиседек*  могла  быть  вызвана  сло- 
вами: «не  чьтять  святаго  олтаря». 
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хиседект, 2);  леванитовъ  крестъ  на  баворъ*  въ  стпхт>  о  Голубиной 
книгв  можно-бы  сблизить  съ  крестнымъ  древомъ,  которое  по 
нъжоторымъ  западнымъ  легендамъ  именно  тамъ  посажено  было 
Моисеемъ;  тамъ-же,  наконецъ,  слтэдуетъ,  по  всей  вероятности, 
искать  и  заповедный  камень,  черезъ  который  скачетъ  Василш 
Буслаевъ.  Та  редакщя  былины,  которая  переноситъ  ея  развязку 
на  Сюнъ,  встр'Бчаетъ  поддержку  въ  сюнскомъ  камни  «претыка- 
шя»  (А^о;  тгроахбглаа^о;),  о  который  претыкаются  невйруюшде, 
какъ  то  сталось  съ  Васильемъ:  не  втфилъ  онъ  «ни  въ  сонъ,  ни 
въ  чохъ»,  а  в-врилъ  лишь  «въ  свой  червленой  вязъ»  (Кирша  Да- 
ниловъ  №  XVIII). 


")  Апокрифическая  легенды  объ  Адам!,  распространенный  въ  сла- 
вянской лпсменности,  не  говорить  о  погребены  его  т!ла  Мельхнседе- 
комъ,  но  согласны  съ  голгоеской  локализац1ей.  Въ  Слов!  о  трехъ  крест- 
ных!, древахъ,  прнписанпомъ  Грпгорт  Богослову,  Адамову  главу  нахо- 
дить Соаомонъ  п  ставить  её  «посреди  града»,  т.  е.  вероятно  вблизи 
Голгоеы,  согласно  съ  представлешемъ  1ерусалпыа,  а  въ  иемъ  Голгоеы, 
какъ  средоточ1я  земли.  (Сл.  Тпхонравовъ,  Пам.  I,  стр.  307,  ел.  312). 
Тоже  въ  свод!  апокрифическихъ  легендъ,  иапечатанномъ  Ягпчемъ 
(Ор1з1  и  12У0(П  I,  стр.  88 — 89)  и  А.  Поиовымъ  (Первое  прпбавлеше 
къ  Описанш  рки.  и  т.  д.  библютеки  А.  И.  Хлудова,  стр.  37),  гдъ* 
I.  Хриетосъ  находитъ  Адамову  главу,  которую  воды  1ордана  вынесли 
изъ  его  гроба  «нр-ьмо  раю»  (въ  текст!  Ягича;  «лри  лори»  у  Полова), 
и  велитъ  погрести  се  оа  Голгое!.  Первое  ногребеше  Адама  «пр'Ьмо 
раю»  отвъчаетъ  эпизоду  Слова  о  крестпомъ  древ4  («въ  едем);  иеликомь» 
Тпхонравовъ  311;  сл.  Порфнрьевъ,  Апокр.  сказ.  Солов,  библ.  стр.  I»4; 
Поновъ  63,  65);  въ  Псновъдаши  Еввы  (Тпхонравовъ  1.  с.  I,  303) 
Адамъ  иогребенъ  па  м-Ьсгг,  рекомомъ  «герусии  блато*»  (:•:  -гу  хуероиаом 
Хьилт^),  по  въ  греч.  текст!  Апокалипсиса  Моисея  тамг  лишь  омыто 
тгло  Адамово,  похоронеииое  нотомъ  « щ  та  ч.гуг  той  ту  ;у  ^.тои». 
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Заметка  къ  стр.  17—21.  Мозаика  въ  церкви  Преображе- 
ны въ  ионастыр'В  св.  Екатерины  на  Сшив,  подавно  описанная 

С.  А.  Усовымъ  (Москва,  1879)  и  относимая  имъ  къ  527  году, 
представлнетъ  одно  и.ть  древнБйшпхъ  символических],  соединенй 
Сииайскаго  и  Хоривскаго  событш:  справа  Моисей,  получаюшдя 
скрижали  отъ  Десницы  Сонией,  слЬва  —  онъ-же  передъ  Купи- 
ной, па  которую  указываетъ  рука  Бож1я,  не  правая,  а  лъвая. 
Оба  изображешя,  занимающая  верхъ  синайской  мозаики,  разде- 
лены другъ  отъ  друга  окнами,  но  поняты  какъ  цЬлое:  руки  при- 
надлежать одному  и  тому-же,  не  изображенному  далъе.  лицу. — 
Следующая  живописная  подробность  еще  тЬсн-ье  связываетъ 
оба  эпизода:  передъ  Купиной,  представленной  въ  видь  куста 
съ  разбросанными  по  иемъ  розовыми  пятнами,  стоить  Моисеи  и 
разувается,  поставивъ  ногу  на  камень;  за  его  спиною  скала, 
«которую  по  странной  забывчивости  художника  не  довел-,  "ч 
земли,  и  между  ногъ  Моисея  просто  золотой  фонъ»,  замтэчаетъ 
г.  Усовъ.  Причина  недописанности,  вероятно,  другая:  известно 
предаше,  что  когда  Моисей  бестдовалъ  съ  Господомъ  на  Синай, 
камень  поднялся  на  воздухъ,  такъ  что  покрылъ  Моисею  голову 
(ел.  выше  стр.  20  и  прим.  1).  Этотъ  моментъ  и  изображенъ  на 
мозаике;  важно  то,  что  художнику  онъ  припомнился  по  поводу 
Неопалимой  Купины,  не  въ  связи  съ  собьгпемъ  на  Синаь,  кото- 
рое онъ-же  представилъ  рядомъ.  Это  —  живописный  коммен- 
тарий къ  зосимовымъ  камнямъ,  принесеннымъ  «отъ  мъета,  еже 
ся  зоветъ  Купина  Неопалимая». 
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IV. 
СОНЪ  О  ДЕРЕВЬ  ВЪ  ПОВВСТИ  ГРАДА  1ЕРУШВМА  П  СТВМ  О  ГОЛУБИНОЙ  ННИГТ,. 


I. 

Руссмя  былины  разсказываютъ  о  невиданной  роскоши,  ко- 
торой хвастаетъ  при  двор-в  Владимира,  взапуски  съ  Чурплой. 
пргвзжш  богатырь  Дюкъ  Степановпчъ.  Роскошь  является  въ 
Фор.махъ  Фантастическихъ;  известно  описаше  пуговппъ  на  драго- 
ценной одежде  Дюка: 

Въ  петелки-ты  вплетано  по  красноей  по  д-Бвушкъ1 
А  и  въ  пуговки-ты  вливано  но  доброму  по  молодцу. 
Какъ  застёнутся,  такъ  и  обоймутся, 
А  й  ростёнутся,  такъ  пон/влуются 

(Гильф.  №  85,  стр.  527;  ел.  Рыбн.  I,  №  48,  стр.  290). 

Въбылшгв,  вероятно  по  обмолвкЬ  пт.вца,  тт>-же  диковинный 
пуговицы  приписаны  и  Дюку  и  Чурилв.  В1.рп1.«-  \  Рыбн.  ГУ, 
№  10,  стр.  55:  у  Чурилы  «Въ  иуговкахъ  вплетены  добрые  мо- 
лодцы, Въ  петелкахъ  красный  дЬвушкп,  А  \  молода  боярина 
Дюка  Степановича  Въ  пуговкахъ-то  зв'вря  лютые,  Въ  ветел- 
кахъ-то  з.м-ьи  лютын».  (Сл.  Гильф.  №  21Г».  стр.  1076). 
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Чурила  соперничаетъ  съ.  Дюкомъ: 

Онъ  сталь  плеточкой  но  пуговкамъ  понабивать, 
Опъ  стал»  пуговку  о  пуговку  позванивать: 
Какъ  отъ  пуговки  было  до  пуговки, 
Пли  не  п.  Зминще-Горынчище. 

Дюкъ  Д'влаетъ  тоже,  съ  еще  болъ*е  чудеснымъ  результатомъ: 

Вдругъ  запали  птицы  п$вущи, 
Закричали  зв*рки  пен  рыкупди. 

(Рыбн.  I  №  49,  стр.  303—4;  ел.  Гильф.  №  9,  стр.  88  —  9;  №  152, 
р.  780 — 1;  №  159,  стр.  823—4);  либо  отъ  пуговицъ  идетъ 
«стонъ  змеиный»  (ел.  Рыбн.  I  сказку,  стр.  311);  иначе: 

Во  петелки-то  было  вплетено  по  лютой  змеи, 

Во  пуговки-то  было  влито  по  лютому  звърю, 

По  петелкамъ  какъ  иоведегъ, 

Такъ  всЬ  зм"Бп  заевнщутъ  во  всю  голову, 

По  пуговкамъ  какъ  поведетъ, 

Тутъ  все  люты  зверья  закрычатъ  во  всю  голову. 

(Рыбн.  II,  Л»  30,  стр.  179;  ел.  III,  №  29,  стр.  159) 

Какъ  поведетъ  по  пуговкамъ, 

Такъ  заграютъ  черные  вороны 

II  закукуютъ  малыя  пташечки, 

С'Врыя  уточки  невеличугпкп  (Из.  III,  стр.  187). 

ВсЬ  эти  образы  могутъ  показаться  результатомъ  народной 
амплиФикащи,  и,  вдгбсгб  съ  гвмъ,  они  должны  быть  древними 
по  своей  основе.  Средневековый  н-вмеция  поэмы  полны  такихъ 
диковинокъ г).  На  шлемть  Ьаийп'а  искусственный,  хитро  сделан- 
ныл  птицы  поютъ  точно  живыя  3);  еще  хитрее  шлемъ,  описан- 
ный въ  Орендел'в: 


^'.Сл.  сопоставлеше  пхъ  въ  стать-Ь  2и1§ег1е,  Бег  §оИепе  Ваит 
1П  тШеШосЬс-еи^зспеп  б-есПсМеп,  въ  бегташа  VII,  р.  101 — 110.  Сл. 
2агпске,  Бег  6га11;етре1,  р.  493 — 5,  прпм.  къ  эй*.  104  5^^. 

2)  Ьаипп  въ  БеШзсЬез  НеШепЬисЬ  I,  V.  219 — 224. 
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1245  Баг  иС  злуеЫе  а1зо  зсЪоп 

ет  дйЫте  кгоп. 

Баг  т  \\аз  дедоггеп  ет  Нпс1еп  (1о1с1е 

уоп  зспопет  гетеп  доИе. 

Ап  йег  Нпйеп  ууаз  тат§  ЫеШп, 
1250  (1аг  ап  зтсеЫе  ет  §и1сИп  уедИп. 

Йа  ууаз  пп(;  гоиЬег  де\\йгк1  (1аг  т 

ет  ЫазЬа1к  пи*  зекз  гбгеп  §йЫт. 

"УУап  йег  пзе  с1еп  ЫазЬа1к  1\уапк, 

йо  поПе  тап  с1ег  Уоде1  запк 
1255  геЫ  а1з  оЬ  31  1еЬ1еп 

ипй  т  (1еп  1йЛеп  зтсеЫеп. 

1п  йег  Ппйеп  ууаз  §е\\игк1  ет  га*, 

а1зо  ипз  аЧз  ЬисЬ  посп  за§1;, 

пп1  1изеп1:  дйИтеп  зскеШп  ут. 
1260  ^аз  тосЫе  к1и§ег  с1о  дезт! 

\У~ап  дег  тп1  уоп  йет  ЫазЬа1к  \уа1 

ипй  баз  га*  ишЬе  1га1 

ип<1  (Не  зспеПеп  Ыипдеп 

пп(1  (Не  уоде1  зип§еп, 
1265  л\ег  &о  детсезеп  а11ег  зекеп  зрП, 

зо  кипи  ез  йет  т1  дИспеп  г\\. 

Ипйег  <тг  Нпйеп  оиск  §ез1геске1;  1ас 

ет  1би\уе  ипй  ет  1гас, 

ет  Ьег  ипй  ет  еЪегзшп, 
1270  г\-аз  тоЫе  к1и§ег  (1о  дезт! 

Баг  ап  з1ип<;  с!ег  тсПйе  тап, 

Гиг  ууог  1сЬ  исЬ  йаз  задеп  кап, 

уоп  до1(1е,  геЫ  а1з  ег  1еЫе 

ипс!  дедеп  о!еп  1йПеп  з1геЫе  '). 

Вътой-же  поэмЬ2)  описывается  чудесное  копье,  съ поющими 
вънемъ  птицами,  которое  мы  встрвчаемъ  и  въ У1Г§таГ'Б3)  вмб- 


!)  Огепйе1  ей.  Надей  в.  36,  пли.  у  21пдег1е  1.  с.  104 — 5. 

2)  ей.  Надеп  з.  29,  у  21пдег1е  1.  с.  105. 

3)  "УЧгдта1  е(1.  2пркга  нъ  БсиЪзсЬез  НеЫепЬисЬ  V,  в1г.  »;  И  33.   Сл. 
21пдег1е  1.  с.  106  =  Б1е1пеЬ  ипс1  зете  ОезеПеп. 

Сборнииъ  11  Отд.  П.  Л.  П.  4 
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стт.  съ  оппсашемъ  \уАГепгос,  напоминающимъ  поюшля  потелкп  и 
пуговки  русскихъ  былинъ: 

в1г.  34    8т  яг&(епгос  с1ег  151  зо  дио-1, 

Наг  ег  \уо1  лЪгес  гаагке  1ио1, 

уои  агаЫпетс  ^оЫе. 

ег  151  гт1  зЫеп  \уо1  (1игс1та1: 

тапс  гШсЬ  Ьепе  (1аг  М  з1а1, 

(1а/  ше  кет  ке1зег  зо-Ме 

уйегеп  а1зо  пеке  ууа! 

а!з  Да  (1ег  ЬеМеп  уиегс1, 

сИи  81те  НЬе  луо1  ап  зШ. 

8\\"й  ег  (Не  ез1с  гйеге!, 

йаг  егк1т§е(;  ипа1  §И  ПеЫеп  зсЫп: 

з\уй  ег  Дез  луаИез  Ып  дегП, 

Да  ёгп1  т  аШи  уодеПп. 
81г.  36 

31П  де21егс1е  181  тапесуаН. 

ЗАУа  ег  (Не  ез1е  гиеге!, 

йаг  егкНпде!  а1з  ет  §1оске  1ио1, 

(Не  таи  Дез  паЫез  зсЬеНеп  коег!. 

На  щите  (\?а!еп?),  описанномъ  въ  Сгбпе  Генриха  уоп  йега  Тиг- 
Ип  (у.  10542  8^^.),  находился  золотой  левъ,  точно  живой,  гото- 
вящейся сделать  прыжокъ,  съ  з1яющей  пастью,  откуда  слышится 
ревъ  при  дуновенш  вЬтра  1). 

Особенно  любимымъ  въ  средневековой  романтике  былъ  об- 
разъ  искусно  сдъманнаго  дерева  съ  поющими  на  его  в-Бткахъ 
В1еханическими  птицами.  Онъ  встречается  въ  различныхъ  редак- 
щяхъ  "^оИШеЪпсп'а  и  въ  большемъ  Козеп&аг^еп'ъ2).  Я  приведу 
выдержки  изъ  первыхъ  3): 


*)  Цнт.  21П§ег1е  1.  с.  106—7. 
а)  21п§ег1е  1.  с.  101—2,  104. 

3)  Беи1зсЬез  НеШепЬисЬ  III,  р.  250  (\Уо1Г<Не1псЬ  В);  IV,  р.  79  (\УоИ- 
<Не(псп  Б);  III,  р.  155  (дрезденская  ркп.  К). 
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81г.  555    81  пат  т  Ы  с1ег  пепс1е  ипс1  ллизЬ  т  т  етеп  за1, 
(1ег  ^аз  уоп  тагте1з1;ете,  иш!  1йсЬ1е  йЬег  а1. 
с1аг  тпе  зШоп!  ет  Ппйе,  (Ни  ууаз  §иИт  даг, 
а!з  81  Лег  Ьек1еп  Сгаззат  пе4е  дегоиЪегк  с1аг. 

556    \Уо1  гтсёпе  ипс1  зШепгк  ез1е  пат  ег  ап  с1ег  Ппйеп  тсаг, 
(Не  Уоде1,  сПе  (1аг  и!1  з1иоп<Зеп,  сИе  \уагеп  ди1сИп  §аг, 
31е  ууйгп  детасЫ  тИ  Нз1еп  ип(1  тоагеп'  тпеп  Ьо1: 
а1з  31е  (1ег  шп1  йигсптсаМе,  1г  зШпте  (Пи  запс  \уо1  (\УШ.  В). 

Дрезденскш  текстъ  К  з1;г.  263  говорптъ  лишь  о  двадцати  четы- 
рехъ  въткахъ  дерева;  подробнее  Б: 

з1г.  48    Ет  Нпйе  \уаз  дедоггеп  ГН  Дет  ра!аз  псп: 

оЪепап  заг  ш  с1еп  зсЬоггеп  тапес  уо§е1  ттпесНсЬ, 
(Не  \уагп  егдгаЪеп  тсаеЪе  тИ  тапедет  ейе1п  дез1ет. 
<3аз  тсегс  \уаз  а1зб  зраепе  тИ  е(1е1еп  ЪегНп  Ыеш. 

49  БигсЬ  Деи  з1ат  уез1е  тапес  гбг  уоп  зНЬег  §1епс 

М  Ыз  ап  (Не  ез1е,  йаг  \е  ет  уоде1  деу1епс. 
(1аг  \уаз  а1зб  депЫеЬ:  2\уёп  ЫазЪе1д  дуагеп  а*аг 
тИ  те!з1егзсЬай  депЫек  тИ  тгет  вПЬег  к1аг. 

50  А1з  тап  (Не  Ъе1де  гиогке  Ы  Дег  ПпДеп  псЬ, 

(1еп  \ут1  31е  ЬаМе  1иог1еп  ш  (Не  гоегеп  \уйппесИсп: 
йег  Ъедипйе  с1аппе  (1ппдеп  (1игсЬ  (Не  гоегеп  1ю1 
ип(1  (Не  уоде1е  1уутдеп  (1аг  з1е  а11е  зипдеп  \уо1. 

51  Цпйег  с1ег  Пп(1еп  зспоепе  заек  тап  ет  1а\те1  81&п, 

(Не  тап  зо1  ЪПНск  кгоепеп:  (Ни  \уаз  зо  луо1  де1йп 

уоп  уу12ет  ЬеНепЪете.  ет  З1(1е1  депЫе1  \\а8 

уоп  гоЪет  тагте1з<;ете,  (1аг  <Н'  \уо1  ШзепЬ  пИег  заг. 

52  А1зо  /е  ЬбсидсгНеп  ВеН&п  ге  ИзсЬе  дче 

ш  (1ет  ра1аз  \\'11е,  йег  11е1с1еп  шМ  епНе, 

ег  Ыег  /\уеп  гШег  ГгесЬе  (Не  Ье1де  /к'Ьсн  /еЬап1: 

с16  (Неп^еп  1т  хе  НзсЬе  сПе  уоде1е  а11е  запЪ 

Въ  основЬ  подобвыхъ  описанш  могли  лежать  действительный 

чудеса  средневековой  механики,  быстро  ставили  оредметомъ  16- 

■I* 
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геиды,  которая,  въ  смою  очередь  могла  давать  краски  для  ихъ 
изображения.  11]>и  дворв  халифовъ  красовалось  дерево,  сделан- 
ное изъ  золоти  и  серебра  и  расходившееся  на  18  вьтвей;  на  нихъ 
и  среди  серебряной  и  золотой  листвы  сидъли  птицы,  н.ть  того-жс 
металла,  впутренпш  мехапизмъ  заставлялъ  ихъ  пЬть,  а  вътви 
колебаться  *).  Гядомъ  съ  этимъ  описашемъ,  иомьщенпымъ  въ 
разсказт,  объ  ауд1енщи  916  года  —  другое,  легендарное:  объ 
арабскомъ  властител!;  Египта,  АсгйзсЪ,  поставившемъ  на  берегу 
Нила  башню  изъ  желтой  мт>ди  и  вокругъ  нея  серебряныхъ  и  зо- 
лотыхъ  птицъ,  1гьвшихъ  па  разные  лады  при  дуновенш  вътра  2), 
какъ  въ  среднегреческомъ  романе  о  Белоандре  и  Хризанцв  3) 
ташя-же  птицы  сидятъ  вокругъ  водоема  въ  замке  Эрота: 

465     Гирмйеу  ?>!  той  тте'лр.ато:  гул'.чг^  -г,-,  ар&сулчщ 
ПооХ^т^х  гуАдггпо  уечу]  ^риса  7^аVта^а, 
Ка1  то  эсхд^а  Ц  зсйтаЬ  сЬ?  еФо?  ехеХаоу] 
Тгу  сонст^  той  тт^  омгу^  т:%чЪ'  ои.О10С  чу.  г1тг;. 
Ка1  мтттгр  (оЬта  иттауго  ЬсеТуа  та  -гу//:г~0.у.. 
Та  ау(о  ха!  та  у.аты^  зса1  оста  та  трьуирои. 

Что  средневековая  легенда  разсказывала  о  башне,  престоле  и 
другихъ  зат'вяхъ  Хосроя,  назначенныхъ  произвесть  впечатлеше 
нечелов^ческаго  могущества,  почти  божественнаго  велич1я  4), 
то-же  или  сходное  могли  передавать  и  о  византшекомъ  импера- 
торе. Во  дворце  Ни&оп'а  Карлъ  Великш  и  его  витязи  видятъ 
сто  мраморныхъ  колоннъ: 


х)  Г1и§е1,  аезсЪ.  йег  АгаЬег,  Ьрг.  1840,  II,  211. 

а)  ХУизЪепГеЫ,  В\е  аИе81е  АедурИзсЬе  6-езсЫсЫе  пасЬ.  йеп  2аиЪег- 
ип<1  \Уиш!егег2аЫш1§еп  йег  АгаЬег,  въ  Опеп1  ипй  ОссМегИ;  I,  р.  332 — 3; 
ел.  Л.  III:  ЫеЪгесЫ;,  АгаЫзсЬе  8а§еп  йЬег  Ае§ур1еп,  р.  361. 

3)  ЕШззеп,  Апа1ек1еп  <1ег  ппие1-  иш1  пеидпесЫзсЪеп  ЬНегаШг,  V, 
р.  66.- 

4)  Сл.  Маззтапп,  ЕгасНиз  496  8^^.  и  Ка1зегсЬгошк  III,  889  зод. 
Сл.  эппзодъ  о  Хосро-в  въ  староанглшекпхъ  крестныхъ  легендахъ,  пздан- 
ныхъ  Могпз'омъ,  Ье§епйз  о(  Ше  Ъо1у  гоос!  р.  48  з^^.,  101,  123—4. 
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V.  351     Сазсипе  ез1  а  6п  ог  пе1е1ее  деуап!, 

Безиг  (1)  ои1  йе  сшуге  1гез^е1е1  йоиз  епГапг, 

Сазсипз  Цеп!  еп  за  ЬисЬе  ип  согп  йе  1\ипе  Ыапс. 

81  да1егпе  е181;  йе  тег,  Ызе  пе  а11ге  уепг 

Ш  йегепЬ  а1  ра1а1з  (йе)  йе\егз  острей!;, 

II  1е  хипЪ  1игп(еГ)ег  е  тепи1  е  зиуепЪ 

Соте  гое  йе  саг  И  а  1еге  Йезсеп4. 

С11  сот  зипеп*.  е1  Ьид1еп1  е  зипеп1  епзетепЬ 

Сит  1аЬигз  и  глпехгез  и  дгап!  с1осЬе  ^и^  реп*. 

1л  ипз  ег§иагс1е1  ГаИге  епз1  сит  еп  папт., 

Ке  со  уиз  Гиз1  У1апе  с^ие  1иИ;  Гиззеп!;  У1Уап1. 


376    С,о'з<;  аУ13,  М  ГазсиНе,  к'П  зеН  еп  рагчиз, 
Ьа  и  И  ап§е1е  сап1еп1  (е)  зиеГ  е  зеглЧ  *). 

Ближе  къ  западнымъ  разсказамъ  о  дереве,  приведеннымъ 
выше,  свидетельство  очевидца,  Л1утпранда,  посвтпвшаго  Констан- 
тинополь въ  948  году:  я  обращаю  внимаше  на  соседство  чудеснаго 
дерева  и  престола,  совершенно  какъ  въ  ВольФдптрпхт>  Б.  «Аегеа 
зес!  йеаига^а  (шаес1ат  агЪог  ап1е  хтрегагюпз  зесШе  81аЬа1,  с^из 
гатоз  Шйет  аегеае  сНуеш  §епепз  йеаш^ятя^ие  ауез  гер1еЪап1, 
(\те  зесшк1ит  зрес1ез  зиаз  Шуегзагит  аушш  уосез  егсиМеЪап!. 
1трега1ог18  уего  зоНит  1шзизто<Н  ега*  аг1:е  сотрозШнп,  и!  т 
тотеп1;о  ЬитПе,  ехсеЫиз  шос1о,  ^иат  тох  уМегейиг  зиЪНте; 
диогД  ттепзае  та^шйшИшв,  тсегйшп  п1гит  аеге1  ап  Н§пе1, 
уегит  аиго  1есИ  1еопез  ^иа8^  сиз1;ос11еЪап1,  (1т  саийа  1еггат 
регсииепЪез,  арегйо  оге,  Пп^шзсрш  тоЪШЪиз  ги§Ииш  етШе- 


*)  СЬаг1егааепе  ес1.  Гг.  М1сЬе1  р.  14 — 15;  КовсптеНг,  Каг1з  йез 
бгоззеп  Ке1зе  пасЬ  .Тегиза1ет  ип(1  Сопзкапйпорс!  (НеПЪгопп,  1880)  у. 
351  8(1(1.,  376  —  377.  Текст  ъ  сообщается  по  последнему  издашю;  отно- 
сительно у.  352  ел.  прим.  на  стр.  109.  —  Для  моем  статьи:  Спнззапз- 
Сгезсепз  и  срсдпеи4;ковмл  легенды  о  половой  метаморфоз*,  стр.  ^9,  я 
еще  пе  могъ  воспользоваться  текстомъ  Кош  вица,  противъ  вотораго  а 
долженъ  удержать  принятое  Мишелемъ  и  мною  чтеше  рукописи  у.  3(>7 
Кеп  оп1  Сггзапз  йе  Ноте  к\  *ап2  Ьопигз  ЬавШ;  Кошниц  I,  оишетъ  вн. 
Спзапз  —  Сезагз  (ел.  у  иего-ясе  р.  29). 
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ЪапЬ.  Л1утпрандъ  предупрежденъ  быль  объ  зтихъ  диковпнкахъ, 
оттого  онъ  говорить  о  себъ1:  ии11о  кит  кеггоге,  пи11а  айтй'аНопе 
соттойиз;  очевидно  то  п  другое  было  разсчитано  —  возбудить 
удивлешс  и  страхъ:  когда  нослъ  третьего  преклонешя  передъ 
имнераторомъ  .Путирандъ  поднллъ  на  пего  глаза,  «сгиет  ргпй 
то(1сга!;а  гаепнига  а  1егга  е1еуа1ит  йейеге  чШ,  тох  аШз  т(1и- 
1ит  уезМЬив  роепез  (1отиз  1а<|иеаг  8ес1еге  ргозрехц  ^иос^  ^иа- 
Шег  беге!,  со^йагс  поп  роШ1,  т81  й)г1с  ас  вН  виЪуесгиз  аг^аНо, 
дио  1огси1апит  агЪогез  8иЪуе1шп1иг»  г). 

Древо,  о  которомъ  говорить  .Путирандъ,  очевидно,  тожде- 
ственно съ  темь,  которое,  по  свидетельству  Лмартола,  велълъ 
устроить  императоръ  ОеоФИлъ.  «ФьХохострю/;  ?л  гё>у  о  аОтб:  0Е.6- 
срьХод  хатБ(тхг.6аа-Е  Ысс  той  ару.оуто<;  той  у  рияоу  ыЬч ,  Хоуиотатои 
тъосчи  оуто^  хае  а"иуугуоО<;  \уто)УсоО  иатрсаруои,  тб  тг  теута- 
тгбру^  хаё  та  обо  [лгуктта  6руаVа  оЛоурисга  осасророс^  Х&оц 
хае  ОбХьоьс;  хаХХ^а:;  аита,  йеуорс^  ог  уриаоОу,  бу  ф  тройное 
г.фЕ.(^6[л.г^01  оса  [^^У)/аV^с  тп/ос  [л.оиачхй)$  гхгХаоот/»  2).  Сопостав- 
леше  органовъ  съ  поющимъ  деревомъ  указываетъ  на  значете 
посл^дняго,  какъ  и  тт>хъ  причудливыхъ  лозъ  и  дерева,  который 
помйщаетъ  въ  храмт>  Гралъ-  авторъ  втораго  Титуреля:  золотыя 
лозы  поднимаются  надъ  хоромъ  вверхъ  по  сводамъ,  сплетаясь 
въ  высоте;  на  вт>ткахъ  сидятъ  птицы  и  ангелы,  движущееся, 
точно  живые,  когда  по  листьямъ  пройдетъ  в-ьтеръ,  заставляя 
ихъ  звучать  такъ  мелодично, 

77    гёЬЪ  а1з  оЬ  81ск  1йзеп1;  уа!кеп  втсйпдеп 

т  етег  зсЬаг  деИске  ипй  зскеИеп  к1е1и  уоп  §оИе  ап  щ  егк1йп§еп  3). 

Такое-же  золотое  дерево  упоминается  по  поводу  органа:  на  вът- 
кахъ  гв-же  птицы,  поюшдя  на  разные  тоны,  когда  приведутъ 


х)  РегЧг,  8сг.  III,  338. 

2)  Сгеог§п  топасЫ,  «ИсН  Натаг1оП,  Скгошсоп,  ей.  Бе  МигаНо  р.  702. 

3)  Сл.  2агпске,  <1ег  ОгааНетре!,  р.  458 — 460,  в1г.  72  —  78  п  прпы. 
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въ  движете  згбхи,  и  четыре  ангела,  каждый  съ  золотою  трубою, 
изъ  которой  они  извлекаютъ  громте  звуки,  показывая  рукою  на 
изображеше  страшнаго  суда  и  какъ  будто  призывая  усопшпхъ 
къ  воскресенш  1). 


И. 


Въ  разсказъ  Глики  древо  ОеоФИла  очутилось  —  деревьями, 
устроенными  для  императора  Львомъ  философомъ;  къ  нимъ  при- 
соединились и  механичесте  львы,  сотворенные  на  страхъ  язы- 
камъ;  но  вст>  эти  чудеса,  которые  Л1утпрандъ  оппсываетъ,  какъ 
существующая,  въ  половине  Х-го  втжа,  оказываются  разрушен- 
ными —  цблымъ  столтлтемъ  раньше,  при  насл-Бднпкъ  ОеоФИла, 
Михаиле  III.  «!4.ААа  хои  /риа-а  хатга-хсбао-г.  ое/оозс,  говорится  о 
беОФИЛ'Б,  Ь)  о1с,  тга^сооатсос  сгтрсигЫ  у.у.Ьг\и.1Ч01  <лОмог>и.у,  [хгЪг.огч 

г^кугоч ООто;  6  М^/ат]Х  ^ру][Аата^  аттор^тас  хае  та;  /ритас 

1у.гЫу.с  тсХатал/бис;,  а:  6  ъО.пооог  хатго-хсбао-г  ЛЁо^,  со:  &коЬ1у 
Щгца1ч,  IV  улс,  <гкроиЪо1  хадУ)р.еуог  гау.  и^уу^с  ЬсгХаоо^,  сотабтео? 
ок  ауХ  то0<  Хгоутас?,  а  тгрос  ехттЛу]!;^  таг;  &8л>6^  \±ги.г;у  учг~у.1  (ха! 
сита  уар  г<тт^  оте.  [Ьр^/со^.Е.70с  гйаиаоТ^то).  хатахофа?  доаЛаь 
<пу»  2). 

Показаше  Глики  интересно  намъ  послт>днимъ  именемъ. 

Въ  русскихъ  рукоиисяхъ  сохранилось  сказаше  о  золотомъ 
древт>  въ  Византш,  съ  птицами,  поющими  на  разные  голоса, 
ир1уроченное  къ  царю  Михаилу.  Судя  по  тому,  что  сказаше 
о  немъ  является  иногда  въ  соедпнешп  съ  библейской  повъетью 
о  Валтасар-Ь  (Левтасарт>),  будто-бы  его  наследники п)  (Амартолъ 


')  1.  с.  р.  469,  в(Г.  105 — 107  и  прим. 

2)  Шусае  Аппа1.  Рагз.  IV,  сс1.  Воин.  р.  537  и  543. 

8)  Такъ  въ  рки.  Ими.  Публ.  Библ.  Погод.  №  1771!  л.  9  к  сл1.т.  — 
Въ  другомъ  рукоппепомъ  сборник!,  бывшемъ  у  нем  подъ  рукою,  по- 
весть о  Михаил!;  стоить  отдельно,   по   въ  текст!    гходпомъ   съ  ирей. 
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о  беоФИЛ'Ь:  6  ^о;  ВаХтааор  /.а-.  гсарсфатУ)^  /.а-.  &ео(лют]^  хае 
тсо>  ау1йм  бЬсдоош  О^риго)?  /.а-.  кадбир&ТУ^  /лл  Зг.Зг(/.о;)  х),  можно 
колебаться  между  Михаиломъ  III  (Глина)  и  Михаиломъ  II.  Ми- 
хаилъ  русской  легенды  —  благочестивый  и  богобоязненный, 
строитель  церквей,  нищелюбивый,  обладаетъ  златымъ  древомъ: 
«на  ялатомъ  дрсвт>  птицы  златын  и  сребреныя,  а  поютъ  различ- 
ными гласами».  Услышали  о  томъ  друпе  цари  и  шлютъ  къ  Ми- 
хаилу пословъ  съ  дарами,  посмотреть  на  то  древо,  дабы  такое- 
же  сотворить  въ  своихъ  царствахъ.  Еще  разъ  посылаютъ  они 
иныхъ  пословъ  съ  поручешемъ  —  купить  то  древо  «на  царства 
и  на  города,  на  злато  и  на  сребро  довольно».  Но  Михаилъ  отка- 
зываетъ  въ  этомъ  и  велитъ  сказать  царямъ:  видно  они  считаютъ 
себя  многоразумными  и  многомысленнымп,  а  его  неразумнымъ, 
что  сулятъ  ему  царства,  и  города,  и  злато,  и  сребро  —  когда 
у  него  Царьградъ  изобилуетъ  дарами  и  самъ  онъ  царь  надъ  ца- 
рями, а  гв  царства,  который  они  нарицаютъ  своими  —  его  цар- 
ства. 

Златое  дерево  въ  нашей  повести  о  Михаиле  едва- ли  не  яв- 
ляется символомъ  царской  власти,  осеняющей  все  друпя,  ей 
служебныя.  Такъ  понятъ  образъ  дерева  въ  загадке,  предлагае- 
мой Давидомъ  Соломону  въ  разсказъ-  о  Дтзтств^  послйдняго: 
Поконецъ  моего  царства  стоить  древо  златолиственное ;  на  вер- 
ху того  древа  было  яблоко,  златомъ  украшено,  аки  солнце  (м"В- 
сяцъ)  с1яетъ;  в-етви  самоеввтныя,  на  нихъ  камеше  драгое;  кру- 
гомъ  древа  пшеница  белоярая,  а  около  нея  выросла  рожь  въ 
поли  сильна.  Соломонъ  толкуетъ:  древо  златолиственное  ■ —  то 
твое  государство;  а  верхъ  у  него  с1яетъ  паче  солнца  (месяца) — 
то  самъ  царь  праведнымъ  судомъ  с1яетъ;  а  что  у  того  древа 
втлъче  самосвътное,  то  окольнш  царства  подъ  твоею  державой; 
камешя  драпя — то  цареви  ближше  пр1ятели,  князи  и  бояре;  а  что 


идущпмъ.    Къ  сожал'Ьтю   п  тотъ  и  другой  не  на  столько  удовлетвори- 
тельны, чтобы  заслужить  издав1е. 

*)  НатагЧоП  СЬгоп.  1.  с.  р.  699—700. 
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у  корешя  пшеница  бълоярая,  то  его  воинство;  рожь  —  христн- 
ство  православное  *). 

Въ  интерполящяхъ  къ  тексту  послашя  пресвитера  1оанна 
встречаются  два  эпизода  о  чудесныхъ  деревьяхъ  2).  Одинъ  изъ 
нихъ  (и — уу)  относится  къ  тому  роду  баснословныхъ  разска- 
зовъ,  которые  были  разсмотръны  въ  предъпдущей  главъ:  «1п 
аи1а  Ьшиз  ра1асп  ^иос!  ГиН;  Роп,  ге§1§  1п<1огит)  зип!  XX 
та^пае  зШиае  аигеае,  е1  тй*а  1рзаз  зипг,  1оШет  та^пае  агЬо- 
гез  аг§еп1еае,  уе1и1  1исегпае  1ис1(И831тае  1исеп1ез,  т  ^и^Ъиз  ге- 
зЫеп!  отша  @епега  аушт  аигеагит,  е1  ипа^иае^ие  паЪет.  со- 
1огет  зесипйит  §епиз  зиит,  е1  зип!  На  рег  агЪет  тизкат 
сИзрозИае,  диоД  диапс1о  Рогиз  гех  уо1еЬа1;,  отпез  51ти1  сап1а- 
Ьап1  зесипйшп  зиат  пагпгат,  аи!  ипадиаедие  рег  зе  зт&иЛап- 
1ег.  81тШ1ег  ргае<Ис1ае  зШиае  тизкае  На  зип!  ар(а1ае,  ^ио(1 
аа*  уо1ипШеш  ге§13  йикшз  е1  зиаушз,  ^иат  сгесИ  ро1ез1;,  сап- 
ьаЬапъ.  Ш,  диой  ппгаЪШиз  ез1  отт  ппгаЫН,  тоге  Ызтлчопит 
У1(1ептл1г  тосНз  (Нуешз  юсап  е1  Ып  тйе  ^ощиеп.  С^иаз  петре 
зШиаз  е!  ауез  1ат  т  уете  диат  т  аезШе,  диапйо  р1асе1 
поз1гае  сеЫтдкНт,  {ас1тиз  сап1аге  е1  тсап,  (1и1сес1о  е*  зиауИаз 
сишз  сапШепае  1аПз  еЪ  1ап1а  ез!,  ^ио(1  аисШогез  тсоп1теп1ег 
оМоптге  ГасН  е1  ^иос^атто(1о  ех1га  теп!ез  еШстпШг». 

Другой  эиизодъ  (кк— рр)  открываетъ  намъ  иной,  политиче- 
ски символпзмъ  чуднаго  дерева,  въ  параллель  къ  загадкъ  Да- 
вида. 

«НаЬетиз  81С1Шс1ет  агЬогет  [та§паш],  ш  зштшШе  сшиз 
ез!  диаейат  У1гда  сит  рото  зирепиз;  пзъ  этого  дерева  псте- 


*)  Славяпсшя  сказашя  оСоломон'Ь  н КитоврасЪ  стр.59;  Буслаевъ, 
Повесть  града  Герусалиыа,  у  Тихо  прав  о  и  а,  ЛЬтопнсн  русской  литер, 
и  древности,  1859,  кн.  III,  СмЬсь  и  бяблюграфи  стр.  37—38. 

2)  Сл.  2агпске,  Бе  ер!з1о1а,  циае  зиЬ  потше  ргезЬу1еп  Локапшз 
1'ег1иг.  1лрз1ае,  1874,  р.  46,  и — \'\  и  кк — рр.  Сл.  тотъ-же  гекотъ  къ  со- 
чпненш  того-же  автора:  Бег  Рпез1ег  ЛоЬапнез,  егз1е  АЫиинИину,  еиг- 
ЬаНепД  Сарйе!  I — III,  въ  АЫшпсПипдеп  с1ег  рЫ1о1.  Ызг.  С1.  <1ег  кон. 
ЗасЬз.  ОезеИзснаЛ  йег  \У153.  VII  В.  (1879)  стр.  922—3. 
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каетъ  смола  (§шпта),  называемая  зйчИосоИпт  (з1гисопт,  з11п- 
1ос1пт),  изъ  которой,  пока  ома  не  окрт.лла,  дглаютъ  все,  что 
угодно:  сосуды,  щиты,  копья,  мечи,  ск&тяшдеся  днемъ  и  ночью. 
Она  сът>даетъ  железо;  находясь  на  кораблт,,  раздъляетъ  воду, 
такъ  что  по  дну  можно  пройти  какъ  но  суху.  —  Я  не  сомне- 
ваюсь, что  подъ  зггиИюсогЫт  слъдуетъ  разуметь  тамиръ  талму- 
дическаго  преданы  о  Соломон-Ь,  Шапиг,  1патиг,  затуг,  1апшг, 
1апт  европейскихъ  пересказовъ,  который  находятъ  въ  гнт>здъ- 
страуса,  8(ги1Ыо;  его  разр-вшаюшдя  свойства  тй-же1). —  Я  про- 
должаю выписку  изъ  эпистолш:  «Могит  ^и^с1ат  зар1еп1:ез  с№- 
сип*  ргаесИсйат  агЪогет  позггаш  регзопат  81§пШсаге,  ци\&, 
81си1;  Ша  агЬог  аПаз  зирега*  ггисги  е^  о(1оге,  На  позгга  регзопа 
ш  пос  типа"  о  поп  ЬаЪеЪ  зшПет  пег^ие  рагет.  УН&аш,  диае  езг. 
т  зитгтШе  1шшз  агЪопз,  <Нсип1  ро^епшат  поз1гага  з^пШсаге, 
циЫ,  81СШ;  Ша  аНа  ез!  еЪ  кэгйззша,  На  поз1га  роЪепт  ез!  [ака, 
ншпо  ез1]  аШззппа  е1  На  Гогйз,  диоа"  а  петше  аЩио  тос1о  ро- 
1ез1  зирегап.  Ротит  уего,  диой  ез1;  ш  сарНе  уН^ае,  зшПНег 
аззепт!;  поз1гат  шзйыат  <1ез1§паге;  ^ша,  81си1  зиау1Ше  ешз 
ойопз  шйпш  запапгпг,  1арз1  гесгеаМиг,  1ашеНс1  е1  зШЪшкН 
заЪигапгиг,  На  е!  шзйша  позтха.  Е1,  ^^^ос^  р1из  ез^,  еа  Ьопппез 
атрНиз  ей  Йшйиз  У1Уип1.  АШ  аиЪет  аЧсшП  [ргаеЙ1с!ат]  агЬо- 
геш  типйит  з^пШсаге:  рег  уН^ат  панщие  позггаш  азз1§пап1 
[рагНег]  регзопат,  ци\&,  зшиг.  агЬог  у!г^ае,  На  шлуегзиз  [огЫз 
зеи]  типйиз  позггае  зиЫасей  регзопае;  ротит  уего,  и!  сИсгит 
ез1,  позггат  шзИшаш  зщпШса!». 

Еще  одно  дерево  помещается  въ  царстве  пресвитера  —  не 
по  эпистолш,  ему  приписанной,  а  въ  одной  латинской  повести, 
напечатанной  Царнке  по  рукописи XIV  вика2):  это — агЬог  з1сса, 
агЪог  8е(;Ь  крестной  легенды,  проникшее  изъ  нея  въ  разсказы 


*)  Солоыонъ  п  Китоврасъ,  р.  109  —  212,  213,  260 — 1. 

2)  2агпске,  Бег  РпезЬег  ЛоЬаппез,  2е  АЪЬапсИипд,  епИшИепй  Сар. 
IV,  V  ип<1  VI,  въ  8-мъ  томи  <1ег  АЪЪапсИипдеп  йег  рЫШ.  ЫзЬог.  С1.  с1ег 
Коп.  засЬз.  безеНзсЬ.  <1ег  \У.  (Ье1рг.  1876)  стр.  127 — 8. 
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восточныхъ  паломниковъ,  и  въ  геогра<ию  средневтжоваго  рома- 
на, гдт>  агЬге  вес,  агЬге  дш  Геп*  является  такимъ-же  далекпмъ 
терминомъ  на  восток-в,  какъ  баснословное  Бигез^ё  или  Оигез1ап1; 
и  въ  поверья  о  возвращающемся  императоре,  имгвющемъ  повы- 
сить свой  щитъ  на  сухое  древо,  подъ  которымъ  произойдетъ 
последняя,  роковая  битва  народовъ  '). 


III. 


«АШ  аи!ет  (Нсип1  агЪогет  типйит  згдп'фсаге».  Хрпепан- 
ское  м1росозерцате  усвоило  себЫ  этотъ  образъ.  Сл.  въ  древне- 
русскихъ  вопросахъ  и  отв-втахъ  —  вопросъ:  «Рече  Господь: 
боудеть  др1зво,  яко  прити  птицамъ  небеснымъ  и  вселитися  въ 
в'втвяхъ  его? — Ответь:  Доубъ  есть  миръ,  в^тви  языки,  а  птпци 
апостоли,  иже  по  всемоу  мироу  и  въ  вевхъ  язьпгбхъ  проповЫ- 
даша  слово  Бож1е»  2).  Сл.  8.  Оге§огп  Ма§ш  Гогти1ае  8рт- 
*иа1е8  ССЬХХХ1Т:  «8иш1е  ез!  терпит  сое1огит  §гапо  зтар1з. 
дио(1  Ьото  Ш1311;  ш  поНит  зиит,  е!  сгеуН,  еЬ  ГасШз  езЪ  ш  аг- 
Ьогет  та^пат,  е!  Уо1исгез  соеН  тзейегстЪ  ш  гаппз  едиз»  (Ьис. 
XIII,  19).  1рзе  езт,  §гапит  зтаргз,  ^^и  т  Ьоггё  зериИига  р1ап- 
Шиз,  агЬог  ша§;па  зштехИ;.  Огапит  папщие  Йп1,  ^иит  тоге- 
ге1иг;  агЬог,  ^и^^ш  гезиг§;еге1;.  1п  таппз  ег§о  е^из  уо1исгез  ге- 
дшезсиЩ,  дша  запс1ас  аштае  диае  дшЪизйат  У1г1и1иш  решив 
ае!егпа  со^хШюпе  зе  зиЫеуап!,  ш  еогит  сПсИз  аЦие  еопзо1а- 
НотЪиз  аЪ  шц'из  уйае  {аНдаНопе  гезрнап!»  3).    На  извъетномъ 


1)  Сл.  Опыты  по  псторш  развгтя  христиской  легенды:  1  Откро- 
вешя  Мееод1я  и  византшеко-германская  императорская  сага;  II  Легенды 
о  возвращающемся  император!;;  III  Легенды  о  скрывающемся  импера- 
торе, разз1гп,  въ  Жури.  Мни.  Пар.  Проев.  187">  г..  Анрт.ль  и  Май. 

2)  Сл.  Слово  о  двенадцати  снахь  Шаханшн,  по  рви.  XV  п1.ка,  ш 
приложены!  къ  XXXIV  т.  Зап.  Ими.  Ак.  Паукъ  №  2  (1879  г.)  стр.  37. 

3)  РИга,  8р1сПе#шт  8о1езтеп5е,  III,  р.   115. 
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рутвелльскомъ  крестт,  !)  тонкое  дерево  проходить  снизу  вверхъ 
по  об'Ьимъ  сторонамъ  обелиска,  выпуская  различные  цвъты  и 
ростки,  а  на  сгибахъ  его  сидеть  птицы  п  животным  четвероно- 
гая и  ъдятъ  его  плоды.  Это  —  тотъ-же  образъ  мироваго  древа- 
креста,  стоящаго  въ  вертограде  христианства,  съ  птицами, 
поющими  на  его  вътвяхъ,  какой  представляется  въ  \УаггЛшг&ег- 
Кпее  2): 

Ет  ейе1  Ьоиш  де\уаЬзеп  131 

ш  е1гае  еаПеп,  (1ег  181  ёетасЬ[е]1  т11  ЬбЬег  Пб1, 

81П  дуигге1  кап  <1еп  Ье11е  &г\т1  еНапдеп, 

8!п  2о1  (1ег  гиеге!;  ап  6!еп  1гоп 

(1а  (1ег  зйеге  Оо{;  ЪезспеМе!  упипйе  10п, 

з!пе  ез1е  ЬгеИ,  пап1  а1  (Не  \уег11  Ъеуап§еп. 

Бег  Ьоат  ап  §апгег  21егс1е  вШ  ипйе  151  §е1оиЪе1;  зскоепе, 

с1аг  йпз  5122еп1  уодеНп, 

зйегез  запдез  тзе  пасЬ  т  зИтте  \ш, 

пасЬ  таш§ег  кипз1  зб  ЬаНеп  з1е  1г  §ес1оепе. 

Въ  одной  группе  западныхъ  крестныхъ  легендъ  3)  разсказы- 
вается,  что  Сиоу,  посланному  Адамомъ  въ  рай  за  «елеемъ  мило- 
сердая», ангелъ  дозволяетъ  заглянуть  въ  прекрасный  вертоградъ 
Эдема.  Посредине  его  —  источникъ,  изъ  котораго  изливаются 
четыре  (райскихъ)  ртжи;  рядомъ  —  исполинское  ветвистое  де- 
рево, безъ  коры  и  лпетьевъ;  вокругъ  него  обвилась  зм'Ья;  вер- 
шина поднимается  въ  небо,  и  на  ней  плачущее  дитя;  корни  спус- 
каются въ  преисподнюю,  гдт,  Сиеъ  видптъ  душу  своего  брата 
Авеля  (либо  Каина).  Ангелъ  объясняетъ  Сиоу,  что  тотъ  ребе- 
нокъ,  —  сынъ  Божш,  обещанный  Адаму  елей  милосерд1я. 


')  Сл.  Б1е1псЬ,  Бе  сгисе  КиШуеПепзь  МагЬиг§1,  1865. 

2)  V.  Д.  Надеп,  Мшпезшдег  3,  181,  Ъ. 

3)  У  МиззаПа,  8и11а  1е§§епс1а  <3е1  1едпо  <1е11а  сгосе  р.  179  здд.: 
вторая  группа,  съ  главными  подразд'Ълешями  С  и  Б.  Сл.  также  старо- 
англшешя  легенды,  изданныя  Моггчз'омъ,  въ  Ье§енйз  оГ  1Ье  ногу  гоой, 
№  II  и  III  п  1п1го(1ис110п  §  4,  р.  XIV— V. 
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Въ  романахъ  круглаго  стола  мы  встр-вчаемь  то-же  символи- 
ческое дерево-крестъ,  съ  образомъ  ребенка,  только  его  размеры 
сокращены  и  значеше  иногда  затемнено  обстановкой  рыцарскаго 
сюжета.  Такое  дерево,  съ  зажженными  и  потухшими  светильни- 
ками и  младенцемъ  1исусомъ  на  вершине,  находитъ  на  своемъ 
пути  Бигтагз  И  ОаЫз  *): 

1512  8асЫез,  дие  (из  агЬгез  ез!;ок 

Тоз  сЬаг§1ез  с1е  с1егез  сЬапйоШез 
Аиз1  1шзапз  ке  зип1  езюПез. 
Без  1е  р1е  с1ез1  аи  соргег 
N6  ро!з1  пиз  за  таш  1осЫег 
Гогз  (1езог  сЬапскпНез  агйапз 
БопЪ  1а  Гогез  ез1:  ге1шзапз. 


1522  Бозоге  1е  сор1ег  ее  ГагЬге 
УН  ип  епйт^оп  1гез1о1  пи 
(^>ш  р!из  с1егз  е1  р1из  1шзап5  их 
(^ие  1ез  с!1апс1оШез  раг  уегке. 


Впослтдствш  папа  объяснилъ  Дюрмару  значеше  этого  видътпя: 

15819  Ы  агЬгез  цие  1и  уё1з  1а 
ТгезШ  1е  топЬ  зепера, 
Ш  1ез  сЬап(1оШез  \чпгетеп1 
8епепеп1  1о1е  1а  §еп1. 
Се1ез  дш  с1егетеп1  агйсиепЬ 
8асЫез,  ^и'е1ез  зепейо1еп1; 
Сеаиг  ^и^  зип1  раг  1ог  (ИдпЦе 
Бе1  зат1  езрегИ  а1ите, 
Се1ез  срп  уегз  1егге  сНпо1еп1 
Е1  ^и^  Ыс1е  НапЬе  ^е1о1еи^ 
8епеЯеи1  1ез  ои1га§еи2 
Е1;  1ез  сЬаШз  кхипеиг 
(^ш  зип1  езркз  (1е  татахз  1'и 
Боп1  И  респеог  зии1  регйи; 
Е1  И  епГепсЬоиз  <5111  за^поИ 


*)  1л  готапз  с1е  БигтагЬ  1е  Са1о1-.  ей.  К.  81епде1.  811111^.  1-«;. 
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Е1  ^ш  раг(1е1ез  1ш  те1оИ 
Ьез  с1егез  сЬапДоШез  а  (1ез1ге 
Е1  1ез  аи1гез  (1е\егз  зепез1ге 
Се  зепейе  ЛЬсзи  Спз1, 

пострадавшая  на  крестЬ,  имъющаго  явиться  въ  концъ  дней  и 
поставить  одесную  и  ошуюю  праведпиковъ  и  гр-Ьшниковъ,  ярме 
и  тусклые  светочи. 

ОаиНег  с!е  Бои1еп§,  одинъ  изъ  продолжателей  СЬгезИепз 
<3е  Тпиез,  разсказываетъ  о  такихъ  же  встръчахъ  Персеваля  *): 
дерево;  на  его  въткъ,  на  разстояши  коиейнаго  древка  отъ  землп, 
прекрасный,  роскошно  одтлый  рсбенокъ,  съ  яблокомъ  въ  рукт> 
(Еп  за  пшп  1епоИ;  ипе  роте);  онъ  не  отвтлаетъ  на  вопросы 
Персеваля  и  затъмъ,  поднимаясь  съ  вътки  на  вт>тку  до  вершины 
дерева,  исчезаетъ  изъ  глазъ.  —  Дерево  съ  светочами,  исчезаю- 
щими по  мъръ1  его  приближешя,  Персеваль  видитъ  впослъдствш, 
особо  отъ  предъидущаго  видъчня,  смыслъ  котораго  такъ  объяс- 
няетъ  въ  замкъ  Граля  парь-рыбарь:  ребенокъ  не  отвъчалъ  Пер- 
севалю — за  его  велишя  прегр1>шен1я;  что  онъ  поднимался  вверхъ 
по  дереву  —  толкуется  иносказательно:  Господь  одному  лишь 
человеку  сотворилъ  лицо,  обращенное  къ  небу,  дабы  онъ  могъ 
созерцать  велич1е  творешя  и  помнилъ  творца,  создавшаго  его  по 
своему  подобно.  Но  человъкъ  забылъ  заповъди  Божш  и  погрязъ 
во  грт>хахъ. 

34819     1л  епГез  ^и^  Де  ГагЬге  а1а 

К'егшегз  1е  с1е1  атои(;  топ1а, 

Уоз  топзЪге  раг  зепеЯаисе 

(>}ие  Ъаи<;  е1  с!е1,  запз  а1еп<1апсе, 

Беуез  репзег  аи  сгеаЪог, 

(^ие  1е  уоз1ге  агте,  а1  с1е!'  <3е1  сог, 

Месе  йеаепз  зоп  рагасИз; 

Саг  1опдетеп1,  Ыаиз  Йоиз  аппз, 

Уоиз  1ез1е8  теПез  с1е  ГоНе  п  т.  д. 


*)  Регсеуа1  1е  баИслз  ои  1е  Соп1е  <1и  6гаа1,  риЪНё  раг   СЪ.  РоЫп, 
V.  V,  V.  33765  з^^.;  V.  34415  з^^.;  V.  34663  здд.;  V.  34783  з^^. 
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Особый  пересказъ  «хождешя  Сиеа  въ  рай»  представляетъ 
старофранцузская  поэтическая  парафраза  Св.  Писашя,  отрывокъ 
которой  былъ  недавно  изданъ  ОгаГомъ  *).  Сиоъ  видптъ  въ  раю 
древо  жизни 

Р1из  §гапз  йез  аитхез  Ыеп  гезагдЫоК;  зартз  2), 

Тоиз  Ги  Ъпз1ез  е1  еп^оиг  е1  етгш. 

Раг  йезиз  ГаиЪге  а  .1.  Ъе1  шт,  со1з1 ; 

.1.  реШсапз  зе  зеоН  йгоИ  ешт; 

С'езг.  И  ргипнегз  о1з1аиз  ^ие  Бех  гезхз*; 

Вех  пе  Йз1  р1ите  ^ие  мз  1а  пеп  еи'М. 

Сотрагез  Ги  И  техзтез  а  Н 

Б1ез1ге  задез  ет,  (1оиз  ет,  Ыеп  атапеугз, 

СоигтЫз  еЬ  1аг^ез  ег.  (1ез1;ге,  а  ротг,  ЬагсИз, 

Ие  роиг  за  у1е  Не  по1еп1,  пе  тезрпз*. 

Его  самка  умерла;  не  находя  въ  раю,  оскудтэвшемъ  со  времени 
изгнашя  Адама,  чъ-мъ  прокормить  своихъ  птенцовъ,  онъ  растер- 
залъ  свою  грудь  клювомъ  и  напоилъ  ихъ  кровью  своего  сердца. 

Ет,  И  сЫеиз  оеиуге,  Гапд1ез  еп  йезсепсП, 
Ь'0131е1  етрогг.е  1азиз  ет  рагасИз  (?), 
81  1е  соигопппт,  1ез  спеки  ери  1е  Йз1. 
А<1оп1  соитепсИе  1а  по1зе  ей  рагасИз 
Б'апд1е  соптл-е  аикге  йоп!  1  а  р1из  с!с  .М.; 
Ьа  оп1  ^и^ег,  1е  го1  (1е  рагасИз: 
8'П  уоет.  ДгоНиге  изег  е1  таигЬетг 
Е1  Уое1  гауо1г  1ез  з1епз  сег1атз  апш, 
(^ие  г.е11е  дшзе  И  сопуепга  1етг. 
Арг-ез  1а  по1зе  дш  Ги  ет  рагасИз 
11пе  дгапт,  га1е  (1ои  зо1аШ  йезсетН 
Епз  ои  уег§1ег,  з'еп  ез1  еп!;ге[е]з  ои  т4; 
Ог  И  арог1е  1е  запШзте  езрегК;, 


')  Аг1иго  СггаГ,  1.а  1е§депс1а  (1е1  рагасПяо  1еггез1ге  (ЬоезсЬег  1878) 
р.  69  —  87. 

'*)  Далйе  это  дерево  является  фиговымъ  (й^мег  а"еипап1.  р.  83),  тго 
согласно  съ  предашемт. :  впрочем  т.  контекст ь  едва-лн  не  трсбуетъ  и  въ 
этомъ  ы-Ьст'1.  им.  Н§1ег  —  уег^чег,  какъ  стр.  85:  устдЬт  й'евпшЬ 
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Еп  %и\м}  051011  (Тип  еп&шсЬоп  реОД 

(^ш  <Гии  Ыапс  дап1  1е  реиЫ  оп  соиупг. 
Айоп1  соигаепсЬе  е1  1а  .^е  с1  И  пз: 
СЬМ  018е1  •  1ш  1еп1,  с!е  кегге  зоп  рагЫ, 
Ьсз  1ауе8  8оиг(1еп1,  П  рге  зоп1  гауегсИ, 
Е4  1ои1о  пепз  (1ои  топ1  зе  гездо'!. 
<^1й  гцде  ГаИ  ^о1с,  ГспГсз  ]е*а  Л.  сп: 
Л(1ап  гсдгаИе  сот  ]а  роп'ез  о'п\ 

Слтэдуетъ  ст.товаше  объ  Адам1\  Сиоъ  опрашиваете  Ангела,  чей 
это  голосъ  еъ  вершины  дерева,  озаренной  такимъ  свътомъ? 
Тотъ  отвечаете: 

СЬои  езк  И  Из  с1е  1а  дгап1  та]ез1е, 
СЬ'ез^  зез  езр1г[з],  зез  зепз  е1  за  Ьоп1ез 
Е1  за  дгапз  Гогсе  е1  за  дгапз  (ИпдпИе[з]. 


Огаззе  еЬ  зауеиг  е1  зеуе  уоз  Гега  еп  1гезра5заи1 
Ь'епГез  с\т  еп  сезЪ  ш1  р1еиге  з!  с1оисетеп1: 
§ои  ез1  Н  из  <1е  Шеи  1е  го1  <1ои  йгтатеп*. 

Райскш  вертоградъ  преобразился,  Сиоъ  видитъ  его  въ  новомъ 
блеске:  стт>ны  кажутся  ему  точно  изъ  драгоцъ-нныхъ  камней  во- 
стока, золотая  труба  спускается  съ  неба,  изъ  нея  сочится  вода 
въ  «источникъ  юности»,  находящейся  подъ  райскимъ  деревомъ. 

Нт>тъ  сомит^я,  что  авторъ  старофранцузской  парафразы,  — 
либо  его  источникъ  —  руководился  одною  изъ  распространен- 
ныхъ  легендъ  о  хожденш  Сиеа,  съ  образомъ  древа  и  на  немъ 
младенца  Христа,  и  что  онъ  слилъ  эту  символику  съ  родствен- 
ными представлешями  средневтжоваго  Физюлога  о  Хриспиъ- 
пеликать.  Оттуда  двойственность  и  вмести  спутанность  его 
изображение.    Приведу  выдержку  изъ  греческаго  Физюлога  1): 

«'О  ФиаюХоуос;  ёХе^е.  тсгрь  той  тсгХгхауоо'  бть  оСкоцумо*  Ёап 
ъст\>'  гаV  'уеVVУ]о■у]  юЬс,  угоо~о~оЬс,}  хан  ЫЦуоу  ссЪ*у\$ш<п,  фатиулитго 
йс,  то  ироачотгс^  1(0V  уо'УЕсом.   о1  01  уоуеТ<;  хоХа<рй[о1клу  аота  хаа 


х)  РИга  1.  с.  III,  стр.  343  —  4,  с.  VI:  ягер\  той  -гкгу.у.чои. 
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алъоулшоиту.  Еёта  атглауу- ^'.^бргчо'.  7:Е7$о0о-е  трЕТ:  *г,аЁра;  та  тбхул 
а0тй7.  Ту]  ош  трьтт]  У)[*Бра  Цуу.ы  У]  тобтог;  р]ТУ]р,  хаг  Ьг.ттЕе 
ту)7  Баитт)<;  ттХеирау,  у.са  та  аГр.ата  аотг,:  а-таС/юага  ггл  та  УБхра 
сга^иата  таг;  7Еоточо7,  ЁуБ1рБ1  айта.  —  *Ер;./.у;7Ееа'  ООтсо;  хаё  о  К6- 
рсо^  7]и.Й7  бу  тй  'Но-аеа  ЕС-Е7'  «Т1оЬ<-  куЫщаа  хае  О^сота.  а.'1/тое 
Ы  1X1  У]г>ЁтУ]о-а7».  'О  8у]|/.Ю1>ру6<;  7)и.а;  ЁуЁ77-/;о-Е;  ха!  Бтбфа^БУ 
а0то7-  ЁлатрЕйо-аиЕ7  тг(  хтео-Ее  -ара  тсЧ  хтёта7та.  'Ел&а>7  о07 
етс'1  то  Офсоаа  той  сттаирой,  а.уо1%ас,  тур  ьаитоО  тсХеирау, 
&<тта^г  то  а1|ла  хаё  то  0  $  со  р ,  бс<  <та)ТУ)р1ау  ха$  ^а>У]7  ассо- 
уюу....  'ЕтЁра-  'О  тгбХбхзЬс;  оОто:  оруБ07  ботгУ  6  о  г  6  о-.:  тсоХй 
Еудргбг!  аОтоО  Т07  чгоасгоч.  ОС/то;  ое  6  теХехау  те  иу;уа7атае: 
ес<;  Офод  тгу)ууиа,г  ту]у  хаХсау  аОтоО,  -а7тауодЕ7  -Ере:,раттсо7 
аитг)7  Оса  Т07  осре7.  'О  оЧ  оо',;,  6  хахо[А7Г/ауо<;,  тс  тгс.гТ;  -гр-.тх.о-гТ 
Сгк7  тг7е6ес  6  а\)Е[/о<;,  хахгТдс.7  Ё.аоио"/]о-а;  то7  !о\  айтоО  тс"е:  7есо-- 
аоТ;,  хае  теХеотйот;  аОтой  та  ТБХУа.  ?'Ер/Етае  ои7  6  тсбХбхосу  хае 
ЭБшрБ?  оте  а::Ёда707  аОтой  та  тгхуа,  ха!  о-хотте?  7Еоёлу)77  хои  ТСБта- 
та&  Ее;  Офо<;,  хае  и.Ета  та>7  т;тЕрй7  аОтоО  тО-ТЕе  айтей  та;  тсХеира?, 
хвн  Ё^Ер/Ета*  аеиа,  хае  оеа  т%  уе<реХу)<;  Бтача^Бс  аитоТс  тс  ае;ха. 
хаё  ЁуЕ1ро7тае  аитой  та  тЁх7а.  —  'Ери.т;7Еса.  Лаи.За7Етае  ое  6 
тгеХехссу  г'к;  то7  К6рю7,  та  оё  тгаеоёа  аОтоО  Ёат^  6  \оаа  хае  г( 
ЕОа,  хае  У)  У)[АБТБра  (рбо-к;*  У)  ое  хаХса  аОтой  б<хтЬ  6  -асаоЕе- 
<то$.*Еукоиаг  уар  6  ар/Ёхахос  6  оое;  оеа  тг|;  тсарахоУ]<;  тсе:  тгрюто- 
7сХао-тое;,  хае  уеуоуаоч  УБхрое1  хг\  ааартёа.  'О  оиу  К^рео;  У)р.&7 
хаё  Обо;,  оеа  ТУ]7  г.р^  У)[ла<;  ауак7]7.  О'уоитае  Ё~е  тоО  теие;^ 
стаи  рой,  ха^  уиуек  ту)у  чгХ&урау,  беа  ту|;  7е^ёл-/;:  тоО  ау'юи 
П7Еб[латос;,  '(ю-1г]7  у]и.Т7  б  о  соруса  тс  тг]7  аёсо7ео7». 

Первая  статья  греческаго  ФИз1олога  повторяется  во  вебхъ 
западныхъ  его  отрая^ен1яхъ;  образы  второе  встречаются,  видо- 
измененные, въ  елвдующемъ  стпхотворен1п  Тибо  Ваваррскаго: 

Б1сх  ез1  еп81,  соте  И  РеПсапз, 
^и^  1"аИ  вон  пИ  о1  р1из  Ьаи(  агЬге  зиз; 
Е1  И  шаи\;и5  018еаиз,  ^и^  V и ч 1 1  Йе  ^из, 
Ьез  озеШопз  ослз1,  1ап1  с*1  риапз; 

Сборнииъ  11  Отд.  11.  А.  II. 
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Гл  регс  У1сп1,  (1е51го13  е1  апдоззеиз, 
Бои  Ьес  з'осхвЬ;  с1е  зоп  заис  «Мегеиз 
Упте  гс1'аИ  1ап1о1  1ез  овеШопв. 
В1си5  Нз1  аи1с1,  <]иап1  \'т1  за  раззюпз, 
Бе  зоп  с1оих  запс  гасЬе(а  зез  епГапз 
Би  (1еаиЫс,  г]Ш  1ап1  раг  езЬ  ро13запз  '). 

Символъ  пеликана  —  Христа  изв'встенъ  въ  средневЗжовомъ 
искусстве :  мы  встръчаемъ  его  па  соборныхъ  витраляхъ,  въ 
Форм'В  церковнаго  аналоя,  въ  изображенш  Воскресешя,  въ  рус- 
скомъ  духовномъ  стихи  югозападнаго  происхожденш: 

Радуйсе,  Царице, 
Наша  заступнице, 
Небеснаго  пеликана 
Маткою  названа! 

(Безсоновъ,  Кальки  II,  №  433)  и  т.  п.  Представлеше  его  на 
вершин-Ь  крестнаго  древа  могло  явиться  въ  ряду  другихъ  спмво- 
лическпхъ,  то  обобщавшихъ  въ  образе  креста  и  его  аттрпбз'товъ 
идеи  вселенной,  христ1анства,  церкви,  то  олицетворявшпхъ  самое 
древо  распят1я.  Такъ  въ  англосаксонскомъ  Снъ:  обернутое  золо- 
томъ,  украшенное  драгоценными  камнями,  то  цвътущее,  то  по- 
крывавшееся влагой  и  кровью,    истекавшими  изъ  его  праваго 

бока  (ЬИ оп§ап  §уаеЪап  он  {за  зуЮгап  пса1пз  V.  19  —  20)  2), 

оно  самое  вътцаетъ  о  своемъ  прошломъ. 

Соберемъ  некоторый  внъшшя  черты,  съ  которыми  оно  пред- 
ставлялось намъ  въ  предъпдущихъ  легендахъ:  кировое  дерево 
высится  до  неба,  корень  спускается  въ  адъ;  кругомъ  ствола 
обвился  зм^й,  на  вершине  символическая  птица,  непр1язненная 
тому  зм^ю;  на  вътвяхъ  —  птицы,  четверонопя,  питаюшдяся  отъ 


г)  Цитата  изъ  пздашя  ^ёVе8^ие  с!е  1а  КауаШёге,  Ь.  II,  р.  158  взята 
у  Шс1е1,  КоитеИез  ё1идез  зиг  1а  Ниёга1иге  §^ее^ие  гаойегпе  (Рапзг 
1878),  р.  423.   Издашя  ТагЬё  у  меня  не  было  подъ  руками. 

а)  Оге1п,  ВШНохЪек  йег  ап§е15асЪз15спеп  Роез1е  II,  р.  143  здд. 
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его  шгодовъ;  съ  боку  —  рана,  откуда  сочптся  влага;  у  подош- 
вы —  райскш  источникъ,  псточникъ  юности.  —  Это  напомпнаетъ 
Иггдразилъ  СБверныхъ  преданш:  его  вътви  осътшютъ  весь 
апръ;  одпнъ  изъ  его  корней  спускается  въ  ЭДЙпенп,  гдт>  его 
гложетъ  зйгбй  №0Ьо§§г,  другой  —  въ  царств-в  Азовъ  плп  людей, 
подъ  нимъ  псточникъ  Урды,  вода  котораго  обновляетъ  п  моло- 
дить. На  вершинтэ  возсвдаетъ  орелъ;  четыре  оленя  гложутъ  его 
молодые  побеги,  а  сбоку  оно  гшетъ.  Если  вероятно  воздъйств1е 
христнскпхъ  представлений  на  мпеолопю  Эдды  а),  то  причины 
сходства  будутъ  ясны,  отлпч1я  вменятся  искажешю.  Олени 
Иггдразила  восход ятъ,  быть  можетъ,  къ  христианскому  символу: 
оленя,  жаждущаго  источника  водъ,  враждебнаго  змъю  и  т.  п.; 
три  корня  напоминаютъ  триипостасное  дерево  крестныхъ  ле- 
гендъ,  сросшееся  изъ  трехъ  стволовъ,  втлъей. 


IV. 


Въ  той  группт,  заиадныхъ  сказашй,  которой  мы  пользова- 
лись въ  предъидущей  глав*,  крестное  древо  принесено  въ  1еру- 
салимъ  не  Соломономъ,  а  Давидомъ.  Ангелъ  является  ему  въ 
сновидъиш  и  указываетъ  на  тр1единую  лозу  отъ  райскаго  древа, 
посаженную  Моисеемъ  за  1орданомъ,  либо  у  подошвы  Оавора 
и  т.  п.  Царь  отправляется  ихъ  искать,  либо  находить  ихъ,  про- 
будившись отъ  сна,  стоящими  у  его  ложа.  Тргединое  дерево  вы- 
ростаетъ  въ  его  саду:  сидя  подъ  его  тенью  Давидъ  совершаеть 
свои  молитвы,  слагаетъ  псалмы,  кается  въ  своемъ  проступкь 


!)  Сл.  мои  Опыта  по  псторш  развит»  хрпс  папской  легенды:  Ле- 
генды о  скрынающемсл  император!,  иъ  Жури.  Мив.  Нар.  Просп.  1876, 
Май,  стр.  128. 
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нротивъ  Урш  — и  задумываетъ  построить  храмъ  Господу.  Зд1,сь 
было  ему  небесное  откровете:  светлый  ангелъ  спускается  съ 
неба  и,  усввшись  на  веже  дерева,  въщаетъ,  что  не  Давиду 
предназначено,  нолей  Божаей,  создать  храмъ,  а  сыну  его  Соло- 
мону 1). 

Славниск1я  легенды  о  крест!;  не  знаютъ  о  древъ  въ  верто- 
граде Давида,  но  также  говорятъ  о  его  видънш,  кгако  въсхы- 
щен-Б  быти  доуши  кго  Со  аггела,  и  показа  кму  образь  црьковны 


х)  Сл.  МиззаПа,  1.  с.  181  —  182;  Сигзог  МипсП,  ей.  ШсЬагй  Могпз 
II,  р.  460 — 1  з(^. —  Крестное  древо  въ  саду  Давида  паиомпнаетъ  то-же 
древо  въ  вертоград*  Авраама,  въ  легенд*  объ  император*  Фанупл*, 
на  которую  обращали  слшпкомъ  мало  внимашя  въ  работахъ,  посвящен- 
ныхъ  крестному  сказанш  (объ  этой  легенд*  см.  мой  отчетъ  о  сборник* 
Чубнпскаго  въ  22-мъ  присуждевш  уваровсквхъ  премш,  стр.  12  — 
17).  —  Къ  баснословной  исторш  райской  флоры  укажу  еще  на  эппзодъ 
СгаиГгеу  (ей.  Оиеззага1,  р.  118 — 121):  жена  Опгоп'а  пзл*чиваетъ  смер- 
тельно раненаго  КоЪази-е'а  чудесной  травой,  которую  разеерженный 
Грифонъ  бросаетъ  въ  море:  она  пошла  ко  дву  н  показывается  на  по- 
верхности лпшь  въ  Ивановъ  день.    Корень  этой  травы  остался  въ  раю: 

.1.  о1зе1  1а  рог1а  ^^и  Ги  Ыеп  арепзез, 
Еп  загга21по1з  ез!  Багдтаз  аре1ея, 
Е1;  31  ез!  еп  1гапспе1з  аизз1  Опгоп  поттез. 
II  атоИ  Гаоппе  еп  Пз1е  Лозиез; 

его  птенцы  убиты,  онъ  оживляетъ  ихъ  при  помощи  цълебной  травы,  ко- 
торую тогда-же  достаетъ  (сл.  въ  Талмуд*  п  его  отражешяхъ  легенду  о 
Нагартур*,  страус*,  кокот*  и  т.  п.,  о  шамир*,  разрывъ-трав*  и  т.  д., 
и  народныя  сказки  и  п*сни  о  зм**,  ожпвившемъ  убптыхъ  зм*енышей 
какой-то  травою).    О  ней  говоритея  дал*е: 

СЬе  ез<;  1а  ргегшеге  пегЪе,  сЬе(п)  сНеп!  И  1е1гез, 
(^)ие  БатесНеи^]  р1ап1а  ^иап^  П  1и  с1еуа1ез, 
(Йиан1  И  ап§ге  зе  Гигеи!  соп1ге  И  геуе1ез, 
Бон!  ГигеМ  еп  епгег  1е1с1етеп1;  (1еуа1ез. 
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вь  небесехь  и  глаголаше  емоу  глаголь:  сице  да  бздеть  домь  бо~ 
гови  вь  Ероусалим'Б».  Обо  всемъ  вид'бнномъ  онъ  повтдалъ  Соло- 
мону: «слыши,  Соломуне,  и  не  ослоушай  а»тьца  твоего.  Азь  же 
сьтворл  црькьвь  вь  ньже  ибьразь  видбхь,  и  тыи  тькьмо  дрьзаи 
и  не  штврьзы  наказании  моего.  Азь  бо  разоумт>хь,  гако  ты 
искоусиши  Бога  вь  хытрости  рлчкоу  своею  и  вь  ум-в  своемь.  — 
И  повале  Давидь  царь  и>трокомь  свопмь  принести  по  .р".  св-вщь 
коемуждо  ихь.  И  егда  бысть  повеление  царево,  и  приемь  Давидь 
все  св'вще  и  сьтвори  црьковь  мал,*  и  показа  Соломоуну  и  рече: 
виждь,  како  сгвни,  како  стльпи,  како  грдди,  како  врьхь,  како 
основание  енк,  како  камари  и  како  сврыпение  е,*»  х). 

По  этому  небесному  плану  и  строитъ  Соломонъ  Святая  Свя- 
тыхъ,  на  создате  которой  понадобилось,  по  разсказу  легенды, 
крестное  древо.  Отсюда  легко  было  явиться  отождествлению: 
крестнаго  древа  —  кипариса,  певги,  оливы,  виноградной  лозы2) 
и  т.  п.  —  и  Соломонова  храма,  церкви  вообще;  первое  могло 
являться  символической  заменой  второй,  какъ  въ  малорусскихъ 
колядкахъ  церковь  представляется  вырубленной  изъ  того  дерева: 

Богородица 

знай  шла  деревщ . 
Съ  того  деревца  стала  церковця. 


Па  крутш  гор1 
Кедрово  древо, 
А  съ  того  древа 
Хрссти  рубаютъ, 
Церкву  будуютъ. 


г)  Ла^рс,  Ор131  I,  Слово  нохваление  Мопсеа-во  стр.  85  —  86.  = 
А.  Попоит.,  Первое  нрнбанлсше  къ  описатю  рукописей  и  т.  д.  библю- 
теки  А.  II.  Хлудова,  стр.  34.  Сл.  Порфнрьевъ,  Апокрифически  сказа- 
ны о  нетхозант.тпихъ  лицахъ  л  собьшяхъ  ио  ркп.  Соловецкой  библио- 
теки, стр.  238. 

2)  Сл.  снмнолъ  виноградника-церкви,  съ  стоящимъ  посреди  распя- 
пемъ,  па  мозаик!.  Си.  Климента  въ  РпмФ. 
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Л  на  той  юр]  дерево  лежало, 
А  съ  того  дерева  крижа  робели, 
\  11.1  гомъ  криян  Христа  мучено, 
Де  кровка  капе,  тамъ  церковь  стане  !). 

Таково  въ  сущности  представление  Повести  града  1ерусалпма  2) 
и  Стиха  о  Голубппой  книге;  стоить  только  возстановить  спмво- 
лизмъ,  запутанный  въ  дошедшпхъ  до  насъ  текстахъ  перваго  па- 
мятника, неполный  во  второмъ.  Остановлюсь  на  относящемся 
къ  нашему  вопросу  эпизоде  Повести: 

«И  рече  парь  Волотъ:  А  мнгЬ  ночесь  много  виделось  .... 
Сътое  страны  восточпыя  восходите  лучя  солнца  краснаго,  осве- 
тила всю  землю  св-Еторускую,  а  в  другую  сторону  полуденную 
выростало  древо  кинарисъ,  серебреное  корение,  1  ветви  у  древа 
все  золото  бумажное;  поверхъ  того  древа  сидитъ  птица  кречетъ 
бт>лой,  на  ногахъ  у  нево  колокольчикъ.  Кто  мне  про  сей  сонъ 
можетъ  сказать  и  его  отгадать?»  Толкуетъ  его  Давидъ:  «Во  вто- 
ромъ на  десять  году  у  меня  царя  Давыда  родптца  сынъ  Соло- 
монъ,  а  у  тебя  родитца  дщерь  Солозюнида  Волотовна,  а  еще 
нынт>  во  утробе  н'Ьтъ.  А  что  съ  тое  страны  восточныя  восхо- 
дить лучь  солнца  краснаго,  осветить  всю  землю  свъторускую, 
то  будетъ  на  Руси  градъ  Иерусалимъ  начяльньп;  1  в  томъ  градт, 
будетъ  соборная  и  апостольская  церковь  Софш.  Премудрости  Бо- 
жия,  о  седмидесяти  верхахъ,  си  р-Бчь,  Святая  Святыхъ.  А  что  у 
древа  вЕтвие  золотое,  то  будутъ  паникадилы  поставлены,  а  вет- 
вие  бумажное,  то  евт^щы  на  паникадилахъ  поставлены  будутъ 
пред  чюднымъ  образомъ.  А  что  с  тое  страны  полуденныя  выро- 
сътало  древо  кинарисъ,  корение  сребреное,  то  у  меня  бз'детъ 


1)  Труды  этнограф,  статист,  экспед.  въ  западно-русскш  крап,  сна- 
ряженной Ими.  русск.  геогр.  Обществомъ.  Юго-западный  отдтаъ.  Мате  - 
р1алы  и  иэсл,Бдовав1я,  собр.  П.  П.  Ч.убннскнмъ,  т.  III:  Народный  Днев- 
ннкъ,  колядкп  №№  74,  82  В,  щедрпвка  №  110. 

")  Буслаевъ,  Повесть  града  1ерусалима  1.  с.  р.  41  з^^.  =  Паы. 
стар,  русск.  лпт.  II,  стр.  307 — 8. 
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сынъ  царь  Соломонъ  премудры,  1  онъ  сожиждетъ  Святая  Свя- 
тыхъ,  то  есть  кречетъ  б'влы;  а  что  у  кречета  колокольчикъ  золо- 
той —  у  твоей  царицы  родитца  дочь  Соломонида,  а  моему  сыну 
Соломону  у  тебя  на  твоей  дочери  женитца  1  твоимъ  царствомъ 
ему  владеть  будетъ». 

Последовательность  текста,  очевидно,  спутана,  и  вмъстъ  по- 
страдала прозрачность  символики.  То  и  другое  отчасти  возста- 
новимо:  «А  что  с  тое  страны  восточный  восходитъ  лучь  солнца 
краснаго,  освтзтитъ  всю  зезьлю  свт>торускую,  то  будетъ  на  Руси 
градъ  Иерусалимъ  начяльньй;  а  что  с  тое  страны  полуденный  вы- 
росътало  древо  кипарисъ,  корение  сребреное,  [то]  в  томъ  градт> 
будетъ  соборная  и  апостольская  церковь  Софш  Премудрости  Бо- 
жия,  о  седмидесяти  верхахъ,  си  ръчь,  Святая  Святыхъ.  А  что  у 
древа  вътвие  золотое,  то  будутъ  паиикадплы  поставлены,  а  вътвие 
бумажное,  то  свълцы  на  паникадилахъ  поставлены  будутъ  пред 
чюднымъ  образомъ.  [А  что  повсрхъ  того  древа  сиднпи,  птица 
кречетъ  бнлый],  то  у  меня  будетъ  сынъ  царь  Соломонъ  премуд- 
ры, 1  онъ  сожиждетъ  Святая  Святыхъ....;  а  что  у  кречета  коло- 
кольчикъ золотой  —  у  твоей  царицы  родитца  дочь  Соломонида» 
и  т.  д. 

Неяснымъ  остается  въ  этомъ  параллелизме  крестнаго  дре- 
ва —  церкви  —  толковаше  кречета  и  колокольчика,  очевидно  не 
гармонирующее  съ  иносказательнымъ  смысломъ  цьлаго.  Симво- 
лическую  птицу  —  Христа  мы  видели  въ  одиомъ  пересказ!.  Си- 
еова  хождешя;  съ  другой  стороны  въ  оппсашп  механической 
лозы  въ  храмъ  Граля  —  встретили  уподоблете  мелодш,  пода- 
ваемой ея  листвою  —  рьшцпмъ  соколамъ,  къ  вогамъ  которыхъ 
привязаны  золотые  колокольцы.  Сокола,  ястреба  съ  колоколь- 
цомъ  на  ногв  обычны  въ  средипхъ  нъкахъ:  ош  шйгегзраг- 
ууаеге....  ет  диШгп  всЬсИе  с1гаи  егЫапс  (Рагауа!  163);  18рагаег 
тло,  сИЧо  !'ауеа  пойгИо,  ЗопадИо  (Гого  \\  Гасеа  рогЬаге,  РетсЪё 
псН'иссеИаг  !"о881  р1й  агсШо  (ТгиссЫ,  Рое81е  ПаНапе  икмШг.  1. 
р.  54)  и  т.  п.  —  Всё  это  не  разъясняетъ  уподобления  кречета 
Соломону,  колокольца  Соломонидъ\    Можетъ  быть,  въ  Сп1.  о  №- 
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ревт>  слтдуетъ  предположить  —  агтломеращю  н-ьсколькихъ  зпа- 
чеши,  ве  связанныхъ  между  собою  внутренне,  а  последовательно 
пр1уроченныхъ  къ  одному  и  тому-же  образу,  что  стало  возмож- 
нымъ  лишь  при  забвеши  первоначальной  символики. 
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V. 
новыя  длнныя  КЪ  ИСТОПИ  ШОМОВСШЪ  СКАЗАШЙ. 


Соломоновская  сага  не  проникла  глубоко  въ  народный  стихъ; 
П'бсня  о  Василш  ОкульевичЬ,  песня-побывальщина  о  Соломоне 
и  слъпомъ  —  становятся  ч-Ьмъ-то  среднимъ  между  бмлпною  п 
собственно  духовнымъ  стихомъ  и  лишены  его  религиозной  нази- 
дателыюсти.  Ближе  подошелъ-бы  къ  его  стилю  стихъ  о  царе 
Давиде,  его  дочери  Олене  и  сыне  Соломине,  еслпбы  этотъ 
однажды  записанный  иамятнпкъ  действительно  удалось  объяснить 
изъ  соломоновской  легенды.  ЧтотЬсн-ве  привязывав1]  ь  её  къ  об- 
ласти духовнаго  стиха,  это  —  ея  следы  въ  Голубиной  книге, 
въ  нтжоторыхъ  пт>сснныхъ  отраженляхъ  крестныхъ  сказашй, 
накоиецъ  —  самое  качество  матер1ала,  отделяющее  её  отъ 
эиическихъ  сюжетовъ,  дававшихъ  содержашя  былевымъ  пбс- 
нямъ.  Въэтомъ  смысле  я  вашелъ  возможнымъ  удалить  въмоихъ 
Разыскашяхъ  место  для  некоторых  ь  вопросовъ,  вызванныхъ 
новыми,  моими  и  чужими,  пзелвдовашямн  о  соломоновской  сагЬ. 

Семдесятъ  два  года  спустя  поел!,  перваго  издания  фонъ- 
деръ-Гагеномъ  старонемёцкихъ  стихотворенй  о  Соломон*!  и 
Моролыкв  явилась  недавно  первая  попытка  критически  обрабо- 
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тать  ихъ  текстъ,  согласно  съ  гребоватями  современной  фило- 
лопп.  Попытка  эта  принадлежитъ  Фогт}  (РпйпсЬ  Уо§1,  01е 
йеиЪзспеп  ОкМип^еп  \оп  За1отоп  шн1  Магко1Г.  Гг  Вапб:  8а1- 
тап  шн1  Мого1Г.  На11е,  №етеуег  18К0).  Па  первый  разъ  из- 
дана немецкая  строфическая  поэма  о  Соломонт.  и  МорольФт.,  ори 
чсмъ,  по  поводу  критики  преданш,  прнвлсченъ  къ  сравнению  и 
короткш  нсресказъ  того-же  сюжета,  присоединенный  къ  Дгало- 
гамъ  Соломона  и  его  загадочна  го  совопроснпка.  Слвдуюпцй  томъ 
предложить  намъ  критическш  текстъ  этого  памятника,  и,  веро- 
ятно, разъяснить  подробнее  взглядъ  издателя  на  соотношешя 
МорольФа  Д1алоговъ  къ  МорольФу  эпическаго  разсказа. 

Изъ  западныхъ  изелъдователей  соломоновской  саги  Фогтъ 
полнее  другихъ  воспользовался  важнымъ,  въ  критическомъ  от- 
иошеши,  славяно-русскимъ  матерталомъ.  ПрОФ.  Ягичъ  позна- 
комилъ  его  съ  относящимися  сюда  текстами,  сообщилъ  выдержки 
изъ  моей  диссертант  *),  содержате  которой  близко  касалось  во- 
проса, заиимавшаго  Фогта.  Сближая  обшдя  положешя  моей 
книги  съ  выводами  нъмецкаго  изслъ\д,ователя,  я  пришелъ  къ  за- 
ключению, что  мы  не  далеко  разошлись  другъ  съ  другомъ.  «Мои 
взгляды  на  развипе  Соломоно-МорольФОвской  саги,  говорить 
Фогтъ,  часто  и  въ  существенныхъ  чертахъ  сходятся  со  взгля- 
дами Веселовскаго,  хотя  онъ  и  пришелъ  къ  своимъ  результа- 
тамъ  другими,  ч-вмъ  я,  путями»  (р.  ХЫ,  прим.  2). 


I. 


Фогтъ  действительно  сходится  со  мною  въ  большей  части 
существенныхъ  вопросовъ,  касающихся  сказанш  о  Соломоне  и 
МорольФЪ1,  не  только  въ  гбхъ  случаяхъ,  когда  его  соображешя, 
очевидно  самостоятельный,  согласны  съ  моими,  но  и  въ  твхъ 
вопросахъ,  въ  которыхъ  я  разошелся  —  съ  положешямп  моей 


х)  Славянсшя  СЕазан1я  о  Соломон*  п  КитоврасЬ,  Спб.  1872. 
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книги,  написанной  восемь  лътъ  тому  назадъ.  Это  обстоятельство 
и  даетъ  мне  поводъ  сказать  нисколько  словъ  по  поводу  труда 
Фогта;  я  стану  называть  1-мъ  МорольФОмъ  —  короткш  раз- 
сказъ  объ  увозе  соломоновой  жены,  помещенный  въ  конце  Д1а- 
логовъ  Соломона  и  МорольФа;  2-мъ  МорольФОмъ  —  строфиче- 
скую поэму,  изданную  Фогтомъ. 

Разбирая  генезисъ  сказашя  Фогтъ  исходить  изъ  талмуди- 
ческой легенды  объ  Асмодет>  и  соответствующего  эпизода  рус- 
ской Палеи  1),  и,  подобно  мне,  устанавливаетъ  уравнеше:  Асмо- 
дей  —  Китоврасъ  —  Сатурнъ  —  МорольФъ  (р.  Ь\г).  Изъ  талму- 
дическаго  зародыша  пошло  то  разнообраз1е  европейскихъ  пов-Ь- 
стей,  въ  которыхъ  имя  Асмодея  заменилось  другими,    но  имя 
Соломона  осталось,    какъ  показатель  библейско-талмудическаго 
источника,  который,  въ  свою  очередь,  могъ  воспринять  въ  себя 
друпе  инородные,  какъ  я  предположить,  индшсте.  Ръшающимъ 
для  меня  было  —  посредство  талмудической  повести:  «главные 
пути  историческаго  перехода  легенды    съ  востока    на  западъ 
определены  заранее  самымъ  именемъ  Соломона»,  говорплъ  я: 
«главная  посредствующая  редакщя  предполагаетъ  в.шше  бпб- 
лш»  (Соломонъ  и  Китоврасъ  стр.  50).    После  этого  мне  не  со- 
всемъ  понятна  такая  заметка  Фогта  (1.  с.  стр.  Ь,  прим.  1 ): 
«на  (талмудическш)  разсказъ  объ  изгнанш  Соломона  демономъ 
П0ВЛ1ЯЛИ,  по  мнЬтю  Веселовскаго  и  БенФея,  индшшя  ска- 
зашя,  въ  которыхъ  мотивъ  принят1я  чужаго  образа  (демонъ  въ 
образе  Соломона)  встречается  въ  разнообразнейший»  впдахъ. 
Я  оставляю  въ  стороне  вопросъ,  на  сколько  большая  древность 
индшскаго  прсдашя  доказана;  но  и  допустпвъ  её,  мы  не  опро- 
вергнемъ  ноложешя,  что  идея  свержетя  именно  Соломона  коре- 
нится въ  ириведенпыхъ  цитатахъ  Библю  и  въ  ихъ   галмудиче- 
скомъ    истолковании».  —  По  это  и  есть  мое   мп1.пи\    которое 
Фогтъ  только  развилъ,  указавъ  (стр.  1Ь — Ы;  ел.  1.1  X  прим.  1) 


1)  Оба  ска:шпл  сообщаются  Фогтомъ   въ  перевод*.   См.  АпЪаод 
р.  213  —  217. 
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на  библейсюе  мотивы  талмудической  легенды  и  ея  дальнъчппихъ 

разв'1;ти.тч11й,  и  возводя  вм'бсгб  съ  Шаумбергомъ  имя  Мо- 
го1Га,  Магсо1Га  —  къ  еврейскому  МагкоНз,  который  далве 
отождествляется  съ  Сатурномъ  англосаксонской  статьи  (р.  ЬУ). 
На  выражение  «аЬ  опеп!е  пирег  уепегаи  латинскяхъ  д1алоговъ 
и  я  обратилъ  внимаше  (С.  и  К.  стр.  265;  Уо$1,  ЬУН),  какъ 
и  на  тагсиНез  еагс!  англосаксонскаго  памятника  (С.  К.  р.  254; 
Уо#1  1.  е.),  но  последнее  указаше  терястъ  свою  доказательность 
именно  въ  связи  съ  отождествлешемъ  Сатурна  =  МагкоНз. 

Талмудическое  сказате  объ  Лсмодет,  —  КитоврасЬ  распа- 
дается на  два  эпизода  1)  поимка  Асмодея  —  Китовраса;  его  раз- 
говоры съ  Бенаей  и  Соломономъ;  2)  свержеше  Соломона  демо- 
номъ.  Если  изъ  посл'бдняго  эпизода  развились  разсказы  объ 
увози  Соломоновой  жены,  то  въ  первомъ,  именно  въ  элементе 
разговоровъ,  я  усмотр'Ьлъ  прототииъ  д1алоговъ  Соломона  и  Са- 
турна, Соломона  и  МорольФа.  Отъ  Сатурна  къ  Морольфу  стиль 
д1алоговъ  понизился,  изъ  серьознаго  сталъ  площаднымъ,  но 
рамка.  Фабула  остались.  Соединеше  двухъ  эпизодовъ  талмудиче- 
ской легенды,  казалось  йш'б,  бросало  свить  на  отеошешя  Д1ало- 
говъ  Соломона  и  МорольФа  къ  следующему  за  ними  пересказу 
повести  объ  увози  Соломоновой  жены.  Я  имтж>  въ  виду  составъ 
нерваго  МорольФа,  т.  е.  вйрн^е,  его  источника.  О  Д1алогахъ 
Фогтъ  обт>щаетъ  поговорить  подробно  во  второмъ  том!*;  своего 
изслъ-доватя ;  то,  что  высказано  имъ  пока,  предполагаетъ  боль- 
шую случайность.  «МагкоЦ-ЖогоЦ  д1алоговъ,  говорить  онъ, 
совоьмъ  иное  лицо,  тьмъ  Морольфъ,  брать  Соломона  въ  эпиче- 
скомъ  разсказт  (объ  увозт^  Соломоновой  жены);  выйдя  изъ  общей 
точки  отправления,  изъ  предангя  о  демонического  противника 
Соломона,  оба  мотива,  разсказъ  объ  увозт  и  дгалоги,  развивались 
далж  отдельно  другъ  отъ  друга но  имя  Жаркольфа  необхо- 
димо возвести  еще  къ  начальному  предангю.  потому  что  иначе 
было-бы  непонятно,  какимъ  образомъ  то  и  другое  лицо  было 
названо  однимъ  и  тъ'мъ-же  именемъ  позже,  когда  ихъ  внутрен- 
няя связь  была  уже  забыта»  (р.  ЪУ1).    И  такъ  между  Мороль- 
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фомъ  Д1алоговъ  и  МорольФОмъ  Увоза  была  связь  имени  и  внут- 
ренняя связь,  восходящая  къ  древнему  преданно  о  Соломоне  и 
его  противники.  —  Такъ  предположплъ  и  я.  —  Далъе  оба  типа 
разошлись  и  —  соединились  случайно,  вн-вшнимъ  образомъ,  бла- 
годаря лишь  сходству  именъ,  въ  такъ  называезюмъ  перво.мъ 
МорольФЪч — Таково  предположеше  Фогта  (стр.  СХХП);  случай- 
ность твмъ  бол'Ье  поразительная,  что  она  отвтлаетъ  комбината 
первичнаго,  талмудическаго  нредашя:  о  демоническомъ  совопрос- 
никъ'  —  и  противнике  Соломона.  Слвдуетъ  ожидать,  что  этотъ 
вопросъ  б)^детъ  снова  поднять  Фогтомъ  во  второй  части  его 
труда. 

Обратимся  къ  сказан! ямъ  объ  увозъ-  Соломоновой  жены. 
Славяноруссшя  повести,  съ  содержашемъ  которыхъ  Фогтъ  по- 
знакомился, должны  были  привести  его  къ  заключешю,  что  такъ 
называемый  первый  МорольФъ  сохранплъ  содержаше  древняго 
разсказа  въ  большей  чистоте,  ч'вмъ  строфическая  поэма,  разви- 
тая посторонними  эпизодами.  На  главный  источнпкъ  распростра- 
нена было  мною  указано  въ  свое  время  (С.  и  К.  р.  287):  на 
группу  сказанш— о  Вальтеръ-  въ  хроники  Богу  хвала,  Бе  Назоне 
е*  едиз  ихоге,  Бег  КиззЪеп*1  п  т.  п.  Я  нахожу  тв-же  соображе- 
шя  и  у  Фогта  (стр.  ЬХУ  8^^.).  Этпм7>  прпвпесешсмъ  вовыхъ 
подробностей  объясняется  появлеше  въ  строфической  поэм!;  о 
Соломоне  и  МорольФ'Б  новаго  типа:  сестры  похитителя,  в  обус- 
ловленное ею  измт>нсше  эпической  Фабулы.  Фогтъ  ответить, 
но  моему,  очень  удачно  на  вопросъ,  чймъ  мотивировалось  введе- 
те новаго  лица:  оно  существовало,  въ  зародыше,  уже  въ  пер- 
вичиомъ  разсказ-Ь;  Соломоыъ,  явившись  въ  Китоврасово  царство, 
вст/ргьченъ  тамъ  прислужницей  царицы,  его  бывшей  жены,  ко- 
торая и  узнаетъ  отъ  пси  о  прпшельцЬ  —  м\и;1.  (р.  ЬХХ). 
Къ  этому  образу  легко  было  привязать  позднейшее  распростра- 
нсше:  прислужница  стала  сестрой  похитителя.  Еовые  иате- 
р1алы,  по  Соломоновской  саг!.,  явивппеся  въ  последнее  время, 
даютъ  возможность  отнести  къ  значительно-древней  Форм  г.  ска- 
затя  эпизодъ  о  встргьчгь  Соломона,  засвидетельствованный    I"- 
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томъ  лишь  русскою  повестью  о  Соломонт,  и  КптоврасЬ.  Вотъ 
какъ  разсказывается  въ  последней  о  встр^ч^  Соломона  съ  ца- 
рициной  прислужницей  (С.  п  К.  221):  «И  пршде  Соломонъ  во 
царство  Китоврасово,  аки  прохожей  старецъ  милостыню  сби- 
рать, и  пршде  въ  садъ,  гдт.  черпаютъ  воду  Китоврасу  царю,  и 
выиде  дъвка  но  воду  въ  садъ  со  златымъ  кубцомъ,  и  рсче  Соло- 
монъ:  «дай-же  ми,  девица,  изъ  сего  кубца  исиити».  И  рече  ому 
дъвка:  «какъ  ты,  старецъ,  хощсшь  нити  изъ  царскаго  сего  куб- 
ца: аще  кто  увидитъ  и  скажстъ  царю,  и  онъ  велитъ  за  то  насъ 
обътгхъ  казнить».  Соломонъ  рече:  «дай-же,  д1;вка,  испити:  никто 
у  насъ  сего  не  увидитъ»  —  и  даешь  ей  за  то  колечко  злато ,  и 
она  даде  ему  испити,  и  иоиде  дъ-вка  съ  водою  радуяся  и  скажи 
госпожи  своей  такъ:  «азъ  его  нашла  на  пути».  И  (нъкто)  увидт* 
у  нее  нъ  въ  которое  время  то  колечко  Соломонова  жена,  а  Ки- 
товрасова  царица,  и  опозна  его,  что  то  колечко  ее  обручальное, 
и  рече  ей:  «скажи,  дъчзка,  кто  ти  далъ  с1е  колцо?»  Рече  дт>вка: 
«далъ  ми,  госпожа,  старецъ  захожей».  Она-же  рече:  «не  старцу 
быть,  но  мужу  моему  Соломону».  И  скоро  разосла  многихъ  лю- 
дей своихъ  по  граду  и  повели  сыскати». 

Тотъ-же  эпизодъ  встречается  въ  двухъ  португальскихъ  пе- 
ресказахъ  Соломоновской  легенды,  воспринятыхъ  въ  Ыугов  с1е 
1ш1ш§епз  (XIV  втжа)  и  только  подновившихъ  имена  въ  древней 
сагт>  объ  увозт.  Соломоновой  жены  1).  Канпго  отправляется  до- 
бывать жену  свою,  увезенную  маврскимъ  королемъ  АЪепсайао 
(во  2-мъ  тексте:  АШоагаге  А1Ъодас1ат);  послт>дняго  не  было  дома, 
а  Какого  «{Ысе  езЪаг  а  1шта  (огйе  дие  ез1;ауа  рег1о  До  соз1е11о; 
.  .  .  .  е  пита  йопгеНа  яие  вегаа  а  гатпа  1еуап*оисе  ре1а  теппа 
дие  1Ье  {оззе  ре1а  а^оа  рага  аз  таоз,  е  адиеИа  допгеПа  Ьау1а 
поте  Ог1л§а  (во  2-мъ  тексте  Регопа;  наоборотъ  АгИ^а'ой  наз- 
вана сестра  мавританскаго  короля,  похищенная  Рамиро);  е  е11а 
па  пэп^е  аспои  ^агепйо  геу  Кахшго,  е  пот  о  соппесео,  е  е1  ре- 


1)  Котата  №  35:   Сг.  Рапз,   Ьа   Гетте   йе   8а1отоп  р.  436—443 
(№  I  и  И);  ст.  р.  438,  440—1. 
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йШТге  (Радоа  ре1а  агау1а,  е  е11а  (1еиШа  рог  1шт  аи*ге,  е  е1  ше!;ео 
1шт  сапга/'ео  па  Ъоса,  о  дш1  сата(ео  Мша  рагШо  сот  за 
тоНгег  а  гагпка  ре1а  теас1ас1е;  е1  с1еизе  а  ЬеЬег,  е  ДеКои  е  апе1 
по  аш:ге,  е  а  охшгеПа  йнсе,  е  с1ео  а^оа  а  гатпа,  е  саЫоШе  о 
апе1  па  тао,  е  соппесео  о  е11а  1о§о:  а  гатпа  рег§ип!ои  ^иеш 
аспага  па  тп<;е;  е11а  гезропйеи  диа  пао  ега  Ы  шп<шет:  е11а 
(Псе  дне  гаеп^а  е  дие  Ше  поп  пегасе,  са  Ше  Гапа  рог  епйе 
Ьет  е  шегсё;  е  а  йопге1а  Ше  сИззе  еп1от  дие  аспага  1шт  шои- 
го  с1оеп1;е  е  1а2агас1о,  е  дне  1Ье  ресИга  (Гадоа  дие  ЪеЪесе,  е 
е11а  сте  Ша  с!ега;  е  епйопсе  Ше  сНззе  а  гатпа  ^ие  Ше  гоззе  рог 
е1,  е  зе  Ы  о  аспаззе  дие  Шо  асШзезе». 

Согласие  португальской  легенды  съ  русской,  при  в-ьроятномъ 
отличш  ихъ  непосредственныхъ  псточниковъ,  указываетъ  на 
значительную  древность  разсказа  о  кольце  въ  легенд-в  объ  увози 
и  позволяетъ  возстановить  въ  пей  черту,  утратившуюся  въ  нт>- 
мецкихъ  пересказахъ:  Соломонъ  даритъ  девушки  кольцо,  оче- 
видно, не  въ  награду  за  то,  что  она  позволила  ему  напиться  пзъ 
царскаго  кубка:  то  кольцо  обручальное,  и  Соломонъ  даритъ  его 
съ  умысломъ,  разсчитывая,  что  по  перстню  жена  узнаетъ  о  его 
присутствие  Если  въ  русской  повести  эта  умышленность  выска- 
зывается не  ясно,  то  португальсюя  устраняють  всякое  сомне- 
те: здъчъ  Кагшго-Соломонъ,  иопросивъ  у  д-Ьвушки  напиться, 
опускаетъ  въ  кубокъ  «половину  камня  (печати?  перстня?),  кото- 
рый подвлилъ  съ  женою».  Перстень  пли  половина  перстня,  опу- 
шенная въ  кубокъ,  —  излюбленное  общее  мъхто  народной  эпики: 
такъ  обыкновенно  даетъ  о  себъ*  знать  жент,  мужъ,  вернувппйся 
изъ  отлучки  (ел.  ивени  о  Гильдебранд'Б  и  Добрынъ,  о  Могш$ег 
и  Генрих!.  Льв'Б,  герцог!  Брауншвейгскомъ  н  др.)  М  Дли  насъ 
ясно,  что  въ  общемъ,  отдаленномъ  оригинал!,  русскаго  и  порту- 


1)  Сл.  МйНег  въ:  Т)\е  ГаЬП  ш  йеп  СЫеп  въ  ЗсЬатЪасЬ.  и.  ВМШег, 
№е(1ег8асЬ518сЬе  Вацеп  ипс!  МагсЬеп;  В.  КоЫег  въЕЪег(б  ЛаЬгЬ.  Г.  гот. 
и.  епд1.  1л1ега1иг  VIII,  р.  356  —  9;  Ор.  Миллеръ,  Илья  Муромвцъ,  р. 
523  —  32;   13аг1зсЬ,  Негяод  Етз*.  р.  СХ  вдд.  —  Эннзодъ  съ  вольцомъ, 
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гальскихъ  разсказовъ  Соломонъ  не  подозр'ввалъ,  что  жена  его 
увезена  по  своей  вол!.,  либо  слюбилась  съ  похитителем!)  —  иначе 
посылка  перстня  была- бы  не  умъхтца.  Въ  португальской  пове- 
сти на  вопросъ  царицы,  что  привело  его  сюда,  Каипго- Соломонъ 
отвъчаетъ:  любовь  къ  теб-Ь,  а  она  говорить  ему,  что  онъ  при- 
шелъ  за  своей  смертью.  Въ  русскомъ  сказанш  о  Соломон!,  п 
КптоврасЬ  эти  отношешя  уже  забыты:  царица  спрашиваеть: 
«Соломане,  ты  пошто  еси  сюды  иришелъ?  И  рече  Солома иъ: 
пришелъ  убо  я  по  твою  главу?  И  рече  ему  жена  его  Соломанова: 
самъ  ты,  Соломанъ,  пришелъ  на  смерть»  (С.  и  К.  221).  Въ  дру- 
гихъ  пересказахъ  русской  повъхти,  гд-Ь  вместо  Кптовраса  наз- 
ванъ  Поръ  (или  похититель  не  названъ),  отвътъ  Соломона,  поня- 
тый виосл'вдствш,  быть  можетъ,  иронически,  сохранилъ,  твмъ  не 
мент^е,  сл^ды  древнихъ  отношенш:  «али  ты  меня  [не]  знаешь,  что 
я  пришелъ  за  твоею  красотою  и  за  дорогимъ  умомъ  и  смысломъ?» 
(С.  и  К.  235).  Такъ,  и  на  этотъ  разъ  серьозно,  въ  одномъ,  пока 
не  изданномъ  тексть-  сказашя,  —  принадлежащемъ  г.  Сырку — 
гд'Ь  похитителемъ  Соломоновой  жены  названъ  царь  Кипрскш. 
«И  вьпроси  его  царица:  что  зде  хощеши,  Соломоне?  Соломонъ 
рече:  ты  знаеши,  колику  любовь  имахъ  съ  тобою,  да  зрящи  лица 
твоего  умру». 

Объ  источникахъ  другихъ  амплиФИкацш,  которымъ  подверг- 
лось въ  строфической  поэмъ-  основное  сказаше  —  я  говорить  не 
стану.  Мните  Фогта,  что  вторая  половина  поэмы,  повторяю- 
щая, съ  новыми  именами  (Ргшшап)  и  некоторыми  отлпч1ямп, 
содержаще  первой  —  можетъ  быть,  основана  на  какой-нибудь 
особой  версш  Соломоновской  повести  (ел.  стр.  ЬХХ1У — VI)  — 
кажется  мн^  невтфоятнымъ  и  натянутымъ.  Разсказъ  о  Прпн- 
щант>  представляется  мнй  и  теперь  (ел.  С.  и  К.  286)  такимъ-же 


брошеннымъ  въ  кубокъ,  пзъ  котораго  пьетъ  царица,  встречается  въ 
одной  пзъ  поэмъ  МоаПака*,  что  побудило  Брагу  приписать  португаль- 
екпмъ  пов'Ьстямъ  въ  1лугоз  с1е  НпЬадепз  —  арабское  пропехождеше. 
Сл.  Кошаша  1.  с.  р.  437. 
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эпическимъ  дублетомъ,  какихъ  много  въ  поэмт>:  явлете,  побуж- 
дающее меня  усумниться,  чтобы  поэма,  въ  такомъ  именно  со- 
ставе, могла  быть  отнесена  къ  прототипу  XII  втжа.  Прежде 
(С.  и  К.  стр.  264)  я  принималъ  это  опредъ\лен1е;  какъ  ходячее 
(ЪасЬтапн,  Наир!,  Кйскег!  и  др.),  на  въру,  не  имт>я  въ  виду 
проверить  его  критической  работой  надъ  текстами,  что  лежало 
за  пределами  моей  задачи.  Теперь,  когда  работа  эта  сделана 
Фогтомъ,  у  меня  явились  сомнътпя,  которыя  разъяснитъ  со 
временемъ  какой-нибудь  германистъ:  я  встречаю  пхъ  и  въ  от- 
зыве РаиГя  о  разбираемой  нами  книге  *).  Генеалопя  текстовъ. 
предлагаемая  Фогтомъ  (ел.  стр.  СУ1,  СУП,  СУШ,  СХ — XI, 
СХИ— СХУ,  СХУП— VIII,  СЬУИ),  довольно  сложная;  я  сооб- 
щу её  въ  восходящемъ  порядки:  дошедппе  до  насъ  тексты  поэмы 
(одинъ  изъ  нихъ  8,  вероятно,  XIV  ввка)  восходятъ  къ  общему 
типу  X,  относимому  ко  времени  около  1300  г.;  между  нпми  и  X 
предполагается  еще  посредствующая  степень  иредашя:  У.  Та- 
К1я-же  степени  отдъляютъ  X  отъ  древняго  его  оригинала:  ближе 
къ  последнему  по  времени  слт>дуетъ  отнести  тт>  измЬнетя  основ- 
наго  текста,  которыя  обогатили  его  новымъ  содержашемъ  (вве- 
дете сестры  Фора,  эпизодъ  объ  Изольт-Ь),  далйе  —  гЬ,  кото- 
рыя относятся  къ  разряду  интерполяцш  и  пскажонш.  —  Древши 
оригиналъ,  обнимавшш  съ  истор1ей  Фора  и  разсказъ  о  Прпн- 
щан'Е,  относится  къ  последнему  десятплтлтю  XII  вт.ка,  точи  I, с 
ко  времени  послгЬ  1191  года,  такъ  какъ  авторъ,  какъ  видно, 
зиалъ  о  вторпчиомъ  взятш  Акки  христианами;  цитаты,  па  кото- 
рыхъ  основаны  эти  заключешя,  взяты  изъ  второй  части  поэмы, 
т.  е.  изъ  разсказа  о  Принщан'Ь,  въ  предположешп,  что  въупоми- 
натяхъ  Лкки  скрываются  дтшетвительно-историчесме  Факты 
(стр.  СХН).  Можно  ожидать,  что  въ  тексгв,  Фабула  котораго 
п]>ншла  съ  визан'пйскаго  востока,  встретятся  соотвтгтетвуюпця 
геограФичесш  обозначетя,  удержанныя  изъ  подлинника,  и»*  на- 
веянный перескащику   современными  ему  собьтями.    Бслибы 


4)  ЬНсглип'Ыаи  1'.  дегт.  и.  готап.  РЫ1.  1881,  -V   1.  р.  9. 
Сборник*  II  Отд.  п.  л.  В.  6 
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Акка  встретилась  намъ  въ  одной  изъ  русскихъ  повестей  о  Со- 
ломоне, заключения  Фогта  устранились- бы  сами  собою.  Какое 
значеше  им^ютъ,  въ  самомъ  деле,  для  хронологии  повести  упоми- 
ваше  Кипра  и  название  города,  где  Соломонъ  ставить  свою  рать 
въ  засаде,  «еже  иаричется  Афь»,  находящаяся  въ  упомянутомъ 
выпю  тексте  г.  Сырку? 

Въ  заключешя  остается  еще  одииъ  открытый  вопросъ,  ко- 
торый, какъ  кажется  (ел.  р.  ЬХУ),  вовсе  не  представился  Фогту. 
Предполагаемый  имъ  оригиналъ  немецкой  поэмы,  XII  века,  яв- 
ляется распространешемъ  более  древняго  и  простаго  эпическаго 
предангя  (ТгасШюп),  отразившагося,  съ  другой  стороны,  въ 
большей  чистоте,  въ  короткомъ  пересказе  при  Д1алогахъ.  Какъ 
понимать  это  «предаше»?  Устное  или  записанное  и,  въ  посльд- 
немъ  случав,  латинское  или  немецкое?  Можно  допустить  для  XII 
втжа  существоваше  древней  поэмы  съ  содержатемъ,  отв-вчав- 
шимъ  пересказу  при  Д1алогахъ,  но  нельзя  надеяться  выделить 
её  изъ  дошедшей  до  насъ  строфической  поэмы,  если  уже  въ  ори- 
гинале последней  разсказъ  о  Принщане  сплоченъ  былъ  тесно 
съ  более  древними  частями  саги  (р.  ХЫ). 

Что  предаше  объ  увозив  Соломоновой  жены  принадлежало 
къ  распространеннымъ  въ  средневековой  Европе  —  тому  дока- 
зательствомъ  служитъ  разнообраз1е  его  редакщй,  частныя  отлп- 
ч1я  которыхъ,  при  общемъ  сходстве  содержашя,  указываютъ 
на  значительную  древность  основнаго  разсказа,  Древнейшее 
свидетельство  объ  известности  нашей  саги  въ  европейскпхъ  лп- 
тературахъ  встретилось  пока  въ  одномъ  тексте  XIII  века,  что 
приближаетъ  насъ  ко  времени  предположенной  нами  древненемец- 
кой поэмы,  т.  е.  къ  XII  столетш.  Въ  сЬапзоп  йе  §ез!е  объ  ЁПе 
йе  8ат{;  ОШе,  известной  мне  дотоле  лишь  по  статье  въ  Шз1;о1ге 
Ииёга1ге  (1е  1а  Ггапсе  (*.  XXII,  р.  421;  ел.  С.  и  К.  р.  294—5) 
и   ныне*  изданной   х),    ЕНез   такъ   отвечаетъ   на   предложешя 


г)  Аш1  е*;  М1гаЪе1  шк!  ЕИе  йе  8ашк  ОШе,   Ьгзд.  V.  "\У.  Гоегзкег 
НеШэгопп  1876:  ЕПе  (1е  8ат1  ОШе  V.  1792—1798. 
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КозашопЫе: 

V.  1792    Бате,  сЬе  (Из!  ЕНез,  пе  зш  раз  а  аргепйге. 

8а1етопз  я  рпз1  ^ете  с!оп1;  зоиеп1;  те  гатепЬге, 
.1111.  10гз  зе  из!  тог1е  ей  зоп  раЫз  те1зте, 
(^ие  опдиез  пе  сго1а  пе  ршп§  пе  р1е  пе  тепоге; 
Ршз  еп  Йз1  л.  уазаиз  1ои1е  за  сопз1епспе. 
Раг  1е  Ы  с]ие  иоиз  с1о1,  Ые  созе  езЬ  йе  1"ете, 
Сег1ез  с'от  р1из  1е  даг(1е,  (^оп^иез  1е  регЬ  оп  зепрге. 

Къ  этой  прямой  иллюзш  на  неверность  Соломоновой  жены 
Ст.  Раг! 8  присоединить  недавно  и  еще  одно  указате,  хотя  и  не 
столь  определенное :  въ  одной  старофранцузской  сатиръ  на  жеи- 
щинъ  говорится  между  прочимъ: 

^'езЬ  раз  за§е  чш  Гешгае  сгоИ;, 
МогЬе  ои  чте,  сцп  ^и'е1е  зоИ, 
Саг  И  за§ез  тз  8а1отоп, 
(^ш  Де  зеп  ои(  81  §гап1;  гепоп 
<^ие  р1из  заде  йе  И  пе  Ги, 
ГиЪ  раг  за  1етте  йесеи  *). 

Славяно-русстя  повъстп  о  Соломоне,  сохранпвппяся  лишь  въ 
позднихъ  спискахъ,  при  всей  своей  архаичности,  пе  могутъ  слу- 
жить прямымъ  доказательствомъ  древней  нзвъстностп  саги.  Но 
я  обращаю  впимаше  на  одинъ  аргумеитъ  въ  пользу  этой  древно- 
сти, на  который  уже  указано  въ  моемъ  изслъдованш  (С.  п  К. 
р.  223 — 4):  на  изображешс  Талмудической  легенды  о  Соломон!; 
и  Асмоде^-КитоврасБ  на  Васильевскпхъ  вратахъ  новгородски  го 
СоФшскаго  собора,  относимыхъ  къ  XIV  вьку.  «На  первом], 
полъ  исполинская  крылатая  Фигура  Кентавра -Китовраса  дер- 
житъ  въ  одной  рук'Ь  небольшую  Фигуру  въ  зубчатой  корон!, 
очевидно  Соломона,  котораго  опъ  сбирается  забросить.  Вдали 
такая-же  Фигура  сидитъ  на  ирсстолЬ;  это  —  опять-же  Соло- 
монъ  передъ  гвмъ,  какъ  Китоврасъ  схватилъ  его:  татя  удвоен- 


*)  Коташа  №  35,  р.  436 — 7  и  С*,  прим.  1   па  стр.    137. 

<;* 
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ныя  изображешя  одного  и  того-же  лица  въ  разныхъ  положе- 
шяхъ  довольно  обычны  въ  старинвыхъ  мишатюрахъ.  Или  это 
Китоврасъ,  принявши!,  по  рассказу  Талмуда,  образъ  пзгнаннаго 
царя  и  возсЬвшш  па  ого  престолъ.  Надпись  къ  этому  изображе- 
на не  вся  сохранилась  или  не  вполне  записана:  а(Ки)товрасъ 
меце  братомъ  своимь  на  обетованную  землю  зр(А?)».  Онъ,  стало 
быть,  бросилъ  его  въ  другую  сторону,  отъ  себя,  или  надо  читать 
съ  Палеёй:  на  конецъ;  подъ  братомъ  разумеется  Соломон?,,  но 
такимъ,  какъ  известно,  онь  является  только  въ  легенде  о  похи- 
щены. Въ  Палев  Китоврасъ  —  темное,  демоническое  существо, 
въ  легенде  онъ  —  царь,  почему  на  софшскихъ  вратахъ  изобра- 
женъ  въ  коронЪ,  и,  кромй  того,  —  «по  родству  брать  гщт 
Соломону».  Ясно,  что  обт>  редакцш  сказашй  о  Китоврасъ  уже 
существовали  совместно». 

Къ  XIV  же  втжу  относится  запись  двухъ,  упомянутыхъ 
выше,  португальскихъ  повестей.  Къ  нимъ  мы  еще  вернемся; 
онъ1  во  всякомъ  случаъ  могутъ  служить  лишь  косвеннымъ  дока- 
зательствомъ  древности  соломоновскаго  сказашя  въ  Европе, 
такъ  какъ,  воспроизводя  нтжоторыя  изъ  его  основныхъ  дан- 
ныхъ,  замтшяютъ  традищонныя  имена  другими,  местными,  по- 
чему возможенъ  вопросъ:  насколько  общее  между  ними  и  соло- 
моновской  легендой  въ  самомъ  дъмгв  является  ея  отражешемъ. — 
Тоже  елтздуетъ  сказать  о  поэмй  о  Ротерт>,  содержаше  которой 
не  разъ  сближали  съ  соломоновской  сагой,  и  о  сЬапзоп  с1е  §е8*е 
о  Ваа1агй  с1е  ВиШоп,  на  которую  недавно  указалъ  О.  Рапз  1). 
Такъ  какъ  на  сюжетъ  последней,  на  сколько  онъ  касается  пнте- 
ресующаго  насъ  предашя,  лишь  въ  последнее  время  обращено 
было  внимаше,  я  сообщу  его  въ  короткомъ  пересказе 2).  Ъ'ати- 
1атпе  сГОгЪпе  просваталъ  свою  дочь,  красавицу  Ьиате,  за  лю- 
бимаго  ею  СогзаЪпп  (ел.  V.  4638,  4916),  но  И  Ъаз1;агз  йе  ВиП- 
1оп§,  Бодуэнъ,  овлад'Ьваетъ  ею  и  женится  на  ней  протпвъ  ея  воли. 


1)  Кошаша  №  27,  р.  461 — 2. 

2)  1л  ВазЪагз  <1е  ВиШоп,  ей.  А.  8сЬе1ег.  ВгихеНез,  1877,  V.  4503  8^^. 
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Пока  онъ  сражается  подъ  Вавилономъ,  ЬисИе  (Ьисгуапе),  остав- 
шись въ  ОгЪпе,  убътаетъ  оттуда  на  корабль*  къ  своему  милому 
СогзаЪпп,  въ  Мои!  Озсиг.  Вернувшись  и  узнавъ  о  бътств-Ь 
жены,  И  Ъаз*агз  въ  горъ,  но  онъ  любптъ  ГдкНе,  увъренъ 

5804  зе  тез  согрз  1е  гауоИ, 

<^ие  ]ата1з  а  пи1  ^оиг  е11е  пе  тезГегоИ. 

Вмъстъ  съ  Ниоп  с!е  ТаЪапе  онъ  направляется  къ  Моп*  Озсиг, 
проникаетъ  туда,  переодетый  угольщикомъ,  когда  СогзаЪпп'а 
не  было  дома  (V.  5908:  А1ез  Гц  еп  гшеге  азза1ег  ип  гаисоп),  п 
открывается  женв,  которая  принпмаетъ  его  съ  притворною  ра- 
достью, кается  въ  своемъ  проступке  и  только  просить  не  корить 
её.  Она  велитъ  приготовить  ему  баню,  а  сама  шлетъ  за  Корса- 
бриыомъ,  который  является  съ  вооруженныии  людьми.  ЬисИе 
хвалится:  она  сдълала  болъе,  чъмъ  все  сарацины,  когда  одна 
съумъла  захватить  въ  плънъ  Бодуэна.  Стыдно  будетъ,  если  его 
убьютъ  въ  банъ,  говоритъ  онъ  Корсабрину;  по  тотъ  рвшплъ 
подвергнуть  его  суду  и  казнить  постыдной  смертью,  и  ЬисИе 
укръпляетъ  его  въ  этомъ  намъренш.  Бодуэна  одъли  въ  царсшя 
одежды,  а  Корсабринъ  предлагаетъ  ему  вопросъ:  Чтобы  онъ 
съ  нимъ  сдълалъ,  еслибъ  залучилъ  его  въ  свои  руки? — Повелъ- 
бы  въ  лъсъ 

5993  Е1  аи  р1из  1гез  Ьаи1  агЬге  ^ие  ]е  1  1гоиуег<ле, 
Ле  уоиз  м  еп  соиуепЪ,  рспс1ге  уоиз  1  Гегсие; 
ЕпсЬо18  1оиз  ип  с*  ип  езПге  1ез  1Г(ме. 

Корсабринъ  ръшаетъ  такъ  именно  поступить  съ  шгбнникомъ. 
Уже  Бодуэна  втащили  на  дерево  и  накинули  на  него  петлю,  а 
помощи  всё  нт.тъ.  Онъ  пускается  на  хитрость:  просить,  чтобы 
его  казнили  «31  сот  тлзопз  топг  ип  §епШЬопте  ггаис»  (6062). 
На  вопросъ  Корсабрина,  какъ  это  делается,  онъ  ип;!, часть: 

у.  1>оС5  «Й1ГС,  ои  1еиг  ЬаШо  ип  согз  ахов  ^^Г^15  кнвеп!  шоигаШ, 
1,а  согпепЬ  <]иа1ге  1\из  ои  спн|  еп  ми  (тли!; 
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1л  согпстспз  г^и'Из  1"оп1,  с1Гез1  еп  зепейап! 

(^и'И  асогпеп1  1еа  апце1сз  (1и  1гозпе  ге1шзап1, 

(^и'П  У1епоп1  чист:  Гате,  в'оп  тоег1  он  героини!;: 

Аргез  си  о  согпетсп!.  а  И  «Гезраззе  1ап1 

(С>|ГП  (Не  ипе  рпсге  а  Ыси  1с  (ои1  ро1ззап1. 

Е4  аргез  Гопзоп  он  1е  уа  ез1гап1ап1, 

Ои  он  И  уя  1е  сЫеГ  (Гипс  езрес  ЬтетЬапЬ. 

Корсабринъ  соглашается  на  эту  просьбу,  Бедуэну  даютъ  рогъ, 
и  онъ  принимается  трубить  такъ  громко  и  жалобно,  что  Ниез 
услышалъ  его  и  понялъ,  что  его  другъ  въ  опасности.  Онъ  яв- 
ляется на  выручку  во  время;  Корсабринъ  убить  въ  следующей 
за  тЬмъ  свалки,  МопЪ  Овсиг  взятъ;  Ниоп  просить  Бодуэна  — 
исполнить  одно  его  желате,  и,  когда  тотъ  выразилъ  согласье, 
требуетъ,  чтобы  судьба  ЬисНе  была  предоставлена  ему.  Лпшь- 
бы  ты  не  поступилъ  съ  ней  жестоко,  говорить  Бодуэнъ,  пола- 
гая, что  её  можно-бы  поместить  въ  монастырь.  Мы  и  помт>стимъ 
её  въ  монастырь  —  изъ  дерева  и  угольевъ,  отвъчаетъ  Ниез; 
ЬисИе  сожжена. 

Развязка  этого  эпизода,  начиная  съ  появленья  Бодуэна  въ 
Моп!  Озсиг,  близко  отвйчаеть  такой-же  развязке  соломоновской 
повести,  ыа  сколько  она  извьстна  изъ  нъмецкихъ  и  русекпхъ  пе- 
ресказовъ.  ВъРотерт,  мы.  встр'Ьчаемъ  гв-же  очертанья  разсказа, 
но  никоторый  характерный  подробности  затушеваны:  Ротеръ, 
стоя  подъ  виевлицей,  собирается  трубить  (V.  4183),  чтобы  при- 
звать на  помощь  Аспрьана,  —  когда  въ  сущности  онъ  уже  внъ 
опасности,  потому  что  граФЪ  Арнольдъ  поспъмгь  къ  нему  на  вы- 
ручку; забывчивостью  автора  слъдуетъ  объяснить,  что  трубитъ 
на  самомъ  дблт>  не  Ротеръ,  а  одинъ  изъ  его  вассаловъ,  Ьирро11: 
уоп  Меу1а,п  (у.  4197— -8).  —  Съ  точки  зртлия  соломоновской 
Фабулы,  призывный  звукъ  трубы  долженъ  быть  раздасться  пе- 
редъ  появлешемъ  Арнольда  и  его  дружины,  которые  такъ  начп- 
наютъ  расправлятьси  съ  язычниками,  что 

4175  (Не  йаг  тсагеп  зсЪайепаП:, 

зг  э&Ъеп  №  йайе  сИе  дойез  Ъга/Ь. 


РАЗЫСКАНЫ  ВЪ  ОБЛАСТИ  РУССКАГО  ДУХОВНАГО  СТИХА.  87 

Потому- ли,  что  язычники  видели  вообще  въ  победе  хрптанъ 
непосредственную  помощь  Божш  (Кйскег1),  или  въ  воспомпнаше 
той  еп^еНзсЬе  сНег,  (8а1шаи  и.  МогоК  з!г.  495),  1ез  еп§е1ез  <1и 
1говпе  ге1ш8ап(,  о  которыхъ  иносказательно  говорить  Соломонъ 
и  Бодуэнъ? 

Сцена  подъ  виселицей,  съ  звукомъ  рожка  и  выжидающей 
его  засадой,  нередко  встречается  отдельно  (въ  русской  и  не- 
мецкой сказке,  въ  балладе  о  Робинъ-Гудв,  въ  Сеп1  иоиуеПез 
поиуеПез  №  ЬХХУ  и  т.  п.  Сл.  С.  и  К.  р.  297)  и  сама  по  себе 
еще  не  даетъ  повода  привязать  иодобнаго  рода  сказашя  къ  со- 
ломоиовской  саге.  Если  далее  я  приведу  отрывокъ  болгарской 
песни1)  съ  темъ-же  мотивомъ,  то  единственно  съ  целью  указать 
на  его  существовать  и  на  славянскомъ  юге,  можетъ  быть,  вне 
всякой  связи  съ  разбираемымъ  нами  цикломъ.  —  Паша  завле- 
каетъ  къ  себе  юнака  Радана  обещашемъ  сделать  его  байракта- 
ромъ;  вместо  того  онъ  сбирается  его  казнить: 

На  края  съ  го  извели, 
извели,  щжт  го  носЬкут. 
Радае  гавазп  дуыаше: 
гавазп,  верни  пашенцп, 
кръв-та  си  халал  да  сторш, 
ыолба  щл\  ви  еа  помола;, 
догдй  не  сте  ыа  затрили, 
със  свирка  да-сн  поевнрьтч, 
да  чу  к.  мало  гол-Ьмо 
какво  сп  Радан  загинва. 
Гавазн  го  с*  пуснл\ли. 
Радан  със  свирка  засвирп, 
та  сл-  гори-те  писнжли. 
Радол  дума  дружина: 
дружина,  младн  юнацп, 
тъзп  к  свирка  вуичова. 
що-ли  ми  жалпо  тъй  свнрп  ? 
скочъте,  нерпа  дружина, 


1)  Бо20П,  Български  пародии  пГ.енн  №  23. 
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да  идем  вуйчу  па  ярдам. 
Радап  си  свирка  изкара, 
тамам  му  очи  нреиръзнат. 
Радой  с  юнацв  донтаса, 
гапазн  от  край  разтвра, 
пуйча  си  на  гръб  задитвж, 
та  го  иъ  гора-та  завесе. 


II. 


Отъ  вопроса  о  древности  соломоновскаго  предашя  въ  Еврон  1; 
перейдемъ  къ  другому,  не  мент>е  интересному:  каково  могло  быть 
его  древнЬйшее  содержание?  Руссше  пересказы  сохранили  его, 
вероятно,  въ  значительной  чистоте;  они  не  знаютъ  твхъ  измъ- 
ненш,  который  внесъ  вънего  авторъ  строфической  поэмы;  одипъ 
изъ  нихъ  называетъ  похитителя  жены  Соломона  —  его  братомъ, 
Китоврасомъ,  что  бросаетъ  неожиданный  св'бтъ  на  первоначаль- 
ное значеше  МорольФа,  являющагося  въ  поэм'Б  также  братомъ 
Соломона,  но  уже  его  пособникомъ.  —  На  основанш  этихъ  дан- 
ныхъ  Фогтъ  попытался  (р.  ЬУШ — IX)  возстановить  обшля 
очерташя  той  византшекой  повести,  изъ  которой  произошли  какъ 
руссшя,  такъ,  на  бол'Ье  поздней  степени  развит1я,  и  нтэмецюя  ея 
редакщи.  Я  думаю,  что  возстановлете  такого  удаленнаго  типа 
едва- ли  возможно  при  односторонности  данныхъ,  такъ  какъ  брат- 
ство Соломона  и  похитителя  засвидетельствовано  пока  одной 
лишь  группой  славяно-русскихъ  повестей. 

На  сколько  схема  г.  Фогта  касается  вообще  разсказовъ 
объ  увозт,  Соломоновой  жены,  я  предложу  къ  ней  несколько  за- 
м^чанш,  съ  точки  зр^я  славяно-русскихъ  редакщи.  Такихъ 
известно  мн^  было  двтз:  1)  неполная,  съ  похитптелемъ  Китовра- 
сомъ; недостающи"  въ  ней  эпизодъ  находится  въ  тексте,  издан- 
номъ  съ  твхъ  поръ  Обществомъ  Любителей  древней  ппеменно- 
сти,  №  XV.  (Китовр.);  2)  полная,  напечатанная  по  нтэсколькнмъ 
текстамъ,  съ  Поромъ  или  безыменнымъ  царемъ(Поръ).  Къэтимъ 
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редакщямъ  можно  присоединить  теперь  и  3)  находящаяся  въ  ру- 
кописи XVI  в.,  вывезенной  изъ  Филиппополя  г.  Сырку,  и  въ 
ркп.  Имп.  Публ.  библ.  Пог.  .Vе;  1606,  XVII  в.1):  похитптелемъ 
является  Кипрскгй  царь  (Кипр.). 

Царь,  иротивникъ  Соломона,  посылающш  иословъ  къ  его 
жен-Ь,  увозитъ  её  съ  ея  собственнаго  соглас1я.  Фогтъ  вносить 
эту  подробность  въ  свою  схему — изъ  нъмецкаго  предашя,  кото- 
рому, будто-бы,  не  отв'Ьчаютъ  славянешя  (ел.  р.  ЪХ^).  Это  не 
совсбмъ  такъ.  Для  редакцш  съ  Кптоврасомъ,  которой  я  могъ 
пользоваться  лишь  въ  тексгв  Пыпина,  неполномъ  въ  эпизоде 
объ  увоз-в,  предположено  Фогта  подтверждается.  Иначе  въ 
текстахъ  съПоромъ  и  Кинрскимъ  царемъ.  Увозъ  жены  посломъ 
Китовраса  такъ  разсказанъ  въ  тексте  Общ.  Люб.  Древи.  Пис- 
менности:  волхвъ,  посланный  Кптоврасомъ,  является  въ  Соло- 
моново царство  въ  образе  купца;  Соломонъ  прельщается  цар- 
ской порфирой,  выставленной  имъ  на показъ,  «и  повеле  ед  вздтп 
к  себе  в*  казну  и  приказалъ  за  нед  денги  выдать.  И  рече  Со- 
ломонъ готю:  купче,  будь  заутра  а  обедать.  Волхвъ  удари  че- 
ломъ  црю  и  поиде  на  карабль  радудед;  —  утру-же  день  пршде 
волхвъ  же  той  ко  црю  Соломону  ко  сибеду  (пршде);  црь  же  Со- 
ломонъ повеле  иосадити  в'  честне  месте  и  дад  ему  великую  честь. 
Волхвъ  же  той  пирова  у  црл  Соломона  и  шмрачи  его  и  вел 
люда  его  и  поиде  во  цревы  полати  и  напусти  на  жену  ею  сонь 
великъ  и  на  всехъ  престолгцахъ  ту  и  в,1\  ед  црииу  на  рук  и  и 
(ьнесе  ед  въ  корабль  свой,  и  принесши  ед  црцу  и  положи  в1  ко- 
рабли, И  скоро  аидоша  волхвъ  во  свой  гра.  Во  утриже  щробу- 
дисл  ифца  уже  в  корабле  енлща  и  нача  ед  утешати  лукавыми 
своими  словесы.  И  пршде  волхвъ  ко  црю  Китоврасу  и  да  \  ему 
Соломонову  жену;  црь-же  Кнтоврасъ  нача  волхва  чтптп  п  дари- 
ти.  И  вскоре  уведа  црь  Соломонъ,  что  жена  его  въ  Лукорье 
у  црд  Китовраса,  и  собра  црь  Соломонъ  войско  сипе  великое 
и  поиде  на  црд  Китовраса  и  пршде  близь  его  цртва  и  нача  разъ- 


')  Текстъ  последней  печатается  памп  въ  Ирвмохешв  №  1 
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ммшллти  себе:  Аще  пойду  на  црА  Китовраеа,  п  онъ  во  граде 
своемъ  запресл;  и  умысливъ  тако  во  уме  евоемъ  црь  Соломонъ 
сил  гуню  со  старца  пища,  и  поиде  црь  Соломонъ  во  гра  нжцен- 
скимъ  образомъ  милостины  збирати  и  вза  с'  собою  малую  трубку 
(на  поляхъ:  рожекъ  швснъ)  п  приказа  войску  своему:  Храбры 
мои  юноши,  слушайте  гласа  моего:  аще-лп  д  заиграю  в1  трубку, 
и  вы  будите  вси  вошружены;  аще-ли  во  вторый  а  вострублю 
и  т.  д.  1). 

Иначе  разсказанъ  увозъ  царицы  въредакпдяхъ  не  знающихъ 
Китовраеа;  зд-всь  онъ  развита»  подробно  и  съ  некоторыми  но- 
выми чертами,  обличающими  общш  источникъ.  Я  приведу  для 
сравнешя  отрывки  текстовъ  второй  и  третьей  редакцш.  Послан- 
никъ  царя  соблазняешь  жену  Соломона  подарками.  Она  спрашп- 
ваетъ  его: 

«Есть-ли  у  вашего  царя  царица?  —  И  послашшкъ  рече: 
«нашь  царь  Поръ  пытаетъ  себт>  царицы,  п  мъсто  ей  уготованно 
на  втэтренномъ  обходе  царствовати  и  звтды  на  неб)ь  считати 
и  мъсяцъ  переводити  въ  нашемъ  царствъ».  И  рече  царица  Со- 
ломонова: «азъ  иду  за  вашего  царя  Пора  премудраго»  (Поръ. 
Сл.  С.  и  К.  р.  232). 

«Да  царица  вашего  царя  каково  рухо  носить?  Исполпнъ 
рече:  Нашь  царь  царицу  не  имать,  понеже  не  обр-втаеть  того- 
вт,  красоте  прилика,  нь  аще  поиметь  царицу,  оуготоваль  есть 
полатоу  да  сь  звгъздалш  играешь.  Царица  въ  тайнв  рече  ему: 
Да  хотвль  ли  бы  менъ-  вьзети?»  (Кипр,  по  ркп.  Сырку). 

Въ  н'вмецкихъ  пересказахъ  царь  подсылаетъ  къ  Соломоно- 
вой жент,  шпильмана  или  двухъ  шнпльмановъ;  въ  русскихъ  тек- 
стахъ  редакцш  съ  Поромъ:  княя^енецкаго  слугу,  пословъ,  либо 
гостя  Пашу  съ  царевымъ  боярпномъ  (С.  и  К.  231).  Иначе  въ  по- 


х)  Дал'Ье  оба  текста  совпадают?..  Попытка  (С.  и  К.  221)  восполнить 
проб'Ьлъ  текста,  напечатанная  Пыппныыъ,  при  поыощп  сходныхъ  по- 
вестей о  Пор'Ь,  спмъ  устраняется. 
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вбсти  о  Китоврас^:  здесь  пославнымъ  является  какой-то  волхвъ. 
и  я  полагаю,  что  такъ  могло  быть  и  въ  первоисточнике  редакцш 
съ  Кипрскимъ  царемъ:  въ  подлиннике  могло  стоять  влъхвъ,  что 
ближайшш  перепищикъ  исказилъ  въ  волотъ,  а  сл-Ьдующш  пере- 
велъ  исполиномо.  Такъ  именно  въ  разсказе  фплиппопольской  ру- 
кописи (и  въ  соотвт,тствующихъ  мтэстахъ  петербургскаго  списка) 
«и  обретеся  исполинъ  ёдинь  и  вьзеть  многоценное  камеше  и  би- 
серь ....  и  принесе  вь  землю  Соломоновоу».  —  О  шппльманахъ 
говорится  въ  короткомъ  пересказе  Д1алоговъ,  что  они  знали 
«сИе  кипз!  уоп  сгапЪепеи»  (у.  с1.  На&еп  1630);  въ  строфиче- 
ской поэме  волхву  отвечаетъ  дядя  короля  Фора: 

93  Еш  ЬеИеп  йег  Ыег  ЕНаз, 
<1ег  2оиЬегНз1;е  ет  те1з1ег  теаз, 
Гоге  теаз  зт  бЪеш; 
ег  шгк!;  тП  2оиЬегПз1еп 

1п  ет  ушдегНп  ешеп  з1ет. 

и  кольцо  это  посылаетъ  Фору,  находившемуся  въ  плену  у  Со- 
ломона; имъ  онъ  и  склоняетъ  царицу  къ  любви.  Если  мы 
припомпимъ,  что  пленъ  Фора  въ  строфической  поэме  —  черта 
поздняя,  и  что  въ  ея  источнике  Форъ  оставался  у  себя  и  дъй- 
ствовалъ  посредствомъ  посла,  такпмъ  могъ  являться  волхвъ 
Ил1Я,  отвечающш  волхву  нашихъ  повестей.  Память  о  такой 
именно  его  роли,  можетъ  быть,  сохранилась  въ  новомъ  соски;! 
поэмы:  когда  Роге  подошелъ  съ  войскомъ  къ  1ерусалиму  съ  тре- 
бовашемъ  отдать  ему  Соломею,  онъ  посылаетъ  къ  Соломону 
посла,  герцога  ЕНап'а.  ЕНап  диФФеренцированъ  пзъ  ЕНаз,  по- 
сольство перенесено  въ  другой  эпизодъ  поэмы,  новаго  происхож- 
дешя:  иоходь  подъ  Герусалпмъ  долженъ  былъ  приготовить  пл1;нъ 
Фора  у  Соломона. 

Въ  пересказе  Д1алоговъ  МорольФЪ  испытываете  гочно-ли 
умерла  царица,  погруженная  въ  волшебный  сонь,  п  съ  этой 
цЬлыо  льетъ  ей  на  руку  растопленный  свинецъ.  Отправляясь  на 
поиски,  оиъ  одевается  купцом ъ: 
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Ете  \уаг1  суп  капп,  а1в  ег  ИаМе  ёсяеук, 

Уоп  ЬепЬвсЪижп  ипЛ  1сгатдежт1, 

БатуМе  сг  Гиг  уп  (1ет  1агн1  (V.  8.  На^еп  V.  1722 — 4). 

Царица  приходить  посмотреть  па  его  товаръ: 

Оа  810  (Не  ЬепкзсЫше  Ъедип(1е  зеЬеп, 

БагиЙ*  Ъсуопи'е  МогоШ  зреЬеп, 

Ба  дшд  иг  с1аз  1осЬ  с1игсЬ  (Не  Ьап1, 

Баз  уг  (1аз  Ыу  ЬаНе  §еЬгап1  (1.  с.  1755 — 8). 

Моролм>ъ  доволенъ  этимъ  открыпемъ,  онъ  раенродаетъ  свой 
товаръ  по  дешевой  цтлгЬ  и  тотчасъ-же  возвращается  къ  Соло- 
мону. 

Тв-же  подробности  въ  русскихъ  пов-Ьстяхъ  съ  Поромъ:  тоже 
прожжете  руки  царицы,  —  испытание,  которому  подвергаетъ  её 
самъ  Соломонъ,  действующей  такъ  иногда  по  совету  Давида, 
недов'врявшаго  снохе.  Когда  царица  увезена,  Соломонъ  снаря- 
жаетъ  пословъ  во  все  окрестные  грады  и  страны;  онъ  даетъ 
имъ  драгоценный  руковицы,  «узорочье  на  нихъ  златомъ  и  среб- 
ромъ  сотворено  хитро»;  онъ  зналъ,  что  царица  до  нихъ  великая 
охотница.  Или  онъ  прямо  шлетъ  посла  въ  царство  Порово  и 
даетъ  ему  съ  собою  «златъ  втьнокъ  жемчюгомъ  усан^енъ  и  зо- 
лотъ  рукавокъ  [съ]  самоцвъ-гнымъ  каменемъ».  Этотъ  рукавокъ 
или  втшокъ  доставляетъ  посланнику  Соломона,  который  выдаетъ 
себя  прохожимъ  человъжомъ,  доступъ  къ  царице;  онъ  её  тот- 
часъ-же призналъ  по  прожженному  знаку  на  рукв,  и,  вернув- 
шись, сообщаетъ  обо  всемъ  Соломону  (С.  и  К.  232 — 4). 

Основной  типъ  разсказа  былъ  очевидно  такой:  посланникъ 
Соломона  отправлялся  на  поиски  въ  образе  купца;  рукавицы 
взяты  имъ  съ  умысломъ,  потому  что,  примеряя  ихъ,  царица  об- 
наружила бы  известный  знакъ  на  руке.  Если  въ  русскихъ  по- 
втэстяхъ  (Поръ)  драгоцт^иньш  руковицы  являются  уже  въ  числе 
диковинокъ,  которыми  посолъ  Пора  соблазняетъ  Соломонову 
жену,  то  здесь  произошло  простое  перенесете  подробностей: 
въ  редакцш  съ  Китоврасомъ  его  посолъ  —  волхвъ,  являющшея 
въ  1ерусалимъ  въ  образе  купца,  кажетъ  царице  царскую  пор- 
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иру  (С.  и  К.  232  и  220). —  Далее  пошло  покажете  основнаго 
сказашя  въ  немецкой  строфической  поэме:  тоже  испытайте  об- 
мершей царицы  (МорольФЪ  льетъ  ей  на  руку  растопленное  золо- 
то, 81г.  133);  она  увезена,  и  МорольФЪ,  отправившись  за  нею, 
встречается  съ  нею  впервые  въ  образе  паломника  (з!г.  185;  ел. 
204)  :),  играетъ  съ  ней  въ  шахматы  (згт.  225  здд.):  эпизодъ, 
насильственно  введенный  въ  поэму  и  полный  противоречит.  Его 
очевидная  цъль  —  дать  МорольФу  возможность  признать  царицу 
по  знаку  на  руке,  —  достигается  после  ц-Ьлаго  ряда  совс^мъ  не 
нужныхъ  подробностей,  и,  что  всего  интереснее,  редакторъ  поэмы 
случайно  сохранилъ  въ  своемъ  разсказе  одну  черту,  обличаю- 
щую его  первоисточнпкъ.   МорольФЪ  давно  играетъ  съ  царицей. 

247  А11егёгз1  засЬ  ег  1Г  дигсЬ  сНе  Ьап1, 

<1а  ег  з1е  [тИ  йет  доМе]  ЬеМе  йигсЬ  деЬгап1; 
д,а  сИе  зиппе  НигсЪ  с1еп  Ъеп&зсЪмск  зскещ 
а11егёгз1  Ьекап1е  ег  51  гесЫе. 

ег  з1и§  1Г  посЬ  етеп  з1ет. 

Перчатка  относится,  очевидно,  къ  МорольФу,  переодетому  куи- 
цомъ:  эпизоду,  который  авторъ  поэмы  заигЕиплъ.  довольно  не- 
складно, другпмъ.  Что  до  МорольФа,  являющагося  торговцемь 
(кгётег  §1г.  708  5^^.)  въ  отделе,  посвященномъ  Принщану,  то 
онъ  едва-ли  имьетъ  традицюпное  значете. 

Еще  одпа  подробность  въ  схеме  Фогта  обращаетъ  на  себя 
ннимаше.  Византшская  повесть,  предположенная  имъ.  кончалась 
нов'киешемъ  похитителя  и  неверной  жены  на  той  самой  висе- 
лице, которая  предназначалась  Соломону.  Если  въ  строфической 
поэме  повешепнымъ  является  лишь  царь  РЬаго,  то  потом\ .  веро- 
ятно, что  авторъ  сберегъ  Соломою  для  новой  неверности  и  казнь 
ея  отсрочилъ.  Но  эта  казнь  другая:  Соломонъ  велитъ  аритото- 
вить  баню,  куда  ввели  Соломею,  и  исполнителемъ  казна  является 
МорольФЪ: 


*)  Съ  стр.  185  уу.  4 — 5  ел.  стр.  666  у\.  :; — I.  Ойлиаетч.-.ш  такое 
дословное  иошореше  одпого  автора  об4нхъ  частей  воэжн? 
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777  Баг  1п  $п%  (Не  (г<те  ио^еиш, 
1'иг  810  кшс1с  (1ег  НзНуе  таи, 
аи  йег  петепа<1егп  ег  1Г  Не, 
ег  (1гик1е  51С  вб  Икс, 

(1аг  1г  (Не  8Й1е  йг  ^1е. 

Сравнсте  съ  псресказомъ  Д1алоговъ  даетъ  право  заключить, 
что  введете  въ  поэму  эпизода  о  Пришшшь  разставило  по  раз- 
нымъ  мвстамъ  об'Ь  казни,  слъдовавнпн  непосредственно  другъ 
за  другомъ.  Въ  пересказе  Д1алоговъ  царь  похититель  погибаетъ 
вм'встЬ  съ  другими  иодъ  висьлицей;  не  говорится,  что  онъ  самъ 
повъчнеиъ,  можетъ  быть,  единственно  благодаря  краткому  изло- 
жешю  текста;  Соломонова  жена  отправлена  въ1удейскую  землю: 

Мап  Незг  1г  т  еуте  Ъайе; 

МогоШ  (1аз  Ьедайе, 

Баз  81е  щ  (1ет  Ьас1е  8*,агЪ: 

1г  тсаг1  §е1опе1  ДагпосЬ  81е  \уагЪ    (V.  (1.  На§еп  V.  1845  з^^.'). 

Противъ  этого  согласия  ггвмецкпхъ  сказавши  руссшя,  дотоле  из- 
въхтныя,  представляли  иную  редакщю  смерти:  въ  тексте  съ  Ки- 
товрасомъ  Соломонъ  велитъ  повысить  его,  неверную  жену  и 
волхва;  въ  тексте  съ  Поромъ  повъчненъ  онъ  самъ,  царица  и  па- 
лачъ  (пилатъ);  либо  Поръ,  жена  и  ихъ  детище;  въ  одномъ  пере- 
сказе повышены:  царь,  его  послы  (бояринъ  и  гость  Паша),  а  ца- 
рица размыкана  жеребцомъ,  къ  которому  её  привязали  (С.  и  К. 
223,  236—7  и  прим.  1  на  стр.  237).  Фогтъ  (р.  ЬХШ)  нахо- 
дитъ  въ  казни  Саломеи,  какъ  передаютъ  её  нъ-мецше  разсказы, 
нез^дачную  попытку  смягчить  суровое  наказавле  пов'Бшен1емъ, 
стоявшее  въ  древней  сагЬ.  Интересно  заметить,  что  это  смягче- 
ше  не  принадлежитъ  спещально  нтшецкимъ  текстамъ,  а  находи- 
лось, вероятно,  уже  въ  ихъ  оригинале.  Въ  повести  Кипр.,  вооб- 
ще вносящей  новыя  данныя  въ  вопросъ  о  соломоновской  сагв, 
эпизодъ  о  казни  разсказывается  такимъ  образомъ:  Соломонъ 
проситъ  повысить  его  на  «дъб'В  велпцв»  (см.  дерево  взгвсто  ви- 
селицы въ  соотвт>тствующемъ  отрывке  Ваз1жс1  йе  ВшНоп);  ему 
позволяютъ  потрубить,  даютъ  «трубу  осмогласну»,  и  онъ  трубитъ 
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десять  (?)  разъ.  Следуетъ  появлеше  Соломонова  войска  п  рас- 
права съ  виновными.  «Царь  рече:  «Ей,  Господи,  даждь  мне  слад- 
кую смерть!»  И  тако  поусти  ему  крьвь  (т.  е.  Соломонъ)  на 
вьсехь  жилахь  его  и  оумргь  сладко.  А  царицоу  свеза  фаргамь  за 
нозгь  и  растрьзахоу  ею»  (ркп.  Сырку)  1). 

Предъидущш  замъчашя  убедили,  какъ  мне  кажется,  что 
прежде  чбмъ  пытаться  возстановлять  схему  древнейшей  впзан- 
т1Йской  повести  объ  увозе  Соломоновой  жены,  полезно  было-бы 
разобраться  въ  дошедшпхъ  до  насъ  текстахъ  сказашя,  преиму- 
щественно славяно-русскихъ,  свести  пхъ  къ  нбсколькпмъ  груп- 
памъ  и  затЕмъ  попытаться  определить  пхъ  блпжанппе  типы. 
Эти  типы  дали-бы,  быть  можетъ,  матер1алъ  для  построешя  ге- 
неалогическаго  древа,  въ  корне  котораго  мы  ыашли-бы  искомую 
византшскую  повьсть  —  или  несколько  повестей,  въ  чемъ  я  не 
увЕлренъ.  Во  всякомъ  случай  такая  работа  выяснпла-бы  кое-что 
изъ  псторш  Соломоновской  легенды,  непосредственно  лежащей 
за  сохранившимися  до  насъ  текстами.  Я  попытаюсь  указать  на 
неболыномъ  количестве  Фактовъ,  что  ожидать  такого  результата 
возможно,  и  более  прочнаго,  чъмъ  тотъ,  который  я  пока  въ  со- 
стояли предлолшть  лишь  въ  виде  догадки. 

Въ  немецкой  строфической  поэмб  Соломонъ  увлекаетъ  себЬ 
жену  насильно:  она  родомъ  изъ  Ипдш  (уоп  ЕпсИ&п  зтг.  2), 
3.  1г  VО^^е^  Ысз  Сургшп. 

8а1тап  зг  гт  иЪег  зтеп  йапс  пап/, 

ег  /иНе  зг  иЪег  йеп  тЫеп  зё, 

ег  Ъе(:е  51  дсхуаШсНсЬе 

и?  с1ег  еиЬеп  Ьиге  /.и  ДсгигакЧ 


х)   Текстъ   Кипрской   легенды    въ  ршг.   11мм.    Публ.   Библ.   Погод. 
Л1'  1606,    пообщс  СХОДНЫЙ  01.  фиЛИЕПОИОЛЬСКВМЪ    и    лишь    подновляювцй 

его  языкъ  (бйлътъ  —  знамя,  пр$бътъ  —  ноши,  м  г.  и.)  расходится 
ст>  ннмъ  пос.гЬ  разсказа  о  казня  царя  («пусти  ему  кровь  взо  всЬхъ 
жилъ,  и  тако  мало  страдавь  в  умре»):  тогда  какъ  фвлшгаопольсвдй 
текстъ  говорить  въ  двухъ  словахъ  о  смерти  царицы,  растерзанной  ко- 
вями,  погодпнсвлй  замФняетъ  эту  казнь  новЪшеыемъ  а  вводить  ив] 
т'Ьыъ  разговоръ  Соломона  съ  ого  женою. 
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Славяно-руссмя  повьсти  совершенно  не  знають  о  такоиъ  на- 
сильственном ъ  увозЬ  у  отца.  Въ  Пале!  есть  эпизодъ,  который 
и  пытался  объяснить  ы>  другой  связи  (ел.  С.  и  К.  прим.  1  на 
стр.  217 — 220  и  350):  Соломой:  просить  руки  царевны]  «и  не 
дате  за  него.  И  рече  Соломонь  бъеомъ:  Идите  и  возмите  цари- 
цю  ту  и  приведите  ю  къ  мне.  Бт.сп-же  шедше  похитпша  ю  ил 
переходе,  идущю  отъ  полатъ  отъ  матери,  и  всадиша  ю  въ  сан'- 
далъ  и  помчаша  ю  по  морю».  На  пути  она  видитъ  разиыя  дико- 
винки: мужа,  бродящаго  въ  водЬ  и  просящаго  напиться,  двухъ 
козловъ,  ходящихъ  за  косцемъ  и  пот>дающихъ  всё,  что  онъ  пи 
накосить  и  т.  п.  Иносказательное  толковаше  этпмъ  впдт>шямъ 
даетъ  Соломонъ  уже  но  пргвзд'Ё  къ  нему  царевны.  «И  такъ 
бысть  ему  жена». 

Сурпап  еще  разъ  является  въ  поэм-в  (з!г.  32 — 34):  когда 
Гоге  собрался  на1ерусалимъ  съ  цт^лью  достать  Саломею,  Сурпап 
жалуется  ему  на  насильственное  похищеше  своей  дочери  Соломо- 
номъ  и  обтлцаетъ  Фору  военную  помощь.  —  Такъ  какъ  походъ 
Фора,  по  всей  вероятности,  введенъ  впервые  въ  разсказъ  авторомъ 
строфической  поэмы,  то  ставится  вопросъ,  въ  какой  роли  являлся 
Сургшп  въ  ея  источнике?  Его  имя  едва-ли  сл^дуетъ  отделять 
отъ  Кипрскаго  царя,  являющагося  въ  тексте  Кипр,  въ  роли  по- 
хитителя соломоновой  жены:  на  сценъ-  «царь  Еупръски»  или 
«Кипрскш»,  «Еупръ»,  «земля  Купръская»,  гдъ"  стоитъ  городъ  Афь 
(только  въ  текств  Сырку);  разделавшись  съ  похитптелемъ,  Со- 
ломонъ «пргье  землю  Еыпръскую».  Сурпап  ==  кипрскш  царь  бро- 
саетъ  свътъ  на  географическую  подробность  одного  русскаго 
пъхеннаго  пересказа  объ  увозъ-  Соломоновой  жены г),  гд-в  въ  роли 


1)  Рыбнпковъ,  П-бснп,  II,  Л»  53.  Къ  литературе  такихъ  народ- 
ныхъ,  пъсенныхъ  и  прозапческихъ  пересказовъ,  приведенной  въ  моей 
кнпгт.,  сл^дуотъ  прпбавпть:  Рыбн.  П-вснп  IV,  №  18  (варганты  къ  III, 
№  56);  Ефиыенко,  Матер1алы  по  этнографш  русскаго  населешя  архан- 
гельской губернш,  р.  21 — 25  (Старина  про  Васплья  Окульева);  Драго- 
ман о  въ,  Малор.  народн.  предашя  и  разсказы  стр.  103  —  5  (царь  Соло- 
монъ и  жена  его). 
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Пора-Роге  является  прекрасный  царь  Василш  Окульевпчъ,  ца- 
рящш  въ  поганомъ  царстве  Еудрганскомъ,  за  славнымъ  за  си- 
нимъ  морезгъ.  Эпитетъ  Еудрганскт,  встретившийся  мне  лишь 
въ  этомъ  мбсгб,  имя  царя  мучителя  св.  Теория  въ  н-Ькоторыхъ 
русскихъ  духовныхъ  стихахъ:  Еудрганище,  Еудрянище1) — 
можетъ  быть,  ни  что  иное,  какъ  народное  пр1урочеше  менее  по- 
нятныхъ:  куприянинь,  купрстинъ,  купраньскъ  (ел.  сирпганьскъ). 
С  л.  Сурпап. 

Для  последующего  важно  введете  къ  легенде  Кипр.,  кото- 
рое мы  сообщаемъ  въ  тексте  г.  Сырку.  «Б-Ьше  Соломонъ  царь 
прт>мудрь,  сынъ  Давида  царя  и  пророка  Господня,  и  обладаше 
вьсу  землю,  имаше  вел1а  дъ\иа  о  себе,  хождаше  яко  едгть  пруь- 
б?ыь  строющисе  къ  вьсньмъ  царемъ  и  бледоваше  сь  женами  цре- 
веми  и  вьзимагие  бтлть  \хтъ  царицу,  и  егда  отхаждаше  вь  свою 
землю,  поущаше  имь  бплть,  иже  вьзгшаше  отъ  жены  ихъ.  И 
тако  твораше  вьевмъ  царемь  и  ругашеся  имь.  Давпдь  црь  рече: 
О  Соломоне,  пойми  себе  жену,  не  твори  тако.  Соломонъ  рече: 
Аще  не  обрещу  себе  прилику,  иноу  не  поимоу.  И  абрете  женоу 
вь  Пер'сихъ  вьсего  света  лепшую.  И  (е)гда  приводе  ю  вь  домь 
свои,  и  виде  ю  Давидь  царь  и  рече  Соломоноу:  Вь  истыну  с1а 
лепота  много  скандалоу  оучинить!  Соломонъ  рече:  Отче,  какову 
скандалу  оучинить?  где  обрещеть  подобра  отъ  мепе?  Азъ  еемь 
царемь  (царь?),  азь  мудрь  отъ  вьсего  света,  азъ  льпши.  —  Да- 
видь рече:  О  сыну  Соломоне,  коа  лепота  несть  прилична  кь  лю- 
демъ,  то  дела  неприлична  сьтворпть».  СлЬду етъ  непосредственно 
разсказъ  о  томъ,  какъ  Кипрскш  царь  задумалъ  взять  себ  I,  ( 'оломо- 
нову  жену.  О  какихъ-бы  то  ни  было  предъидущихъ  отпошешяхъ 
между  ними  н'Ьтъ  речи,  и  не  видно  также,  чтобъ  Соломонъ  увлекъ 
свою  лизну  насильно.  Разсказывается,  что  передъ  тпмь  онъ  яв- 
лялся къ  разнымъ  царямъ,  «яко  един;,  пртъбгыт,  1гап8П1$а,  аОтс- 
[мокос;,  соблазнялъ  ихъ  женъ,  и,  взявши  отъ  нпхъ  никое  нжбудь 


*)  Безсоповъ,  Кальки  I,  стр.  468  вдц.  №  107. 

Сборнпкъ  II  Отд.  II.  Л.  И. 
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знамете,  бшть,  посылалъ  его  нотомъ  ихъ  мужьямъ,  глумяся 
надъ  ними. 

Эти  подробности  важны  въ  связи  съ  другими,  являющимися 

въ  русскихъ  повъстяхъ  о  Соломонт,  и  Порт,;  въ  моемъ  изгмт.до- 
ваши  (С.  и  К.  230)  я  обратилъ  на  нихъ  слишкомъ  мало  внимания. 
Въ  одномъ  пересказЬ  (Тихонравовъ  №  II),  соедиияющемъ  по- 
весть объ  увозт,  съ  разсказомъ  о  детстве  Соломона,  царевичъ, 
заброшенный  по  проискамъ  своей  матери,  возрастаетъ  среди 
крестьянскихъ  дт/гей,  проявляя  свой  ръдкш  разумъ  мудрыми  су- 
дами; оттого  его  и  зовутъ  Разумникомъ.  Онъ  является  въ  Инд1ю 
богатую,  къ  царю  Пору,  и  говоритъ:  «азъ  изъ  (за)  тенлаго  моря 
крестьянск1я  вт>си  сынъ  дворянскш,  а  имя  мое  —  Разумникъ 
нарицаюся.  —  И  царь  Поръ,  видя  красоту  лица  его  и  мудрость, 
и  повели  ему  быти  у  царицы  своей  въ  кравчихъ.  И  царица,  видя 

Соломонову  мудрость  и  красоту  лица  его,  и  нача  его  любити 

И  даде  ему  перстень  златой  мужа  своего,  Пора  царя.  Взя  Соло- 
монъ  перстень  у  царицы,  сотвори  съ  нею  гръ^хъ  и  живяше  по 
своей  воли ....  Устрой  корабль  тайно  и  по-вде  кораблемъ  на 
теплое  море,  а  царицв  велъмгъ  ожидать  себя  вскоре». —  Перстень 
дал-ве  забытъ;  позднее  Соломонъ,  по  совету  Давида,  женится  на 
дочери  цареградскаго  царя  Вотоломона  (вар.  ркп.  Барсова: 
Волотономона;  Волотъ  бесЬды  1ерусалимской;  Волотъ,  Волото- 
манъ,  Волонтоманъ,  Молотоминъ  и  т.  д.  духовнаго  стиха  о  Го- 
лубиной книгъ),  Соломонихт>  (Соломонида  въ  1ерусал.  Беевдв; 
Саламид1я,  Саломошщя,  въ  дух.  стихъ"  о  Голуб,  кн.).  которую 
увозитъ  не  Поръ,  а  «н'бкш  царь»,  за  котораго  супруга  Соломона 
«желала  прежде  замужъ,  [когда]  ей  бывшей  дтицей  сущей». 

Значеше  перстня  выясняется  изъ  другаго  пересказа  повести 
(Тихонравовъ  №  I;  ел.  текстъ  Пыпина):  Соломонову  царицу 
увозитъ  Поръ,  который  самъ  извътцаетъ  о  тозгь  Соломона:  «Нт> 
въ  кое  лтуш  присылалъ  еси  ко  мн-в  посла  своего  и  перстень  зла- 
того во  дартхъ  и  съ  царицею  моею  пребылъ  [и]  въ  моемъ  царствт; 
а  ныне  я  съ  твоею  царицею  пребываю:  твоя  царица  у  меня 
нын'В  увезена,  у  царя  Пора  въ  царстве».  —  Сличете  съ  Л*;  II 
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Тихонрав.  позволяетъ  возстановить  атЬдующимъ  образомъ  раз- 
сказъ  о  перстни:  Соломонъ,  явившись  скптальцемъ,  бътлепомъ 
(пр-Ббътъ)  въ  Порово  царство,  соблазняетъ  его  жену,  беретъ  у 
нея  перстень,  подаренный  ей  мужемъ,  и  вернувшись  въ  1еруса- 
лимъ,  посылаетъ  этотъ  перстень  Пору,  какъ  знамете,  бгълтьгъ 
своего  пребывашя  съ  царицей  1).  Не  этпмъ-ли  мотивировался 
увозъ  Соломоновой  жены  именно  Поромъ?  Или  Поръ  первона- 
чально былъ  заинтересованъ  въ  мести  лишь  на  столько,  на 
сколько  Сурпап,  дочь  котораго  увлекъ  Соломонъ,  а  похитите- 
лемъ  являлся  другой  царь,  за  котораго  первоначально  желала 
выйти  Соломонова  жена?  Въ  Ваз1;агз  йе  ВшПоп  ЬисНе  любить 
и  просватана  за  Корсабрпна,  у  котораго  Бодуэнъ  =  Соломонъ 
отбиваетъ  невът/гу;  этимъ  объясняется  неверность  ЬисИе,  убе- 
гающей къ  Корсабрину;  бътство  могло  подставиться  позднее  на 
мйсто  увоза. 

Разсмотримъ  въ  заключенш  гв  португальсмя  пов-встп, 
А:;  I — II,  которыя  недавно  были  привлечены  къ  изучешю  Соло- 
моновскаго  сказашя.  Ихъ  взапдшыя  отношешя  я  понимаю  такъ, 
что  Ля  I  сохранилъ  лишь  вторую  половину  сказашя,  которую 
№  II  представляетъ  въ  цвломъ  составе,  и,  вероятно,  съ  пзмь- 
нешямп. 

1.  (]\*!  И)  Король  Рамиро  (=  Соломонъ)  похищаетъ  (будучи 
уже  женатымъ)  прекрасную  сестру  маврптанскаго  царя  АШоа- 
гаге  А1Ъоеа(1ат  (№1:  АЬепсайао),  съ  помошдю  своего  астролога 
Аатап'а.  Онъ  окрестилъ  её  и  далъ  ей  имя  Агтл^а,  <^ие  ^ие^^а 
1ап1о  сНгег  падиеП  (етро  сазНдайа  с  етзшааа  е  сотрпда  Йе 
1ос1о11оз  Ъеепз».  —  №  1,  не  знающш  этого  эпизода,  дотъ  ими 
ОгИ^а'и  д'Ьвушк'Ь,  съ  которой  встречается  у  колодца  Ватиго, 


*)  Эпнзодъ  о  иерстп'Ь  въ  немецкой  поэм!.,  въ  огд1..и.  Принщана, 
им4етъ  лишь  отдалепиое  сходство  съ  разобраннымъ  вами:  Содомел  от- 
даетъ  Принципу  перстень,  аодаренвый  ей  иужемъ;  Принщанъ  (ариа  ■ 
его  Морольфу,  который  и  приносить  его  Соломину  въ  доказательство 
иевърпости  его  жены. 

7* 
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явившийся  за  своей  женой;  въ  Ля  II  имя  этой  Двушки  Регоиа; 
миб  представляется  въ,роятнымъ,  что  имя  Ог1]§а=АгИ^а  зашло 
въ  Л::  I  изъ  болве  полнаго  сказатя,  и  попало  не  въевое  м'Ьсто. — 
Въ  отместку  за  этотъ  увозъ 

2.  (II  и  I)  маврскш  король  нохшдаетъ  жену  Рамиро,  кото- 
рый отправляется  добывать  сё  нагалсрахъ,  покрытыхъ  зеленою 
тканью,  чтобы  легче  было  укрыть  ихъ  у  зеленыхъ  береговъ. 
Его  войско  должно  поджидать  его  въ  лъху  и  выйти  къ  нему  не 
иначе,  какъ  услушавъ  призывный  звукъ  его  рога.  Самъ  же  оиъ 
отправляется  впередъ  —  и  происходитъ  та  сцена  у  колодца  и 
разговоръ  съ  женою,  которые  сообщены  были  выше.  Царица 
велитъ  запереть  его  въ  особый  покой,  пока  не  явится  мавръ, 
который  спрашиваетъ  пленника,  что-бы  онъ  сдвлалъ  съ  нимъ, 
еслибы  онъ  попался  въ  его  руки.  Отвътъ  Капиго  въ  №  I  ближе 
къ  типу  соломоновскихъ  повестей,  ч-вмъ  въ  №  II:  ей ...  .  аЪгега 
ройаз  йо  шеи  сигга1  е  Гапа  сЬашаг  1оааз  а§  пнпЬаз  ^епЬез  ^ие 
У1ез8ет  уег  сошо  тогпаз,  е  Гапа  1е  зоЫг  а  ит  раатао  е  Гапа 
1;е  1аи&ег  о  согпо  а!ё  ^ие  1е  Ы  заЫсе  о  Ые§о.  Въ  $  II  Ка- 
пиго говоритъ,  что  самъ  пришелъ  отдаться  въ  руки  врага  и 
просить  позорной  смерти,  по  совету  духовника,  которому  по- 
каялся въ  своемъ  проступке:  что  увезъ  сестру  человека,  съ  ко- 
торымъ  держалъ  дружбу.  Что  жена  настаиваетъ  на  смерти 
Рамиро  (№  II)  —  несомненно  древняя  черта.  Мавръ  соглашается 
казнить  Капиго,  какъ  онъ  самъ  того  пожелалъ;  Капиго  прини- 
мается трубить,  и  его  войско  ептзшитъ  кънему  на  помощь.  Про- 
исходитъ общее  избхеше  мавровъ,  а  царицу  Капиго  беретъ 
съ  собою  на  корабль  и,  привязавъ  ей  на  шею  жерновъ,  бро- 
саетъ  въ  море. 

Соображая  все  сказанное  на  предъидущихъ  страницахъ,  я 
считаю  возможнымъ  предположить  за  немецкой  строфической 
поэмой  и  русскими  повестями  (о  Порть  и  Кипрскомъ  царе)  такую 
редакщю  Соломоновскаго  сказатя: 

1.  Соломонъ  увозитъ  невесту  (русск.;  Ваз!.  <1е  ВшИоп),  дочь 
(ним.  поэма),  сестру  (португ.)  другаго  (соблазнилъ  жену,  русск.). 
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2.  Его  собственная  жена  похищена  царемъ-язычнпко.мъ. 

3.  Онъ  отправляется  за  нею  и  добываетъ  её.  Сцена  подъ 
висб  лицей. 

При  близкомъ  сходстве  содержашя,  какое  представляется 
между  соломоновской  повестью  и  немецкой  поэмой  о  король-  Ро- 
тер'Б,  можно  допустить,  что  на  основу  последней  (ел.  пересказъ 
Тидрексаги)  повл1яла  подобная-же  эпическая  схема,  въ  которой 
я  удержалъ  имена  поэмы: 

1.  Дочь  константинопольскаго  императора  просватана  за  ка- 
кого-то царя  (Базплпст1я). 

2.  Ротеръ  её  увозитъ. 

3.  Ея  отецъ  (и  женихъ)  похищаютъ  её  у  Ротера,  который 

4.  Отправляется  добывать  её.  Сцена  подъ  виселицсн. 
Если  внести  въ  это  содержаше  ту  черту,  что  будущая  жена 

похитителя  увезена  имъ  съ  ея  собственнаго  соглас1я  и  по  любвп 
(Тидрексага),  схема  по  необходимости  изменится  —  въ  смыслъ 
известной  намъ  поэмы  о  Ротер'в:  она  начнется  съ  3\Гя  2  (увозъ 
дввушки  Ротеромъ)  и  3-го  (обратное  иохищеше,  устроенное 
отцемъ);  №  1  ир1урочится  далт>е  такпмъ  образомъ,  что  отецъ, 
дотоле  не  желавшш  выдавать  дочери  и  даже  убпвавппй  вевхъ 
сватовъ  (V.  83,  328  5^^.),  теперь  именно  принужденъ  просва- 
тать её  за  другаго  (Базилист1я);  №  4  останется  па  мпетт..  При 
такой  (предполагаемой)  перетасовкъ-  содержашя  становится  по- 
пятнымъ,  что  Ротеръ  еще  не  знаетъ  своей  будущей  гены  и 
поэма  открывается  совътомъ  дружины 

у.  27  (1аг  ег  ет  шр  пёте, 

(1е  1те  г\\  \тот\геп  дегёте. 

Н'Ьмецши  и  русстя  сказашя,  сохранивши  лишь  отрывочный 
памяти  о  предъидущей  исторш  Соломен,  могли  начинать  сътого- 
же:  какъ  Роге  советуется  съ  своими,  какъ  достать  себ*  жену 
красавицу  и  сверстницу  (81г.  24 — 5),  такъ  ч  «красный  и  налич- 
ный царь»  въ  №  III  у  Тихонравова  и  во  вевхъ  извветныхъ 
нее  пъсенныхъ  пересказахъ,  становящихся  особо  отъ  прозаиче- 
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скихъ  повестей  именемъ  царя-похитителя:  Басили  Окульевичъ, 
Окуловичъ.  Гукоиисныхъ  текстовъ  съ  этимъ  именемъ  я  ве 
встр'вчалъ;  Василш  обыкновенно  называется  «прекрасным*  ца- 
ремъ»;  «не  было.  .  .  .  на  красоту  Василья  царя  Окульева»,  го- 
ворится въ  одномъ  пересказ!;  (Ефименко).  Сл.  начало  Тихонр. 
III:  «Бысть  въ  нъкосмъ  царьствЬ  царь  славенъ  з^ло,  величаше 
себе  славою,  называя  себе  красный  и  наличный  царь»;  зам1,- 
тимъ,  что  этотъ  текстъ  также  начинается  совт>щатемъ  царя  о 
невъчггБ.  Можетъ  быть,  Василш  былъ  выведенъ  изъ  нарица- 
тельнаго  царь:  ^ла{кгЬ<;,  какъ  въ  другихъ  случаяхъ  имя  Васн- 
лида  отразилось  нарицательиымъ :  царь  1).  —  Отчество  Окулье- 
вичъ  я  объяснить  не  ртлиаюсь;  очень  вероятно,  что  и  оно  при- 
вело бы  насъ  къ  прсдноложешю  далекаго  византшскаго  ориги- 
нала. 

Сказашя  объ  увозт.  Соломоновой  жены,  доселе  разсмотрън- 
ныя,  могутъ  быть  сведены  къ  ябсколькимъ  типамъ,  блиягайшее 
генеалогическое  соотношеше  которыхъ  еще  предстоитъ  опре- 
делить. 

1.  Какой-то  царь  похищаетъ  Соломонову  жену:  братъ  Со- 
ломона? (Соломонъ  и  Китоврасъ). 

2.  *Соломонъ  самъ  похищаетъ  жену;  обратный  увозъ  пред- 
ставлялся отместкой;  похититель  былъ  раньше  знакомъ  съ  Соло- 
моновой женой.  —  Указашя  на  существоваше  подобной  редакцш 
собраны  выше;  къ  ней  примыкаютъ 

3.  руссмя  повести  о  Порт^  и  немецкая  строфическая  поэма, 
въ  которой  раннее  знакомство  Гоге  съ  Соломеей  выражено  но- 
вымъ  эпизодомъ:  плътюмъ  Роге. 

4.  На  последней  степени  развит  являются  русстя  пт>сни 
о  прекрасномъ  цари  и  ихъ  предполагаемый  источникъ. 


*)  Разыскан1Я  въ  области  русскаго  духовваго  стпха  II:  Св.  Георпй 
въ  легевдв,  п'бсн'Ь  и  обрядЬ,  стр.  142. 


РАЗЫСКЛН1Я  ВЪ  ОБЛАСТИ  РУССКАГО  ДУХОВНАГО  СТИХА.  103 


III. 


Особо  отъ  повести  объ  увозБ  Соломоновой  жены  сохрани- 
лась въ  европейскихъ  пересказахъ  и  талмудическая  сага  о  Со- 
ломонъ и  демонъ,  относительно  которой  легенды  объ  увозъ 
стоять  уже  на  второй  степени  развипя.  Я  разумъю  распростра- 
ненные въ  различныхъ  видоизмънешяхъ  и  ир1урочен1яхъ  раз- 
сказы  о  царъ,  наказанномъ  за  свою  гордость,  тппомъ  которыхъ 
служитъ  обыкновенно  повъсть  Римскихъ  Дъянш  о  цесаръ  1овп- 
шанъ  1).  Я  не  знаю,  почему  БенФей  2)  считаетъ  нужнымъ  пред- 
положить между  талмудической  сагой  и  ея  европейскими  отра- 
жешями  посредство  мус}гльманскаго  пересказа.  Это  едва -ли 
нужно,  а  для  одной  славянской  разновидности  сказашя,  о  кото- 
рой будетъ  ръчь  далъе,  даже  невозможно. 

Мнт>  извъстны  два  пересказа  талмудической  легенды  о  Со- 
ломоне и  Асмодеъ3),  которые  отличаются  другъ  отъ  друга  одной 
эпизодическою  подробностью.  Соломонъ  хочетъ  испытать  силу 
илъннаго  демона,  который  отвъчаетъ  ему:  «Сними  съ  меня  цбпь  и 
дай  твой  перстень,  и  я  покажу  тебъ  мое  могущество  и  возвеличу 
надъ  всъми  людьми».  Только  что  Соломонъ  псполнплъ  его  жела- 
те,  какъ  Асмодей  выросъ  исполиномъ,  одно  крыло  (пли  нога) 
упирается  въиебо,  другое  въ  землю.  Онъ  проглотилъ  Соломона  и 
извергнулъ  за  400  нарасанговъ  отъ  себя:  тамъ  Соломонъ  осуж- 
денъ  нищенствовать  три  года,  никъмъ  не  узнанный,  въ  наказана 
за  гордость  и  роскошь  и  нарушенге  треть  обмпово,  ибо  сказано: 
«да  не  умножитъ  себГ.  коней.  ...  и  да  не  умножить  пч~>1.  ясень, 
да  не  превратится  сердце  его:  и  сребра  п  .мага  да  не  умноянп  ь 


1)  Объ  ея  до-талмудичеекихъ  источниках!,  ом.  С.  и  К".  |>.  40—49. 
-)  Рап18с11а1ап1га,  I,  130. 

3)  С.  и  К.  105 — 111;  ел.  тамъ-жо  библиографию;  иуоудьжавская  ле- 
генда Ш.  131 — '133. 
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себ'Б  зт>ло»  (Второз.  17  ст.  16,  17).  Между  тъмъ  Асмодей,  при- 
нявъ  образъ  Соломона,  возсълъ  на  ого  престоле  и  царствуетъ, 
пока  пе  возбудилъ  сомптлип  въ  членахъ  Синедрюна,  которые, 
разыскавъ  царя,  отдали  ему  перстень  и  цепь,  похищенные  у  де- 
мона; увидЬвъ  ихъ  въ  рукахъ  Соломона,  Асмодей  улстълъ  1). 

По  другому  талмудическому  преданш  Асмодей  забросилъ 
Соломона  далеко  въ  землю  язычнпковъ,  а  его  перстень  кинулъ 
въ  море.  По  нрошествш  трехъ  лътъ  Господь  смиловался  надъ 
Соломономъ  ради  отца  его  Давида  и  для  того,  чтобы  отъ  Наамы, 
дочери  царя  Аммонитовъ,  могъ  родиться  Метя:  онъ  направилъ 
Соломона  въ  столицу  Аммонитскаго  царства,  гдт>  онъ  поступаетъ 
на  царскую  кухню  и  слюбился  съ  царской  дочерью,  Наамой. 
Связь  открыта  и  влюбленные  изгнаны  въ  пустыню;  отправив- 
шись добывать  себ'Б  пищу,  Соломонъ  купплъ  рыбу,  въ  которой 
нашелъ  свой  перстень.  ЗатЬмъ  уже  онъ  идетъ  въ  1ерусалимъ  и 
изгоняетъ  Асмодея. 

Какая-нибудь  разновидность  послъ\д,няго  сказашя  легла  въ 
основу  мусульманской  легенды:  о  Соломоне  и  Сахрй  (=  Асмо- 
дей). Причиной  наказашя  является  —  идолопоклонство,  которое 
поселила  съ  собою  во  дворцЬ  супруга  Соломона,  Джарада. 

Европейсюя  повъети  о  гордомъ  цар-в  3)  забыли  имя  Соло- 
мона, которое  замтшяютъ  другими:  1овиньянъ,  Робертъ,  богпепз, 
Немвродъ  (АшЪгоШ)  у  8егсашЫ)  и  др.;  наказате  царя  понято 
всюду,  какъ  его  испыташе,  но  демонъ  замтшенъ  ангеломъ  и  раз- 
сказу  дана  христианская  окраска.    Въ  Стези  Кошапогиш  1овп- 


*)  Нисколько  другой  переводъ  того-же  талыудпческаго  разсказа  см. 
у  Уо§1'а  1.  с.  р.  216  —  7;  редакщя  Палеп  (приведенная  таыъ-же  въ  пе- 
реводе) спльно  его  сократила. 

2)  См.  бпблтграфш  у  Оез1ег1еу,  ОезЬа  Котаиогшп  къ  №  59;  Б'Ан- 
сопа,  КоуеПе  сИ  Шоуапт  8егсатЫ  р.  293 — 8  (къ  поуеПа  X);  Е.  КбЫег 
въ  ^пгЪ.  !$.  гот.  ипс!  еп§1.  ЫЪ.  XII,  407  здд.;  Б'Апсопа,  8асге  Каррге- 
зеп^агшш  III,  175  5^^.  —  Разсказъ  НеггашГа  уоп  "ШЫоше  недавно 
пзданъ  Киттег'омъ,  1Яе  роейзепеп  ЕгхаЫипдеп  с!ез  Неггапй  уоп  ^Ш- 
г!оте.  (Шеп,  НбШег,  1830),  р.  148  —  167. 
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ньянъ  покаранъ  за  гордость,  приведшую  его  къ  кощунству:  еха1- 
Шшп  е§1  сог  е^з  иНга,  диат  сгесИ  ро1ез(;,  е!  ш  согс!е  зио  ШхИ: 
ЕзЫе  сЛгдгт  аИиз  Лет  диат  едо?  Въ  одной  группъ  примыкаю  - 
щихъ  сюда  сказанш  (81пскег,  Тепапз  с1е  Сопйё,  ВегсашЫ,  Ко- 
Ъег!  оГСузШе)  вина  царя  определена  ближе:  за  вечерней,  когда 
пъли  псаломъ:  Ма§пШса1;,  его  поразили  слова:  БерозилЧ  ро1еп1ез 
с!е  8ес1е  еЬ  ехаНауН  ЬитПез;  онъ  не  дюжеть  помириться  съ  этой 
мыслью  и  запрещаетъ  пъть  тотъ  стихъ  въ  церкви,  либо  объяв- 
ляетъ  его  неразумнымъ,  какъ  въ  пересказе  Нетгапй'а  уоп  ЛУй- 
с1оше  императоръ  Горней  обзываетъ  лживымъ  Евангел1е  отъ 
Луки  14,  11:  Ык  ~а^  о  Ъ<\>ш  гоапоу  татсегусоЗ^сгетои,  у.у.1  6  тагш- 
ч;со7  Байтов  Офсо^^сгта^. 

У  ^Ьап  с!е  Сопйё,  81пскег'а,  Неггапй  уоп  УДтИс1оше,  въ 
одной  съверной  легендъ  *)  наказаше  постпгаетъ  царя  при  одпна- 
ковыхъ  услов1яхъ:  онъ  беретъ  ванну,  тогда  ангелъ  облекается 
въ  его  одежды  и  принпмаетъ  его  образъ;  иногда  эта  подробность 
мотивируется  раскащиками  (Неггапй  V.  \УПс1оте,  ЗегсатЫ),  но 
такъ,  что  настоящее  значеше  ея  пмъ  самимъ,  очевидно,  пред- 
ставлялось загадочнымъ;  у  ВегсатЫ  и  въ  одной  итальянской 
легендъ  XIV  въка2),  вероятно,  подъ  вл1яшемъ  ОезЪа,  царь  (Нем- 
вродъ  у  ВегсагпЫ)  чьдетъ  съ  большой  свитой  на  купанье,  прпсо- 
вътованное  ему  врачами. 

К.  КбЫег  3)  сближаетъ  съ  этой  чертой  нъкоторыя  восточ- 
ный повъсти,  въ  которыхъ,  впрочемъ,  эпизодъ  о  бань  является 
въ  несколько  иномъ  значенш.  Можно  предположить,  что  въ 
источники  указанной  группы  европейских!,  разсказокъ  означен- 
ная подробность  имъла  мъсто.  Преследуя  мысль,  что  такимъ 
источникомъ  могла  быть  какая-нибудь  Соломоновская  легенда. 


*)  О.  СсйегзсЫоЫ,  Ете  аНе  8атт1ииу  181&П(118сЬег  АеИпП  п, 
въ  бегтата  XXV,  р.  132,  №  7. 

а)  Бис  поуеИе  тогаН  сГаиЬоге  апоптю  (1с1  зесо1о  XIV,  еЛ. /лтЬпш. 
Во1одпа,  КотаупоП  р.  15  зсрь 

3)  К.  КбЫег,  Бег  паск1с  Кошу,  въ  РГсШег*з  Оегташа  II:  1' вг 
паск1е  Кошу;  ел.  р.  43:2 — 4. 
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я  указалъ  при  другомъ  случае  (С.  и  К.  132  прим.  3)  на  апокри- 
фическое сказаше  о  Персти!;  Соломона:  царь  обронилъ  его, 
когда  купался  въ  Тордаюь;  перстень  проглотила  рыба,  рыбакъ 
иринссъ  её  царю,  который  иашслъ  въ  ей  желудке  потерянную 
драгоценность.  Тогда  кь  нему  снова  вернулась  его  сила  и  муо- 
рость,  оставившая  его  съ  потерей  перстня.  Была-ли  соединена 
съ  этимъ  и  потеря  образа,  какъ  въ  легенде  объ  Лсмодеъ  —  я 
не  знаю1),  но  это  представляется  въронтнымъ. 

Предъидушдс  разсказы  сближаются  въ  одну  группу  своей 
завязкой:  баней,  не  следующими  за  тъмъ  подробностями,  на 
столько  расходящимися,  что  ихъ  трудно  привести  къ  одной 
общей  всъмъ  схемгЬ.  —  Отдельно  отъ  этой  группы,  по  своей 
завязкъ,  стоить  разсказъ  вези  Когаапогиш:  императоръ  от- 
правляется на  охоту;  его  одолелъ  жаръ;  увидевъ  издали  озеро 
(адиат  1а1ат),  онъ  велитъ  своимъ  спутникамъ  обождать  его, 
пока  онъ  искупается,  а  самъ  скачетъ  впередъ,  разделся  на  бе- 
регу и  вошелъ  въ  воду.  Въ  это  время  подошелъ  какой-то  чело- 
векъ,  во  всемъ  на  него  похожш,  облекся  въ  его  платье,  селъ  на 
его  коня  и  былъ  принятъ  свитой  за  императора,  тогда  какъ  на- 
стоящаго  никто  более  не  узнаетъ;  его  испыташе  началось. 

Русская  повесть  о  гордомъ  царе,  встречающаяся  въ  спис- 
кахъ  XVII  века,  также  привязываетъ  наказаше  царя  къ  эпизоду 
охоты  и  купанья,  но  въ  остальныхъ  подробностяхъ  представ- 
ляетъ  самостоятельный  пересказъ  предашя,  отношетя  котораго 
интересно  изучить  2). 

Царь  Аггей  (Агей)  царству етъ  во  граде  Филумене  (Филу не, 
Филуяне,  -ане);  однажды,  когда  онъ  стоялъ  въ  церкви  на  ли- 
турпи  и  херей  прочелъ  евангельешя  слова:  «богатш  обнищаша  и 


*)  Содержаше  апокрпфическаго  разсказа  изложено  у  М1§пе,  Шс- 
1лоппа1ге  йез  аросгурпев,  II,  р.  844,  безъ  указанхя  источника. 

2)  Сл.  Пыппнъ,  Очеркъ,  стр.- 196 — 197;  Аеанасьевъ,  Народныя 
руссшя  легенды  №  24  и  прим.  Въ  приложеиш  ыы  печатаемъ  повесть 
объ  Агге-Ь  по  списку  XVII  в.  (Публ.  библ.  XVII,  (^  79). 
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нищш  обогагБша»,  царь  разъярился  и  сказалъ:  Писано  ложно 
есть  с1е  писаше:  евангельское  слово,  а  неправда,  Азъ  есмь  бо- 
гатъ  з'Ьло  и  славенъ,  —  како  мнъ1  обнищатп,  а  нищему  обога- 
т'вти  противъ  меня?»  Онъ  велитъ  выдрать  тотъ  листъ  пзъ  еван- 
гел1я,  1ерея  посадить  въ  темницу,  а  самъ  идетъ  «въ  домъ  свой, 
и  нача  пити  и  ясти  и  веселитися».  —  Въ  это  время  показался 
въ  полт,  красивый  олень,  и  царь  бросается  за  нимъ,  взявъ  съ 
собою  своихъ  юношей:  «Царь-же  рече  отрокомъ  своимъ:  Стойте 
вы  зд-в,  азъ  пойду,  уловлю  единъ  оленя.  И  погна  въ  слъдъ: 
олень  поплы  за  ртжу.  Царь  привяза  коня  своего  къ  дубу  и  со- 
влече  одежду  съ  себя  и  поплы  нагъ  за  ртжу.  Егда  ръку  пере- 
плы,  и  аб1е  олень  невидимъ  бысть.  Ангелъ  Господень  всъдъ  на 
коня  царева  во  образе  царя  Аггея,  сказа  юношамъ  своимъ: 
Уплы  олень  за  ръжу  —  и  по-вде  съ  юношами  во  градъ  свои 
ко  царицв.  —  Царь-же  Аггей  обратился  взадъ  на  коня,  и  ни 
коня  и  ни  плат1я  не  обр'втаетъ;  и  ста  нагъ  и  весьма  задумался». 
Онъ  встрЬчаетъ  пастуховъ,  у  которыхъ  спрашиваетъ,  не 
видали-ли  они  его  коня  и  платья,  и  когда  назвалъ  себя  царемъ 
Аггеемъ,  жестоко  иобитъ  ими.  —  Торговые  люди,  увидя  его 
нагаго,  даютъ  ему  худую,  разодранную  одежду.  Добравшись  до 
своего  города,  онъ  попросился  ночевать  у  одной  вдовы  и  раз- 
спрашиваетъ  её,  кто  у  нихъ  царемъ;  та  отвт>чаетъ,  что  Аггей  и 
что  царствуетъ  35  лътъ.  «Онъ-же  написавъ  своею  рукою  письмо 
къ  царицв,  что  у  него  были  съ  нею  тайныя  д1,ла  и  мысли,  и  по- 
вели никоей  жени  снести  письмо  къ  цариц!..  Царица  взяла  пись- 
мо и  повел!;  чести  предъ  собою;  онъ-же  наппсася  мужемъ  ея, 
царемъ  Аггеемъ».  Та  велитъ  бить  его  кнутомъ  нещадно,  безъ 
царскаго  ведома.  «Биша  его  безъ  милости  и  отпустиша  едва 
жива;  опъ-}ке  ионде  изъ  града;  плача  и  рыдая  и  воспоминая 
евангельское  слово,  что  богатш  обнищаютъ,  а  шшии  обога- 
Нютъ,  и  каяся  о  томъ  [иону],  какъ  нохули  святое  евангапе  и 
како  1ерея  въ  темницу  посадилъ».  Меяадз  тбмъ  царица  говорить 
«являющемуся  во  образъ  паря  ангелу:  Ты,  государь  мои  мп.п.и! 
годъ  со  мною  не  спиши  и  нос  гели  не  твориши;  како  мп1.  пребы- 
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вати  мимо  тебя?  —  Царь-же  рече  ей:  Обтлцашс  далъ  Богу,  что 
три  года  съ  тобою  не  спать  и  постели  не  творить;  —  отыде  отъ 
иея  въ  царскую  свою  палату». 

Л  царь  Аггей  пришелъ  въ  незнаемый  градъ,  гдъ  напился 
работать  къ  крестьянину,  который  вскорЬ  отказываетъ  ему  за 
его  неумелость;  иристалъ  къ  нищимъ  и  дьлаетъ  на  нихъ  черную 
работу.  Вм^ст-в  съ  ними  онъ  является  въ  градъ  Филуменъ,  на 
царскш  дворъ  милостыни  просить.  «И  бысть  въ  то  время  у  царя 
ииръ  великъ;  и  новелъ  царь  взяти  иищихъ  въ  палату,  кормит 
довольно,  и  повелъ  взять  у  нищихъ  м'Ьхоношу  въ  царск1я  па- 
латы и  посадити  въ  особую  палату.  И  како  ииръ  у  царя  раз- 
шелся,  и  бояра  и  гости  всъ  разыдошася,  ангелъ  въ  образъ  Аггея 
царя  пршде  къ  нему  въ  палату,  гдъ  Аггей  царь ....  объдаетъ. 
«Въдаеши-ли  ты  царя  гордаго  и  великаго,  како  похули  слово 
евангельское?»  И  нача  его  учити  и  наказывати  впредь  евангель- 
ское слово  не  хулить  и  священниковъ  почитать,  а  себя  не  пре- 
возносить, кротку  и  емпренну  быть».  —  Друие  списки  досказы- 
ваютъ:  Аггей  «почалъ  царствовать  по  прежнему  и  зъло  мило- 
стпвъ  былъ  ко  всякому  человеку  и  благоу годно  жилъ»;  «царь 
Аггей  опять  ст,лъ  на  царство,  разсказалъ  свое  похож дете  и  за- 
пов'вдалъ  всякую  службу  пт^ть  стихъ:  богатые  обнищаютъ  и 
взалкаютъ». 

Вступительная  сцена  нашей  повъети  —  глумлеше  надъ  сло- 
вами Евангел1я  —  сближаетъ  её  съ  той  группой  разсказовъ, 
которые  начинаются  эпизодомъ  о  бант;  следующая  за  тъмъ  под- 
робность: объ  охотгь  и  купаныъ  относитъ  насъ,  наоборотъ,  къ 
типу  6е81а  Котапогит.  Я  не  думаю,  чтобы  въ  данномъ  случаъ 
следовало  предположить  вл1ян1е  переводныхъ  Дт>янш,  хотя  въ 
рукописяхъ  повесть  объ  Аггет>,  по  аналопи  съ  разсказомъ  объ 
1овиньянт>  (О.  К.  №  59),  встречается  иногда  озаглавленной: 
«выписано  изъ  книги  Римскихъ  дълъ»  (т.  е.  дъй).  Быть  можетъ, 
сказаше  объ  Аггеъ  върнъе  сохранило  въ  своемъ  планъ  (кощун- 
ство  царя,  купанье  на  охотъ  и  следующее  за  тъмъ  превращеше) 
распорядокъ  первоначальнаго  оригинала,  чъмъ  европеисте  пере- 
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сказы,  поделившие  между  собой  его  вступительные  эпизоды 
(купанье  на  охотт>  —  и  баню).  Въ  такомъ  случат,  восточная  па- 
раллель къ  первой  группъ  европейскихъ  повестей  («баня»),  ука- 
занная Кёлеромъ,  получила-бы  значете  аналогш,  не  указашя 
на  восточный  подлшшикъ  этой  именно  разновидности  саги.  —  Мы 
увидимъ,  впрочемъ,  дал'Ье,  что  существовало,  по  всей  вероятно- 
сти, еще  одно  типическое  начало  нашей  пов-Ьсти:  баня  —  охота. 
Въ  сл-Бдующихъ  подробностяхъ  повесть  объ  Аггеъ  пред- 
ставляетъ  болге  сходства  съ  группой  «баня»,  ч-Ьмъ  съ  Сгез^а 
Котапогит.  Царица  спрашиваетъ  въ  нашемъ  тексте  у  царя- 
ангела,  почему  онъ  не  сожительствуетъ  съ  нею,  и  тотъ  отвъ- 
чаетъ,  что  далъ  на  три  года  об-ьтъ  воздержашя.  У  ВегсашЫ 
АшЪгоШ)  беретъ  ванны,  «регсЬё  с1а'таез1.п  И  егапо  зШ1  1ос1а1;1, 
регсЬё  <Н  пиоуо  ауеа  ргезо  сюппа  ипа  ^оуапа  Ье11а,  1ос1аш1оН  П 
Ьа^по  еззег  аМо  а  Гаг  ^епегаге».  Когда  царь-ангелъ  возвра- 
щается съ  купанья,  царица  говоритъ  ему:  «Меззеге,  У01  з1е!е 
опш  зЫо  1ап1о  1етро  а1  Ъа^по,  е  зо1о  рег  ауег  <Н  те  %1шоН, 
е!  10  азре1ШаУ1;  сЬе  1асс1ато?  —  Ьо  ге  поуеИо  <31се  сЬе  1  те- 
сИт  иаппо  с!еМо  сЬе  акипо  сНе  азреМаге  31  уио1е,  регсЬё  Ц  согро 
з1а  сГо^т  шшсШа  риг§а1о».  —  Важнее  совпадете  заключитель- 
ной сцены  русской  повести  съ  ВЦ  с1и  Ма§п1Йса1.  Аггей  прихо- 
дить съ  нищими  на  царскш  дворъ,  гдт>  въ  то  время  былъ  велп- 
кш  пиръ;  царь-ангелъ  велитъ  накормить  нхъ,  а  мт,хоношу-Аггея 
посадить  въ  особую  палату,  куда  является  къ  нему  самъ,  чтобы 
услышать  отъ  него  его  покаянное  признаше.  Такъ  и  у  ^еЬап  е1е 
Сопйе:  царь-нищш  ирибылъ  въ  толп!,  другихъ  на  царскш  дворъ; 
царь-ангелъ  зоветъ  къ  ссбЬ  своего  «аишоишег»; 

V.  302  «Уснз-Ш»,  Гак  П,  «со  роиге  1а? 
Би  геПсГ  пе  И  <1оппе  пеп, 
Ле  П  уое1  1'а1ге  дпдпоиг  Ыеп, 
81  1е  т'атаише  са  раг  таш, 
Саг  Доппег  П  уое1  (1о  та  тми 
Роиг  1с  р1из  гасза131С  ^и'^  успс». 

БесЬдой  ангела  съ  покаявшимся  царемъ  кончается  легенда. 
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Заключительная  сцена  повести  объ  Аггсъ*  дала  лиге  поводъ 
(С.  и  К.  48  —  9  и  43 — 4)  припомнить  тт>  восточные  разсказы  о 
людяхъ,  утратившихъ  свой  образъ,  воспринятый  другпмъ  ли- 
цомъ,  —  въ  ряду  которыхъ  становится  талмудическая  легенда 
и  ся  отражешя.  Въ  Панчатантр-в  разсказывается  о  царт>  Му- 
кундЬ,  неотлучно  державшемъ  при  себгв  горбатаго  мужа.  Ми- 
нистръ,  приходившш  къ  нему  на  тайное  совъчцаше,  заставалъ  тамъ 
непременно  и  горбатаго.  Напрасно  папоминалъ  онъ  царю  мудрое 
изречете:  что  слышало  шесть  ушей,  то  не  сохранится  вътайпт.. 
Царь  обыкновенно  отвгвчалъ  на  это:  Совсбмъ  нбтъ  —  если  при 
томъ  былъ  горбатый.  Одинъ  святой  мужъ  научаетъ  царя  заго- 
вору, силой  котораго  онъ  могъ  переселяться  душою  въ  чужш 
твла.  Вм-бстТэ  съ  царемъ  научился  ему  и  бывшш  при  немъ  люби- 
мецъ.  Однажды,  когда  оба  были  на  охоте,  они  у  вид-ели  въ  лъсу 
мертвое  тело  брахмана;  царь  иробуетъ  надъ  нимъ  силу  заговора, 
а  горбатый  улучаетъ  время,  чтобы  войти  въ  гбло  царя,  поки- 
нутое его  душею.  Такъ  царь  очутился  брахманомъ,  а  горбатый 
царемъ.  За  него  онъ  и  принять,  когда  вернулся  домой,  а  брах- 
манъ  пошелъ  себ'Ь  странствовать.  Между  тъмъ  несвязныя  ръчп 
мнимаго  царя  возбуждаютъ  въ  царицъ*  сомнъчия,  которыя  она  и 
сообщаетъ  старику- министру.  Онъ  придумалъ  средство,  какъ 
разъискать  истину:  начинаемо  кормить  странную  братгю,  каж- 
дому умоетъ  ноги  и  проговоритъ  половину  стиха:  «Что  слышало 
шесть  ушей,  не  сохранится  въташгБ.  Напротивъ,  если  прп  томъ 
былъ  горбатый».  —  Въ  числть  прочихъ  страннжовъ  нашелся  и 
бывшш  царь  —  брахманъ;  на  половину  стиха,  которую  прогово- 
рилъ  министръ,  онъ  отвтэчалъ  второй  половиной:  «Горбатый  ста- 
новится царемъ,  царь  —  нищимъ  и  бродягой».  Такъ  они  узнали 
другъ  друга.  —  Я  не  сообщаю  развязку  разсказа,  насъ  далъе 
не  интересующаго ;  укажу  лишь  на  мотивъ  кормлешя  странной 
братш,  что  даетъ  поводъ  узнать  царя;  мотивъ,  встречающиеся 
въ  сказке  1001  ночи  (^УеП',  II,  311)  и,  вероятно,  находившиеся 
въ  томъ  отдаленномъ  оригинале,  изъ  котораго  пошли,  разными 
путями,  Ы  Б1з  скг  Ма§пШса1;  и  русская  повесть  объ  Аггеъ\ 
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Откуда  взялось  это  имя?  Сближая  Аггея  съ  царемъ  Асой 
сл-вдующаго  старо-славянскаго  сказаьпя,  я  предположплъ  *),  что 
первое  могло  поставиться  вместо  втораго,  находившагося  въ 
какой-нибудь  южно-славянской  легенд-в  сходнаго  содержанш. 
Въ  самомъ  дъ^тв:  Аггей  русской  притчи  ничего  не  напоминаетъ, 
Аса  —  полонъ  историческаго  смысла  и  могъ  явиться  въ  нашей 
притчт,  съ  такимъ-же  правомъ,  съ  какимъ  Фигурируетъ  въ  повъ- 
сти,  изданной  Даничичемъ  и  являющейся  особой  редакщей 
притчи  о  гордомъ  царъ.  Повесть  эта  сохранилась  въ  сербской 
рукописи  начала  XVI  втжа;  ея  оригиналъ  предполагается  бол- 
гарскш  2). 

«Бысть  же  по  вьшегда  сконьчати  се  Ав'ш  цароу  юудшюу, 
пр'веть  царьство  сынь  его  Аса,  и  толико  ревьнитель  показа  се 
по  законоу  господьню  и  по  пръданТю  Мшгсеовоу,  гако  пр-ввьзыде 
добродъгвльми  Давида  пръотьца  евшего,  гакоже  обръштештп 
вь  книзъ  царьстьвьной,  гако  никтоже  бысть  ни  пръжде  ни  по 
томь  вь  1сраилы  гако  сь  Аса  царь,  гако  и  матерь  свою  Аньноу, 
дыптерь  же  авесаломлю,  злочьствовавьшоу  сьжеже  агьнкмь, 
ревьноуе  по  законоу  господьню,  гакоже  вь  царьстьвьной  кии,!, 
обръчптеши.  и  сь  Аса  гтрь  вьсь  сьвгьть  женски  оумысли  изети 
и  небытгю  пргъдати,  ткоже  рече:  вьса  злоба  па  земли  \х>тъ 
жень  проьебгъ,  и  мншзи  чотъ  силнышъ  женъ  падогае,  ини  же 
пргъльстише  се,  ыкоже  Са\\гонь  великий  и  щтмоудрып  вь  ч.юв)ъ- 
циьхь  Соломит  и  по  сихь  мниози.  и  сь  Аса  царь  прочьть  Аньны 
книгы  матере  Самоуила  пророка,  и  шбръть  пдъжс  6Ь  писано:  да 
не  хвалит  се  пръмоудрыи  прт.моудростш  своею,  и  да  не  хва.пп 
се  богаты  бога(ть)стви>мь  своимь,  и  да  не  хвалит  се  сыны  си. к  не 
своею;  и  прочьть  насмТа  се,  за  як  бгьше  въ  малгь  неискоусанъ, 
и  повели  симь  сроки.мг.  тремь  не  стихологисати  се  вь  црьквы, 


1)  Разыскашя   въ  области  русск.  духовн.  стиха  И:  св.    Георпб   и 

т.  д.  стр.  133 — 4. 

2)  Сл.  8каппе,  кн.  IV,  Оап1С1с,  Тп  в1аге  рпсе,  р,  63  *чч-;   вашу 

попасть  см.  па  стр.  75 — 80. 
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гако  кх>ть  жени  соуть  писаны,  прирекь  и  се:  Како  бо  моштьно 
есть  не  хвалит(и)  се  ыоудромоу  о  разоуме  своемь  или  богатомоу 
о  богатстве  своемь  или  сильномоу  о  сил!)  своей?  и  пакы  колико 
можеть  неразоумьнаго  в'вшть  сь  моудрымь  и  веразоумньшиь? 
или  колико  можеть  оубогы  сь  богатыимь,  или  немоштны  сь  сыль- 
нымь?  —  И  оумысли  царь  Аса  с!' с  срокы  тры  изети  шть  сьбор- 
наго  писаша».  —  Господь  не  хочетъ  дать  ему  «погибноути  вь 
коньць,  Давида  (81с)  ради  отьца  его»,  и  павелъ  на  него  «за  три 
сроке  три  дыш  измтлиеше.  И  бысть  вь  нкгда  вьзлъшти  цароу 
АсгЬ  на  царьскыхь  одрохь  вь  шести  чась  ношти,  вь  нкгда  бт> 
обычаи  дерешмь  до  свъта  сьврьшити  слоужьбы  црьковные,  бт> 
бо  и  празникь  потьчеше  сбньниць,  и  бт>  потьштавае  царево  ве- 
лико ^  приготовлкныихь  вь  жрьтвыхь  и  на  питеше  оубогыхь 
страньныихь  и  на  всесьжежеша.  Царь  же  Аса  обртл'(е)  се  вь 
шестый  чась  ништи  вьн'Ь  града  на  гноишти  поврьжень,  ничтоже 
имы  на  себе  тьчш  долноую  ризу  платьненьноу  до  колешь;  и  ви- 
дт>вь  себе  тако  рече:  что  се?  еда  сьнь  есть?  И  вьзлъть  пакы  гако 
да  заспить,  и  не  вьзможе  заспати  до  св^та». 

Насталъ  день,  и  никто  не  признаетъ  его,  не  обращается  къ 
нему  съ  вопросомъ;  самъ  онъ  стыдится  спросить:  кто  царемъ 
въ  этомъ  городе?  и  не  можетъ  никуда  пойти,  стыдясь  наготы 
своей.  Онъ  решился  остаться  на  гноингв,  «доньдеже  виждоу, 
боудет-ли  приношеше  црьковьно  и  боудет-ли  троубы  1'ерейскые, 
гакоже  обычаи  есть  троубити  1-ерешмь  на  приношеше  и  гако  бт>зь 
цара  не  могоуть  се  сьтворити.  И  абые  вьстроубише  троубы 
1ереисюе,  и  приношеше  разда  се  по  обычаю,  и  останкыи  разде- 
лите се  ништимь  и  страньнымь,  и  идт^  кьждо  вь  домь  свои,  и 
оубозы  и  страньныи  вь  свога,  и  царь  вь  царьскаа  отиде,  Аса  же 
царь  оста  единь  на  гноишти  пръмоу  градоу  и  царскыихь  пола- 
тахь.  И  абые  вьстроубише  царьскые  троубы,  свд(е)  бо  царь  по 
обычаю  царьскомоу  на  об'Бд('Е);  царь  же  Аса  рече:  нинга  разоу- 
м'Бхь  гако  (вь)  мь(чь)тани(и)  царь  быль  есьмь,  и  инь  есть  царь  вь 
градъ-  семь;  азь  что  есьмь?». 

Голодъ  побуждаетъ  его  попросить  хлъба   у  «плетоплота», 
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который  удивляется,  что  онъ  просидеть  весь  день  на  гнопщъ-  п 
не  пошелъ  въ  городъ  принять  отъ  рукъ  1ереевъ  странническую 
пищу.  Онъ  сирашпваетъ  Асу,  откуда  онъ  и  какпмъ  д-Ьломъ  за- 
нимается, и  когда  тотъ  не  знаетъ,  что  ответить,  пронимается 
его  бить  и  хочетъ  вести  его  въ  темницу;  царсше  слуги,  шеднпе 
мимо,  освободили  его,  признавъ  въ  немъ  не  иноплеменника  и  не 
«сходьника  о^тъ  тоуждыпхь  странь»,  а  Еврея,  вероятно,  про- 
игравшагося:  пусть  идетъ  и  впредь  ведетъ  себя  честно.  —  Аса 
вернулся  на  гноище,  гдъ-  и  заночевалъ.  На  другой  день,  по  ше- 
стому часу,  когда  трубы  возвестили,  что  царь  спдптъ  за  объ- 
домъ,  Аса  отправляется  на  царскш  дворъ,  чтобы  увпдъть,  «кто 
царь  есть  свд(е)и  на  столе».  Царя  онъ  непрпзналъ,  а  его  самого 
не  признали  слуги;  но  бывшш  архимагеръ,  къ  которому  онъ 
обратился  съ  вопросомъ,  «кто  есть  сь  царь  сьдеи  на  пръстолъ-  и 
како  име  емоу»,  отвъчаетъ  ему  ударами,  приговаривая:  «про- 
игравь  ризы  свое  пришьль  еси  вь  царьскаа,  пспптоуе  кто  есть 
царь  вь  1ер(о)с(о)лимъ'  дьньсь!».  —  Аса  снова  идетъ  на  гноище, 
гд'Ь  провелъ  два  дня  и  двъ-  ночи,  страдая  отъ  голода,  жажды  и 
побоевъ.  —  Онъ  решается  наняться  къ  усмошвецу.  которому 
говоритъ,  что  его  господина  покинулъ  его  въ  городъ,  больнаго, 
и  теперь  онъ,  оставшись  безъ  одежды  и  пищи,  и;»'. пить  зарабо- 
тывать  хлъбъ  свой.  Усмошвецъ  относится  къ  нему  подозрительно 
(«мнит  ми  се  ироиграль  се  еси  вь  игралишти  и  ризы  свое  погоу- 
б(и)ль»),  но  принимаетъ  его  и  велитъ  женв  накормить  его  вдо- 
воль. Аса  съъдаетъ  хлъбъ  въ  восемь  лптръ  в-ьсомъ,  чего  хва- 
тило-бы  на  несколько  человъкъ.  и  глядитъ  пи  сторонамъ,  в'Ьтъ- 
ли  еще.  Хозяйку  пугаетъ  такой  аппетитъ  работника  и  она 
убъждаетъ  мужа  прогнать  его.  Призвавъ  къ  себъ1  Асу,  онъ  еще 
разъ  ставитъ  ему  вопросъ:  откуда  онъ  пришелъ?  гы  не  изъ  на- 
шихъ,  а  изъ  чужихъ,  «хоштеши  навести  намь  обидоу»,  «навести 
на  иасъ  крьвь».  Аса  ничто  не  (^гв'вчаетъ  и  снова  подвергается 
ударамъ  и  изгнание.  Въ  трети  разъ  идетъ  онъ  па  гноище,  пред- 
полагая на  другой  день  пойти  въжилище  прокаженныхъ  и  пока- 
зать имъ  свои  раны :  они  примутъ  меня.    Насытившись  у  усмо- 

Сборннвъ  II  Отд.  п.  Л.  П. 
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швеца  онъ  иогъ  заснуть  на  этотъ  разъ;  «и  вь  шести  чась  ноштТи 
вьстроубывьшимь  троубамь  Яереискиимь  вь  црьковь  ио  обычаю 
црьковьномоу,  вьспреноувь  и  Аса  царь,  на  гноишти  вьнб  града 
заспавь,  и  обр^т(е)  се  вь  царьскыихь  ложницахь.  ч  чюдо!  н 
бывь  за  тры  дыш  вьн'в  царьствХа  изьврьжень  и  вь  малыхь  искоу- 
шеншхь  три  дьни  за  три  срокы  пророчьскые  искоушаемь  ив! 
гако  не  полгЕноу  бога  ни  прослави».  Прославивъ  Господа  А  г,, 
идетъ  въ  церковь,  где  церковнпкъ  готовился  стихологисать:  да 
не  хвалит  се  првмудрй  и  т.  д.,  но,  увпдъвъ  цари,  замолкъ.  Но 
Аса  велитъ  ему  продолжать  безъ  боязни  и  подтверждаегь  исти- 
ну пророческихъ  словъ,  который  онъ  самъ  запретилъ  произно- 
сить въ  церкви;  все  вверженные  въ  темницу  за  протнвлеше  этой 
царской  волъ — освобождены.  Плетоплотъ.  царсьае  слуги,  архима- 
геръ  и  усмошвецъ,  призванные  царемъ,  разсказываютъ  тв  эпи- 
зоды его  исныташя,  въ  которыхъ  они  являлись  участниками.  «И 
рече  Аса  царь:  Господи  Саваао(е),  Господи,  вьса  прЬмоудростш 
сьтвориль  еси,  и  гако  вьзвелпчпше  се  д-вла  твога.  вь  пстпноу  есть 
реченьное:  да  не  хвалит  се  пр'Ьмоудрш  прпмоудростш  своею  и 
т.  д.  И  рече  Аса  царь  принести  емоу  харьтш  и  чрышло,  и  седь 
вь  црькви  написа  вьса  с'!а  иже  пострада  за  .г.  дьны....  на  прочи- 
тана и  слышаше  и  иользоу  вьсакомоу  чловъкоу  богомь  сьздань- 
номоу». 

Пов-ьсть  о  царъ  Асе  представляетъ  значительный  отлпч1я 
отъ  обычныхъ  пересказовъ  притчи  о  гордомъ  царь.  Нтлъ  ни 
«бани»,  ни  «охоты»,  а  прямо  начинается  пспыташе  на  гнопщв; 
ангелъ  не  является  въ  конщз  д-ейств1я,  и  вообще  не  названъ, 
хотя  его  необходимо  слгвдуетъ  разуметь  иодъ  образомъ  царя- 
двойника,  замънившаго  Асу.  Кормлеше  нищей  братш,  являю- 
щееся въ  развязкЬ  новости  объ  Аггей  и  въ  ЮН  йи  Ма§шйса1л 
введено  въ  нашъ  разсказъ  какъ  эппзодъ,  въ  которомъ  Аса  не 
прпнпмаетъ  учасгпя.  Кощунство  царя  мотивировано  не  обыч- 
нымъ  текстомъ  (Ма§пШса(),  а  другимъ,  находящимся  «въ  книге» 
Анны,  матери  пророка  Самуила,  т.  е.  во  1-й  книге  Царствъ,  II, 
10:  [ау]  хай^асгдсо  6  (рр6у1(ло<;  Ь  ту)  уроуг\аг1  аитсО,   хоа  (ау)  хаи- 
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/атОсо  6  ошато*;  V/  <щ  Ьича.]Ш  аОтоО,  ш1  [*У]  /.со/хтгко  6  тгХоб- 
сио?  Ь  тф  тсХобто)  аОтой.  Царь  издевается  падъ  этими  словами, 
не  только  потом}",  что  считаетъ  пхъ  неверными,  но  и  потому 
еще,  «гако  шть  жены  соуть  писаны»  —  а  «вьса  злоба  на  земли 
иль  женъ  прозебъ-»,  онъ  были  причиной  падешя  сильныхъ  и 
мудрыхъ,  Сампсона  и  Соломона,  почему  царь  Аса  «вьсь  сьвъть 
женены  оумысли  изети  и  небытш  пръдатп».  Уиоминаше  Соло- 
мона въ  этой  связи,  вероятно,  случайное,  и  случайной  является, 
быть  можетъ,  обмолвка,  что  Господь  не  хочетъ  дать  Асе  «по- 
гибноути  вь  коньць  Давида  раде  отьца  его»;  т.  е.  мы  не  поспъ- 
шимъ  заключешемъ,  что  въ  первоначальной  легенд  г.  роль  Асы 
предоставлена  была  Соломону.  Т1мъ  не  менве  важно  для  исторга 
легенды,  что  повъеть  объ  АсЬ  поставлена  цъликомъ  въ  библей- 
сшя  отношешя,  заставляющая  искать  ея  отдаленный  источники 
скоръе  въ  талмудическомъ  преданш,  ч-Ьмъ  въ  какомъ-ппбудь  му- 
сульманской^ пересказе. 

Легенда  о  гордомъ  царгв,  нашедшая  отражете  въ  цикл! 
европейскихъ  разсказовъ,  которые  позволено  озаглавить  такимъ 
образомъ,  могла  сохраниться  и  въ  другпхъ  прим'внетяхъ,  подъ 
иными  именами.  На  некоторые  относяшдеся  сюда  Факты  я  думаю 
обратить  внимаше. 

Въ  ГЛЪго  йе  1оз  епхетр1оз  с.  43  *)  разсказывается  о  же- 
стокостяхъ  Теодорпха  готскаго,  раззорившаго  Испандо,  умерт- 
вившаго  Боэщя  и  Симмаха,  заточившаго  папу  1оанна,  отчего 
тотъ  умеръ.  Тотчасъ  но  кончин*  папы  Теодорпха  аостигла 
Божья  кара.  У  него  было  обыкновеие  ночью  ходить  по  Риму  и 
наблюдать  за  стражами:  кого  онъ  иаходилъ  спящимъ  онъ  вел'влъ 
продавать  смерти.  Во  время  одного  изъ  таким,  обходовъ  онъ 
оклпкиулъ  одного  стража,  Сапо1о,  и  не  получивъ  отв-вта,  гово- 
рить ому:  Мопгаз,  Сапо1о,  са  1с  Ы1е  йогппепйо.  —  К1  сЩо: 


г)  ел.  II.  КоЫег,  Егае  8ацо  \ои  ТЬеойопсЪа  Епйе  га  Йвш  ЕлЪго 
<1е  1оз  Епхстр1оз,  Оегпиими  XVIII,  р.  147 — 162;  А.  ^евввЫвку,  8а- 
§епз1обе  ап8  с1ст  Капских*,  Киев.  Ввтие  V,  2,88  —  291, 


8* 
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Коп  йопша,  апке  репзаЪа.  —  Е1  геу  йуо:  (}ие  репзаЬаз?  — 
Оуо:  РепзаЬа  <1ие  1а  рюаха  1сше  1ап1аз  репиИаа  Ыапсаз  сото 
пе^газ.  —  1)уо  е!  геу:  81  ион  шеге  уеп1ас1,  топгаз.  —  Ё  гиё 
1а11ас1о  дие  ега  усгс1а<1.  —  Въ  другой  разъ  такой  же  разговоръ 

Тсодориха  съ  Сапо1о;  СагюЬ  размышлялъ  о  томъ,  «С1ие  1а  га- 
роза  Ьеше  1ап1аз  пш1оз  си  с1  гаЬо  сошо  еп  е1  зршаго»,  что 
также  оказалось  върнымъ.  «Ё  1а  1егсега  уе§ас1а  ушо  е1  геу  с1е 
поспе,  ё  Нашо  4  Сапо1о,  согагпо  зоНе,  с  поп  1е  гезропоЧо,  ё  тап- 
(161о  та1аг.  Е1  сИ^о,  ^ие  поп  йогпие,  таз  репзаЪа  созаз  пе»газ 
ё  с1е  &гап  с!ие1о.  Буо  е1  геу:  Вес1ага  1о  С]ие  рспзаЬаз.  Ё  гезроп- 
сИб Сапо1о:  То  репзаЪа,  ё  уег(1ас1егатеп1е  ез  аз!,  цие  1й  егез 
Ьотте  с1е1  сПаЫо,  ё  ^ие  ё1  ез  Ш  зешюг,  ё  1е  1еуага  Ьоу  \чуо  с1е 
сп1ге  1оз  1юттез,  ё  81  ез1о  поп  гиеге  уегсЫ,  ^и^его  1ие^о  то- 
пг.  —  Е1  геу  с1е  ^ие  ез!о  оуо,  1ие§о  Гиёзе  ё  сНб1е  1ге§иа  ё  1ёг- 
тшо  (±ие  щие\  сПа  поп  типезе;  ё  езе  тезто  сИа  Теос1опсо, 
з!апс1о  еп  е1  Ьапо  а  йезиога,  шё  1игЪас1о  ё  сотепгб  с1е  с1аг  тиу 
§гапс!ез  уосез:  «Уеп,  сИаЫо,  уеп  ё  Иёуате».  Ё  1ие§о  уто  ип 
саЪаИего  езсиго  ё  {.еиеЪгозо  епс1та  с1е  ип  саЪаПо  тиу  пе&го,  ё 
1апгаЬа  рог  1а  Ьоса  ё  рог  1аз  папсез  Патаз  с!е  те§о.  Ё  сЩо  а1 
геу  ^ие  1е  ИатаЪа:  Уёзте  а^и^,  дие  те  11атаз1е,  риез  зиЬе  ё 
ИеуагёЬе.  Ё  ё1  соп  §гап  Типа  ё  тиу  §гап  запа,  ешЪпа^о  ё  с1е§о, 
заНб  с!е1  Ьаппо  йезпиуо,  ё  с1е  зи  ргор1а  уо1ипгас1  зиЫб  еп  е1  са- 
Ьа11о,  ё  апз!  Гиё  11еуас1о  а1  Гие^о  йе  1оз  сНаЫоз,  а  1оз  сиа1ез 
з1етрге  зегугга». 

Второй  эпизодъ  этой  легенды  такъ  разсказанъ  въ  сагъ  о 
Тидрекъ  Бернскомъ  (с.  438):  Когда  однажды  Тпдрекъ  бралъ 
ванну  въ  томъ  мъчугв,  что  нынъ  зовется  Банями  Тидрека,  одпнъ 
изъ  его  конюшихъ  закричалъ:  Вонъ  6'бжитъ  олень,  такой  боль- 
шой и  красивый,  какого  я  никогда  не  видалъ!  Услышавъ  это, 
Тидрекъ  выскочилъ,  завернутый  въ  простыню,  и  потребовалъ, 
чтобы  ему  привели  его  коня  и  собакъ;  но,  боясь  упустить  быстро 
бт>жавшаго  звъря,  не  дождавшись  своего  коня,  вскочплъ  на  дру- 
гаго,  тутъ-же  стоявшаго,  осъдланнаго,  чернаго  какъ  воронъ. 
который  помчалъ  его  быстрее  птицы.    Догадался  Тидрекъ,  что 
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это — не  конь,  а  что-то  другое,  хочетъ  соскочить,  но  не  можетъ, 
его  ноги  точно  приросли.  Его  конюшш,  гнавшшся  за  нимъ,  кри- 
читъ  ему  въ  слътгъ:  Когда  ты  вернешься  съ  твоей  стремительной 
поездки ?  —  Плоха  моя  поъздка,  отв'Ьчаетъ  Тпдрекъ,  подо  мной, 
видно,  дьяволъ!  А  вернусь  я,  когда  соизволить  Господь  и  Св. 
Мар1я.  —  Тутъ  конюшш  отсталъ  отъ  него,  и  Тидрекъ  исчезъ 
у  него  изъ  глазъ.  Съ  т-ехъ  поръ  о  немъ  ничего  болъе  не  слы- 
хали, и  никто  не  можетъ  сказать,  что  съ  нимъ  сталось. 

Штъ  сомнбн1я,  что  трагическш  исходъ  Теодориха-Тидрека 
внушенъ  былъ,  подобно  другимъ  легендамъ  о  его  конечной  судь- 
бъ,  церковными  антипатиями  къ  еретику-ар1анину.  Въ  сагъ  этотъ 
мотивъ  исчезъ,  но  въ  испанскомъ  разсказъ  онъ  еще  ощущается 
ясно:  Теодорихъ  казнилъ  Боэщя,  Симмаха,  заточило  папу  1оан- 
на;  вскоре  послов  посл'вдняго  собьтя  его  и  постигаетъ  наказа- 
ше.  Въ  Е1ге1з  НоШа11;ип§  (з!г.  131  — 132)  оно  представляется 
эпитшйей  (§о1  ьЬег  ^ш  риз  т  §*еЪеп),  наложенной  на  него  за  вы- 
сокомърныя  слова: 

еупз  1адз  ег  згсН  ъегуасЪе 
г\х  Регеп  ш  (1ег  81а1, 
иоп  гес1  йаззеИ  дезскасЪе, 
сЫз  гоаз  йез  1еи$ё1з  гаЬ  (131). 

Въ  одной  легенд*  Оез1а  Котапогит  (Оез1:ег1еу  №  190)  импера- 
торъ  Симщосъ  (по  другому  тексту  Антюхъ),  желая  отнять  у  не- 
коего Ъеипсшз'а  землю,  даетъ  ему  трудныя  задачи:  достать  ему 
въ  недельный  срокъ  чернаго  пса,  вороную  лошадь,  черныхъ  — 
сокола  и  рогъ.  Какой-то  старецъ  помогаетъ  Леушцю  исполнить 
эти  поручешя.  Когда  услышалъ  о  томъ  императоръ,  возрадо- 
вался; черезъ  некоторое  время,  когда  онъ  сндь.ть  нчип  */<  *е- 
с1егех  —  можетъ  быть:  ш  Ъа1пео?),  услышалъ  собачш  лай,  в  ему 
доложплв,  что  въ  лГ.гу  показался  олень.  Тогда  онъ  вскочилъ  на 
вороиаго  кони,  или. п.  въ  руки  чернаго  сокола  и  рогъ,  черный 
песъ  побвжалъ  за  нимъ;  императоръ  поскакалъ  за  оленемъ,  ко- 
торый прямой  дорогой  привелъ  «то  —  въ  адъ.  Съ  гвхъ  поръ 
императора  не  видели. 
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Ксли,  какь  по.шгаетъ  Мопс  ').  имя  Симмаха  подставилось 
зд-Ьсь  на  мьсто  Теодориха  (по  сйгвшешю  съ  Симмахомъ,  казнен- 
выйъ  Теодорихомъ?),  то  для  легенды  опослйднемь  важны  с. юна. 
которыми  начинается  разеказъ  б-ев^а,  хоти  въ  немъ  самомъ  они 
остались  безъ  ириложепш:  ВушасЬиз  ге^пауИ  ргийепз  уаШе 
^^^ап^ит  а(1  (етрогаНа,  8сс1  зйШиз  циапЬит  ас1  врггИиаИа2).  Это 
возвращаетъ  насъ  къ  церковной  оцт.нкъ  Теодориха,  отразив- 
шейся п  въ  лсгенд'Ь  о  его  кончин!-,  являвшейся  то  поездкой  въ 
адъ,  то  испыташемт»':  демонскш  конь  занесъ  его 

ш  (Не  \уиз1  Китепеу: 

тП  \\игтеп  тиз  ег  з1гек1еп 

р!3  ипз  Дег  з'ипдз^ад  тсоп1  реу  (Е12с1з  Но{Ъ.  132). 


Сто!  Ы\Ш  1т  посЬ  аиз  реупе, 

МП  84егск  \уопЬ  ег  1т  реу  (Ш.  133). 

Оттого  его  иногда  видели:  въ  1197  году  онъ  явился  верхомъ 

На  ВОрОНОМЪ  КОН-Б  НТЖОТОрЫМЪ  ПрОХОЖПМЪ    П,    ВОЗВЪХТПВЪ  имъ  о 

бтэдств1яхъ,  имт>ющихъ  постигнуть  римскую  имперпо,  пере-Бхалъ 
ртжу  и  исчезъ  изъ  виду  3). 

Обратимся  къ  первой  части  испанской  повести:  къ  бесвд-в 
Теодориха  съ  Сапо1о.  Въ  Канджурт>  ей  отв'Ьчаетъ  разеказъ  о 
цари  Прадйотв,  страдавшемъ  безеонницей  и  обходившемъ  ночью 
стражей:  кто  не  откликался  ему  въ  первый  и  второй  разъ  — 
тому  онъ  прощалъ;  кто  не  подавалъ  голоса  на  трстш  окликъ  — 
тому  отрубали  голову.  Какой-то  Гандхарецъ  берется  за  деньги 
стать  на  страже  вместо  другаго,  на  котораго  пала  очередь  и 
который  побоялся  строгости  царя.  Между  Прадйотой  и  Гандхар- 
цемъ  завязывается  рядъ  разговоровъ;  на  первый  и  второй  окликъ 
Гандхарецъ  не  отв'Ьчаетъ  и  называетъ  себя  лишь  по  третье- 
му разу.  —  О  чемъ  ты  думаешь?  спрашиваетъ  Прадйота.  — 


х)  У  Казгтапп,  ТЯе  Беи^зспе  НеЫепза§е,  II,  688. 

2)  Сл.  въ  повести  объ  АсЬ:  за  нк,  б'Ьше  въ  м'Ьл'Б  не  искоусань. 

3)  Казгтапп,  1.  с.  II,  688. 
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О  томъ,  что  думаетъ  свътъ.  —  А  что  свътъ  думаетъ?  —  Ду- 
маетъ, что  живая  сова  въ  перьяхъ  п  ощипанная  въсятъ  одина- 
ково; либо:  что  въкрылъ  куропатки  столько-же  б-Ьлыхъ,  сколько 
черныхъ  перьевъ  (ше  У1е1  с!ез  КеЫшЪпз  Г1й§е1  8с11еск1§  151, 
еЪеп5<ше1  1з1  ег  аисЬ  теЫ  зсЬеск^)  п  т.  п. 

Некоторые  пзъ  этпхъ  отвътовъ,  какъ  п  вся  сцена  между 
Прадйотоп  и  Гапдхарцемъ,  отв-Ьчають  такимъ-же  чертамъ  испан- 
ской пов-бсти  и,  какъ  было  рантзе  замечено,  Дшлоговъ  Соломона 
и  МорольФа,  съ  той  разницей,  что  въ  иослъднемъ  случат,  мотпвъ 
является  другой:  не  тпраншя  Теодориха,  не  безсоннпца  Пра- 
дйоты,  а  просто  Фантаз1я  Соломона:  «81  ш  пас  пос!е  поп  На 
Ъепе  у^Пауепз  81си1  е§о,  т  сгазШо  (1е  сарНе  1ио  поп  ро*епз 
соппМеге»,  предупреждаетъ  опъ  МорольФа,  съ  которымъ  всту- 
паетъ  дал'ве  въ  разговоръ:  Бопшз,  Магсо1рие?  —  N011  йогтю, 
$ес1  репзо. —  С^шс!  репзаз?  и  т.  д.  Сатирическш  характеръ  Д1а- 
логовъ  повелъ,  вероятно,  къ  изм&нешю  первоначальнаго  поло- 
жения и  типовъ:  въ  оригинал!'  МорольФЪ  могъ  являться  не  съ 
характеромъ  поташника,  а  съ  такпмъ-же  демонпческпмъ.  какой 
остался  при  Сапо1о,  в'ьщающемъ  Теодориху,  что  въ  этотъ  день 
опъ  взятъ  будетъ  дьяволомъ.  Прппомипмъ  праисторшМорольФа: 
она  восходить  къ  Асмодею-Кптоврасу,  демону,  пленнику  Соло- 
мона, беседующему  съ  мудрымъ  царемъ,  котораго  иотомъ  за- 
брасываетъ,  когда  съ  перстиемъ  къ  нему  вернулась  его  демони- 
ческая сила.  —  Посл'БДНШ  эиизодъ  отразился,  какъ  мы  видели, 
въ  европейскихъ  разсказахъ  о  гордомъ  царъ\  съ  разными  схе- 
мами, среди  которыхъ  я  предполагаю  возможной  и  такую:  царь, 
логрьшившш  кощунствомъ,  сидитъ  въ  банв,  когда  ему  возв'В- 
щаютъ  о  появленш  чудпаго  оленя;  онъ  бросается  на  коня  и  ска- 
четь  за  оленемъ  не  въхть  куда.  Въ  пов'Ьстяхъ  о  гордомъ  цар1. 
испытывающимъ  его  является  ^нгелъ;  ближе  къ  преданно  объ 
Асмодеъ  была-бы  Фигура  демона;  я  подозреваю  его  въ  Сапо1о; 
конь,  увлекающш  Теодориха  —  демоншй.  Что  испытана  Тео- 
дориха не  кончаются  его  возвращетемъ  па  царство,  —  это  от- 
1ПЧ10  определилось  на  столько-же  историческимъ  характеромъ 
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лица,  къ  которому  привязалась  легенда,  ва  сколько  церковными 
къ  ному  антипатиями. 

Не  сл^дуеть-ли  искан,  въ  повести  о  гордомъ  пдр'Ь  объясне- 
Н1Я  и  того  загадочнаго  А&по1о  пли  А^по1о  М1с11е1е,  Апге1о  Мь 
сЬае1е,  о  котором!,  говорить  П  ЫЬго  (П  Погауап1е  и  КеаН  (П 
Ргапс1а:  И  пив  Ап&е1о  Франко-италханской  компиляцш  уеп.ХШ; 
ангслъ  Французской  гесты  (1с  Рерш  ет,  йе  1'Апдге?  —  КеаН  и 
парижскш  текстъ  р!Огауапт.е  даютъ  своему  А^по1о  или  Апге1о 
М1с1]ае1е  въ  сыновья  —  Пипина,  противъ  Флорентшскаго  Гюга- 
уап!е,  который  дЬлаетъ  Пипина  —  сыномъ  сенешаля  безд'Ьтнаго 
короля  Ангела.  Ясно  въ  первомъ  Случае  желаше  привязать  на- 
чальника новаго  королевскаго  рода  къ  последнему  представителю 
псрваго,  константииовскаго.  Это  соноставлеше  Пипина  и  Ангела 
дало  мне  поводъ  х)  къ  такому  предположительному  объяснешю 
послъдияго:  А§по1о  =  А§по1о  М1спе1е  въ  ЫЬго  (И  ЫогауаШе, 
носплъ,  по  ноказашю  КеаН,  еще  другое  имя,  иотомъ  забытое: 
Константинъ.  Послъдиимъ  рпмскпмъ  императоромъ  долженство- 
валъ  быть,  по  византшскпмъ  пророчествамъ,  Константинъ,  Соп- 
вкапз  въ  УаИста^о  8Шу11ае;  съ  другой  стороны  интерполиро- 
ванный русскш  текстъ  пророчества  псевдо-Мееод1я  называетъ 
посл'бдняго  римскаго  императора  передъ  прпшеств1емъ  Анти- 
христа —  Михаиломъ  и  даже  «Архангеломъ  Михапломъ».  Я  по- 
лагалъ  возможнымъ  перенесете  этого  эсхатологическаго  образа 
и  связаннаго  съ  нимъ  имени  на  —  посл'бдняго  представителя  из- 
втзстнаго  властительиаго  рода,  имътощаго  сз^нпться  другимъ. 
Въ  этомъ  смыслъ  получалъ  для  меня  смыслъ  царь  Ангелъ  или 
Ангелъ-Михаилъ,  наслъдипкомъ  котораго  являлся  Пппинъ.  — 
Слъдуетъ  заметить,  что  мое  построеше  основано  было  на  одномъ 
лишь  русскомъ  тексттз  псевдо-меоод1евскаго  откровешя  и  что  я 
упустилъ  изъ  виду  другую  связь,  въ  которой  является  царь  Ан- 
гелъ въ  представленш  КеаН  и  ЫЬго  (И  Иогауап1;е:   онъ  сынъ 


*)  Сл.  Опыты  по  дсторш  развпт1я  хрпспанской  легенды.  II  Легенда 
о  возвращающемся  императоре  стр.  79  5^^. 
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01зЪег1;о  (2ИЬег1о)  Пег  ЛПза^ю  (а!  Пего  У1за&§1о,  (Ы  Гего 
У1ХО),  къ  которому  относятся  слбдуюшдя  указашя  въ  поэм-б  о 
Оаус1оп,  какъ  то  сдъмалъ  втфоятньшъ  О.  Рапз  1): 

812  Уиеи1з  1и  затЫег  ип  01гЪег1  ^и^  ^а  1и, 
(2ш  §иегго1а  соп1ге  1е  пн  Лпези? 

823  ЕезатЫег  уиеи1з  СНгоегЧ  1е  (1езгаё 
(^ш  диеггспа  соп!;ге  те1зте  Бё? 
Ш  (|иап1  1Ьезиз  1е  \И  31  азо1ё, 
Хе  И  Ызза  пе  спаз1е1  пе  сНё, 
N6  Ьогс  пе  уШе,  йоп^оп  пе  1егте1ё, 
Е1  сгиез  (Тип  Гиз1  1а  1е  Яз1  11  еп1гег, 
Ршз  Геи  д1е1а  раг  31  §гапЬ  роез1ё, 
Раг  ипе  ^ои(1ге  ^и,^1  1е  из*,  ауиеи<*1ег. 

О  своемъ  СНзЪегЪо  пли  2ПЪег1;о  II  ЫЪго  сП  РтгауапЪе  разска- 
зываетъ  следующее2):  онъ  возгордился  черезъ  мъру  и,  однажды, 
подойдя  къ  распятш,  сказалъ:  «Ау  Бю!  ю  поп  1е  1ешо  ога  тау 
рш,  сЬе  поп  во  10  акпипа  регзопа  сЬе  те  ройсззе  ога  тау  Гаге 
дезсепйеге  с!е  соз!  $гапс1а  аНига  е  §гапс!е2;е  сото  ю  зон».  Е1 
е11о  поп  Гауе  соз!  1оз1о  сШо  ш  сотрШо  с!е  (Иге  с11'е1  уепе  Шо 
1еугохо.  Е  ^иапс^о  2ПЪег1о  зе  уНо  соз!  1ергозо,  а  тап!:теп1е  зе 
репШе  е  сЫашозс  ш  со1ра  е  1огпо  зп1о  ра1ахш,  е  рег  1и11  П  те- 
сПх1  И  тетп  сие  Гоззепо  ш  дие11а  раг1е  йсе  тапйаге.  Е  Ьий  П 
тес11з1  (Нззеппо  сЬе  С{ие11а  та1а(На  ега  тсигаЪПе,  е  аИго  сЬа 
Бт  поп  1а  рогаус  §цапге  —  А1ога  2Ш)ег1о  йсе  уетге  с1ауапг1 
Шгего  е  (Нззе:  «Шгего,  ю  1е  1аззо  т  §иаг(3а  1о  пло  ге^пате 
спе  1и  1о  §иаг<3е  е  спе  1и  1о  1с§ша  рег  1о  ппо  по1о,  гоё  ШсЬе1е 
(иначе:  Ап/е1о  М1сЬае1е),  т  йпа  сНе  1о  зета  Да  рог^аге  агте  е 
1асогопа,  етап^епе^изит  е  гахопе  соз!  а!  роуего  сото  а1  псЬо; 


*)  Поташа  II,  р.  355  —  0. 

2)  Я  цитую  по  парижскому  тексту,  запечатанному  \   Плппсчимег. 
Бе  Г1ооуап1е  уеЬизиоге  уаШсо  роета1е  (Рапз,  1877)  р.  181. 
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рЬе  ю  уо1о  апйаге  регсЪагапйо  йа  Гаге  реойепна  рег  1о  шопйо, 
е  йе  го  сЬе  уоуо  (аге  а  1)ю  рег  И  те]  рессай  еп  уоуо  ауег  ра- 
тепш».    Ау  1)ю!  сото  р1апгеа  с  аввау  аНп  Ьагош  циапйо  \ч- 

*епе  раШге  2ПЬег1о  80  В1§поге.  Ога  сИсе  1о  соп1о  сото  2ИЬег*о 
зс  раг13  (1е  Рапхе,  зо1о,  зсп/а  сотра§ша  с  ппзе  зе  апс1аге  рег 
§гапЙ1  йезегй;  е  81  сото  2ИЬег1о  гбпбе  ]'п  ипа  дгапйе  (1езег1о  е 
{оге81;а,  е*  е11о  з1с!;е  ип  1отро  дгапйе  1п(:го  а  тг  репйешяа  Йе 
аиеНо  сп'е1о  сПззе  сопгга  Бю,  с  поп  тапгауа  а11го  сЬе  пегЪе 
сгийе  е  гасИхе  с1е  пегЪе,  е  зе  Ъеуеа  йеП^иа  сЫ  соггеуа  рег  1о 
(Изег1о,  е  1ап1;о  §'ё  з1а1о  сЬе  ш  йоззо  по  %\е  готазе  шеп1е,  31 
сп'еЬ  готазе  пис!о.  Е  1ап1о  Го  1е  ргсдеге  сЬе  ге  2ПЪег1о  ш  1о 
йезег<;о  а  Бю  оттро!;еп1е  (сЬе)  рег  1а  зоа  §гап  ппзепсогоИа  е 
р1еЫе  1о  запо  регпзс1атеп1е».  Опъ  возвращается  въ  Парнжъ. 
гдт,  воцаряется  снова;  за  нимъ  слъдуетъ  его  сынъ,  Апге1о  М1- 
спаекз,  о  которомъ  не  сообщается  ни  какихъ  другихъ  свтдтлий. 
кромт>  того,  что  его  наслт>днпкомъ  былъ  Пппинъ. 

Соображая  отношешя  намековъ  въ  бауйоп  къ  выписанному 
выше  разсказу,  я  полагаю  въ  основе  обопхъ  такую  версдо 
сказатя:  61зЪег1  —  гордый  царь,  наказанный  Богомъ  за  ко- 
щу нственыыя  рйчи,  при'нужденъ  скитаться  въ  пустыни,  скры- 
ваться въ  дупл*  деревьевъ;  онъ  —  ОНгЪеП  П  йезгаёз,  И  Го1з 
Г018  въ  БИ;  о!и  Ма^пШса*  (у.  298).  Господь  лишилъ  его  царства, 
и  въ  его  отсутствш  имъ  правитъ  царь-ангелъ,  И  го1з  ап§1ез  въ 
Б 11  йи  Ма§пШса1  (т.  V.  175,  297,  338).  Что  этотъ  царь-ангелъ 
названъ  сыномъ  СИзЪегГа  —  кажется  мнъ  позднейшей  генеало- 
гической выдумкой.  Имя  этого  царя-ангела  —  Михаилъ,  можетъ 
быть,  не  случайное:  драма  Койп§-о  йе  Неггега,  Бе1  с1е1о  У1епе 
е1  Ъиеп  геу,  разработала  сюжетъ  повести  о  гордомъ  царъ 
(Фридрихъ  Сицилшскомъ ) ,  который  подвергается  обычнымъ 
пспыташямъ,  тогда  какъ  его  мт>сто  занялъ  другой,  царствующш 
праведно:  Архангелъ  Михаилъ  (въ  скверной  легенд-ь:  Гав- 
ршлъ).    . 

Если  эти  соображешя  покажутся  вероятными,  легенда  о 
Гисбертъ  въ  меровингской  сагЬ  окажется  на  столь -же  мало  на- 
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родной,  какъ  и  другое  сказаше,  открывающее  такъ  называемы» 
меровингскш  циклъ:  поэма  о  Флоовантъ  х). 


1)  Въ  этомъ  не  разубедило  меня  даже  прекрасное  изслтиоваше 
ВаггаезЬег-ег'а,  на  которое  указано  мною  выше.  Развпвая  и  исправляя 
сказанное  мною  по  этому  поводу  прп  другомъ  случай  (см.  мою  статью. 
цитованиую  выше,  стр.  79  здд.),  я  полагаю,  что  основное  сказаше  гово- 
рило о  племянники  (И  НЬго  (И  Гюгауап1е,  Поуеи155а§а)  либо  сын*  (КеаП) 
Константина,  убнвшемъ,  въ  присутствш  императора,  надменнаго  вель- 
можу и  бтжавшемъ  но  Францию,  где  овъ  становится  первымъ  хрпспан- 
скпмъ  королемъ.  Сага  составилась  во  Францш,  в-Ьроятно,  довольно  рано. 
п  представляется  втфоятпымъ,  что  легенда  о  ДагобергЬ  повл1яла  на  ея 
сюжетъ.  Имена,  съ  которыми  является  этотъ  первый  хрпспаескш  вла- 
ститель Фравцш:  БЧоуо  (флорепт.  ЫЬ.  Пог.;  ЕеаН),  Г1оуеп1  (БЧоуеп^ззада; 
отрывки  голландскаго  пересказа),  либо  Гшпо  (пар.  1лЪг.  Пог.),  Попусп 
(Вегггап  с1е  Рапз);  я  полагаю,  что,  возведенные  къ  французской  формъ, 
Иоуо,  Гшпо  указываютъ  на  Р1атш8  (ел.  Г1ое\ап1  =  Паушз  во  франц. 
легенд!;  о  81.  бп'е),  ЬЧопиз,  а  Поуспт.,  БЧопуеп  относятся  къ  первымъ, 
какъ  косвенные  падежи;  ел.  Иоигез,  Егеипапг.  въ  Продолжены  къ  ту- 
ринскому Ниоп  с1е  ВопЗеаих;  Мо'1'зез,  МоТзап!  и  т.  п.  —  Поздпъйши! 
труверъ,  зпавшш,  что  первымъ  христ^апскнмъ  королемъ  Фрапшн  былъ 
не  племянпнкъ  Константина,  а  Хлодвигъ,  нерспесъ  на  сына  этого  ко- 
роля, что  разсказывалось  о  немъ  самомъ,  немного  изм-Ьиниъ  содержате 
саги.  Такъ  у  автора  фраицузской  поэмы  о  Г1ооуап<;  и  въ  отрывкахъ 
голландскаго  Г1о\'ен1:  тамъ  и  здъхь  Г1ооуап1-Г1оуеп1  оказывается  еы- 
номъ  С1оу1з'а.  Обратное  иредположеше  (высказанное  Ст. Ра пз'омъ  и  под- 
твержденное БагтезЬег-ег'омъ),  что  Пооуанк— БЧооу^пс  =  НЫноушс. 
т.  е.  сынъ  С1оу1з-11]о1110У1сЬ'а,  долженъ  быть  древнее  въ  саг!.,  чт.мъ 
БЧоуеп1,  сыиъ  Копсчантипа,  ие  подтверждается  дал  меня  уже  т1,мъ  об- 
стоятельством!., что  и  во  фраицузской  поэм*  и  въ  голландскихъ  отрыв- 
кахъ  отецъ  названъ  С1оу1з,  сынъ  —  Пооуапг,  К1оусп1,  хотя  существует! 
для  перваго  форма:  Пооу1з,  а  для  втораго  легко  предположить  Поо\еШ 
и  т.  п.  Это  фонетическое  отли'пе  несомненно  ука8ываетъ,  «о  (Лотов  и 
ПооуапЬ  попали  въ  поэму  не  одновременно.  —  Что  до  автора  пталь- 
япской  К0МППЛЯЦ1И,  то  опъ  уже  зналъ  сагу  раздвоившеюся:  сказаше 
о  нервомъ  хрнспаискомъ  корол!  Франщн,  племянник!.  Константина, 
Поуо,  Рюпо,  и  сходное,  перенесенное  но  сына  этого  короли:  1  пча\ап(е 
(ел.  Поптеп  Бертрана),  "  то  н  другое  свелъ  вм^ств  механически  (Поуо, 
ТюгеШ,  Гшгауап1е). 


124  А.  Н.  ВЕС!    Г0ВСК1Й, 


IV. 


Женщина,  женская  злоба  (гааПНа)  играютъ  выдающуюся 
роль  въ  срсдневъковыхъ  сказашяхъ  о  Соломоне,  къ  которым!, 
мы  думаемъ  вернуться  еще  разъ.  Жена  Соломона  стала  тиномъ 
коварной,  изменницы  (ел.  Ы  готапз  Дез  яер!:  за^ез  е(1.  КеПег, 
V.  426);  рядомъ  съ  нею,  въ  неболыномъ  цикля  сказашй,  извъет- 
пыхъ  пока  изъ  русскихъ  текстовъ,  становилась  съ  такимъ-же 
типомъ  и  его  мать.  Въ  моемъ  изелъдовашп  я  не  занялся  однпмъ 
относящимся  сюда  русскимъ  сказашемъ,  потому  что  оно  сохра- 
нилось лишь  въ  отрывки,  безъ  конца.  Привожу  его  здъеь  х), 
чтобы  обратить  на  него  внпмате  знатоковъ  нашей  рукописной 
литературы. 

Соломонъ,  желая  показать  свою  прем}гдрость  передъ  вели- 
кими царями,  пошелъ  съ  Философами  своими  «во  страну  далную, 
ко  царю  Индийскому,  во  царстве  же  своемъ  остави  матерь  свою 
съ  боляры  своими  и  со  слугами.  Умтшшавъ  же  во  Инд-вп  лъта 
многа  у  царя  индМскаго,  иотомъ  преслыся  во  1ерусалим-Б,  яко 
у!меръ  Соломанъ  у  царя  пндъйекаго.  Слышавъ  же  то  мати  его  и 
боляре  и  вси  домашни  его,  яко  умеръ  Соломанъ,  и  плакашеся 
велми,  и  вси  еросалимненя  тужиша,  поминаючи  его  великую  муд- 
рость; и  много  лъть  вси  плакашеся.  И  минувшимъ  лт/гомъ  мно- 
гимъ,  уже  не  начаевшимся  его  жива  быти,  мати  же  его  ужь  за- 
была, и  ттьшасъ  со  иными  людми  любимьши  ея,  а  о  сынъ"  своемъ 
Соломоне  никакожъ  помышляше,  понеже  млада  и  лъта  (л-впа?), 
всегда  веселящеся,  играше  съ  боляры  своими  и  велможп  вели- 
кими потехами  разными,  пищали  моавитскимп  и  цынбалы  п  пре- 
гз^дникп,  и  д'бвицъ  красныхъ  плясашемъ  и  честнымъ  ядешемъ  и 
меды  сладкими,  а  о  Соломантз  и  памяти  рекли:  умеръ!  Да  потомъ 


*)  Памятники  старинной  русской  литературы  III,  62  —  63.  Сказаше 
ирпмыкаетъ  непосредственно  къ  прешю  Соломона  съ  царицей  Южской. 
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же  мати  Соломанова  помысли  иттп  замужъ,  хотя  принята  къ 
себв  царя  изъ  Перспды,  а  ни  въ  очи  его  впдяше.  Послаше  къ 
нему  послы  своя  и  гостинцы  мноия,  и  написа  на  листу  своемъ 
сице:  «Слышахъ,  царь,  что  ты  жены  не  имеешь  у  себя;  и  ты 
пршди  свмо  ко  мн'Ь  и  ко  славному  великому  граду  Еросалпму, 
кой  стоитъ  среди  велик(аго)  свъта,  а  тамо  свою  украйну  при- 
кажи иному  царю;  да  пришедъ,  пойми  мя  п  возмп  царство  сына 
моего  Соломана,  и  многими  грады  обладаешь,  а  мнб  будешь  го- 
сударь; а  имъшя  у  меня,  злата  и  сребра  много,  а  камешя  и  би- 
сера многоцшшаго  толико  много,  елико  у  себя  не  пмъешь».  .  .  . 

Особенно  рельефно  выставлена  мать  Соломона  въ  русскихъ 
пов'кстяхъ  о  его  дътств-б,  который  я  разбпралъ  подробно  при 
другомъ  случае,  указывая  на  параллели  и  аналогии  въ  пндшскпхъ 
повъстяхъ  о  детств-б  Викрамадптьп  *).  Изъ  соответствующих  ь 
разсказовъ  о  Соломонъ-  я  выберу  въ  настоящее  время  лишь  чер- 
ты, касаюшдя  его  матери  и  дающая  поводъ  къ  нъкоторымъ  но- 
вымъ  сопоставлешямъ  и  вопросамъ  о  влмнш. 

Соломонъ — сынъ  Давида  и  Вирсавш,  самой  любимой  изъ  30-ти 
женъ  царя.  Ему  было  девять  нсдбль,  когда  онъ  такъ  гадательно 
предупреждаете  царя  о  связи  своей  матери  съ  какпмъ-то  Евреп- 
номъ:  «Вънъкоемъ  град/в  бысть  [вельмп]  царь  славенъ  зъмо,  и  бысть 
у  него  въ  полатъ"  30  нтпцъ  иавлшювъ  златоперыхъ:  изъ  гвхъ 
иавлиновъ  по  одной  бралъ  и  съ  ними  потешался  у  себя  въ  по- 
латв  своей;  изъ  тъхъ  итицъ  едина  птица  зъло  царю  полубилась 
и  мила,  и  та  птица  златоперая  пава  не  восхотГ.  съ  павлиномъ 
совокупитися  и  иотопталася  съ  невежливою  мякин(н)ою  птицею 
з  гусемъ».  Однажды,  когда  ребенокъ-Соломонъ  лежалъ  въ  ко- 
лыбели, иришслъ  тотъ  Евреинъ  къ  сю  матери:  люба  гы  ми  I.  и 
мила,  говоритъ  онъ  ей,  только^ююсь  я  царевича  Солоиона;  та 
отвъчаетъ,  что  готова  отравить  сына,  лишь  бы  сохранить  лю- 
бовника. Л  Соломонъ  ВЫСКОЧИЛЪ  иль  колыбели  п  кричитъ  НЛ  I 

человека:  «не  по  себГ,  [еси]  ты  виноградъ  шип. ник.  и  садъ  ба- 


х)  С.  н  К.  стр.  51  —  10  1. 
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тюшкинъ  царской  крадешь  и  чужую  пину  орешь  п  на  краденой 
кобылГ,  т.здишь».  Еще  разъ  предупреждаетъ  онъ  отца:  «Отче 
мой,  государь  царь  Давиде!  что  С1е  бысть  тому  винограду,  зйло 
цв-втущу  всякими  цв'вти  различными?  ист,  древеса  пдьтоша  ви- 
нограда того,  а  плода  отъ  пихт  викогда  не  было;  въ  томъ-же 
садт,  бысть  древо  вельмп  украшенно  оаче  вевхъ  гвхъ  виноград- 
выхъ  древъ,  и  берегъ  его  царь  вельми;  п  то  древо  принесе  ему 
плодъ  —  едино  червлепно  яблоко,  и  царь  положи  его  на  златое 
блюдо  и  зритъ  па  него  и  гбмъ  себя  утьшалъ.  И  едйнымъ  днем], 
царь  тешился  самъ  яблокомъ  и  положи  въ  златый  ларецъ  до 
утра;  и  во  едино  время  учпнися  въ  винограде  томъ,  и  страж<  мъ 
винограда  того  уснувшимъ,  и  внезаиу  вскочи  въ  виноградъ  той 
смердящш  скотъ  козелъ  и  погрызе  у  винограда  любимое  древо 
и  оскверни  его  слинами  вонучими?»  —  Давидъ,  какъ  и  въ  первый 
разъ,  не  ионимаетъ  загадочныхъ  иамековъ  сына,  обт^щающаго 
истолковать  ихъ  ему  въбудущемъ.  «И  бысть  Соломонъ  возраста 
своего  трехъ  лтль;  играющу  ему  со  отроки,  боярскими  детьми, 
и  нача  изъ  древа  в'бски  дъчнати,  и  положи  на  одинъ  в-бсокъ  на 
блюди  серебряномъ  злато,  а  на  другой  втзеокъ  на  блюд-Ь  калъ 
песш .  .  .  . ,  и  перетянулъ  калъ  тремя  златникп  тяжеле  злата.  И 
вопросила  его  мати  его:  «Почто,  сыне  мой  Соломоне,  тако  тво- 
рпшн?».  И  рече  ей  царевпчъ  Соломонъ:  «Азъ  [есть]  с1е  тако 
творю:  что  на  блюди  злато,  то  есть  всяшя  жены  разумъ  таковъ 
легокъ,  что  худже  и  пес1я  калу;  у  всякш  жены  власъ  долгъ,  а 
умъ  коротокъ».  И  мать  ему  протпвъ  тъ\хъ  ръчей  ничего  не  отпо- 
в'Ьдала,  только  аки  звт,рь  лютый  скрыхнула  зубы  своими  и  поиде 
ко  царю  въ  полату». 

Она  решилась  извести  сына:  подменяла  его  другимъ,  похо- 
жимъ  на  него  мальчикомъ;  дядьке  Соломона,  Ачкилу,  велитъ  отве- 
сти его  къ  морю,  убить  и  тъмо  бросить  въ  воду,  а  сердце  испечь 
и  принести  ей  на  снъдь.  По  совету  Соломона,  Ачкило  отпускаетъ 
его  самого  на  волю,  а  матери  представляетъ  сердце  пса,  Между 
гбмъ  Соломонъ  бредетъ  по  берегу  моря,  поселяется  съ  крестья- 
нами, среди  которыхъ  судптъ  и  рядптъ,  ръшая  мудреныя  загадки 
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и  вопросы:  онъ  не  даромъ  назвался  «Разумнпкомъ»1). —  Давпдъ, 
узнавшш  гбмъ  временемъ  что  тотъ,  кого  выдаютъ  ему  за  сына, 
не  его  сынъ,  п  добивпийся  признашя  отъ  Ачкпла,  посылаетъ  его 
разыскивать  Соломона.  Посланный  находить  въ  одной  веси  па- 
стуха, вступаетъ  съ  нимъ  въ  разговоръ  и  удивляется  его  разум- 
нымъ  ръчамъ,  но  не  признаетъ  его.  Вернувшись  иазадъ,  онъ 
сообщаетъ  о  томъ  Давиду,  который,  догадавшись  по  «мудрымъ 
словесамъ»,  что  это  и  есть  его  сынъ  Соломонъ,  еще  разъ  шлетъ 
за  нимъ.  Ачкило  присутствуетъ  при  судахъ  царевича-пастуха  и 
подаетъ  ему  грамоту  отъ  Давида:  царь  писалъ  ему  какъ  сыну; 
если  онъ  действительно  его  сынъ  —  пусть  проявить  свою  муд- 
рость разръшешемъ  прилагаемой  загадки.  Соломонъ  толкуетъ 
её,  а  Давиду  велптъ  сказать,  что  его  сынъ  «въ  третье  лъто»  бу- 
детъ  иередъ  нимъ  втайне,  а  пока  не  иоъдетъ  къ  нему.  Онъ, 
действительно,  отправляется  въ  Порово  царство,  и  слъдуетъ 
разсказъ,  на  который  я  уже  обратилъ  внпмашс  при  разбор!,  ле- 
гендъ  объ  «з^воз^»:  Соломонъ  слюбился  съ  женой  Пора  и  полу- 
чаетъ  отъ  нея  въ  подарокъ  перстень  и  три  самоцвътныхъ  камня, 
горящихъ  ночью  какъ  свъчи,  днемъ,  что  солнце.  —  Мы  знаемъ, 
что  въ  легенде  объ  увозъ  этотъ  перстень  пграетъ  роль:  Соло- 
монъ отослалъ  его  впослвдствш  Пору,  чтобы  поглумиться  ведь 
нимъ;  въ  Повести  о  дътствъ*  весь  этотъ  эпизодъ  съ  Поровой  ке- 
ной  приготовляетъ  насъ  къ  развнзкт.  разсказа,  нроникнутаго 
одной  идеей:  женской  слабости  и  податливости. 

Уже  изъ  Инд1и  Соломонъ  возвращается  въ  [ерусалимъ  п 
сталъ  на  корабле  передъ  городомъ,  выдавая  себя  за  богатаго 
гостя  заморянина.  Царица  Вирсав1я  посылаетъ  къ  нему  смот- 
реть товаровъ;  ей  разсказываютъ  о  самоцв'Ьтныхъ  камняхъ,  и 


1)  Си  у  Тихонравова,  Пал.  отрем,  русса,  литературы  II:  Вопросы 
отъ  сколькихъ  чаете»  созданъ  былъ  Адамъ,  №  1:  «сь  богомь  аочивакмь 
Разумникъ,  с\е  №сть  оучшпелъ  вьсемь  словомь  Господа  Бота  в  Спаса 
нашего  1с"а  Хра».  —  «И  парече  его  (Соломона)  врестьянинъ  въ  ;<>му 
сиоемъ  бытя  наставшкомъ»,  говорится  въ  Пов-Ьсти  о  Д'Ьтств'Б. 
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она  сама  желаетъ  видгвть  Соломона.  Она  опрашиваете  его  о 
камняхъ.  «И  рече  ей  СолОмонъ:  Есть,  государыня,  благородная 

царица,  у  меня  три  камешя:  еднпъ  камень  поднести  царю  Дави- 
ду, а  другн  камень  отдать  занимъ  въприданыя,  а  третш  камень 
про  себя  держать  въ  корабль  для  свт.ту».  —  Продать  одинъ  пзъ 
нихъ  онъ  отказывается:  «аще  кто  со  мною  переснять  нощь  сдо, 
тому  п  камень  отдамъ».  Царица  соглашается  тотчасъ.  — 
Въ  одиомъ  текст!  Повести  (Тихонр.  ]\Гя  1)  Соломонъ  просить  ее 
погодить:  «Царица!  дай  мнв  сроку  царю  Давыду  камень  отдать, 
и  къ  тебт>  принесу  и  съ  тобою  пребуду  ночь».  Онъ  идетъ  къ  цар- 
ском}" столу,  и  —  слъдуетъ  эпизодъ  о  кошкь,  держащей  свъчу 
и  скляницу  съ  вииомъ  иередъ  царемъ,  эпизодъ,  въ  которомъ  Со- 
ломонъ играетъ  роль  МорольФа  Д1алоговъ  (уу.  873  —  905),  до- 
казывающего, что  «В1е  Ш1иг  §е  уог  ОетсоппеИ;»  1). 

Въ  содержании  дальнъйшаго  разсказа  тексты  сходятся:  Со- 
ломонъ идетъ  къ  матери,  которая  ведетъ  его  къ  одру.  «И  царе- 
вичъ  Соломонъ  убояся  суда  бодш  и  ста  предъ  одромъ,  изумъхя, 
како  бы  матери  своей  изобличитися  безгрешно.  И  рече  царица 
Соломону:  «Гость  заморяиинъ!  пойди  см-вло  ко  одру  моему,  чего 
боишися?  Или  тебя  скупость  объяла,  каменя  ради,  что  неидешь 
сЬмо?»  И  рече  ей  царевичъ  Соломонъ:  «Государыня,  благородная 
царица  Вирсав1е!  ты  меня  зовеши  на  свою  постелю,  да  од-вяло 
царское  страшитъ  мя».  —  И  царица  его  ухвати  за  шею  и  поцт>- 


1)  Бпблшграф1Ю  этого  разсказа  см.  у  Оез1ег1еу,  \Уеийипти1Ь  топ 
Нап8  \У.  ШгсЪЪоГ,  ВисЬ  VII,  №  140  п  ВисИ  IV,  №  168;  Кигг,  Езориз 
уоп  ВигкЬагй  \Уа1сИз  II  ВисЬ,  XXII  ГаЬе1  (съ  ссылкой  на  Маркольфа  и 
Соломона);  К.  КбЫег  въ  ДаЬгЪисЬ  {.  гот.  и.  еп§1.  8ргасЬе  и.  Шег. 
XIV,  432  —  434. —  Разсказъ  о  Соломоновой  кошки  находится  и  у  ^Чпг.- 
1ег'а,  Пиегаеп  с1ег  Ти§епс1,  ео\  21пдег1е  V.  0754  зс^.  Сл.  Ьегоих  йе 
Ыпсу,  Ье  Нуге  йез  ргоуегЪез  йгапдоз  II,  АрренсИсе  II:  ГгоуегЬез  <йе1  VI- 
1аш,  р.  469:  Ь'ет  риеЬ  Ьеп  раг  иза§е  —  Геп*е  1е  спа1  81  заде  —  (^ие 
И  1еп1  скаипсЫПе  аг<1айп1. — Да  пЧегЬ  31  Ьеп  арпз, — З'Н  тёИ  ипе  зопг, — 
(^и'П  п'1  аи1  татйепапЬ  —  Меиг  уаи1  па^иге  ке  погегиге,  —  Сео  (Из!  1е 
тНаш. 
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лова  и  положила  сто  съ  собою  спати  на  одр-Ь  своемъ.  Взя  его 
за  руку  и  положила  ее  на  перси  своемъ  и  рекла  ему:  «Гость  за- 
морянииъ!  что  ше?»  И  рече  Соломонъ:  «Симъ  воскормленъ,  то 
есть  мое  сахарное  кушанье».  И  царица  подвигнула  соломонову 
руку  но  белому  своему  чреву  и  рече:  «Гость  заморянинъ!  что 
с1е?л  И  рече  Соломонъ:  «То  есть  мой  каменны  и  златы  теремъ, 
въ  томъ  есть  тереме  азъ  опочивалъ».  И  царица  подвигнула  со- 
ломонову руку  подъ  свой  ср.  .ъ  и  рече:  «Гость  заморянинъ!  что 
€1е?»  И  рече  Соломонъ:  «То  есть  врата  моего  терема,  оттуду 
азъ  изыдохъ  и  сей  божш  свить  узръмъ  и  пошелъ».  II  царица, 
изжидая  отъ  него  времени  похотнаго  и  рече  ему:  «Како  ты 
премудръ  и  скупъ  еси  и  не  хощешь  воли  моей  сотворптн,  камеи;! 
ради».  И  вскочи  Соломонъ  со  одра  своего  и  падъ  па  землю  и 
лежа  на  земли,  акп  мертвъ,  не  долгъ  часъ». — Теперь  только  онъ 
открывается  матери:  онъ  тотъ  самый  Соломонъ,  котораго  она 
послала  на  иогублеше.  «Во  истину  ты  матп  моя,  родившая  мя  — 
а  напредъ  глаголахъ  тебе:  у  всякгя  жены  волосы  долги,  да  умъ 
коротокъ.  И  услышавъ  [с1е]  царица  Впрсав1я  глаголы  царевича 
Соломона,  и  бысть  акы  мертва,  зря  на  него  и  не  могуща  отнюдь 
провъщати.  И  охаии  Соломонъ  матерь  свою  и  нача  ея  любезно 
цъ\ювати  и  умильно  отвтлцати».  СлЪдуетъ  за  гЬмъ  взаимное 
признание  Соломона  и  Давида. 

ПослЬдиш  эпизодъ,  которымъ  кончается  Повесть  о  детстве1), 
особенно  возбуждаетъ  вопросъ  объ  его  источник!;.    Въ  моемъ 


*)  Въ  нредыдущеыъ  ел  нзложешп  л  избйгалъ  пользоваться  ел  на- 
родными, иногда  отрывочными,  передвлиами,  аедавно  записанными  съ 
иародпыхъ  устъ,  иотому  что  ихъ,  нередко  интересный,  особенности  мо- 
гутъ  быть  объясняемы  позднййшею  примесью  посторонняго  оказочнаго 
матер1ала,  не  особымъ  хараЕтеромтгихъ  ппеменнаго  источника.  Такой 
источникъ  можно  предположить  для  Рыбн.  П.  №  54,  1  1 1.  Соломонъ  и 
его  мать  привлечены  къ  древней  новелл1!  о  женв  огвпаго  см.  1Ме  \  1ег- 
г'щ  Ус/леге  еа\  ВеЬгпаиег,  31  Тад,  Егг.  (I.  31  Уег^егз;  —  ВаЬаг  Оапи&Ь 

С.  XII,  V.   2,   р.   (34    С(].   8С01(.   —   ТЬ.    \Упц1П.     1.а1)П     В(ОГ1ва     ЙГОШ     0188.    о1 

1Ье  XIII  апс1  XIV  евпйипев,  р.  78  в    17  1.  —  Сотоеала    [л<Ие    МаМпеи 
СО  фнтъ  II  Отд.  И.  л.  и.  9 


1  30  А.   II.   ВЕ1  ЕЛОВ1  к  1 1Г 


изслт,доиаши    я   упустилъ    изъ    виду    замечательное    сходство 
всего  разсказа  <>бъ  испыташи  Соломономъ  матери  —  съ  леген- 


Ваедомскаго  въ  Шз1.  [ли.  с!е  1а  Ггапсе  I.  XXII,  р.  02 — 6]  и  у  1";<1е1е- 
81ап(1  Г)и  Мёп1,  Гоез1ез  шесШез  (1п  пюуеи  ауе,  р.  353 — 373. — Ьесатегопе 
VII,  9.  —  СЬаисег,  СапкегЬ.  Та1ез,  ТЬе  МегсЬап18  1а1е.  Сл.  также  V.  Лег 

Надеп,  Оезатт1аЪсп1.  II,  №  38,  стр.  261  и  Мапе  (1с  Ггапсе,  Бои  \ч- 
1ашз  V.  II,  р.  200):  известная  сцена  въ  саду  совершается  па  глазахъ 
Давида  и  его  жены,  стоящнхъ  па  балконе.  Что -бы  едГ.лалъ  слъноп 
съ  своей  женой,  еелнбы  ирозрълъ  теперь?  говорить  Давидъ,  а  царица 
отвъчаетъ :  «На  то  были-бы  у  мое»  сестры  отверточки».  —  А  сыпь 
въ  чревъ  заговорилъ:  Баба  по  бабьи  и  судъ  судитъ!  —  Мать  говорить 
что  «Я  чего  ннбудь  выпью  —  И  тебя  во  чревъ  употреблю».  —  А  сынъ 
сказалъ,  что  «Я  выломлю  боку, — Ребро  проломлю  и  туть  вонъ  выду!» — 
Слъной  прозръваетъ  по  воль  Божьей,  но  когда  жена  уснГ.ла  у<'1.,шп 
его,  что  она  п  блудъ-то  совершала  съ  цълью,  чтобы  Господь  далъ  ему 
глаза,  Давидъ  говорптъ:  Что  сен  мужь  ничего  со  своей  жепой  едьлалъ, 
такъ  не  что  ему  и  съ  глазами  дълать».  И  тотъ  человькъ  осльпъ  снова. 
Къ  народнымъ  пересказамъ  повъетн  о  дьтствь  присоединились  въ 
последнее  время  два  повыхъ:  сл.  Драгоманова,  Малоруссыя  народныя 
нредашя  п  разсказы  стр.  99 — 103  (Премудрый  Соломонъ)  и  105  — 108 
(Премудрый  Соломонъ  п  злая  мать  его).  Послъдвш  стоптъ  на  переходь 
въ  сказку  и  сильно  пскажепъ  новыми  приставками;  первый  сохранился 
лучше  и  представляетъ  несколько  интересныхъ  подробностей,  сблпжаю- 
щнхъ  его,  по  плану,  съ  сербской  сказкой  у  Бука  №  43.  Мать  Соломона 
скрываетъ  у  себя  жену,  прятавшуюся  отъ  мужа,  и  когда  тотъ  справ- 
ляется о  ней,  отвъчаетъ  что  ея  у  ней  не  было  —  а  Соломонъ,  которымь 
царица  въ  то  время  была  беременна,  въщаетъ  изъ  ея  чрева:  Не  слухай, 
каже,  мое1  мами,  бо  1  мама  така  сама  як  и  твоя  жинка.  (Сл.  выше  по- 
бывальщину у  Рыбн.  II,  №  54).  —  Трехлътшй  Соломонъ  вьситъ  на  вь- 
сахъ  матерпнъ  чепецъ  и  горсть  охлопья  и  емьется;  на  вопросъ  матерп 
онъ  отвъчаетъ:  что  женскш  умъ  не  въепть  и  этой  горсти.  Та  озлилась 
на  сына:  велптъ  слугамъ  занестп  его  въ  льсъ  п  убпть,  а  ей  принести 
его  сердце  и  мизинецъ;  слугп  отрьзалн  у  него  палецъ,  который  п  нока- 
зываютъ  матери  вмьст1з  съ  сердцемъ  собаки,  а  Соломона  пустили  жпть. 
Здъсь  сл'Ьдуетъ  эпнзодъ,  не  встрьчавипйся  мнь  въ  другихъ  лересказахъ: 
«але  што  вже  то  иомагало  Соломонов1,  коли  ему  1  такъ  назначено  була 
т1лько  три  роки  жпти?   Сгв  бгднпй  Соломон  тай  плаче,  а  свят!  з  неба 
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дарной  б10граФ1ей  Философа  Секунда,  распространенной  въ  сред- 
невтжовыхъ  литературахъ,  известной  въ  арабскомъ,  эоюискомъ, 


днвляться  тай  соб1  плачуть.  Де  то  та(п  розумш  дптпн1  тай  не  датп 
жптп!  От  вопп  1  просять  Бога,  щобп  Бог  позволив  ему  хоч  трохи  про- 
житн.  I  вблагався  Господь  тай  каже  до  святчх:  Коли  вам  так  хочеться, 
щоб  Соломон  прожив  еще  на  свт,  то  йдт  вп  па  землю,  та  проать 
людей,  щоб  ему  сво1х  ли?  уддлилн.  —  Ото  святи  1  зшшлп  па  землю,  хо- 
дять,  просять,  —  шхто  не  уступав.  Аж  приходять  до  Гдно!  старо!  бабн, 
що  вже  сто  лгт  прожила,  а  еще  сто  ли  прожиги  мала.  Бабуню,  кажуть, 
змплуйся  над  Соломоном,  удьгн  ему  хоч  швконн  своХх  ли!  —  Ото 
послухала  1'х  тан  удалила,  1  Соломон  зачав  жити  бабиниып  лгтамп».  — 
Соломонъ  является  домой  купцомъ,  и  слъдуетъ  то-же  испытание  царпцы, 
что  п  въ  Пов-бстп,  п  съ  сходными  подробностями ;  только  что  мать  за- 
снула, Соломонъ  удаляется,  наппсавъ  на  стън-Ь:  Правда,  шо  жшочпй 
розум  не  варт  1  жмеш  клоча,  колн  рЦпая  матп  з  свошъ  сипом  спала. — 
По  этпмъ  словамъ  Давндъ  узпаетъ  сына  п  посылаетъ  его  искать;  эни- 
зодъ,  отвт.чающш  такому-же  Повъсти,  поместившей  его,  какъ  мы  видели, 
раи-Ье.  «То  такъ  1  умер  Давид,  а  не  вЦпптав  Соломона».  Ставъ  царемъ, 
Соломонъ  пытаетъ  высоту  пеба  и  глубину  морскую;  зная,  что  ему  не 
долго  осталось  жить,  и  желая  избежать  смерти,  опъ  направляется  къ 
«беземертнт  горгь».  Подъ  тон  горою  жили  чернецы,  которымъ  Господь 
велнтъ  сд'Ьлать  гробь,  потому  что  къ  нимъ  нридстъ  умирать  Соломонъ. 
Что  вы  тутъ  делаете?  спрашпваетъ  опъ  чернецовъ.  —  Гробъ  на  Соло- 
мона. —  Впдитъ  опъ,  что  отъ  смерти  не  уйти.  —  А  взяли  вы  съ  него 
м'Ьрку?  спрашпваетъ  онъ  далт>е  п,  узнавь,  что  нт/гь,  предлагаем,  спять 
м-Ьрку  съ  него:  Соломонъ  того-же  роста.  Легъ  въ  гробъ,  и  гробъ  но  немъ 
пришелся.  —  А  пука,  опустите  въ  яму!  —  Опустили.  —  Теперь  засы- 
пайте: я  и  есть  Соломонъ. 

Еезсмертная  гора  малорусской  легенды,  г.  I. рол  гни,  стоить  въ 
съ  городомъ  Ьиз  въ  стране  Гетнтоаъ,  горрдомъ  беземерпя,   куда  Оою 
ионъ  отправляетъ  двухъ  юношей,  обреченныхъ  ангелу  смерти,   который 
настпгаетъ  вхъ  —  у  входа  въ  Ьиз  (ел.  Теп  (Паи,    Пак  ВисЬ  Йег  Задоо 
апб  1.едеш1еп  доилзеисг  \  огхс1г,  №  XXV;  ел.  И.  .V  XXIV'. 

Сравнсше  малорусской  легенды  съ  сербской  (Караджичъ,  .V:  I") 
указываетъ  па  пробелы  последней.  «Премудри  Союмун  .1  с\  и  к » 1 .  у  разго- 
вору рече  пред  матерой  сводом  да  ее  свака  жена  може  преварптн. 
Матп  га  за  го  врло  пскара  говореЬи  му    1а  го   аиде   истина.    Послцуе 
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сиршскоыъ,  греческомъ,  латинскихъ,  испанскомъ,  итальянском?», 

старо -сЬвсриомь  '),  нЬн.чи.о.мь  и  друтихъ  шф<;сказахъ  2).  ВотБ 


тога  нег\\е  Солому н  матери  сво^о)  некако  докаже  да  §е  и  она  као  и 
осталс  жене».  Сказка  пе  гсшоритъ,  какъ  это  сталось  п  иродолжаетъ: 
«Мати  се  и.егова  за  то  врло  рос])ди  на  га  прокуне  да  не  умре  док  не 
видн  морске  дубине  в  иебеске  внсине».  Разсказъ  объ  этоыъ  панолняетъ 
лею  сказку.  «Тако  ^е  вицео  и  небеске  висине  и  поедите  ]е  умръо».  — 
Я  позволю  себ'Ь  заключить  изъ  пашей  сказки,  что  существовала  и  въ 
сербскомъ  иредапш  иовГ.сть  о  томъ,  какъ  Соломоиъ  доказалъ  матери, 
что  и  она  не  лучше  другпхъ  женщипъ,  т.  е.  Повъсть  о  дътствт,,  какъ 
известна  была  и  легенда  объ  увозъ  (Караджпчъ,  №  42),  вышедшая 
изъ  нисменнаго  источника,  сходпаго  съ  сохранившимися  въ  русскихъ 
рукоипсяхъ.  Въ  сербской  сказке  Соломонъ  -Ьдетъ  па  виселицу  въ  колы- 
маге п  смеется;  спрошенный  о  ирпчннъ'  см-Ьха,  онъ  отв4чаетъ:  «Сшц'еы 
се  гледа^уЬи,  како  ^една  гобела  у  као  а  друга  из  кала».  Сходно  въ  рус- 
ской повьет  о  Пор  б:  передшя  колеса  кони  везутъ,  а  заднгя  камо  спъ- 
шатъ? 

Для  полноты  обзора  укажу  еще  па  одпноко  пока  стоянии  русскш 
духовный  стихъ  о  цар"Б  Давиде,  его  дочери  Олён-Ь  и  сын-в  Соломонъ 
(Безе.  Калики  I,  стр.  718  —  719,  Л»  171):  Олёну  хотятъ  выдать  замужъ 
за  Соломона,  не  иомогаютъ  ея  просьбы  отцу,  матерп,  наконецъ  брату; 
по  ея  молитве  лютые  зв^ри  и  вороны  растерзали  ея  тъмо,  а  душа  пошла 
къ  Господу.  Стихъ  напомпнаетъ  сказку  о  Даапл'в-Говорпл'Ь'  (Аеапа- 
сьевъ,  Л1»  65);  откуда-же  взялись  бпблейсшя  пмена  —  я  не  знаю. 

1)  Сл.  СейегзсЫоЫ,  Сеггааша  XXV,  р.  136 — 7,  №  24  (Секундъ — 
сынъ  французскаго  рыцаря;  Адр1апъ  замъненъ  константинопольекпмъ 
императоромъ). 

2)  На  сказашя  о  Секунде  обратплъ  внпмаше  Кпизт.  въ  статьяхъ, 
помвщенныхъ  въ  ^нгЪ.  Г.  гот.  ин(1  еп§1.  ГлМегаШг,  уо1.  X  и  XI,  о  ру- 
кописныхъ  сокровпщахъ  Эскур1ала  (сл.  тамъ  же,  уо1.  XI  п  XII,  замъткн 
по  этому  поводу  СхЫетегз^ег'а  и  ЗЬетзсппеЫег'а).  Съ  гЪхъ  поръ 
явилась  работа  КеуШоик,  У1е  ег,  зеп^епсез  йе  8есип(1из,  Рапз  1873,  п 
Кпизк  снова  вернулся  къ  испанскому  тексту  статьп  въ  своей  квиг-Ь: 
МШпеПипдеп  аиз  Дет  Езкипа!.  1879.  (ЬШег.  Уегегн  ш  ЗкиМдагЪ.  141е 
РиЬИсаИоп),  р.  498  —  506  (текстъ),  602  —  612  (прюгвчатя);  сл.  стр.  655 
прим.  къ  стр.  611.  Сл.  81гаисЬ,  Зесинйиз  въ  2з.  1'йг  йеит-зенез  АИег- 
Шит  XXII  В.  р.  389  здд.  —  Русскаго   жппя   Секунда   я   не  знаю;   въ 
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содержание  жит1я:  Секундъ  —  философъ,  жившш  при  импера- 
торе Адр1анБ.  Мальчикомъ  его  отправпли  въ  школу,  гдъ  онъ 
оставался  долгое  время,  пока  самъ  не  сталъ  великимъ  мудре- 
цомъ.  Изъ  школы  онъ  вынесъ  учеше,  что  нт^ть  на  св-бгб  чест- 
ной женщины.  Вернувшись  домой  возмужалый,  обросши  боро- 
дою, никтжъ  не  узнанный,  онъ  желаетъ  испытать  справедливость 
того,  что  ему  говорили  о  женщинахъ,  и  прелыцаетъ  деньгами 
служанку,  которая  берется  устроить  ему  любовное  свидаше  съ 
своей  хозяйкой,  т.  е.  съ  его  собственной  зтатерью.  Свидаше  со- 
стоялось. Мать  ожидаетъ,  что  странникъ  будетъ  съ  ней  «любовь 
творити»,  а  онъ  кладетъ  голову  на  ея  грудь  и  въ  этомъ  положо- 
ши  проспалъ  всю  ночь.  Когда  утромъ  онъ  собирался  уйти,  мать 
останавливаетъ  его  вопросомъ:  Не  желалъ-лп  онъ  испытать  её 
такимъ  образомъ  дътклъчя?  —  Не  слвдъ  мнт>  осквернять  сосудъ, 
изъ  котораго  я  вышелъ  на  св-бтъ,  отвт>чаетъ  Секундъ  и  объяв- 
ляетъ  себя  ея  сыномъ.  Это  откровение  такъ  подействовало  на 
мать,  что,  не  перенеся  стыда,  она  тутъ-же  упала  мертвой. 

Сходство  съ  ириведеннымъ  выше  эппзодомъ  Соломоновской 
повести  несомненно;  главная  разница  въ  томъ,  что  мать  ('< и<>- 
мона  не  умирастъ,  а  только  бысть  аки  мертва.  Въ  дальнъйшемъ 
ход'Ь  разсказа  мать  Соломона,  во  всякомъ  случат»,  не  упоми- 
нается болйе. 

Опечаленный  смертью  матери,  причиной  которой  онъ  считалъ 
себя,  Секундъ  иалагаетъ  на  себя  эпптимш:  обить  постояянаго 
молчашя.  Услышалъ  о  томъ  имиераторъ  Адр1анъ,  и  велъта  при- 
вести къ  себе  Секунда,  пытался  вызвать  ею  па  бесвду,  по  на- 


Плелй  истр-Ьчаетсл  съ  его  именемъ_  ригористическая  отзывъ  «>  женахъ 
»  другой  —  бтграфическаго  характера:  «Въ  грехъ  вужахъ  быжъ 
п  граматпшш,  въ  оубожии,  оу  люты  жены,  да  (вою  вужю  оу( 
злы  жепм  ие  могохъ  утечи».  В.'.  другомъ  взвод1!  Пчелы  это  изречете 
приписано  Сократу.  —  Въ  передачи  бюграфи  л  выбнралъ  общее  ея 
восточиы>г1.  н  западнымъ  гекстамъ;  .шип,  свидан1е  съ  матерью  расска- 
зано ближе  въ  иосл'1.,о1п:гь  —  въ  н1..1л\1.  сд  I  гующаго  сравнении. 
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прасно.  Тогда  онъ  думагстъ  заставить  его  заговорить  —  подъ 
страхомъ  смерти:  велитъ  отвести  его  на  казнь,  а  исполнителю 
наказываетъ  стороною,  что  если  Оекундъ  заговорить  подъ  влш- 

шемъ  страха,  пусть  казнить  его,  коли  нътъ,  пусть  нриведетъ 
его  обратно.  Но  Оекундъ  не  проронил],  пи  слова;  снопа  приве- 
денный къ  Адр1ану,  онъ  повинуется  его  желанно  —  ответить 
ему,  по  крайней  м'Вр'В  писменно,  и  пишетъ  на  дощечки:  Адр1анъ, 
п  не  боюсь  тебя,  потому  что  ты  похожъ  па  князя  йпра  сего;  ты 
можешь  умертвить  меня,  по  ничто  не  заставить  меня  говорить. 
Императоръ  предлагаетъ  ему  рядъ  вопросовъ  общаго  содержа- 
шя:  что  такое  св'втъ,  великое  морс,  Богъ,  солнце,  луна;  другъ, 
богатство;  желчь,  поцелуй  и  т.  д.,  на  которые  Секундъ  даетъ 
таше-же  молчаливые  ответы.  Это  и  составляетъ  содержание  Бе- 
седы Секунда  Со  Адрганомъ,  играющпмъ  роль  совопросника  еще 
въ  другихъ  подобныхъ  прешяхъ:  известно  АНегсаНо  НаЛггапг 
еЬ  ЕрШеИ,  Адргана  и  Риеея  (КШюиз),  входяшде  въ  одпнъ  рядъ 
съ  Д1алогами  Соломона  и  Сатурна  и  т.  п. 

Это  возвращаетъ  насъ  снова  къ  Соломоиовскимъ  сказа- 
Н1ямъ  русской  Палеи,  въ  которыхъ  является  какой-то  царь  Ада- 
ргаиъ  (въ  Палев  1494  г.),  Дар1анъ,  Дарш  (Палея  XVI  в.):  онъ 
велитъ  боярамъ  своимъ  звать  себя  богомъ;  разсказъ  объ  этомъ 
вложенъ  въ  уста  Соломона;  затвмъ  слт>дуетъ  другой  —  о  загад- 
ки, посланной  твмъ-же  царемъ  Соломону  и  имъ  разрешенной 
при  помощи  криваго  б-Ьса,  которому  онъ  об'ътцалъ  награду,  а 
потомъ  обдъ\лилъ  х).  Я  сравнивалъ  Адар]ана,  звавшаго  себя  Бо- 
гомъ, съ  царемъ  КиЪага,  отцемъ  Щагайа'ы  мусульманской  ле- 
генды, съ  Адр1аномъ  и  Александромъ  Македонскпмъ  талмудпче- 
скихъ  сказанш  2),  къ  которымъ  сл'Ьдуетъ  присоединить  еще  и 


*)  Объ  этой  загадки  и  относящейся  къ  ней  литературе  см.  С.  п  К. 
91  —  95;  рбъ  Адарьян'Ь  тамъ  же,  стр.  92 — 93  прим.  1  на  стр.  92;  ел. 
прпм.  1  на  стр.  217 — 220. 

2)  Сл.  Тепс11аи,  ГеПпшегз  АЪешЗе  1850,  р.  218—220  и  прпмъч. 
къ  стр.  218;  ^епйиитиШ  IV  ВисЬ,  №№  23  п  24. 
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сказаше  о  царъ  Шгат'ъ  1).  Сравнен1е  талмудической  легенды 
объ  Адр1ангБ  съ  повъстью  русской  Палеи  объ  Адарьянъ  не  остав- 
ляетъ  никакого  сомнтлня,  что  въ  послъднемъ  имени  скрывается 
первое:  тамъ  и  здесь  то-же  содержаше  и  тотъ-же  ходъ  дъйств1я. 
Остается  заключить,  что  эппзодъ  объ  Адргаюь-Лдарьяюь  въ  Па- 
лех (и,  можетъ  быть,  и  въ  ея  источнике?)  позднъе  основныхъ 
очертанш  Соломоновской  саги2)  и  что,  быть  можетъ,  нодобнымъ- 
же  литературнымъ  в.пяшезгь  слъдуетъ  объяснить  внесете  въ 
Повесть  о  дътствъ  отрывка  изъ  вопрошанш  Адргаиа  Секунду. 
Соломонъ  Повести  такой-же  мпзогииъ,  какъ  Секундъ,  и  ему 
естественно  было  выступить  въ  его  ролп. 

Так1я  перенесешя  не  ръдки  въ  петорш  соломоновскпхъ  ска- 
занш.  Укажу  лишь  на  немногое.  Въ  первой  (но  западному  счету 
третьей)  книги  Эздры  гл.  III — IV  трое  юпыхъ  стражей  царя 
Дар1я  спорятъ  въ  присутствш  его  и  его  двора  о  томъ,  что  всего 
сильнъе:  одинъ  утверждаетъ,  что  вино,  другой,  что  царь,  третш 
говоритъ:  сильнее  ихъ  Яченщины,  всъхъ  же  сильнее  —  истина. 
Имя  послбдняго  —  Зоровавель. 

ВъВоок  оГЬетз^ег,  подавно  изданной  АНипвоп'омъ  (БпЪ- 
Нп  1880;  ел.  стр.  65),  рольДар1я  перенесена  на  Соломона,  жена 
котораго  явилась  на  мъсто  дар1евой  наложницы,  Апамины. 

Однажды  на  пиру  у  Соломона  иодипвппс  собеседники  заспо- 
рили о  томъ,  что  всего  сильнъе  на  свътЬ:  Рпмлянпнъ  утверж- 
далъ,  что  вино,  Грекь  —  что  царь,  еврей  Хентъзешз  —  что 
женщина.  Жена  Соломона,  сидт.вшан  съ  ипмъ  рядомъ,  сбила 
съ  его  головы  вънецъ  (пе1п1е1),  который  и  скатился  па  землю. 
Царь  не  только  допустилъ  это  едълать,  по  даже  улыбщ  лея:  гог  1а 
Кеппаззешз  снова  иовторплъ  свое  положете,  съ  которым  ь  со- 
гласился и  Соломонъ  3). 


1)  ЛеШпек,  ВбЬ-Ъа-тлйгавсЪ,  5ег  ТЬеН,  стр.  XXXIII— V. 

а)  Я  пс  отрицаю,  чтобы  за  Ддарьяномъ  —  Адр1аномъ  вв  стоядъ 
первоаачальво  другой,  традвщонный  образъ,  оттесненный  вовымъ.  Л 
удомивалъ  уже  о  ПубарЬ,  отц1,  1^агас1а'и. 

:))  'Бс^ра?  а,  4, 29  —  31.  Говоритъ  Зоровавель:  >х  хитом  (царя) 
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Особое  внимаше  обращаетъ  ва  себя  предав1е  о  невт.рной 
жент.  Соломова,  вяеееввое  въ  своеобразные  пересказъ  легенды 
о  крестномъ  древ1!.  Я  разумею  эпизодъ  о  пеГ  8а1етоп  въ  такъ 
вазываемомъ  Огапс1  Ваш!  Огаа1  '). 

Завадвыя  и  особенно  славянешя  сказашл  о  кресте  2)  повт>- 
ствуютъ  о  райскомъ  тричастномъ  дереве,  истор1я  котораго  ве- 
дется отъ  Адама  и  Евы,  рядомъ  ветхозавътныхъ  прообразова- 
1пй,  до  Соломона  и  да.тЬс.  Но  Соломонъ  стоптъ  въ  ея  центрт>: 
Давидъ  завъщаетъ  ему  построить  домъ  Божш  по  подобно  видьн- 
наго  имъ  въ  откровеши;  авгелъ  является  къ  нему  п  вручаетъ 
ему  перстень  «имт>е  писание  страшное»;  «Соломуноу  же  едииомоу 
в-вдл\щоу  гакоже  научень  быс(ть)  ачъ  аггела,  еже  б'Ь  написано 
вь  прьстентэ  томь»  3),  онъ  приступаетъ  къ  построешю  храма, 
для  котораго  понадобилось  и  крестное  дерево,  которое  Соломонъ 
велитъ  срубить  и  привлечь  въ  1ерусалимъ  съ  велпкимъ  трудомъ. 


ш\  '\-у.и.г,у  тг//  Оиуу.тЬх  Вартазсои  той  даиаосотой  тг//  каХкосхцч 
той  {^у.оСашс,  -ау.&г^Ачг^  Ь  Ь-Мх  той  ру.пОАсд;,  ау.\  а<роирой<уа^  то  о\х- 
Ьг,\ху.  атго  Т7)?  •/л<рал'л?  той  ^у.аОАсдс  /.у.  БтсьтьФойсау  1аитг|,  зса1  грра- 
7сь(,е  тоу  $у,<зОАу.  ту;  арютерс^.  иа\  тро;  то^тоц  6  (ЗасьХеО?  ^<х<ухо>у  то 
стоила  е&гсора  осйту)Г  -/.а!  го^  ттросуеЛао-/;  у.Отй,  уг).эс.  гэ^  оЧ  -'//.рхчд?) 
к-'  осито^,  у.оАУ.улиг1  аитг^  отйыс  о^хлХаут;  оейтш. 

*)  Объ  этомъ  эпизод*  см.  С.  п  К.  стр.  295 — 0,  прпм.  2  на  стр.  295. 
С  л.  Ни  с  пег,  Ье  8ашЬ  6гаа1  II,  р.  443—484. 

2)  О  нихъ  см.  С.  п  К.  170 — 174;  Опыты  по  нсторш  развпт1я  хрн- 
ст1анской  легенды  I  Откровешя  Мееоддя  п  впзантшеко-германекзя  импе- 
раторская сага:  I  легенда  о  посл*днемъ  император*  317 — 331;  II  Ле- 
генда о  возвращающемся  император*  стр.  93  сл*д.;  III  Легенда  о  скры- 
вающемся император*  стр.  125  сл*д.  —  II  Берта,  Анастаая  и  Пятница 
I:  Спвплла-Самовпла  —  гете  РёсЫщие:  Берта  —  въ  Журн.  Мин.  Нар. 
Проев.  1875,  Апр*ль  п  Май;  1876,  Февраль,  раззш;  А1181аУ18спе  Кгеиг- 
ипс!  КеЪепзадеп  въ  Кизз.  Кеуие  1878,  VII,  868  Вей,  стр.  130  з^^.  Сла- 
вянеше  тексты  сказашя  о  крестномъ  древ*  заслуживают!,  крптпческаго 
пзучешя,  которое  прольетъ  новый  св*тъ  и  на  западные  пересказы  того- 
же  сюжета. 

3)  Симъ  исправляется  сказанное  мною  въ  прпм.  1,  стр.  172  С.  и 
К.:   что  ангелъ  не  объясняетъ  Соломону  значение  надписи.    Сл.   текстъ, 
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Но  напрасны  были  усилш  положить  его  въ  храмт,,  какъ  ни  при- 
миряли его:  пришлось  оставить  его  вне  храма.  —  Другая  ле- 
генда, приписываемая  Грпгорш  Богослов}-  и  разсказывающая 
исторш  трехъ  крестныхъ  древъ,  на  которыхъ  распятъ  былъ 
Спаситель  и  два  разбойника,  говоритъ,  что  все  три  дерева  были 
принесены  въ  1ерусалимъ,  съ  цълью  —  употребить  пхъ  на  по- 
стройку, но  съ  такпмъ-Яче  малымъ  уепьхомъ;  мъсто  нахождешя 
третьяго  изъ  нихъ,  древа,  на  которомъ  пмълъ  быть  распятъ 
Спаситель,  указано  Соломону  демонами,  которые  говорятъ  о 
немъ  со  страхомъ  и  трепетомъ,  но  доставляютъ  его  царю,  по- 
бужденные къ  тому  «печатш  господнею»,  т.  е.,  вероятно,  перст- 
немъ,  принесеннымъ  ангеломъ. — Какъ  видно,  это  — хрпспанпзо- 
ванное  сказав1е  о  построены  Святая  Святыхъ,  съ  демономъ  Ас- 
модеемъ  и  перстнемъ.  —  Къ  древу  распят1я,  разъпсканному  Со- 
ломономъ,  привязывается  въ  легендахъ  о  крестЬ  известное  по- 
явлеше  Сивиллы. 

Въ  Сгапй  81.  Огаа1  эти  разсказы  о  крестномъ  древъ  полу- 
чили особую  обработку.  Оно  выростаетъ  изъ  въткп  древа  позна- 
шя  добра  и  зла,  которую  Ева  вынесла  изъ  рая:  оно  —  бЪдое 
какъ  снътъ  и  роскошно  разрослось.  Подъ  нпмъ  зачатъ  быль 
Авель,  и  оно  стало  тогда  ярко-зеленымъ,  тогда  какъ  друпя,  отъ 
него  разросшаяся  раггЬе,  сохранили  свой  цв-бтъ.  Когда  подъ  нимъ 
убить  былъ  Авель,  то  оно  сделалось  краснымъ,  во  его  отпры- 
ски остались  зелеными.  Эти  деревья  свято  хранились  вотом- 
ствомъ  прародителей,  пережили,  неизмененный,  разрушительное 
действие  потопа,  сохранились  въ  прежней  красотв  п  до  временъ 
Давида  и  Соломона. 

Соломона  Господь  одарилъ  великою  мудростью  п  знашемъ, 
«е*;  псроигкап1  раг  Ыаи^еЬ  йе  Гетитс  1'и-П  31  зоирпз  е!  йёсёиз, 
^и'^1   еп   йй1  1ап1  с!е  созез  соп1ге  Бт  цие  й   п.оп1е  И   роЪ-оп 


напечатанный  впосл$дств1я  Ягичемъ  (Ор151  1  1гуосИ,  I.  р.  В6)  и  А.  По- 
повымъ,   Периос  прибавлеше  в/ь  Ооисавш  рукописей  в  г.   I.  \   •       в 

стр.  35. 
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а1(шгисг.  —  8а  Гетто  к1  о  1ш  оз1оИ,  81  ее  репой  й'еп§1§отег 
1ш  е1  (1ёсеуо1г  аи  р1из  ^ие  е1е  роой,  е1  П  Гаток  {аи*  ^ие  И  пе 
рооИ  пи1е  пепз  (ап*  атег.  II  ее  §ап1ок  аи  р]из  (\т  У  роой,  ]"а 
81  пе  81  зеиз!  даг(1ег,  е!  спои  пе  йоИ;-оп  раз  1ешг  а  пиегуеШе, 
каг  запз  ГаШе  ршз  дие  Гетте  \еИ  те1ге  зоп  сиег  е1  з'еп^епзюп 
еп  епдш,  пиз  зепз  сГоите  шог1с1  пе  зЧ  рие1  ргепйге,  31  пе  сои- 
тепспе  раз  а  поиз,  пшз  а  поз1ге  ргеппеге  Пп^ше.  <^>ап1;  8а1е- 
топз  VII;  цие  П-пе  8'еп  ро!  ^агйсг  соп!ге  Гсп§т  (1е  за  Гетте,  31 
з'езгпегусШа  шоиИ;  дие  дои  роси!  1ез1ге,  81  Ги  аззез  соигоис1ёз; 
та1з  р1из  п'еп  озо-Н  Га1ге,  йот  П  (1181  еп  зоп  Нуге  дие  оп  ар1е!е 
РагаЬо1сз:  «Лои  а1,  Ы  П,  аУ1гоипе!  1е  топ(1е  е!  а1е1  еп  1е\ 
ташёге  сотте  зепз  тогЧех  1е  роок  епсеНпег,  пе  еп  1ои1:е  се1е 
тсещике  пе  ро1  Ъгоиуег  ипе  Ъоше  Гетше»  х).  Спез1е  раго1е 
йшЬ-П  раг  скои  дие  11  пе  з'еп  роок  §аШег  соп&ге  Геп^т  <1е  за 
Гете,  31  з'езппегуеШок  тоиН,  ДоМ  с1юи  роок  (ез!ге)  е^  с1опЪ 
дои  уепоИ  дие  Гетте  ез^ок  31  зоиНуе  е!  сипеизе  еп  таНззе, 
1ап1  ^ие  П  соитепсЬа  тоиН  а  (1езр1ге  Гетте  е!  олз*  ^ие  Гетте 
пе  ез(;о11;  пне  езрегкех  созе,  пшз  апеппз  йтз.  Ше  пш!  §1зоИ; 
еп  зоп  Ш  тои11  репз18  е1  (Изо11  тоиН  с1о1апз:  «Нот  саШз,  рктз 
с!е  ппзёге  [р1атз],  у1ех  р1егзоипе  е1  зоиГгоНоизе,  Йоп!  рие!  спои 
уешг?»  Еп  ёетепИегз  ^ие  11  езйоИ  еп  1е1  езгог,  81  о!  ипе  уо1з 
^и^  И  Й131:  «Нот  саШз,  рЫпз  йе  ппзёге,  р1егзопе  У1ех  е1  зоиГ- 
гойоизе,  пе  г'езпнегуеШе  раз  зе  Гетте  1'а  пиз  еп  с1ие1  е1  еп 
езгоиг.  Каг  поз1ге  ргеппеге  Гетте,  по  теге,  пе  {та  ;оп^иез 
йеуап(;  сЬои  дие  е1е  Ги  §1е1ёе  йе  рагааЧз  бои  йёМ,  81  ^ие  е1е  йе 
1а  и  е1е  ез!о1<;  пе  йпа  опдиез  йеуап!  спои  дие  е1е  Ги  йе  рагай1з 
§1е1;ёе  Ьиегз  е1  й  е1е  ез1оИ;  еп  1ои1е  Ьиеппе  ёиг!е,  зе  т1з1:-е1е 
пиегз  е1  еп!га  еп  1.ои1е  та1ёиг1е1  Йоп!  1ои1  П  Ьо1г  дш  йе  1и! 
(1езсепаИгеп1;  зе  зеп^еп!;  епсоге  81  йигетеп!  дие  И  еп  тап^иеп* 
1оиг  ра1п  еп  йо1оиг  е1  еп  сЬаШуе1е(  тои11;  §гап1».   Е*  епсоге  И 


г)  Сл.  на  эту  тему  разсказъ  о  Соломоне  въ  Пале-в  С.  п  К.  86  здд. 
и  въ  Журн.  Мин.  Нар.  Проев.  1880,  Апрель:  О  талмуднческомъ  псточ- 
ннк'Ь  одной  Соломоновскои  пов-бстп  въ  русской  Палей. 
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(1181  1а  У018:  «8а1етоп!  п'а1ез  раз  Геште  еп  1е1  ДезрЦ:  каг  зе 
раг  1"етте  ут!;  а  поите  соигоиз  ргениёгетеЕй,  еп  Пи  сЛсек 
{ешше  \епга  ипе  аи*ге  ^и^  арог1ега  а  поите  ^е  §ге&поиг  дие 
И  соигоиз  п'аИ  ез1е1,  еЬ  епз1  атепйега  1етте  дои  ^ие  Гетте 
шезпз!;  е!  сЬе1е  Гете  151га  йе  1оп  Н§па§е». 

Соломонъ  раскаивается  въ  свопхъ  словахъ,  п  принявшись 
изучать  священное  Ппсаше,  узнаетъ  о  грядущемъ  явленш  Бого- 
родицы-Д-Ьвы  и  о  томъ,  что  изъ  его  рода  пм-Ьетъ  явиться  въ  да- 
лекомъ  будущемъ  рыцарь,  который  превзойдетъ  храбростью  и 
благородствомъ  всъхъ,  когда-либо  жившихъ.  Соломонъ  его  не 
увидитъ,  а  ему  хотелось  бы  оповестить  отдаленнаго  потомка, 
что  онъ  зналъ  наиередъ  о  его  пришествш.  Эта  мысль  не  даетъ 
ему  покоя;  жена  Соломона  заметила  это  и  иристаетъ  къ  нему 
съ  разспросами.  Соломонъ,  <^ш  1е  зауоИ  р1из  зоиНге  еп  та1  е<; 
еп  еп§1еп  ^ие  пиз  1ют  пе  рогоН:  1ез1;ге,  репза  ^ие  зе  сиегз 
тог!ех  рооИ  те!ге  соизеИ  а  спои  дие  П  репзоИ,  е1е  еп  У1епгоИ 
Ысп  а  сЫеЬ,  —  открываетъ  ей  свои  тайныя  мысли.  Жена  со- 
вътуетъ  ему  какъ  поступить  въ  дашюмъ  случай,  и  Соломонъ 
слъдуетъ  ея  совъту. 

Плотники,  созванные  со  всего  царства,  строятъ  корабль,  на 
столько  прочный,  чтобъ  онъ  могъ  продержаться  на  водъ,  не  пор- 
тясь, въ  теченш  4000  лътъ.  Въ  немъ  на  богатомъ  одр  I.  поло- 
женъ  былъ — въ  изголовьи  золотой  вътюцъ,  въ  ногахъ  мечъ  царя 
Давида,  назначенный  для  грядущаго  воителя;  въ  продольный 
рамки  ложа  были  вдъланы  по  средин!'  двт,  вертикальныя  жерди, 
другъ  иротивъ  друга,  одна  бълая,  другая  зеленая,  соединенный 
между  собою  третьей,  поперечной,  краснаго  цвъта.  Эти  жерди  вы- 
рублены были  изъ  краснаго,  бЬлаго  и  зеленаго  древа  жизни;  рабо- 
чее на  то  по  решались,  по  царица  тстонла;  когда  их ь  рубили,  изъ 
нихъ  истекли  кайли  крови1),  и  плотники  ослепли.  Кто  аосмотритъ  па 


1)  Та-л:с  подробность  иъ  Ли1о  васгатепЫ:  Е1  агЪо!  йе!  тедог  1'пПо. 
Сл.  Миззайа,  Зи11а  1еуует1а  с1е1  1едпо  йеШ  сгосв,  въ  ЗНаипяаЪег.  й.  рЫ- 
1оа.  Ыз1.  С1.  йег  1шз.  Акай1,  а.  \У.  \\ПвО  1870,  63  В.  р.  ИМ— 2. 
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эти  жердп,  говорить  царица,  вспомнить  о  смерти  Авеля,  а  Со- 
ломоиъ  кладсть  въ  корабль  послами;  къ  своему  будущему  потом- 
ку: «Оз-гн,  сЬеуаИег  Ъопз  ёигеиз  ^и^  зегаз  ппз  (1е  топ  П^па&е, 
зе  1и  У1сх  ез1гс  ет  ра1х  е1  пот  за&ез  зоиг1ои1езспозез,  1е^аг(1е 
(Гсп^еп  с!е  Метете,  е1,  зе  1и  пе  1е  егчиз,  зепз  пе  ргоиёсе  пе 
сеуа1епе  пе  1е  §агап(Нга  ^ие  1и  пе  З01сз  еп  1а  йп  пошив».  На 
бортт>  корабля  надпись  х):  «Оз-1;и,  пот  ^и^  с1ес1епз  то1  У1ех 
спггег,  дш  с^ие  1и  50168,  31  §агс1ез  ^ие  1и  пЧ  еп!гез,  31  1и  пЧез 
р1атз  (1е  {оИ:  каг  Л  п'а  еп  то1  зе  пл  поп  е!  сгёапепе,  е1  роиг 
спои  заспезЧи,  зе  1и  диепсЫз  а  сгеапсе  пе  ц&пЬ  пе  ^ап^,  ]ои  1е 
§иепс1га1  еп  1е1  татёге  ^ис  гн  п'аигаз  (1е  то1  пе  зоиз1епапсе 
пе  аИе  еп  ^ие1  Пи  ^ие  1и  зегаз  аЫпз  а  тегсгёапсе».  Въ  иочь, 
передъ  тъмъ  какъ  корабль  унесло  въ  море,  кто-то  спустился  съ 
неба,  окруженный  сонмомъ  ангеловъ,  освятилъ  и  окропилъ  со- 
оружение, говоря:  «Сез1е  пег"  ев!  йапсе  с!е  та  поиу1е1е  та1зоп». 
Соломоыъ  хочетъ  самъ  вступить  въ  него,  но  небесный  голосъ  и 
надпись  на  борту  его  останавлпваютъ ;  а  между  гбмъ  поднялся 
в'втеръ  и  унесъ  корабль  изъ  глазъ  Соломона  и  его  супруги. 

Крестныя  легенды  прпводятъ  къ  сооружешю  Соломонова 
храма,  къ  которому  привлечены  крестныя  деревья,  оказываю- 
щаяся негодными  въ  постройку;  легенда  въ  Сггапс!  8ат1  6гаа1 
переходить  отъ  разсказа  объ  этихъ  деревьяхъ  къ  построе- 
нию корабля,  древнему  символа  церкви,  но  церкви  будущаго, 
Христовой,  почему  въ  ней  у  мъхта  и  жерди,  вырубленныя  изъ 
крестныхъ  деревьевъ.  Что  таково  именно  значете  корабля,  въ 
этомъ  не  оставляетъ  сомнбшя  надпись  на  боргв  и  слова,  сказан- 
ныя  при  его  освященш.  —  Одръ,  въ  немъ  стоящш,  елгдуетъ  по- 
нять въ  символпческомъ  значении  хХЬу]  есгтё  Д&спсо'пху]  6  егтаиро;, 
У]у  оЬу1  оахриач,  хата  то-у  Даоьо,  аХХ'  аГ(лаот,>  к~коиску  о  ех  Дай® 
то  хата  старха  Хрктто?'  оЬ/1  то  гаитой  ёх~Х{/У(»г;  а[л.арту)(ла,  .  .  . 
аХХа  хата^ра^  тг\у  а^арт^  той  х6(Г{лои  ту]\   ех  той  1*6Хои  ауа- 


')  Ни снег  1.  с.  р.  483;  та-же  надпись,  съ  от.1ПЧ1яып,  на  стр.  444. 
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сроеТегау.  ...  ку  гйиЬоу.  ОаХастот]  6  атаир6<;  ЕЬсоуе^ечгае*  хаг  г;/  тоОтс 
-роуарауо.а  той  бу  та>  Д-.т-отг/.й  аГрдетк  БтргршаФеувд  аитф  ьро- 
&у][лато;.  —  Тоже  въ  другой  проповеди  по  поводу  толкован^ 
Шсни  Песней  III,  7  (V)  хХ&У]  ИзХс^а^) :  КХЬ/У]  ог  тоб^ои  т^О 
ЕаХор.ог.'  6  гттаора;,  ем  ф  БХ01(ЛУ)ду),  хои  Отпк*хте  тс-/  (риач&оо'У  йтс- 
у<^,  хае  той  -гточтос  !\оа;а.  у.чуу-у.'уш.сч.  Ё-'.х/.г/а;  аитф  хе<раХт]\ 
гх^ачсос  ').  При  такоыъ  ложъ-  понятны  жерди,  поделанный  пзъ 
крестныхъ  деревьевъ,  хотя  прозрачность  символа  не  выгады- 
ваетъ  отъ  такого  наслоешя.  Можно  предположить,  что  мы 
шгвемъ  д-вло  именно  съ  наслоешемъ:  крестъ  —  ложе  Христа; 
это  отождествление  переводится  образомъ  ложа,  къ  которому 
вторично  пристроилась  память  о  крестныхъ  деревьяхъ.  —  Замт>- 
тимъ,  впрочемъ,  что  у  ГотФрида  пзъ  Вптербо  древо  распят1я  до- 
стаетъ  не  Соломопъ,  а  Давидъ,  который  храпптъ  его  въ  своемъ 
(кейатиз  (?),  а  въ  нъкоторыхъ  легендахъ,  относящихся  къ  той- 
же  групп*  крестныхъ  сказанш,  Давиду  является  въ  сновпдьнш 
ангелъ,  въщающш  ему  о  райскихъ  лозахъ,  посажениыхъ  Моп- 
сеемъ;  проснувшись,  царь  находнтъ  пхъ  стоящими  вокруго  своею 
ложа;  носаженныя,  они  чудесно  сростаются  —  какъ  въ  роман!. 
о  св.  Гралт,  жерди  изъ  крестныхъ  деревьевъ,  приделанный  къ 
одру,  являются  искуствегшо  соединенными  между  собою. 

Роль  неверной  жены  Соломона  выясняется:  она  —  дочь 
Евы,  оттуда  ея  слабости  и  иорочныя  увлечешя,  не  съ  иск» 
впервые  явивппяся  въ  свъ"гъ:  ихъ  корень  въ  преступи  1>  пра- 
матери. Но  отсюда  еще  не  сл-Ьдуетъ  осуждать  женщину  вооб- 
ще въ  чемъ  одна  согръшпла,  то  восполнить  другая  съ  лих- 
вою, сотретъ  первородный  гръхъ.  —  Я  полагаю,  что  гакова 
въ  сущности  основная  идея  введешя  къ  легенде  <>  нар!.  Асв: 
вся  злоба  на  земли  отъ  женъ,  говорить  инь,  желалъ  бы  всъхъ 
ихъ  «небытш  предать»  и  глумится  падь  словами  Писатя 
потому,  между  прочим],,  что  они  писаны  бы. ш  женщиной.  Дал'Ье 


1 )  Оегташ  II  Сопз1лдЫпор.  ра^агсЬае  Соп1га  Во^отЛоз,   у  М1впе, 
Ра1го1.  цг.  I.  НО,  р.  640;  6  11. 
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это  грътшюе  отрицание  женщины  не  играетъ  роли  въ  легенде; 
въ  ОгапЛ  8а1п{  Огаа1  оно  осуждено  съ  точки  зртлия  христиан- 
ства. Въ  особенности  развито  культа  Богородицы  должно  было 
смягчать  мизогишю,  такъ  ярко  сказывающуюся  въ  отповт.днхъ 
МорольФа,  въ  Повести  о  Дътств'Ь,  наконецъ  въ  сказашяхъ  объ 
увозъ-  Соломоновой  жены. 


оХКс 


I. 

О  премудрости  Соломоней  и  жен*  его. 

(По  ркп.  Пип.  Публ.  библ.  Пог.  №1606,  л.  238  лиц.  в  сл-вд.) 

Бяше  Соломонь  иремудръ  и  сынъ  Давида  цард  и  пророка 
Господня,  обладаше  всею  землею,  имдше  велика  д-Ьла  о  себъ-  и 
строящеся  мудростш  его  яко  едпнъ  вопнъ.  Имяшо  Соломонъ  кра- 
соту велику,  где  чюдше  другаго  цард  л-Ьпу  царицу,  прихож- 
даше  и  лсжаше  со  царицею  и  взимаше  перстень,  и  егда  отхожь- 
даше  в  землю  свою,  и  пущаше  ко  царю  тому,  повтцаше  ему 
знамя  п  всвмъ  царемъ  тако  творяще.  Отець  же  его  рече:  Сыну 
мой  Соломоне,  почто  не  поимеши  себ-в  жену?  Соломонъ  же  рече: 
Аще  [не]  изобращу  паче  всего  свита  красну  жену  п  лт.иу  якоже 
семь  азъ,  то  возму.  Давидь  же  рече:  Жена  красна  орестолъ 
Сотонинъ  есть.  Соломонъ  же  обръте  жену  вь  ПерсБХЬ  леп'БЙшу 
всего  свъта.  Егда  же  приведе  ю  въ  домъ,  видввь-же  ю  Давидь 
царь  и  рече:  Во  истпниу  спя  лъчюта  много  соблазна  сотворить. 
Гд  Г.  обрящемъ  только  добра  отъ  мене?')-  Соломонъже  рече:  Отче, 
каковъ  соблазнъ  сотворить?  азъ  еемь  царь  царемъ,  азъ  еемь 
премудрь,  лт.нее  всего  свЬта.  Давпдъ  же  рече:  0  сыну  мои  Со- 
ломоне, тая  лъпота  ньсть  приключна,  и  людемъ  то  дъма  не  нрп- 


')  Фраза,  очевидно,  попавшая   не  вь  скис  мвето  —  таъ  ответа  Со- 
ломона. См.  нише,  стр.  97,  отривокъ  изъ  секста  Сырку. 
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ключна  сотворитъ.  Слышавъ  же  Кин'рсюй  царь  яко  поялъ  еси 
себъ-  Соломонъ  жену  вельми  красну  и  лйну  и  рече  вельможамъ 
своим!,:  Аще  бы  мн"в  кто  сотворилъ  тако  шедъ  во  Ерусалимъ 
да  взялъ  бы  мн1.  жеву  Соломбнову,  понялъ  бы  себъцарицю, 
далъ  бы  ему  имт.ния  много.  Тогда  же  н'вхто  отъ  бояръ  его,  чело- 
въкъ  исполинъ  имедемъ,  глагола  ему:  Азъ  сотворю  тобт,  тако, 
яко  тебт,  угодно  будетъ.  Царь  ;ке  вельми  возрадовася  о  слове- 
евхь  его.  Исполинже  взялъ  с  собою  камение  бездонное  и  би- 
серъ  и  злато  и  сотвори  мантию  и  рухи/  царьское  вельми  мудро, 
и  отиде  в  землю  Соломонову  и  пршде  во  Ирусалимъ  и  продаваше 
ако  единъ  купецъ.  Т  впдъвыне  людие  1ерусалимстш  и  почюди- 
шасд  вси  и  повъдаша  и  томъ  царицв.  Царица  же  повел-Ь  его 
ирпзвати  к  себъ\  Пришедъже  ему  ко  царицы,  ана  же  видьвше 
шдежду  и  ужасъша  и  воспроси  его:  Что  есть  тому  цена?  Испо- 
линъ же  рече:  Госпо?ке  царицы,  тот.  не  иодобаетъ  тебъ-  купптп. 
И  рече  ему  царица:  По  что  тако  глаголеши,  и;  брате  исполине? 
Исполинъ  же  царицы  рече:  Такову  руху  въ  -нашей  землтэ  рабы 
ни  носятъ.  Царица  же  рече:  Да  вашего  царя  царица  какову 
руху  ноептъ?  Исполинъ  же  рече:  Госпоже  царице,  нашь  царь 
царицы  не  шгветъ,  понеже  не  иматъ  изобразъ  иротивъ  красоты 
лица  своего;  аще  изберетъ,  тоуготоваетъ  ей  полату  со  звездами, 
да  играетъ  въ  ней.  Царица  же  рече  ему  в  таи:  Да  хощетъ  ли 
мене  царь  вашь  взяти?  Онже  рече :  Во  истпнну  вельми  бы  ся  весе- 
лилъ  о»  тебъ-  и  <^  твоей  красогв.  Она  же  взя  его  к  себя  тайно 
и  рече  ему:  Да  како  мя  приведеши  к  нему?  Онже  рече  ей: 
Укради  ми  ключи  цр  квныя  и  дай  ихъ  мнъ\  Она  же  украде  и 
дасть  ему.  Исполинже  дасть  ей  забытное  зелие.  Она  же  на- 
иився  и  умре.  И  пав'вдаша  Соломону  ^  смр'тп  ея;  Соломонъ  же 
се  слышавъ  и  почюдися  и  рече:  То  моя  царицы  напрасная  смрть. 
И  повели  е1  проньзнути  длани:  да  не  сотворитъ  великаго  скандал- 
ства,  яко  же  рече  ^тець  мой  Давидь.  И  тако  прожгоша  ей  длани. 
И  повели  еА  вложпти  во  гробницу  и  внтэ  руку  аставити:  да  егда 
прихожу  и  зрю  на  ню,  понеже  ми  была  мила.  И  сотворпша  тако. 
Исполинъ  же  пришедъ  ношдю  и  украде  ю  и  паки  напои  ю  бы- 
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лиемъ  и  оживи  ю  и  вл'&зъ  вь  корабль  и  пршде  ко  царю  Кипр- 
скому. Вид'бвъ  же  ея  царицы  и  подивпся  красотъ  ея  и  л-бпоты, 
и  радъ  бысть  II»  ней  вельми  и  1мгБАше  ю  себе  женою.  Соломонъ 
же  (....)  вндбти  ея  и  не  ^брете  ед  во  гробницы  п  пршде  и  рече: 
Истинну  глагола  ми  отець  мой  Давидь:  красная  жена  великое 
скандалство  воздвигнетъ.  И  посла  ея  распытоватп  по  всей  земли. 
и  ни  шбрътоша  ея.  Тогда  же  пршде  человъкъ  и  повода  Соло- 
мону: Пришла  есть  жена  твоя  въ  Кипрь.  Соломонъ-же  рече:  Да 
како  ув'Ьмъ,  что  моя  есть  жена?  Едипъ  же  человтжь  сотвори  ру- 
кавицы и  украси  ихъ  маргаритомъ  и  камениемъ  безцтниымъ  и 
отъиде  вь  Кипрь  продаятп  1хь,  Царица  же  увидавши  повели 
призвати  человека  того  хотящи  у  него  рукавицы  куппти.  Прп- 
шедчю  же  ему  ко  царицы,  а  на  же  вземъ  полагаше  ихъ  па  руцк 
свои  и  подивися  красотт,  ихъ.  Купецъ  же  впдт>  знамя  на  руцвхъ 
ея,  иже  б'Ь  длани  прозжены,  и  позна  ю  и  прпшедъ  во  Ерусалпмъ 
и  повода  Соломону.  Соломонъ  въстуяш  вельми  и  собравъ  воя 
пятдесятъ  храбрыхъ  и  вооруженъныхъ,  и  попде  въ  Кипр'скую 
землю  и  творяше  яко  того  града  людие,  и  постави  ихь  отъ  града 
за  два  поприща  и  заповтда  имъ  по  обычаю  во  градъ  внптп, 
самъ  я:е  сотворися  ако  единъ  страннпкъ  и  вниде  во  градъ  исхож- 
даше  (?)  Царица  же  вид'Ь  Соломона  и  позна  его  и  рече  ему:  Что  хо- 
диши,  чел овтлс?  всуе  тру дишися.  Соломонъ  же  рече:  Нев-Ьсп-лн, 
царице,  яко  вслику  любовь  имъхь  ктебъ?  тако  пршдохъ  да  вижу 
красоту  твою.  Л  воемъ  своимъ  заповьдалъ  тако:  Вы  же  около 
града  почивайте,  аще  услушите  трубу,  скоро  пригоните,  до 
трггияго  потрублешя  да  обрящетсся.  И  пришедъ  царь  Кипрсшй 
и  пршмъ  царицу  за  плещи  и  взыграя  съ  нею,  и  реме1  к-  нему  ца- 
рица: Лщебы  оси  видгЬлъ  Соломонъ,  что  съ  мною  игравши,  чтобы 
рскьль?  Царь  же  рече  къ  ней:  Что  бы  реклъ  онъ?  Царь  же  и 
азъ  семи  и  и'нъ  брать  мой,  понежи  шба  есми  цари,  в  азъ  тебя 
взялъ  не  ратш,  по  сама  пришла  сен  ко  инъ\  Что-бы  мп1  Соло- 
монъ реклъ?  Царица  же  рече:  Хощеши  ли  да  видиши  Соломона? 
Онъ  же  рече:  Почто  тако  глаголеши?  Она  же  рече:  Дни4  ли 
покажу-тн  Соломона,  ничто  спили,  глаголавь  да  погуби  его,  аще 
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ли  съ  нимъ  хоти  едино  слово  иолвиши,  то  онъ  тебя  иогубилъ.   И 
изведши  же  цард  Соломона  и  показа  ему.  Царь  же  Кипрски 
рече:  Здравъли  еси  Соломонъ?  Соломонъ  же  рече:  Здравълв  еси 
ты,  царь,  здрава  ли  есть  жена  твоя?  Царь  же  Кипрьскш  рече: 
Соломоне,  аще  хто  здравствуетъ  тебЪ  за  жену  твои»,  что  ому 
сотворит  и?  Соломопъ-жо  рече  ему:  Всадилъ  бы  его  в  темницу  да 
седитъ  три  дни.  Царь  же  Кипрскш  всади  Соломона  въ  темницу; 
но  трехъ  дпехъ  извсде  (то  не  темницы  и  рече   къ  нему    царь: 
О  Соломоне,  се  азъ  царл  имъю,  да  что  ему  сотворити?    Соло- 
монъ же  рече:  Подобаетъ  погубите  его.  Царь  же  рече  ему:  Да 
какова  ему  смрть  дати?  Молю  ти  ся  о  семь,  брате  мои  Соло- 
манс,  рцы  ми.  Соломонъ  же  рече  ему:  Слышу  царю,  азъ  за  жену 
хощу  погибнути,  а  азъ  есми  великш  царь,  но  дай  ми  почетную 
смерть  царскую,  и  никтоже  ввровати  хощетъ  о  мнЬ  яко  азъ 
ногибль  есть:  изведи  мя  на  ноле  и  повъхи  мя  на  велицемъ  дуб!., 
да  всякъ  человтжъ  видитъ  мя  и  хощетъ  ввровати,  что  еемь  былъ 
царь  царемъ.  Тогда  же  царь  повели  Соломона  возложити  на  ко- 
лесницу и  повезоша  его  на  поле.  Соломонъ  же  тогда  вельми  раз- 
смтэАлся.  И  рече  ему  царь  Кипрскш:  О  Соломоне,  азъ  тебя  веду 
насмерть,  а  ты  емт^ешися.  Соломонъ  же  рече:  Чуждуся  о  семъ, 
какъ  коло  на  коло  идетъ.    Царь  же  почюдися,  и  приведоша  его 
к  дубу.    Соломонъ  же  рече:  Азъ  хощу  за  жену  погибнути,  дай 
ми,  царю,  трубу,  да  натрублю  на  смерти  своей,  понеже  такова 
есть  наука  моя.  Царь  же  дасть  трубу.  Соломонъ  же  вземъ  трубу 
и  потруби.  Воя  его  седлаша  кони  своя.  И  потруби  второй,  и  воя 
его  вьседоша  на  кони  своя.    И  тако  третгЬ  потруби,  и  воя  его 
скоро  пригнаша  и  яша  царя  и  царицу.  Соломонъ  же  рече  къ  нему: 
Сего  ради  и  смеяхея,  какъ  коло  на -коло  идетъ.    Соломанъ  же 
царю  Кипрскому  дасть  сладкую  смерть:   пусти  ему  кровь  изо 
вс'вхъ  жилъ,  и  тако  мало  страдавъ  и  умре.   Царица  же  приско- 
чивши къ  Соломону  и  нача  ему  ласкати  и  льстити.  И  рече  ему: 
Господине  мой  царю  Соломане,    в-вси-ли   яко    отъ   руки   моей 
въдасться  теб'в  ц  рьство  Кипрское,  и  злодея  моего  царя  Кипрскаго 
погубилъ  еси,  и  рада  есми  вельми  тебт,  свъта  своего  осмотривши. 
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И  много  ему  глагола  льстивыми  словесы.  Соломонъ  же  царицы 
рече:  Въхи-ли,  царице,  понеже  ми  еси  была  вельми  мила  за  кра- 
соту лица  твоего  и  за  твои  за  доброй  обычай,  а  ньигв  ми  еси 
мил-ве  паче  прежьдняго  и  люблю  тя  паче  всего  мгвшя  своего  и 
воздамъ  ти  честь  превеликую,  якоже  нигдъ-  таковыя  чести  нвтъ, 
твоего  ради  добраго  нрава  и  обычая,  понеже  не  обрелъ  семь 
себ'в  царицы  таковыя  вовсемъ  св'вте,  яко  же  ты  красотою  илт.- 
потою,  и  возведу  тя  на  высокш  теремъ  во  златоворхш  и  украшу 
тя  красотоу  червленою  и  возвеселю  тя  весел1емъ  великимъ,  якоже 
и  азъ  возвеселихся  о  тебъ'  и  о  твоей  красотЬ.  Л  нынв  вьз.гвзп 
на  высокъ  теремъ  и  посмотри  милаго  своего  царя  Кипрскаго, 
угвшающаго  красными  утвхами,  яко  я^е  и  тебт,  подобастъ 
съ  нимъ  тако  угвшатися.  И  тако  возведоша  ю  на  высокъ  те- 
ремъ и  на  высокш  дубъ,  и  повелъ-  ей  веревку  шелкову  прон- 
знути  склозе  длани  ея,  иповътиша  ю  на  велицемъ  дубе,  и  повел-в 
воемъ  своимъ  всякому  ударити  ся  по  трижды  стр-влою.  И  тако 
злт>  скончася.  Тогда  же  Соломонъ  прия  и  Кипрское  црьство. 


II. 

Повесть  иреславна  и  душеполезна  зЪдо  о  царТ>  Агге1>,  како 
иоетрада  гордости  ради. 

(По  ркп.  Публ.  Г.ибл.  XVII,  <3,  79,  ХУД1  н-Ька,  л.  460—2  и  Погод.  1  773). 

Пысть  во  град'Ь  вилумени  царьимянемъ  Аггей  ставень  зъмо. 
И  стоящу  ему  в  церкви  во  время  божественнаго  егбния,  чтущу 
1с])1,ю  святое  евангелие,  егда  доиде  до  строки  в  пси  же  написано: 
Богата!  обнищаютъ  а  нищие  обогатъютъ,  слышавъже  сих  царь 
рскъ  со  яростню:  Ложь  есть  сие  писано  въ  евангыве,   понеже 
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азъ  есмь  царь,  славенъ  есмь  на  земли  н  богатъ  зт.ло,  како  мнт> 
обнищати  а  нищему  обогатьти  нротивъ  меня?  Егдаже  отслужи 
исро1  божественную  литургию,  и  новели  его  царь  всадити  в  тем- 
ницу, а  листъ  той  изъ  евангилия  выдрати  повале,  и  отъиде  в 
домъ  свои  начать  нити  и  лети  и  веселитися.  Видевъ  же  нЗщьн 
юноши  еленя  в  концы  поля  и  пришедшя  сказаша  царю.  Царь  же 
поятъ  с  собою  юноши  и  погнаша  еленя  хотя  его  уловити.  Б-ь  же 
слень  той  видт.пиемъ  красенъ  зпло  и  томенъ.  Царь  же  рече  от- 
рокомъ  своимъ:  Стоите  вы  зд'Ь,  азъ  же  единъ  уловлю  еленя.  И 
погна  его  в  следъ.  Елень  же  побежа  за  реку,  царь  же  иривяза 
коня  своего  и  совлече  с  ссбд  адежду  свою  и  поплы  за  реку. 
П])сплы  реку  1  абие  елень  не  видимъ  бысть.  Лнгелъ  же  госпо- 
день вседъ  на  коня  его  и  явися  во  образъ  царя  Аггба  и  при- 
ъхавъ  сказа  юношамъ,  что  утече  елень.  Царь  же  Аггш*  возвра- 
тиея  въепятъ  и  преплы  реку  и  абие  не  виде  ни  коня  ни  платьд 
своего  и  ставъ  нагъ  задумався,  и  поиде  ко  граду  Оилумени  и 
виде  пастуха  волы  пасуща  1  вопроси  его:  Пастуше  брате,  гдт> 
еси  виделъ  коня  моего  и  платие?  Пастухъ  же  вопроси  его:  Кто 
еси  ты?  Онъ-же  рече:  Азъ  есмь  царь  вашъ  Агъч.  Пастухъ-же 
рече  ему:  Шкаянне,  како  см'веши  царемъ  нашимъ  нарещися,  по- 
неже азъ  нын-ь  видехъ  царя  Аггйд,  нынтэ  пройхалъ  во  градъ 
сь  юношами  своим1?  И  нача  его  бити  кнутомъ  и  трубою.  Царь 
же  нача  плэкати  и  поиде  во  градъ  нагъ.  И  сретоша  его  торго- 
вые люди  града  того  1  вопросиша  его:  Челов-вче,  почто  еси  нагъ 
и  гдъ"  твоя  одежда?  Онъ  же  рече  не  смъя  царемъ  нарещися  и 
сказа  имъ:  Одежду  мою  разбойницы  похитиша.  Они  же  даша  ему 
худую  одежду.  Онъ-же  вземъ  и  поиде  ко  граду  и  вьспроси  сд 
к  некоей  я^ен'Б  ночевать  и  нача  ея  роспрашивать:  Кто  есть  у 
васъ  нынтэ  царь?  Она-же  рече:  Али  еси  не  нашия  земли  чело- 
в-вкъ?  И  сказа  ему:  Царь  есть  у  насъ  Агрбй.  Онъ  же  вопроси: 
Колико  лт.тъ  царьствуетъ?  Она  же  сказа  ему:  .ле.  лтлъ  Онъ  же 
написа  писан(1)е  своею  рукою  къ  царице  своей,  что  у  него  было 
с  нею  таинад  мысль,  и  повеле  нтжоеи  женг^  понести  царице.  Ца- 
рица же  взятъ  грамотку  и  повеле  чести  предъ  собою.    Онъ  же 
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наппса  ся  мужемъ  ея  царемъ  Аггвемъ.    I  нападе  ва  нес  страхъ 
великъ  и  по  страсе  томъ  начать  глаголати:  Како  сш  меня  убопи 
человъкъ  нарпцаетъ  себт>  женою?  аще  увт>даетъ  царь  то,  велптъ 
меня  казнити.    И  повеле  его  бити  кнутомъ  нещадно  безъ  царь- 
скаго  въдома.    Биша  его  безъ  милости  и  отпустпша  его  едва 
жива  суща.  Шнъ  же  поиде  изъ  града  плача  и  рыдая  и  воспоми- 
ная евангильское  слово,  что  богатш  обнищаютъ  а  нпщш  обога- 
тъчотъ,  и  каяся,  како  похули  святое  евангилие  и  како  всади  в 
темницу  1ерея,  и  поиде  незнаемымъ  путемъ.    Царица  же  рече 
царю,  явившемуся  во  образъ  царя  Аггел:  Что  ты  со  мною  дру- 
гой годъ  не  пребываешь?  Царь  же  рече:  Обещание  ми  есть  на 
три  лъта  с  тобою  не  сходитися.    И  отъидт>  отъ  нея  вь  царьские 
полаты.    Аггъй  же  царь  прииде  въ  незнаемый  градъ  и  нанялся 
у  крестьянина  работати  на  лъто  и  ничего  работатп  не  умъетъ. 
Крестьянинъ  же  ему  отказалъ;  а»нъ  же  начать  плаката  пнопде 
путемъ  отъ  града  того,  и  срътоша  его  на  пути  томъ  нищие. 
Онъ  же  рече  имъ:  Поймите  меня  с  собою,  понеже  человъкъ  убогъ 
семь,  работати  не  умъю  и  просити  стыжу  ся.    Что  мнт>  велите, 
и  я  у  васъ  учну  тружатися.    Они  же  поимъ  его  с  собою  и  даша 
ему  суму  носить.    Егдаже  ирпидоша  к  ночлъту  ночевать  и  иове- 
леша  ему  баню  топить  1  воду  ноепти  и  постелю  слата.    Онъ  же 
восплакався  горко  и  жалостно  зъло  и  начатъ  глаголати:  Увы 
мни  окаянному,  что  сие  сотворихъ?    Бога  прогнъвахъ,  самъ  же 
царьства  лишихса  и  царицы  остахся,  погибель  себъ  сотворихъ  и 
все  пострадахъ  за  слово  Божие;  истинное  то  а  не  южно  есть 
божественное  писание.  —  Заутраже  возташа  нищие  и  попдоша 
ко  граду  билумеию;  егдаже  до  града  доидоша  и  нрпшедъ  на 
царьской  дворъ  иищие  и  иачаша милостыни  просить.  Бъ-  же  в  то 
время  у  царя  пиръ  великъ,  и  повелъ  пищихъ  вести  в  гостиницу 
кормита  довольно,  а  мехоношю  взяти  к  себъ  вь  царьские  полати. 
И  учивъ  его  много  и  наказавъ  еже  не  хулптп  Слово  Божие,  ие- 
рейски чинъ  чтати  и  кротку  быта  до  всякаго  человека  и  шго- 
стиву  и  тиху,  и  даде*  ему  скинетесь  в  руп,1,  его  царьшй  ■  одрь- 
ствис  дарова  ему  по  преяшему,  царице  же  не  аоввде  ничего  по- 
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вйдати,  миръ  давъ  ому  и  абие  нсвидимъ  бысть.  Онъ  же  приимъ 
скипетръ  отъ  руки  аигеловы  (и)  царьство  порученное  ему  и  начать 
царьствовати  но  прежнему  и  зфло  милостивъ  бысть  ко  всдкому 
человеку  и  благоугодно  поживше  хваля  и  славя  Бога  вседержи- 
теля, сму-жс  слава  всегда  и  пынт»  и  во  вЬки  втжовъ  аминь. 
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Непременный  Секретарь,  Академпкъ  К.  Веселовскт. 


Издавая  предлагаемую  «Былину»,  какъ  «Историко-лите- 
ратурный памятникъ»,  мы  счптаемъ  излишнимъ  обставлять  ее 
своими  личными  взглядами  на  былевое  народное  творчество:  это 
прямая  задача  критики  и  спещальныхъ  нзслЬдованш.  Мы  огра- 
ничиваемся при  этомъ  лишь  немногими  замъчашями,  самыми  не- 
обходимыми для  уяснешя  и  надлежащей  оценки  этого  драгоцьн- 
н-вйшаго  письменпаго  памятника  народнаго  былеваго  творчества. 

Самыми  существенными  вопросами  являются  здъсь  сгБдую- 
шде:  1)  въ  какой  литературной  обстановке  является  эта  былина: 
2)  въ  какой  местности  она  записана;  3)  когда  именно  записана: 
и,  наконецъ,  4)  какое  особенное  значеше  получаетъ  она  въ  исто- 
рш  русской  литературы. 

1)  Былина  эта  помЬщена  въ  принадлежащемъ  намъ  «Сбор- 
нике» въ  8°,  писанномъ  разными  руками  и  почерками  XVII  вька 
на  267  листахъ.  Вотъ  статьи  входяшдя  въ  составъ  этого  «Сбор- 
ника». 

Л.  1.  Путешеств1е  на  востокъ  Трифона  Коробейникова  (пер- 
ваго  листа  не  достаетъ).  Языкъ  этого  «путника»  отличается  отъ 
книжнаго  языка  другим,  списковъ  и  приближается  къ  языку  на- 
родному. 

Л.  98.  Сказание  а>  к-кевски*  богатыре4,  какъ  ходили  но  црь- 
градъ  и  какъ  побили  цреградцкихъ  богатырей,  Очинил  себй  чть. 
(Издаваемый  список ъ). 

Сйорп.  II  Отд.   И.  Л.   II.  ] 


2  Е.  В.  Барсовъ.   Богатырское  слово 

.1.  121  об.  Слово  (.с  дмитрсв  кЙпьц'Б  и  а  мКдрых  словссе1  сна 
сво  борзосмысла. 

Вст  эти  три  статьи  писаны  одной  рукой  и  однимъ  скоропис- 
нымъ  почерком ъ. 

Дал'Ье  сльдуетъ: 

.  I.  141.  Повесть  ш  сильномъ  богатырь  Самсон Ь.  Нач. 
«Бысть  му*  \лт  коль и а  да  нов  а,  имя  ему  мал  о  о».  ПовЬсть 
эта  писана,  сравнительно  съ  предъидущпмп  статьями,  болте  позд- 
нимъ  скорописнымъ  почеркомъ. 

Л.  156.  Притча  сказаема  ш  твле  члчье  и  а  дше  и  о  воскр- 
есши мртвы*.  Нач.  Улкъ  некто  добра  род#  насади  вино- 
град Писана  полууставомъ  2-й  половины  XVII  вЬка. 

Л.  164.  Слово  сТто  Григория  Бгослова  IV  стЬй  Бжтвепнъй 
литоргии.  Нач.  Егда  начнет  иерей  Бжественн#ю  сл^жб4»: 
«Блгви  влко»....  Известный  апокри<1>ъ;  писапъ  скорописью  2-й 
половины  XVII  втка. 

Л.  170.  Списания  с  толкомъ.  о   Ь'скомъ  п^тн,  втдущпмъ  в 

ЖИЗНЬ  ВТэЧН&'ю,    И    СИ    ШИрОКОМЪ   П^ТП,    ВТЗДуЩИМЪ  В  М#К#  ВЕЧНОЮ. 

Нач.  Б-Ь  нъ-ки'  црь  славе11  з'вло,  им-вя  град  до  верхЬ'  горы.... 
Такого  же  письма  и  того  же  времени,  что  и  предъидущая  статья. 

Л.  186  об.  Ш  смертномъ  житш  члвчестемъ  и  ш  тех  по^че- 
ниах,  еже  ко  хрпстиднъекомь  и3бавлению  потребно.  Въвопросахъ 
и  отвт/гахъ.  Нач.  (В.)  Чесо  ради  сотворен  есть  члвкъ.  и/втэтъ.... 
Сего  ради  сотворе11  есть  члвкъ. 

Л.  196.  Ш  прчевых  крили*  (въ  вопросахъ  и  отв'втахъ). 

Л.  196  об.  С^  црквн-Ьмъ  пТэНип  евтыми  аплы  п  стыми  и/цы 
Узаконено  (о  часахъ,  павечерницв  и  полунощниц-в). 

Л.  197  об.  О  крстБ  Гдни.  Нач.  Что  ради  пишетсд  %  крта 
подножие. 

Л.  199.  О  дузе  нбнеи  евтго  Генадия  патриарха  Констянтпна 
града.  Нач.  Дуга  еть  шбра3  бжтвеыаг  подобия. 

Л.  202.  Повесть  о  нт>коемъ  царъ\  Нач.  Црь  убо  нтжш  быть 
зъчю  славенъ....  Исчислеше  царскаго  штата  и  содержашя  эпар- 
ховъ  и  рабовъ. 
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Л.  204.  Слово  IV  иконе  прчтыд  Бцы  во  пверейскомъ  граде, 
како  яви  свое  чюдо  и/  юноше.  Нач.  Бт>  нтжп'  к#пецъ  во  ивср- 
скомъ  граде  богат  з*бло.... 

Л.  213  об.  Слово  стых  оцъ  ко  хрестияном,  хто  аставн'  женК 
и  Д'вти  ]дет  в  местрь.  Нач.  Глаголю  вамъ  любовно  братие. 

Л.  217.  Мца  октябрд  въ  кв  двь.  Житие  стго  Аверкпя  Еро- 
польскаго    чюдотворца.    Нач.    В'  Ярополп    бяше    еппско"    малъ 

ГБЛ0*.... 

Л.  222.  О  начале  пноческом.  прпбънаго  аца  нашего  нила 
п^стыника.  и  той  на3намен^'ет  инокъ.  Нач.  Инокъ  есть  исполнп- 
тель  и  вст±х  заповедей  Хрвы\... 

Л.  229.  Слово  ио^анна  златаустаго  ее  злых  жена*.  Нач.  Нп- 
чтоже  подобно  на  земли  злобе  женстЬн. 

Л.  234.  Поучение  аца  дховнага  к  детемъ  дховнымъ  на  по- 
лезная. Нач.  Еже  напис!(ю  вамъ  воспоминати  но  Гднси  заповед". 
Поучеше  русское  и  весьма  важное  для  характеристики  нравовъ 
и  церковнаго  быта  древней  Руси. 

Л.  253  об.  Поучение  стго  Оотъя  митрополита  кпе'скаго  1 
всея  Р#си  кь  епискКпомъ.  п  ко  анхимарнтом.  и  ко  иг#меномъ  и 
къ  попомъ.  и  дпакономъ  и  ко  всъмъ  православнымъ  хртианомъ, 
какъ  ходити  по  законе  хр'тпянскому. 

Л.  264.  Выписки  пзъ  «Пчелы».  Всв  исчисленный  статьи  ни- 
саны скорописью  во  2-й  половине  XVII  ввка. 

Такова  литературная  обстановка,  въ  которой  встр'Ьчаемъ  из- 
даваемую былину. 

Разсмотр'вте  этого  Сборника  показываетъ,  что  первоначаль- 
ный его  составъ  представляли  лишь  первый  три  статьи,  именно: 
«Путпикъ  ТрпФоиа  Коробсйппковаг»,  «Сказате  <>  юевскихъ  бога- 
тыряхъ»  и  «Слово  о  к1евскомъ  купц'Б  Борзосмысхв».  Всв  оста  ль- 
ныя  статьи  присоединены  впосльдствш  и  составляютъ  лишь  допол- 
нен н>  къ  его  первоначальному  типу. 

Въ  данномъ  случае  для  иасъ  всего  важнее  то,  что  статьи, 
входящ1нвъ составъ  итого  основпаго  типа,  пре  доавляютъ  вы-еоГ. 
некоторую  однородность  своего  содержания;  именно  указываю!  1 

1 
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на  путешествия  русскихъ  людей  па  Востокъ.  Въ  силу  этой  одно- 
родности  и  весь  Сборни къ  нолучилъ  назваше  «Стран пикам, 
хоти  большая  его  половина  состоитъ  изъ  статей,  къ  коимъ  не 
можетъ  относиться  это  назваше. 

Въ  записяхъ,  сд'ьланпыхъ  рапными  его  владельцами,  даже 
П03ДНТ.ЙИП1МИ,  читаемъ:  «С1Я  книга  глемая  Странникъ».  На 
нижней  корк-в  не  разъ  написано:  «Книга  странникъ,  стран- 
никъ». 

Въ  силу  той  же  особенности  своего  первоначальнаго  типа, 
Сборникъ  этотъ  нолучилъ  особенное  значеше  и  для  «стран- 
ствующихъ  благочест1я  ради»,  или  бътствующпхъ  старооб- 
рядцевъ.  На  л.  201  читаемъ:  «Сия  книга  глемая  бегуне51  нау- 
чения, а  гръчнны51  дше  на  спасение,  а  всъм  крестьяномъ  пра(во)съ- 
славнымъ  послушания». 

Этимъ  же  самымъ  типомъ  отчасти  объясняется  и  то,  какъ 
случилось,  что  древне-русскш  книжникъ  счелъ  нужнымъ  записать 
народную  былину.  Повидимому,  запись  эта  обусловлпваласышенно 
«Путникомъ  Трифона  Коробейникова».  Переписавъ  это  путе- 
шеств1е  на  Востокъ, — книжникъ  припомнилъ,  что  бывали  подоб- 
ные путешеств1я  и  въ  старое  время,  какъ  поется  въ  «стари- 
нахъ»,  при  юевскомъ  князй  Влад,им1р,ь, —  и  къ  «Путнику  Коро- 
бейникова» приписалъ  эту  былину,  какъ  ее  зналъ  и  какъ  припо- 
миналъ,  озаглавивъ  ее  «сказатемъ  о  къ-евскихъ  богатыряхъ, 
какъ  ходили  во  щТьградъ»,...  За  тймъ  онъ  дополнплъ  эти  сказа- 
Н1Я  «Словомъ»  о  шевскомъ  купце  Борзосмыслъ,  который  отплылъ 
изъ  Шева  на  корабле,  поплылъ  по  морю  и  попалъ  въ  страну,  гдъ 
народъ  исповъдывалъ  виру  православную,  а  царь — въруЕллпн- 
скую,  поганую:  для  книжника  это  путешеств1е  —  было  путе- 
шеств1емъ  въ  тъже  цареградеше,  восточные  края. 

Если  это  такъ,  то  историкъ  русской  литературы  въ  разема- 
триваемомъ  Сборники  встречается  съ  тремя  любопытными  Фак- 
тами: прежде  всего  здъсь  усматривается  первая  попытка  едълать 
собраше  древне-русскихъ  путешествш  на  Востокъ;  далъе  видно, 
что  древне-русскш  человъкъ  народную  былину  трактовалъ,  какъ 
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историческое  сказаше  и,  наконецъ  слъ\дуетъ,  что  древне-русскш 
книжникъ  звалъ  народные  былины  и  грамогноств  уживалась 
съ  народной  иоэз1ей. 

2)  Въ  какой  местности  записана  была  издаваемая  былина, 
на  это  отыскиваед!ъ  указаше  въ  томъ  же  Сборникв,  гд-в  она  по- 
мещена. Такъ,  по  листамъ  (начиная  съ  л.  1 5)  читаемъ  запись: 
«кшга  т^часовца  поса'жого  члвка  аоонасвя  1ванова  сына  Каме- 
нева подписывалъ  своею  рукою  ,л\[гкд  году».  На  об.  195  л.  чи- 
таемъ слгвдуюш,1Я  записи :  «книга  странникъ  1вана  Елизарова  Ка- 
менева, подписалъ  по  ево  веленью....  рпи  года  Фсвралпн....»  На 
об.  155  л.:  «Се  а3  т&рчасовецъ  Алешка  Елизаро"  р&к^  прил....»  На 
об.  155  л.  кром'Ь  приведенныхъ  записей  еще  читается:  «спя книга 
турчасовца  Елизара». 

Изъ  всвхъ  этпхъ  записей  видно,  что  разсматрпваемый  Сбор- 
никъ  принадлежалъ  сыну,  отцу  и  дт>ду  —  Каменевымъ;  онъбылъ 
насл'Ьдственнымъ  достояшемъ  цвлаго  рода  Турчасовскпхъ  жп  го- 
лей:  принадлежалъ  сначала  Елизару  Каменеву,  за  тъмъ  перешел ъ 
къ  его  двтямъ  Ивану  и  Алешке  Елпзаровымъ — и  за  гбмъ  былъ 
во  владънш  его  внука  Аоанасья  Иванова.  Жизнь  старъйшаго 
владельца  изъ  рода  Каменевыхъ  можетъ  совпадать  съ  време- 
немъ  написашя  первоначалвнаго  типа  этого  Сборника. 

Можно  предполагать,  что  если  составлеше  его  и  не  принад- 
лежим предку  Каменевыхъ,  то  во  всякомъ  случае  оно  возникло 
въ  Турчасовскпхъ  предЬлахъ. 

Турчасовская  волость  находится  въ  Каргопольскомъ  уБЗД'Б, 
Олонецкой  губершн.  Въ  силу  особенныхъ  обстоятельствъ  здесь 
именно  доляшо  было  обратить  на  себя  внимаще  путешеств1е  на 
Востокъ  Три«1>она  Коробепникова*.  Въ  нашемъ  рукописномъ  со- 
брашн  есть  между  прочпмъ  списокъ  челобитной  Печниковской  и 
Турчасовской  волостей  царю  Ивану  Васильевичу  Грозной}  о 
томъ,  чтобы  опъ  иожаловаль  ихъ,  далъ  имъ  гакой  же  самое}  I  ъ, 
какой  далъ  онъ  городу  Ка])гоиолю.  Самосудъ  ном  былъ  имъ 
данъ  и  потому  естеетвонно,  что  здесь  съ  особенвымъ  внина- 
шемъ  следили  за  всъмъ,  что  относилось  къ  имени  этого  царя  — 
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ихъ  милостивца.  Путешествие  Трифона  Коробейникова  уже  по- 
тому должно  было  пользоваться  зд'всь  особеннымъ  сочуветвгемъ, 
что  Коробейникоьъ  былъ  посланъ  въ  восточные  монастыри  гвмъ 
же  царем  ъ —  ихъ  благодътелемъ —  для  раздачи  поминковъ  по 

своем  ь  сыне,  убитомъ  царским ь  гньвомъ.  Не  въ  одноиъ,  ве- 
роятно, род'Б  Каменевых!»  «Путнокъ»  Коробейникова  считался 
здесь  завътной  наследственной  книгой.  Само  собою  разумеется, 
что  имЬлъ   при  этомъ  свое  зпачеше  и  йнтересъ   къ  святынь 

мъстамъ,  оиисанньшъ  въ  этомъ  путешествш. 

Едва  лп  поэтому  можетъ  казаться  страннымъ  предположеше, 
что  разематриваемый  Сборникъ,  бывшш  достояшемъ  цвлаго 
Турчасовскаго  рода,  и  составленъ  въ  той  же  Турчасовской  воло- 
сти. Путипкъ  Коробейникова  не  могъ  остаться  здъеь  незамЬчен- 
иымъ;  переписывая  же  его  кнпжникъ,  какъ  мы  выше  сказали, 
легко  могъ  припомнить  и  приложить  къ  нему  былину,  какъ  тев- 
сгае  богатыри  ходили  въ  тотъ  же  Царьградъ.  За  знашемъ  же 
былинъ  зд'всь  дЬло  не  стало.  А  если  такъ,  то  исторш  русской 
литературы  и  первую  древнМшую  записанную  былину  нолучаетъ 
изъ  того  же  сьвернаго  края,  гдт>  собраны  богатства  живаго  бы- 
леваго  творчества  Рыбниковымъ,  Гильч>ердингомъ  и  отчасти 
нами  1). 

3)  Выше  мы  сказали,  что  первоначальный  типъ  разематрп- 
ваемаго  Сборника  написанъ  гораздо  раньше,  ч-Ьмъ  вторая  наи- 
большая его  половина.  На  послт>днемъ  листе  этого  Сборника  чи- 
тается следующая  едва  замътная  запись:  «сия  книга  глемая 
«Странникъ»  зрнют  году»  (1651г.).  На  об.  267  л.  другая  весьма 
четкая  занись:  «рна  г  году  (1642)  октября  въ  д1  де  за  два  мца  до 
Хвтва  роя;ества  написано».  Но  обЬ  эти  записи  могутъ  быть  от- 
несены лишь  ко  2-й  половине  ((Сборника»;  первая  же  относится 


!)  Записанный  нами  «былины»  напечатаны  въ  Олонецкихъ  Губернскихъ 
Въдомостяхъ  за  1867  годъ;  разсмотр-Ьны  и  оценены  Ор.  в.  Миллеромъ  въ 
отдвл-Ь  критики  Журн.  Мин.  Нар.  Просвъщ.  за  1868  г.  Приносимъ  ему  здъеь 
спасибо  съ  благодарностш  за  доброе  слово. 
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къ  самому  началу  XVII  стол-бт1я;  на  это  указываютъ  п  бумаж- 
ный клейма  и  характеръ  скорописи,  резко  отличающейся  отъ 
письма,  коимъ  писаны  вей  дальн-ьйипя  статьи,  присоединенный 
къ  Страннику  во  второй  половине  XVII  столтлчя. 

Гораздо  труднее  решить  вопросъ,  есть  ли  этотъ,  такъ  на- 
зываемый, Странникъ,  та  оригинальная  рукопись,  въ  которую 
впервые  внесена  разематриваемая  былина,  или  же  весь  этотъ 
Странникъ  представляетъ  копш  съ  более  древняго  оригинала,  п, 
стало  быть,  разематриваемая  былина  была  записана  еще  ранее 
этого  Сборника. 

Для  рътпешя  этого  вопроса  прежде  всего  обращаемся  къ 
«Путнику  Коробейников  а»,  которымъ  начинается  этотъ 
Странникъ,  и  въ  зависимость  отъ  котораго  мы  ставпмъ  записа- 
ть самой  былины.  Оказывается,  что  этотъ  «Путникъ»  пред- 
ставляетъ не  позднейшую,  более  обработанную  книжную  редак- 
Ц1ю;  напротивъ,  онъ  приближается  къ  более  древнему  типу  ста- 
тейнаго  списка  и  отличается  языкомъ  болъе  простымъ,  жпвымъ 
и  еароднымъ.  А  это,  по  нашему  мнтлию,  служить  нагляднывгь 
указашемъ,  что  онъ  переписанъ  въ  нашъ  Сборнпкъ  съ  больо 
древняго  оригинала,  съ  оригинала  XVI  въка,  такъ  какъ  въеппс- 
кахъ  XVII  в!жа  текстъ  его  получилъ  уже  книжную  обработку. 

Съ  другой  стороны,  въ  самой  былине,  помещенной  въ  то.чъ 
же  Сборник!'»  встречаешь  такого  рода  описки,  который  указы- 
ваютъ, что  книжникъ,  переписавшш  «Путникъ»  Коробейннкова 
въ  начале  XVII  въка,  списывалъ  съ  рукопненаго  оригинала  и 
самую  былину,  и  что  не  ему  принадлежит,  первоначальная  за- 
пись этой  былины.  Такъ  нацримъръ:  вмъсто  о"  писецъ  написалъ 
зд^сь  на;  вместо  у  виде1  написал*  удя1;  вместо:  не  во  вс  1.\  ь 
™  ордахъ,  иаиисалъ  просто  «не  во  всехъ  ордах  ь»,  въ  нару- 
шеше  смысла. 

Эти  ошибки,  говоримъ,  показ ываютъ,  что  вашъ  Сборникъ, 
или  точнее,  Странникъ,  написанный  въ  начал  I.  XVII  въка,  пред- 
ставляетъ настоящую  былину  не  въ  первоначальной  ея  записи,  а 
лишь  въ  копш,  снятой  съ  более  древней  рукописи,  что  не  гот» 
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Турчасовецъ,  который  въ  XVII  втлсЬ  переписывалъ  «Путникъ» 
Коробсйиикова  припомнилъ  и  прнписалъ  къ  нему  настоящую 
былину,  а  что  это  сдЬлаио  было  еще  ранйе,  въ  XVI  въкъ-  кт>мъ 
нибудь  изъ  жителей  Турчасовской  волости. 

4)  Наконецъ,  намъ  остается  сделать  несколько  замгчанш  о 
томъ  значенш,  какое  получаетъ  издаваемый  списокъ  былины  въ 
исторш  русскаго  эпоса. 

Почти  300  лт^тъ  прошло,  какъ  записана  эта  былина!  Уже 
одна  эта  древность  записи  говоритъ  о  томъ,  какой  драгоценный 
кладъ  представляетъ  этотъ  списокъ  для  исторш  русской  литера- 
туры. 

И  при  такой  древности  списокъ  этотъ  сохравяетъ  еще  не 
только  общее  построение,  пр1емы  и  складъ  былеваго  творчества, 
но  въ  большинстве  случаевъ  удерживаетъ  даже  и  самый  стихъ 
былинный. 

Въ  виду  такой  сохранности  списокъ  этотъ  получаетъ  значе- 
ше  пробнаго  камня  для  критики,  какъ  живой  былины,  такъ  и 
позднбйшихъ  письменныхъ  ея  пересказовъ. 

Издавая  его,  какъ  «памятникъ  историко-литературный», 
мы  находпмъ,  какъ  заметили  выше,  неум'Ьстнымъ  въпредпеловш 
къ  подобному  издатю  входить  въ  подробности  историко-сравни- 
тельнаго  его  изучешя:  это,  говорпмъ,  д-бло  критики  и  спещаль- 
ныхъ  пзеледованш. 

Однако  не  можемъ  не  заметить,  что  въ  живомъ  народномъ 
творчестве  издаваемая  былина,  какъ  цвлое;  уже  совершенно  рас- 
палась: она  является  здесь  въ  обломкахъ  и  входитъ  эпизодомъ 
въ  друия  былины  тевскаго  дружиннаго  цикла:  здесь  виденъ 
лишь  только  слъхь,  напоминающш  о  существованш  особой  бы- 
лины, какъ  самостоятельнаго  цвлаго.  Издаваемый  списокъ  воз- 
становляетъ  для  насъ  это  целое  и  притомъ  почти  съ  св-вжееию 
живаго  народнаго  творчества. 

Точно  также  незамъчшмъ  издаваемый  списокъ  и  для  оценки 
позднейшаго  письменнаго  пересказа  той  же  былины.  Пересказъ 
этотъ    находится  въ  Сборники   XVIII   въка,    принадлежащемъ 
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в.  И.  Буслаеву,  и  нзданъ  въ  «Памятникахъ  старинной  русской 
литературы»  А.  Н.  Пыпинымъ  и  Н.  И.  Костомаровымъ  1). 

Издаваемый  нами  списокъ  служитъ  мъриломъ  того,  какую 
переработку  получила  эта  былина  върукахъ  позднъйшихъ  книж- 
никовъ;  зд^сь,  въ  спискъ  XVIII  втжа,  строго- былинный  укладъ 
ея  почти  совершенно  забылся;  она  уже  является  здтэсь  со  встав- 
ками и  излишними  раепространешями;  хотя  въ  ней  значительно 
сквозятъ  еще  былевые  образы  и  блещутъ  поэтичесмя  выраже- 
ния, но  по  своей  Форм-в  она  приближается  уже  къ  характеру 
сказки. 

Наконецъ,  не  въ  смысле  только  относптелыюмъ  представ - 
ляетъ  важное  значеше  издаваемая  былина;  она  драгоценна  для 
насъ  и  сама  по  себъ. 

Подобно  тому  какъ  «Слово  о  полку  Игоревъ»,  свивая  въ  себ  в 
двъ"  историческ1я  эпохи,  стоитъ,  такъ  сказать,  на  грани  двухъ 
литературныхъ  направлеиш,  и  служа  выражешемъ  строго  исто- 
рическаго  дружиннаго  эпоса,  въ  тоже  время  даетъ  намъ  понят]  е 
и  о  предшествовавшемъ  перюдт>  о  старыхъ  словесахъ  итвор- 
ческихъ  замышлен1яхъ  въ  историческихъ  изображешяхъ:  точ- 
но также  и  издаваемая  былина  сосредоточнваетъ  въ  себ-в, 
на  взглядъ  нашъ,  двЬ  эпохи.  Съ  одной  стороны,  она  относится 
къ  былевому  циклу — борьбы  шевской  Руси  со  степью,  и  въ  этомъ 
смысле  она  тъхно  связана  съ  общими  типами  шевскаго  богатыр- 
ства и  съ  славнымъ  богатыремъ  Ильей  Муромцемъ  со  товари- 
щи: герои — хотятъ  «острастпть  все  орды»,  борются  съ  пога- 
ными въ  чистомъ  иолт, — н  рубятъ  «силу  татарскую»:  все 
это  характерный  черты  народнаго  эиоса,  относящагося,  оче- 
видно,  къ  эпохЬ  борьбы  тсвской  Руси  со  «степью». 

Но  съ  другой  стороны  и,  что  всего  важнее,  издаваемая  бы- 
лина, по  основной  своей  мысли,  принадлежать  циклу  народнаго 


х)  Издате.ш   неверно  отнесли  списокъ  в.  И.  Буслаева  къ  XVII  въку;  ве« 
соын'Ьнно,  что  онъ  принадлежишь  къ  первой  половине  XVIII  вЗ>ка. 
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эпоса,  относящагося  къ  наступательному  перюду  Шева  на  Ви- 
зантш. 

Государи,  сстя  мои  товарищи!  взываетъ  Илья  Муромець: 
Ч'Ьмъ  тЬхъ  богатырей  ждатп  ва  себя  х  Клеву,  мы  иот.демъ  въ 
стръчу  къ  иимь  и  тамъ  съ  ними  свидимся,  и  сказы ваютъ,  что 
удалы  добр'Ь,  не  по  обычаю:  мы  станемъ  Богу  молитися,  чтобы 
намъ  Богъ  помощь  послалъ  на  Цареградскихъ  богатырей». 

Такъ  характерно  зд'всь  выражено  наступательное  дъйств1е 
К1ева  на  Византш. 

ВывЬдываше  цареградскихъ  вЬстей,  цареградскихъ  стрем- 
лении и  цареградской  силы — происходить  при  посредстве  убоже- 
ства— чрезъ  шевскихъ  дружинниковъ,  переод'втыхъ  въ  платье 
«кал'вкъ  перехоя^ихъ», — о  которыхъ  говорятъ  тамъ  «по  ръ- 
чамъ,  кажись,  русь  пришла». 

Победа  шевскихъ  богатырей  надъ  богатырями  цареград- 
скими  завершается  договоромъ  и  возвратомъ  плвнныхъ,  подъ 
услов1емъ,  чтобы  «не  бывать  имъ  на  Русь  —  вЪкъ  по  в-Ьку». 

Все  это  черты — историческая — относящдяся  къ  эпохе  насту- 
пательнаго  д'Мств1я  К1ева  на  Византш. 

Предвидимъ  возражеше,  что  походы  на  Византш  были  мор- 
сше,  а  по  нашей  былине  борьба  съ  нею  происходить  въ  чистомъ 
полъ\  Но  не  нужно  забывать  того,  что  предаше  объ  этихъ  похо- 
дахъ  здесь  слито  уже  съ  богатырствомъ  той  эпохи,  когда  «степь» 
перегораживала  Шевъ  отъ  моря  и  когда  въ  средЬ  шевскихъ  ге- 
роевъ  считалось  буйство мъ  даже  подумать,  чтобы  дойти  только 
до  Лукоморья.  Но  важно  уже  то,  что  предаше  объ  этихъ  по- 
ходахъ  не  забылось  въ  народномъ  творчестве,  и  дошедшая  до 
насъ  издаваемая  былина  служить  указашемъ,  что  и  эпоха,  пред- 
шествовавшая борьбе  Шева  со  степью,  эпоха  наступательнаго 
дт>йств1я  его  на  Византш — была  такя^е  никогда  воспета  въ  бы- 
линахъ,  но  циклъ  этихъ  былинъ  затмился  для  позднтзйтихъ  поко- 
лыши подъ  натискомъ  степной  силы  и  выгвеяенъ  изъ  народнаго 
сознашя  богатырствомъ  позднМшихъ  историческихъ  эпохъ. 
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Въ  виду  такой  важности  этого  историко-литературнаго  па- 
мятника, мы  издаемъ  его  въ  букву — съ  удержашемъ  даже  пра- 
вописашя  оригинала.  Все,  что  мы  дозволили  себт>  въ  отношенш 
къ  тексту  издаваемой  былины,  это — разложить  ее  на  стихи  и  вы- 
ставить ударешя  на  нтжоторыхъ  словахъ.  сообразно  народному 
скверному  говору  и  былевому  пъшю. 

Москва.  1880  г. 
30  ноября. 
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Сказание  кх>  Киевски*  богатыре*  какъ  ходили  во  црьгра  и  ка"  по- 
били цреграцки*  богатыре'  Ь'чини1"  себ-в  чть. 

Во  столном  славне*  граде— киеве 

Говори1  кня3  владимер  всеслави"  Киевско' 

Своим  богатыремь 

Илье  м8'ро"ц^'  с  товары  щи: 

1ли  то  вамь  не  св'бдомо  богатыре". 

Что  и/пКщае1  на  меня  црь  Константин 

Из  цряграда  мв  богатыре', 

А  велит  имь  Кт>евь  изгЬ'бити; 

I  вы6  ннеча  никудъ1  не  ро3ежалися, 

Берегли  бы  естя  града  киева 

I  веет;  мое'  вотчины. 

Бью1  в  стол-б  з*  богатыре': 

Гдрь  кнзь  владимер  киев'ско'  вселаевичь: 

Штп8сти  на"  в  чистое  поле, 

Мы  тебт>  гдрю  прямыя  в-бсти  и)твтдаем 

I  приведе11  тебт>  гдрю  языка  добраго, 

Тебт>  гдрю  слвЬ7  великою  Ь'чинимь, 

I  себя  гдрь  в  чее  в'ведемь 

I  всеми  твоемЬ'  гдртвК  похвале  великою  ^чиним 

I  многия  и*рдъ1  шетртимь. 

А  взговрят  богатыри  таково  слово: 
Гдрь  кня3  владимер  киевско'! 
Сторожем'  мы  в'  землт>  не  и^вадили*  жить 
Не  доведена  нам  сторожами  слыть. 
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1мена  богатыршь: 

а.  богатыр  илья  мЬ'р(ом)ець,  снь  Увановичь 
Т.  багатырь  добрыня  никитиви 
Г   бгатырь  дворяии11  залт,шаний 

Серая  свита,  злаченые  п^гвицы. 
д  богатырь  шлсша  попови 
Г.  бо...  щата  ели^ыничь 
5*. бгатырь  С!*хан  доментьянови 
з    богатырь — Б'Ьлая  палица 

Красны11  золотом  вкрапина, 

Четьи"  жемчюгомь  Снизана; 

Посреде  тотл  палицы  камшь — 

Самоцветной  пламень 

Да  говорятъ  богатыри  таково  слово: 

Гдрь  кнзь  владимер  киевской  всеслаеви  ! 
Не  и^вадилиГ  мы  сторожемь  стеречи 
Токо  мы  и^вадили"  в  чистоы  поле  т^ди™, 
Побивать  поки  татарские; 
Ш'пЬ'сти  на  гдрь  в'  чистое  поле, 
Мы  тебт>  гдрю  прямые  в-Ьсти  и/в^дае" 
1ли  тобт>  приведе5'  языка  до^раго. 

В3говорит  кия3  владимер  киевскои: 
Ой,  естя  богатыри! 
Илья  мЬ'ромець  с  товарыщи! 
Не  прйго®  вамь  в  тй  поры  про"  аехати. 
А  меня  вамъ  гдря  покипяти 
(А)дново  в  Киеве. 

А  я  жд#  тт,*  богатыре'  с  чаей  на  ча 
Борзо  х  киев#. 

Пригоже  ва™  моея  вотчины  поберечи. 
Тут  богатыри  закр^чинилися, 
1дуть  к  свои81  добры.мь  конямь, 
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У  даря  чело"  великому  кнзю  владпмер^  всеслаевичю; 

Учали  на  ни1  власти  седла  черкаские, 

Подтягиваю'  по*пр?ги  шс'кК  бълово, 

^  всъх  пряжи  б&латные, 

Красного  б^лат^  шреп^скнаго; 

Да  клад#т  на  собя  доспехи  кртлшия, 

Емлють  с  собою  палицы  б^латныя, 

Того  б#лат!>;  переп^скнаго, 

I  всю  свою  здбр^ю  бгатырьскоую; 

I  все  на  кони,  про  погЬхали — из  квева, 

Заложили  копья  булатные  —  вострыя, 

Поехали  в'  чистое  поле. 

гЬд!*т  по  чистому  полю, 

Взговорят  про  меж  собою 

ТаковЬ;  пословице: 

«Л&тче  бы  мы  тот*  срамоты  великия  не  слыхали, 

«Нежели  мы  и/  кнзя  в  очи  такое  слово  слышали, 

«Хотя6  мы  люде*  не  дородились, 

«Да  были  бы  мы  богатыри  не  добрыя, 

«I  на  бы  в  къеве 

«Сторожи  стеречй  не  заставливали. 
Говорить  илья  мЬ'ромець 
Своимь  товарыщемь: 

«Гдрп  естя  мо'  товарыщи! 

«Ч'вмь  тбх  богатыре'  на  собя  ждати  х  киев& 

«Мы  потэдемь  в  стр'Ьчю  —  к  ним 

«I  там  с  ними  свидимся. 

«А  сказывают,  что  удалы  добре  —  не  по  свычек), 

«Мы  стане"  вгу  молитися, 

«Чтобы  намъ  бгъ  помощь  послалъ. 

«На  црёграцки*  богатыре'. 
А  прямо  ид^/т  ко  црюграда. 
Какъ  б^д^/г  .в!,  поприщь  до  града, 
Переъ'жаючи  смЬ'грю  рек#, 
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Ажно  има  на  встрою 
Ид^т  ш  члвкь 
Цреграцкп*  богатыре', 
А  на  них  платье  калицкое. 

Прйха1  к  нимь  шлсша  поновичъ, 
Да  говори1  имь  таково  слово: 

«Братия  вы  милая, 

«Калики  перехожпя, 

«Да  те  вы  нам 

«Свое  платье  наличное 

А/  ^  1 

ъ  на  вожмите 

«Ншё  платье  свтАтое. 

Говори1  калика  таково  слово: 

« —  Шй,  еси  алеша  попови  , 

—  Али  меня  не  знаешь, 

—  Или  имени  моГ  не  видаешь, 

—  Ка  меня  зов#т? 

—  Зов#т  меня  по  имени  ипкпта  хвановичъ, 

—  Родомъ  е"ми  Карачевецъ.» 
А  на  каликах  г#нн  голуба  скорлатй, 
А  терки  на  них  камки  венецкие, 

А  палицы  К  них  вязовые, 

С  конца  в  коиець  свипц#  налит^; 

А  Никиты  палица  —  вся  вязолая. 

ПриБха  к  ипмь  1лья  м!<ромець, 

Да  говори*  имь  таково  слово: 
«За  то  на*  Никита  бранит"ся  не  кю  чем, 
«А  вам  стоят  пт,-за-што, 
«Вото  вам  платье  светлое, 
«Дайте  намь  свое  платье  калпцкое. 

Взговорнт  ннкита  таково  слово: 

—  Гдрь  илья  м\роме ! 

—  Стоят  не-за-што, 

—  I  спор!?  чинить  не' -а -чем ъ. 
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Дают  (с)  собя  платье  калицкое, 

Шни  дают  с  себя  платье  свт.тлое. 
Взговорйт  добрыня  иикитичь  таково  слово: 

«Почто  вы,  Никита,  ходи1"  во  црьгоро ? 
Говорит  никита  таково  слово: 

—  Гдрь  добрына  инкити  ! 

—  Ходи1" -мы  прямы1  вестей  и/вт>дывать, 

—  Е*ти  (ли)  столко  цреграцкихъ  богатыре', 

—  Гти  ли  им'  в  кт.евъ  горо? 

—  I  в-Бсти  прямые  неизм1»"иые: 
При  при  богатыри  нохваляютпа, 
Хотят  ктэевъ  гор<Г  на  шпти  ])  взяти, 

И  великого  кнзя  с  великою  кннею  2)  въ  поло  вести, 

А  удалы*  богатырей,  станы*  людий,  под  мечь  всвхъ  прикло- 

нити, 
А  злато  и  сребро  покатить  телвгами. 

Говорить  в'  тЬ  поры  плья  м^ромець: 
«Слышите1"  мои  товарыщи, 
«За  то  хочю  голове  сложить  — 
«За  гдрвь  чаш#  1  молитвы 
«И  за  ево  хлтЛсоль  великою. 
Шставливают  свои  добрыя  коня 
На  см&грс  рек-Ь 
I  все  сво'  сряды  богатырския, 
По  *хшУ  емлют  себе 
По  бь'латной  палицы 
Красного  6^'латН  переп&'ськного 
I  тые  нес#т  под  г^нями  бЬ'латными; 
Да  говоря1  мея  собою  пословице: 
«Бга  ради  бгатырп 
«Будте  к  татарским  речем  сте'рпивы. 


*)  на  щиты. 
2)  княгинею 
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Говори1  дворянин  залъ'шани11: 

«Все*  ^  на  пище  шлсша  попови^, 

«Что  IVй  де  пьян  ни  не  пьяп, 

«Изо  вст>*  наГ  шхочь  бранитися : 

«Тотъ  ^  наГ  багатырь  крЬ;чйноват. 
Пошло  богатыри  во  црьгорсГ 
А  в'  тт,  поры  %  цря  столъ, 
А  в  стол-б  подають  пот>сти. 
Пришли  богатыри  на  црвъ  двор, 
I  ста1"  на  земле  перед  красны"  ижном 
I  &чали  проси1"  млтпны 
Против  шкна  громки11  голосом. 

Каличные  слышат  гласы: 

Сказали  самом &  црю. 
И  слыша  црь  косьтян"тип 
Гласы  наличные, 
Да  говори1  т8'гарпн^>  здопевичю: 

«Вели  по?ват  каликъ  гвх, 

«По  рт>чамь  кабы  р#сь  пришла, 

«Попытай  их  ш  вестях  к\)  киевекпхъ 

«Што  бЬ'дет  сво!  всдают. 
Подвали  кали"  ко  црю; 
Црь  #чал  каликъ  спрашивать: 

«Скажите  вы  калики  иерехожия». 
^чаль  1'лья  муроме"  говорит1': 
—  Ходи"  мы  гдрь  С15  великого  кнзя  владпмера  всеслае- 

-♦  вича  киевскб , 

Проти"  цря  сидят  вдо    скоропьевпчь  бгтнрь, 

А  ростом  добре  не  но  абычею, 

Меж  ачима  5>  пего  стрела  ладится, 

Меж  пле"ми  #  него  болшая  сала", 

Шчи  К  него,  какъ  чаши, 

А  голова  у  него,  какъ  ипвно  коте1 

Посмотрпть  на  него  —  ч>страшптся. 

Сборвикъ  II  Отд.  II.  А.  II.  2 
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Говорить  црю  костяятин8  таково  слово: 
«Гдрь  црь!  волно  члвкь  попытати, 
«О  вестя1  —  си  киевских  богатыре", 
«Сколко  X  великого  кизя  владимера  богатыре , 
«I  каковы  илгЪ  росто",  прытостью. 

Црь  #чал  каликъ  сирашива': 

«Скажите  вы  калики  иерехожия 
«Про  к'бсвскихъ  богатыри? 

Говори'  Улья  мКромсць  снъ  1вановичь: 

—  В  кйеве  Гдрь  лв  богатыря, 

—  Да  &далы  не  по  шбычею. 
Говори'  идо1  бгатырь: 

«Есть  ли  К  ва  славно'  богатырь  илья  мКролн4, 

«Каков  ишъ  рожаем 

«I  како"  велив  ростом? 
—  Посмотрить  де  на  него  —  устрашитца 

«I  вы  посмо'рите  наши"  бгатыремъ. 
Говори'  илья  мЬ'ромецъ: 

—  I  ты  Гдрь  смотри на  меня. 

Взговори'  багатыр  идол  скоропЬеви4 : 

«Црь  Гдрь  костянтин, 

«Не  мешка'  Гдрь  службою  багатырьскою: 

«Ш'н^ща'  Гдрь  на  на  рЬ'сь 

«Борзо  х  к'1ев# 

«X  кн^ю  владимерЬ' 

«I  б^де'  токо-то  не  сол(яно) ') 

«Но  што  в  киеве  удалы  бГатыри, 

«I  мы  тебй  Гдрю  приведемь  (в*  полонъ) 

«Кнзя  владимера  с  великою  княинею2) 


*)  Здесь  листокъ  оборванъ;  обозначенное  въ  скобкахъ  приписано  въ 
позднейшее  время. 

2)  За  этими  словами  трехъ  или  четырехъ  стиховъ  возстановить  не  воз- 
можно. 
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«Богатыршь  и  Ь'далы51  молодцом 

«Под  мечь  поклонитымь  (?) 

«I  всвм  в  киеве  &чини51  СБЧЮ  войною, 

«А  злато  и  срег'ро  покатимь  телегами. 

«Тебв  гдрю  прибыл  и  славй'  доброю  во  вся  и/ды 

«А  себя  в  честь  введем*. 
Взяла  кручина  молода  ишш^7  поповича, 
Да  говори1  иаеша  поповичь  таково  слово: 

«Колц  вы  багатырп  приедите  х  Киеву 

«Тогды  не  Ь'знаете  дороги, 

«К#ды  вам  бт>жат. 

«А  станете  лодцевъ  киевски1 

«I  ^чинете  сечь  великою, 

«А  покатятца  головы  татарския, 

«А  прольетца  кровь  горячая  багатыре' 

«Цреградских  бгатыре'. 

«Не  пять  %  на  члвкь  в  кт>еве, 

«Еть  близко  десятка  члвкъ. 

«1доль  на  него  ро^кр^чинплся. 
Говорит1,  дворани"  зальшани": 

«С  твоего  гдрь  меду  илгался. 
Говорнт  дворяни"  залъшанин  ишше  поповпчю: 

«^йми  свое  ерщ  багаты'ское, 

«Не-мошно   иамь  тебя  нал;юрить,  ни  наговорить. 
Говори1  ишша  попови  : 

—  А  и/1  ниих  богатыре'  НИ  во  что  ставя  . 

—  I  великого  кнзя  хЬ'литт 

—  I  илье  посм'Ьхае'на. 

I  идо'  на  пего  ро3крЬ'чпнился. 
Говори'  дворяни"  залпшаии": 

«Из  ь'ма  Гдрь  о)я  выпиваетца. 
Говори'  идо'  бг'атырь: 

—  Скажите  калики  про  киевски1  бгатырс' 

—  II  каковы  ^  пчч  лошади  Ь'да'? 
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I  с  нимь  говори7  дворннп"  зал-вшами" 
«По  вен  дни  гдрь  ввдас4 
«И  лошаА"  бгатырешн  зна«м. 
Говори1  идо1  бгатырь: 

«Црь  гдрь,  волно  члвкь  после  розпрошать. 
«Вии  гдрь  показать  имь  сво'  лошади  црьския. 
Црь  велвл  вывести  свои  лошад"  цркия. 
Говоря1  калики  шрехожия: 
«Лйгче  тбх  шка"  в  кЬеве  1  простые  лошад", 
«А  на  бгатырские  лошади  пристрашно  посмотрить. 
Говорит  идол  богаты11: 

«Вели  црь  гдрь  показать  имь  шли  лошади  бГа- 

тырские. 
Црь  велт/  вывести  лошадп  бГатырские: 

аю  лошад  вед#т  идола  богатыря  скоропеевича 
на  в*1  ч€пях  на  золотых, 
вю  вед#т  логаад  молода  тугарина  змпевича 
на  ал  чепях  сребряныхъ. 
За  тт>ми  вед^т  сорока  двй  богатыре', 
А  встэ  т'Б  кони  Кдалы  добр11  не  по  ибычею; 
Каликам  полюбилися 
1^далеча  калики  Увидели, 
Что  добры  не  по  шбычею. 
Говори1  дворяни"  зал-вшани11: 

«Сверху  Гдрь  не  мотчи  мт^ти1  и  ^смотрит, 
«И  как  гдрь  црь  свгбтим, 
«И  мы  тебт>  гдрю  скажем 
«Про  наших  бгатыре'  I  про  коне' 
I  их  храбость  ижажеы. 
I  црь  повелт/  имь  вытти. 
Пошли  калики  вон  СГ  цря  лошаде'  смотрить, 
И  как  бЬ'д'ь1  посреди  двора  црва  и  лошаде', 
В  зговорили  бгатырп  иромеж  собою  таков^  пословице : 
«Смотрите  гд*ри  товарыщи  коней,  давысматривате, 
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«Гораздо  было6  нам,  что  про  наши*  кош*  црю 

сказат. 

—  Да  Ь'ж  ли  калики  высмотрили? 
Взговорят  калики: 

«Тешрво  гдрь  высмотрили. 
Взговоритт  илья  мЬ'ромщь  своимь  товарыщ*м: 

«Теперво  наы,  братцы,  строка  пришла. 

«Штима'т«  лошади  багатырскш, 

«Сбейте  татар  бе3  милости, 

«Садитсся  на  кони  бё3  —  сед*" 

«На-кбни  багатырския  на  добрыя. 
Пришли  бГатыри  х  коншь. 
Н(  птички  соловьи  рано  в  Дурове  просвиста1", 
Свйн^лп,  гаркнЬ'ли  багатри  бгтырскпм  голосо", 
Да  свин&ш  палицы  булатные 
^  ильи  м!ьромца  с  товары  щи: 
Послстали  головы  татарскпя, 
Штнялй  себт>  по  добр^  коню, 

I  вст>д  на  кони  про4  из  града  повхали  до  смКгры  р<ки. 
Добры5  коне*  (дип  X  цря  1^стался  на  дворе 
I  ТОт  ОШ1Ш  поповичю. 
Воротился  алнпа  птлпь  во  црь-город, 
Л  копя  покин^  на  см^'гр*  р^к-в. 
Да  говори7  алсша  иопови4 
Црю  костя"тин^  таково  слово: 

«Потоми  мы  црь  К  тебя  лота*"  в<  вст,  «и*, 

«Что  хоти5'  мы  с  твоими  бгатри 

В  ЧИСТО"  ИОЛ*  евпдетися. 
I  их  прытоть  Квидсти, 

I  б!>д<и  мы  илшть  с  твоими  богатыри  во  цр:ь-грал". 
I  и3говоря  ШЛСШа, 
Повха""  Вгтри  к  смЬ'гр*  рнеб; 
Да  клад!>т  на  собя  доспьхп  крт.пкпи 
I  всю  з'брЬ'ю  багатырскЬ'ю, 
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Емлк/  с  собою  палицы  бКлатнмн 
I  копья  вострыя, 

Ажио  скачют  из  цря  града  богатыри 
С  великою  поганою  силою. 

Говори'  ишша  поновичъ: 

«Гдри  мо'  товарыщи! 

«Потерпите  малехо"ко, 

«Дайте  мит>  иоправи1 

«Свое  ссрдц«  богаты'ское. 

«Бгатырское  срце  не  сте'ичпво, 

«Хоче1  1  послъднюю  ссрдЪ7  побит",  похвале  доспит'. 
Свисни '',  крикни"  бг*атырским  голосо": 

«Потегпи(тс)  малехонко, 

«Дайте  М1ГБ  теперво 

«С  ними  шдном!>;  поправи1  ся: 

«Хочю  себв  похвале  доспбти 

«Что6  у(ви)дял  црь  костяцтин 

I  дошла6  наша  похвала 

До  кнзя  Владимера. 
I  какъ  съ-вжаю^а  с  злыми  поки  татарскими, 
I  сороки  дв#  богатыри  цреградцкими, 
Свисн&ли,  крикнули  бгатыри 
БГатырьскым  голосоы; 
Шт  свисте  1  и/  крик^ 
Лесъ  росьзтилаетца, 
Трава  постилаетца, 
Добрые  кони  на  ижарашки  падают, 
Худыя  кони  1  живы  не  бывали. 
Не  птичкы  соловьи  в  дуброве  просвистали, 
Свисни"1,  гаркни'™  р^ския  богатыри 
Илья  Муроме4  с  товарыщи. 

Говори1  цреграцко'  багатырь  1дол  скороцвевичь : 

«Гдри  мои  товарыщи: 

«Срце  ся  #  меня  ЬжаснЬ'ло,  трепещется, 
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«I  голова  вкр#г  и>бходпт, 
«И  шчима  не  мощно  на  свт,т  глядеть: 
«Болшое  намь  быти  побиты5'  вст>". 
Взговори1  т^гари11  змиевичь: 
«Болшое  нам  товарыщо, 

«КОЛИ6  СМрТИ  МИН&тГ, 

«Ли  ся  храбрость  наша 

«Преложися  на  тихость; 

«Не  мощно  рЬ'кп  поднять, 

«Скоро  на  стрть  взяла: 

«Болшо*  илья  м^ромець  сам  пришель. 
Напасти1  илья  мЬромець  встрЬчю  цр*еграАцкиы богатыре" 
Шт  своих  товарыщев  в  иол  Зверств, 
I  всЬ  товарыщп  скоро  поьхали  за  нимь. 
I  ударилися  крвпко  на  копья  б^латныя 
I  ^чалися  твердо  бить  I  шпоАвижно; 
Колды-копья  Ь'  нпх  булатные  ириломалпея 
I  доспехи  крепкие. 

Збил  илья  Муроме4  з  добра  коня 

Идола  скоропеевпча, 

А  татарина  реками  взялъ. 

А  шбЫ*  богатыре'  идола  п  тугарина  живы1  вляли 

I  вьею  сил^»  татарск^'ш  побили 

I  тгЬх  сорока  богатыре'  поби'" 

А  идола  богатыря 

И  татарина  богатыря  — 

Живы*  вед^т  их  во  црьгород. 
И  ставя'ца  перел  црвою  нолатою. 
Говорит  илья  м^ромець  своимытоварыщи  таково  слово: 

«ТебЬ  дрю  ведомо  было, 

«Что  твопх  мв  богатырей  побили 

«I  всю  сил#  тата''скЬ'ю  поганою  попили, 

«А  твоихъ  лЬ'тчпх  богатырей 

«Идола  скороп'Ьевича 
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«Да  тугарина  змиевича 

«Живы1  взяли. 

«Да  потом Ь',  црю,  тебя 

«Ни  чъм  ни  двигнЬли,  ни  крян^'ли 

«Ни  черяы"  волосоы, 

«Что  'Ьвдим'  мы  бе3  гдркаго  въдома. 

«А  похвале  (сми  видЬли  твои*  бгатыре': 

«Похвала  мКжю  ■ —  великая  пагЬ'ба» 

А  татар  вевх  побили,  ть"  на  рЪ'сь  не  быва™. 

«Толко,  црю,  теперво  тебт,  челом  бьем 

«Идолом  богатыре", 

«Что6  ты  на  на  не  кр^чинлея, 

«А  тугарина  тебв  гдрю  не-дадимъ, 

«(АГвезе"  великом^'  кйзю, 

«С  чъм  на"  ко  кнзю  владимерЬ;  появитися. 
Т  дають  бГатыри  црю  идола, 
А  тугарина  с  собою  емлют. 
Не  бълая  лебе4  воскликала, 
Восплакалася  мти  тугарина  зьмиевича 
I  бьет  челом  блговт>рно'  црце  елене : 

«Гдрыни  блгов-врная  црцы  елена: 

Апроша  ты  гдрыни  8'  руских  богатыре', 

«Молода  тугарина  змиевича. 
Говорит  блговърная  црцы: 

—  Гдри  естя  р^ския  бгатыри, 

—  Илья  мЬ;ромец  с  товарыщи! 

—  Таких  грозных  бгатыре'  не-бывало  в  цреграде, 

—  Не  побивали  наших  цреградских  богатыре' 

—  Не  введите  для  моихъ  слезъ 

—  Младово  тугарина  змпэвича. 
Говори1  илья  м^ромець  с  товарыщи: 

«Гдрыня  блговърная  црцы  елена: 
«За  то  тебт,  говори11  Гдрыни, 
«Не  двигнем  тугарина  ни  чемъ 
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«Для  гдрьскаго  твоего  слова; 
«Б^дет'  т#гарин  в  киеве 
«Потом  теб'Б  б!(дет  во  преграде  жпвъ; 
«А  не  лз-в  нам  и/дати  богатыря  цреградского 
«Ш-ч-б"  нам  в  кт>еве  похвалитпся, 
«Что  нам  сказать  кнзю  владимер^'  всеслаевичю. 
Били  челом  гдрыни,  прочь  поехали, 
Вед#т  с  собою  языка  добраго, 
ТЬ'гарина  змиевича; 
Ъд#т  по  полю  по  чистом^, 
I  выбираю1  иЛ  себя  бГатыря  — 
Дворянина  зал-вшанина: 

«Пот>дь  ты  дворяни11  залт>шанин 
«К  столном#  граду  к-ЬевЬ' 
«Ты  жилец  двора  гдрва, 
«Много  живешь  во  двор'Б  гдрве. 
I  всяко*  чин  выдаешь 
«Шбошли  на*  гдрю  князю 
«Владимер^  всеслаевичю, 
«Велит  ли  намь  он г) 
«Сво*  гдрския  а;чи  виде™ 
А  грабили  есмя  твоемК  недр'ьгЬ  — 
«Црю  костянтин#  блгов'БрномЬ; 
«Убили  семя  Ь;  него  со  мб  богатыре, 
«А  с  нимь  татар  люди  многия 
«Да  шдново  богатыря  вставили  во  преграде, 
Др^гово  теб'Б  ведем. 
Пр1т>8жал  дворяни"  зал'Бшани"  градЬ'  х  киеву 
I  пошел  к  валиком^'  кйзю  владимер!>  всэслаевпчю, 
I  справид  рЬчи  и>т  свовх  товарища" 
Что  ем#  наказано. 
Прп-Бхали  богатыри  к  гдрю  владимэрь  всеслаэвпчю, 


1)  Въ  подлинник!,  стоить  «на»: 

а* 
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Привели  языка  добраго-тКгарина  змиевича, 
Цреградскаго  богатыря. 

Кня8  велики*  владимв5  вевсьлаевичь 

Почалъ  богатыре'  жаловать, 

Да'еть  иди.  ш%бы  по*асамиты 
I  чепи  великия  златыа 

I  сверхъ  тово  ка3ною  пеемт/'но. 
Да  говорит  кйзь  владиме*  всеслаеви4: 

«Да  впред  вас,  бгатыри,  рад  жалова1 

«За  ваш!)  высл!ьг$  вэлик&о 

«I  за  сл^'жб^'  бгатырск^'ю, 

«А  Н1ГБ  емлите  себй,  что  вам  надобе. 
I  Ьчал  кия3  владимер  всеслаеви4 
Молода  тугарина  змиевича  спрашива1  и;  в'встя* 

Зговори1  тЬ'гари":  «что  меня  гдрь  и;  в-встя*  спрашиваашь?» 

«Кнзь  владимер  всеслаевичь : 

«У  тебя  гдря  вотчины  не  во  всбхъ  (ли)  шрда* 

«А  бГатыре'  твои*  Удалее  нт>т 

«I  во  вев*  земля*. 
I  как  бЬ7дет  кня3  владиме1'  на-веселт* 
I  Ьчали  иот'Бшатися, 
I  бьет  челом  илья  муроме4 
Своими  товарыщи: 

«Гдрь  кнзь  владиме1'  всеслаевичь! 

« с^млрдися,  пожали  на  холопе'  свои* : 

«Говорила  намь  црцы  елена 

«I  била  челом,  что6  мы  заложили  слово 

«Тебт,  гдрю  IV  молоде  тугарине, 

«Что6  ты  пожаловал,  и/п^'сти1  ево  во  црьгородъ; 

«I  молвили  есмя  црце  елене, 

«Что6  нам  Ь'проша1  #  тебя  гдря 

«Молода  тугарина  змиевича  во  црьгород ; 

«А  мы  тебт,  гдрю  ради  впред  сложить, 

«Елико  сила  можеть. 
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Кня3  владимер  всеслаеви4 
Пожалова1,  штдал  иыь 
Молода  тугарина  ^миевича, 
Цреградцкаго  богатыря. 

Говори1  кнзь  владимер  всеслаевичь: 
«Шй,  естя  мои  кнзи  1  богатыри! 

«Цреградцких  богатыре'  было  лаб, 

«А  с  сими  было  татар  люде'  много 

«Не  рат  ли  в  поле  была? 

«А  моих  бгатыре  толко  з  было. 
Били  ем  О  чел ом  бгатырп, 
Взялв  молода  тугарина  змиевпча 
I  всклали  на  собя  всю  збр#ю  богатырскою, 
Повхали  во  чисто  поле; 
I  как  бЬ'дЬт  на  —  рубеже, 
ШтпЬ;скают  во  црьград  молода  тугарина 
I  Ьчали  заклинат,  что6  имь  на  р^сь  не  бывать  в-Ькъ  по  в'ЬкЬ, 
Да  и)тп#стили  с  радостию  великою  I  иростнлися, 
I  сами  поехали  в  чисто  поле. 
Багатырское  слово.  Во  вт>кп,  аминь 


:>Ж<: 
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